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PRODIT tandem in lucem pluribus abhinc annis promissum 
Lexicon nostrum JHerodoteum, ad Argentoratensem quidem 
maxime Musarum editionem, sed et ad alias quaslibet, ad- 
commodatum. — Quo in concinnando opere quid sit quod sim 
secutus, ipsa frons et inscriptio libri satis dilucide declarat : 
id autem ipsum si probabili quodam modo consecutum mc 
esse judicaverint bi quorum in hoc genere audienda senten- 
tia est, consentient iidem, haud inutiliter collocatum fuisse 
otium, quod in extremo vitz stadio multis olim agitatz tem- 
pestatum fluctibus Divini Numinis acceptum fero indulgen- 
tie. Omnibus quidem numeris opus absolutissimum non 
magis in hoc genere, quam in alio quoquam, requiret doctus 
gequusque rerum barum estimator: nonnihil vero etiam 
partim aetati annis gravi, partim obtuse penitus oculorum 
aciei, condonatum iri confido. 

Plurimum in hoc labore adjutum me fuisse profiteor per- 
utili opera, quam in colligendis interpretandisque Ionicis 
presertim vocabulis loquendique formulis, quibus usus He- 
rodotus est, jam olim ZEmilius Portus posuerat. Quid sit 
vero quod intersit inter illius Dictionarium lonicum et no- 
strum hoc Herodoteum Lexicon, quisquis, vel obiter inspi- 
ciens, voluerit alterum opus cum altero conferre, facile 
eestimabit. 

Quod si cui passim preetermissa in hoc Lexico nonnulla 
videbuntur, qua ad rem et ad institutum nostrum pertine- 
bant; facile huic fuerit, et licitum cuilibet, que desint adji- 
cere repertis. Fuerint alii, qui copia laborare opus nostrum 
sint conquesturi: quos monitos velim, ne invideant studiosis 
hominibus, quibus grata fortasse et accepta futura sunt ea- 
dem, qua ipsis nimia et supervacanea videntur. Ceterum 
ne ego quidem invidebo, immo gratulabor Musarum harum 
amicis, si, 4188 a me in universa hac opera Herodoto pre- 
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stita minus commode expedita deprehendentur, ea ab aliis 
rectius exposita, aut in. quibus ego incertum me herere pro- 
fessus sum, eadem ab hominibus ingenio doctrinaque pre- 
stantibus ad liquidum fuerint perducta. 

Si in illorum solummodo usum, qui nostra utuntur Histo- 
riarum Herodoti editione, instructum hoc Lexicon voluissem, 
commode fueram facturus, si Capitis vel Sectionis numero 
numerum etiam ZLinec, qua legitur queque Herodotea dictio 
a nobis citata, adjecissem, quo facilius citiusque quelibet 
dictio in ipsa sua sede posset reperiri. Nunc, quum aliorum 
etiam commodis voluerim inservire, qui quacumque alia 
Musarum editione (in qua quidem Capitibus aut Sectionibus 
distincta narratio esset) uterentur, aliam inire rationem pla- 
cuit; scilicet ut quodque Caput paulo longius in tres fere 
partes equales distributum cogitarem, quarum primam litera 
a, mediam litera m, postremam litera f. insignivi: cui rationi 
eonsentaneum fuit, ut, si qua dictio in confinio prims& et 
secundz partis aut secundee et tertie legeretur, notam a. «n. 
aut m.f. adponerem. Capita minus longa nonnisi duas in 
partes distincta statui, quarum priorem litera a, posteriorem 
litera b. indicavi. Adjecta passim litera N. significat, spectare 
ad locum eum, cui illa litera adjecta est, 44dnotationem quam- 
dam, sive Wesselingii, sive Valckenarii, sive nostram, quam 
vel in nostra Herodoti editione vel in Wesselingiana con- 
sulere studiosus lector possit. 

Quamvis persuasum habeam, Pitam Homeri, quse Herodoti 
nomen praefert, ad Musarum scriptorem nihil pertinere, tamen 
voces dictionesque notabiliores in illo libello occurrentes 
Lexico Herodoteo inserui, quo luculentius etiam adpareret 
quantum stylus Pseudo-Herodoti a Nostri stylo differat. De- 
nique eis etiam vocibus dictionibusve, qua in Oraculis ab 
Herodoti citatis notabiliores occurrunt, locum in hoc Lexico 
dedi; ita tamen, ut adjecta nota quadam semper indicaverim, 
non suo nomine illis usum esse Scriptorem nostrum. . | 


Scripsi ARGENTORATI mense Junio, MDcccxxir. 


LEXICON HERODOTEUM. 





ABAKTOZ, Infelix, Vit. Hom. 32. 
m. Not. 

"Aures, e9,. ὁ, ἡ, Invius, Inaccessus, 
Transscensu difficilis. οὔρεα ἄβατα, 
iv. 95. a. οὖρος ἄβατον ὑπὰ χωμῶνος, 
viii. 138. f. Conf. ᾿Απὸ . 

᾿Αβουλίη, ας, ἡ, Inconsiderantia, Im- 
prudentia, Temeritas. vii. 210. a. 
viii. 74. m. ἀπολίετωι ἡ 'EA2À4 ἀβου- 
λίησι, viii. 57. 

"ABev?«s, Inconsideratus, etc. Unde 
Superl. ἀβουλότατα, adverbialiler, 
Inconsultissime, vii. 9, 9. 

᾿Αβούλως, lnconsiderate, Temere. 
vir briy Mdousiy ταύτην μὴ οὕτω συντείχυνε 
ἀβούλως, iil. 71. m. 

Af, », ὃν, Delicatus, Lautus, 
Mollis. De re: Πίρσησι, πρὶν Λυδοὺς 
καταστρύψασθαι, ἦν οὐδὲ agp», οὐδὲ 
evyabé» οὐδὲν, 1. 71. extr. De homine: 
᾿Αγαϑυρσοὶ ἀβρότατοι ἄνδρις εἰσὶ, iv. 
104. 

ἤΑβυνστεος, ev, ὁ, ἡ, Fundo carens, Im- 
mense profunditatis. ἄβυσσοί εἶσι αἱ 
πηγαὶ τοῦ Νείλου, ii. 28. m. Conf. 


Βυσσές. 
"Ayulà, τὰ, Bona, Commoda, cujus- 
libet generis. παντα &,adà, i. 196. m. 
Jf. ἀγαθὰ i». αὐτοῖσι τοσέδε ἀνευρίσκω, 
vi 8. 8. (comf. Αὐτὸς, num. 8.) 
Sigillatim, Res pretiosm, eyulà μυ- 
ela, ii. 172. a. παντοῖα &ynlà, iii. 
135. 136. Vite commoditates, 
Opes, Opulentia, τὸ περιόντα ἀγαθὰ, 
iii. 80. m. r , 
᾿Αγαϑοιργίη, w, », Fortiter factum, 
Res preeclare gesta, Bene meritum. 
ἦν τοῖσι Πίρσησι «d. cvynboteyias (olim 
ébynbovesyla) ἐς τὸ πρόσω μφγαΐθεος τι- 
μῶντωι, ji. 154. a. Ζωπύρου οὐδεὶς 
ἐγγαδοιργίην Πιρσίων ὑπιεριβιίλετο, iii, 
.160, a. 


᾿Α ὃς, eU, ὁ, i. Q. ὁ ὠγωιθὸν τι 

rediens conf. Ruhnk. ad Tim. 

pot Apud tanos. sigillatim 

A nomtnabamiur Viri for- 
titer factis insignes, Bene de rep. 
meriti, 1. 67. f. 
᾿Αγαδὸς, à, ὁν. μώχεσθαι ναι ἀγαθὸν, 
Manu fortem esse. i. 135. a. χώρη 
ἀγαθὴ ἐκφέρειν ὃν, 1. 139. m. 
᾿Αγωϑὰὼ, M vide sapra. 
᾿Αγωαϑουργίη, vide ᾿Α γαθοιργίη. — 
᾿Αγαέισθαι, (Ion. pro ὠγάίεσθαι εἰ 
ὑγῶσθα:,) Admirari, Invidere, O- 
disse. vide Valck. ad vi. 61. οἱ δὲ 
. ἀγαιέμενοι καὶ φθονίοντες αὐτὴ, Qui ei 
succensebant, male cupiebant, et 
invidebant, viii. 69. a. ubi opponun- 
lur ὅσοι ἴσαν εὔνοοι. Eustathius ad 
Iliad. £. p. 957, 90. ed. Bas. ᾿Αγῶ 
yt; ('Avdonas debuerat, forma pas- 
siva) οὐ μόνον τὸ σίβομωι,---ἀλλὰ καὶ 
v) φθονῶ καὶ μέμφομαι" οὖ παρώγωγον 
τὸ ὠγαίω (ὠγκίομαι). 

᾿Αγάλλισθωι, Sese ornare, Superbire, 
Gloriari. iv. G4. γι. περιχαρὴς ἰοῦσα 
τῷ δώρω (nempe Amiculo, quod ei 
dono dederat rez.) pigs τε καὶ ἀγέλ- 
Asre, ix. 109. f. 

"AvywuApe, eros, τὸ, generatim, Πᾶν iQ 
ᾧ τις ὠγάλλιται, ul ait Hesych. Or- 
namentum, Omne id quo quis se 
ornat, quo superbit et gloriatur. 
conf. Dammii Lexic. Etymol. Sic 
iv. 96. ubi in Lat. vers. loco verbo- 
rwm pro sacro vase satius fuerat 
ponere pro ornamento quo glori- 
antur. conf. iv. 64. m. Sigillatim: 
Statua, Imago, Simulacrum, cum 
alibi passim, tum, ii. 42. et 46. ubi 
σὥγαλμα, pro τὸ ἄγαλμα, Rursus 
τὔγωλμα, Yi. 138. f. 141. a. m. iv. 
181. m. ὄγελμα ᾿Απόλλωνος xti pura. 
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ὠγόμενος ἧς τὼς Ede " xenrhe, ibid. 
eiuaLu ἄγουσα τὸν νηὸν, Plaustrum 
uo vehebatur edicula, ii. 63. 

nf. num. 4. 

8) Agere, celebrare dies festos, 
ul ᾿Απατούρια, ὁρτὴν, etc. i. 147. f. 
148. m. viii. 26. a. m. ἐπεὼν ew ὁρτὴν 
ἄγωσι τῷ θιῶ τούτῳ, 1. 188, Qua no- 
tione frequentius composilum verbum 
'Aweyus usurpat Herodotus. Conf. 
Far. Lect. iii. 79. ἡσυχίην ἄγειν, vide 
in Ἢ συχίη. 

4)" Aus καὶ Qieus, i. q. διερπάζειν, 
Diripere, Populari; φέρειν, ad ea 
spectat quee manibus asportantur ; 
ἄγειν vero quum ad ea que Curribus 
avehuntur, (um ad pecora que 
Abiguntur. Cum Accus. rei, Φίρουσί 
τ καὶ eyovei τὰ «à, 1. 88. Cum 4cc. 

persona : eye» καὶ ἔφιρον τοὺς περιοί- 
— xeu ὅπαντας, i. 160. ἔφερε καὶ ἦγε 
πάντας, iii. 30. (ve μὴ ἀλλήλους Φίέροιέν 
v$ καὶ wyet, vi. 42. $Qseóy TS καὶ 
ἦγον τήν τε Μαρδονίον στρατιὴν καὶ τοὺς 
μετ᾽ αὐτοῦ ἰόντας “Ἕλληνας, ix. 31. f. 

5) Αγων εἰ ΓΑ γισθαι, i. . ἡγεῖσθαι, 
nias ἔχειν. Οὐδαροοὺς μέζονας ὑμῶν 
ἄξων, Nullos potiore loco, quam 
vos, habebo, vii. 150. ἐν οὐδεροιῇ μοί- 
en ueydon αὐτὸν ἦγον, 11. 172. περὶ 
πλείστου ἦγον τὰ τοῦ θεοῦ πορῤσύνειν, iX. 
T. α.Ἡκιστα τοὺς ἱκαστώτω οἰκηρείνους 
ἐν rius ἄγονται, i. 184. ὅγε μάλιστα 
b τιμὴ ὄγονται πάντων τῶν μειντηΐώ», 
ii. 83. 
᾿ς 6) ἔΑγισθαι τι ἐς χαῖρας, In manus 
sumere aliquid, Capessere, Susci- 

re, Adgredi. ὡς ἔμελλε ἐς χῶρες 
atia: τὸ στράτευμα, Quum in eo 
esset ut exercitum 1n manus acci- 

; i. e. ut ducatum exercitus 
jam ipse susciperet, vii. 8. a. μήλ- 
λοντί οἱ ἐς χέρας ἄγισθκε τὴν τελετὴν, 
Quum in eo esset ut initiationem 
susciperet, ut ipsis sacris jamjam 
initiaretur, iv. 79. αὐτὸς δοκέω θείη 
τύχῃ γυγονὼς τάδε ἐς χῶρες ἄγισθαι, 
Videor mihi divina sorte in hoc 
natus ut hoc suscipiam, ut hoc 
adgrediar, scil. ut vos contra Me- 
dos ducam et ab illorum jugo li- 
berem, i. 126. f. . 
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7) Insolenlior usus et constructio 
verbi "Aye in. illa formula est, si 
modo sana scriplura, κόλπου δὲ eiye- 
μένου τῆς γῆς ταύτης καὶ Σκυθικὴ ἰκδίκεται, 
Ubi sinus ducitur hujus regionis, 
(f. e. ubi in sinum circumducitur 
hzc regio,) ibi Thraciam excipit 
Scythia, iv. 99. a. Quod vero iv. 
158. notione Habitandi, Incolendi, 
accipiendum hoc verbum visum fuerit 
ZEmilio Porlo, id scfiptur& vitio 
accidit, quus pro ὡς i ἀμείνονα χῶρον 
ἄξουσι, olim omissa & prapositione 
ὡς ἀμείνονα χῶρον ἄξουσι legeretur. 

8) Nolemus rariores quasdam verbi 
"Αγμν formas Herodoto usurpatas. . 
ἄγε pro ἦγε, i. 103. v. 43. ἄγον, pro 
fr/o», i. 70. et 169. Et pass. ἄγοντο, 
pro ἤγοντο, iii. 14. a. m. Imperf. fre- 
quentalivum e&ytxor, i. 140. m. 196. 
a. Prat. pass. ὄκται à διώρυξ, ii. 158. 
a. et m. Aor. 1. pass. ἄχθη, pro ἤχϑη, 
jii. 145. v. 13. vi. 30. Jor. 1. med. 
ἀξασύκι, unde ἐσώξαντο, v. 34. ct 
“«ροισείξαντο, viii. 20. Conf. ᾿Αγίεσθαι 
el ᾿Αγινόμν. 


'Avugu», Colligere, Cogere: sigilla- 


tim, Pecunias, munera, stipem col- 
ligere. ste» δωτίναις ix τῶν πολίων, 
1. 61. m. τὰ χρήματα ἤγειρε, i. 62. m. 
Jf. et. nude ᾿Αγιίρειν, Stipem corro- 
gare, iv. 35. m. f. absque regimine 
et cum dal. persone cui vel cujus 
nomine stipes colligitur, ibid. m. 


᾿Αγωνὴς, Ignobilis. Compar. &yei- 


στιρος, 1. 134. a. 


"Aeris, (64, ἡ, Collectio, Contractio 


(copiarum, στρωτοῦ,) vii. 48. el vii. 
5. a. ubi olim. kxedsre τὴν στρατιῆς 
&yteri», pro ἄγερσιν. 
Ays, ηςν ἡ, Invidia, Odium. Q$óe 
καὶ ὥγῃ χρεώμενος, vi. 61. a. ubi olim 
ἅτη. 
᾿Αγηλατίειν, i. 9. διώκειν (scil. ἐκ τῆς 
πόλιος), φυγαδεύμν, Persequi, civi- 
tate ejicere, In exilium mittere. 
Vide Glossas Herod. t. vi. p. ii, 
nosirt ed. p. 354. et Schaf. ad 
Gregor. p. 546. ἀγηλατίει: ἑπτακόσια 
ixirrin ᾿Αθηναίων, Septingentas Athe- 
.niensium familias urbe ejecit, v. 
79. a. De eisdem familiis loquens 
P2 
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p καὶ οὐδαμῶς evoyyiamuepárn, 1x. 

41. f. 

'Aysedtur, In foro versari. 
JEgyptios αἱ γυναῖκες ἀγορείζευσι καὶ 
καπηλεύουσι, li. 35. m. εὑρόντες pur 
&yogatorra, lii. 197. iv. 164. 

"A vyegaies, ἡ, e», Forensis. éyegaio: ss- 
(eux, Homines | cireumforanei, 
mercatores forenses, i. 93. coll. ii. 
35. Turba forensis, Vile hominum 

genus, ii. 141. f. 

"Avyeeaies Ζεὺς, Jupiter fori preeses. 
ἀκίκτειναν καταφυγόντα ἱπὶ Δὸς dye- 
φαίου βωμὸν, v. 46. extr. 

Avsirtas Concionari, Pro concione 
verba facere. ἡγορόωντο, vi. 11. a. 
᾿Αγορεύειν, Pro concione verba facere, 
Concionari, Edicere. ἀνεβίβασαν αὖ- 
τὸν ἐπὶ πύργον xa) ὠγορεύειν ἰκίλευον, 
lii. 75. d. ταῦτα ἡγόρενε, vili. 5. m. 
ix. 09. a. πίμπων κέρυκα ἡγὲφιυί σῷι 
ταδε, vi. 97. ei (κήρυκες) và ἐντεταλ- 
μάνα ἐγόρενον ἧς τὸ ovv, i. 60. ἢ ὁ X 
σφ: ἡγόρενε, ὡς εἴη Ζώπυρος, iil. 156. a. 
Conf. Διενγορεύειν, ᾽᾿Ἑ ξωγορεύειν, οἱ ΤΙρο- 

ἐνγορεύειν». 

"Aven, ἧς, 3, Concio populi, Con- 
ventus. ὠγορὴ δίκα ἡμερίων οὐκ irre Tal 
σφι, vi. 58. f. ἐγίνοντο ὠγοραὶ, vi. 11. 

:'Forum rerum venalium. «Uta 
λωμών ἔστι, iva σῷ: ἀγορή τε ἐγένετο καὶ 
πρητήριον, vii. 23. f. Forum, Locus 
ubi vel concio ur, vel res 
venales prostant. Sic Sardibus 
Pactolus Fluvius διὰ μέσης τῆς γο- 
eis ῥέει, οἱ ὃς τὴν ἀγορὰν ἀθροιζόμενοι οἱ 
Λυδοὶ, v. 101. ποταμὸς ἐξ αὐτῆς τῆς 
ἀγορῆς ἀνατέλλων, vil. 96. f. Pro ἀγο- 
ess vero vii. 26. f. ἄκρης legendum 

suspicatus esl. Valck. 

᾿Αγορῆς πληθυούσης, Circa tertiam 

.diei horam, medio tempore inter 
ortum solis et meridiem, iv. 181. 
Jdem diei tempus vocatur etiam éye- 
eis πλυϑώρη. Sic, và ὄρθριον, μέχρι ὅτου 
πληϑώρης ὠγορῆς ἔπρησσε προϑύμως etc. 
ii. 173. a. ἐπισχὼν χρόνον ἐς ἀγορῆς κου 
μάλιστα πληθώρης, vii. 2928. Loco 
supra citato iv. 181. diversas diei 

s ita distinguit Herodotus : ὁ 
ὀξύρος, ὠγορὴς πληθυούσης, μεσαρμβρίη, 
ἀπεκλινομίνης ἡμέρης, δύνων ἥλιος, μέσαι 
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νύκτες. His adjicitur alia Temporis 
nola, ἀγορῆς διείλυσις, Quo tempore 
a foro disceditur, i. e. Versus me- 
ridiem, iii. 104. a. τὸς ὠγορὼς Grie- 
corum lepide perstringit Cyrus, i. 
158. a. m. 


"Aves, τος, τὸ, Piaculare crinten. ἐν 


τῷ γὼ ixi, vi. 86. 
᾿Αγφεύων ἰχϑῦς, Venari pisces, ii. 95. 
Aye, ws, ἢ, Venatio, Φοιτεόντων τῶν 
Σκυθέων bx ἄγρην, 1. 78. m. ἦν ἄγρη 
δρῶν, In. venatu ferarum, iii. 129, 
d. Venandi ratio: ὥγραι τῶν προκο- 
δωώλων πολλαὶ καὶ παντοῖαι, ii. 70. a. 


"Avyeies, Agrestis, Ferus. Memoran- 


tur non modo Bis ἄγριοι, veluti vii. 
126. a. δες ἄγριοι, iV. 102. m. κριοὶ 
ἄγριοι, ibid. a. verum etiam &yerei &v- 
εἰ γυνκῖκες ἄγριαι, iv. 191. f. 
ὕλη eyein, i. 203. m. (tide"Y2») δέν- 
δρια ὕμερα καὶ &yein, viii. 115. a. m. 
iv. 21. 
᾿Αγρυπνίη, w, ἡ, Vigilie. ἑπτὰ νύκτας 
ὁ Δαρεῖος ἀγρυπνίησι εἴχετο, Septem 
noctes insomnes transegit, Som- 
num capere non potuit, iii. 129. 


"Ayxieva, i. q. ἔγγιστα, vel ὑγγύτατα, 


Proxime. οἱ ἄγχιστα, Proximi, v. 
70. Cum Genit. ἄγχιστα xu οἰκίουσι 
ibid. τοὺς ἄγχιστα ἑωυτῶν οἰκίοντας, 
i. 134. ἄγχιστα τοῦ βωμοῦ, iv. 8]. 


᾿Αγχιστεὺς, $e, 0, i. ᾳ. ὁ ἄγχιστα, 
Proximus, presertim Proximus ge- 


nere, Cogmatus. v. 80. coll. cum c. 


79. 
᾿Αγχίσεροφος, ev, ὁ, ἡ, Mutabilis, Ver- 


satilis. ὠγχίσεροφα βουλεύισθϑαι, Sub- 

ito mutare consilrum, vii. 13. a. 

᾿Αγχόϑεν, E propinquo, Cominus, iv. 
31 ᾿ 


᾿Αγχέτερος, 2, e», i. ᾳ. ἐγγύτερος, Pro- 


pior; cum Gen. vii. 175. m. 


᾿Αγχοῦ, i. q. ὑγγὺς, Prope, In pro- 


pinquo. Absolute itur. lrrey 
ἀγχοῦ τῶν πολεμίων, 111. 78. ubi olim 
ἀγχοῦ αὐτῷ, qui quidem daticus, si 
ab auctoris manu esset, non ab ἀγχοῦ, 
sed ab ἰόντων penderet. Cum  Genit. 
ἀγχοῦ bytrrré τῆς Τίρυνθος, vi. 77. 
ἀγχοῦ τῶν νεοσσιίων, lii. 11]. Videri 
potest cum Datico construi, iii. 85. 
f. τὸν ἵππον πιριῆγι ἀγχοῦ τῇ imme, 
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79. f. perperam omnes ante Wess. 
τὸν ἀδιλφιὸν, Fratrem, posuerant. 
᾿Αδιλφιδίος, ov, ὁ, (qui 7lias, contracte, 
ἀδελφιδοῦς) Fratris filius, i. 65. Sic el 
vi. 94. ubi in nostra versione Lat. pro 
Artaphernis filium, suum conso- 
brinum, reponendum Artaphernis 
fratris sui filium, uti recte Valla et 
alii. (conf. v. 25.) Rursus viii. 130. 
ἀδελφιϑδέος est Fratris filius; ubt alii 

- ante Larcherum Patruelem intellez- 
erant. Similiter vero etiam Sororis 
filii ἀδελφιδέοι dicuntur iv. 147. a. 

᾿Αδιῶς niri τὸ φᾶρος, Secure, Nihil 
verita, petiit amiculum, ix. 109. m. 

"Ads, w, ἡ, Satietas. ὡς δὲ ἄδην εἶχον 
κτείνοντες, iX. 39. cf. Not. 

᾿Αδικίη, ns, 3, non solum Injustitiam 

. proprie nominatam significat, sed et 
quamcumque Culpam, quodlibet De- 
ictum; quemadmodum Ὁ. gr. est 
in accusatione Socratis apud Xenoph. 
initio libri 7. Memorab. ἀδικεῖ Σωκράο 
τὴς elc. Similiter apud Nostrum vi. 
156. f. populus Athen. multavit Mil- 
liadem quinquaginta talentis κατὰ 
τὴν ἀδικίν, Pro ratione culpe illius; 
nisi fortasse prorsus id significatum 
voluit Scriptor quod nos in versione 
Lat. posuimus, Propter damnum 
civitati illatum ; (sive Pro ratione 
damni etc.) quam ferein sententiam 
Cornelius Nepos ait: Pecunia mul- 
tatus est, eaque bis quinquaginta 
talentis zestimata est, quantus in 
classem sumtus factus erat. 

᾿Αδίκιον, ov, τὸ, idem fere ac 3 ἀδικία 
aut τὸ ἀδίκημα, Injuria illata, ini- 
quum facinus, v. 89. m. ubi per- 
peram olim ἀπὸ τοῦ Αἰγινητίων αἰκίου, 
pro ἀδικίου. 

Αδικος, ὁ, ἡ, Iniquus. περιπίπτοντες 
ἀδίκοισι γνώμησι, 1. 06. f. 

Αδρηστος, ov, ὁ, ἡ, (comm. ἄδραστες,) 
Non fugitivus, A fuga alienus. 
Fidelis. ἀνδράποδα ἄδρηστα μάλιστα, 
iv. 142. ( Passiva notione, ᾿Αδρώστεια 
dea dicitur Nemesis, quam effugere 
nemo potest. JPalck. ad iii. 40.] 

᾿Αδρὺς, ἡ, ὃν, Validus, Magnus, Adul- 
tus, etc. $atá» τὸ παιδίον ἁδρὸν γίνηται, 
Quando puer validys, adultus fu- 
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erit, iv. 180. f. καρπὸς ἀδρὸς, Validee, 
Adulte, Maturitati proxime fru- 
ges, i. 17. a. ἁδρὴ χιὼν, Valida, 
Copiosa nix. iv. 31. m. 

᾿Αδρυνισίκι, Augescere, Crescere, Ado. 
lescere. ὠδρύνεται τὸ 235, 1.193. a. 

᾿Αδυναμίη, w, ἡ, Impotentia, Virium 
inopia, Imbecilltas, Infirmitas, 
viii. 111. f. ubi opponuntur δύναμις 
et ἀδυναμίη. 

᾿Αδυνασίη, w, ἡ, i. q. pracedens, 
79. Sic οὐδωμᾶξ ἀδυνασίης ἀνείγκη x 
ew» ἔφυ, Ubi vires desunt, ibi nihil 
valet necessitas; Ultra vires nemo 
cogi potest, vii. 172. f. 

Αδιρνώς, ev, 0, 9, EA ἄνδρες, Im- 
becilli, Parum robusti homines, v. 
9. m. ἀδύνατοι ris; ὑπὸ τρωμάτων, In- 
valide naves ob accepta vulnera, 
vi. 16. a. | 

Plurali ἀδύνατα utilur Herodotus, 
pro singulari ἀδύνατον. Τὴν πεπρω- 
μένην μοίρην ἀδύνατα ἐστι ἀποφυγεῖν καὶ 
ha, ἴ, δ]. a. Sic vi. 106. f. Alibi 
tamen singularem tenet, ut ix. 106. 


a. 

ἀδύνατόν τι 1x. 60. f. idem valet 
ac ἀδυνασίω τις. εἰ ὑμέας καταλελάβηκε 
ἀδύνατόν τι βοηθίειν, 81 quid νοὶ 
incidit quod in causa sit. ut auxilio 
nobis venire non possitis. 


iii. 
’ 


᾿Αδυνώτως ἔχων, Invalidus, Infirmus, 


Viribus defectus, Vit. Hom. 34. 


* Advros, Penetrale, Interiora templi. 


τὸ ἄδυτον τῆς θεοῦ, ν. 72. m. ubi qui- 
dem nil aliud significari videtur nisi 
τὸ ἱρὸν, nempe ea. pars τοῦ ἱροῦ, quc 


. proprie ναὸς (lon. νηὸς) et μέγαρον 


vocatur. (Conf. Ἰρὸν εἰ Μέγαρον, et 
que v. 72. moz subjiciuntur, μηδ᾽ 
ἔσιθε ig τὸ ἱρόν.) Similiter vii. 140. a. 
et f. eis qui is τὸ μύγαφον ἰσελθόντις 
ἵζοντο, Pythia respondet, ἀλλ᾽ Trey i£ 
ἐδύτοιο. Puri modo ix. 116. f. dis- 
tinguuntur τὸ Titres, Locus Deo 
consecratus, ei τὸ ἄδυτον, quod est iv 
τῷ τεμίνεϊ, nen:pe o ναός. 

᾿Αεϑλίων, (comm, ἀϑλεῖν) Pugnare. καὶ- 
κῶς ἀΐθλεον, i. 67. a. οὐδὶν ἄμεινον 
ἀΐθλεον, vii. 219. i, φ. ἡγωνίσαντο quod 
ibi precedit. 


'"Asbosou», In solennibus ludis cer- 
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sperato, i. 111. a. ubi ἐξ ὠπίλπτου 

᾿Αίξειν, Augere, presertim honore, 
dignitate, potentia τὸ πλῆϑος «iu, 
iii. 80. extr. 

"AQu», Arefacere, Exsiccare. Huc 
Gronov. referebat τὴν ψυχὴν ὠσϑείη, 
quod iii. 41. dant plures codd. pro 

eo quod vulgo alii exhibent ἀσηϑείῃ, 
ab ἀσᾶν, ἀσῶσθαι. 

"ACn^es, ὁ, ἡ, Quem nemo e&emulatur, 
miratur aut laudat, Contemtus, 
Miser. ἄζηλε «i^v, Misere adflicta 
sunt (omnia) vii. 140. in Pythice 
oraculo. 

᾿Αζήμιος, ὁ, 3, Impunis, Nullam 
noxam passus, Salvus. ἄπιθι ix τῆσδε 
τῆς χώρης ἀζήμιος, i. 412. ὡμολόγησαν 

ari» τίλαντει ἐκτίσειντες ἀζήμιοι ἕνα, 
vi. 98. m. | 

^O'AsPXe, 6s, ὁ, 3, Injucundus, Insua- 
vis, "Tristis. Olim i. 136. eztr. lege- 
batur Pa—pxiuins ἄσην ὠηδὴ τῷ 
σατρὶ προσβάλη, ubi vocem ἀηδὴ ig- 

- norant meliores libri. às οὐδίν οἱ 

- ὡηδέστερον ἴσεσθαι ἢ πρότερον ἦν, vii. 
101. eztr. 

"Aleesi?us, Immortalem se predi- 

. care. Γέται οἱ ἀβανατίζοντες, v. 4. iv. 
OS. ἀθανατίζουσι δὲ τόνδε τὸν τρόπον" 
οὔτο ἀποθνήσκειν ἑμυτοὺς νομίζουσι, etc. 
iv. 94. 

"Aldwre: quinam vocati apud Persas 
vii. 83. τοὺς ἀϑανείτους ἐκοέλεε βασιλεὺς, 

. vii. Φ11. a. viii. 113. a. m. ἀθάνατος 

- ἀνὴρ, Vit ex Immortalium numero 
lectus, sive, Numquam intermori- 
turus, nempe, Cui etiamnum vivo 
successor erat designatus, vii. 31. 
N. 

"Aliqueres el 'Afuuses, Nefarius, Ne- 
fandus. ἀδέμιστα 163173, vii. 33. ubi 
alii Miura. ἀδίμιστα ἕρδειν, viii. 143. 
f. et ibi Var. Lect. 1n θεμιτὸν (non 
Φεμιστὸν) consentiunt libri v. 72. f. 

᾿Αϑῆναι, non solum ipsa Urbs, sed non- 
numquam etiam i. q. ὁ 'Avrixà, At- 
tica regio, ix. 17. a. Conf. Aa«xs- 


"Abwals, 3, i. 4. ᾿Αϑήνη, Minerva, i. 
48. 39. 99. etc. 
(Αθηναίων, perperam olim passim lege- 


Air 


. batur. pro ᾿Αθηνίων gen. plur. a. no- 
minat. αἱ ᾿Αἴῆναι. Vide Var. Lect. ii. 
7. lis. viii. 46. bis. 48. 100.] 

"Alsess, ev, ὃν ἡ, Feris carens. ἄϑηρος 


pem iv. 185. f. 
" Kx , Frequentes, Consertis ordi- 
nibus, vi. 119. m. Conf. ᾿Α λής. 
᾿Αϑυμίη, ἧς, 3, Animi dejectio, Ig- 
navia. οὔτε τινὼ δειλίην, οὔτε ὠθυμίην, 
i. 37. ubi τὸν πρὸς τοὺς πολέμους ὄκνον 
interpretatur Thomas Mag. 

"Alvpes, ev, 6, ἡ, Animo carens, Ig- 
navus, Imbellis. ὑόντε κακῷ τε καὶ 
ἐδύμω,, vii. 11. a. 

"Ale; mons, vi. 99. GenW. τοῦ " Ale, 
vi. 95. f. vii. 99. f. Acc. τὸν "Ale, 
vi. 44 ter. 45. vii. 99. a. et f. :Sed 

. vii. 99. a. codd. Vind. et Pd. τὸν 
"Ale: sic εἰ idem Vind. vi. 44. uli 
ad lin. 10. nostre edit. adjici ex ed. 
MWess. debuit heec Varietas Lectionis: 
6" Abus)" Atos Brit." Ale et περιέβαλον 
Vind." 

Af, i. q.-comm. sh, Utinam. «i γὰρ 

- φοῦτο (tei ποιήσειαν etc. 1. 27. m. 

Αὐγίη, w, 5, Pellis caprina. αὐγέως 
περιβάλλονται αἱ AlBvermi, iv. 189. 

: Not. 

Αἰγικλίες, Tribus quedam Sicyoni- 
orum, v. 68. £. Not. Πελασγοὶ Αὐγια- 
Aie; (i. e. Pelasgi littorales) vetus 
nomen Jonum, Peloponnesum in- 
colentium, vii. 94. 

Aiyi23s, eU, ὁ, Littus, Ora maritima, 
vii. 59. 100. 176. 183. et alibi. 

(AMixeptis, Tribus quedam Cyzice- 
norum, et olim Atheniensium, Wess. 
ad v. 66.) 

Αἰγιναίη, ἡ, i. q. 5 Αἴγινα, ZEgina in- 

- aula, v. 86. f. Not. 

Αἰγίπους, «dec, ὁ, ἡ, Caprinos pedes 
habens. αὐγέποδες ἄνδρες, Capripedes 
homines, iv. 25. 

Αἰγὶς, (dec, ἡ, /Egis. αἱ αὐἰγίδις τῶν 
ὠγωλμώτων τῆς Αϑηναίης,..-- ἡ στολὴ 
τῶν Παλλαδίων, iv. 180. ἐκ τῶν «α«ἰγίων 
(τῶν Λιβυσσίων) αὐγίδας οἱ “Ἕλληνες 
μεεωνόμασαν, ibid 

Αὐγοπρόσωπον ἄγαλμα, Simmulacrum 
(Panis dei) caprina facie, ii. 46. 

Αὐγυπὲὰς, eU, e, Vultur, iii. 76. Gloss. 
Αἰγυπιῶν γυπῶν. 

c 
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Αἰδέεσθ, Revereri, Δί αἰδεσθίντες, 
ix. 7, 1. Rationem, Respectum ali- 
cujus habere. ὥνεξ αἰδεσθεὶς às. ἱκε- 
τηρίας τασδε, O rex Apollo, Respice 


hos supplicum ramos, vii. 141. a. . 


᾿Αΐἴδης, so, o, Orcus, Inferi. xeraure: 
ἐς τὸν οἱ “Ἕλληνες υδήδην νομίζουσι εἶναι, 
ii. 129. a. 

"Aideafs, we, ἡ, Inscitia, Ignorantia, 
vi. 69. f. 

Αἰδὼς, é«, », Pudor, Verecundia. 
spes κιθῶν, ἰκδυομένω συνικδύιται καὶ 
τὴν αἰδὼ γυνὴ, 1. 8. f. ubi alii αἰδὼ 
acute. scribunt. Gregorius. quidem 
( Dialect. Ion. sect. 85.) tradit Ionas 
quartum hujus numinis casum αἰδοῦν 
formare. 

Ahi pro ᾿Αεὸ frequenlare amat Hero- 
dotus. Vide Var. Lect. ad i. 54. 58. 
91. etc. αἰεὶ καὶ τὸ πέλει, Semper a 
priscis inde temporibus, viii. 142. 
m. 

Αἰεὶ subinde intelligi debet non de 
eo quod per se perpetuum est aut 
constanter fit, sed de eo quod eem- 
pet locum habet eo tempore de quo 
agitur; adeoque ita ponitur, ut non 
tam ad id verbum referatur cui jun- 
gitur, quam ad illud quod vel pre- 
cessit vel proxime sequitur. » ὠνθρώ- 
σου Ψυχὴ τοῦ σώματος κωταφθίνοντος, 

ἐς ἄλλο ζῶον ait) γινόμενον ἰσδύιτα;, 
Animus hominis, intereunte cor- 
pore semper intrat in aliud animal 
quod eo ipso tempore nascitur, 
ii. 1983. 5» ᾿Ανθυλλω---ατόλις----δίδοται 
τοῦ uit) βασιλεύοντος Αἰγύπτου τῇ γυν- 
exi, Semper datur uxori ejus qui 
pro tempore rex est Egypti, ii. 
98. a. (Sic et ix. 116. f-) τοῦτα τοῖσι 
αἰεὶ δορυφοροῦσι ἰδίδοτο, ii. (68. iud- 
xorro τοῖσι αἰεὶ ἰσπίπτουσι, ix. 102. f. 
Conf. 'Exdesors. 

Αὐΐλουρος, ev, ὁ, ἡ, Felis, ii. 66. ubi 
olim «lAeve. ue t. | 

Αὐετὸς ἐν πίτρησι κυιι Orac. v. 99, 9. 

Alius, Accendere. tieértr τί θέλοντες 
ἥκοιίν τε ἐς τὴν χώρην, καὶ πῦρ αἴθοιν, iV. 

. 145. m. ubi paulo ante est πῦρ ὠἀνίκαιον. 

Passiv. Alhsedas, Ardere. ὑποκαίουσι 
vÀ órrin, «à δὲ alferes κάλλιστα, iv. 
61. m. 
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Ailein, »s, ἡ, Serenitas coli, Ceelum 
serenum. ἐξ αἰϑρίης καὶ νηνεμίης, Quum 
ad id tempus serenum fuisset cce- 
lum etc. viii. 188. ὁ ὅλιος aQurie ὄν, 
οὔτ᾽ ἐπινεφίλων ἰόντων, αἰθρίης τε τὰ 
μέλιστα, (scil. ἐούσης) vii. 87. s. 

[Alues, ev, τὸ P. am αἰκίου olim 
legebatur v. 89. pro ἀδικίου.} 

Αἰμασιὴ, ἧς, ἡ, Gloss. τὸ ἐκ χαλίκων 
ὠκοδομημένον ἄνευ πηλοῦ τωχίον, Ma- 
ceria, Murus. κροκόδωλοι (lacertse)' 
γινόμενοι ἦν τῆσι αἱμασιῆσι, 1. 69. extr. 
αἰμασιὴ πλίνθων ὀπτέων, i. 180. εἰ 191. 
m. f. ubi agitur de minore muro 
Babylonis, intra urbem secundum 
Euphratem ducto, qui non, ut murus 
exterior (τὸ τεῖχος), asphalto vide- 
tur fuisse compactus. Adde vi. 134. 
extr. ubi 3 αἱμασιὴ eadem qua 
ante τὸ ἕρκος, Sed et Murus solido 
ex lapide constructus «ipae vo- 
calur: certe ii. 188. memoratur 
αἱμωσιὴ ὑγγυγλυμμίνη τύποισι, Murus — 
qui figuras ostendebat insculptas 

Αἰνέων, Laudare, Probare. sérri; τοῦ- 
τα aine, li. 87 ezír. et ibi Not. 
Iterum 76. f. 

Αἴνη, w, ἡ, Laus, Honor, Existima- 
tio. ἐόντα i» αἴνη μογίστη, iii. 74. a. 
N. viii. 119. m. τοῖσε μετ᾽ ἐκεῖνον ἐν 
airs ἰοῦσι, ix. 16... 

Αἰνίσσεσθει τάδε τὰ ἔπιε, /Enigmatica 
heec pronunciare verba, v. 56. — 

Αἰνῶς, i. q. σφόδρα, Ours, λίαν, Vehe- 
menter, Admodum. τῆς Σκυθικῆς 
αἰνῶς ὠξύλου ἰούσης, iv. 61. ξεινικοῖσι 
νοβεκίοισι αἰνῶς χρῶσθαι Φεύγουσι, Ve- 
hementer aversantur, iv. 76. a. 
Sic πικρὸς αἰνῶς ed. Wess. οἱ seqq. 
iv. S1. a. m. ubi olim δωνῶς. Vide 
Var. Lect. et Not. 

Ai£, αἰγὸς, ὁ, 3, Caper, Capra, Omne 
genus caprinum. σέβουσι πάντας τοὺς 
αὖγας, καὶ μᾶλλον τοὺς ἔρσιναις τῶν 
ϑηλίων, il. 46. τῶν «ὐγῶν τῶν τριύγων ἐν 

τοῖσι πώγωσι εὑρίσκεται τὸ λήδανον, 
Hircorum in barbis etc. iii. 112. 
n. . 

Αἰγὸς ποταμοὶ, Oppidi nomen ad 

Hellespontum, ix. 119. ubi pro 

Αἰγὸς ποταμῶν olim minus reele alii 

Αἰγὸς ποταροῦ dubant. 
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^ (AP εἰ Αἰόρπατα olim iv. 110. «bi 
nunc Οδ et Οἰόρπατα.}" 
Αἰπόλιον, ov, τὸ, Capratum grex, i. 
126. a. 
᾿Αἰπόλος, ev, ὁ, Caprarum pastor, ii. 
- 46. b. ubi quidem iam probabili 

m erudita conjectura pro ei αἰπό- 

λοι Scheferus ei κόλοι correzit. 

Aigtur, 1) Capere, In statem re- 
digere. igit ἐρῆρεον dev, ix. 8. f. 
«ἴφεε τὰς sróDuns χώμωισι, 1. 169. igtur 

- &&T ἄκρης, vide in" Azex. τοὺς Φωκίεις 
οὐκ aicisvr, Phocensibus non sunt 
potiti, viii. 32. τὸ Zéyuer εἷλε Πεισί- 
δτρατος αἰχμὴ wued Μιτυληναίων, 
Bello captum eripuit Mitylenseis, 
v. 94. 

2) Notanda formule hujusmodi : 
ὧς--ἰμὴ γνώμη αἱρίει, ut mea fert 
opinio, ii. 43. f. οὐδὲ λόγος «igi, seq. 
accus. cum infin., Ne rationem qui- 
dem habet, Ne credibile quidem 

. (aut rationi consentaneum) est, iii. 
45. m. vi. 194. καὶ δὴ xai ὁ λόγος 
. eive aigiti, ii, S3. m. Aa» μὴ ἡριίας 
"λόγος αἱρῇ, Nisi nobis ratio suaserit, 
. iv. 127. m. ὅχως pu ὁ λόγος αἱρί 
. Prouti ei ratio suadet ; Quoties ei 
- commodum videtur, vii. 41. a. 


[od 


S) Μέρα. Αἱφώσθαι, Eligere. οὐδέτεροι 
. αἱφίοτο, Neutrum elegit, v. 94. «24- 
τὴν βίον εἴλευ, Elegisti, iii. 59. m. 
ὄδλλους ἑλόροινος, Alios tibi eligens, 
Aliis hominibus studens, Aliorum 
sectam secutus, i. 108. m. 
ἄξφιστον, σῖτον αἱρίισθαι, Cibum ca- 
pere, iii. 96. f. vit. 120. ὁ. 
4) Pret. Pass. ᾿Αραίφημαι, Ton. 
i. ᾳ. “ἥξημαι vel neibw. Hinc. Plus- 
quamperfeclum : ἄλλος eiie ἐραίρητο, 
. Alius vir eligebatur, sire, electus 
erat, vii. 88. Βαβυλὼν οὕτω τότε 
' wesrer εἶ »,. Capta erat, i. 191. 
exir. ὡς δὲ καὶ τὸ τῶχος ἐφαίέρητο, ix. 
102. m. Conf. ᾿Απαειρέεσθει, Διαιρ. 
Ἔξω. Ὑ . 
5) Parlic. Pret. Pass. ᾿Αραιφη- 
μένος, i. ἢ. Senpireg εἰ αἱφιθείς. ἐφαιρη- 
. μόνε ἄστεα αὐτοῖσι, Capte ab illis 


. Urbes, i. 185. a. ἐφαιφημίνοι πὸ τῶν 


Αἵφισις, ic, 3. 1) Optio. νὖν τοι δίδωμι 
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πολίων, Selecti e civitatibus, vii. 
172. a. ἐκ τῶν πολεμείρχων ὠφαμφηροίνος, 
E polemarchorum numero Elec- 
tus, vii. 173. m. Sic et vii. 118. 
ix. 93. a. 

Τοῖσι ὧν ἄνδρες sroAipsses εἰφαιφημένοι 
ἔωσι, iv. 66. Vulgo interpretantur 
A quibus hostes Interfecti sunt. 
Sed aul Capti sunt vertendum, in- 
telligendumque captos ab illis pro 
more eliam occisos esse ; aut asaeai- 
φημένοι legendum, quod suadet scrip- 
(ura ἀναιρημίνοι, quam. ibi plures 
preferunt. codices. Apud Suidam 
quidem habes Aie" (pro quo sua 
auclorilate Küsterus Aigsi posuil) 
a»aipsi! Qo tuu. 4t ibi ex Sophoclis 
Philoct. 437. quo spectat illa glossa, 
Aleu scriptum oportebat, a verbo 
αἴρω, 'T'ollo, E medio tollo; non ab 
«igie, ad quod pertinet participium 
lonicum aesuenuises. Etiam particip. 
GCl. ἐραιφηκότις ex. cod. Pass. re- 
cepit. Schaf. iv. 66. eztr. ubi alii 
omnes vulgo avneuxé 


Aleu», Ionice 'Asígu», quod vide. Conf. 


᾿Απαέρειν, et 'Ἐπαίρωιν. 


«igwis, Nunc tibi do optionem, i. 


. 11. a. διακρῖναι τοιούτην αἵρεσιν, Di- 


judicare talem optionem, E dua- 
bus rebus propositis unam eligere, 
Ἰ. 11. m. 

2) Capere urbem, Expugnatio. 
(i. φ. ἅλωσις.) μετὰ τὴν Βαβυλῶνος 


. eiqsri», Capta Babylone, iv. 1. a. 


ἡ βασιλῆος αἵρεσις (scil. τῶν 'Abarier) 
--δικοίμηνος bye, Ceperat rex 
Athenas decimo ante mense, ix. 
3. f. 

Αἰφετὸς, ἡ, ὄν. 1) Expugnabilis, Qui 
capi potest, κατὼ μὸν «à ἰσχυρὸν οὐκ 
uigsrol, δόλῳ δὲ αἱρετοὶ, iv. 201. a. 9) 
Seligendus, Optabilis. ὁ («seres x«- 
ταφυγὴ αἱριτωτώτη τῷ αἰνδρώπω, vii. 
46. f. τοῦτ σφε αἱρετώτερα tiva) μᾶλ- 
λον, ἢ τὼ τῶν χρησμολόγων, vii. 143. 


, f- κότερεί σῷ: εἴη «ἱρετώτερω, i. 126. m. 


᾿Αΐσσειν, vie. ροιξαΐσφειν. 

"Aie vétis, i. q. ἀφανίζειν, pie vo» reddere, 
E medio (Ex hominum conspectu) 
tollere, Perdere, Interficere. eiese- 
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ἐπιιδέ σῷ, πρὸς τοὺς Λιαικιδαμμονίους 
καχῶς ἡ αὐχμὴ icnixit, Quum male 
ilis cessisset Bellum, vii. 152. f. 
Hinc à ὁμαιχμίη, εἰ τὸ μεταίχρειον, 
que vide suis locis: et αἰχμείλωτος, 
Bello captus. 

Αἰχμεφόρος, ev, ὁ, i. q. δορυφόρος. 1) 
Hastatus, Hasta armatus miles. 
πρῶτος δήταξι χωρὶς ἱκάστους εἶναι, 
τούς τε αἰχροφόρους, καὶ τοὺς τοξοφό- 
ῥους, καὶ τοὺς ἱππίας, 1. 103. a. 215. 
&. 92) Sigillatim, Armatus custos 
corporis, Setelles, i. 8. a. Cujus 
generis sunt etiam illi χίλιοι αἰχρ- 
Φέρει qui in comitatu regis Persa- 
rum memorantur vii. 40. a. 41. a. 
55. f. 103. f. 

Aian, ὥνος, ὁ, ZEvum, Vita. οὕτω Qia- 
Qieur τὸν αἰῶνα, Vitam ita traducere, 
lii. 40. m. ὁ fg γλυκὺν γεύσως τὸν 
«αἰῶνα, Vii. 46. exir. τελευτῶν καλῶς 
σὸν αἰῶνα, 1. 32. m. ἀμευνομίνους TIASU- 
τήσανταις τὸν sid, iX. 17. f. 97. m. 

Αἰμωρίεσθαι, 1) Efferri. ὑπὸρ μογέλων 
«αἰωρηθεὶς, Magnarum rerum spe 
Elatus, viii. 100. a. 29) Sus um 
esse. αὐγὸς δίρματα περὶ τοὺς ὥμευς 
eiepsuutia, Ex humeris pelles Pen- 
debant caprinee, vii. 92. 

Conf. Ὑπεραιωρί εἰ Παραιω- 

scie, — Pro ato olim. &epuoe 

1. QT. f. αἰωρεομένους corrigebat Tou- 
pius, ubi nos ἀειρείμεενοι. 

"Ακανθα, sive Ionice 'Axeévbs, ws, ἡ. 1) 
Spina arbor, cujus ex ligno naves 
fabricantur /Egyptii, ii. 96. a. 2) 
Spina dorsi, iv. 72. f: 3) Dicuntur 
eliam ἄκανθαι Ossa vel Spine pis- 
cium et serpentum, ii. 75. 

᾿Ακαΐνϑινος ἱστὸς, Malus navis ex spina 
arbore, ii. 96. m. 

᾿Ακανθώδης χῶρος, Spinis obsitus locus, 
i.196.a. ᾿ 

"AxeTdVivrres, ev, ὁ, 4, Non emen- 
titus, Non fictus, Non fabulosus, 
iv. 191. extr. N. 

"Axares, ev, ὁ, Minoris navigii genus 
quoddam. οἱ ἐν τοῖσι σιτωγωγοῖσι ana 
τοῖσι ἔόντις, Vil. 186.. 

"Axisehes, sensu. proprio, Mederi, Sa- 
nare. ὁ Τί $ 
ἀνδράσι καὶ ἔπποισι ψώρην ἀκίσασθαι, 


(ποταροὸς) Ayo καὶ 
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Sanare scabiem, iv. 90. a. Notione 
translata, Mederi malo, Remedium 
adferre. ἀκέσασθαι τὴν ἁμαρτίαν, Re- 
parere peccatum, i. 167. a. v. 91. 
f. ἀκεόμενος τὰ ἐπιφιρόμενι, Malo im- 
pendenti remedium adlaturus, iii. 
17. m. Imperativ. ἐκίο (per syncop. 
pro éx&e, &xtey) eadem notione iii. 
40. extr. , L 
᾿Αχέραιος, ev, ὁ, ἡ, Intemeratus, In- 
tactus, Illesus, Salvus. ἔμελλε ἐπο- 
λαμεψεσόκι ἀκέραιον τὴν πόλιν, iij. 146. 


"Axis, i4, 3, Curatio, Sanatio. ei 


dex τῶν καστόρων χρήσιμοι ἐς ὑστιρίων 
extr», Utiles ad uterorum cura- 
tionem, iv. 109. extr. và ἐς ἄκεσιν 
Qieerra, Quae ad. sanandos morbos 
valent, iv. 90. a. 

᾿Ακίφαιλος, ev, ὁ, ἡ, Sine capite. oi 
ἀκίφαλοι οἱ i» τοῖσι στήθεσι τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἔχοντες, iv. 191. f. 

᾿Ακήρατος, ov, à, 8, i. 4. ἀκέραιος, 1) 
Purus, sincerus. χρυσὸς ἀκήρατος, 
vii. 10, 1. σμύρνη ἀκήρατος, ii, 86. 
s. 9) Intactus, Integer, Illibatus. 
τὸ ἐμπόριον τοῦτο ἦν ἀκήρατον τοῦτον 
τὸν χρόνον, Intactum, lllibatum, 
Nondum frequentatum mercato- 
ribus ea tempestate erat illud em- 
porium, iv. 152. m. N. ubi ἀπείρατον 
habet vet. cod. ex scholio. 

᾿Ακήρυκτος, ev, ὁ, ἡ. Per preconem 
non denunciatus. πόλεμεον ἀκήρυκτον 
᾿Αϑηναίοισι ἐξίφερον, Indictum bellum 
intulerunt, v. 81. 

᾿Ακίβδηλος, ov, ὁ. ἡ, Sincerus. τὸ ἀπ᾿ 
ἡμέων ἀκίβδηλον ἂν, ix. 7, 1. f. 

᾿Ακενίκης, τος eL ov, o, Acinaces, Gla- 
dius, Persicum vocab. Πιφσικὸν Dos, 
τὸν ἀκινείκην καλίουσι, vii. 54. f. N. 
ubi forsan τὠκινάκην olim legebatur. 
(vide infra voc. ᾿Ωκινάκης.) σπασεί- 
μένος τὸν ἀκινάκει, lli. 118. f. σπασεί- 
put»os τοὺς ἀκινεάκωις, lii. 128. f. ubi 
codd. nonnulli τοὺς ἀκινάκας, ut vii. 
67. a. Sic ix. 80. m. τοὺς ἀκινάκεας, 
ἐόντας χρυσίους, ubi ἀἐκινάκας dabant 
libri omnes, uno Arch. excepto. 3e- 
φησώμενος «αὐτοὺς εἰκεναίκη, vii. 120. 
consentientibus libris. Etiam in rebus 
Scythicis utitur hoc vocabulo Hero- 


ἌΚΟ 


dolus : ἀκινείκης σιδήριος, iv. 62. m. εἰ 
τοῦ exinbxeg ibid. f. et τῷ exodaui 
- rursus ibid. m. pro quo quidem pro- 
- bati plures codices τῷ ἀκινάκη pre- 
ferunt. 
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(Mor. 1.) v. 89. f. ubi tamen ἥκουσαν 
proferunt alü, ut alibi. ἀκούσεις τού- 
τῶν, ji. 114. a. ubi quidem perinde 
videri possit esse Genil. Persone: 
sed i. 45. m. ubi Κροῖσος δὲ τούτων 


ἀκούσας, haud dubie τούτων Genitsvus 
Rei est. Interdum ἀπούειν τι idem 
valet ac περί τινος, ut. vii. 116. τὸ 


Ακένητος, ev, ὁ, ἡ, Immotus, [ntactus, 
. IHizesus. οὗτος e Té ec M οἰκίνητος 
. μέχρι οὗ eic. 1. 187. m. 2) Non mo- 


vendus. κινεῖς τί τῶν ἀκινήτων, V1. 134. 


᾿Ακ"λιὴς, dec, ὁ, ἡ, Illaudatus, Merita 
laude non celebratus, i. prooem. 
᾿Ακλιῶς, Inglorie, Sine gloria, Igno- 
: miniose. διαλυθέντος τοῦ στόλου οἰκλεῶς, 
ον. TT. d. 

᾿Ακμάζειν, Florere. ἡ Σύβαρις ἤκμαιζε 
τοῦτον τὸν χρόνον μάλιστα, vi. 127. 
ἐς Zdpdi εἰκμοαζούσεις πλούτῳ, i. 20. a. 


ὄρυγμα ἀκούων, Audiens de fossa, 
Audiens quo in statu esset fossa. 
Futur. ἀκούσεσθαι οἰοιδοῦ, 1. 24. f. 

9) 'Axobus cum Genil. Persone, 
Dicto audientem esse, Imperio ali- 
cujus esse subjectum. τοῦτον τεὸν 
χρόνον Αὐγινῆται Ἐπιδαυρίων ἥπονον, 
v. 83. a. ὡς Σμέρδιος ἀκουστία εἴη τοῦ 
λοιποῦ, ἀλλ᾽ οὐ Καμβύσιν, Smerdi 
dehinc esse parendum, non Cam- 


bysi, iii. 61. extr. 
8) "Axebu, Audire, pro Existi- 
. mari, Haberi, ubi de bona aut mala 
Fama agilur. ἤκουεν εὖ ἐς δικαιοσύνην, 


᾿Ακμὸὴ, ἧς, , Acies, ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς 
€ ἔχεται ἡμῖν τὸ πρήγματα, vi. ll. a. 
Ακμωῶν, ονος, ὁ, Incus, i. 68. m. 
"Axel, ἧς, », Auditus. exej ἱστορίων, 


Qui auditu aliquid accepit, Fama 
percepit, Relata referens. oppos. 
αὐτόπτης, li. 20. a. περὶ τούτων, εἰκοῦ 
παραλαβόντες, λύγομεν, li. 148. m. ὅσον 
ἡμεῖς ἀτρικίως ἐπὶ μακρότατον οἷοί τ᾽ 
ὑγινόμεθω nxesj ἰξικίσθαι, iv. 16. f. N. 
d. 171. a. διιφθαρεένος τὰν aixeip, Au- 
ribus captus, i. 38. f. 

VAxerritu»s, Jaculari, Jaculum emit- 
tere. Absolute: τοξζούορείν τέ καὶ 
εἰκοντίζομεν, iV. 114. m. Cum Accus. 
' Jaculo petere. ὀκοντίζων τὸν σῦν, τοῦ 
μὲν ἁμαρτείνει, i. 48. Item ἀκοντίζων 
ἐς rod : nam ἰσακοντίζεν «à (quod 
᾿ eide suo loco) idem valet ac ἀκοντίζειν 
ἐς τινεί, 


Vit. Hom. 7. m. οἰκούωμν ἄριστα 
δικαιοσύνης τέρι, vi. 86, 1. m. ἄμεινον 
σὺ ἂν ἤκουες, li. 173. m. φὼς ἄρεεινόν 
ps ἀκούσεσθαι (Fut. Med.) ix. 79. a. 
ἐν τῇ ναυμαχίη ταύτη ἤκουσαν EAM Y 
ἄριστα Αἰγινῆται, Precipuam lau- 
dem consecuti sunt, viii. 9S. a. 
"Aeytiet ἤκονον μουσικὴν εἶναι Ἑλλήνων 
πρῶτοι, iii. 133. a. 

4) wwugà τοῖσι Πίρσησι, γυναικὸς 
κακίν ἀκοῦσαι, δίννος μέγιστόν deci, 
Muliere ignaviorem audire, (;:. e. 
Si quis de aliquo loquens ait, Esse 
eum muliere ignaviorem) maxi- 
mum hoc opprobrium est, ix. 107. 
a. Sic ὠκούσας πρὸς σεῦ κακῶς Vii. 


᾿Ακέντιον, ov, τὸ, Jaculum. axértun καὶ 
δοράτια καὶ τὼ TemUra, 1. 34. f. 
᾿Ακοντιστὴς οὔ, ὁ, Jaculator. δόντες εἶκον- 
. φιστοιὶ οἱ Zapelpiins, viii. 90. a. 
"Axes, ἰὸς, τὸ, Remedium, Medicina. 
ἣν σπασμὸς ἰἐπυγίνηται, ἐξιύρητκί σφι 
ἄκος, iv. 187. f. ἄκεω δίζησθαι, 1. 94. 


16, 1. m. πον est Male apud te au- 
diens; sed Mala (injuriosa) adver- 
sus me verba ex te audiens; Pro- 
brosis verbis a te lacessitus. Sic 
vii. 10, 7. παῦσαι λέγειν λόγους μει- 
ταίους περὶ “Ἑλλήνων, οὐκ ἔόντων ἐξίων 
φλαύρως uxevus, Qui non merentur 
ut male de eis loquaris. wxevewr 
Ἑλλήνων ἄριστα, viii. 93. a. 

"Axen, 1, n, comm. ἄκρα, 1) Extre- 
mitas, Extremus teYte cujusdam 
angulus in mare prominens, Pro- 
montorium, iv. 99. m. et f. eswru- 
νουσι &neas Mts Tui τῆς ἡπείρον, ταύνας 


Ld 


- n. 

᾿Ανόσμως, Nullo ordine, Turpiter, 
Spreta omni disciplina militari. 

- ἀκόσμως οἴχεσθαι, vii. 290. extr. 
"Axeut», 1) Audire. Promiscue cum 
ZAccusat. et. Genitivo Rei. ἀκούσας 
-ταῦτα, li. 116. a. ταῦτα ἄκουσαν 
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ἔδοξαν rias εἶναι, viii. 107. f. 2) Sum- 
mitas, Arx : unde dictio αἱρίειν πόλιν 
xaT ἄκρης, Vi. 18. N. et 83. f. Ur- 
bem cum arce capere, Incipiendo 
ab ipsa arce et inde in urbem de- 
scendendo. 

Απκρητοποσίη, ἧς, ἡ, (on. pro éxear.) 
Meri vini potatio. μαθεῖν τὴν eixewre- 
seris παρὰ τῶν Σκυδίων, vi. 84. f. 

᾿Ακρητοπότης, ον, ὁ, Meri potator, 
Ebriosus, vi. 84. a. 

A«eiTes , ov, ὁ, 5, 1) Passiva notione, 


Non judicatus, Indicta causa: 
᾿ς κτείνει ἀκρίτους, lii. 80. f. 2) Activa 
notione, (sicul ἀθαύμωστος, ἃ ἄπρακτος, 


. et ejusdem generis alia) Qui nullum 
judicium fecit, Qui rem non dis- 
ceptavit. οὐ βουλομένων δὲ ταῦτα xe 
yu» τῶν Ἑλλήνων, eA ἀποπλωόντων 

ἔστων ἐς τὴν ἑωυτῶν expires, Viil. 
124. α. 

[Αχρίτως, Indicta causa. sru»t ἀκρί- 
Tes olim legebatur iiL 80. f. wbi 
reclius nunc οἰκρίτους ) 

᾿Ακροβολίζεσθαι, Velitari. ἔπεσι εἰκρο- 
βολισώμενοε, Quum verbis inter se 
essent velitati, Altercati, viii. 64. a. 
Axegoliua, và, Primitia (prede tic- 
loria partg), i» we ἔχων exgelína 
ταῦτα καταυγιεῖν bun ὁτιῳδὴ, i i. 86. a. 
ex ἧς οἱ οἰκροθίνιοι τοιαῦτα ; γινίσθαι i. 
90. Jf. τοῖσι θεοῖσι ἰξεῖλον cixpoliris, — 
καὶ τὰ οἰκροθίνιω οεἐπίπεμψαν is Δελφοὺς, 
viii. 191. 122. 
᾿Ακφομαιὴς, tes, ὁ, ἡ. d» vt οὐ Φρινήρης, 
εἰκρομανής v1, V. 42. a. Not, Fere 
furiosus, Subfuriosus: alii quidem 
vulgo Prorsus furiosum, Summe 
insanum interpretantur. 

"Axqes, n, e», Acutus, Acer, Summus, 
. Extremus, Eximius. ὀργὴν , Ad 
iram praeceps, i. 73. m. N. ubi olim 
, οὐκ NX legebatur. ἦν ψυχὴν οὐκ 
ἄκρος, Erat animo parum acri, pa- 
rum forti, parum constante, v. 124. 
a. N. Absolute ponitur v. 112. 
Ἴωνες ἄκροι γενόμενοι ταύτην τὴν ἡμέρην, 
(ubi precedens νηυσὶ non ad ἄκροι 

. refertur, sed ad ὑπιρεβάλοντο,) Exi- 
mii, Egregii eo die fuere Iones. 
Sic et vi. 192. a. εἰνὴρ ἄκρος, Vir 
eximius, Acri et forti animo ; nam 
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ibi non coherere videntur verba ἄκρος 
ἱλευθιφῶν, sed incidenda. oratio, ὡς 
ewsp ἄκρος, ἐλευθερῶν τὴν πατρίδει. libi 


(TuISUS Cu Accusatiro construitur. 


Εὐρώπη ἀριτὴν ἄκρη, Europa bonitate 

sol ertiaee) Prestans, vii. 5. f. 

εἰσὶ τὰ πολέμιοι ἄκῃω, vii. 111. 
Plurale Neutr. τὰ « | ἄκρα Superiora 


. loca, Montana. *à « ἄκρα τῆς Ἑὐβείης, 


vi. 100. m. 

᾿Ακρύσταλλος, ev, ὁ, ἡ, Sina glacie. 
ἄνομβρος καὶ χώρῃ xai εἰκφύσταλλος, li. 
22. m. 

᾿Ακρωτηριίζειν. τῶν νηῶν τὼς πρώρας ἡπρω- 
τηρίασαν, Navium proras Hesecu- 
erunt, iii. 59. m. 

᾿Ακρωτήριον νηὸς, Resecta extremitas 
navis, Resecta prora navis, viii. 
121. f. Glosse Herodotea ez lib. i. 


c. 180. Φάρσος" τρύφος, κλείσμω, 
ἀκρωτήριον. 
Ακρωτήριον τοῦ οὔριος, Summitas. 


. montis, vii. 217. a. 
'AxT3, ἃς, ἢ, Littus, Ora maritima, 
αἰκτὴ Teax ie, Ora aspera, vii. 33. a. 
N. 'l|erra secundutin mare por- 
recta iv. 38. Vot. 39. et 41. ubi 
Wess. cum Vossio Peninsulam in- 
telligebat. Σηπιῶς εἰκτὴ, vil. 188. 
extr. 188. a. ἡ aix) y Σηπιὼς, vii. 
191. eztr. Solece isi» ἀκτὴν, pro 
ἱερὼν ἐκτὴν, dizit Bacis vales. viii. 
7T. a. Καλὴ ἀκτὴ, Sicilize tractus 
quidam sic nominatus, vi. 22. 
᾿Αλάβαστρος, ὁ, aui ᾿Αλάβασετρον, τὸ, 
Vasculum ex alabastrite lapide, 
δῶρα Φίροντεις--- Ἅίλια καὶ μύρου ἐλά- 
βαστρον, iii. 20. a. N. 
[Αλαίη ᾿Αθηναίη perperam olim lege- 
batur pro AA. i. 66. extr.] 
᾿Αλαλαγμὸς, ου, ὁ, Ululatus. viii. 37. f. 
᾿Αλᾶσθαι, Oberrare. iv. 97. f. ubi 
, perperam olim ἀλώμενοι. 
᾿Αλγίων, De animi dolore: :i»« μὴ 
eeyscus τὴν ψυχὰν, i. 43. f. de Cor- 
ris dolore: ἰλιγήσας, Dolore ad- 
ectus er vulnere, ix. 929. a. Ex 
ophthalmia, vii. 990. m. 
᾿Αλγηδὼν, ὄνος, ὁ, Dolor. Metonym. 
ἀλγηδόνες ὀφθαλμῶν, Dolorem. adfe- 
rentes oculis, v. 18. f. 


᾿Αλίεν, i. q. ἀλήθων, Molere. σῖτος σἰλη- 
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omnia adponunt fercula, i. 133. a. 
«bi perperam olim καὶ οὐ καλοῖσι. 
᾿Αλήτης, ev, ὁ, Vagus, Erro. /fdjective 
ponitur iij. 59. m. ἀλήτην βίον siot, 
Errabundam vitam elegisti. 

᾿Αλίας τοὺς ix Τίρυνθος, vii. 137. m. 
alii Piscatores intelligunt ; alii Ha- 
lienses, cives oppidi cujusdam Pe- 
loponnesi. 

᾿Αλίζειν, Congregare, Cogere, Col- 
ligere. ἀλίζειν στρατὸν, vil. 12. vao- 
vas (τὼς esie) ἀλίσας, i. 80. a. 

i. 77. m. ἁλίσας rà πάντω, i. 119. f. 

Pass. uà ἀλισϑεῖεν οἱ ᾿Αθηναῖοι, i. 63. 
ἀλισδῆνα:, i. 79. a. ὁλισθίντες, v. 15. 
G. ἁλισμένοι πρόβονλει, vii. 172. a. 
τοὺς Bari dag ἀλισμένους, iv. 118. a. 
ἐλισρένη στρατιὴ, vii. 208. a. Conf. 
Συνελίζεν. 

᾿Αλίῃ, qs, ἡ, i. q. ἄϑροισις et ἄγερσις vel 
οὐγορὴ, Congregatio, Concio. ἁλίην 
τῶν Iltoco» éxemrare, Persas in con- 
cionem convocavit, i. 125. a. ἁλίην 
“τοιησαίβοενοι, V. 79. a. v. 29. m. ἁλίης 
πολλαίκις συλλνυγομένης, vil. 184. m. 

"Αλιλὼτ, ἡ, sive AA Tra, Urania Ve- 
nus apud /rabes, iii. 8. extr. coll. 
i. 131. extr. 

ἽΑλινος, ev, ὁ, ἡ, Salinus. và οἰκία ix 

τῶν ἁλίνων χόνδρων οἰκοδομίαται, Do- 

mus e solis grumis exstructe, iv. 

185. a. τοῖχοι ἄλινοι, ibid. b. 

"AA, Satis. παλωιῶν μὲν οὖν ἔργων 
és ἴστω, de rebus olim gestis 
dicta sufficiant, ix. 97. m. 

"AXirxes, (Ful. &1écw.) 1) Capere 
urbem. Aor. 2. conjunct. μὴ ἁλῷ κοτε, 
Ne capiatur umquam, i. 84. a. 
Aor. 2. Opt. δείσαντες μὴ 6^ dn, iv. 
127. a. Pret. perf. Opt. ἦλθε ἀγγελίη 
ὡς ἡλώκοι τὸ τεῖχος, 1. 83. f. Similiter 
Capere, Intercipere hostem. ὁ &reu- 
vic δι’ ἣν ἥλωσαν οἱ ἁλόντες τῶν λλή- 
γων, vii. 175. m. 

- 4) Deprehendere reum, Convin- 
cere aliquem criminis. πολλὼ pi 
ἀλίσκοτο, πολλὰ Di καὶ ἀποφοῦ , 
ii. 174. m. cum Var. Lect. μὰ ψευ- 
δόμονος ὑπό σιν ἁλώσεται, vii. 102. a. 

"Aire, vide 'Axids. 

"A2xà, ἧς, 3, Robur, Vires, Fortitndo; 
presertim .Fortis defensio sui et 
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propulsatio hostis: es enim idem 
Jere ac καὶ ἀλίξησις, a prisco verbo 
ἁλίκω, idem valente ac &Xits. Inde 
Hesychii glossa : ᾿Αλκή" δύναμις, ἰσ- 
χὺς, n ἀλέξησις, ἢ μεείχη. Conf. Damm. 
Lezic. Etymol. p. 2742. πρὸς ἀλκὴν 
bred serre, iii. 78. a. ubi Valla: Ad 
vires conversi sunt: H. Stephanus, 
Vires suas adversus illos experiri 
cceperunt, cel, Pro viribus illis ob- 
sistere runt: commodissime 
4Em. Portus: Ad vim propulsan- 
dam se converterunt. Similiter, 
οὔτε πρὸς ἀλκὴν ἐτράποντο, ᾿Επιλαιθό- 
μενοί τε τῆς ἀπειλῆς ἔφευγον, iv. 125. f. 
Ix. 102. f. οὔτε τις αὐτέων ἀλκῆς ἐμί- 
prave, ix. 70. m. Neque quisquam 
virtutis (s. fortitudinis) meminit : 
aut, De repellenda vi, De propul- 
sando hoste, cogitavit. θηρία ἐς ἀλκὴν 
ἄλκιμαι, Bestise viribus preevalentes, 
sive Ad vim repellendam valider, 
strenue, iii. 110. f. 


" AXxigtes, ev, ὁ, ἡ, Validus, Strenuus, 


Fortis, Virtute bellica conspicuus. 
οὔτε γὰρ οἱ βάρβαροι ἄλκιμοί ὦσι, V. 
40. m. ei yàg ἄνδρις λίγονται εἶναι 
ἄλκιμοι, Vil, 10, 2. ὀὁτέοισι avriwy 
ἀλκίμοισι ἰνυτύγχιινε, ii. 102. m. the 
μύγαι zal ἄλκιμον, i. 201. 

ἔθνος οὐδὲν οὔτε ἀνδριότερον οὔτε &Asu- 
μώτιρον, i. 70. f. ἀλκιμώτορος τῶν προ- 
γόνων, i. 103. a. 

ἀνὴρ τὰ πολίμιοε ἄλκιμος, lii. 4, d. 
θηρία ὃς ἀλκὴν ἄλκιμαι, iV. 110. f. vide. 
supra, in Αλκή. 

'AAX ἢ, Nisi, Preeterquam. οὐδεὶς ἀλλ᾽ 
ὃ ws», Nemo nisi illa, ix. 109. f. 
ἀλλ᾽, οὐ ydg ἔπωθι, iv. 83. b. et ix. 
109. f. pro ἀλλὰ v οὐκ fxuls posiía 
statuit. Por(us ; alia ratio est, 
de qua monuit Valck. ad viii. 137, 


9 seq. 
ἀλλὰ el ἄμα confusa vid. Nol. ad 
vii. 104, 24. 
᾿ / τε τινὶ, Permutare ali- - 
quid cum alio. ἐλλέξασθαι βουλόμε- 
ses τοῖσι πλησίοισι τὼ οἰκία κακὰ, vil. 
152. a. m. 


"A28, 1) i. 4. ἄλλοθι, Alibi; et cum 


Articulo, vim quandam addente, τῇ 
ἄλλη, Alibi ubivis, In reliquis (In 
D 
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aliis omnibus) terrie regionibus. 
βρονταὶ ὅμος τῇ ἄλλη (nempe. yn) γί- 
νονται, τηνικαῦτα αὐτόθι οὐ yin, iv. 
98. m. f. Sic opponuntur τῇ μὲν ἄλλῃ 
et ἐν Αἰγύπτῳ δὲ, li. 36. a. 2) à. φ. 
ὥλλοσε, Alio, Alium in locum, sive 
Alia via, intelligendo ἄλλη ὁδῷ. δια- 
πίρψας ἄλλους ἄλλῃ, Alios alio di- 
misit, 1. 40. m. ἄλλον ἄλλη “ἐγινίοντας 
σιτία, vil. 25 n. 3) Alio modo, 
«lia ratione. τῇ τε ἄλλη πολλαχῆ, καὶ 
etc. Quum alijs multis modis, tum 
etc. vi. 21. b. 
"AX. Pro. ὑπὸ Ἑλλήνων habel 
noster cod. F. ὑπ᾽ ἀλλήλων vi. 53, 3. 
᾿Αλληλοφαγίη, ng, n. δείσας τὴν ἀλληλό- 
φαγίην, Veritus mutuam (nmilitun) 
comesturam, iii. 25. 
᾿Αλλόγλωσσος, ev, àv ἡ, Alia lingua 
loquens. πρῶτοι οὗτοι i» Αἰγύπτῳ 
ὀλλόγλωσσοι καρτοικέσθησαιν, ii. 154. f. 
᾿Αλλογνοίειν, i. q. αἰγνοιῖν, ] gnorare, 
Coguitum non habere ; proprie Ali- 
quem pro alio habere. τῶν τις IIsg- 
σέων «ἐλλογνώσεις (contracte er «AAe- 
yniras) Keeiror, i. 85. m. 
"AAA, 1. η. ὥλλοσε aut ἄλλῃ, δὶ vera 
scriptura li. 73. f. Mà ἄλλοθι ἰόντας 
ἢ ἐπὶ τὸν Μάγον. sed vide ibi Var. 
. Lect. et Not. 
᾿Αλλόθροος, ev, ὁ, ἡ, i. φ. ἀλλόγλωσσος, 
Alia lingua loquens, Peregrinus. 
, στρατὸς οἰλλόθροος, 1. 18. b. iii. 11. 
a. 
᾿Αλλοῖος, ἡ, e, Alius, Diversus. ποτα- 
μὸς Φύσιν dein παρεχόμενος ἢ οἱ &À- 
Ae ποτιμροὶ, ii. 85. a. Jn parlem 
deteriorem : ie μή τὶ ἀλλοῖον περὶ 
σεῦ οἱ Σπαρτιῆται βουλεύσωνται, ne 
dacernant. (ne quid tristius) de te 
t. Meliorem in partem: 
ὡς δὲ οὐδὲν εἰ εὕρισκον εἷλλ οἰότερον οἱ Πίρσαι 
» Th προτεραίῃ ses», Ubi vero nihilo 
meliuà Bibi rem succedere viderunt 
etc. vii. 212. f. 
" AX2;, 9, o», Alits. «AAe πάρεισι μαΐν- 
τις, καὶ μάλα ἄλλοι, Alit, atque 
iterum alii, i iv. 68. f. καὶ ὄλλῳ ποταις 
μοὶ καὶ Ὕλλος συῤῥηγνῦσι elc. 1. 80. a. 
ἄλλοισι Ἑλλήνων μηδειριοῖσι συμφίρον- 
vei, ii. 80. Καλασιφίων χίλιοι, xo] 
Ἐρςμοτυβίων ἄλλοι, nempe ἄλλοι χίλιοι, 


᾿Αλλοφρονίων, 1) 
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Alii mille, Itidem mille, Totidem, 
di. 168. b. 

τείτω δὲ, "id ᾿Αφρχίεω τούτου γνγονότι, 
e^ Apt; Tertio vero alii Ar- 
chize, a prioribus diverso, i lii. 55. a. 
Sic τούτους ἄλλους--- ἔχειν τὰ ἱκείνων 
ὀνόματα Hosce alios, a superioribus 
diversos, —nomina habere istorum, 
ii. 146. m. N. 

xev ἄλλο Mir οὐδὲν, seqtente δὲ pro 
ἢ qut 5 ὅτι, i. 143. a. iii. 154. m. 
τάτι ἄλλα (in Nomiaat. casu) καὶ 9v 
ἣν «αἰτίην etc. Cum reliqua (que his 
libris continentur) tum ,expositio 
. causge cur etc. hiec omnia surit eó- 
διξις τῆς Ἡροδότου ἱστορίης, Prof. lib. 
i. N. τά τι ἄλλα, (in Accusat. casu. 
subintellecta κατὰ prapositione) καὶ 
εἰς. ii. 64. ertr. 197. a. v. 69. f. 
Sic καὶ τὰ ἄλλω, καὶ eic. 1i. 99. a. 

οὐ γὰς ὦ ἦν οὐδὲ τοῦτο λίγίται ἄλλο 
γι, 3 ὅτι etc. i. 40, elliptice diclum 
videtur, μὲ ad ἄλλο γε intelligatur 
οὐδὲν ἀλλο γε λέγεται, Nec enim hoc 
memoratur, nibil quippe aliud me. 
moratur, nisi. qu etc. πολλὰ λέγω 
παρόμιμ, τοῖσι ἄλλοισι ἔφικὲ ἡ Ταυρικὴ , 
i. 99. extr. per hyperbaton dictum 
pro πολλὰ λύγω παρόμφια ἄλλα, τοῖσι 
ἔρικε ἡ Ταυρικὴ, Multa dico ejusdem | 
generis alia, quibus similis est 

aurica. 

Pro οἱ ἄλλοι amat Noster dicere 
ἄλλοι, sive '8A2« pingi placet: vide 
i. 48. 2. 125. b. εἰ utrolique Var. 
Lect. ὄλλοι ἄνθρωποι, il. 14. f. 86. Ὁ. 
et m. vii. 67. f. ix. 109. a. 4“ρμὰ 
Suidam quidem est: "QA, (lenispi- ' 
rilu) ἀντὶ τοῦ οἱ ἄλλοι. : 

Genit. plur. foem. τῶν ἀλλίων πω- 
σίων “ιὠγνήων, 1. 94. m. εἰ ibi Var. 
Lect. 
᾿Αλλότριος, Alienus, Nen conjunctus, 
non cognatus. ὃς (eil. Frater tuus) 
ἐλλοτριύταεος τοί ἐστι τῶν παίδων, mi- 
nus própinquus est tibi, (superlat. 
pro comparativo) quam tui filii, iii. 
119. t. 

᾿Αλλοτριοῦν, Alienare. λλοτριοῦεαμ 4 
ἀρχὴ, ln alienas manus transit 
regnum, i. 120. m. 

Alienata mente 
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esse. ὑπὸ τουτίων (scil. τῆς βροντῆς καὶ 
τοῦ στισμοῦ) ἀλλοφρονῆσαι, V. 85. f. 
2) Aliud in animo habere, Aliter 
sentire. e; δὲ, uAAeDeorierris, ἔπεροπον, 
wempe συμιωιίχους : lli vero, sliud 
licet sentientes, auxilia miserunt, 
vii. 905. extr. 

ἤΆλλως, 1) Alioquin, Ceterum, Alia 
ex parte. Mulier prestante statura 
καὶ ἄλλως εὐειδὴς, et alioqui (nempe 
etiam facie) formosa, i. 60. m. με- 
μουνωμένοι συμμάχων, ἄλλως μόντοι 
ἑωυτῶν εὖ ἥκοντες, Sociis quidem nu- 
dati, sed ceteroquin feliei rerum 
statu utentes, i. 109. f. ἄλλως δὲ 
npteedeopor, vi. 105.a. 2) Alio modo 
preterquam eo quo dictum. θέ- 
“ττοῦσε κατακαύσαντες, ἢ λλως γῆ xpU- 
ψαντες, Mortuos sepeliunt, aut alio- 
qui (i. e. etiam non combustos) 
terra condunt, v. 8. ἐγὼ ταύτην *a- 
Aie μὲν οὐδονὸς χρήμαιτος, ϑίϑωμε δὲ 
ἄλλως, Ego hoc (pallium) nullo 
pretio vendo, do vero illud tibi 
alio modo,. nempe sine pretio, 1. e. 
Gratis, Gratuito, iii. 139. f. 8) 
Alia de causa. εἶ τε δή οἱ ἡ χώρη news, 
εἰ τε na) ἄλλως ἠθέλησε τοῦτο ποιῆσωμ, 
- Sive quod ei placuisset hsec. regio, 
. eive alia causa permotus id facere 
voluit, iv. 148. f. 

4) Interdum, εἰ ἄλλως commode 
Si modo redditur , οἴ περ γε καὶ ἄλλως 
ἐθέλει φανῆναι, Si modo omnimo ad- 
'pariturum est, vii. 16, 3. παρέχειν 
σφι μηδίζων, εἰ ἄλλως βονλοίατῳ, Li- 
cere ipsis partes Medorum sequi, 
si modo velint, viii. 30. f. Similiter 
germanico sermone dicunt : Wenn 
anders. 

5) Albi "A»Aes signiffcet Te- 
mere, Frustra, Falso, Scilicet pro- 
prie, Aliter quam res ipsa habet. 
Sic ἄλλως σεμνοῦν τι, Falso aliquid 
jactare, iij. 16. ear. κομοτίειν ἄλλως, 
v, 4l. d. οὗτος ὁ λόγος ἄλλως “πίπωι- 
erai ὑπ᾿ αὐτῶν Ἑλλήνων, iv. 77. b. 
“Αλμη ἐπανθίουσιε, Salsugo efflores- 
cens, ii. 12. a. 
᾿Αλρνρὸς, Salsus, Amarus. δολερὸφ καὶ 

ἀλμυρφὸς ποταμὸς : Hellespontus, vii. 
35..f..N.- conf. ibid. a. 
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'AAeytus, Nullam rationem alicujus 


habere, Negligere, Spernere ; cum 
Genil. πάσης συμιβουλίης οἰλοψήσιας, 
Spreto omni consilio, iii. 195. a. 
οἰλογήσωντες τῶν ἐντολέων, Viii. 46. τι. 
οἱ δὲ ἐἰλόγήσαντες, viii. 116. 
᾿Αλογίη, ws, 3, Contemtio, Neglectio. 
ἐν ἐλογίη ποιεϊσθαί τι, i. q. ἀλογεῖν 
τινός. ἐν ἀλογίη ποιεύμενος τὸ τῶν Μήδων 
“πλῆθος, vii. 926. m. Item ἐν ολογίη 
ἔχειν τινὰ vel τί: ut, τὸ ἄλσος 
ἐλογίη ἔχων, vi. 75. ez'r. Εἰ ἀλογίαν 
ἔχων τινὸς : Ul, ἐλογίην εἶχον τοῦ χρη- 
eraelov, iv. 150. f. Sed prorsus in- 
solens constructio est, τὸν (scil. Quei) 
ἐν ὁλογίησι ἔχειν παραχρησαίμενον τῶν 
μαχίμων, ii. 141. a. N. ubi aut τὸ 
μείχιμον exspeclasses, aut ἀλογίην ἔχων. 
Suspectia vero merito esl scriptura 
vii. 208. f. ὠλογίης τε ἐνικύρησε πολ- 
λῆς, In tagnum contemtum inci- 
dit; ubi videlur utique aAeyinrs — 
᾿ πολλῆσε corrigendum, auf ἀλογίη 
πολλῇ. 
᾿Αλουσίη, ἧς, ἡ, Iluvies. ἰδών sv ἐλου- 
σίησι τε καὶ οἰσιτίησε συμπεπτωκόται, lil. 


52. a. 


Αλς, ἁλὸς, ὁ, Sal. ὁ 4A; αὐτόθι καὶ 


λευκὸς καὶ πορφύριος ὀρνυττίται, i. 185. 
ὃ. ἐπὶ τὸν ὅλα γὴν ἐπιφορίοντες, iv. 183. 
a. ἁλὸς τρύφια xarà χόνδρους uta A ots, 
iv. 181. a. N. πολωνὸς &Aic, 1v. 182. 
e! 184. a. ἁλὸς κίταλλον, Salis fó- 
dina, iv. 185 conf." Aves. 

Plur." A» , οἱ, Sal. ἄλες αὐτόματοι, 
iv. 53. m. λέμνη ἐν τῇ ἄλες γίγνονται, 
νὶϊ. 30. a. vi. 119. m. 


ἼΑλσος, τος, τὸ, Lucus, vi. 75. etír. 


78. extr. 79. f. 
᾿Αλυκτάσεν, Conturbatum, Anxium, 
Consternatum esse. ἐἀλύκταξον οἷα iy 


Ayo x noe πιφοβημίνοι, ix. 70. f. 


“Ἄλυσις, i66, ἢ, Cütena. χαλκέη &Avei 


(contract. ex &xvru) διδεμείνη ἄγκυραι, 
ix. 74. a. 


ΚΑλφιτον, ev, τὸ, Polenta. ἄλευρα καὶ 


᾿ ἄλφιτα, vii. 119. o. 


᾿Αλῶναν, tide ᾿Αλίσκπκεν. 


᾿Αλωπίκεος, (Don. pro ἀλωπέκειος) Vul- 
pinus. Unde ᾿Αλωπικίη, ἡ, SCil. δορὰ, 
.Vulpina pellis, vii. 75. «. 
᾿Αλώπηξ, 1xos, ἡ, Vulpes. Gen. plur. 
p9 
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iw σὲ arti ἧς συμβουλίης χρε- 
στοῖσι ἔργοισι cipi popa, iV. O7. extr. 
Sive 2) Verbis, i. e. Respondere. 
Qua nolione ponitur interdum 4b- 
solute: à δὲ apuBtro, i. 85. m. ἐἐμεΐ- 
Bsras Κροῖσος, i. 40. a. i. 42. a. ὁ δὲ 
οἰμείβετο ὧδε, i. 115. m. Alias cum 
Accus. rei: τωῦτα οἰμείψατο, i. 37. 
d. οὐδὲν πρὸς ταῦτα ἐμαψμενος, Vill, 
58. a. ὁ δὲ ἀμείβεται τοιαίδε, non male 
olim legebatur i. 9. a. ubi nunc ez 
aliis codd. τοῖσδε. — Nonnumquam 
cum duplici Accus. aliero Persone, 
allero Rei: ταῦτα μὲν τοὺς Φίλους 
οἱμοίψατο, Hiec amicis respondit, 
ii. 173. extr. ὁ ϑὲ ἄλλο pis οὐδὲν 
epi Bera vi» πατίρα, lii. 52. f. lias 
cum Dativo rei: ἐἐμείβεται ὁ νεηνίης 
τοῖσδε, i. 39. a. i. 190. m. 210. a. 
Frequentius vero cum. Accus. pers. 
et Dativo rei: Κροῖσός μὲν ὠμείβετο 
τοῖσδε, i. 95. f. Toicbremi Ursi τε οὗτος 
eiut juro Κροῖσον, i. 43. a. ὁ δὲ ἐμεί- 
βετα, αὐτοὺς τοῖσδε, i. 190. a. ὁ δὲ 
eigssiBero τοισίδε αὐτοὺς, ii. 173. fm. 
"Anus, 1) ZAdjecticum neutrius ge- 
meris. οὐ γὰρ ἄμεινον, i. 187. a. N. 
iii. 71. a. et 82. extr. τὼ ἀμείνω Φρο- 
»iu», vii. 145. a. 

2) Adverbium. νέες ἄμεινον πλιού- 
σας, iv. 10. a. m. εἴ edi ἄμεινον γίνεται 
τιμωρίουσι, vii. 169. a. οὐδὲν ἄμεινον 
φρήσσειν οἰκεῦντος, iv. 167. a. sule- 
μένοισι δὲ ἄρεεινον συνοίσεσθαι, iV. 15. f. 
conf. Συμφίρισθκι, num. 3. εἰ Not. 
ad iv. 156. a. Mira vero constru- 
clio, συγκτίζευσ, ἄμεινον πρήξειν, iv. 
156. a. ubi vide Par. Lect. et Not. 

᾿Αμήνιτος, ov, ὁ, ἡ, Sime ira, Non 
iratus, Non infensus. ἔφη τοῦ Ae- 
soU ἀμήνιτος εἶναι, iX. O4. m. 

"Aures, ov, ὁ, Messis, Metendi tem- 
pus, ii. 14. f. et ibi Far. Lect. iv. 
43. f. 


᾿Αμήτωρ, epos, à, ἡ, θυγείτηρ ἀμήτωρ, 
Filia matre orba, iv. 154. o. 

᾿Αμηχιενίων, i. q. ἀπορεῖν, Inopia labo- 
rare, Indigere. épaxaricts χρήμοιτος 
οὐδενὸς, i. 85. f. 

᾿Αμηχρινίη, ἧς, ἡ, Virium defectus, 
Inopia, Impossibilitas, viii. 111. f. 
(1. q. ἀδυναμίη, ibid.) 


e 
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᾿Αμήχονον, Impossibile, Quod nulla 


arte (nulla μηχανῇ) fieri aut. effici 
potest. rà ἦν ἀμήχανον ἐξευρωῶν, i. 48. 
f. ἀμήχανον ἦν διιιφυγίων, i. 204. 
exlr. ὁ τι δεῖ γινίσθαι ἐκ τοῦ βεοῦ, 
ἀμεήχρενον ἀποτρέψαι ἀνθρώπω, ix. 16. 
m. f. τοῦτο ἀπορὸν ai καὶ ἀμώήχιενον 
μή κοτε ὑγγίνηται, v. 8. a. 

l'Ageixva, nempe θηρία, ex Valckenarii 
conject. adoptavit Reiz. iii. 108. a. 
ubi ἀνιηφρὼ ex libris merito revocavit 


Schef.) 


᾿Αμιξίη, ἧς, 3, Ubi nullum est inter 


homines commercium. sub» iev- 
es πολλῆς χριμιίτων, Quum magna 
in commerciis esset. pecuniarum 
inopia, ii. 136. a. 

Αμμα, ar«, τὸ, Nodus lori. λύετε 
ἅμμα, iV. 08. TR. ἀπάέψας epsptoros ἦν 
ἑμοῖντι, ibid. a. 

᾿Αμμοῦν Αἰγύπτιοι καλίουσι τὸν Δία, ji. 
42. m. f. 

᾿Αμοιβαῖος, », es, Mutuus. τὰ dueSnies 
βιβλία, và ἀντιπιριπόμενα elc. Epi- 
stole responsorie, Responsum vi- 

. cissim missum, vi. 4. ὁ. 


᾿Αμοιβὴ, ἧς, ἡ, Responsum. σὺ μέντοι, 


ἀποδιξάμενος ὑβρίσματα i» τῷ λόγῳ, eU 
με ἔπεισας ἀσχήμονα i» τῇ ἀμοιβὴ γι- 
efe, vii. 160. a. 


᾿Αμπαύισθαι, 710 ἀναπαύεσθαι, Requi- 


escere. κατίζοντος ἀμπαύονται, ἰ. 18]. 
m. Quiescere, Cubare, Dormire: 
. ἀμπᾳύισθαι ἐπὶ τῆς κλίνης, i. 182. a. 


᾿Αμπαυστήρις, Ad. requiescendum 


comparatus. ὀῶκοι ἀμπαυστήριοι, i. 
181. m. 
᾿Αμπίλινος καρπὸς, Fructus vitis, i. e. 
Vinum, j. 212. a. οἶνος ἀμπίέλινος, 
Vinum ex uvis, (non ex hordeo), 


ii. 37. f. N. ii. 60. f. 


Αμπωτις, s, ἡ, Recessus maris. γί- 


γιται. ἄμπωτις τῆς θαλέσσης μεγάλη, 
viii. 199. a. cui opponitur ὑπῆλθε 
πλημμυρὶς μυγάλη, mox ibid. ἄμπωτις 
καὶ ῥηχίη ἀνὰ πᾶσαν ἡμίρην γίνεται, 
vii. 198. α.. 
᾿Αμύνων (τὸν πολίμιον), Propulsare 
hostem. Hinc τὼ ἀμύνοντα, scil. 
. ὅπλα, Arma ad propulsandum ho- 
stem comparata, Árma offensiva 
que tulgo vocanlur. μηδὲν τῶν ὠμυ- 


ΑΜΥ 
νόντων, πλὴν ἐγχειριδίων, li. 155. 


᾿Αμύνεν cum. Dalivo casu, Pro- 

pulsare hostem ab alio, Opem 
erre. αὐτοῖσι ἀμύνειν, viii. 87. f. 
ἀμυνίοντες (τῇ πηζομίνη τῶν μειρίων), 
Opem  laturi /aboranti | maxime 
parti, ix. 60. b. εἰ μὴ ἀμυνιῦσι (pro 
comm. ἀμυνοῦσι) ᾿Αϑηναίοισι, Si opem 
non laturi essent Atheniensibus, 
ix. 6. f. Conf. 'Esapvs. 

᾿Αμύνισθαι, A se propulsare, Re- 
pellere hostem, Sese defendere, 
Resistere, Repugnare, ^fbsolute : 
Κροῖσον pu3 κτείνειν, μηδὲ ἣν συλλαμβα- 
νόμενος ἀμύνηται, i. 80. m. iv. 174. 
v. 96. m. ποιῆσαί τι καὶ ἀμυνομένους 
τιλευτῆσαι τὸν αἰῶνα, ix. 17. f. 22. 
am. 36. 37. ἀμυνομένους τῇ δυνάμεθα 
ἄριστα, 1X. GO. a. οἱ δὲ ἀντεῖχον, καὶ 

. ἀμυνόμινοι πατίβαλλον πολλοὺς, iX. 
63. m. 

Cum Accusat. ἠμύνοντο τὴν Angslou 
στρατιὴν, iii. 158. m. 

Conf. ᾿Απαμύνεν et ᾿Απαμύνσθαι. 

᾿Αμύσσειν, Pungere, Fodicare, Lace- 
rare. De accipitre vellicantc et fo- 
dicante vulturem, iii. 76. f. ὁ σκύμ- 
νος (calulus leonis) ἀμύσσω τὰς 
μήτρας, Fodicat, Lacerat uterum 
- matris, iii. 108. f. 

᾿Αμφὶ, Circa, Cum Genitiv. τοῖσι ἀμῷ 
φαύτης οἰκέουσι τῆς πόλιος, Vili. 104. 
pt) μὲν πρίσιος τῶν μνηστήρων τοσαῦτα 
ὑγίνοτο, vi. 131. a. ubi quidem olim 
ἀμφὶ μὲν xei«w, quod teneri fortasse 
debuerat. 

Cum Accusat. οἱ ἀμφὶ Ἑίρξεα, viii. 
25 erir. οἱ ἀμφὶ Μοεγαρίας xai Φλιω- 
σίους, ix. 60. m. iidem qui moz ibid. 
οἱ Μυεγαρίες καὶ Φλιάσιοι. δὶς οἱ ἀμφὶ 
ἹΚορινθίους, Corinthii cum suis, ibid. 
a. 
Cum Dartiro, i. q. περὶ cum Genil. 
ἀμφὶ μὲν τῷ νόμω τούτῳ ἐχίτω ὡς καὶ 

. ἄρχὴν ἐνομίσθη, i. 140 extr. v. 53. a. 
. ἀμφ) τῷ θανάτῳ αὐτῆς διζὸς λέγεται 
λόγος, lii. 82. v. ἀμφὶ ἀπόδῳ τῇ iuh 
(Quod ad discessum meum adtinct) 
wucepni voi, V. 19 exir. οὐδὲν Φοβη- 
θεὶς ἀμφὶ τῇ γυναικὶ, vi. 62. a. ἀμφὶ 
μὸν κρίση «ἂν μνηστήρων τοσαῦτα ἐγί- 
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νέτο, vi. 151. a. ubi quidem alii xei- 
etes, QUOS n08 seculi sumus. 
᾿Αμφίβληστρον, ov, và, Verriculum, 
Rete, quod circumjicitur. λαδῶν 
ἀμφίβληστρον καὶ περιβαλεῖν πλῆθος 
πολλὸν ἰχύνων, i. 141. ὦ. ti. O5. b. 
᾿Αμφιβολίῃ, ἧς, ἡ, Dubitatio, Dubius, 
(Anceps) rerum status. καί te 
ἀμφιβολίη ἐχόμενοι, v. 74. f. ubi Por- 
tus interpretatur, Quamvis inopia 
consilii laborarent; Valla, Eti 
ancipiti bello districti. 
᾿Αμφιδίη, ἧς, ἡ, Torques, Armilla, 
Catena. ZEgyptii crocodilo sacro 
ἀμφιδίας  circumponunt περὶ τοὺς 
προσθίους πόδας, 6i. 70. πι. Glosse et 
alii Grammalici : 'AgpQidun* ἁλύσεις, 
οἱ δὲ ψέλλια. Conf. Kan ad Gregor. 
Dial. Ion. $. 123. Perperam Por- 
. (us nominalivum pluralem ἀμφιδίες 
finzit, tamquam a sing. ἀμφιδιύς. 
᾿Αμφιδίξιος, sv, e, ἡ, Ambidexter, 
Ambiguus. Κυψίλωῳ tyre ἀμφι- 
«δίξιον χρηστήριον, v. 92. 5. 
᾿Αμφιδρυφὴς, τος, ὁ, 1, Undique lace- 
ratus, Valde laceram vestem ge- 
rens ob luctum. πολλὲς ᾿Αργείων ἀρι- 
Φιδονφίκς τότε θήσει, vi. 77. m. in 
oraculo. ' 
᾿Αμφικτίονες, ei, Qui circeum habi- 
tant, viii. 104. m. iidem περίοικοι 
i. 175. | 
᾿Αμφιλαφὴς, Ge, ὁ, ἡ, Proprie de rebus 
ita Magnis, wt ad eas prehendendas 
- tollendasque utraque manu. opus 
sit: generatim vero de re qualibet 
. Grandi et Ingente. Sic memorat 
Noster ἐλέφαντας ἀμφιλαφίας el διν- 
Jet ép ioni, lil. 114. Sic φοίνικες 
ἀμφιλαφέες sunt Grandes palmes ar- 
bores, iv. 172. a. Quin el βρονταὶ 
ἀἐμφιλαφίες, iv. 38. mf. (ubi nunc 
maxime animadverto, in. Lutina no- 
$'ra versione post ibi nulla sunt; 
intercidisse verba, sstate vero in- 
gentia) Portus vero h. l. crebra, 
frequentia tonitrua interpretatur. 


᾿Αμφιπολεύιν, Famulari, Famulum 


vel Ministrum esse. &yefieoXsbevewy 
ἐν Θήβησι ἱρὸν Aic, li. 56. b. ubi alii 
᾿Αμιπολεῦσαν, i, q. ἀμφιπολίουσαν, a 
verbo ᾿Αμφιπολέειν.. 
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᾿Αμφίχολος; ev, ὁ, 4, Famulus, Fa- 
mula, Ancilla, ii. 131. a. ix. 7G. a. 
ταῖς v ἰλευϑέρας καὶ τὰς ἀμφιπόλους, 
ἂν, 02. 7. τι. 
᾿Λμφίῤῥντος, ev, ὁ, ᾧ, Circumfluus. 
iv. 168 extr. in Oraculo, et 164. 
mf. | 
᾿Αμφὶς, adverb. Separatim, Procul. 
τόδε σοι πολὺ Aa» ἀμφὶς ἔρμρειναι, 
longe tibi melius est, hoc procul a 
te abesse, in orac. i. 85. m. 
᾿Αμφισβασίη, (sive ᾿Αμφισβησίη,) ^, 8, 
Disceptatio, Controversia. ἐγίνετο 
λόγων ἀἐμφισβασία, viii. 81. ubi olim 
ἐμφισβησίη ali. ἐς ἀμφισβασίώις τοῖσι 
νλύγοωσ:; ἀπικέσθαι, iv. 14. m. ubi 
perperaja olim ἀμφιβασίας edd. ἀμ- 
guido; rero cod. F. tamquam a 
sing. ᾿Αμφίσβασις. 
Αριφισβατέων, (i. q. comm; ἀμφισβητεῖν) 
Dissentire, € ontradicere, Altercari. 
Cum Dutiv. ὁ δ 1 ἕτερος τῶν λόγων τῷ 
πρότερον λεχθέντι ἀμφισβατίων, ix. 
74. f. ubi olim ἀμφισβητίων. Abso- 
lute: καὶ τοῦτον μὲν ἐντιταμίνως ἀμε- 
φισβητίειν, ἵν. 14. 721. ubi scripturam 
per ἡ tenent quidem hodie codices 
- "Heredotei (quod sciam) omnes, sed 
teterem :scripluram ἀμφισβατίειν ex 
Herodoto sersarunt Origenis codices, 
᾿Αμφίστοριος, ev, 2, y, Duobus orificiis 
patens. ὄφνγμω ὠμφίστοριονν iii. 60, 
a. ubi de Fossa agitur per trans- 
versum montem acta. 
᾿Αμφορεὺς,. δος, ὁ, Amphiora. κρατὴρ. 
χα ξίων ἀμφορίας ἱξακοσίους, i |. 51. a. 
Ἵν. μὴ ἐξοπτήσης τοὺς ἀμφορίας, iv. 
, 163. f. in Orac. - 
᾿Αμφότεροι, Ambo, Uterque. exis 
apQorten κατακρίμαται priae, Crura 
utrimque (equorum) suspensa hze- 
rent, iv. 72. m. f. κατ᾽ ἀμφότερα, 
Utrimque, Utraque parte, vii. 10, 
2. Ξίρξιω ἀπ᾿ ἀμφοτίρων (scil. μερῶν», 
Oul γονέων») ἀδιλφὼς, Frater Xerxis 
eodem patre eademque matre na- 
tua, vii. 97. n. 
ἐπ᾿ ἀμφότερα (seil. wien), In utram- 
que partem. xei γὰς ix ἀμφότερα 
λύγεται, lil. 87. a. ὑπ᾽ ἀμφότερα ααρ- 
ἐσκευάδατο, In utramque partem 
parati erant, ix. 97 eztr. ἐπ᾿ ἀμφό- 
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vios seu», ltem. utramque in par- 
tem deliberans, viii. 92. f. 
᾿Αμφοτίρη, Utrobique, Utrimque. Vx 
ἀμφοτίρῃ eQ. ἐχώρησε, vii. 10, 2. i. q. 
.s«r ἀμφότερα paulo ante. Non 
.utrimque (ferra ct mari) res eis 
successit. 

᾿Αμωμήτως, Sine reprehensione, Sine 
culpa. ἰπιτροπεύοι ἂν ἀμωμήτως τοῦ 
“πλήθεος, 1i. 82. a. 


" Aiii poc, ev, e, 3, In quo nihil repre- 


hendas, Laudabilia. ἄρεωμφς νόμος, 
ii. 177 extr. 
"Ar pariicula adhibetur in. Actione 
idemtidem re tita. Φοιτίουσα ἐπὶ 
φὰς θύραις---κλάίισκε &» καὶ ὀδυρίσκετο" 
weuvca δὲ αἰεὶ τὠυτὸ τοῦτο, οἱ, Ad 
fores (regis) idemtidem accedens 
plorabat etc. iii. 119. an. N. Sic 
lii. 148. a. ὁ δὲ ὧν τὸν χρόνον τοῦτον 
elc. et mox ilerum ibidem, exe δὲ 
ἤδοιτο Κλεορεένης τὰ ποτήρια, ὠσιϑώυ- 
pact τε καὶ ἰξιπλήσσετο, ὁ ὁ δὲ ὧν ἐκέλευε 
elc. lum moz, τοῦτο καὶ δὶς καὶ τρὶς 
eic. uli post. ἐξεπλήσσετο commodius 
commate, quam puncto distingue- 
tur oratio: sententia enim hac est, 
Quoties pocula illa vidit Cleome- 
nes, toties. rairatus est et obstu- 
puit, et toties Meandrius illum 
jussit ex illis secum auferre quz- 
cumque voluisset. Preter causam 
utrobique. pros δὲ ἄν Abreschius ὁ 
δὸ ὧν corrigi voluerat. Sic i. 196. 
m. οἱ δ᾽ ἂν χρφήμοιτοί τι--ὐλώμβανον: 
et mox ibid. ἀνίστη ἂν, εἰ e δὲ d» 
χρυσίον ἰγίνετο, et οὕτω oO» ὠγισθαι: 
nempe hac omnia quotannis eodem 
modo peragebantur. Sic iv. 78. mf. 
exec to ἐς τὸ τεῖχος,---λάβισκι ἂν 
᾿Ελληνίδα ἰσθῆτα. iam» δ᾽ ἂν ταύτην, 
ἀγόραζε: ubi. postremis in verbis hy- 
perbalon inest, quum - proprie aic 
dictum. oportwissel : ἔχων δὶ ταύτην, 
ἡγόραζι ὦ ἀν. Rursus, ὅκως irr cera 
và νῶται,---- οὐ δ᾽ ἂν etc. vii. 211. n.- 
Que exempla Portus adfert parüi- 
cule ^A» verbis in Pras. aut or. 
Infinitivi positis ila juncte, ut videri, 
possit Prassens aut LAoristus nolione 
Futuri positus, tn 1llis verbum non 
tam in. Futuri tempore, quam in 
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ἔτος, i. 1806. m. iii. 160. m. ii. 99. 
". 
᾿Αναβκμὸς, οὔ, ὁ, Gradus scale, ii. 
125. a. 
᾿Αναβαίνειν, 1)  Adscendere, Con- 
scendere (montem), vii. 918. a. 
ἀναβὰς im] δίνδρεον cel ἐπὶ δίνδρος, iv. 
22. vi. 70. Sic de profectione er 
regione inferiore in Superiorem : 
ἀναβὰς ἐς τοὺς Βακτρίους, ix. 113. 
Item de Coitu animalium, quum 
sas inscendit feminam : οἱ ἵπποι 
ἀναβαίνοντες τὰς θηλίας, i. 199. m. 
ubi mox ai δὲ βαινόμεναι, et. dein 
ἀνέβαινε δὲ ἕκαστος τῶν ἐφσίνων εἰς. 
Adscendere dicitur Fluvius, quum 
ejus Augetur altitudo: ἂν μὴ i 
ἑκκαίδικα πήχιας ἀνιβὴ ὁ ποταμὸς, 
ii. 13. a. 

2) Aor. 1. acl. notione lransi- 
lica : ἄνδρες ixi καμήλους criar, 
Homines camelis Imposuit, Con- 
scendere jussit camelos, i. 80. a. m. 
quod alias ἀνεβιβάξειν. 

3) Nonnumquam pro eo ponifur 
quod alias est πιριαλθέν. — Sic θελήσει 
ἐς τὴν θνγατίρα ἀναβῆναι ἡ τὺραννὶς, 
Ad filiam transiturum est regnum, 
l1. 109. f. οὕτω ἐς Λεωνίδην dris ἡ 
βασιληΐη, vii. 205. a. Conf. 'Avux,e- 
eur. 

4) Alibi idem valet ac ἀποβαίνειν, 
Evenire, Eventum habere: 3» wi 
τῇ σὺ Avyuc ἀναβαίνη βασιλ τὰ πρό- 
γματι, vii. 10, 8. quemadmodum 
Latine dicimus Res eo Redit. 

᾿Αναβάλλιεσθει, ReJicere in aliud tem- 

pus, Ditferre. aragéAAepai τοι ἐς 
τρίτην ἡμέρην ἀποκρινίεσθαι, ν. 49 
exir. enBéAAerro ἐς τὴν ὑστεριίῆην 
ὑποκρίνασθαι, ix. 8. a. i£ ἡμίρης d 
ἡμίρην αἀναβαλλόρενοι, ibid. οὐκ ἔτι 
ἀνιβέλλοντο μὴ οὐ τὸ πᾶν μηχανή- 
σασθαι, vi. 88. 

᾿Ανεβάλλισθαι μοίχας πρὸς τινα est 
Pugnas suscipere, Pugnare cum 
aliquo, v. 49. extr. nisi ibi ἄναλα»- 
βίσθωι legendum. Vide qua in Var. 
Lect. disputavimus. ' 

"AsdBacis, 106, ἡ, Adscensus montis, 
vii, 293. a. 
᾿Αναβιβάζεν, Conscendere jubere, 
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Imponere. ἀναβιβάσας τοὺς παῖδας 
ἰπὶ ἕππους, 1. 63. f. ἀνιβίβασε τὸν 
Κροῖσον ἐπὶ τὴν πυρὴν, i. 86. a. bes. 
ἀνεβίβασαν αὐτὸν ἐπὶ πύργον, li. 75. 
a. ἀναβιβώζονσι αὐτοὺς ἐπὶ τὰς ai- 
δας, iv. 79. m. ἕνα ἕκαστον arafiBá- 
ζουσι ἰπὶ τὸν ἕππον, iv. 72. f. ubi 
perperam olim ixi ἕππων. 


᾿Αναβλασταίνειν, Repullulare, Reger- 


minare, Renasci. Metaphorice : οὐ 
μή τι T0) ἔκ γε ἐκείνου νιότερον av As - 
στήσει, Nihil novarum rerum ex illo 
quidem tibi renascetur, iii. 62. f. 
αἱ Συράκουσκι παραυτίκα ἀνίβλαστον, 
Rursus floruerunt, vii. 156. α. 
᾿Αναβοῶν, εἰ Ionica forma ᾿Αμβοῶν, 
Exclamare. οὔφε αἀνέβωσε, i. 10. iii. 
155. a. ix. 98. d. οὔτε ἀνίβωσας, οὔτε 
ἐπίκλανσας, lii. 14. m. f. ὁ δὲ μέγα 
ἀμβώσας, i. 8. m. ὠμβώσαντις μίγα, 
iii. 38. f. ὠμβώσας μέγα, vii. 19. a. 
᾿Αναβολὴ, 3, », hejectio in aliud 
tempus, Dilatio, Mora. οὐκέτι ἐς 
ἀναβολὰς ἑποιεῦντο τὴν εἰποχώρησιν, 
Non amplius distulerunt (In lon- 
gum traxerunt) discessum ; Nul. 
lam discedendi moram fecerunt, 
viii. 21. f. que ῥῆσις in H. Stephani 
Thesauro perperam Thucydidi tri- 
buitur. - 


᾿Ανάγων, Educere. στρώτευμα nrdtuc 


ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, Educes exercitum 
adversus Greciam, vii. 10, 8. 
Prasertim — frequentatur— locutio, 
᾿Ανώγειν rts, Educere naves in 
altum, Evehi navibus: cui xerd- 
ys», Ad littus reducere, Revehi, 
opponilur. τὰς νίας ei ναύαρχοι oivas- 
γαγόντες ὅσον τι τίσσερα πλίθρα οἰπὸ 
τοῦ αἰγικλοῦ, vll. 100. f. ὠνάγωμν τὰς 
νῆας πρὸς τὸν ἐσθμὸν, viil. δ7. a. 70. 
m. dyyo» τὰς νῆας Vx) τὰν. Σαλαμῖναι, 
viii. 70. a. 76. m. ἀνῆγον τὼς viec 
πάσας, navibus omnibus evecti 
sunt, viii. 89. arie» πρὸς τὴν ἤπρον 
τὰς Vig τὸς ἄλλας, Ceteris navibus 
evecti sunt (scil. a Samo ins.) ver- 
sus continentem iic, ix. 96. a, 
Et nude ᾿Ανώγιν, subintellecto 
accusalivo τὰς νῆας, Evehi naribus, 


^ Sic viii. 76. a. αἰνᾷγον μεὲν---- ἐνῆγον 


δὲ, ubi non (ut videtur ZEm. Portus 
É 
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παιθὶ οὐδερίη ἀνάγκη, τῆσι δὶ ϑυγάτρασι 
πᾶσα αἰναίγκῃ, li. 35. exir. Sic iv. 
119. Jf: v. δῷ. a. οὐδωμῶ ἐδυνασίης 
οἰγζγκη κρίσσων ἴῷν, vii. 172. f. 

, Plur. «i aniyxes, Angustie. ἐς 
«ἐνέγκας μυγάλας ἀπικνίεσθαι, i. 116. 
f. ltem, Tormenta. ὁ δὲ ὠγόμενος ἐς 
τὸς ἀνάγκας, tbid. ubi haud muito 
anle ail, iva τὸν βουκόλον λαβὼν βα- 
σαρίση. conf. Not. ad |. c, κακότη- 
ves ἀνώγκαι in. Ürac. apud Nostrum, 
vii. 140. extr. sunt Calamitates ne- 
cessitate fati impendentes. 

᾿Ανώγνωσις, 16, ἡ, i. q. εἰνινγνώφισῃς, 
Agnitio, τὸν ᾿Αστυώγια irt “ἐνεύγνω - 
eis αὐτοῦ, i. 116. a. 

᾿Αναδαίμν, Dividere, Distribuere. γῶς 
adsedaioptsas , iv. 159. in Orac. 

᾿Αναδασμὸς, οὔ, ὁ, Divisio, Distribu- 
tio, Partitio. ἐπικαλέοντο (αὐτοὺς) ei 

Κυρηναῖοι ἐπὶ γῆς ἀναδασμῷ, iV. 159. 
4. συνήγειρὶ πάντα ἄνδρα ἰπὶ γῆς ἀνα- 
δεσμῷ, iv. 163. a. 

᾿Αναδέειν, Religare. Peculiuri notion 
dicitur aliquis. esadscui τὴν πιευτριὴν 
(vel ἑωυτὸν) ἐς ἱκκαιδίκατον fs», Fa- 
milie sus originem continua serie 
ad sedecimum progenitorem deum 
referre, ii. 143. a. et m. οὔτε ig θεὸν 
οὔτε ἰς ἥρωα οαἰνίδησαν αὐτοὺς, (i. 4. 
ἑαντοὺς,) Nec a deo quodam, nec 
ab heroé, generis sui originem re- 
petebant, ii. 143. f. Not. 

᾿Αναδεικνύναε, vide ᾿Αναδίξαι. 

᾿Ανοιδίκεσθαι, (Ion. pro comm. dadi- 

x«) Recipere, Polliceri, Pro- 
mittere. οἰναεδεκομένους ὑποχειρίας παρ- 
ius τὸς ᾿Αϑήνας, v. 91. m. 

᾿Αναδίζαι, Don. pro asadiites, Tollere 
et Ostendere. ars σηρεήζον (sig- 
num edidit) τοῖσι ἄλλοισε εἰνώγεσθαι, 

vii. 128. m. ἐναδίξαει Πίρσησι ἐκ συν- 
θήμαιτος nexiJa, Persis ex composito 
clypeum sublatum ostendisse, vi. 
121. a. Sic ὁ ar , vi. 124 
exir. Pro ame, in eadem re, 
vi. 115 eztr. et 198. a. perperam 
olim ἐναδίξασθαι legebatur. Passivum 
einitx lares, εἰ ci tdi iu ὠἐσπὶς, habes 
vi. 124. 

᾿Ανοδιδέσκων, Dedocere, Meliora do- 
cere, Passiv. ταῦτα Θιεμιστοκλῆος λί- 


ANA 


γόντος οἰἐνιδιδάσκετο Εὐρυβμίδης, Me- 
liora edoctus mutavit sententiam, 
viii. 68. bis. ubi vide Not. 


᾿Ανιδιδόναι, active, Edere, Emittere. 


i. 179. f- Fide in "Ασφαλτος. Neu- 
traliter. fw ei πηγαὶ ἀναδιδοῦσι Mass 
ἄνδρου, Ubi oriuntur fontes Maean- 
dri, vii. 96. ». 


᾿Αννιδοαρεῖν, Sursum currere, id est, 


Exsilire, Subsilire, Raptim sur- 
gere. Sic amé τε (pups οἱ Danis 
xal ἔδυντο τὸ ὅπλα, Vil. 218. a. Sic 
et iii. 78. a. veis «aJ, «με, ἐκ τοῦ 
θρόνου, vii. 919. a. Sed in Via 
om. C. 10. est συνέβη is τὸ χωρῇ 
εἰνεδριαρεῖν ὅθεν εἰνηγώγοντο, Accidit 
ut eumdem in locum Recurrerent, 
(Retro pellerentur a ventis) unde 
solverant. 

Melaphorice, de Plantarum in- 
cremento, Succrescere, Excrescere, 
Enasci. ὥρων βλαστὸν in τοῦ στελίχρος 
ὅσον vt πηχυαῖον αἱνειδιδραμεφεότα, viii. 
55. Item de hominibus τοὶ populis, 
Incrementum capere, Viribus et 
opibus augeri: sare τε ἔδραμον AVTIXIS 
xai wisniferar, i. 66. a. αἱ Συυροίκουσαι 
παραυτίκα εἶναί T ἴδρωμον καὶ ἀνίβλει:- 
στον, vii. 156. a. 


᾿Αναζευγνύναι. Pro eo quod alias ab- 


solute ponitur hoc verbum, subintel- 
ligendo τοὺς ἕππους aut τὼ «ἄρματα 
aul aliquid tale, significatque Mo- 
vere castra, Redire vel Abire cum 
exercitu aut cum classe, Herodotus 
consiruit idem verbum cum .ccu- 
sativo significante Exercitum tel 
Classem quam quis Reducit, vel 
Abducit. Sic ait ἀναζιύξανταις πώντα 
τὸν στρατὸν, lx. 41. a. ἀναζεύξαντας τὸ 
στρατόπιδον, ix. 58. f. ἢν μὲ εἰναζεύξης 


πρὸς τὸν ᾿Ισϑμὸν τοὺς νῆας, viii. GO. 1. 


᾿Ανάθημα, ατος, τὸ, Res deo dedicata. 


Κροίσω irri καὶ ἄλλα οἰναθήματα (scil. 
αἰνωτεθειμένα vel ἀνακείμινα) i» τῇ EA- 
Addi σολλῶ, i. 02. a. εἰ sepius in 
eodem cap. et alibi. 


᾿Αναθρώσκειν, Insilire, Saltu conscen- 


dere (equum). ἀναβράσκω ix) τὸν 

ἵππον---καί οἱ ἀναθρώσκοντι ἐπὶ τὸν 

ἔππον, lii. 64. a. m. Zdbsolute, Exsi- 

lire, Prosilire. ὠμβώσας μέγα, ἐνκ- 
x2 


- 
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lpéoxu, vii. 18. 0. ubi εἰνθρώσκει pre- 
ferunt libri nonnulli. | 
[Αναΐνεσθαι, Recusare. Sic olim cum 


- plerisque. MSStis edebatur κείνου 


ταῦτ᾽ ὠναινομίνου, ix. 58. f. ubi ex 

tel. cod. recle Wess. ταῦτα νινωμίνου 

recepit, quod vide in Not.) 
᾿Αναιφέειν, 1) Occidere. πολλοὺς «»- 


- δρας ἀναιρηκότες, Qui multos homi- 


nes occiderunt, iv. 66 ezíir. ubi 
quidem Schaef. ez MS. Pass. “ - 
ui 


' φηκότες recepit, quod significut 


captivos fecerunt. Sed fortasse 
ὠναραιρηκότες ScNpserat Herodotus, 
que verbi forma, diversa quidem 
notione, exstat v. 102. f. Ibid. paulo 
anle, pro vulgato ἀραιφημένοι, vide- 
tur arapaionutrot legendum. — Vide ibi 
Var. Lect. 

2) 'Anuetus el ᾿Ανιλεῖν, Edere re- 


' Sponsum. ἀνεῖλε τὸ χρηστήριον vel τὸ 
parre, Oraculum respondit. ἣν. 


μὲν τὸ χρηστ. ονίλη, i. 13. ἀνεῖλε δὲ τὸ 
. ibid. ἀνεῖλε τὸ μαντήϊον, ii. δῷ, f. 
οἰνεῖλε ἡ Πυθίη, ix. 38. a. οἱ μάντιες 
ὠναίρεον, vi. 69. m. 
᾿Αναιφίειν ὡγῶνας vide paulo inferius 
num. 6. 20 
3) ᾿Αναιφέεσθαι σῖτα, (i. q. αἱρεῖσθαι) 


" Capere, Sumere cibum, iv. 128. 


bis. ποινὴν ανελίσθαι τῆς Αἰσώπου Ψψυ- 
χῆς, Poenam capere (repetere) ce- 
dis ZEsopi, ii. 134. f. bis. ὠναιρίεσθαι 
γνώμην, Suscipere opinionem, vii. 
16, 1. ἀναιρίεσθαι Φιλοψυχίην, Susci- 


' pere cupiditatem vite, Amore vito 


capi, vi. 299. avg. πόλεμον, Susci- 
pere bellum, v. 30. a. «v«ig. πόνους 
ὑπίρ τινος, Labores pro aliquo susci- 
pere, vi. 108. a. οἰνελίσθαι (i. 


. ἐκδίχεσθαι) τὰ οὐνόματα τὰ axi τῶν 


βαρβάρων ἥκοντα, Admittere, Reci- 
pere, Accipere nomina (deorum) a 
barbaris adlata, ii. 52. f. 

4) Femina dicitur ἀναιφίεσθαι, 
(quod alias συλλειμβάνεν) Concipere 
fetum. ἐν γώφ σε νυκτὶ ταύτη ἀναιρίο- 


* uei, Illa nocte te concepi, vi. 69. 


"m. Sic de lepore femina, ἀναιφίεται, 


* scil. τίκνον, Concipit fetum, iii. 108. 


m. 
5) οἰναιφίεσθαι γικρὸν, Tollere, Au- 
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ferre cadaver. ἔχοντας và πρόσφορεε 
ὡς ἀναιρησομίνους (τὸν νεκρὸν), iV. 14. 
f^ ἤλαυνον τοὺς ἵππους πάντες ὡς dy 
Τὸν γί νικρὸν ανελοίατο, iX. 99. erir. 
οὐδέ σφι ἐξεγίνετο τὸν νεκρὸν οἰνελίσθαι, 
ix. 93. 

6) ἰναιρίεσθαι γίκην, Reportare vi- 
Ctoriam. νίκην &vaigitras καλλίστην, 
iX. 64. ταύτην τὴν νίκην οἰνελόμενον, vi. 
.103. α. Inde per metonymiam, ut 
νικῶν j& yw, sic el ἀναιφίεσθκι ἀγῶνα, 
εἰ similia, dicunt. ὠγῶνας τοὺς μυγί- 
στους ἀναιρήσισθαι, In. maximis cer- 
'taminibus victoriam reportaturum 
esse, ix. 33. a. aveignroptvog »yvjavi- 
κοὺς ἀγῶνας, ibid. ᾿Ολυμπιάδα οἶνε- 
λόμενος τιθρίπαν, vi. 70. f. 108. a. 
et m. bis. Item activa forma, στε- 
Φανηφόρους ἀγῶνας οἰναιφηκότα, v. 102. 
erir. Ολύμπια εἰναιρηκὼς τιδρίππῳ, 
vi. 36. a. 

Olim Βαβυλὸν--- ἀναίφητο edilum 
erat i. 191 ertr. ubi recte agaigmo 
edidit Wess. Ionice pro ἥρητο, Capta 
erat. 

᾿Αναισιμοῦν, (Ion. pro comm. araAie- 
x&» vel δαπανῶν.) Consumere, In- 
sumere, Impendere. μῆκος ὁδοῦ, «v- 
ζόνω ἀνδρὶ πῖντε ἡμέραι ὠναπισιμοῦνταε, 
.$cil. ἐς ταύτην τὴν ὁδὸν, i. 72 extr. 
Similiter: μῆκος πλόου,--- ἡμέραι οἶναι- 
σιμοῦνται τισσεροκονται, 1]. 11. a. ὅσα 
ἐς συρμαίην τι--- ἀνεισιμώθη, li. 195. f. 
ubi mox dein διδαπανῆσθαι, eadem 
solione. (i; τὴν πυραμίδα) ταλώντων 
χιλιάδες — ἀναεισίμωνται, (prat. pass.) 
ji. 184. m. ἐς τὴν Φρουρίουσαν ἵππον 
ἱκατὸν τάλαντα οἰναισιμοῦνται, Vil. OO. f. 
ποῦ δῆτα ταῦτα ἀναισιμοῦνται: Ubi 
ergo hec. consumuntur? sive ποῦ 
Quo valet, id. est, εἷς τί, In quid- 
nam, Quem igitur in usum hec 
impenduntur? ii. 6. Similiter: 
Sí με ἐπιφράσκι, ἵνα (i. 6. ὅπου, vel ἐς 
τῇ ix τῆς τώφρον ἡ γὴ ἀνκισιμώθη, 
Quem in usum insumta sit terra e 
fossa egesta, i. 179. a. Alibi, eadem 
nolione, cum Parlicipio. τὸν χοῦν ix 
τοῦ ὀρύγματος αἀναισίμου παρὰ và XM- 
Atm τοῦ ποταμοῦ παραχέουσα, 1. 185. 
m. τὴν σποδὸν οἰνεισιμοῦσθαι ἐπιβαλλο- 
μένην ἐπὶ τὴν θήκην τῆς "Ὥπωος, 0v. 


ΑΝΑ 


᾿ 85. f. τοσοῦτοι μῆνες εὑρίσκονται! sivei- 
σμεούμοοι ἐξ ᾿Ελεφαντίνης πορενοιεένω ὃς 
τοὺς Αὐτομόλους, V. 31. Similiter v. 
53. extr. 

οἶνος ἀμπίλινος ἀναισιμοῦται πλέον ἢ 
etc. ii. 60. f. ἕνα μή σφεων τὸν σῖτον 
ἀνσιμώσωσι, Ne ipsorum cibaria 
consumerent, iil. 150. f. αὕτη καὶ 
μελιτόεσσα i» τῷ πρόσϑιν ἀεὶ χρόνῳ dvai- 
σιμουμένη, τότε ἦν ἄψαυστος, viii. 41. f. 

Conf. Προαναισιμοῦν et. Προσαναέσι- 
pev». 

᾿Αναισίμωμα, avec, τὸ, i. q. ἡ δαπάνη, 
Sumtus, Impensa. χωρὶς τῶν ἄναι- 
σιμωβεώτων τὴ στρατιῇ, v. 31. a. Conf. 
30. f. ubi ἐπισχέσθαι τὴν δαπείνην τῇ 
στρατιῇ. 

"Araxalus, Accendere. πῦρ ἀνακαίειν, 
viii. 19. f. πῦρ ἀνακαυσάμενοι, ibid. 
πῦρ ἀήκαιον, iV. 145. a. cum Var. 
Lect. et Not. Conf. Πυρή. 

Metaph. ᾿Ανακαίσθαι, Excandes- 
cere, Ira accensum esse, v. 19. f. 
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. Belli fortunam iterum tentare, viii. 


100. a. Cum Dativo : τί δὲ πάντως 
δέω σε ναυμαχίησι ἀνεπκινδυνεύειν; viii. 


- 68. 1. Cum Particip. μὴ ἀνακινδυνεύων 


συμβάλλοντα, ix. 26, a. m. 41. m. f. 


᾿Ανακινίων, Agitare, Ultro citroque 


movere, Vibrare. ἀνακινήσαντες «vro» 
μετίωρον ῥιπτεῦσι, Vibrantes illum 
sursum conjiciunt, iv. 94. m. 


᾿Ανακλαίμν, Fletum tollere, In fletum 


erumpere. κακὰ μείζω ἢ ὥστε ἀνα- 
κλαίμν, ii. 14. f. ἀνακλαύσως μεύγα, 
ibid. m. ὡς τὸν βασιλία εἶδον ἀνακλαύ- 
σαντα, lii. 66. a. Conf. ᾿Αντικλαρίδν, 


᾿Ανκκλένειν, Aperire fores. ove» τὴν θύρην 


τὴν καταπηκτὴν ἀνακλίνη, V. 16. f. 
Not. ἀνωκλίνεσθε θύραι, Aperite vos 
fores, Vita Hom. 53. m. 


᾿Ανακοινούσθαι τινι, Communicare cum 


aliquo. Ubi de Hominibus agitur, 
terbo ὑπερτίθεσθαι utitur Noster ; sed 
de Fluvio, qui aquas suas cum alio 
miscet, ai! ἀνακοινοῦται τῷ Ἴστρῳ τὸ 


᾿Ανακάματιν, ποίϊοπθ  intransitiva, 
Flecti. ταύτη λίγον τὸ ὅρος ἀνακαίμεπτει 
ἐς τὸ εἴρηται» ii. B. a. 

᾿Αναίκανθος, ὁ, ἡ, Spinis carens. κήτει 


ὕδωρ, lv. 48. f. 

᾿Ανακκομίξισθαι, Non solum Retro, sed 
el Sursum ferri, vehi, venire; Ad- 
scendere; Ex inferiore loco in su- 


μεγάλα Arixasbu, và ἀντακαίους καλί- 
ουσι, iv. 53. m. 
"Araxes sur, Depglutire, Devorare, 
Absorbere. &rexdarevei:, ii. 08. a. 
N. idem quod ibid. paulo post κατα- 
mivevci. Conf. Wess. ad Gloss. Herod. 
ex lib. ii. εἰ Kan. εἰ Schef. ad 
Gregor. Dialeci. Ion. sec. 117. 
"Avaxtiehui, i. q. ἀνωτίϑεσθαι aut. ἀνατε- 
ϑεϊσθαι, pro varia verbi ἀνατίθημε no- 
tione. κρητῆρίς οἱ χρύσεοι ἀνακίατωι, 
Consecrati, Dedicati ab illo sunt 
crateres aurei, i. 14. a. ποίημα ἄνε- 
κείμενον i» ἱφῷ, Opus in templo de- 
dicatum, ii. 135. a. m. ] 
ποντα ig τούτους ἀνακίαται, Omnia 
ad hos (ad horum auctoritatem) 
Referuntur, iii. 31. m. γνοὺς ὁ Δηΐό- 
κῆς ἐς ἑνυτὸν πᾶν ἀκακείμενον, Omnia 
ad se Rteferri, in se Sita esse, ἃ se 
Pendere, i. 97. a. 
᾿Ανακηρύσσειν, Proclamare victorem. 
Passiv. ἀνακηρυχϑῆναι, vi. 108. a. sn. 
᾿Ανακωδυνύων, Iterum periculum fa- 
cere, Iterum tentare. bsolute : 


periorem venire. ἀνακορεσθίντων δὲ 
τούτων, Hi quum (a Nili ostio Mem- 
phin) deportati, advecti fuissent, 
nempe, àxà τὸν ποταρὸν, adverso flu- 
mine vecti, ii. 115. a. 


᾿Αναικοντίζειν, Ejaculari. Neutraliter, 


de Aqua prosiliente. ἐν κορυφῆσι 
ἑκώστου τοῦ κολωνοῦ ἀνακοντίζει int μέσου 
τοῦ ἁλὸς ὕδωρ ψυχρὸν, iv. 181. a. 


" Avaxetud vel ᾿Αναπρεμαιννύνει, Subli- 


mem suspendere. (πρὸς) σανίδα προσο 
πασσαλεύσαντες αὐτὸν ανεκρίμασων, iX. 
120. f. τούτου τοῦ ἀνεκρίμασθίντος προ- 
πάτωρ, ix. 122. a. 


᾿Ανακρίνισθει, Disceptare. ἀνακχρινομί- 


γους πρὸς ἑωυτοὺς ἠὼς κατιλέμβανε, iX. 
δθ. a. 


᾿Ανάκρισις, 5, ἡ, Interrogatio, Dis- 


ceptatio. οὐδὲ ἀνακρίσιος ἠξίωσε αὐτὸν, 
Nec Interrogatione (ve discepta- 
tione, disputatione) eum dignatus 
est, iii: 53. a. ubi quidem ex aliis 
codd. ἀποκρίσιος recepit Schaf. Pro 
κρίσει, (i. e. judicio) quod ez codd. 
nonnullis recepimus, viii. 69. a. alii 
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Ignavus. δῆλα βονλόμενος weit? ὡς 
spo» ἀνάλκιδες, ii. 103. extr. 
᾿Αναλογεῖν, vide ᾿Ἐπαναλογεν. 

[[Αναλογίζεσθαι temere olim edd. vii, 
8, 3. a. et vii. 194. m. Vide Λογίζεσ- 
ϑαι, num. 1. et num. 8.] 

" AvdDurres, ov, à, ἡ, Insuperabilis, In- 
expugnabilis. τεῖχος ἀναίλωτον, viii. 
51. Σάφδιοες ἀνάλωτοι, i. 84. m. 

"Avuptaldvus, Percunctari, Inquirere. 
δῆλα ἀναμανθάνουσι ὑγίνετο, Sciscitan- 
tes liquido cognoverunt, ix. 101. m. 

᾿Αναρεαΐξευτος, oo, 9, 3, de terra. Plau- 
stris inhabili, Que plaustris per- 

, Ileari non potest, ii. 108. m. 

Αναρείρτητος, ov, ὁ, 3, Qui nihil pec- 
Cavit. γυναῖκα ἀναριάφτητον ἱωυτῷῶ, 
Uxorem qus nihil in ipsum deli- 
quisset, v. 80. f. Insons, Nullam 

. cuhpam habens. πόλιν ἀναμεείρτητον, 
ἰοῦσαν καὶ τῶν πρότερον καὶ νῦν ἱστιώ- 
ves, i. 155. m. 

[ Avepaede:s, vitiosa olim scriptura 
pro áàse/yxs rove, vi. 58. m.) 

᾿Αναμείσσειν, Abstergere, Abluere. 
ταῦτα ὑγὼ ἔπρηξε καὶ ἐμῇ xsQuAS dya- 

-μόώξως Φίρν, ας ego feci, et meo 
capite culpam luo, i. 155. m. Conf, 
Odyss. T. 92. 

"Arapdx tria, Redintegrare prelium, 
Pugnam instaursre. ἀνεμαχέσαντο οἱ 
K&es, v. 191. qd. νενικημένους ἀναμοί- 
grins τε καὶ &Ayu)apBévtis τὴν προτέρην 
κοωκότητα, viii. 100. «. eme 

᾿Αναμένειν, xai oi ὑπὸ τῇ lu νύκτα ὦνα- 
μένοντι, Et ei sub Ída noctem Α- 
genti, Transigenti, vii. 42. ὁ. 

᾿Αναΐμεσος, ov, ὁ, ἡ, (i. q. ὁ ἀνὼ μέσον 
$») Qui medius (rel in medio) est. 
τὸς ἀναρμίσους πόλις distinguit Hero- 
dotus αὖ illis que sunt ἐπὶ τῷ ποταρῶ, 
intelligitque Oppida que in media 
li regione sunt inter fluvium 

εἰ montes, i. 108. f. 

᾿Αναμειγνύναι, Permiscere, Admiscere. 
τοῖσι πολλὰ ἔθνμε drap irure, Qui- 
bus multe alie gentes Admixte 
(illis Immixte) sunt, i. 146. a. et 
f. Conf. ᾿Ανωμίσγεν. 

᾿Ανωμειβμενήσκειν cum. dupl. acoms. In 
memoriam aliquid revocare alicui, 
vi. 140. m. Conf. 'Esipup». 
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᾿Αναμὶξ, Promiscue. ἀναρὶξ d» πάντα 
ὁμοίως ἀνα πεφυρμίνα, Omnia promis- 
cue pariter erant confusa, i. 108. 
a. *. vii. 40. a. 

"Arapényur, i. q. ἀναμνγνύνωι. Miscere. 
eva gulovytebes τῆσι ἄλλησι, Misceri, 
Sese miscere, Promiscue versari 
cum aliis. i. 199. a. 

᾿Αναρνίαται (Commemorat)  edebatur 
olim ex H. Stephani conjectura, i. 
178. f. ubi recle ἀνανερίεται exhibent 
veleres. libri. Sed ab ᾿Αναρενέεσθαιι 
(Jon. i. q. &xepyéefes) est. ἀναρένησ- 
θέντες, Recordati, v. 109. f. et alia 
conjugala. 


"Ανανδρος, Mollis, Effeeminatus. xa- 


κίστους τὸ καὶ ἀνανδροτώτους ἀπαάντων 
ἀνδρώπων, iv. 142. 
᾿Ανανίμεσθαι, idem quod καταλίγων, Re- 
censere, de quo usu hujus verbi apud 
Herodotum diserte Suidas montit. 
καταλέξει ἑωστὸν μητρόθεν na] τῆς ρεητρὺξ 
ἀναινιρίεται τὸς μητίρως, Et matris 
8.18 matres (ab una ad alteram 
adscendendo) Recensebit, i. 173. f. 


" Asa£, κτος, ὁ, Rex ; sigillatim Apollo. 


Hinc vocativus, ὦναξ, de quo infra 
sub Purticula"Q dicelur. 
᾿Ανωξηραίνειν, Exsiccare, Arefacere. 
ταύτην (τὴν λίμνην) τὰ ὑποζύγια ἀρδέ- 
μενα ἐνεξήρηνε, vii. 109. f. Conf. 'Asre- 
ξηραίνειν. | 
᾿Ανόξιος, », ον, Indignus. fbsolute 
positum videlur nomen vii. O. a. 
ἐόντας ἀναξίους, Indignos homines; 
nisi e superioribus intelligendum ἀνα- 
ξίους κατωγιλάσαι ἡμῖν, Indignos qui 
nobis irrideant: sed placet Indig- 
nos, Nihili homines; Conf." Alpes. 
᾿Αναξίως, Indigno modo. ἐφϑείρησοιν 
ἀναξίως ἑωυτῶν vii. 10, 5. 
᾿Ανεξυρίδες, «i, Braces», Feminalia, 
Tibialia. περὶ và σκέλια ἀναξυρίδας 


: gestabant Perse, vii. 61. a. lidem 


ἀναξυρίδας ἔχοντις ἔρχονται de τὰς 
μέχρις, v. 49. a. m. Scythe exeríms 
sat veidas Φορίουσι, 1.7 1, a. m. Sacs, 
Scythica gens, ἀναξυρίδες ἐνδεδύκονιαν, 
vii. 64. a. ubi fortasse σεντένες ad- 
Jecerat Herodotus. τὴν χῶρα κρύψε 
ἐν τῆσι ὠναξυρίσι, iii. 87. m. 
᾿Αναπαύεσθαει, Vide 'Apsrabwwia:, 
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᾿Αναπείθειν, Persuadere ad aliquid fa- 
ciendum, cum Infinit. vi. 193. f. ὡς 
δέ οἱ οὗτος ἀνεπέπειστο, Vili. 5. a. — 
᾿Αναπειράσθαι, in re bellica ᾿Αναπει- 
ρῶσθαι est Experimentum facere, 
Exercitari,iv. 12. eztr. Conf. Lezic. 
Polyb. in ᾿Ανώπειρα εἰ ᾿Αναπειρῶσθαι. 
᾿Αναπείρειν, Superne infigere. ἐπὶ ξύλου 
μυγόλου ἀναπείρως, Prealto palo in- 
figit caput hosti precisum, iv. 108. 
Jf. ἣν ἀποθάνη ἀνεπαρεὶς, Si moritur 
infixus Aastis, (scil. is qui sublime 
conjectus est ut in hastarum spi- 
cula incidat) iv. 94. b. 
᾿Αναπεταννύναι, Aperire.. é&xexiréras 
τὸς πύλας, Mi. 147. m. f. 158. sm. 
pitydhas κλισιέδες ὠνωπιπτίαται i; Πε- 
λοπόννησον, ix. 0. f. ἐν πελώγεω ἀναπε- 
σταμίνν νκυμαχήσεις, viii. 60, 1. 
"Asastrasóu: εἰ ᾿Ανκπίτισθαι (Conf. 
. Merid. “πο. p. 311 seg.) Sub- 
volare, Evolare. πελείδας ἐκ Θηβίων 
ὠνωετταμένος, (syncop. pro ἀναπίταρε:.) 
v. 55. a. ubi alii ἀνωπετομίνας. 
᾿Ανέπηρος, Corporis membro quodam 
captus vel mancus ; sigillatim Cee- 
cus, Pit. Hom. 3. f. Not. 
᾿Αναπιμπλώνωι,) Explere. — Peculiari 
hujus verbi usu dicitur aliquis πολλὰ 
xaxd ἀνωπιμπλάναι, pro πεσχειν, Qi- 
qur, david: quasi dicas μέτρον 
κακῶν ἀνάπλεων Qigus. Sic viva δαιμό- 
νῶν παραβάντες, τάδε ἀὠἀνκπίμπλαμιν; 
vi. 12. a. m. ὅσα μιν δεῖ ἀνκπλῆσαι 
 κακῶ, V. 4. νῦν ὧν γῆ à Βοιωτίη πλίω 
μὴ ἀναπλήση, Plura porro non patia- 
tur terra Boeotia. ix, 87. uli olim 
ἀνατλήση. 
᾿Αναπλάσσειν, Refingere, Reficerc, cel 
Bezdificare. καί vig οἰκίην ἀναπλα- 
esci», viii. 109. f. 
᾿Ανέίπλιως, e, ὁ, ἡ, Plenus, Repletus. 
Σκύθαι λέγουσι πτερῶν ἀνώπλεων sive 
τὸν ἠέρα, iv. 81. a. Pro quo iv. 7. 
extr. est πτερῶν τὸν Wioes εἶνκι πλίον. 
"Ανάπλοος, οἱ ᾿Ανώπλους, ov, ὁ, Navi- 
. gatio adverso flumine. ἀνάπλους ἀπὸ 
| ϑωλείσσης ἀνὼ τὸν ποταμὸν, li. 4. exir. 
éco» TI ἡμιρίων τισσίρων ἀνοπλόου, ii. 
V8. f. 
᾿Αναπλώειν, (on. pro. ἀναπλεῖν.) Ena- 
vigare, In altum navigare, Navibus 
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solvere, viii. 70. a. Renavigare, 
i. 78. m. ubi quidem etiam ὀπίσω 
adjicitur. Conf, ᾿Ἐπαναπλόειν. 

᾿Αναπνίειν, Respirare, Recreori. πρὶν 
eism riUca: Ux τῆς νιευηγίης καὶ τοῦ χει- 
μεῶνος. viii. 12. m. 

᾿Ανκποδίζειν τινὰ, Revocare aliquem 
ut pedem referat; et metaphorice 
Jubere aliquem repetere ea quee 
jam semel dixerat. Sic ἀνωποδίζων 
τὸν κήρυκα κατὰ τὴν ἀπὸ Κορίνθου ἄπιξιν, 
Repetere (Iterum declarare) jubens 
preconem causam cur ad se Co- 
rintho advenisset, v. 92, 6. m. Sed 
ii. 116. a. ἀνιπόδισε ἑωυτὸν intelligunt 
tulgo Retractavit sese. Fide ibi Not. 

᾿Ανάπτειν. vide "Exdavts. 

᾿Αναπτεροῦν, Alas addere, Excitare, 
Instigare. ἀναπτιρώσας αὐτὴν (Paris 
Helenam) el xta ἔχων ἰχκλίψας, ii. 
115. m. f. 

[᾿Ανώπτεσθαι, Indui. λεοντίας ἀναμροίνοι, 
Leonum pelles induti, olim vii. 60. 
a. ubi nunc ἰναμρείνοι.} 

'Asawroreu,, Evolvere, Explicare, 
Aperire. ἕκαστα τῶν συγγραμριίτων 
ἀναπτύσσων, l1. 48. a. ἀναπτύξας τὸ 
βιβλίον, i. 195. a. 

᾿Αναιπυνθείνεσθαι, Sciscitari, Percon- 
tari. ἐναπυνθανόμενος εὑρίσκω, V. 57.α. 

᾿Ανάπυστος, ov, ὁ, ἡ, Cognitus, Com- 

pertus. ἀνάπυστα γενόμενα ταῦτα, 
ec postquam innotuerunt, vi. 64. 
a. 66. f. ix. 109. a. 

᾿Αναροιφηκὼς vide supra in ᾿Αναιφέειν et 
in ᾿Αναιρίεσθαι. 

᾿Ανάρμοστος, ov, ὁ, ἡ, Incongruus. 
ἀνκρμοστότατον πάντων, lii, 80. m. f. 

᾿Ανκρπαζειν, Sursum rapere, Abri- 
pere, ut aquila predam e terris sub- 
limem rapit. Metaph. in Med. 'Asag- 
πάξζισθαι, Subito (Facile, primo im- 
petu) opprimere aliquem. dyaeza- 
σόμενος τοὺς Φωκίας, vill. 98. b. ix. 
59. eztr. 

᾿Αναῤῥηγνῦναι αὔλακας, Findere sulcos, 
ut. 14. m. 

᾿Αναῤῥιπτίων, In altum projicere. 
Metonym. κινδύνους ἀναῤῥιπτέεν, pro 

. κύβους κινδύνων οἰναῤῥιπτίων, Periculo- 
rum aleam subire, vii. 50. m. 

᾿Ανείρσιος, ev, Incongruus, Inconve- 
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. síjiens, Importunus, Incommodus, 
lnjucundus. οὐδὲν οἰνείρσιον moyen 
συνενείχϑη, iii. 10. m. Et graviori 

. etiam. significalu ᾿Ανείφσωμε dicuntar 

- Indigna, Iniqua, Dira, Non fe- 
renda. (Conf. Hesych. et Suid.) 
eiselocis πρήγμειτω πεπονθίνας, i. 114. 
Jf. v. 89. extr. 00. m. ποπονθότες πολλά 
*3 xa) a»«eria ὑπ᾽ αὐτοῦ, ix. 37. a. 
ὁ δὲ δεινόν τε xn) «ἶναί ἐποιέετο, Α - 
trocém rem et indignam esse judi- 
cavit, ix. 110. f. Possis et Inimica, 
Hostilia, interpretari ex Homerico 


«usu. 
᾿Ανιρτίεσθαι, (Ion. pro. dwerürbu) 
Sese parare, Se accingere, Animum 
inducere, Instituere. εἰναρτηριένον σεῦ 
οἰεδρὺς βασιλίος χρηστὰ & “σοἴων, 
i. 90. a. pedes τοὺς Αθηναίους ὀἰναρτη- 
μένους ἔρδειν Αἰγινήτας κακῶς. vi. 88. α. 
Ἢ ἐπ᾿ αὐτοὺς σερατεύισθαι, vii. 
B, 8... Cenf. 'Aesiu», el Παραρτίω. 
᾿Ανκρχίη, ἧς, ἡ, Ubi nemo est qui 
preesit, Quum duce caret exereitus, 
wey ἰούσης, ix. 23. f. Scilicet 
. mortuum | desiderabaut ducem, ὥς 
eQtus οὐδεὶς ἦν ὁ recur, ibid. c. 99. f. 
᾿Ανασκολοπίζων, E. palo suspendere. 
- τούτους οἰνεσκολόπισε, 1. 128. iii. 159. 
a. iv. 48. f. ix. 78. f. ubi paulo anle 
est. αἀνωσταυροῦν eadem notione. τοὺς 
αἰτιωτάτους ἀνισκολόπισε κύκλῳ τοῦ TU- 
ies, iV. 209. τοὺς Αὐγυπτίων ἰητροὺς 
μέλλοντας ἐνισπολοπιῶσθαμ, lii. 139. 
sn. iv. 43. a. 
᾿Ανισπῶν, Retrahere, Sursum tra- 
here. κατῆκε (αὐτὴν) ἐς τὸ πίλωγος, 
 evarsmurus δὲ εἴο, Rursus extraxit 
eam ex aqua, iv. 154. ezír. ἐνασαῶν 
σὼς rims, i. q. ἀνίλκων, Subducere 
DAVeS. ὠνασπαίσαντιος τὰς vias, Vil. 188. 
42. Extrahere, Evellere. ἐὼν &»«- 
esxdeuci τὴν βύβλον ἐκ τῶν ἑλέων, l1. 92. 
7. 
᾿Ανειίσπαστες, ev, ὁ, ἡ, Qui e sedibus 
suis Extrahitur, Evellitur, et in 
aliam terram (per vim) Transpor- 
tetur. Παίονας ἐνισπάστους ποιῆσαι ἐκ 
τῆς Ἑὐρώπης ἧς τὴν Aeim, v. 19. a. 
τούτους Uc τῆς Αἰγύπτου ἀνασπάστους 
ἐποίησαν παρὰ βασιλῆα, iV. 204. vbi 
olim ἐναστάτους. conf. vi. S9. τὰς 
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παρθένους ἀνασπάστους ποιήσομεν ὃς Bd- 
κερα, Vi. Q. f. i» vies (iy αἷς νήσοις) 
τοὺς εἰγεισπείστους καλεομένους κατοικίζει 
βασιλεὺς, li. 93. m. vii. 80. a. 


᾿Ανάστασις, 1, 3, Translatio populi 


e suis sedibus in aliam regionem. 
Graci deliberarunt ase] ὠναστάσιος 
τῆς Ἰωνίης, de Ionia in aliam terram 
transferenda, et id quidem benevolo 
consilio, non hostili animo, ix. 106. 
e. 


᾿Ανάστατος, ov, 0,9, 1) Eversus, Sub- 


versus. δωώσας μὴ e»arráreug ποιήσῃ 
τὰς Σαίρδις, Veritus ne funditus 
everteret Sardes, i. 155. a. m. ubi 
Por μὴ ἰξαναστήσης eadem | notione. 


. Νίνου ἀδαστοίζου γινομένης, Eversa Ni- 


no, Babylon sedes regni facta est, i. 
178. a. ex&evaser τὴν EA2«o ποιῆσᾳε, 
Greciam funditus perdere, vii. 56. 
b. wérra σφι ὑπὸ ὕβριος ἀνάστατα ἦν, 
Omnia ab iis per contumeliam 5116- 
que deque versa sunt, i. 106. a. 
Συρίους εἰναστάτους ὑποίσει, Syrios 
funditus evertit, ( Falla extermina- . 
vit, nec ita male,) 1. 76. m. 

2) Sedibus suis pulsus. arera- 
σοι ἐκ τῶν οἰκίων ἐγίνοντο, Suis laribus 


, expulsi sunt, Suos lares relinquere 


coacti sunt, vii. 118. a. Sic 1. 79. 
ὑπ᾽ ἀνομέίης ἀνάστατοι ἰσόμοθα, Ob hó- 
minum iniquitatem solum vertere 
cogemur, i. 97. f. ubi precessit es 
δυνατοί εἶμειν οἰκίων τὴν χώρην. Alurnl- 
euni οὐκ ἐδόκει ᾿Ι1νίην γενίσθαι averte ver, 
Atheniensibus non placuit loniam 
alio transferri, Ionas in aliam ter- 
ram transferendos esse, ix. 106. m. 
Conf. ᾿Ανάστασις, Olin τούτους ἐκ τῇς 
Αἰγύντον εἰναστέτους ἐποίησαν πρὸς β4- 
σιλῆῳ, iv. 204. ubi nunc quidem ww- 
οὕς. 

8) esdeva Tos ποίων, idem quod κα- 
ταστρίφισθαω, Subigere, Sub pof- 
estatem redigere. «à μὲν κάτω τῆς 
᾿Ασίης " Apsavyes εἰνάστατα iwoiss, và δὲ 
ἄνω αὐτῆς αὐτὸς Κῦρος, 1. 177. ubi 
moz cap. 178. a. isi δὲ τὰ πάντα 
ὑποχείρια ἐποιήσαντο, Conf. ᾿Ανισταείναι. 


᾿Ανασταυροῦν, (i. 4. ἀνασκολοπίζων, iX. 


78. f.) In crucem tollere, E; cruce 
suspendere. ἐν» Tap ut ἰόντα. To? 
v 
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eis ostendit, funditus Evertit, 'ro- 
stravit, 1. 32. extr. 

᾿Ανατρίχειν. Vide supra in 'Asudgapti». 

᾿Αναφαίνειν, Ostendere. Sed Inf. 
᾿Ανάφῆναι,  neutraliter, Adparere, 
Rursus adparere, Emergere e 
mari, i. 165. f. (quo spectare videtur 
glossa Hesychiana, iniquo loco, post 
᾿Αναφρονίων posila; ᾿Αναφῆναι" dyu- 
φανῆναι. Similiter quidem apud Ho- 
serum Qénoxs passim neutraliter 
pro ἐφάνη ponitur.) Sic εἰ Praterit. 
νιωστὶ ἀναπιφηνὸς, Quod nuper de- 
mum adparuit, recens enatum, ii. 
15. f. 

Passiv. ἀν᾽ ὧν iQára μούναρχος, De- 
claratus, renunciatus est solus im- 
perans, iii. 82, f. 

᾿Αναφανδὸν, Palam, i. 46. eztr. 

᾿Αναφίρειν, et. ᾿Ανενεῖκαι  (Ionice pro 
“ἰνενυγκαῖν) 1) i.q. ἄνω φίφειν, Sursum 
ferre. ἀνενείκαντες (τὸ αἷμα) ἄνω. ἐπὶ 
τὸν ὄγκον τῶν Φρογάνων, iv. 62. f. 
Hinc. Deferre in superiorem regi- 
onem. τὴν xsPaA3» ἀνήνωκαν παρὰ Bau- 
σιλῆα (er inferiore Asia) ἐς Σούσα, 
vi. 30. m. Alibi Egerere terram vel 

. arenam e cuniculis : ἡ ψάμμος n ἀναι- 
Φιρομεένη ἐστὶ χρυσῖτις, vi. 102. m. f. 

2) Idem quod ἀπαγγίλλεν, Re- 

ferre, Renunciare. ἐκέλευσε «vro 

, ἥξαντα παρ᾿ ἑωυτὸν εἰνωφέρειν, l. 47. a. 
m. ἐπεί τι οἰνινειχϑέντα τὰ θιοπρόπια 
ἐπύϑετο ὁ Κροῖσος, i. 54. a. οἱ δὲ ἀνήνει- 
x» i; Σαρδὼ καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Keolew, 
i. 91. f. ἀνενείκαντος (ἐς αὐτοὺς) τοῦ 
'Oréne τοὺς λόγους, lil. 70. a. ἐπε) 
δὲ ἀνκνείχθησαν αἱ γνῶμαι ἰς Ἐίρξια, Ut 
ad Xerxen relate sunt sententie 
quas dixerant deliberantes, viii. 69. 
fn. ὡς ἤκουσαν τούτων ἀνινειχθέντων ἐς 
τὸς πόλιες, Ubi audiverunt hec 
Civitatibus renunciata, i. 141. f. 
(ubi perperam olim axtrux firri , quod 
Revers) interpretatus erat Portus 
cum Falla.) τῶν mw» τουτίων ἀνινωχ- 

. θέντων οὐδίνα ἱποίετο λόγον, i. 213. a. 
(adem notione subinde ἀπενεκαε uti- 
iur Noster.) | 

|. 8) ᾿Αναφέρειν ἐς τινὰ περί τινος, Ad 
aliquem de aliqua re Referre, et 


- illius judicio rem permittere. περὶ 
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σπονδίων ἀνοίσειν ἐς τοὺς πλιῦνας, De 
feedere relaturum se ad multitudi- 
nem, vii. 149. m. συμβουλὴς sie: is 
és)» ἀνῶσαι (i. φ. &vcires) τὸν i» Βραγ- 
χίϑησι, i. 157. f. ibique Var. Lect. et 
Not. ἐπεὶ ὑμῖν ἀναφέρειν (ταῦτα, aut 
περὶ τούτων) is πλεῦνας ἰδόκεε, iil. 71. 
. βουλεύματα πάντοι ic τὸ κοινὸν ἀνα- 
ieu, iii. 80. f. Conf. 'Avdieres. - 

4) ᾿Αναφίρισθαι, certe Avixerba, 
Secum (vel sibi) sursum ferre, Res 
suas (in superiorem locum) com- 
portare ibique in tuto locare. &six$- 
putres ἐκ τῆς Σώμου i Λακεδαίμονα, καὶ 
ἀνενμκοίμενος τὰ ἔχων ἐξεχώρησε, lii. 
148. a. ἐς τὴν (κορυφὴν τοῦ Παρνησσοῦ) 
οἰνηνείκαντο (scil. τὼ ἑαυτῶν χρήματα 
vel κτήματα) καὶ αὐτοὶ ἀνίβησαν, viii. 
82. εἰ ibi Not. ἀνίβησαν is τοῦ Παρ- 
νησσοῦ τὰς κὀρυφὰς, καὶ ig τὸ Κωρύκιον 
ἄντρον οαἰνηνείκαντο, Res suas compor- 
tarunt, iv. 36. f. 

5) ᾿Αναφέρειν (scil. ἑαυτὸν), Sese re- 
ficere, Recreare, Vires et animum 
recipere. sí μὲ τῷ πόματι, ἐνίφερον, 
Nisi hoc potu sese Recrearent, iii. 
22. f. Not. Alibi vero hac notione 
Mediam verbi formam ᾿Ανενείκασθαι 
et Passivam 'Annyfsvas usurpat No- 
sler. ἱκπλαγιὶς δὲ τούτοισι, ix) χρόνον 
ἄφθογγος ἦν᾽ μόγις δὲ δή κοτε εἰνενειχϑεὶς 
(sive ἀνενεχθε)ς) εἶπε, ZEgre tandem 
Sese recipiens, i. 116. a. Sic et 
veleres grammatici el recentioris eta- 
tis Viri docti. 1. 80. a. m. &nruxdps- 
νον itidem Refectum (id est, Quum 
sese recepisset) intelligunt ; ubi nos 
quidem, Homericum verbi usum se- 
culi interpretati sumus, Ex imo 
pectore trahentem vocem. Fide ili 
Not. Eumdem Herodoti locum spec- 
tans /Em. Portus ait: ** ἀνινμκαίμε- 
γος, Jon. εἰ Poet. Cum repetisset 
(hoc Solonis dictum), s«eà τὸ ar«- 
(igu», quod hic accipitur pro Ali- 
quid repetere, et crebro vel sepius 
proferre." Prorsus extra oleas va- 
galus Valla ἀνενωκάμενον Victum in- 

. terpretatus erat. . 


"AreQegit», i. q. ᾿Αναφέρειν, Sursum 


. ferre, Egerere. avaQogiovei τὴν ψάμ- 
μον, iii. 109, m. (ubi mox ψάμμος ἡ 
F2 ΝΕ ᾿ 
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. tus: ““ Fortasse,: inquit, legendun 
εἰνδρωδίωσι. δὲ codex sanus, dicemus 
Jonice « ante priuum e insertum. 
Vide ὠνδρεὼν, pro νδρών.""---- Nos cum 
Schaef. ἐνδρωθίωσι, edidimus : de quo 
in Var. Lect. monere obliti sumus. 

[Ανδροφαγίειν, Humana care vesci. 
endeeQerytevrs olim editum erat, iv. 
1006. ubi nos cum Wess. ez aliis codd. 
εὐνθρωποφαγίουσι posuimus.) 

᾿Ανδοοφαίγοι, Androphagi, nomen po- 
puli, iv. 106. 

"A»tus, i. 4. ἀνιέναι αὖ ἀνέημει. εἰνίοντωι ἧς 
τὸ μάχιμον, Militize destinantur, Di- 
cantur. ii. 165. eztr. Quemadmodum 
eosdem dicit Noster τοὺς ἐς τὸν πόλε- 
pe» ἐνωμένους, ii. 167. »" sic superiori 
loco dicere potuerat ἀνειμένοι εἶσι, aut 
ὀἰνείωται Ionice pro εἰνεῖνται, ab ἀνίημει. 

᾿Ανιδϑίλητος, ov, ὁ, ἡ, Preter volunta- 
tem nostram accidens, Ingratus, 
Injucundus, Tristis. ἐπὶ συμφορὼν 
ἐγέπεσε αἰνεθίλητον, Tristem in casum 
incidit, vii. 88. a. 4 τι αὐτοῖσι evr- 
ἥνεικε αἰνεδέλητον γεάσθαι οὐκ ἔχω armi, 
vii. 133. f. 

"An, (lon. pro aro) Conficere, 
Perficere, Abzolvere. ἤνιτο τὸ ἔργον, 
Perficiebatur, Progrediebatur opus, 
viii. 71. f. Sic i. 189. f. ex MSStis 
restitutum, ubi olim ἠνύετο edd. πίρ- 
wr» $6 arbe, Exeunte (sive re- 
ctius, Progrediente, Volvente, Cur- 
rente) quinto anno, vii. 20. a. N. 

᾿Ανείρεν, Adnectere, Innectere. 1η- 
taphernes precisas hominibus aures 
et nares a»upas περὶ τὸν χαλινὸν τοῦ 
T, πιρὶ τοὺς «κὐχίνας σφέων ἔδησε, 
Circa frenum equi adnexas cervi- 
cibus eorum circumdedit, iii. 118. 
ezir. Obscurus mihi quidem locus, 
ubi olim ante χαλινὸν aberant. duo 
verba περὶ τόν. Vide Var. Lect. et 
ibi Gronov. Conf. 'Enieur. 

" Avtiguts τὴς νῆες, (i. 4. εἰνάλκειν el ὠνελ- 
xvu») Naves in terram subducere. 
ἀνωφύσι τὰς νῆας, 1X. 96. f. 97. m. 

᾿Ανέκωθεν οἱ ᾿Ανίκωθε, Antiquitus, A 
superioribus indetemporibus, Inde 
a majoribus. ὀόντες ἀνίκοειθεν Πύλιοι, 
v. 65. m. ἐνδοὺς τὸ ἀνίκεθιν rre 
Φοίνμμος, i. 170. f. τὸ eras. (sic 
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nos ex MSStis; ubi alii d»ixate) τοῖσι 
Κυψιλίδησι ἣν προσήκων, vi. 128. f. 
ὀόντες τὰ ὠνίκοιϑεν Γεφυραῖοι, V. 55. ὁ. 
τὰ μὲν ἀνίκαθεν cw Αἰακοῦ γυγονὼς, Vi. 
S5. a. ieu» τὰ ἀνίκαθεν λαμπροὶ, vi. 
125. a. ὄντα evixabts ἀπὸ Μελείμποδος, 
vii. 221. 

"Anxvus, In terram subducere naves. 
anA»nvenrti; τὰς νέας, Vil. 50. f. ὥρων 
vus; ἀνελκυσθίντας ἔσω τοῦ τείχιος, lX. 
98. a. Conf. ᾿Ανειρύειν. 


"Artes, o, Ventus. 66 &viper πνείουσι 


κρατερῆς ὑπ᾿ ἀνάγκης. Vide i. 67. 
m. εἰ 68. m. εἰνίμοισε εὔχεσθε, vii. 
178. a. 


"Antnixes οἱ "Avinixaciu: vide in ᾽Ανα- 


᾿Ανεπισκίπτως, Inconsiderate, ii. 45. 


a 


᾿Ανεπιστήμων, eres, ὁ, ἡ, Ignarus, Im- 


peritus. éexerwiporte ἔσαν (oi IIipes) 
καὶ οὐκ ὁμοῖοι τοῖσι ivavriem σοφίην, ix. 
62. f. Comparat. καὶ δ᾽ ἑτίρη ἀνεπισφη- 
μονιστίρη μέν ἐστι τῆς λελυγμίνης, ἔον- 
μαστοτίρη δὲ, Altera (ratio ezplicande 
cause incrementi Nili) inscitior qui- 
dem est, εἰς. ii. 21. 


᾿Ανπιτήδεος, ἡ, ον, Incommodus, Im- 


portunus. τοῖσι ὅκως τί μέλλοι drtspo- 
τήδεον ἰσισύκι, Quibus quoties al- 
quod Incommodum, aliquid Ad-. 
versi vei Mali impendet, i. 175. a. 
De eadem re loquens, viii. 104. b. 
ait ἑπεὼν μέλλη τι ἔσεσθαι xri». 


Ανεσις, €, 3, Relaxatio, Remissio, 


Intermissio. δὲς ἄνισις κακῶν er 
dociorwm virorum emendatione, v. 
28. a. (aliis c. 27. extr.) pro vitioso 
ἄνιως κακῶν. Vide Var. Lect. et Not, 
Hesychius : " Aneig, ἀνάπαυσις. 


"Artébvrec, ev, ὁ, ἡ, Rationi reddende 


non obnoxius. τῇ (μουναρχίη) ἔξεστι 
αἰνευθύνῳ ποιέειν τὰ βούλεται, iii. 80. a. 
ubi perperam olim ἀνευθύνως. 


D 


'Artveiexus, Reperire, Quserendo, ex 


plorando, ce secum reputando re- 
perire, Comperire. vocd9s &rwvoleno 
λογιζόμενος, Vii. 8, 8. τῶν ἡμεροδρόρεων 
οἰνουρόντες τὸν ἄριστον, ix. 12. α. Asie 
pars australis ἀνεύρηται ὁμοῖα παροχε 
μένη τῇ Λιβύη, Comperta est. similia 
exhibere atque Africa, iv. 44. f. 





ΑΝΘ 


ἀνὴρ μαΐντις, vi. 83. f. try δὲ. αὐτοὺς 
στρωτηγὸς ἀνὴρ, ὦ οὔνομα Εὐρυβάτης, 
vi. 98. f. Conf." Avtgemes. 

" Asgros, 0v, τὸ, lV. 71. G. alii Ane- 
thum intelligunt, quod alias"Arso, 
alii Anisum, quod ctulgo ἤΑνισον. 
Vide Not. 

᾿Ανϑέειν, Florere. 'Eesreing ἀνθεύσης τοῦ- 
ve» τὸν χρόνον, Eretria per id tempus 
Florente, vi. 127. f. ἀνθεύσης τῆς 

"Asin ἀνδράσι, Quum viris floreret 
Asia, iv. 1. a. 

"Asligi, ines, e, Asphodeli caulis, i. 
190. f. Fide Fes. (Econ. Hippocr. 
εἰ Bodeum a Stapel ad Theophr. 
aliosve ab Harlesio et Schrebero ad 
Theocr. i. 52. laudatos. 

᾿Ανθίζεν, Colore inficere, Colore in- 
ducere, lllinere. προμαχιεῶνες mthio- 
μένοι Quenáxowi, 1. 98. f. Simili 
ratione accipiendum videtur hoc cer- 
bum apud Sophocl. Electr. 43. de 


facie hominis pigmento quodam aul, 


fuco abducta. 

"Aslierd veu, vide ᾿Αντισταίγαμ. 

᾿Α νϑρωπήϊος, in, sev, (Ion. pro ἀνθρώπιες) 
Humanus. τὴν ἀνθρωπηΐην ἐπισταίμενος 
εὐδιαιμενίην elc. 1. δ. f. ἱπωρωτᾷς ἀν- 
ρωπηΐων πρηγμείτων sie, V 32. a. 
207. a. ἀνθρωπήια πάθεα, v. 4. b. 

| ἄνθρωπηΐη φωνὴ, ii. 55. a. ubi ἀνθρω- 
xi» Edd. ante Wess. Sed ἀνθρωπηΐη 
ez MSS. reponendum monuerat jam 
Gronov. in Notis. Sic je» ἀν- 
θρωπηΐων ἴργων, ii. 148. m. f. 6 τῇ 
ἀνθρωπηΐη Φύσει, iii. 65. a. 

Ἢ ἀνθρωπηΐη λυγομένη γενιὴ, iii. 122. 
a. m. est Tempus historicum, 2 5 

.tas historica; cui opponitur My- 
lhica ctas. 

ἡ ἀνθρωπηΐη, scil. δορὼ, Pellis hu- 
mana. ἀπίδειφε πᾶσαν τὴν ἀνθρωνπηΐην, 
v. 25. m. ubi ἀνθρωπὴν legebat Pol- 
lux, ii. 5. ni fallunt libri. 

᾿Ανθρώπινος, ἡ, ον, d. q. ἀνθρωπήος. Sic 
we» τὸ ἀνθρώπινον, 1. 86. m. f. ubi 
quidem ἀνθρωπήϊον posuerunt nuperi 
quidam editores, refragantibus libris 
omnibtus. 

᾿Ανϑρωποιιδὴς, tes, ὁ, ἡ, Hominis figu- 
ram referens. ποιεῦνται ξύλινον τύπον 


ἀνδρωποιδία, (εἰς ὃν) ἐνεργνύσι τὸν νε- 


ΑΝΘ 


κῶν ii. 86. f. ubi de Mumiis. Lar- 

cher: *''ils font faire en bois un 
étui de figure humaine ; ids y ren- 
ferment le mort." ἔλυγον θὼν ἀνθρω- 
setdtas οὐδένα γινίσθαι, Deum nullum 
sub hominis forma exstitisse, ii. 
142. m. 

"Ανϑρωπος, ev, à. ὡς αὐτὸς αὐτίκα λίγοι 
ταῦτα πρὸς ἀνθρώπους, Ipsum pro- 
tinus sermonem hunc ad alios ho- 
mines retulisse, ix. 16. f. ubi πρὸς 
ἄλλους corrigendum censuerat Valck. 
ἀπὸ δὲ ταύτης ἄνθρωποι eixievri Σ εύθωι 
olim v. 18. a. consentientibus fere 
libris ; ubi nos cum Reizio ex Valck. 
conjecl. ἄνα pro ἄνθρωποι posuimus. 
Vide Var. Lect. ἀκούσεσθαι τοῦ ἀρί- 
στον ἀνθρώπου ἀοιδοῦ, 1. 94. m. πῶν 
ἐστι ἄνθρωπος συμφορὴ, i. 32. m. πολ- 
Ael μὲν ἄνθρωποι elc. vide in ᾿Ανήρ. 

Vocativ. sing. 9 "»éewxs, absorpta 
tocali «, vide infra, in Particula^Q. 
Nominativus plural. pro communi ei 
ἄνθρωποι, 9 ᾿νόρωποι effertur, vii.,11. 
f. et 49, 1. extr. ubi, quoniam non 
absorpta vocalis a est, sed due bre- 
ves « el ὁ in longum ων coniracte, 
salis erat s»lgesre absque apostrophi 

- signo scribi ; subtilius vero si spe- 
cles, ὥνθρωποι cum iota subscriplo 
eral pingendum. 

᾿Ανθρωποφαγίειν. Vide ᾿Ανδροφαγίων. 

᾿Ανϑρωποφυὴς, iec, ὁ, ἡ, Ex hominibus 
natus; sive reciius, Hominis natu- 
ram habens, οὐκ ἀνθρωποφυίας ἐνόμει- 
ca» τοὺς θεοὺς, 1. 131. α. “ 

᾿Ανϑρώσκειν. Vide ᾿Αναιθϑρώσκειν. 

᾿Ανιῶν, Molestia adficere. js—4Àne- 
are, (lon. pro ἀνιέοιντο, ànérro,) Ut 
multis molestiis adficerentur, pre- 
merentur, iv. 130. a. 

᾿Ανιῶσθαι, (ez ἀνὰ et ἰᾶσθαι) Jonice 
᾿Ανήεσθαι, Rursus sanare, Sarcire, 
Reparare cladem. τὸ παρεὸν v9 pee 
ἀνεῦνται, (presens notione .futuri, 
pro ἀνιήσοντα) Preesentem cladem 
reparabunt, vii. 236. exzír. nisi ibi 
δὲν isUrras scribendum. Vide Not. 

᾿Ανειν. - Vide ᾿Ανιναι ab ἀνίημει. 

᾿Ανέναι vel 'Avtisqi, (ab εἶμι, Eo,) 1) 
Redire, Retrogredi. &»ujs ἐπὶ τὸν 
πρότερον λόγον, i. 140. extr. ἄνωμε. δὲ 





ΑΝΙ 


(ur. ἐνιστήσωαντο πόλιν, Excitaverant, 
Exstruxerant sibi urbem. 

Q) ἀνιστείνει τινὰ, Jubere aliquem 
surgere et loco cedere, Sede sua 
aliquem pellere. τούτους οἱ πρυτάνις 
ἀνιστίασι, (Ion. pro ἀνιστῶσι) v. 11. 
m. ἀνίστασαν τοὺς δήμους, ix. 73. a. 
Hinc ᾿Ανάστατος, Sedibus suis pul- 
sus, de quo supro. Eumdem usum 
speciantes viri docti, b» ἀνεστηκνίη τῇ 
xéen, v. 29. a. intelligunt In va- 
stata regione, whi nos cum aliis 
Superiorem, Editiorem regionem, 
interpretati sumus. Vide ibi Not. 

8) d ei τεθνεῶτες ἀνιστίασι, (Ion. 
pro ἀνιστίασι vel ἀνιστήκασι) Si mor- 
tui resurrexerunt, iii. 62. f. οὗτοι 
Preriere Σμέρδιν τὸν Κύρου βασιλίαε 
ἀνιστιῶτα, Hi existimabant Smerdin 
Cyri filium surrexisse regem, t. e. 
surrexisse et regnum occupasse, 
iii. 66. f. uli quidem ἰνεστεῶτα cor- 
rigunt docti viri. Similiter iii. 67. 
extr. ἀνιστείμενος i; τὴν ἀρχὴν, si vera 
ibi plerorumque librorum scriptura, 
ubi mos quidem ἰνιστεμενος er ed. 
Wess. tenuimus. 

Conf. "Exanecé»m et ᾿Ἐνιστείναι. 

᾿Ανίσχειν, 1) de Oriente sole. τὸ seis 
(pues (sive Tonica forma ἠέλιον) as- 
lrxerra, (quod alibi snévru) idem 
quod τὸ πρὸς τὴν ἰώ, Versus Orien- 
tem, ad Orientem, iii. 98. a. iv. 
40. m. 116. a. οἰνέμενον τὸν ὅλιον, ἐδέ- 
Aerrts ἰδίσθαι ἀνίσχοντα, vii. 54. 

2) ᾿Ανασχήσειν, de ceo quod Ex 
aliqua re Oriturum, Eventurum, 
Consecuturum esf. wgiypes, ἐκ τοῦ 
σοί τι ἢ μέγα ἢ σμικρὸν QUAM εἰνιηρὸν 
d»aeyjru», v. 106. a. m. τάδε τοι ἐξ 
αὐτίων ὠνωασχάσων, vii. 14. b. 

- 8) ᾿Ανίσχων, Retinere, Coritinere. 
πολλαχῆ οἰνίσχον iuasri», Sepe me 
continui, i. 42. m. ubi quidem alii, 
mescio an reclius, d» ἴσχον. Vide 
Vur. Lect. et Not. 

* Asedos, ev, ἡ, Adscensus, Iter ex re- 
gione inferiore in superiorem. τριῶν 
μερῶν ἄνοδος, a mari ad Susa urbem, 
v. 50. m. 51. extr. De Via qua in 
arcem Athenarum adscenditur, viii, 
58. «a. 


ANO 


"ÁAsettt, ες, ἡ, Stultitia. ὡς areín τὸ ive 


69. f. wbi ὠγνοίῃ corri- 


᾿Ανοόγειν, Aperire. τὸς πύλας, iii. 117. 
Jf. Bixac παλαιὼς οἐνοίγων, iti. 87. a. 
εἰνῷξα αὐτὴν, (τὴν σορὺν,) i. 68. a. οὐκ 
δὲν νικρῶν θήκας οἰνίνγως, 1. 187. f. 

᾿Ανοιδίων,  Intumescere, Indignari, 
Irasci. vii. 39. m. 

᾿Ανοίων, antiquatum verbum, unde fut. 
εἰνοίσωιν, εἰ Aor. 1. οἰνῶσαι, quem vide 
in ᾿Αναφίρειν. 

᾿Ανοίκητος, vide ᾿Αοίκητος. 

᾿Ανοικοδεομίων, Exstruere, Exsedifi- 
care. τὰς καταβώσιις a * 
rod ὀπτῆσι, i. 186. m. Pide ibi 

ot. 


“Ανοικος, Domo carens, Extorris. ix- 


βώάλλοντές σε καὶ ὄνοικον ποιεῦντας, 
Ejicientes te et domo pellentes, In 
exsilium agentes, iii. 145. f. 

᾿Ανοιστοῦ malebat Valck. pro aselerev, 
vi. 66. a. Vide ejus Not. ad i. 
157. f. 

"Aries, 2, ον, Infeliz, Miser. i. 54. 
m. ter. 

"Are? fes, à, ἡ, i. q. οἰνόλβιος. ἐν ἤματι 
οἰνόλβῳ͵ i. B5. m. in orac. 


"AreuBee, Pluvia carens. ἄνορεβρος 3 


χώρη, ii. 29. m. iv. 185. m. et f. 

"Areuee, ev, à, ἡ, Nefarius. τὸν ὠνόμῳ 
τραπίζῃ (dones, Y. 162. o. 

"Arex?ec, Inermis, Leviter armatus ; 
sigillatim Cl non munitus. 
Stc ἄνοπλοι, iX. 02. f. dicuntur Perse. 

ui gerra sua (i. e. scuta e cratibus 
dcta) depoeuerant et vallum ez 
illis. exstruxerant, Vide ibi Not. et 
conf. c. 61. f. 

᾿Ανορθοῦν, Rursus erigere, Instau- 
rare. và ipd σῷι εἰνόρθωσον, en. by 
ἐνίπρησα, viii. 141, 1. a. m. 

᾿Ανόσιος, ὁ, ἡ, Improbus, Impius, arie 
οἰγόσιος καὶ ὠτάσθαλος, viii, 109. m. 

ἐνοσιώτατα, viii. 105. a. 106. m. 
ὠνοσιώτατον ἔχων λόγον, ix. 78. a. 
"Avevres, (i. 4. ἄνοσορὴ ὁ, *, Expers 
morborum, i. 32. m. f. 

'A réni vot χείρας, vel πόλεμον, 
Manus éebhtra aliquem tollere, 
Resistere, «Bellum suscipere. edes 
elo σῷι χεῖρας ἀνταμίφοτω, ili. 144. a. 

α 





ANT 


significat, Dativo casui jungitur. 
Edebatur quidem olim etiam ἀντία 
τοῖσι Πίρσησι ἵζοντο, V. 18. a. sed ibi 
ez aliis codd. recle Wess. ἀντίαι ad- 
scivit. 

2) Idem vocab. ᾿Αντίε, Prepo- 
sitionis naturam induens, cum Ge- 
nit. casu construitur, valetque Ad- 
versus, Contra. τὰς καμήλονς ἔταξε 
εἰντία τῆς ἥππου, 1. 80. m. ix. 81. f. 
48. m. ἀντία ᾿Αϑηνκίων ἰστρατήγησε, 
iii. 160. f. Sic στρατηγὸς ἀντία σεῦ, 
1. 194. f. Χαλκιδεῦσι ἀντία "Epgsreiton 
ἐβοήθεον, v. 09. m. τὴν ἀλήθωαν ὠσκίειν 
ἀντίς σευ, Veritatem colere adver- 
sus te, erga te; Verum dicere 
, Coram te, vii. 909. a. m. 
᾿Αντιάζεν, Obviam ire, Occurrere. 

Jungitur Accusativo. ἐἰντιίζων τὸν 
᾿Αφαβίων στρατὸν, 1i. 141. m. οἰντιαί- 
Üepty τὸν ἐπιόντα, Vi. 118. a. m. οἱ 
Φωκαιίες εἰντίαζον (τοὺς Τυρσηνοὺς) ὑς 
τὸ Σαρδόνιον πίλωγος, 1. 168. a. ἀντία- 
σαν jui» οἱ Θρήϊκες, iv. 80. a. xava- 
sAtevri δὲ (τούτοις) ἧς τὴν Σάμον Io- 
λυκροίτης, νηυσὶ αἰντιώσαφ, ἰς μιέχην 
κατίστη, lii. 45. a. ubi (sicuti hic 
fecimus) comma ante νηυσὶ debuit 
interponi: structura enim naturalis 
in hunc modum intelligenda, Πολυ- 
πράτης ἰς μάχην κατίστη αὐτὲς κατα- 
“Λίουσι ἧς τὴν Σάμον, ἀντιόσας (αὖ- 
τοὺς) νηυσὶ, Navibus (cum navibus) 
obviam illis profectus. σφίας εἶντι- 
&eac δώροισι, Cum donis obviam 
ilis profectus est, i. 105. a. quem 
locum Portus, preter. rationem, ad 
verbum arri» retulit. 
"Arrido, vide "A vri ur. 
'ArriBairu», Contra ire, Sese oppo- 
nere, Contradicere, Resistere, Ad- 
versari. ὃς δ᾽ d» ἀντιβαίνειν πειρᾶται, 
lii. 79. f. ταῦτα ποίεε καὶ μὴ arri- 
βαῖνε τούτοισι, v. 40. a. vi. 73. a. 
εἰντιβάντων δὶ τῶν συμμώχων, εἶκον οἱ 
* δΑθηναῖοι, viii. 3. a. 
᾿Αντιγενηλογίειν, Genealogiam alteri 
. opponere, ii. 143. m. 
᾿Αντιδάκνων, Vicissim mordere. τοὺς 


Qhira; τοὺς ἱωυνῆς ἑκάστη ὠἀντιδάκνι, ἡ 


iv. 168. m: 
[ ArrQtefeu, vide ᾿Αντικκτίδεσθωι. 


"CANT 


'Arriius (τιν), Concurrere cum ali- 
o, Curriculo certare cum aliquo. 

οἱ avriorógtroi, V. 22. m. 

᾿Αντικατῆσθα, sive ArrixeTurbu, Con- 
tra, E regione sedere, Castra ca- 
stris opposita habere. sse: σφι 
ἀντικατημίνοισι ὑγυγόνεσαν ὀκτὼ, ix. 39. 
a. ἑνδυκοίτη kyeyir ἡμίρη ἀντικατη- 
μένοισι, ix. 41. a. ubi olim ἀλλήλοισι 
adjectum erat, quod ignorant MSSti 
libri. 

᾿Αντικατίζισϑαι, i. 9. ἀντικατῆσθαι. dy- 
τικατιζόμενοι, V. 1. a. εἰ paulo post 
ibidem ἀντικατιζομίνων, ubi prave 
olim, ἀντιζομίνων. Rursus &xrixati- 
ζόμενοι, iv. 3. a. ubi alii quidem 
ἀντικαετιζιόμενοι, alii. ἀντικωθεζόμενοι, 
plures ἀντικατιύμενοι : videtur autem 
(quoniam futuro ibi non est locüs) 
ἀντικωτιζεύμενοι legendum, idem $a- 
lens ac ἀντικωετιζόμενοι, α themate 
ἀντικαετιζίειν, pro ἀντικατίζεν. — Vide 
Var. Lect. et Not. 

᾿Αντικατισταγα!, In. alterius locum 
substituere. ἐν νέῳ ἔχειν ἀντικαταστή- 
σεν ἄλλα, ix. 93. m. ἰών τις ἀποθάνη, 
τούτου ὁ παῖς ἀντικατίσταται, li. 87. 
exir. 

᾿Αντικλαίεν, Vicissim flere. ὠνεβόων τε 
καὶ ἀντέίκλεαιον, lii. 14. a. tbi lemere 
olim ἀνέκλαρμον. 

᾿Αντιλογίη, ἧς, ἡ. Disceptatio, Cause 
dictio. ἡμεῖς ἡμίας αὐτοὺς ἐς ἀντιλογίην 
παρίξομιν, ix. 87. 7. ἐδόκεον ἀντιλογίης 
κυρήσεν, Putabant se ad causam 
dicendam (ad contradicendum ac- 
cusatoribus) iri admissum, ix. 88. 
m. Corruptus locus, vli. 77. f. Βέ- 
κιδι ἀντιλογίης χρησμῶν πίρι---λέγεν, 
ubi aut ἀντιλογίας legendum, aut 
(quod prastare videtur) δ &xeyly — 
D. Simililer quidem διὰ μάχης 
ἱλεύσονται, ait Noster, vi. 0. f. 

᾿Αντιμηχανᾶσθαι, Contra moliri. £A2« 
τε ἀντεμηχιαινίοντο, Vill. D. ἢ. — 

᾿Αντίζοος, ὃ, 93, i. q. ἱναντίος, Contra- 
rius, Adversarius. τὸ δὲ τοῖσι Πί,- 
σησί τε ἦν σύμμαχον, καὶ τοῖσι Σκύϑησι 
ἀντίξοον, iv. 199. a. ἐπεφησομίνους τὸ 
ἀντίξοον, Quisesiturus quid sit quod 
illis adversetur, i. 174. f. στρατὸν 
συλλόγειν drrilsey Πίρσησι, Contta- 
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᾿Ανείπραιρος, ev, e; ἃ, Proram alicui 
obversam 8. ἀντίπρωροι τῶσι 
βαρφβείροισι γενόμενοι, viii. 11. a. 

᾿Αντισήκωσις, 15, 3, ZEquilibrium, iv. 


᾿Αντιστώναι, O ere. μή τις ἡρεῖν 
ἄλλος στρατὸς arrivi, Ne quis alius 
exercitus Se nobis opponat, Re- 
sistat nobis, vii. 53. f. ντισταθείσης 

κ᾿ τῆς βουλῆς καὶ οὐ βουλομίνης πείθεσθαι, 
Quum Resisteret senatus, v. 72. 
G. οὐδ᾽ ἔτι οἰγτιστήσονται ὑμῖν, Viii. 
75. f. ἱμεροίζον τὸς ἐἀντισταμένας τῶν 
νηῶν, viii. 91. m. 

᾿Αντιστασιώτης, ον, ὁ, Adverse factio- 
nis, Contrariarum partium homo. 
ὃς οἱ---ἰντιστασιώτης κατεστήκεε, 1. 02. 
4. ϑίκαις τοὺς εἰντιστασιώτας αἴτιαι, iV. 
164. u. ἦν πολλῷ κατύπερθε τῶν ἀντι- 
στασιωτίων, v. 69. f. 

"Avriera vis, i. φ. ἀντίστασθαι vel εἶντι- 
στῆναι, Resistere. ἐντιστατίων δὲ καὶ 
éeysn χριώμενος, iii. 59. m. 

"Arersporemidiarhus, Opponere ca- 
Stra. Κῦρος ἀντιστρωτοπεδιύσωτο Κροί- 
ee, i. 76. f. 

'Arriexur εἰ ᾿Αντισχεῖν vide in 'Arr- 

» 


ἔχ 

᾿Αντιτείνων, In contrariam partem 
tendere, Repugnare, Adversari. 
φούτοισι ὧν, mytiebus βουλομένοισι, οὐκ 
arrimuveuo, vii. 161. m. f. (In eam- 
dem sententiam dixit ἐἀντιύμεθα, ix. 
90. m. f.) «i δὲ ἐἀντέτεινον, vii. 219. b. 
eiu, ἀντίτεινον, ἀλλ᾽ εἶπον, Viii. 3. m. f. 
εἰντιτεινόντων δὲ τουτίων, ix. 106. m. f. 


᾿Αντιτεχνᾶσθαι, Contra | machinari, 
Contra moliri. ὁ δὲ ἑσσεύμενος, arri- 
τεχνῶται τάδε, v. 70. a. 


᾿Αντιτιθίναι, Opponere, Duas rationes 

contrarias ita inter se conferre, ut, 
uid inter eas differat, videamus. 

αντίθες yàg ixsvtoor, viii. 60, 1. 

᾿Αντίτυπος τύπος, Ictus ictui ex ad- 
verso oppositus vel respondens, 
Ictus repercussus, 1. 67. m. in οἵ ας. 
Conf. c. 68. m. 

᾿Αντιχαιρίζισθαί vim, Vicissim gratum 
facere alicui, Remunerari aliquem, 
vii. 114. extr. 

᾿Αντιχρῶν, i. 


(que confer.) 


arríyus εἰ οἰποχρᾷν, 
Sustinere, Durare, 


" Ayo, 


ANY 


Sufficere. οὗτος ὁ wevapós οὐκ οἰντό- 
χρισε τῇ στρατιᾷ πινόμενος, ἐλλ᾽ ἐπέ- 
Xwrs, vil. 197. extr. τὼ σιτία ὠντέο 
xq» μυρμίσι Tornoryri, vii. 187. m. 

᾿Αντλίων, kaurire. «rA na) ixyiti 
vi. 119. m. Passiv. ἀντλίοται, Hau- 
ritur. ibid. Nisi sit Medium verbum, 
idem significans ac moz ἀνελίει, Hau- 
rit, scil. aliquis. 

᾿Αντορύσσων, Contra fodere, Ex ad- 
verso cuniculos agere, iv. 200. f. 
᾿Αντυποκρίνεσθαι, Contra respondere 
el i. q. ὑπαεκρένισθαι, Respondere. 
ντυποκρινόμενος , vi. 86, 2. m. 
᾿Αντυπουργεῖν τί τινι, Aliqua in re 
vicissim alteri inservire. &eexei ju», 

μέν οἱ ἰντυπουργήσειν ἐκείνην τοῦτο τὸ 
ἂν αὐτῆς δεμῇ, iil. 133. ὁ. 

"Aree, Aqua carens, Aridus. ZE- 
gh regio circa Pyramides ἄνυδρος 

νῶς ir, li. 149. f. iii. 5. eztr. 

“Πίος pars mediterranea. ἄνυδρος 
καὶ ἄνορεβρος, iV. 185. f. ὅκως τὴν 
ἄνυδρον διεκπερῶ, lii. 4. f. ubi de 
deserto Jdrabico inter Syriam et 
ZEgyptum. De inferiore /Egypto 
ubi agitur, ii. 7. a. vulgo legebatur 
ἐοῦσα πᾶσα---ἄγνδρος καὶ ἰλὺς, tubi nos 
εὔυδρος correximus, sed ἔνυδρος scrip- 
sisse videtur Herodotus. 

"Asus, Eflcere, Perficere. πολλὼ 
esr ety o e», οὐδὲν ἤνυε, ix. 66. a. 
Conf." Avw». 

]) Sursum, À mari versus 
mediterranea. ewà Ἡλιουπόλιος ἄνω 
ἰόντι, li. 8. a. οναπλίοντι ἀπὸ θαλοίσ- 
σης ἄνω, ii. 155. a. τὼ κάτω τῆς 
᾿Ασίης  Aegsavyes ἀνιίστωτα ἱποίε, và 
δὲ ἄνω αὐτῆς (Superiorem Asiam) 
Κῦρος, i. 177. a. ᾿Ασσυρίων εἰρχόντων 
τῆς ἄνω '᾿Ασίης, 1. 95. m. Hac notione 
iv. 18. a. ex Valck. conject. cor- 
reximus αἰπὺ δὲ ταύτης ἄνω οἰκέουσι 
Σκύθαι γιωργοὶ, ubi εἰπὸ ταύτης ἄνω 
idem valet ας ὑπὲρ ταύτης. conf. ibid. 
c. 11. Eadem motione idem Ad- 
verbium ἄνω subinde naturam induit 
Prepositionis, et. consirudur cum 
Genitivo. Sic Μῆδοι ἄρξαντις τῆς ἄνω 

"AAves ᾿Ασίης, Postquam imperave- 
rant Asie, que supra yn flu- 

vium est, i. 130. a. 





AXI 


. a. γα τὸ μέγαϑος ἀξιοθέητα, ii. 176. 
d. ἰδηῶτο τὸν Πόντον, ἰόντα αξιοθέητον, 
iv. 85. a. 

. .Superlat. igi». ἀξιοθεητότατον, iv. 
176. extr. 

"Abépaxes, ov, ὁ, ἡ, Idonetis ad pug- 
nam cum aliquo ineundam, Par vi- 
ribus. Const. cum Infinit. Non eraut 
ium Atheniensibus νέες ἀξιόμαχοι τῆσι 
Αὐγινητίων συμβαλέειν, vi. 80. a. νεῶν 
ἀφιθμὸν ἀξιομείχων δίκεσθαι τὸν ἱπιόντα, 
vii. 188. b. οὐκ ἀξιόμωχοί tici ἐμὲ 
ἐπιόντα ὑπομεῖναι, Vil. 101. m. 

Cum datico, absque infinitivo ter- 
bi. ἀξιόμαχοι ywiptin τοῖσι ἱὑπιοῦσι, 
vii. 157. m. f. οὐκ ἐξιόμαχιοί τοι 
γίνονται, vii. 236. m. f. οὐκ ateus- 
xeve κείγοισι, Xx. 90. f. 

Absque regimine ponitur viii. 68, 
b. οὐκέτι ὑγίνοντο ἀξιόμαιχιοι οἱ λοιποί. 

᾿Αξιόνικος, ev, ὁ, ἢ, Victoria dignus, 
Dignus honore vel premio de quo 
alius nobiscum contendit. οὐδεὶς 
αὐτέων εἰξιονικότερος ἣν τοῦ Eiebim ἔχων 
τοῦτο κράτος, Vii. 187. ezir. ἀξιονικό- 
τιροί εἶμεν ᾿Αθηναίων ταύτη» τὴν ταίξιν 
ἔχων, ix. 96. f. 28. a. 

" Abs, ev, ἡ, o, Dignus. Es! ub: ab- 

solu!e ἄξιος dicilur pro μνήμης vel 


ἐπκίνου ἄξιος, vel ὀνομαισθηνκι ἄξιος. 
Sic vii. 994. a. ἵτιροι ὀνομαστοὶ 


Σπαρτιητίων, τῶν Vyà ὡς ἀνδρῶν ation 
γενομένων ἱπυθόμην τὰ οὐνόματα. Conf. 
᾿Ανόέξιος. 

Pro eo quod alioqui Grece diceres 
οὗτος ἐξιός Veri ἱπιμνησθῆναι, vel μνήμης 
ἄξιός ier, subinde adjectivum in 
Neutro genere usurpat Nosler tali 
modo: τοῦ (lon. pro οὖ) μείλιστα 
μνήμην apos ἔχειν iri, 1. 14. a. Καλ- 
Mite τούτου ἄξιον πολλαχοῦ μνήμην ἰστὶ 
πάντα τινὰ ἔχων, vi. 122. a. 

Interdum ἄξιος idem fere ac ἀντ. 
ἄξιος valet, Par, ZEquiparandus. οὐδὲ 
ἰδιωτίων ἀνδρῶν ἀξίους npáng ἱποίησας, 
i. 82. a. αὗται αἱ πᾶσαι μιῆς τῆσϑε οὐκ 
ἄξιαι, vii. 91. ἕκαστός φησι τριῶν ἄξιος 
sos, vii. 104. m. Pro quo duobus 
verbis dicilur aliquis ἄξιος συμβλη- 
δῆναί τινε, ii. 10. m. 1.1. 195. m. Et 
loco Infinitici Passivi ponitur etiam 
Infi, Aci.: ut «99d συμβαλίων ἀξίη 


AEI 


φαίνεταί μοι mms, ἵν. 4. a. ἄξιοι 6Qa- 
σαν εἶναί σφεας $eui, iX. 77. α. 
ubj perinde, et quidem (subtilius δὲ 
quaras) rectius etiam, Celia dici 
potuerat. Conf. ᾿Αξίη, n. 

᾿Αξιοῦν, Dignum censere. Seq. Infin. 
Κύρῳ οὐδεὶς Περσίων ἠξίωσε ἱωυτὸν συμ- 
βαλέειν, iii. 160. ὅς τις ὑφυτὸν ἀξιοῖ 
γαμβρὸν αὐτοῦ γωίσθωι, vi. 196. m. 
Cum Genitivo: δάσας (μι) γοφγύρης 
ἠξίωσας, li. 145. m. 

᾿Αξιοῦσθαω, | Dignum judicari. 
Cum Infin. πάντων πρός σευ Bov2supd.- 
τῶν ἑπακούειν ἀξηύμενος, V. 106. m. 
Cum Genil. uvys ποιεῦμαι ἀξιεύμενος 
θυγατρὸς τῆς σῆς, 1X. 111. m. f. 

Jtem 'A£wvetes notione Reci . 
οὐκ ἀξιεύμεναι ἀναμίσγισθαι τῆσι ἔλλησε, 
Indignum sua persona judicantes, 
Dedignantes, misceri cum aliis, i. 
109. a. οὐκ ἀξιεύμοενος ἐς τὸν βασιλήδον 
θρόνον ἔζεσθαι, Non dignum sese ju- 
dicans qui in regio solio sedeat, 
Sibi non convenire judicans in 
regio solio sedere, vii. 16. a. 


᾿Αξιόχριως, Gen. w, et forma magis 


lonica ᾿Αξιόχροος, cum Infin. Ide- 
neus ad opere pretium faciendum, 
Viribus pollens, Sufficiens. εἰ ἀξιό- 
χρέος δοκέεις εἶναι σιαυτῷ τοῖσι ἐμοῖφσι 
πρήγμασι ἀντιωθῆναι, iv. 126. a. ubi 
alii quidem vulgo ἐξιόχριως. Vide 
Var. Lect. ἢν μὴ ἀξιόχριων πρόφασιν 
προτείνη, i. 156. α. Cum Genitivo, 
i. q. ἄξιος, Dignus. ὅσω teta» ἀξιόχρωε 
(al. ἀξιόχρεω) ἀπηγήσιος, Memoratu 
digna, v. 65. b. Absolute ponitur, 
v. 111. f. ὑπὸ ἀξιόχρεων καὶ ἀποθανεῖν 
ἡμίσεα συμφορὴ, Α viro Idoneo, Pre- 
stante, Insigni, etiam occidi, dimi- 
diata est calamitas: nisi ibi ἐξιόο 
χφίως (sicul v. 65.) nonnisi idem at- 
que ἄξιος calet, ut ex precedentibus 
intelligatur, Dignus cum quo rex 
congrediatur et manum conserat. 
Ad. sententiam quod spectat, com- 
mode Portus Virgilianum illud con- 
lulit: Hoc tamen infelix miseram 
solabere mortem, JEnee magni 
dextra cadie. /Zneid. x. 830. 


᾿Αξίως, Digne, Digno modo. ipsxprre 


ἐξίως λόγου, Memoratu dignam edi- 


i] 
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gio» Zuvései μὴ ἐπιβαίνειν τῶν σφετίρων 
οὔρων, Interdixerunt Scythis, Edix- 
erunt eis, ne eíc. iv. 195. m. 
᾿Απαγχεν, Suffocare. λύγετα:--- ὠπαΐγ- 
ξαεσύαι, Dicitur voluntario Suspen- 
dio vitam finiisse, vii. 232. 
Asrevyaeyn Φέρου, Pensio tributi. τοὺς 
qui» κατιστρέψατο ἐς Φόρου ἀπωγωγὴν, 
i. 6. m. 47. a. ii. 182. extr. Cowf. 
᾿Απαγιέειν. 
᾿Απαδίειν, Displicere. (conf. ᾿Αδέμν».) 
Aor. 2. τῷ τὰ τοῦ πατρὸς ἔργα ἀπαδεῖν, 
Huic displicuisse patris facta, ii. 
129. a. 
Ascalis κακῶν, Malorum expers, Nul- 
las calamitates patiens vel passus. 
ἃ, 82. m. f. vii. 184. a. νέος τε ἐὸν 
xe κακῶν ἀπαθὴς, Malorum inexper- 
tus, v. 19; a. xyigo ἴσθι ἰὼν ἀπαθὴς, 
ix. 79. f. ἀπαθὴς áuxw»w, Nullam 
indignitatem passus, iii. 160. m. 
. ἀπαθίες πόνων τοιούτων, Talium labo- 
rum Impatientes, Non adsueti ta- 
libus laboribus, vi. 12. a. 
Quemadmodum non solum κακῶς, 
sed εἰ εὖ séexus dicunt Graci, sic 
Noster, de Massagetis loquens, ait, 
εἰσὶ ἀγαθῶν τε Πιρσικῶν ἄπωροι καὶ 
καλῶν μυγίλων ἀπακθίες, 1. 907. f. 
Conf. Καλός. ᾿ 
᾿Αποιρίειν, i. q. ἀφαιρεῖν, Auferre, 
Demere. Cum dupl. Accus. ὠπελὼν 
τὰ & x bas, 4C. τὼς καμήλους, Detrahens 
. camelis sarcinas, i. 80. a. m. S«d 
, mazime frequentatur verbum Me- 
dium 'Aseigitrbas notione activa, Au- 
ferre, Eripere, Spoliare. Cum du- 
lici Accus. vi eQsag οἰπικιρήσεαι, Quid 
illis auferes? i. 72. m. ἀπείλοντο vi» 
ἡγεμονίην τοὺς Λακιδαιμονίους, viii. 8. 
xir. οἵ με γίρικς οἰπιλόμενοι mate, 
vii. 104. d. τοὺς θερώποντας αὐτὸν 
᾿ κἐπερμφίοντο, Famulos ei abstraxerunt, 
vi. 70. a. m. ὡς Σάμιοι οεἰπελοίατο 
(Jon. pro ἀπίλοιντο) αὐτὸν, i. 70. m. 
Et subintellecto altero Accus. ἣν asi- 


λησϑε ἡμίας, nempe αὐτὸν, iii. 137. a: . 


fi. ἀπελόμενοι τοὺς Ἡρακλείδας (τὰν 
ἐρχὴν), i. 14.α. Et neglecto Tonismo, 
ἐφιλώμιθα (αὐτὸν) à ἔχων ἦλθε, 1i. 113. 
b. ὠπειφιύμενος (scil. αὐτοὺς) τὼ χρή- 
pata, i, B9. f. Et subintellecto 


AIIA 


uiroque Accus. λυγόντων (i. 6. 2yi- 
Tera») wei; τοὺς ἰκφίροντας τὼ ypi- 
ματα ἐπαιριόμενοι, 5Cil. αὐτοὺς αὐτὰ, 
ibidem paulo aute. 

Passiv. cum /fccus. Spoliari ali- 
qua re. τὸν γαυλὸν ἐπιειρεθίντες, iji. 
137. m. δείσας uà ἀπαιρεθεὶς τὴν οἰρχὰν 
πρὸς τοῦ ἐδελφωῦ, iii. 65. a. πυθόμενος 
Σπαρτιήτας τὴν ἡγεμονίην οἱπιραιφέσθαι 
ὑπὸ Γίλωνος, vii. 159. G. ὠπιαροιφημάνοι 
τὰ ὅπλα, Ármis exuti, vii. 103. m. 
Et subintellecto Accus. ὡς ameuuhsn- 
ew» (scil. αὐτὸν) ὑπὸ Σαμίων, i. 70. f. 

Futur. Med. notione Passiva. ide- 
xu τὴν βασιληΐην ὠπαιρήσισθαι, v. 35. 
d. ubi quidem ἐπεμφιδήσισθαι pre- 

ferunt nonnulli codd. nempe ez scho- 
lio invectum. Vide Var. Lect. et 
Not. 

᾿Απαίρων, Amovere, Abducere. à» 
ἐπαίρωσι τὰς vits ἀπὸ Σαλαμῖνος, Vii. 
57. a. (Eadem im re, paulo ante 
direrat ανώγων τὰς νῆας πρὸς τὸν 
Ἰσόμόν.) Et omisso accusativo, ὑπεὼν 
ἐπαίρωσι ἀπὸ Σαλαμῖνος, viii. 60. a. 
(conf. Algus.) Imperf. vàs δὲ νύκτας 
τὰ ξύλα ταῦτα ὠπαίφισκον, Tollebant, 
Tollere solebant, i. 186. f. . 


"Asretie, gen. ἄπαιδος, ὁ, n. ἄπαις ἔρσενος 


γόνον, Prole carens mascula, i. 109. 
m. f. vii. 205. a. ὄπαιδα τὸ παρίίπαν 
ἰόντα ἔρσενος καὶ θήλεος γόνου, lii. 66. a. 
[ Amex, vrépsso: ed. Gron. cum MSS. 
nonnullis, ix. 85. f. prave, pro ixa- 
σχυνόμενοι. 
᾿Απαιτίεν,  Reposcere, Deposcere. 
οπατίων E Arn», καὶ δίκας τῆς ἀφπωγὴς 
αἰτίων, i. 3. f. Conf. ᾿Εξαιτίειν. 
᾿Απαλλωγὴ, ἧς, 5», Discessus, Re- 
ceptus, ἐβουλεύοντο περὶ ἀπαλλωγῆς, 
vii. 907. a. viii. 89.f. 118. m. — - 
᾿Απάλλαξις, ιος, ἡ, i. Q. ἀἐπαλλαγύ. 
ἐπάλλαξις οὐκ ἦν ὅτι μὴ κατὰ στεινὸν, 
Receptui non erat locus, ix. 18. f. 
᾿Απωλλάσσων, 1) Acliva forma, wo- 
tione iniransitiva, Discedere. awà 
τούτων οὐκ ὡς ἤθελε ἀπήλλαξε, Ab hac 
urbe non ita uti voluerat disccss:t, 
i. 16. f. | 
9) Sed prasertim Medium 'AswaA- 
λάνσεσθαι frequentalur notione Ah- 
eundi, Discedendi, Redeundi. Par- 
H 
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εὐπαρεὶ Botninessa, v. 53. Νὰ “δέ | dbi 
Aot. στάδιοι χίλιοι ἀπαρτὶ, V. 158. f. 
wbi alii quidem carent ista voce. 
Vide Var. Lect. e& Not. 

"AstitesiAayit, Ὡς, ἡ, Llena, Solida 
integraque summa, vii. 29. f. 

᾿Απαρύων, Desuper exhaurire, De- 
fundere, Delibate. τὸ τοῦ ydouzte; 
ἐπιστάμενον ἀπαρύσαυτες ἡγιῦνται aoo: 
vut rigor, iv. 2. f. 

᾿Απάρξαντις codd. nonnulli pro. ἐπέρ- 


ΔΙΠΕ 


Απιρμίσωι olim edebatur ix. 33. f. 


ubi nunc ez aliis codd. ὡς δὲ ἱπεμείσει, 
Si conjectura uti licet.) 


᾿Απειλίμα, 1) Minari. τοῖσε πυλουροῖσε 


ἀπείλεον, ili. 77. m. ταῦτα ἀπειλίων, 
vii. 18. a. ἠπείλησε, iii. 12Φ. f. (vide 
in, Tlaebtrinedan.) 2) In stias 
concludere, Difficultatibus 1mpli- 
care, Ád necessitatem redigere. 
ἀπειληθέντα Tir ᾿Αρέονα ig ἀπορίην, 1. 
24. a. m. ii. 14l. a. m. ἄνδρας ἧς 


ἀνωγκαίην ἀπωλεμένους, viii. 109. a. 
ὠὀπειληδέντες is στωνὸν, ix. 35. f. 
᾿Απωλητήριοι λόγοι, Minacia verba, 
viii. 112. a. 
"Amis, (i. φ.. ἀπ γορεῦσιω, e£ eortosiv) 
Interdicere, Vetare. ἀσείπας ταῖσι 


δούλοισι μηδινὶ Qed(us τὸ γογονὸς, ili. 


. ἔτεα, iv. 62. f. ubi vide Not. 

'"Avédexwbul τινος vii, Primitias ali- 
cujus rei offerre alicui. sw»ro» éwwe- 
Χόμενοι xa) θυσίως οἱ προσιέγοντες, 11]. 
94. f. τῶν σπλώγχιων ἀπαρξάμενος, 
iv. 61. f. 


᾿Απαρχὰ, ἧς, ἡ, Primitig. τῶν πκτρωΐων 


χρεμοίτων ἀπαρχὴ, 1. 92. m. 
"Asus, «σα, αν, Omnis, Universus, 
Totus. ὁ πεζὸς ἅκας, ix. 23. a. 
Nolemus formulas hasce. τοιαῦτα 
(rye οὐ πρὸς τοῦ ἕπαντος ἀνδρὸς rtvépaiues 
ytriehe;, Non ἃ Quolibet homine 
patrari posse existimaverim, vii. 
153. f. MM 
περιημεκτήσας τῇ dwdcy συμφορῆ, 
Universam suam et cumulatam ca- 
lamitatem lamentatus, iii. 64. a. 
Sic ὠπίκλιιε πᾶσαν τὴν ἑωντοῦ sesto, 
iv. 65. ezir. ; 
A τοῦτον τὸν v4» προεῖχε 
ἅπασι τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι Ar os per 
id tempus rebus omnibus (Omni- 
bus modis) eminebat inter eos qui 
Greciam habitabant, i. 1. a. sm. 
ubi perperam vulgo juncta intelli- 
gunt verba ἅπασι τῶν i» τῇ Ἑλλάδι, 
quasi verbum προεῖχεν dativum casum 
regerel, ul metis dari significaret 
Prestabat ceteris omnibus. ἔνερθε 
ἐὼν τῶσι ἅπασι, Quum rebus omni- 
. bus (Omni ex parte, Omnibus 
modis, Mirum quanto) inferior 
. fuisset, scil. quam uxor ipsius, i. 


153. a. éxisi «Qu ὅπλα ἀρῷα μὲ ὧκ- 
τῆσύα:, 1. 155. f. 

'Assíxarie,, Recusare, Denegare. 
οὐκ ewWsarre τὰν ἐπικουρίην, vi. 100. 
G. τῶν ἀπωπαμένων τὴν σφιτίρην συμ- 
μαιχίην, iv. 120. f. n δὲ ἀπείπατο τὴν 
πρόσοδον, i. 205. m. ἀπμπάμεθα, Re- 
pudiavimus conditionem, ix. 7, 1. 
n. 

᾿Απείπασθαι τὸν xaide, Abdicare 
filium, i. 59. a. m. dovsrdptres τὴν 
στρατηλασίεν, Qui consilium susci- 
piends expeditionis Abjecit, vii. 
14. a. 

᾿Απειπάμενος τὴν ὅψιν, v. 56. f. alii 
intelligunt Spreta visione ; nos cum 
Wesselingio Expiata visione, Sacris 
averruncandi causa factis. Vide 

ot. | 

'Asueyu, Sejungere, Separare. y 

ἵππος (τῶν Πιρσίων) ἀπείργουσις τοὺς 
Φιλίους φεύγοντας ἀπὸ τῶν ᾿Ἑλλένων; 
 Equitatus ( Persarum) intercludens 
spatium inter suos fugientes et 
(hostes) Grecos, ix. 68. f. Sed 
videtur ἀπίργουσα scripsisse Herodot. 
Vide 'Asteyw. 


᾿λπείρητος, Ínexpertus, noüone pas- 
siva, ubi de Ke agilur. ἔστω μηδὲν 
ἀπείρητον, vi. 9, 8. 

"Asmueges, ev, ὁ, ἡ, Inexpertus omo. 


. 9t. f. 

" Asttdog, 00, ὁ, ἡ, i. q. ἰσόπεδος, ὁμόπεδος, 
ὁμαλὸς, Campestris, Planus. xd; 
xAesi, ix. 102. a. χάρη amo; 1. 


110. m. ade» χωρίον, ix. 25. extr. 
τιτρώγωνον ἄπιδον, Plapities qua- 
- .drata, iv. 62. d. 


γυνὴ ἄλλων ἀνδρῶν ἄπειρος, ii. 111. m. 

ἄπωφοι ἰόντες Turno, v. 99, 1. f. vii. 

185. f. ix. 46. m. 58. m. ἄπειροι τῆς 
n2 
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ἐν τῇ ἀκροπόλει, i. 154. f. v. 64, f. 
τοὺς iv τῷ ἱρῷ ἀπιργμένυς ἰξεκάλεε͵, vi. 
79. c. 
5) Singulare est, et ab alio themate 
| repetendum, id. quod. legitur iv. 62. 
f. irure καὶ τὰ ἄλλα ἀπίρξαντις ighin 
ἀπαλλάσσονται, Confectis, i, e. Cesis 
ceteris hostiis, Postquam cazden- 
darum reliquarum victimarum fi- 
nem fecerunt. Fide ibi Not. 
"Ameis, (i, φ. ἀπεῖπαι οἱ ἀπείπασθαι) 
1) Cum Accus. Recusare, Negare. 
60» εἰδίναι Mors συμπίμψουσι, εἴ τι 
καὶ ἀπερίουσι ix. τοῦ ἐμφανίος τὴν συμ- 
μαχίην, vii. 305,7 
2) Sequente nfin. Vetare, Inter- 
dicere. ἀπειρῆσθαι οἱ ἐκ τῶν γειναμένων 
μηδενὶ ἐπιδιωκνύναι, Vetitum sibi esse 
& parentibus puelle, ne cui eam 
ostenderet, vi. 61. f. ἔπεμπον ἐς Σ (ρ- 
δις---ἀπερώντα Κύρω Λακεδαιμονίων in- 
σιν, γῆς τὴς ἙΛλλαδος μηδεμίαν πόλιν 
σιναιμωρίων, Miserunt Sardes lega- 
tum, qui Lacedemoniorum verbis 
ediceret Cyro, ne ullam Grecam 
lgderet civitatem, i. 152. f. πειρᾶ- 
ehe ἀπωρημίνου, Tentare rem veti- 
' tam, iii. 52. a. 
᾿Απερύκειν, Propulsare, Abigere, Ar- 
Gere. ταῦτα x εὐτυχίη ei εἰπερύκοι, Í. 
82. m. f. 
"Am vide in ᾿Απιΐναι, 
᾿Απιστὼ, és el οὕς, ἡ, i. q. ἐπουσία, 
Absentia. ἑπαισχυνομείνους τῇ &xwei 
τῆς μάχης, Quum puderet eos quod 
a pugna abfuissent, ix. 85. m. f. 
"Assfles, xevris, Aurum excoctum, 
Probe purgatum, Purum, i. 50. m. 
ii. 44. a. Conf. ᾿Απέψειν. 
᾿Απίχων, 1) notione intransil. Ab- 
esse. εἰπεῖχον τῆς ἐξευρίσιος, Aberant 
ab inventione, Reperire non pot- 
erant, i. 68. f. εἴκοσι σταδίους ὠπὸὺ 
τῆς κρήνης ἀπίχον, ix. δῷ. f. et alibi. 
ἶσον ἐπέχων, JEÉque longe abesse, 
viii. 134. f. 
2) Transittive. Amovere, Sub- 
movere, Non admittere. j» τῶν 
ναυμαχιίων αὐτοὺς ἀπόσχη, viii. 22. 
exir. Ἑὐβοίης ἐπίχων πολυ 
αὐγὼς, in Bacidis orac. viii. 90. f. 
Hine in Dassivo: ἐπείχοντο τῶν πάν- 
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τῶν ἱρῶν τὸ πάντα εἰς. Cuncta ista 
ab omnibus sacrificiis (sive tem- 
plis) procul habebantur, Non ad- 
mittebantur, i. 180. f. ubi nil opus 
erat ἐἐπίργοντο corrigere. Sed in 
Medio significat Abstinere, quasi 
Sese amovere. ὥστε, σινοβένων τὴν 
ἄλλην ᾿Αττικὴν Λακεδαιμονίων, Δεκελέῃς 
εἰποσχίσθαι, ix. 73. f. οὐδένα χρόνον 
μὲν ἀπέχονται, Nullo tempore a me 
discedurt, Continenter me obsi- 
dent, vii. 13. m. 

᾿Απιχβθαίνεσθαι εἰ ᾿Α πίχϑεσθαί vi, Odium 
alicujus incurrere. ev τὸ σῷι οὐκ 
ἐπεχθήσωμ, i. 89. f. i» Καμβύση 
aix leo, iii. 1. a. m. 

᾿Απίψειν, (Ton. pro ὠφίψειν,) fut. ὧπε- 
yiew, Decoquere, Excoquere. re?- 
Te» (τὸν καρπὸν) Φρύξαντες ὀπέψουσι, 
li. 94. f. χρυσὸν καθαρώτατον ὀπεψή- 
σας, iv. 166. m. (unde ἄπιφθος χρυ- 
σός.) τοῦ ὕδωτος ἐπεψημένου, i. 188. f. 
Conf. "Esws. 

᾿Απηγίεσθαι, (Jon. pro ἐφηγώσθαι!) 
Narrare, Commemorare, Expo- 
nere. enwyüróa: πῶν τὸ γυγονὸς, 1, 
24. f. 86. m. τὸ πρῆγμα ἀπηγίετο τῷ 
᾿Αφρπώγω, i. 118. a. ἐπηγήσατο τρῶν 
T) πρῆγμα, ii. 70. a. τὴν ὄψιν δι- 
ἐξῆλθε εἰπηγιόμενος, vii. 18. a. οὐ γὰρ 
ἔχουσι τοῦὔνομε (αὐτῶν) εἰπιηγγήσασθαι, 
Memorare, Referre nomen illorum 
non possunt, i. 2. a. χωρὶς τοῦ εἰπη- 
γημίνου, Praeter id quod jam ex- 
posui, i. 207. m. ix. 26. f. 

᾿Απήγημα, «τος, τὸ, Narratio, Res 
narrata. τὸ θεῖα τῶν & τῶν, 
Quz narrantur ad res divinas spe- 
ctantia, ii. 3. f. 

᾿Απήγησις, «s, ἡ, Narratio, Comme- 
inoratio, Expositio. &vwe» ἀξιωτάφη 
εἰπηγήσιος, li. 70. a. ἃ ἔρξαν ἀξιόχρεα 
ἐπηγήσως, V. 65. f. εἰποκτιίνας μιν 
οὐκ ἐξίως ὠπηγήσιος, lii. 195. m. 

᾿Απήλιξ, ἱπκος, ὁ, 93, Ad senectutem 
vergens, Z7Etate provectus. Com- 
parat. «rg εἰπηλικίστερος, . Natu 
grandior, te jam provectior, 
iii. 24. m. 

᾿Απηλιώτης ἄνιμος, Subsolanus ven- 
tus, Eurus. πρὸς ὠπηλιώτην ἄνεριον, 
Orientem versus, iv. 22. a. 99. m. 
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ὡς εἐποίθησαν ᾿Α θηνοῖσι, δρόμῳ ἴνντο ὃς 
τοὺς βαρβέρους, , Athenienses ut 
(sigwmo dato) emissi sunt ad pugnam, 
cursu contenderunt in barbaros, 
vi. 112. a. Plusquamperf. pass. " 
᾿Αττικὴ aure ἤδη, Attica jam Ab- 
dicata, Derelicta erat, viii. 49. a. 
tbi aspiratam literam Φ libri tenent 
omnes. 

Medtimm 'AxÁefw;, Ex sese emit- 
tere; ut 4 γονὴ τὴν εἰπίενται (οἱ Aifo- 
"w) ἐς τὸς yvsnixat;, iii. 101. d. τοι- 
αὐτὴν εἰπίενται θορὴν, ibid. b. ὐπιεδυράνου 
| (tamquam a pres. eiwiteptets) τοῦ $eni- 
y» TW γονὴν, ii. 109. a. 
quemadmodum verbum hien (leni 
" spiritu) idem fere sonat ac εἶμε, Eo, 
Propere eo, Contendo, (conf. vii. 
124, a.) stc et ᾿Απέίιμαι significat 
Abeo, Propere abeo, Abire con- 
tendo; scilicet-proprie Emitto me, 
Projicio me. Sic vii. 1929. m. ἔπλει 
ἰπήμενος ἐς τὸν Θερμεοιῖον κόλπον, Ab- 
ire properans, Progredi et Ferse- 
qui iter Contendens. (Sed Aec 
quidem. commodius ad ᾿Απάνωι, ez 
awe et ἤναι compositum referentur. 
| Conf. infra, "bas, sub verbo Toni, 
Ire. ) Similiter ὡς δὲ ἀπέεσθαι κάλλωιν 
"Te ἔππους, Quum in eo essent 
equi ut Abirent, ut Abire con- 
' tenderent, iii. 87. b. αδὲ quidem 
eliam passive intelligi potest. ut 
Emitterentur. 
᾿Απιπνίεσθαι, (Ion. pro εἰφικνιῖσθαι!) 

Venire, Advenire, Pervenire. ἧς 
fxh μεγοίλαε ἐλλήλοισι οἰπικνίοντιαι, 
Hi. 89. m. ἐς τοῦτο εἰπικνίεσθαωι, Eo 
venire, iv. 197. a. (conf. ἰσαπικνί- 
selon.) Imperat. eb six vío μοι ποίντως, 
Fac omnino me convenias, v. 94. a. 
ttbi οἰπικνίο per syncopen ez εἰ πικνίεο, 
i. g. comynune εἰφικνίου, εἰφικνοῦ, Vide 
qu& notavimus ἐπ Var. Lect. ad. i. 
. 1806, 5. 

Prasertim frequentatur Aor. sec. 

Απικίσθαι, εἰ Pret. Perf. et Plusq. 
Dui Quod ad varias hujus 
"terbi formaliones spectat, notan- 
dum, in 8 plur. Aor. 2. pro com- 
muni forma εἰφίκοντο et Ionica ἐπί- 
xevte, passim usurpare Noslrum eti- 
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xiare, in Pret. Perf. autem εἰ 
Piusq. pro eo quod Grece 
dicun εἐφιγμένοε sie). et », fre- 
quentare eumdem cum Tonibus 0m- 
nibus ἐπίκωτωαι el εἰπίκατο. Vide 
Adnot, nostram ad i. 4, 11. 

Je constructione ejuedem verbi 
notemus kasce formulas. LA ytóes 
eb wrrypsivevg τοὺς πρώτους αὑτῶν, ix. 


55. d. εἰπικέσθαι τινὶ ἧς λόγους, ii. 28. 


a. 39. a. (ubi moz etiam εἰπικ. k 
λίσχην.) iii. 59. f. iv. 198. a. ἐς 
dpQwBarius, lv. 14. m. «sx, ἧς 
διάπειραν 2/906; Experimento cogno. 
visse aliquid, ii. 28. m. f. 7T. a. 
γὰς ἄν xen ἐς τοσοῦτο τύχης εἱ 

i. 194. a. is ἀπιστίην τολλὴν ἐπίεται, 
i. 198. m. f. ἧς τοσοῦτον θόρυβον, viii. 
56. a. ἐς πᾶν κακοῦ ἰπικίατο, Ad 
extremam redacti sunt miseriam, 
vis. 118. a. ἧς τὸ ἴσχεντον (τοῦ) xen) 
εἱπεγμένοι, viii, 59. m. ἧς πᾶσαν βώ- 
ew, viii. 110. δ. wm. ἐς were» ἐξ- 
jen, ix. 7, 9. a. ἐς ὠθισμὸν, ix. 

m. διὰ μάχης οπικίατο "emére, 
Prelium cum Harpago comrtise- 
runt, i. 169. a. Eadem notione di- 
citur αἰϊηιῖς i χειρῶν νόμον ἀπικέσθαι, 
ix. 48. a. 

Et de rebus inamimatis. «veta n 
ὀξὺ τὸς πορυφὰς εἰπιγμένει, Montes 
cacuminibus in acutum desinen- 
tes,. H. 98. e. m. πυρβωσίας i ὀξὺ 
ἀἐπιγμίνας ὀρθὰς, vii. 64. a. wbi 
quidem ἀπηγμίνας preferunt. codd. 


somuli et ed. Schaef. Vide ibi 


Valck. 

"Amis, i4, ἢ, Adventus, (Jon. i. g. 
“Αφιξις.) Communis forma superest 
(per librariorum, ut eidetur, incu- 
riam) i. 69. m. f. τῇ apu τῶν 
Αὐδῶν, ubi éxitu correzit Schef. 
exítu Borh. Etiam 1n Fit. Hom. 
c. 93. m. est τῆς ὠφίξιος. «Ἰδὲ con- 
stanler. ]onica tenetur. forma. τῶς 


εἐπίζιος, iii. 69. f. (ubi de Congressu 


. tel Concubitu mulieris cum viro.) 


iii. 145. f. etc. v. 49. a. τὴν sm, 
ii. 116. a. viii. 4]. a. ix. 77. a. τὴν 
εἰπὸ K ἔνθου ὄπιξιν, v. 92, 6. τὴν 
wm τὴν * Θήβας, ix. 17. a. iei 
ΣΔριτηδονη: ἄκρης τὴν ἄπιξιν᾽ ποιύμι- 


[AP 
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ut suspectos redderet Ionas apud 

AXerzem, viii. 99. f. 2) Activa no- 

tione. ἔμελλε ποιήσων (τοὺς βαρβέ- 

ρους) ἀπίστους τῶσι “Ἕλλησι, Factu- 
rus erat ut Barbari diffiderent 

Grecis, Suspectam haberent Gre- 

corum fidem, ix. 98. extr. 

" AsAeres, ev, ὁ, ἡ, Immensus. χευεὶς 
ἄπλετος, Immensa vis auri, i. 14. 
a. 50. a. 215. extr. iii. 106. m. ix. 
109. f. ἅλις ἄπλετοι, iv. 523. m. 
eipterysi διειχρίωνται ἀπλίτῳ, Vi. 58. f. 
οἰμωγὴ ἰχρίωντο ἀπλέτῳ, viii. 99. m. 
ix. 24. ὕδωρ ἄπλετον, viii. 12. a. 

"A weis, 16, 4, (comm. ἄπλοια) Tem- 
pus quo navigari non potest. πλεῤ- 
ους ἡμέραις ὁρμούντων αὐτῶν, δι ἀπλοίην, 
Fit. Hom. 34. b. 

᾿Απὸ, Prepositio regens Genilitum, 
Latinorum A, Ab. 

1) Proprie locum habet ubi indi- 
catur Progressio ab uno ad alte- 
rum, Jungiturque ei Rei vel Per- 
sont unde fil progressio. Verbi gr. 
Nuncius veniens ἀπὸ βασιλῆος, (i. . 
wed βασιλῆος,) dw Αἰγύπτον, i. q. 
ἐξ Αἰγύπτου. Quo referri possunt 
Jormule hujusmodi : οἱ ἀπὸ Πελοπον- 
νήσου, Qui sunt ex Peloponneso, 
i. e. Peloponnesii, viii. 70. 79. m. 
οἱ ἀπὸ Σπάρτης, Spartani, viii. 114. 
m. ἀπ᾽ ὅτευ (Lon. pro ἀφ᾽ eU τινος) ὁ 
δῆμος Λύδιος ἰκλήθη, 1. 7. m. iv. 45. m. 
ποταμὸς ἀπ᾽ ὅτευ τὸ ἤλεκτρον Φοιτῶν 
λόγος ἐστὶ, lii. 115. m. ἀπ᾽ οὗ ἡμεῖς 
γηγόναμεν, A quo nos orti sumus, ge- 
neris originem ducimus, vii. 150. a. 

2) Inde denotat Distantiam vel 
Iutervallum loci: ut ἡ θέλασσα ἀπ- 
έχει! ὡς tierton σταίδιε ἀπὸ Murs, iV. 
195. f. quo usu nihil frequentius. 
Eodem referri possunt exempla hu- 
Jusmodi: ἀπὸ πῶτε πηχίων ἀπίλιπε 
τίσσιρας διικτύλους, vii. 117. m. 

3) Temporis intervallum. ἀφ᾽ οὗ, 
Α quo tempore, Ex quo, ii. 44. a. 
τὸ ἀπὸ τούτου, Ab hoc tempore, 
Postea, i. 4. a. 130. m. f. et con- 
iracle τὼ "xe (vel vam) τούτου, i. 
199. f. πίμπτη ἡμίφη ἀπὸ τούτων, 
Post hiec, iii. 49. a. ἀπὸ δείπνου, 
Post coenam, i. 133. a. m. (Pro quo 
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uidem alibi est. lesí τε ὠπὸ διΐσνου 
eu» aut ὡς ἀπὸ δείπνου ὑγίνοντο, Ab- 
soluta cca, Postquam coenandi 
finem fecerunt, i. 126. m. 11. 78. a. 
v. 18. a. vi. 129. a.) ἀπὸ τῆς wip- 
Ψιος τοῦ κήρυκος διυτίρη nien, vili. 54. 
a. rie ἡμέρη ἀπὸ τῆς ἐμπρήσιος, viii. 
55. f. 
4) Interdum non nuda Progres- 
4:0 temporis aut Profeciio unius ab 
altero significatur ; sed simul indi- 
catur, Prius esse causam alterius, 
μί ἀπὸ τούτου idem valeat ac tx τού- 
του, παρὰ τοῦτο. Sic ἀπὸ τούτου ii. 
42. m. non nude significat Ab hoc 
tempore, sed simul Hanc ob cau- 
sam, [nde factum est ut eic. Simi- 
liler ἀπὸ τῆς ὄψιος ταύτης, 1. 209. f. 
non solum Post hanc visionem ; 
sed Propter hanc visionem. Sic 
«τὼ ἴμελλε ἀποβήσεσθαι ἀπὸ τῆς μείχης, 
ix. 66. m. Huc referenda et ille 
locutiones, ubi ἀπὸ videri possit pro 
ὑπὸ poni. οὐδὲν μέγα ἔργον ἐπ᾽ αὐτοῦ 
ἄλλο ὑγίνετο, 1. 14. f. ubi ὑπ᾽ αὐτοῦ 
malles ; sed intellige Ab illo pro- 
fectum. Sic τὸ ἀπὸ Πρηξάσπεν γινόο 
pua, iii. 78. a. πλίω κακὰ τῇ EA- 
A«Ji — rà μὲν ἀπὸ τῶν Πιρσίων γινό- 
μενα, τὰ δὲ ἀπ᾿ αὐτέων τῶν κορυφαίων, 
vi. 98. m. τὸ ἀπ᾿ ἡμίων, Quod a 
nobis proficiscitur, A nobis pre- 
stari potest, ix. 7, 1. f. 

5) Est ubi ἀπὸ idem atque ix 
valet, ut Laline commodissime per 
De vel E numero reddatur. ἀπ᾽ 
ἑκατὸν καὶ εἴκοσι παίδων tg μοῦνος 
ἀπίφυγι, vi. 27. m. 

6) Alibi Latine De redditur ea 
nolione, qua alias prapositionem 
περὶ vel ἐπὶ cum genit. ponunt 
Greci. ταῦτα μὲν rà ἀπὸ τουτίων τῶν 
ποταμῶν, Hec sunt que de his 
fluviis memoranda habui; (intel- 
lige, Que ab his fluviis perve-. 
nerunt ad nostram notitiam,) iv. 
58. f. và ἀπὸ τῆς νήσου -- οἰκότα iei 
ἀληθηΐη, iv. 195. f. và ἐβούλοντο πυ- 
θέσθαι ἀπὸ τῆς Zigbwe στρατιῆς, Vil. 
195 f. 

7) Ubi significatur. Vite susten- 
lande ralio, eadem pr&pusilio ἀπὸ 

I 
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Divisus, Separatus, Α ceteris di- 
vulsus et sejunctus. Φωκίες ὦπος- 
δάσμιοι, Phocenses ἃ popularibus 
suis divulsi et sejuncti, Pars Pho- 
censium sejuncta, i. 146. a. .Not. 
᾿Αποδεικνύειν et " Asreduxvywun, Aor. 1. 
εἰποδίξαι, lon. pro exejüte: 1) 
Ostendere, Monstrare, Demon- 
strare. 76 ἐγὼ oaweLe, nempe và 
xtMsT2, Cui ego pecunias illas 
ostendam, iii. 1292. eztr. coll. c. 94. 
extr. ἐπίδεξε τετρακόσιαι τάλαντα οἷ - 
υρίον τετελεσμένε,  Demonstravit 
insumta et persoluta fuisse 400 
talenta, vii. 118. f. οἱ ἐπιστεῶτες 
εἰ πεδείκνυσαν τὸν λόγον, Rationes 
ostenderunt,  Exhibuerunt, vii. 
119. a. εἰποδεικνύουσι τύφια του- 
Tto» τάδε, Proferunt testimonia, v. 
45. a. ἀπεδείκνυσαν---:ωὡς οὗ ἀπίδιζαν 
ἁπάσας, Demonstrarunt mihi, ii. 
143. m. ὃς ἂν πολλοὺς ἐποδίξη παῖ- 
δας, Si quis multos filios (a se pro- 
creatos) Ostendere, Representare 
possit, i. 136. a. τῷ δὲ τοὺς arAuerevs 
azeduxywvrri, ibid. , 
4) Non solum Monstrare, aut 
simpliciter Representare, verum 
eliam "Tradere alteri, aut certe 
Offerre. awe)ux»irra ἰνέχυρον, τοῦ 
πατρὸς τὸν vixv», Qui patris cadaver 
pignori daret, ii. 136. a. ubi moz 
dein, τῷ δὲ ὑποτιθέντι τοῦτο τὸ ἐνίχυρον. 
Sic ὅκως βασιλί; Eigkn ὠποδίξαιεν τὼ 
χρήματα, viii. 86. m. non solum 
significat, Ut regi Monstrarent pe- 
cunias, Sed Ut ei Repreesentarent 
et Traderent. Similiter, πολλὼ μὲν 
κλέπτοντες Uraey,— πολλὰ δὲ καὶ 
εἰπιδείκνυσαν, ὅσα αὐτίων οὐκ οἷά τε ἦν 
κρύψαι, ix. 80. f. Αἰακῷ τέμενος οὐπο- 
διξεντας, /Eaco delubrum statuen- 
tes, v. 89. m. Πακτύην εἶχον ἐν φυ- 
A«x3, θέλοντες Κύρω ἐποδίξαι, Tra- 
dere eum Cyro volentes, i. 160. f. 
nec enim salis esse videtur quod olim 
in vers. Lal. ponebatur, ut Cyro 
eum monstrarent. 
. 8) Cum dupl. accus. non solum 
. denotat. Ostendere aliquem talem, 


sed et Efficere, Reddere talem. € 


χρόνω ὀλίγν yim μὲν ἰόντα ἀπίδεξε,᾿ 
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iii. 130. m. Et absque participio 
ἰόντα cap. 134. α, ὡς δέ μὲν ἰώμενος 
vyse οἐπέδιξε, sanum prestitit. Sic 
θέλων τὸ μαντήμον ψευδόμενον ὠποδίξαι, 
ji. 188. f. non solum significat 
Ostendere aut Demonstrare vo- 
lens mendax esse oraculum ; sed 
Efficere cupiens ut mentitum esse 
comperiretur. 

4) ᾿Αποδίξαι βασιλέα est Nomi- 
nare, Constituere, Creare regem, 
vii. 29. a. Sic ὠποδίξαι μυριοίρχ uns 
καὶ χιλιαίφχαις, vii. 81. Inde cum 
dupl. 4ccus. τὸν Καμβύσης ὑπίτροπον 
τῶν οἰκίων οπίδεξε, lii. 63. a. m. evea- 
τηγὸν τοῦ πιιζοῦ "Αμασιν ἐἐπίδιξε, ἵν. 
167. α. στρετηγὸν τῆς στρατιῆς οἶπο- 
δέξαντες Κλεομίνια, v. 64. a. Item cum 
Accus. et Infin. 'Orána ὠποδίξας.. 
στρατηγὸν εἶναι τῶν παραθαλασσίων, V. 
25. a. Simililer in Passivo : ἣν ὑγὼ 
ὑπὸ ᾿Αστυάώγιος οἰποδεχθῶ στρατηγὸς, 
i. 194. m. f. οὗτος ὑπὸ Κύρου στρατη- 
yàg ἀποδεχϑεὶς, 1. 162. m. Δαρεῖος ὁ 
Ὑστάσπεος βασιλεὺς emere, li. 
88. a. ὠπεδέχθη ττάσης τῆς ἵππον εἶναι 
ἵππαρχος, Vli. 154. a. m. μελιδωνοὶ 
ὠποδιδίχαται, (Lon. pro ὠποδεδενγμίνοι 
ici, Constituti sunt qui curam 
gerant, ii. 65. a. τροφὴ αὐτοῖσι Te- 
avr, ὠποδίδικται, ibid. e. ὁκόσοι σῷι 
ipe] ἀποδιδίχαται, Qui ipsis sacri 
constituti (declarati) sunt, ii. 77. 


f. (conf. ὠποδίκεσθαι.) τοῖσι ἐποδε- 


δίχθαι, llis constitutum, Desig- 
natum, Mandatum fuisse nego- 
tium, ii. 124. a. τοῖσί icri χῶρος ἐν 
μέση τῇ πόλει οὐποδιδυγμίνος i» ὦ συλ- 
λυγόμενοι etc. 1. 153. a. 

5) ᾿Αποδίξαι τινὶ τέμενος vel βωμὸν, 
Dicare, Dedicare alicui fanum vel 
aram, v. 89. m. et f. vii, 178. m. f. 
Conf. Plutarch. Lucull. c. 29. lau- 
datum Schneidero in Lez. crit. 

6) Frequenti in usu apud No- 
strum est Medium verbum ᾿Αποδείκο 
»yrÜas, significans 

(1) idem quod ὠποφαίνισθαι, Pro- 


.ferre, Exponere, Explicare, Di- 


cere suam sententiam. ἐποδείκνυσθοιι 

γνώμην, iv. 97. a. ἀπὶδείκνυτο ἐναντίην 

γνώμην, i. 207. a. (ubi mox dein, 
1:29 
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"mentum essent daturi, viii. 101. 
"m. 
2) ἀπόδιξις ἔργων, Confectio ope- 
rum, Edere facta ; et per metonym. 
Facta edita, Opera confecta. wi» 
λείπεται ἀπόδειξις ἔργων μευγεέλων, d. 
907. ezir. τῶν ἄλλων βασιλίων Dyer 


ATIO 


172. m. Et sequente particula ne- 
gatica μὴ abundante, εἰ Infinilivo. 
εἰπίδοξι cdi μὴ τιμωρίειν "Loci, Dis- 
plicuit (non placuit) eis opem 
ferre Ionibus, i. 152. a. m. Similüer 
ὑπεἰ σφι οἰπίδοξι μήτε ἐπιδιώκειν ἔτι etc. 
viii.:111. a. 


οὐδεμίην ἔργων ἀπόδεξιν, li. 101. a. εἶ ᾿Αποδοκιρεᾶν et. ᾿Αποδεκιμάζων, Repro- 


τις τὰ ἰξ “Ἑλλήνων vtxtd. τε καὶ ἔργων 

ἀπόδεξιν συλλογίσαετο, ii. 148. a. 
[᾿Αποδέρειν, vide ᾿Αποδείρων. 
᾿Απόδερμαι, τος, τὸ, (1. q. δίρμα,) De- 

tracta pellis. ἐκ τῶν ἐποδιρμιέτων 


γεις ποιῦσι, iv. 64. m. ubi et 
onera paulo. ante, el post iterum. 
'Aseduutu», Domo abesse, i. 29. m. 


bare, Rejicere, Repudliere. τῷ πρώτῳ 
ἰμβαλόντι ἕπεται, οὐδὲ οἐποδοκιμα οὐδέν, 
i. 199. m. f. piri τοὺς λοιποὺς εποδο- 
κιμάέζων, vi. 130. a. 


" Aedes, ον, ἡ, (comm. " AQe3eg) Abitus, 


Discessus, Reditus, v. 19. eztr. ix. 
55. extr. ὅγε ἄποδος ἡμῖν ὠσφαλὸς, 
Tutus nobis Reditus est, iv. 07. m. 


iv. 1. m. κατὰ τοὺς Αἰακίδας ἀπιδή- 
μησε, Profecta erat, viii. 83. f. ' 
᾿Αποδημίη, ἡ, Peregrinatio. εἵνεκα τῆς 


᾿Αποδρῆναι, vide ᾿Αποδιδρήσκειν. 
᾿Απόδρησις, μς, 5», Fuga, Profugere. 
διὰ τοιούτων (τόπων) τὴν ὠπέδρησιν 


ἐξ οἴκου ἀποδημίης, vi. 1350 b. 
᾿Αποδιδόναι, Reddere, ἐκεῖνοι τὴν ὁμοίην 
ὑμῖν ἀποδιδοῦσι, iv. 119. f. ἀποδοῦναι 
ὀπίσω de Ἡρακλείδας τὴν ἀρχὴν, Re- 
stituere regnum Heraclidis, i. 13. 
b. si τὸ ὁμοοῖον ἀποδιδοῖ ἐς «ὕξησιν, ii. 
13. m. ubi si sincera scriptura, idem 
valebit ἀποδιδοῖ ac ἰπιδιδοῖ, quod. ἰδὲ» 
dem precedit. 
᾿Αποδίδοσθαι, Vendere. αἰπέδοντο 
τὸν κρητῆρα i» Σάμῳ, i. 70. εἰ mox 
οἱ ἀποδόμενοι ibid. διδοῦσι νέας, πεντα- 
δράχμους ἀποδόμενοι, Vi. 89. b. ubi, 
pro eo quod in Latina versione com- 
modantes posuimus, rectius ven- 
dentes reponetur ; et in Adnot. ad 
eumdem locum, pro tocab. mins, 
quod imprudentibus mobis ezcidit, 
drachmae sunt reponende. 
᾿Αποδιδρήσκειν eb ᾿Αποδρῆναι, (comm. 
εἰποδιδράσκειν el οἰποδρᾶνα!) Aufugere, 
Profugere. ὡς δὴ ἐποδιδρησκόντων (τῶν 
Ἑλλήνων) ix. 59. a. iri queer τοὺς 
Αἰγύπτου παῖδας, ii. 182. f. ἐποδοῖῆ- 
yai, lil. 49. a. ὠπίδρη ἐς Σάμον, iV. 
43. f. ix. 87. m. ixi θάλασσαν, vi. 
Q. a. οἴχοντο εἰποδρείντες, ix. 118. a. 
Futur. ἀποδρήσεσθαι, vii. 210. a. 
᾿Αποδινίειν τὸν σῖτον, Proterere, Tri- 
turare frumentum, ii. 14. extr. 
᾿Αποδοκίεν, Displicere, Non placere. 
μετίπωτα ὡς c i ἀπίδοξε (ταῦτα), Dein 
postquam hec eis displicuere, i. 


᾿Αποθήκη, w, ἡ, ἢ 


ποιίεσθοι, iv. 140. f. 


᾿Αποδύμν, Exuere; cum duplici Ac- 


cusativo, ut apud Poetam, Iliad. B. 
261. si μή σε ὠπὸ μὲν φίλα petra δύσω, 
sic apud Herodolum, ἐπέδυσί eQeug 
(nempe vi» κόσμον), συμφορήσας δὲ (αὖ. 
τὸν) κατίκαμ,ν. 03,7.πι. (Οη . ᾿Ἐκδύειν. 


᾿Απόζειν, Spirare odorem. ἀπόζε τῆς 


᾿Αφαβίης ἡδν, Suavis odor ex Arabia 
spirat, iii. 113. a. 


᾿Αποϑανίαι, Morieris; Moriturus es; 


sec. pers. ful. per syncopen ez ἀπο 


θανίιαι formata, pro comm. ἀποθανῆ. 


'Aselisr, Cursu discedere, Celeriter 


abire. ἑστία ἀείροντο ὡς ἀποθευσόμενοι, 
viii. 56. a. 

itum, et me- 
lonym. Res reposita ; tum per me- 
taphoram, Beneficium in aliquem 
collatum (et apud illum velut de- 
positum) ad gratiam ab eo in fu- 
turum tempus ineundam. ταῦτα 
ἔλεγε, ἀποθήκην μέλλων ποιήσεσθαι ἐς τὸν 
Ilpes, in—iye: ἀποστροφὴν, viii. 
109. f. ubi olim ὑποθήκην edd. Vide 
Not. 

Temere olim et prorsus imporlune 
ix. Q7. m. edebatur ἐς ᾿Αμαζονίδας, 
τὰς ἀποθήκας τὼς ἀπὸ Θιρμώδοντος ἐμε- 
βαλούσας, ubi vitiosa duo verba τὼς 
ἀποθήκας scripli libri omnes, qui ad 
hunc diem excussi sunt, penitus ig- 
 morant. 





ΑΠΟ 

rigatur,) iv. 100. 5. Jupaíverrig μὴ 
ἡ αὐτίων νῆσος οἰποκλησθῆ, nempe τοῦ 
ἐμπορίου, Veriti ne ipsorum insula 
mercatu Excluderetur, i. 165. a. 
εἰποκλησθέντες τῆς ὀπίσω ὁδοῦ, lii. 55. 
Ω. πολλοὶ ἀὠπικληΐσθησαν τοῦ ἄστεος ὑπὸ 
τῶν Σαμίων, li. 58. f. ὠποκικλέατο 
ὑπὺ τῆς ἵππου, Interclusi tenebantur 
ab equitatu, ix. 50. f. Jonice pro 
εἰποκεκλεισμεέγοι gra». 

᾿Αποκλένειν, Declinare, Inclinare. so- 
xAiverti πρὸς ἀπηλιώτην ἄνεμον, iv. 2Q. 
a. idem quod πρὸς τὴν 94 ἀποκλίνοντι 
ibid. f. Si ad orientem declines, te 
convertas, progrediaris. &mex2uvo- 
μένης τῆς niens, Inclinante die, iv. 
181. f. ἀποκλιναμένης τῆς MirmieBeize, 
Post meridiem, Sole de medio 
ccelo inclinante, iii. 104. f. Sed et 
de Plaga mundi eadem usurpatur 
formula, ἀποκλινομένης μεσαμβρίης πρὸς 
δύνοντα ἥλιον, Ubi meridiana coeli 
plaga versus occidentem solem in- 
clinat, iii. 114. a. cum Var. Lect. 
el Not. Conf. KAin». 

᾿Απιεκορυφοῦν, In. brevem summam 
contrahere. ἐπικοφύφου σῷ, τάδε, Bre- 
vibus verbis hoc responsum eis 
dedit, v. 73. mn. Not. Commode Por- 
tus contulit illud Hesiodi, 'Eey. vs. 
106. ἕτερόν τοι ὑγὼ λόγον ἱκκορυφώσω. 

᾿Αποκρατίμν, apud. Nostrum i. 4. xea- 
Tiu», Superiorem, Potiorem esse, 
Superare. ὁ Νεῖλος (cum Istro col- 
lalus) πλήθεϊ κρατίει, iv. 50. a. ubi 
alii quidem trixqeri. Sed. consen- 
tienlibus libris legitur idem verbum 
eadem notione, et quidem cum 4c- 
cusat. casu constructum, ἵν. 75. a. 
ὥστε Ἑλληνικὴ οὐδιμίη ὧν μὲν πυρίη 
eT exea mimus. 

᾿Απόκρημνος, ev, ὁ, ἡ, Praoruptus. ὄρος 
ἄβατον καὶ ἀπόκρηρενον, vii. 176. a. m. 
πρὸς ὠποκρήμνοισι οὔρισι, i. 111. m. 
οἰποκρήμνου ἰόντος τοῦ χώρου, viii. 53. 


m. : t 
᾿Αποκρίνειν, 1) Distinguere, Diver- 
sum facere. οὔτε πρύμνην εἐἰποκρίνοντες, 
οὔτε πρώρην συνάγοντες, Neque pup- 
pim distinguentes, diversam faci- 
entes, (a prora), neque proram in 
angustius contrahentes, i. 194. a. 


AIO | 


Hinc in Passivo : τοῖσι ἄλλοισι ἰνθρώ- 
Teri χωρὶς θηρίων δίαιτα ἀποκίκριταμ, 
Aliis hominibus diversa, distincta, 
habitatio ab animalibus est, (/Egy- 
ptii una cum antmalibus degunt,) ii. 
24. a. ἀπεκρίθη ix παλαμοτίρου τοῦ βαρ- 
βάρου (vel βαρβαρικοῦ) ἴθνεος τὸ 'Ἑ λλη- 
»xo» Jam a priscis temporibus 
Distinctum, Multis modis diver- 
sum fuit, Grecum genus a baer- 
baro, Magnum inter Grecos et 
Barbaros discrimen interfuit, 1. 60. 
m. 
2) Seligere. t$» ὑμέων ἐξαίρετον 
ἀἐποκρίνων, Unum e vobis pre ce- 
teris seligens, vi. 130. a. ὠπέκρινε 
τοῦ στρατοῦ ὡς πίντε μυριάδας, iii. 95. 
G. T. τῶν Và» «ἁπασίων ἀποκρίναιντες 
διηκοσίας, vili. 7. a. . 

Loco verbi Medii ᾿Αποκρίνεσθαι 
significante Respondere, Herodotus 
er lonici idiomalis more Ὑποκρίνεσθαι 
usurpal. lrrepsil tamen communis 
forma 'Asexeivaefes iu. codices non- 
nullos i. 2. f. tenentque eamdem 
libri omnes v. 49. extr. in Cleomenis 
Spartani verbis, et viii. 101. a. ubi 
Xerxes inducitur loquens. 


᾿Απόκρισις » 406 , 9l; Responsio, Respon- 


sum: pro quo alibi quidem ὑπόκρισις 
er lonum ore ; sed. agnoscunt ve- . 
teres. libri omnes τὴν τοῦ μανταΐου 
ἀπόκρισιν, i. 40. el τῆς ἀποκρίσιος V. 
50.a. Praferunt etiam codd. non- 
nulli ἀποκρίσιος iii. 53. a. ubi pleri- 
que ἀνακρίσιος. | 

᾿Αποκρούισθαει, Propulsare. τὰς προσ- 
βολὼς ἀπωιρούοντο, iV. 200. f. οὐδα- 
μοὺς γὰφ αὐτοὺς ἐπιόντας ὠποκρούσεσθαι, 
viii. 61. eztr. . 

᾿Αποκρύπτων, 1) Occultare. τὸν ἥλιον 
ὑπὸ τοῦ πλήθεος τῶν διστῶν ἀποκρύ- 
πτουσι, vii. 226. a. 2) Celare; cum 
dupl. dcc. οὔτε σε οἰποκρύψω--- τὴν 
ἐμὴν οὐσίην, vii. 98. a. 


᾿Αποκτείνειν, Occidere. Futur. par- 


ticip. πίμπει Πρηξάσπια ἀποκτενεόνται 
μιν, Qui illum occideret, iii. 30. f. 


᾿Αποκωλύων, FProhibere. e/ σ᾽ axexe- 


λύσουσι, 1. 66. m. tn orac. 


᾿Απολαγχαίνειν εἰ "Age dx ur, Sortiri, 


Sorte accipere, Accipere. &veAd yrs 
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. Olim cum Porto et aliis κατὰ σὺ jideos, 
: Deficiens quod ad fluentum suum 
. adtinet, sed rectius (ut quidem nunc 
mihi videtur) et propius ad. verbum, 
Wess. cum Valla, nec tamen satis 
perspicue, Relinquens fluenta ; nem- 
. pe Relinquens cursum quem adhuc 
tenuit et loca quz adhuc inunda- 
: verat. (cf. 'Pisbeoy.) ixvives xa) χελι- 
δόνες δ ἔτεος ἰόντος οὐκ ἀπολείπουσι, ii. 
. 99. f. Vertunt, Non Deficiunt, Non 
"Desinunt esse perennes: sed vide 
sie vel ez. precedentibus vel ez con- 
tinuo sequentibus intelligi debeal οὐκ 
ἀπολείπουσι τὸ χωρία ταῦτα aul τού- 
τοὺς τοὺς τόπους. Conf. ἐπιλείπειν. 

3) Medium verbum legitur vii. 
221. f. οὐκ ἀπίλιπετο, Non discessit ; 
ubi quidem alii codd. οὐκ ἐπέλιπε 
proferunt. Vide Not. 

4) Passicum. πολὺ τὴ; ἀληθηΐης 
ἀπολελειμμένοι, ii. 106. extr. Longe 

: a veritate Aberrantes. 
Quod apud H. Steph. in Thes. 


Gr. Ling.ex Herodolo citatur &seosi- 


wu; πιρὶ ievie viliosa ea olim 
scriptura legebatur, ii. 25. m. ubi 

- recle. ὑπολείπισθαι meliores libri de- 
derunt. 

“Απολίοντος,  Parlicip. Fut. (comm. 
ἀπολοῦντις) Perdituri, Interfecturi, 
vi. 91. a. et m. Et ἀπολεῦντις, ix. 

/18. a. ᾿Απολεόμενοι, Perituri, vii. 
218. f. ix. 69. m. 

{[᾿Αποληΐζισθαι, Latrocinari, Per vim 
eripere. Pro ὠπιλοίατο, quod e 
MSStis restitutum est, temere olim 
οἰπεληΐσαντο editum. erat 1. 70. m. 

- Fide i5 Far. Lect.) | 

" Asro)us, ὃ, ἡ, Gen. ἀπόλιδες, Ion. ἀπό- 

: Mies, Dat. ἀπόλιδι, Ton. ἀπόλιε el 
ἀπόλι. Qui civitatem (patriam) non 
habet, viii. 61. a. ibique Var. Lect. 

᾿Απολλύτωι, Tertia pers. plur. ἀπολ- 
λῦσι, pro ἀπολλώουσι, iv. 69. a. sicut 
moz ibid. κατειῤγνῦσι pro κατεργνύ- 
ουσι. Confer. supra ᾿Απολίοντις. 

᾿Απολογεῖσθεί τινι ὑπίρ τινος, Respon- 

. dere alicui, Causam apud aliquem 
dicere pro aliquo. ὁ Adxe» ἱκανός vei 

. S448 ἔσεσθαι: καὶ Dio ὠμφοτίρων ἀπε- 
λογεύμενος, vii. 161. m. solute: 


ATIO 


Μιλτιάδης, αὐτὸς μὲν παριὼν, osx πῃ» 
λογίετο, Caussam non dixit, vi. 136. 
a. Conf. Ὑπιραπολογώσθαι. 


᾿Απολύμν, Absolvere. ἀπέλυσαν αὐτὸν 


μὴ φῶρα εἶναι, ii. 174. m. (ubi mox 
e contrario, ὅσοι δί μὲν κατίδησαν φῶραι 
εἶναι). παῖδας δὲ αὐτοῦ ὠἐπίλυσι τῆς 
αἰτίης, Ix. 88. a. 

Pro'AeváBoesor ἀποστείλις ὃς Σοῦσα, 
codd. “τοὶ. et Vind. preferunt 'Aes. 


επολύσας ἐς Σοῦσα. 


᾿Απολύεσθαι:, Excusare culpam, Sese 
. purgare, Diluere crimen. ὁ δὲ, ἐπο- 


λοόμενος, ἔφη, viii. 50. 


᾿Απομαστιγοῦν, Flagelli cedere. τὴν 
| θάλασσαν ἀπιμαστίγωσε, viii. 109. m. 


᾿Αποματαΐζων, Crepitum ventris ede- 


re. e δὲ πάρεις (sc. τὸ σκέλος. -ἀπεριι- 
ταῖσε, ii. 169. m. Νοί." 
᾿Απομαίχεσθαι, Repugnare, Recusare. 
JMbsolute: ὁ μὲν δὲ, ταῦτα λύγων, 
εἰπεραίχετο, Repugnavit, Recusavit, 
scil. facere id quod alter ab eo postu- 
laverat, i. 9. a. Cum /Accusal. rei: 
ὡς δὲ ἐπιμαχίέσαντο τοῦτο, vii. 126. m. 
id est (ut paulo ante ibidem ait 


. &criplor,) οὐκ ἔφασαν ποιήσειν ταῦτα 


οὐδαμᾶ.. Conf. ibi Not. 


᾿Απομνημονεύεν, 1n. alicujus memo- 


riam aliquid facere. ἐπὶ τούτου τὠυτὸ 
οὔνομα ἀπεμνημόνευσε ᾿ἱπποκρέτης τῷ 
sraidi θίσθαι, v. 05. f. 


᾿Απομνησικεικεῖν τινι, Acceptarum in- 


juriarum memoriam alicut servare. 
τούτων εἶνιπεν ἀπεμνησικώκεον τοῖσι Xe- 
μέοισε οἱ Koplvbioi, 111. 40. m. 
᾿Απομνύναω, Abjurare, Dejerare, In- 
. terposito jure jurando negare. χρῆν 
ὁμόσαε μὴ μὲν ἑκόντα ἐλθεῖν, ὠπομόσαντα 
δὲ elc. ii. 179. m. 
᾿Απόνασθαι, Frui aliqua re. τὴν (scil. 
ἣν πόλι») πρότερος--- κτίσας, 00 ὠπώνητο 
(αὐτῆς), Civitate, quam condiderat, 
non fruitus est, moz a Thracibus 
ejectus, i. 168. f. 
᾿Απονητὶ, Nullo labore. ἀπονητὶ ἔμολλε 
ἀπολάρψεσθαι τὴν πόλιν, i. 116. a. 
Superlat. ᾿Απονητότατα (Minimo 
labore) καρπὸν κομίζονται ἱκ γῆς, ii. 
4, a. τίῳ τρόπῳ ὠπονητότατα τῶν ἀν- 
δοῶν τουτίων ὑπικρατήσορεν, vil. 234. f. 
κ 





Απὸ 


᾿Αποπλέύων, Navibus abire, Navi dis- 
cedere. ὀπίσω ἀπίπλωον, Retro na- 
vigantes discesserunt, iv. 156. f. 
ubi alii quidem communem formam 
asix2ter lerent) vill. 25. f. ὥποπλω- 
. ὄντων ἑκαίσφων ὃς τὴν ἑωυτῶν, viii. 194. 
. a. Sed ix. 91. f. σὺ δὲ ποίει ὅκως---- 
εἰποπλεύσωμ, consentientibus libris, ab 
, "AsroeAtur. 
᾿Αποπνίειν, i. 4. πνίμν avi, Flare ex 
. aliquo loco. «ὔρη οὐκ awesrít εἰπὸ 
θερμῶν χωρίων, A, 27. 
᾿Αποπνέγεν, Suffocare, Strangulare. 
τὰς γυναῖκας συγιυγιγόντες ἐπίπνιξαν, 
. Hii. 150. f. 
᾿Αποπρίεν, Serra abscindere, Serra 
precidere. esexeisag ἕκαστος πᾶν 
τὸ ineft τῶν ὀφρύων, iv. 65. a. 
᾿Αποπτάσθαι, vide ᾿Απέπτασθει. 
᾿Αποπονϑώνισθαι, Sciscitari. πρροσελθὼν 
Δαρείῳ εἰπεπουνθάνοτο (αὐτοῦ) si εἰς. ili. 
154. a. 
"Asregats, (comm. ἐφορῶν) l'rospicere, 
- Procul conspicere, In . conspectu 
habere. ἐπεὶ δὲ ἀγχοῦ τε iru» ἐπιόντες, 
. &&] οἰπώριον τὸ ἱφὸν, viii. 37. ^. 
᾿Απορίειν, (comm. axepti») Dubitare, 
. Incertum esse, Inopia consilii la- 
- borare. 4bsol. ἄλλος ei ἀπορίοντι ὑπ- 
οδήκατο, i. 191. a. Similiter vi. 134. 
. 4. Sequente ὅκως particula: εἰπορί- 
erri Κροίσῳ ὅκως oi διαιβήσετα: ὁ στρατὸς, 
- 4. ἢ δ. πι. Seq. Accusat. casu, subin- 
tellecia xarà prarposilione: εἰπορίοντι 
τὸν ἔλασιν, lil. 4. f. ubi quidem con- 
linuo adjicilur exu; τὴν ἄνυδρον δι- 
ἐκπιρᾶ: sed el absque (ali addita- 
- mento, καί ei εἰπορίοντε τὴν ἰξαγωγὴν 
λόγος ἐστὶ Qurivus Τρίτωνω, iv. 179. m. 
Etiam in Medio eadem notione 
. ponitur, asreesiuetydv μιν, τάδε soris, 
Animo herentem illum, hzc fe- 
cisse, v. 121, 8. 
᾿Απόρθητος, ον, ὁ, ἢ, Non expugnnatus. 
Θέσον (Thasum urbem) s i 
λείπω, vi. 28. a. Inexpugnabilis, 
. vii. 141. m. f. in Orac. 
᾿Απορίη, ns, ἡ, Dubitatio, Inopia con- 
sili, Angustie, Difficultas. ἐς &we- 
φίην πολλὴν ἀπιγμένος, 1. 70. m. ἀπει- 
-λημῖνος, ii. 141. a. m. i. 24. a. m. 
εἐποφίησι ἐνείχετο, 1. 100. f. viii." 59. 
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' e&6r. ὧν ἀπορίησε εἴχετο, iv. 131. a. 

. ἐν ἑπορίη ἴχοντο, ix. 98. a. 

"Asreees, ον, ὃ, 3, 1) Inops, Egenus. 
ἄπορος τοῦ βίου, Vit. Hom. ix. 7. 

: (Conf. ᾿Απόέφως.) 9) Admodum dif- 


ficilis. τοῦτο ἄπορόν σῷι καὶ ὠμόήχμεινον 
μήκοτε ἐγγίνηταω, v. 8. a. Sagittarü 


equites Persarum πσρονφίροσθκι ὄπτοροι, 

Perquam difficiles accessu ut. co- 

minus cum eis congrediaris, ix. 49. 

d. m. βορῆς &rtptog abropog, i. €. πρὸς ὃν 

οὐδένα wépo» εὑρεῖν ἦν, Boreas ventus 

contra cujus vir nulla arte eluctari 
. poterant, vi. 44. m. Not. 

τὰ ἄπορει, i. q. αἱ ἐπορίμ, Dif- 

cultates. ix τῶν ἀπόρων, viii. 53. a. 

- coll. 52. f. 

᾿Αποῤῥαίνειν, Spargere, Emittere. esej- 
[elsorrss τοῦ θοροῦ, scil. μίρος, Spar- 
gentes partem seminis genitalis, 
li. 93. a. Et paulo post, τῶν ee» 
οἰποῤῥωίνονσι nat! ὀλίγους τῶν κύγχρων. 
Vide ibi Not. 

᾿Απεῤῥέπτιν, Rursus consuere. 'Asej- 
ῥἑέψας τοῦ λωγοῦ τὴν γαστίρα, 1. 198. 

f. ubi paulo ante dixerat οἰνοισιχίσιες 
τὴν í 

'A- ven vel ᾿Αποῤῥήσσειν, Avel- 
lere! Divellere, Abettihere. εἰ ἐἰποῤ- 
jeysn ἀπὸ τοῦ Βαρβερου τὸ ἸΙωνιπὸν 
φῦλον, vii. 19. a. ὠἀποῤῥαγεῖσαι δύο 
κορυφαὶ, viii. 87. f. 

᾿Απόῤῥπτος, ov, ὁ, 3, Non dicendus, 
Arcanus. εἰπόῤῥητα sremcdpsro: ταῦτα, 
Clam habentes hsc oraculi re- 
sponsa, ix. 94. a. eadem notione dici- 
iur εἶχε evysi cap. 93. m. amojjnte ὑμῖν 
ποιεύμενος περὸς μηδένα λύγειν ὑμέως δλ- 
λον, Rogans ut arcana hec habeatis, 
nec ulli.alii enuncietis, ix. 45. aq. 

᾿Αποῤῥίπτιν, 1) Projicere, Jactare 
dicteria in aliquem. ταῦτα Πολύκριτος 
εἰπίῤῥεψε ἐς Θιρωστοκλῆλι, viii. 92. f. 
ταῦτα Σκύϑδησι (i. q. ὑπὸ Σκυθῶν) ἐς 
Ἴωνας ὠπίῤῥιπται, iv. 142. extr. Si- 
militer i. 153. a. s. 

2) Abjicere, Contemnere. καὶ aye- 
φέρη εὐδιιμονίη οὕτω ses ὠπίῤῥιπται ἐς 
«à μηδὲν, i. 32. a. 

᾿Απορχεσθαωι, ἐποξχήσαο τὸν γάμον, Sal- 
tando perdidisti (amisisti) nuptias, 
vi. 19. f. 
x 2 
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ἱστεῶτις ἀποσφακιλίζουσι, iv. 48. ἢ. 
Conf. Σφακελίζειν. 
᾿Αποσχίζειν, Abscindere, Separare, 
Disjungere, Dirimere. τοὺς ἑωυτοῦ 
πολιήτας ἀποσχίζων ἀπὸ τοῦ λοιποῦ 
συμμαχικοῦ, Vi. 0. m. τὸ Ἑλληνικὸν 
(ὕϑνος) ἀποσχισϑὲν ἀπὸ τοῦ Πιλασγικοῦ, 
i. 58. a. ἀπισχίσθησαν ἀπὸ τῶν ἄλλων 
Ἰώνων οὗτοι, i. 143. a. ἀπισχίζοντο, 
ix. 61. a. m. Εἰ absque ἀπὸ pre- 
positione : &seexiefirr τουτίων, vii. 
233. a. τῆς ἄλλης στρωτιῆς, vili. 85. 
m. 
De Fluvio : T'ijjes πτοταμὸς ἀὠπίσχι- 
eras 852 τοῦ Βορυσϑίγιος xarà τοῦτο τῆς 
χώφης, Separatus a Borysthene, 
Exit ex illo, iv. 56. a. ἕτεραι στό- 
ματα (τοῦ NsAev) axo τοῦ Σεβωνυ- 
τικοῦ ὠποσχισθότα, Duo alia ostia 
que a Sebennytico Dirimuntur; 
Ex illo effluunt, ii. 17. f. 
᾿Αποσχολάζειν sacs τινι, Vacare ali- 
cui, Otium apud aliquem consu- 
mere audiendo eum. ὀκότε wab- 
cuivre τῶν ἔργων, εἰπισχόλαζον sued 
τῷ Mosevyiru ὑγκαθίζοντες, Vit. Hom. 
b. ezir. ὠπισχόλειζον waed τῷ Opden, 
καὶ ἐν θωύματι εἶχον αὐτὸν, ἀκούοντες, 
αὐτοῦ, ibid. 33. a. - 
᾿Απονώζισθαι is τινὰ τόπον, Se aliquo 
recipere, Salvum aliquo enire. 
aseralasus ig Σπάρτην, vii. 929. a. 
ἐς ᾿Ασέην, viii. 118. f. Similiter ew- 
favos ἰς Σπάρτην, vii. 232. 
"AnéraxTes, ev, ὁ, ἡ, sive (quod nos ex 
M SStis nonnullis pretulimus) 'Ase- 
τακτὸς, ὃ, ὃν, Ad certum usum se- 
positus, Certus, Constitutus, De- 
finitus. ἐποτακτὰ σιτία, Certa, De- 
mensa cibaria, ii. 69. m. 
᾿Αποτείμνειν, (comm. aszeriusns) 1) 
Abscindere, Przcidere. awerspsove 
τὴν κεφαλὴν, 11, 99. a. ii. 80. f. vii. 
35. f. ακίλιμ, ii. 40. m. và αἰδοῖα, 
viii. 106. f. τοὺς μειζοὺς (αὐτῆς tel 
αὐτὴ) ὠὡποταμοῦσα, ix. 119. b. ἐἐπο- 
ταμὼν ἑωυτοῦ τὴν fis, iil. 154. f. «à 
ἄνω αὐτῆς (τῆς βυβλου) ἐἰποταίμνοντες, 
ii. 92. m. f. Hinc in Medio, Ab- 
scindere sibi. τοῦ ὠτὸς (scil. μέρος) 
εἐποτάμνονται, iV. 71. d. m. πρλόκαρεον 
εἰποταμνόμεναι, iv. B4. α. τὴν χώρην 


ATIO 
εἰπετιίμοντο, τάφρον ἐρυξαίμενοι εὐρίαιν, 
iv. 3. a. 

2) In re geographica. Halys 
fluvius εἰποταίμενει σχεδὸν πάντα τῆς 
᾿Ασίης rà κάτω, Resecat, Distermi- 
nat totam fere inferiorem Asiam 8 
Superiore, i. 72. f. ejpw ὑψηλὴ 
εἰποτείμνε (αὐτοὺς, vel τὴν χώρῃ) 
iv. 95. a. Inde cerbum Medium: 
ὡς εἰ τῆς ᾿Ιηπυγίης ἄλλο ὕϑνος, xe) μὴ 
Ἰήπυγες, εἰρξαμενοι ἐκ Βριντεσίου λιμά- 
γος, εἰποταβεοίαιτο μό ͵ Τάραντος xal 
νεμοίιτο τὴν ἄκρην, Perinde ac si 
extremitatem  lapygie, inde 8 
Brundusio et Tarento, non Iapy- 
ges habitarent, sed alius populus 
sibi Resecuisset et incoleret, i. e, 
a reliqua Iapygia abscissam et 
disterminatam incoleret, iv. 99. f. 

3) In re bellica, Abscindere par- 
tem regionis et Przripere Justo pos- 
sessori. τὰς Ovetes, ἰούσας τῆς ᾿Αρ- 
γολέδος μοίρης, ἀποταμόμινοε (verbo 
Medio) ἔσχον οἱ Λακεδαιμόνιοι, i. 82. 
a. Inde Passivum: βοηθησάντων δὲ 
"Aeysien τῇ σφιτίρη ἀποταμνομένη, ibid. 
paulo post. 


"AseruxiQus τὸν ᾿Ισϑμὸν, Muro inter- 


cipere Isthmum, vi. 36. m. Passiv. 
οὔ we ἀπιτιτιίχιστο (ὁ ᾿Ισϑμὸς), ix. 


8. f. 
᾿Αποτελεῖν, 1) Persolvere. τῇ θεῷ τὼ 


πάτρια ἀποτελίων, iv. 180. a. 2) Per- 
ficere, Consummare. ὁσα Kil 
ὠπίλιπε,----Πιρίανδρός  eQus ὠπετήλεσε, 
ν. 02. 7. α. 


᾿Αποτίμνων. Vide ’᾿Αποτείμνειν. 
᾿Αποτίλλειν, Evellere, presertim plu- 


mas tel pilos. ὠνισχίσας τοῦ λωγοῦ 
τὴν γαστίριι, καὶ οὐδὲν ἀποτίλας, i. 
193. m. f. ubi vitiose olim ἀποτοίο 
λας. Vide Var. Lect. et Not. 


᾿Αποτιμῶσθαι, (verb. Med.) ZEstimare 


mulctam vel pretium redemlionis ab 
aliquo nobis pendendum. iaved» σφεας, 
διμνίως (sive διμναίους) &xeripneddgen- 


»«4, V. 71. *R. 


᾿Απότιμος, i. Q. ἄτιμος, ul aiunt Glos- 


satores ; habere tamen videtur sig- 
nificatum paulo leniorem, Parum 
honoratus. ἐτιμοτίρους τῶν ἄλλων 
“ολιητέων, Minus honoratos, Igno- 
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eis τελίοι, li. 209. b. Conf. ᾿Απορί- 
eu», num. 8. 
᾿Αποχιροβίωντος, ον, ὃ, », Qui suis ma- 
nibus victum quserit, iii. 42. a. m. 
᾿Αποχρῶν, 1) Proprie habere videtur 
AMclivam significationem, Setis fa- 
cere, Satis dare, Sufficiente copia 
Commodare, Suppeditare: quare 
construi potest cum Dativo person 
εἰ Accusativo rei. Sic ᾿Ονόχωνος 
ποταμὸς οὐκ εἰκίχρησε τῇ στρατιῇ τὸ 
ΤῸ πρέκυσς Onochonus fluvius 
fluentum suum (aquam suam) ex- 
ercitui non sufficiente copia Com- 
modavit, Prebuit, ad bibendum, 
víi. 196. f. (Nam ῥένρον elliptice 
pro xarà jislgey positum iptellig: non 
placet. ouf. ᾿Αντέχων, ᾿Αντιχρῶν et 
Απολείπων.) Eademque intelligenda 
constructionis ratio vii. 43. a. ὃς 
πρῶτος ποταμῶν--- ἰπίλητε (i. q. ex- 
ἔλιπε) τὸ ῥέεθρον οὐδ᾽ ὠπίχρησε. (scil. 
αὐτὸ) τῇ στρωτιῇ πινόμενος. 007 

2) Sed plerumque prorsus abeil 
Accusalinus rei, εἰ Τοῦτο ὠκοχρᾷ 
μοι, quod proprie signifcat Hoc 
mihi facit satis, Hoc mihi sup- 
peditat scil. id quod volo, com- 
modissime | redditur hac formula, 
Hoc mihi Sufficit. Sic ἑκατὸν νέες 
ὀποχ,ῶσι, V. Sl. m. f. 9D» ταύτην 
τὴν δικὴν γινομίνην οποχρῶν οἱ, ix. ΘΑ. 
m. f. $9» Κνιδίους μούνους εἰποχρῶν οἱ, 
in. 138. m. Et absque Dativo per- 
song, εἰ δοκοίη ἡμίας μούτους ἐποχρῶν, 
ix. 48. f. 

In eodem usu verbi ᾿Αποχφῶν fre- 
quenter, loco Nominativi sive Sub- 
Jecti orationis, adest aliud verbum in 
Infinitivo positum. Sic 1. 66. a. x«l 
Mí equ οὐκέτι ὠπέχρα (αἰ. ὠπύχρα) 
ἡσυχίην ἄγειν idem υαἰοί ac si diceres 
τὸ ἡσυχίην yu» οὐκέτι σῷι ὠπέχρα. 
Similiter, λύγων,---ταῦτα σφίσι οὐκ 
avirex ado ποίων, vi. 137. f. id est, và 
ret ταῦτα οὐκέτι ἀποχραν σφίσι. 
Sic ἀποχρήσειν σῷι τὴν ἱευτῶν φυλάα.- 
ew, viii. 180. m. f. sexe ἐμοὶ oret 
soit», ix. 79. m. Semel loco Inf- 
nilivi reperitur Parlieipium ad Da- 
tivum persong relalum: σφὶ εἰαἴο- 

. χρῷ». mer τὸ uiro mytesdisom, vii. 
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148. f. quod idem calet ae sj esset, 
τὸ ἡγσθκι xavà τὸ ἥμισυ ὠποχρᾶν 
σφι, au: εἰ wytelero κατὼ τὸ ἥμισν, 
τοῦτο ὠποχρῶν σφίσι. 

In omnibus istis locis am 
videri polest verbum 'Aseypas abso- 
lute et intransitive positum, tamen, 
natioum verbi significatum si spe- 
cles, vere intelligi videtur aliquis 
Accusativus rei, scilicet τοῦτο ὠποχὸξ 
μοι (τὸ Jio», τὸ ὠρκοῦν, τὸ ἐἐρεσπόροε- 
»»), Hec res mihi Suppeditat, 
Prestat id quod prastare debet, 
quod satis est, quod volo. Quin 
etiam nonnullis in lccis aul diserte 
quodammodo  adjicitur aliquis. Ac- 
cusativus rei, aut e proximis verbis 
acile repeti potest. Sic v. 31. m. f. 
{μος PariC (σὺ) ταύτας ςἢἮ 
χμρώσασθει, proprie Ducentee naves 
Preestant hoc ut istis omnibus pot- 
iri possimus. Sic fii. 138. m. Kw- 
δίους μούνους γίνεσθαι τοὺς καταύγοντεις 
ἀποχρῶν οἱ, intellige e prozimis, ὦπο- 
χρᾶν οἱ (pras. pro ful. ἀποχρέσειν) v 
κατάγων τὸν ΓΙλλον aut τὴν κώθοδον 
τοῦ Γίλλου. Conf. Καταχράν, 

8) Paisivum, ᾿Αποχρίομαι, vel 
᾿Αποχιρίωμεαι (Jon. pro éxexedeum, 
ἀποχρώμα.) τούτω, Hac re mihi 
praestatur id quo opus est, Hac re 
mihi fit satis, Ego hac re abonde 
fruor, Hoc contentus sum, Hoc 
mihi sufficit. Sic ἀποχριωμένων τού- 
τοισι τῶν Μυσῶν, 1. 87. a. Item se- 
quente Infinitivo : Φραόρτης οὐκ ὠπ- 
ἐχφῶτο μούνων ἄρχειν τῶν Μήδων, i. 
102. a. scilicet οὐκ ἀπεχρῶτο (τῶ) 
ἄρχειν μούνων τῶν Μήδων, Non con- 
tentus erat solis imperare Medis. 

4) Denique, quemadmodum com- 
plura verba in Medio generc eadem 
fere nolione usurpantur quam habet 
Acliva verbi forma, sic reperiter 
etiam hec formula, τοῦτο ἀποχρίονει 
pei, idem fere valens ae τοῦτο ἀποχρῶ 
μοι. veluti vii. 14. a. xal σῷι ὧπ- 
ἐχφέετο---ἀσυχίην ὥγειν ἦν τῷ wacsérri, 
Et contenti erant, Satis commo- 
dum eis videbatur, Bene secum agi . 
existimabant, si quietem in pre, 
senti.resum statu agere pospent... 
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78. el seq. De hoc (cujus meutionem 


Jacere in Indice Rerum et Perso- 
narum obliti sumus) consuls potest 
Pawsanias lib. ii. c. 16. p. 145. 
c. 29. p. 161. c. 84. p. 191. et lib. 
iii. c. 4. p. 211. 
"Aey opes, Argenteus; sed et i. q. 
ἐπάργυρος, Argento obductus, ix. 
82. m. coll. cap. 80. a. 
pose ev, ὁ, ἡ, Pretio emtns. 
dserrts, iv. 79, a. 

1 Rigáre, Irrigare. τιρι- 
καῦτα i 5 τοὺς κήπους, iV. 180. f. 
ive» ὁ ποταμὸς τὰς ἀρούρας, 
&teus δὲ etc. ii. 14. f. Pret. pow; 
ezeg ὁ morus ἄρδισκε Αἴγυπτον, n. 
13. a. οὗτος (ὁ ποταμὸς) πρότερον μὲν 
ἄρδισκε τὼς ρας, iii. 117. «. Passi- 
VU. ἡ χώρη τῶν Ἑλλήνων οὐ πότα- 


μοῖσι ἄρδιται, i li. 13. m. f. ἰφδόμενον 


ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἀδούνοτα τὸ λήϊον, i l. 
193. a. παρινγένμται H σῖτος ---οὐ χρφσὶ 
TI καὶ κηλωνηΐοισι δόμεενος, ibid 

2) i. φ. vero, Mdaquare, A Aqua- 
tom ducere equo&, jumenta. 
τὸν ἵππον, Merueu δὲ etc. v. 19. f 
ταύτην (si Mprqr) τὰ ὑπεζύγια μοῦνα 
s ipta o o, vii. 109. jt 


vw», i. φ. 


μι 


"A » i6, 3, "Cuspis sagitte, ἐν 
e píuy ἀπὸ τοῦ διστοῦ κομίσαι, 
. lv. 81. J- xegsscóised τι s9- 
Ais. , ibid. 4ccas. plur. &e- 
δις, (per coniractionem pro & 
comm. Piu.) i. 915. a. b. el ibi 
Var. Lect. et Not. 
᾿Αξίωσθει, vide supra in ᾿Αρᾶσθωι. 
. Ut τοῦτο 
μοι ἀρίσκοται signi 
Trirsere "c ἕω ps τοῖσν ταῦτα 


τα c p acce e 
sim eis sin eis quibus line pacent ix. 70. 


9 Σπαρτντησι e », Sparta- 
nis placentem, i id. μαίλισται ὀρί- 
exere (αὐτῷ) οἱ ἐπ᾿ ᾿Αϑιηνίων, vi. 


128. f. 
Sed frequentior esl alia hujus verbi 
oensiractio ; nempe hujusmodi : ἐγὼ 
«τούτῳ, Ὁ in hac re mihi 

Hae re de 


; Mihi hoc 
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placet; Hac re contentus sum. οὐκ 

ἐσκόμιενος τῇ κείν, | iii. $4. f. διαίτῃ 
"a ἐρίσπετο Σκυθικῇ, iv. 78. a. 
m. τούτωσι iplac χρίων irri εἰρίσκι- 
σθαι, vii. 160. f. ubi nonxuli qui- 
dem eiexiorfus ezhibent, sed id ez 
waealeekéru aut ex scholio. οὐκ 
sietrxéntros τοῖσι πρέγμασι, jx. 60. a. 
Loco Datiwi reperitur etiam Geai- 
tivus participii absolute posi'us.. Sic 
paulo ante verba modo citata ex ix. 
66. a. i οὐκ εἰρίσκετο λωποιοίνον 
M 

Aoristus pr. Aetiv. bl οἱ ἤρεσε τὸ 


i-i | Ἐπιάλτης, vii. 215. a. 
ταῦτα "o meto», viii. 19. F. 
καίρτα αὐτῷ neta ὑποθήκη, viii. 58.a. 


"Agseris, à, ὃν, Placens. L δὲ ὧν τῷ 
Beni Seri γίμηται, iv. 168. f. 
deseri εἶναι πᾶν τὸ ἂν βασιλεὺς ἵρδη, 
i. 119. f. λιλάβηκε ἐἐφιστὼ τὰ ἐἰκρο- 
, δα," viii. 122. 

᾿Αριστῶς, Placente modo. ἑωυτῷ pi 
apte; sexto, Sibi quidem plaee- 
bat saltans; vi. 129. a. m. 
Aem, 8s, $5 Virtus bellica, Forti- 


. tudo. Ew dira erwies 


(avr»» νὴ) viii. lotral, Vir- 
tutis pecimins, Fortia acta, eiet- 
τὸς ἐπεδείκνυντο, i 176. a. ix. 40. 
ezir. ἀρετὴ γῆς, Prestantia, Ferti- 
litas eoli, δεκίῳ μοι οὐδ᾽ ἀρετὴν ehud τις 
ἡ Adv σπουδαίη, iv. 198. a. Sic 
xe ἀρετὴν à ἄκρη, vii. δ. f. 
Ad Com ἡ, (comm. deà) Preces, preser- 
publice, cum Voto conjuncte. 
πανδημεὶ Σπαρνιῆσεν---ἰρὴν ἑποιέσιωντο 
“ταὴδα riches Λείσσωνι, vi. 69: f. 
Thomas ; Mog. 'Aeà, οὐ μόνον ἡ κατ- 
dn, ἐλλὼ καὶ καὶ εὐχή. Ἢ ρό ἕκτη. 
Apis, Opem ferre, Presidio esse. 
δ᾽ ναντικὸς τῷ πιζῷ deii, καὶ mifi 
σῷ νιντικῷ, vii, 186. m. BV 
' Aghios, Bellicus. νἀρῆο γῶν, οὗ 
γυμινικοὴ, ix. 83. m. ᾿Αρήδος πάγος, 
Martius collis "Athenis, e regione 
arcis, viii. 59. a. Substantive 


- etes, Magnus Bellator, vi. 98. ἃ 


,Aestepiios vide in 'Aedtr. 

"Agli, ἀρθμίη, ἀρύμιον, proprie Ad- 
aptatus, Adcommodatus ; inde. Α- 
mieus, Cencors. wi Mer ἄφθρεοι, 





ΑΡΜ. 


σέων μακρῷ ἀφίστη, i. 193. a. m. 
Etiam in malam partem: διωαβολὲς 
ἄριστον ἐνδέκεσθαι, Optimus, i. e. Fa- 

limus, Prom toan ue ad admit- 
tendas calumnias, iii. 80. m. Su- 
perlatipus pro Comparativo : δάδεξι 
ere ἰστὶ τοῦτο ἄξιστον, iii. 82. f. 


 Adverbialiter "Agnra, Optime. : 


ἐπιὼν (ἡ Βωβυλωνίῃ χώφη) ἄρισται αὐτὴ 
ἑωυτῆς Qieu τὸν τῆς Δήμητρος καρπὸν, 
i. 193. s. (conf. Αὐτός.) ἤκουσαν 
Ἑλλήνων ἄριστα, viii. 093. a. (conf. 
᾿Ακούων.) 

᾿Αρκέων, Suflicere, Satis. esse. βίος 


ἀφκίων ὑπῆν (αὐτοῖς), i. S1. a. ταῦτα 


TOU οὐκ ἤρκεσε, i. 115. m. f. Conf. 
Καταρκέειν. 
ΝΑ Contentum esse. ὑγὼ ὦ 
acing Hoc mihi sufficit. ἔφη 
οὐκέτι τούτοισι μούνοισι, ΙΧ. 
38. f. Conf. ᾿Αρίσκισθαι. 
᾿Αρκεόντως, Sufficienter, Satis. τοῦ 
piov ἀρκιόντως εἶχε, Vit. Hom. 1. m. 
"Aexres, ov, ἡ, Ursus bestia, ii. 67. b. 
Ursus constellatio celis. τὼ ὑπὸ τὴν 
ἄρκτον ἀοίκητα, v. 10. ὁ.. 
"Aexos, νος, ὁ, Rete, Laqueus. ἐν 
xsei, olim edebatur vii. 85. f. ubi b ἐν 
ἄρκυσε saltem scriptum oportebat ; 
sed meliore$ quique libri i». ἔρκεσι 
erunt. 
"Aena, τος, τὸ, Currus. eye igor τοῦ 
Διὸς, viii. 115. f. 
᾿Αρμώμαξα, ἧς, *, Carpentum mollis- 
sime veclionis, quo mulieres pra- 
sertim. vehebantur. vii. 83. a. ix. 76. 
a. Xerxis in itinere identidem ἐκ 
τοῦ ὥρμαιτος ἐς ἀρμαίμαξαν μετοιβαί- 
viext, Vii. 41. a. Not. 
᾿Αρματηλατίειν, Currum agere, Plau- 
stris vehi, v. 9. m. 
᾿Αφμόζειν Ti. τινὰ, Desponsare .: ali- 
quam alicui. ἁρμόσας τῷ ἑωυτοῦ παιδὶ 
τὸν ϑυγατέρα τῆς γυναικὸς ταύτης, iX. 
108. m. - 

Med. ᾿Αφρμόσασθαι, . Desponsare 
sibi | fliam alicujus. τοῦ τὴν θυγατίραι 
ἡῤμόσιιτο Ievcusim, v. 39. m. f. «g- 
pend aros Τήλνος. τοῦ Συβαξίτιν év- 
yeies, —^wehis Ji τοῦ γώμον, v. 
ih a. &qporapiroy Λευτυχίϑεν. τὴν 
Χίλρνος bvyurien, νἱ, 65. a. 


APO 


Pass. ἄρμοσται ( Ion. pro leponras) 
γὴν. Μίλωνος 4 es. γυναῖκα, 
sponsatam: sibi Milonis filiam ha- 
bet uxorem, i iii. 197. f. 

Aqperin, ἧς, ἡ, Compages, Commis- 
sura, ἐπ nave. ἔσωθεν τὸς 
ἐπίμτωσαιν τὴ βύβλῳ, ii. 96. a. 
Agrioriws, Negare, Recusare. &ewme- 
μένους siye χρηστοὺς, vi. 13. m. f. 
ubi olim οὗ βουλομένους, ez scholio. 
Vide Not. οὐκ εἶχε οὔτε δοῦναι. οὔτε 
ἐξνήσασθαι, iii. 1. m. 

" Agéur, ᾿Αφοῦν, Arare. Hine Particip. 
Pret. "Pao. cum  reduplicatione, 
ὠφηρομάνον οὐδὶν, Nihil aratum, iv. 


Aterie, ἦρος» ὁ, Arator, i. 125. F. 
Σκύϑα: ἀφοτῆξις, iv. 17. qui yte 
ibid. c. 18. ix^ ἀροτῇ kp 
pidas, στρατευόμεθαε ἄνδρας, vil, 50. 
ezir. 

"Ageres, e», . e, Aratio. ζῶντες. μὰ. ἀπ᾽ 
ἀρότου, ἵν, 46. f. ubi olim ἀπ΄. ὠρέ- 


τον. 


, 9T. m. Not. 


Aero vide ' infra in Αὗλαξ. 


ουρα, ws, à, Ager, J ugerum. Apud 
Run ios ἡ ἄρουρα ἑκωτὸν πηχίων iev), 
ii. 108. a. ἄρονραι ἰξαίρετοι dedu, 
ibid. et ii. 141. a. 
"Aeoveaies μῦς, Mus agrestis, ii. 141. 
"ApeaLus (τινὰ) i, Medium f 
pere aliquem, ix. 107. m. Not. 
᾿Αφπεδόνη, w, ἡ, alias Funis, La- 
queus ; apud Nostrum, Filum. 
πεδόνη ὡωάστη τοῦ θώρηκος, ἰοῦσα - 
ἔχε: ἀξπεδόναις i ἐν ἑωυτῇ τριηκοαίωεις καὶ 
ἑξήκοντα, iii, 47. f. Monuit Pollux 
vii. 31. καὶ ἀρπεδόνας δὲ τὼ. pipssptos 
ἔφη Ἡρόδοτος. 
"Ajjssres, ey, ὁ, 8 Infractus, Qui 
frangi vel perrumpi non poteat. 
τὸ p^ mini ἄῤῥηκτον. és) 
τοῦ νώτου, li. 68. fn. 
᾿Αῤῥωδέεν, Timere, Formidare. . 40- 
solute positum : ὠῤῥωδήσας, iii. 1. m. 
v. 98. m. f. vii. 49. f. Varie con- 
siructum — verbum: Sij9X, τοῦ 
στρατοῦ πρήξαντος nandi, καὶ t 
ia eB tptiros v a. &pwe- 
i eri eic. viii. 70. m. ἀῤῥωδέων 
μή τι: οἱ. γύητωι κακὸν, 1. 9. a. (conf. 
ibi ar. Lect.) 156. a. iii. 119. a. 


. 





APX 


Superior. apeig τὸ ὑπείξομεν τοῦ ἐς- 
pube λόγον, Nos de Guperioribus 
conditionibus (de eo quod Prius 
-postulavimus) nofinihil concede- 
mus, vii. 16. f. . 
τὠρχρμεϊον, (pro «τὺ agxaier) Anti- 

quitus, i. 178. a. ix. 45. a. Ezserte 
-φσὺ &eygier GuÍ una voce io, 
scribstur iv. 108. f- pro quo preter 
necetsitalem vwey mor suo arbitratu 
posuit. Reiz, qui quidem vii. 144. 
extr. cum alis veuexaies tenuit, ubi 
53105 τὸ aey nito divisis vocibus prastu- 
limus. . 

᾿Αρχαμρισέη, ἣς, ἡ, proprie Electio ma- 
 gustratmum, Comitia; sed ei, per 
meionymiam, Magistratus ipsi. &- 
yep ἡμερίων οὐκ levavi σφι, οὐδ᾽ 
“ἐοχαιρισίη evwtu, Neque ullus Ma- 
gistratuum est con&Besaus, vi. b8. 
f. nisi et ibi intelligas, Nec haben- 
tur Comitia. 

"Aexm, 1) idem ac βασιλείων, Sum- 
mum imperium tenere, Regnare. 
τῆς ἄνω "Avin ἦρξαν Znilen, iv. 1. a. 
conf. iii. 180. Μῆδοι ἦρχον τῆς ᾿Ασίας, 
iv. 1. m. sreovm ὥδνια τῶν ἦρχε, iV. 87. 
a. v. 36. a. βασιληΐη τῆς ἄρχε ᾿1δών- 
Éveres, iv. 120. m. Μλησίων ἄρχων, 
iv. 137. m. Εἰ sic fr ler. 

2) i.q. ἡγίεσθκε, esse cum 
imperio «t Duz aut Imperator 
praeest exerciiui aut. parti copiarum. 
τῶν ὁ Μεγάβαζος ἦρχε, v. 1. a. Sic 
vii. 62. 63. 64. 66. etc. 

3) Magistratam quemcumque ge- 
rere. πλῆθος ἔρχον----πιίλῳ poly αἱ 
&exst, Populus Summum imperium 
tehens— Gerit magistratusqui sorte 
obtigerunt, iii. 80. f. Demaratus, 
regia dignitate exutus, ἦρχε αἰρεθεὶς 
εἰρχὴν, vi. 67. a. Dein per contu- 
wmelam aliquis ez. eodem querit, 
ὁκοῖόν τι εἴη σὺ ἄρχειν μοτὰ τὸ βασι- 
λεύειν, ibid, 


4) "Aeyur, Incipere, Initium fa- - 


cere. Const, ^ cum. Genil. Κροῖσον 
ἃ abus, lii. 130. f. ἄρξαι τῶν 
mapiiren, 1. 2. a. [tem cum Par- 


ficipio: ὃν ἄγξη ὠδικίων, iv. 119. f. 
Conf. "Tw ox. 
δ) Passirum : "Aeysrheu. ὑπὸ τινὸς 


APX 


el ὑπὸ τω, Imperio alicujus esse 
subjectum, Regi, Gubernari ab 
aliquo. ὑπὸ Μήδων dexwéas, i. 127. 
&. ὠντὶ τοῦ doy sodas ὑπ᾽ ἄλλων, ἄψχαιν 
ἀπόντων, i, 410. m. iv. 147. a. ὑπ᾽ 
ἑνὸς, v. 8. a. vii. 103. m. os" Η 
ἄφχοντεμ, ii. 184. a. ὑπ᾽ T με- 
v" ii 173. m. ὑπὰ Ἑμέρδιας, iii. 
T4. f. ὑπὸ τῶν βέρων , vii. 149. Jf. 
$sà fouctiuleom, vH. 168. g. bs» 
'Aeysies, viii. 78. f. Eadem notione 
Passiva, Aitico et Ionico more, etinm 
Futurum Medii usurpatur. ἴσῳ ae- 
ζόμενος ὑπὺ Λακιλαιμεείων, Scito sub 
Φι ΟΠ ΟΥ̓ te fore imperio, 

vii. 160. (Fide quos laudaeit Wess. 
ad v. 88, 5.) - 

οἰρχάμενος ὑπ’ ἰκοίνοισι, Imperio 
illorum subjectus, i. 91. f. σνλλέξιες 
τοὺς Um ἑωντῷ ἐὠρχομίνονς πάντας, i. 
4103. m. Quasi impersonaliter ponitur 
3dem verbum ii. 97. m.^f. ἐς τοῦτο 
γὰρ τὸ οὖρος ba. IToeóos douces, Ad 
hunc usque montem pertmet Per- 
sarum imperium: sciltcel intellige 
và ἐς τοῦτο τὸ οὖρος, Quse. pertinent 
usque ad hunc montem, ea subjecta 
sunt Persarum imperio, qwemad- 
modum continuo adjicilur , τὼ δὲ 
exi ἄνεμον τοῦ Kauxeesg Π 

Ji» ἔτ: φροντίζω. 
Heperitur eiiam Participium Pre- 


erii Passivi notione Incipiendi, 


qu& alias Medio propria est. ἐργμέ- 
νης δὲ τῆς K ἐκ τῆς χϑοσονήσου 
τῆς Βυβασνίης, Quum Initium capiat 
Cnidiorum ditio a Bybassia penin- 
sula, i. 174. a. 

6) Medium." Aexerdes et" Apknéfas, 
Incipere. ἄρχεται ῥέων ἐκ λίμνης, iv. 
51. Not. Pret. hnperf. Wexsre τὸ 
δεύτερον ἧς Νάξου "Lows vlde πακὼ, 
v. 28. a. Et absque augm. ἄρχιτο 
ἐκ δίκα ταλείντων ὑπισχνεόμενος, v. δῖ. 
μι. ἄρχοεο ἐκ τῶν κνημίων ἑωυτὸν λωβώ- 
μενος, vi. 75. m. “ὅογ. 1, ὁ Νεῖλος 


' ἀρξαίμεενος ix τῶν Κατωδούκων jeu εἰς. 


ἧι. 17. a. m. Sic de Istro ii. 83. m. 


f. el iv. 40. f. Participium or. pr. 
absolute posilum ἀφξωρεενον ὠσὸ Put 


τῆς τῆς πόλιος, Incipiendo ab 


urbe, iii. 91. «.. Not. . . 





ΑΣΣ 


᾿Αρξχοῖον, ev, τὸ, Curia, Locus ubi vel 
magistratus vel cives populi liberi 
convenirent, de re publica acturi, 
iv. 62. a. 
᾿Αρχώριως, ὁ, Princeps sacerdos; ra- 
rior vocabuli forma pro éie x tesis, ii. 
37. f. Not. (Conf. Valck. ad lv. 53. 
f) Communem formam ὠφχιρεὺς, 
quam ibi codd. nonnulli praferunt, 
agnoscunt libri omnes ii. 143. a. v. 
151. a. et Acc. plur. ὠφχιφίας, ii. 
142. a. 
"Acá, Molestias, Moerore adficere. 
ero ἐπ᾿ à ἂν pourra τὴν ψυχὰν 
εἰσηϑείη, iii. 41. a. idem quod a^íeu 
cap. 40. f. 
γΑσβιτος, Fit. Hom. 32. m. Not. 
"Aes, ἧς, ἢ, Molestia, Dolor. ἵνα μη- 
ν ἄσην τῷ πατρὶ προσβέλη, i. 
136. extr. ᾿ 
ἴΑσημος, ev, ὁ, ἡ, 1) Obscurus, Non 
intellectus. & ἄσημα QeaCu», i. 56. m. 
2) erue xe vris, Aurum non 


signatum, um, (oppos. ἐπίσηρεος) ix. 41. 


"Arii, Infirmus, Invalidus. οἱ χρή- 
pari οἰσϑενίστεροι, Quibus res fami- 
liaris est tenuior, ii. 88. a. τὼ τῶν 
ὀνμρώτων brutes ταλίως ἐς ἀσθενὲς ἔρ- 
χται, Prorsus in Exile (in Tenue) 
quiddam solent exire, i. 120. m. 
(In eamdem sententiam ἐς φλαῦρο 
ait eod. cup. extr.) Ἑλλήνων οὐκ ὁ 
εἰσθινίστατος σοφιστὴς Πυϑεωγόρας, iv. 
95. m. 

᾿Ασϑενίη, ἧς, ἡ; (Comm. siefirua,) De- 
bilitas, Tenuitas. ὑπ᾽ εἐσθενίης βίου, 
viii, 51. f. Not. ὑπ᾽ εἰσθενιίης βου 
vulgo legitur il, 47. f. ubi fortasse 
pariter eebols; scripserat Herodotus. 
"Aeris, ίος, ὁ, 9, 1) “οἰένα nottone, 
Non ledens, Innoxius, Nullum 
maleficium committens, i. 105. a. 
m.' 9) Passiva motione Illzsus, In- 
columis. ἐῶμεν. οὐσινίαι ἱκπλίωιν, i ii. 114. 
m. ὠπίπιρεψε drm, ii. 181. f. vii. 
146. extr. ix. 5. p) ἀσινήεις ἀπικέσθαι 
ἐς τὴν Ἑλλείδα, viii. 19. f. ἀνεχώρησεν 
ὠσενίος, viii. 116. 

᾿Ασιτέη, ws, ἡ, Inedia. ἀλουσίησί τε καὶ 
ἀσιτίησι συμπιπτωκὼς, iii. 52. Ὁ. 

"Aexius, 1) Exercere. τὸν τέχνην, Àr- 


AZM 


teni (medicam), i iii. 125. α. wmrd- 
λον, quinquertium, ix. 33. a. m: 
τὴν ἀληθηΐην, Exercere, Colere veri- 
tatem, vii. 900. a. m. τὴν δικαιοσύνην 
Bex, 1 96. m. ej ταὐτὸ ἀσκίοντες, 
Diversas vias sequentes ; scil. alter 
veritatem colens, alter mendaz, iii. 
72. f. 

2) Instruere, Exornare. ipé ve 
κόσμῳ εἰσκήσας ἀπίπιμψε, iii. 1l. f. 
ubi paulo ante ait κοσμήσας ἐσθῆτι τε 
καὶ χρυσῷ. Conf. Gregor. Dial. Ion. 
sec. 144. et ibi  nterpp. sacris 
ἡσκημεένη στύλοισι, ii. 160. f.-1 γερὴ 
καὶ τὸ περυτανή!ον Παρίῳ Mis ἡσκημένε , 


. lii. 5T. extr. Et nude i» οἰκήμαιτι ἢσ- 


κημένω, In conclayi elegante, ii. 130. 
a. Not. 


᾿Ασκενὴς, tec, ὁ, ἡ, Carens instrumentis 


ad exercendam arlem necessariis, 
ἀσκευὴς ἰὼν καὶ ἔχων οὐδὲν τῶν ὅσα πε 
τὴν τίχννν ἐστὶ ἐργαλήζαι, iii. 131. a.m 
᾿Ασκὸς, οὔ, e, Uter. ᾿Ασκοὺς πτλήσωντο 
οἴνου, ii. 121. 4. a. ubi moz dein 
etiam τῶν εἰσκῶν οἱ προδεῶνες memoran- 
lur. ἀσκοὺς καμήλων (Utres ex pelii- 
bus camelorum) wies ὕδατος, i lit. 
9. Ω. ὁ τοῦ Σιληνοῦ Μαρφσύιω εἰσκὸς, 
vii. 96. f. ubi alii ipsam Pellem s. 
Cutem, alii rectius Pellem in utrem 
formatam, Cutem utris forma, ἐπ" 
με nt. Vide Not. 

x, vocabulum ZEthiopicum aut 
"inihtiacum, significans Regi a si- 
nistra manu Stantem, ii. 80. a 
"Autres, , L'udens, Cupidus, Letus. 
ἔφευγον ὥσμονοι τὸν ἵππον, i ix. 59. m 
ὥς σφι ἀἐσμένοισι nation ἐπίλαμψε, vii. 
14. a. ὠποδιξείρενοι ἄσμενοι τοὺς λέ- 
γους, viii. 106. a. m. 
᾿Ασπαίζισθαι, Amplexari, Salutare. 
μυγεέλως ἀσπείζοντο (αὐτὸν), Ingenti 
cum amoris adfectu amplexati 
sunt, 1. 122. g. seed τὴν weis Φιλο- 
Φρόνως μιν ἡσπιίξζοντο, Inter biben- 
dum comiter i um salutarunt, ii. 
121, 4. m 
᾿Ασπαίρειν, Palpitare. P 73 καὶ 
ἥσπαιρον, ὅκως wo ἰχθύες ν»ολωτοι, 1X. 
120. a. ubi alii quidem ἵσπα 
vide Var. Lect. εἰ Not. et conf. 
ad viii. 5. a. ubi metaphorice tori. 





ATE 


pir ἄσφαλτος xal οἱ ἅλες πήγνυνται 
υτίκα, Vi. 119. m. 

᾿Ασχάλλεν, Dolere, ZEgre ferre. ὁ 
Δαφεῖος ἤσχαλλε, ii. 159. a. ubi 
ἤσχωλε alii, in Aor. sec. ἔσχαλλον οἱ 
᾿Αϑηναῖοι, iX. 177. a. 

"Aexv», Scythicum vocab. significans 
Succum ex fructu quodam expres- 
sum, quem lacle mixtum potant 
Scythe, iv. 23. m. 

"Aras, vide ᾿Ατίων. 

᾿Αταξίη, 1, ἡ, Contemtus discipline 
militaris, Tumultuatio, vi. 11. m. 
13. a. 

᾿Ατὰρ, Ceterum, Sed, At, Autem. 
ii. 92. a. 135. a. 175. m. iii. 29. 
s. iv. 18. a. 176. a. 188. ubi re- 
spondet precedenti particule μέν. 
Sic et v. 660. a. εἰ v. 99, 2. a. Ex 
hac particula ἀτὰρ per apocopen de- 
rivatam esse. Latinam At. censuit 
4Em. Portus. 

᾿Ατάσθαλος, ev, ὁ, ἡ, Improbus, Fla- 
gitiosus, ἄνδρα ἰόντα ἀνόσιόν τε καὶ 
ἀτάσθαλον, vil. 109. m. ἀνὴφ δεινὸς 
καὶ ἀτάσθαλος, ix. 116. a. (edu πολλὰ 
xai ἀτάσθαλα, ili. 80. m. λέγων βάρ- 

d. τε καὶ ἀτάσθαλα, vii. 35. m. 

"Av, 1) Utpote, Quippe, sequente 
Parlicipio. i. 108. f. 193. m. 154. 
m. 1711, a. 190. f. vii. 87. 138. b. 
188. a. viii. 86. a. 

2) Ceu, Veluti, Tamquam. 3/- 
κτυα δοὺς (αὐτῷ) ἅτε θηριυτῇ, 1. 193. 
Ρ ἅτε μέζαν μαξάμενος, 1. 200. f. 

"Arun, (lon. pro &4r6) (nsanire, 
Furere. παφαχριώμενοί τε καὶ ἀτίοντες, 
Desperati ac veluti Furiosi, vii. 
223. extr. ubi vide Not. ** 'Avterra 
λέγε; (ὁ ποιητὴς) τὸν βιβλαμμένον εἰς 
Φρόνησιν ὡς ἀπὸ τῆς ATw. Euslath. 
ad 1liad. Y. 332. Ledere, Damnum 
dare interpretatus est. Portus. 

᾿Ατίκμαρτος, Obscurus, Non intel- 
lectus. χρηστήριον ἀτίκμαωξτον, V. 92, 
8. a. 

᾿Ατέληΐη εἰ ᾿Ατελείη, ἡς, ἡ, (comm. 
ἀτίλια) Immunitas. προεῖπε ἀτεληΐην 
στρατηΐης καὶ φόρου, iii. 67. ὁ, ἔδοσαν 
Κροίσῳ προμαιντηΐην καὶ ἀτελείην (sive 
ἀτεληΐην malis; perperam olim &y- 
γελίην) καὶ προιδρίην, i. 54. f. Sic 


ATI 


Aria τὸ nei wenden, ix. 73. f. Cur 
vocalis finalis a, licel in ἀτίλεια et 
similibus vulgo corripiatur, tamen 
sicul «& longum lonice in » mutari 
potuerit, rationem docet. Eustathius 
eo loco quem supra, ubi de tocab. 
᾿Αληθηΐη et ᾿Αληθείη, agebatur, lauda - 
vimus. 

᾿Ατελὴς, 6, ὁ, ἡ, Immunis tributo- 
rum, iii. 91. a. ἀτιλίαε Πίρσαι νίμον- 
ται χώρην, lii. 97. a. τὴν Βαβυλῶνα οἱ 
ἔδωκε ἀτιλία ripsrhes, iii. 160. f. 
τίσσερις κῶμαι τῶν ἄλλων ἰοῦσεμ ὦτε- 
Ais, Quatuor vici, aliorum tribu- 
torum immunes, i. 192.  Θωσίοισι 
ἰοῦσι καρπῶν ἀτιλίσι, vi. 40. f. Not. 


ἽἍτερος, i. Q. ὁ ἵτερος, Alter. ἔστι δὲ καὶ 


ἅτερος λόγος edebatur olim iv. 11. a. 
contra codicum ad unum fere omnium 
consensum, e quibus ἄλλος λόγος me- 
rilo recepit Wess. 

"As, ἧς, 3, Calamitas, Damnum. em 
peeyéon προσπεσοῦσαν ἐνεῖκαι, 1. 33. m. 

ATqei(lu πρός τινες, Contemni, 
Contumelia adfici, Ludibrio haberi 
ab aliquo, i. 61. a. 

᾿Ατιμέη, s, ἡ, Ignominia, Infamia. 
οἰτιμίην εἶχε, vii. 231. a. de eo cui 
nemo nec lumen accendere, nec cum 
eo colloqui dignalur. iui i» ὠτιμίῃ 
xv, Me aspernatur. iii. 3. m. 

᾿Ατιμοῦν, Ignominia, Infamia notare. 

ἡτίμωτο, vii. 231. a. ἠτιμωμένοι, iv. 
66. m. Conf. ᾿Ατιμίη. 

[Ατιμωρητὶ, tamquam vox Herodotea 
citatur in Glossis Herodoteis secun- 
dum seriem lilerarum digestis. sed 
falso. Vide Herodotum nostrum T. 
vi. Part. ii. p. 339. et 349.] 

᾿Ατιμώρητος, ev, ὁ, 3, Non punitus, 
Inultus. ὅκως ἐτιμώφητος γίνηται, Quo 
vindictam effugeret, ii. 100. extr. 

"Arexes, ev, ἡ, Quz non peperit, Que 
liberos non habet, v. 41. a. Ex 
Herodoto adnotavit Pollux iii. 49. 

Ατρακτος, ov, ὁ, Fusus. στρίφουσα τὸν 
ἄτρακτον, V. 12. exir. i. q. κλώθουσα 
iw, ibid. m. ἐξέπεμψί οἱ δῶρον &ven- 
XTO) χρύσεον καὶ ἡλικάτην, iv. 162. f. 

᾿Ατραπὸς, 3, Semita, Callis, vii. 175. 

"m. 212.f. 213. a. et cel. 

᾿Ατρικίως, Ceto, Pro certo, Liquido, 

M | | 
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verbi) v. 92, 5. a. et ibi Far. Lect. 
δόξαν φύσας αὐξάνιται, v. 91. m. (cf. 
Δόξα.) τὸ ᾿Ελληνικὸν αὔξηται ἐς πλῆθος, 
Adcrevit in multitudinem, i. 58. 
m. μεγάλως αὐξηθῆναι, 1. 58. f. 

Αὔξισθαι, i. q. αὐξάνεσθαι, Incremen- 
tum capere. αὐτίκα TOU Πολυκράτεος. 
τὰ πρήγματα: αὔξετο, lii. 39. m. Μιλ- 

ἧς τότε μᾶλλον αὔξετο, Vi. 139. a 
Conf. Συναύξισθαι. 

Αὐξησία, 96, ". Δαρίης τε καὶ Αὐξησίης 
ἀγάλματα, v. 82. a. Not. 83. m. 

Abe, Siccus, vide in ᾿Απαλός. 

Αὔρη, 96, ἢ, Aura. apos ἀποπγιούσας 
ὁ Νεῖλος peores οὐ παρέχεται, ii. 19. 
Not. Cf. i ii. 97. “ ^ 

Αὐταρκὴς, ὁ ὁ, Sibi sufficiens, Omnibus 
numeris absolutus, Cui nihil deest, 
i. 32. F 

Αὐτιπάγγιλτος, ου, ὁ, ἢ, Ultro offe- 
rens. αὐτεπάγγελτος ἐς τὸν πόλεμον 
ἐμοὶ ἠθέλησε συμβαλίσθαι χρήματα, Vii. 
29. a. 

Αὐτημερὸν, i. q. Αὐθημερὸν, Uno eo- 
demque die, ii. 192. m. vi. 139. f. 

Αὐτιγενὴς, d. . αὐθυγενὴς, quod vide 
supra. αὐτιγενέες (alii quidem codd. 
αὐθηγενίες,) ποταμοὶ Σκυθικοὶ, lv. 48. 
JF Conf. ᾿Ιθωγενής. 

Αὐτίκα, vide Tlagavrixa. 

Aris, i. q. comm. αὖθις, Iterum, Rur- 
sus, 1. 54. a. 56. f. 60. a. 67. m. 
εἰ sarpius alibi. 

Avréli, i. 4. αὑτοῦ, Ibi. iv. 29. f. 

Αὐτοκιλὴς, f fes, ὁ, ^, Sua sponte, Non 
ab alio jussus. (αἱ γυναῖκες) micay 
αὐτοκελίες, ix. 5. f. N. 

Αὐτόρεοτος, Spontaneus. τὰ ἐν “Ἕλλησι 
αὐτόματα Svp Quia, Quse sponte 
nascuntur, . 94. m. N. ἀπὸ ToU 
αὐτομαίτου, Ultro, Casu. ἂν αἰέλουρος 
ἀποθάνη ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου, ii. 66. f. 
ὑπερίν σφι ὁ ποταμὸς αὐτόμεαιτος ἄρσῃ τὰς 
ἀρούρας, li. 14. f. ὅπλα Ls αὐτόμειτα 

. κεῖσθαί ToU νηοῦ, viii. 37. m. Φύεται 

αὐτόματα ῥόδα, viii. 138. m 

Αὐτομολέειν, Transfugere, Transire 
(ad hostem). οἱ δὶ αὐτομόλεον πρὸς 
τοὺς Tlíeras, i. 197. f. si αὐτομολήσιιε 
ἐς αὐτοὺς, lii. 154. m. 156. a. αὐτο- 
μολήσω ἐς τὸ τεῖχος, lii. 155. m. ἐς 
Abas αὐτοεμόλησε (alii ηὐτομόλησι) 


AYT 
dx Πιρσίων, iii. 160. extr. Adde viii. 
4. a. 11. f. 82. a. et m. uli τριήρης 
αὐτομολίουσα, ut el viii. 87. f. 

Αὐτόμολος, ὁ ὁ, ἡ, Transfuga. iii. 156. 
a. vi. 38. f. 80. m. vii. 219. a. 
αὐτόμολοι ἄνδρες, viii. 96. a. vi. 79. 
a. γυνὴ αὐτόμολος, iX. 10. a. 

Avrórouas, Qui sui juris est. ἐόντες 
αὐτόνομοι; viii. 140, 1. a. m. 

Αὐτόπτης, ov tel w, o, Qui suis oculis 
aliquid videt vel vidit. οὐδενὸς αὐ- 
τόπτειν γινομένου, lii. 115. J£: iv. 16. 
a. ἐγὼ ve τοι αὐτόπτης λέγω γίνό-- 
μεῖνος, viii. 79. f. 80. a. 

Αὐτὸς, ἡ, à ὃ, 1) Ipse. αὐτὸς 0 ᾿Αρίστων, 
Ariston ipse, vi. 69. m. et f. et 
absque articulo, xai δὴ καὶ «ὐτὸς Κῦρος 
τελευτᾷ, l. 914. m. κίκτησο αὐτὸς τάπιρ 
αὐτὸς ἱκτήσαο, Vii. 20. : αὐτὸς d ἕκαστος 


. βονλόμενος κορυφαῖος εἰναι, lil. 82. a. 


4). Not. αὐτὸς ἕκαστος deir à ἄριστος 
γνίσθοι, vil, 123. F αὐτὸς ἕκαστος 
πρῶτος, vili. 10. f. εἰ μὴ αὐτωὶ ἐβου- 
Aere, Nisi i Ipse voluissent, i. 4. m. 
ubi perperam αὗται olim. αὐτοῦ τού- 
του divx ἥκω, lii. 71. a. αὐτέων του- 
τίων tina, li. 3. m. (Sic nempe 
plerumque αὐτίων, et frequenter του- 
Tie», pro avra» el τούτων, usurpat 
Noster. Similiterque avri» prO αὐτῷ, 
i. 138. f. Pro αὐτίων vero ix. 86. a. 
ἀστίων corrigunt viri docti.) σύντροφα 
αὐτοῖσι τοῖσι ἀνθρώποισι, Que cum 
ipsis hominibus vivunt, ii. 65. a. 
αὐτοῖσι τοῖσι ἱματίοισι, Cum ipsis 
vestibus in flumen se immergit: sic 
olim ii. 47. G. sed vidc ibi Var. 
Lect. εἰ moz num. 9. Pro αὐτῷ βα- 
ei^Mi vii. 210. f. videndum ne αὐτῷ 
τῷ βασιλί scriptum oportuerit. αὐτῷ 
οἱ ἄμεινον ἔσται, Ei ipsi hoc proderit, 
iii. 72. f. 

2) Solus. ἀνακοροισθῆνει αὐτὸν ἐς 
Φάληρον, Rediisse solum, v. 85. eztr. 
"T τις Ψαύσηῃ ὑὸς αὐτοῖσι ἱματίοισι, Si 
quis vel solis vestibus suem teti- 
gisset, ii. 41. a. | 

3) αὐτοῦ, αὐτῷ, αὐτὸν, spe idem 
significant ac ἑαυτοῦ, ἑαυτῷ, ἑαυτόν: 
εἰς etiam plurales : αὐτῶν, αὐτοῖς, 
αὐτοὺς, i. Q. ἑἱαντῶν εἰς. ὁ ἥλιος 9ia- 


. κρέων τὴν δήξοδον αὐτοῦ, Sol exurit 
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13. ezir. ubi αὐτοχειφίη perinde sive 
ad δρασσόμενος sive ad διέσπειρε possis 
referre. Perperam vero olim αὐτο- 
χερίῃ ποιῆσαι edebatur iii. 154. m. 
pro ὑποχειρίην ποιῆσαι. 

Αὐτόχϑων, Indigena, In eadem terra 
natus. ἐὼν αυτόχϑων, ix. 73. m. f. 
αὐτόχθονες ἡπειρῶται, 1. 171. f. αὐτό- 
χίϑονες εἰ αὐτόχθονα füo, iv. 147. viii. 
73. a. 

Avxíur, Gloriari, Jactare. αὐχίοντες 
δικαιότατα τιθίναι elc. ii. 160. a. 
αὐχεῖτε τοσοῦτον, Tantopere gloria- 
mini, vii. 103. m. 

Αὐχὴν, tes, ὁ, Cervix, Collum: nte- 
taphorice, Angustior sice terrz sive 
maris tractus. Sic τὸν αὐχένα τῆς 
Χερσονήσου dicit Noster Isthmum, 
qui Thracicam Chersonesum cum 
continente jungit, vi. 37. a. coll. 
36. m. Sic terre tractum illum 
angustiorem, quo Asia minor ma- 
jor! jungitur, avxít»va τῆς χώρης ἀπ- 
&cw; vocat i. 72. f. scilicet. Asia 
minor veluti caput est, quod per 
Cervicem istam Asie majori, veluti 
corpori, jungitur. Vide Not. ad l. 
c. Similiter Angustias sive Fauces 
Thermopylarum, quibus ex Thes- 
salia in reliquam Graciam tia pa- 
lel, αὐχένα nominat vii. 293. a. m. 
Rursus eidem | Nostro Bosporus, 
nempe Fretum illud, quo Propontis 
cum Ponto Euzino jungilur, αὐχὴν 
est, iv. 85. m. conf. iv. 118. a. 
Denique τοῦ ποταμοῦ (τοῦ "1στρου) 
τὸν αὐχίνα, Istri Collum τοὶ Fauces, 
illam dicit fluvii partem ubi ille in 
diversa oslia (que velut plura ca- 
pita sunt, uni fluminis corpori impo- 
sita) dividitur, iv. 89. m. 

Αὐχμὸς, οὔ, o, Siccitas celi, quum 
nulla pluvia rigatur solum. i. 13. 
exir.iv. 198. m. 

Αὐχιμώδης, τος, ὁ, ἡ, SICCUS. τῷ Ψυχρῶ 
καὶ ὕγρῳ opponitur τὸ θερμὸν καὶ 
«ὐχμῶδις, l1. 142. a. 

᾿Αφαιφεῖσθαι, vide ' Asraigtu». 

᾿Αφανῆς, fos, o, ἡ, In conspectum non 
cadens. χάσμα ἀφανὶς, Ceca vo- 
rago, vi. 76. a. 


᾿Αφανίζων, Ex hominum conspectu 
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removere. é&soxrilvas δέ μιν, ἠφάνισε 
αὐτῷ ἵππι, lii. 196. extr. ubi videtur 
significare In terram  defodere. 
ἀφανισθίντων δὲ τούτων τὸ παράπαν, 
Hi quum prorsus ex conspectu 
illorum Evanuissent, iv. 194. b. 
ὡς αἱ ἰπὶ Λήμνου ἐπικείμενα, νῆσοι 
ἀφανιζοίατο κατὰ τῆς θαλάσσης, vii. 
6. m. f. ὦσι ἑωυτὸν ig τὸ πῦρ οὕτω 
κατακαυθέντα ἀφανισθῆναι, vil. 167. m. 
᾿Αφάνισις, 1s, ἡ, Quum quis e con- 
spectu hominum evanescit, nec 
amplius adparet. wsrà τὴν ἀφ αΐνισιν 
τοῦ ᾿Αριστίω, iv. 15. a. 


᾿Αφάσσειν, fut. ἀφάσειν, Tangere, Con- 


trectare. ἄφασον οὐτοῦ τὰ ὦτα, Palpa 
jus aures, iii. 69. a. m. et ibi Var. 

ect. el. Not. ἀφάσσουσα, ibid. sm. 
»Qaccet τὰ ὦτα, ibid. f. 


"AQutes, ov, o, 5, Ineffabilis. χφύσιω 


«Qava χρήματα, vii. 190. f. 
᾿Αφειδίως, Non parce: id est, 1) 
Largiter, Copiose. ἐδίδον ἀφειδίως, 
i. 163. f. 207. f. 92) Sine miseri- 
cordia. ἀφειδίως ἐφόνευον, οὗ Φειδόβεενοι 
οὔτε ὑποζνγίου οὐδενὸς, οὔτε ἀνθρώπου, 


ix. 39. f. 


᾿Αφίται, Locus ita. nominatus, quia 


Argonaule iybiovoy ἤμελλον ἐς τὸ πί- 
Aeyes ἀφήσειν, inde emissuri erant 
navem (i. e. soluturi erant) in 
altum, vii. 193. f. 


'AQ», ἧς, ἢ, Accensio. περὶ λύχνων» 


ἁφὰς, Circa lucernarum accensio- 
nem, i. 6. Ingruente nocte, vii. 
215. a. . 


"AQleyyss, ev, ὁ, ἡ, Nullam vocem 


edens. ἐκπλαγεὶς δὲ, ἐπὶ χρόνον «Q- 
ϑογγος ἦν, 1. 116. a. 


" AQfores, ov, ὁ, 4, Non invidus. Sic 


activa notione, pro ὁ μὴ φθονῶν poni 
hoc vocab. apud Herodotum monuit 
Thomas Magister et ἄνδρα τύραννον 
ἄφθονον ἔδει εἶναι, iii. 80. m. 


᾿Αφίνναι. Hinc ἄφις, Mitte, Omitte, 


i. 906. m. et v. 106. f. ἀφεῖτο (ἡ 
'Arrix3,) Derelicta erat Attica, 
viii. 49. m. El ἀφήσειν, quod paulo 
ante vidimus in ᾿Αφίται. — Reliqua 
vide sub ᾿Απίναε Ton. pro'AQira. 

᾿Αφικνεῖσθαι el "AQ, vide ᾿Απριν- 
erées, et" Asribis. Sic el ᾿Αφιστάναι 
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lum, Impoortunum,  Infelicem, 
Damnosum. 

" Axes ev, probati libri dederunt i. 117. 
f. pro eo quod olim editum erat 
ἄχρις οὗ. Eumdem scribendi morem 
er Thucydide adnotavit Thomas 
Mag. p. 135 seq. 

"Axvex, Trà, Palem. ἐμπιπλῶσι (αὐ- 
τοὺς) dx veo», iv. 7. «t. 

" Ayavrres, ὁ, ἡ, Intactus. 1 μελετόισσα 
ἣν ἄψαυστος, viii. 41. f. 

᾿Αψιευδίως, Vere, Revera. τοὺς ἀψιυ- 
T ἀρίστους ἀνθ ὥπων, ix. 58. m. 

᾿Αψευδὴς, ὁ, ἡ, Non mendax, Veri- 
dicus. μαντήϊον ἀψευδὲς, ii. 49. f. 

"Avis, ides, ἡ, Circulus rote, iv. 72. 
m. 

"Awees.. Vide" Ανωρος. 


B. 


B et Φ inlerdum invicem permutan- 

iur. Βρίγις iidem qui Φρύγες, vii. 
78. a. Literas 8 el x temere a 
librarüs inter se permulatas vide 
infra in toc. Θηκαῖος. 

BdÀ», Pedetentim, Lento gradu, 
'Militari gradu. ὅγε βάδην, ix. 57. a. 
Conf. Lexicon nostrum Polybianum 
h. v. 

Βάθος, τος, τὸ, Profunditas. ταῦτα μὲν 
ἐκ βάθεος πιριιβάλετο, 1. 186. a. τὸ 
βάθος τῶν τριχῶν, Longitudo pilo- 
rum, v. 9. a. ' 

Βάθρακος, ov, ὁ, i. qQ. βάτραχος, Rana. 
Vwle Not. ad iv. 131. a. 

Béégos, τὸ, 1) Scabellum, Gradus 
quo in thronum adscenditur. καὶ τὸ 
βάθρον xai ὁ θρόνος χρύσιός ἐστὶ, |j. 
183. a. Hinc τὰ βάθρα sunt scale. 


ἄλλοισι ὕπερθε ἱστεῶσι ἐπὶ βάθρων, vii. 


93. a. 9) Basis statua, v. 85. a. 
S6. m. ἐπὶ τῷ αὐτῷ βάθρω ἱστᾶσι, ii. 
176. πι. 

Bafwyts, (sive Βαθύγειος,) ὁ, ἡ, Hu- 
milis. Βαθύγεως γῆ, 1v. 93. a. 

Βαθύκληρος, ὁ, ἡ, Profundam heredi- 
tatem habens, Opulentus, Jit. 
Hom. 35. f. 

Βαϑὺς, Profundus, Altus. In forma 
Famin. variant libri. «éQges βαδία 
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editur i. 178. f. ubi quidem plures 
codd. βαθεῖα praeferunt, unus βωϑίη. 
Sed in βαθεῖα ἡ διώρυξ, vii. 23. a. 
consentiunt libri, quod sciam, omnes. 
At διώρυχα βαθέην, i1. 75. m. uli 
Babsiv unus Arch. λίμνη βαθέη, 11}. 
110. m. Conf. Dein Εὐρὺς, 'Ifüs, 


Θήλυς, "Hpgacvs, el Maittaire Dialect. 
p. 112. 
^u βαθύτιρα ἢ xarà Θρήϊκεις, 


Mores cultiores, liberaliores, quam 
pro Thracibus, iv. 95. a. N. (conf. 
Lexic. Polyb. v. Βάθος et Βαθύς.) 

τοῦ ληΐου τὸ βαθύτατον v. 99, 6. 
Densissimam segetem interpretatus 
est Valla, Profundissimam Wess. 
cum Gron. nos Pinguissimam sege- 
tis partem: videlur autem intelligi 
Altissima, Longissima; nempe τὸ 
ὑπερίχον, quod paulo ante dizit. 
Similiter βάθος τῶν τριχῶν de Lon- 
gitudine dictum supra vidimus. 

Baisus, in /for. 1. notione transitiva. 
JSic ἄνδρας ἐπ᾿ αὐτὰς ἔβησε olim edd. 
i. 80. a. ubi nunc quidem ἀνίβησε. 

βιβηκέναι esl. Stare: Hinc εὖ pe 
βηκίναι, Firmiter stare, Bene sta- 
bilitum. esse. παραδεξάμενος τὴν τυ- 
φαννίδα εὖ βιβηκυῖαν, vij. 164. a. 

αἱ βαινόμεναι ἵπποι, 1. 102, m. ΕΣ 
Sunt αἱ ἀναβαινόμεναι, Quee ἃ mari- 
bus Conscenduntur. 

ἐπ᾿ ἡλίκτρω βιβαυΐα, Vit. Hom. 
cap. 33. m. Vide ᾿Ἐπιβαίνειν, et 

"Ἤλεκτρον. 

Βάκχιος, Epitheton Dionysi. Διονύσῳ 
Βακχείω τελίσθηναι, iv. 79. a. et mox 
ibid. m. ἐτελέσθη τῷ Βακχείω, 

Βακχεύειν, Bacchari, iv. 79. sepius. 

BeAaré»yen, ης, ἢ, Claustrum, Clavis. 
ἐπιτράώψονται ἐμοὶ τῶν πυλίων τὸς βα- 
λανάγρας, iii. 155. f. Vide Schnei- 
deri Lexic. Etym. 

Βαλανηφαΐγος, ev, ὁ, ἡ, Qui glandibus 
vescitur. βαλανηφαΐγοι ἄνδρες, i. 66. 
7i. in Orac. 

Βαλανηφόρος Φοῖνιξ, Palma arbor pal- 
mulas ferens, i. 193. f. 

BéAayos, ov, ἡ. Sic vocat noster Pal- 
mulam i. e. fructum palme arbo- 
ris, i. 193. f. 

Bé^Aw, 1) Jacere. 5» νευμαχίη ἧς 
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won (am Jonicum esse hoc eocabu- 
lum, ut perhibent Grammatici, quam 
ZEgyptiacum. 

Βαρὺς, ia, v, Gravis. βαρὺς ἀεέρεσψαι, 
iv. 150. m. (vide Asie.) ἔλαιον ὀδμὴν 
παρυχόμενον βαρίκν, vi. 110. f. ubi 
βαφίην unus cod. Pb. Conf. Βαθύς. 

Βαρυσύμφορος, o, ἡ, Gravi calamitate 
pressus. ἀνθρώπων βαρυσυμφορώτω- 
«es, i. 45. f. 

Βασανίζεν, Questionem habere, In- 
quisitionem instituere, non utique 
admotis tormentis, verum etiam 
nude interrogando et audiendo di- 
centem causam, ii. 151. f. vil. 
146. a. N. 

Βάσωνος, ev, ὁ, Inquisitio, Qusestio, 
Tormentum. ἐς πᾶσαν βάσανον ἀπ- 
ἐκνεόμεενοι, viii. 110. q. m. 

Besi^ua, ἡς, ἡ, Regina, i. 11. a. 185. 
a. 187. a. el f. βασιληΐη, conira co- 
dicum consensum, pro βασίλεια, edi- 
dit Borh. i. 405. a. sed errorem 
ipse retractav. At. in. Genitivo, 
(cujus terminatio in communi ser- 
mone « longum habet) τὴς βασιληΐης 
recte edebatur i. 211. f. et 218. a. 
wbi nos quidem, praeuntibus tribus 
codicibus, τῆς βασιλείης edidimus. 
Ferri quidem utrumque potest ; sed 
prius, utpote magis ontcum, Hero- 
doto restitutum velim, quum pre- 
sertim Dativum τῇ βασιληΐη, Re- 
gine, iv. 33. f. communi consensu 
teneant libri omnes. Vide Gregor. 
Dial. Ion. 8$. 45. et conf. infra voc. 
Βασιληΐη. 

Βασιλεύιιν, HRegnare, Regem esse. 
Ponitur vel absolute, ut ii. 137. a. 
vel consiructum cum Gent. ut Bari- 
λεύειν Αἰγύπτου, ibid. paulo post. βω- 
σίλιυε τῶν σιωυτοῦ, 1. 206. a. 

Βασιλεὺς, tog et ἥος, o, Rex. Per ellip- 
sin subinde subintelligendum nomen. 
ὃ Λυδὸς, i. 80. m. f. và ἐμπόριαι---ἰστὶ 
τοὺ ᾿Αραβίου, ili. 5. a. m. πίρεψας 
παρὰ τὴν ᾿Αρφείβιον, iii. 7. 5b. ibique 
Var. Lect. vevpdyars τῷ Τυρίφ, ii. 
161. a. Sic τὸν Κόλχον i. 2. f. ubi 
vide Var. Lect. et Not. 

In casibus obliquis hujus nominis 
variant non solum libri qui hodie 
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supersunt, sed ipse etiam Herodolus 
non cone(íanter unam  eamdeinque 
formam secutus videtur. Vide Far. 
Lect. ad i. 94, 9. 

Genitiei formam Atticam βασιλίως 
tenent. libri (quod sciam) omnes i. 
192. m. Sic et F. iii. 1. m. ubi alii 
vulgo βασιλίος, quod tenel idem F. 
cum aliis omnibus ii. 142. a. vii. 
138. a. Item βασιλῆος vulgo omnes 
vii. 145. m. 146. a. εἰ f. nisi quod 
in his locis due postrema vocabuli 
litere non. dilucide expresse sunt. 
βασιλῆος edebatur i. 94. a. οἱ f. ubi 
nos cum aliis βασιλίος, F. vero βασι- 
Ac. Denique servavi rulgatum Be- 
σιλῆος Vii. 101. f. et 137. a. ubi 
quidem utrobique βασιλίως vel βασι- 
Mes tenet F. 

Dativ. βασιλῖξ omnes ii. 169. f. 
iv. 201. m. v. 2. f. vii. 139. a. ix. 
24. f. et sepius alibi: que adeo 
forma teneri etiam potuerat iii. 197. 
a. et f. ubi Homericam formam 
Bess, er codd. Arch. et Vind. 
enotatam, adsciti. - 

Accusat. βασιλία 1. 18. m. 114. a. 
lii. 85. m. et alibi. Contra βασιλῆας 
i. 14. m. iii. 86. ertr. Sic et olim 
l1. 94. m. ubi nos ex aliis codd. βασι- 
Ate recepimus. Vide ibi Far. Lect. 
Rursus vero, Καρχηδονίων ἰόντα βασι- 
As«, viii. 165. m. 

Plural. Nominal. οἱ βασιλέες, 1. 
18. f. Accus. τοὺς βασιλίας, ii. 169. 
m. f. Genil. τῶν βασιλήων edd. sed 
βασιλίων IMSSti, vide Var. Lect. vi. 
58. ubi sic quater in eodem capite. 

Βασιληΐῃ, ἡς, ἡ, idem quod comm. ἡ B«- 
esM, Regnum, i. 11. m. 12. f. 
13. a. et passim alibi. Genitivus et 
Dativus, τῆς βασιληΐης, τῇ βασιληΐη, 
tam ad Nominal. βασιλεία, Regnum, 
quam ad βασίλεια, Regina, possunt 
pertinere. Vide supra, voc. Βασίλεια. 

Βασιλήϊος, », εν, Regius. ὁ βασιλήξος 
θρόνος, i. 14. m, iii. 61. f. ὁ βασιλήϊος 
πῆχυς, 1. 178. f. βασιληΐη τε καὶ καλ- 
λίστη πόλις, vil. 209. f. τὸ βασιλήδον, 
scil. ταμιεῖον, ZErarium regium, 
Regius fiscus, ii. 149. f. N. 

«à Barm, scil. οἰκία, Regia, 
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- Regium palatium, Regia sedes. 
ἐξινίζετο i» τοῖσι βασιληΐοισι ὑπὸ τοῦ 
Κροίσου, 1. 80. α. ἔνθα σφι τὰ βασι- 
λήϊα κατιστήκε,, 1. 178. α. At ἰπεχεί- 
φησε τοῖσι βασιλείοισι, 1, 61. m. non 
videtur significare Regiam occupare 
instituit: jam enim erat ille vw» 
οἰκίων μελεδωνὸς a Cambyse relictus. 

. Itaque Gronov. vertit, inhiavit re- 
giis opibus: commodius Henr. Ste- 
phanus, invadendum regnum sibi 
putavit. 

Bacedeio», τὸ, Vulpes, Bestia Libyca, 
iv. 192. a. 

Βάττος, ὁ, Libyca lingua Regem sig- 

. fificat, iv. 155. 

ΒΣέλλη, »;, », Hirudo, ii. 68. f. 

Βίβκιος, ἡ, ον, Firmus, Stabilis, Cer- 
tus. εἰδέναι τὸ βέβαιον, Certam veri 
cogmitionem habere, vii. 50, 2. εἰ, 
ἐρίζων πρὸς πᾶν τὸ λυγόμῆνον, μὴ τὸ 
βίβαιον ἀποδίξεις, ibid. paulo ante. 

Βικὸς vel Βικκὸς, Phrygum lingua 
Panis, ii. 2. 

Βίλος, τος, τὸ, Fulmen. ἐς ταύτην (τὴν 
οἰκίαν) ὁ θεὸς ἰνέίσκηψε βίλος καὶ κατι- 
καίη πᾶσα, ἵν. 70. α. ὁρῶς, ὡς ig 
οἰκήματα τὼ μέγιστα---ἀποσκήπτει (ὁ 
θεὸς) τὰ βίλεα, vii. 10, 5. 

Βῆμα, τὸ, Giressus, Vestigium Pedis. 
ἴχνος Ἡρακλέος ἐν miren ἱνιὸν, τὸ οἶκε 
βήματι ἀνδρὸς, iv. 82. a. 

Βήσσειν, Tussire. πτιρεῖν τί καὶ βῆξαι, 
vi. 107. m. , 

Βιαίξισθαι τὰ σφάγια, Vim inferre 
hostiis, Cogere velle victimas ut 
vel invite litent, ix. 41. f. N. 

Βιᾶσθαι, i. 4. comm. βιάξισθαι. 1) 
Verbum | medium, motione activa, 
Vim adferre, Vi uti. Nonnunquam 
absolute ponitur, ἵνα οἱ Σκύθαι μὰ 
πειρώρτο βιώμενοι, Ne tentarent vim 
adterre, iv. 139. a. σὺ δὲ μηδαμῶς 
pie, ix. 111. m. f. Alibi construitur 
cum Zccusat. θυγατίρα Ζωπύρου iBui- 
σατο παρθένον, liv. 43. «. βιῶται γυν»- 
αἴκας, li. 80. f. βιώσθαί σφεας, Sc. τὼς 
,eQirions θυγατίρας, vi. 137. m. f. 

2) Passivum passiva nolione. τὸ 
λήϊον ἀνίμω βιώμενον, Seges. (incensa 
et) violento vento agitata, 1. 19. a. 
ἢ θανάτῳ βιηθεὶς ἢ νούσῳ, Sive morte 
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sive morbo coactus, vii. 83. a. ubi 
quidem βιασθεὶς olim edd. 


Βιβλίον tel Βυβλίον, τὸ, parum con- 


stante librariorum scriptura, (dimi- 
nutivum vocabuli βίβλος vel βύβλος) 


. Herodoto dicitur Chartula scripto- 


ria, proprie ex /Egyptiaco papyro, 
sed οἰ qualibet ex materia parata ; 
Libelus, Tabella, in qua, que 
vel memorie mandare vel ab- 
senti cuidam significare volu- 
mus, scripto consignamus; (um 
vero etiam, per melonymiam, Scri- 
ptum, nempe brevius Scriptum, 
(non, longior Liber) presertim Li- 
tere ad aliquem misse, Epistola. 
"^ Harpagus ἐσίϑηκε (ἐς τοῦ λωγοῦ 


E γαστίρα) βιβλίον, γράψας (scil. ἐς 


αὐτὸ) τὰ οἱ ἰδόκεε, i. 198, f... Cyrus 
εὑρὼν τὸ βιβλίον ἰνὼν, 1. 194. α. γρώ- 
Nus ἐς βιβλίον (sive ut apud Polluc. 
vii. 211. legitur i» βιβλίῳ) và ἐβού- 
λετο"---μκετὰ δὲ ἀναπτύξας τὸ βιβλίον, 
i. 195. a. γράφει ἐς βιβλίον πάνται---- 
γφώψας δὲ, ἐς Αἴγυπτον ἐπέθηκε, iii. 
49. f. ἱπιλιξώμενος δὲ ὁ ἤΑμασις τὸ 
βιβλίον τὸ παρὰ τοῦ Πολυκράτεος ἧκον , 
iii. 43. a. βιβλία γραψίμενος πολλὼ, 
--σφρηγῖδώ σφι ἐπίβαλε τὴν Δαρείου. 
— τῶν βιβλίων ἣν ἕκαστον περιαιρεόμεενες, 
ἰδίδον τῷ γραμματιστῆ ἐπιλέγεσθαι ---- 
ὁρίων δί σφιας τά τε βιβλία σιβομένους 


- μεγάλως, καὶ τὼ λεγόμενα ix τῶν βι- 


βλίων ἔτι μεζόνως, elc. iii. 198. Δα- 

Wes γράφει γράμματα πρὸς Μεγάβα- 
bor αὐτίκα ἡ ἱππεὺς ---δ}ὲδοὶ τὸ βι- 
B^ τῷ Μεγαβάζω, v. 14. Ἱστιαῖος 
δι’ ἀγγίλου----τοῖσι ἐν Σάρδισι ἰοῦσι 
Πιρσίων ἔπεμπε βυβλία"---ὁ δὲ---φίρων 
ἐνεχείρισε τὰ βυβλία ᾿Αρταφέρνεϊ, vi. 4. 
a. ὅκως βυβλίον γρεέψειε---τοξεύματος 
wie) τὰς γλυφίδας περιειλίξαντες τὸ 
βυβλίον ἐτόξευον. ---ὡς ἔμαθον τὸ βυβλίον 
etc. viii. 128. a. m. 

De diversa scribendi nominis ra- 
tione diversimodé tradunt Gramma- 
tici. Vix audiendus videtur Maris, 
si modo ita scripsit ut. hodie editum 
legimus, Atticam. esse. scripturam 
Βιβλία διὰ τοῦ |, Communem βυβλία, 
per v, qua tamen usum esse Demo- 
sthenem. Βυβλίον per v dici Char- 
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tam non scriptam (τὸ ἄγραφον), 
βιβλὼν vero Scriptam chartam, 
Scriptum ipsum (τὸ γυγφαμμίνον), 
statuit Elymologus p. 316, 39. quam 
quidem rationem, cum  Biseto ad 
Aristophanis Aves vs. 1037, merilo 
explosit Lederlinus ad Polluc. vii. 
211. uli monuit quidem Polluz, τὸ 
βιβλίον dixisse Herodotum περὶ ὧγφαῖ- 
Qev: al ibi non de diversa ratione 
scribendi hujus vocabuli loquitur 
Grammaticus, sed de diverso wsu 
vocabulorum χάρτης atque βιβλίον 
sive βυβλίον. — Probabilior eorum 
ratio est, quos in Var. Lect. ad 
v. 58, 14. laudavi, qui scripturam 
per « Alticorum esse tradunt, per v 
vero lonum; aut eorum qui cum 
JElio Dionysio apud Eustath. ad 
Odyss. p. 765, 38. slatuunt, er 
priscorum more βυβλίον per v scribi, 
recentiorem scripturam βιβλίον esse. 
conf. Wess. ad v. 58. εἰ Sturz ad 
Maittaire p. 131. 

Ad Herodotum quod aditinet, fa- 
cile credas, et satis priscum hunc 
scriptorem, οἱ Ionico utentem idio- 
mate, scripturam per » in hoc voca- 
bulo pretulisse. Sed quis est qui pro 
certo nobis confirmet, constanler eum 
hanc ralionem esse seculum ? Apud 
Pollucem, vocabulum hoc ex Hero- 
doto citantem, βιβλίον, non βυβλίον 
scribitur : eamdemque scripturam 
non modo editiones ante Schef. 
omnes, quibuscumque in locis hoc 
- vocab. in Musis oecurrit, pertinaciter 
tenent, sed et plerisque in locis in 
eamdem scripli omnes libri, qui hodie 
supersunt, consentiunt : quare hisce 
in locis cum eodem Schefero vul- 
gatum tenui. Sicubi vero scripturam 
βυβλίον a nonnullis saltem. scriptis 
codicibus oblatum vidi, ut vi. 4. et 
viii. 128. ibi eam cum eodem doctis- 
simo Edilore adsciscere non dubitavi : 
eamdemque scripturam per v etiam 
lib. i. cap. 123. 124. et 125. adopta- 
turus eram si in tempore animad- 
 verlissem, quod sero demum ex Ad- 
dendis Wesselingii intellezi, tribus 
eliam istis in locis codicem Pass. 
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cum nostro F. in hanc consentire 
scripturam. 

Βίβλος, vide Βύβλος. 

Βίη, ἧς, w, Vis. οὐδὲ βίην προσίφιρι 
(αὐτῆ), ix. 108. a. 

Bixes, ov, ὁ, Dolium. βίκους Φοινικηΐου 
οἴνου πλίους, 1. 101. m. 

Bí, ev, ὁ, 1) Vita. τελευτὴ τοῦ βίου, 
i. S1. m. 2) /Evum. μνημόσυνα 
λιπίσθαι ἐς τὸν ἄπαντα ἀνθρώπων βίον, 
vi. 109. m. 3) Victus, Facultates, 
res familiaris. Pies ἀρκίων (αὐτοῖς) 
ὑπῆν, i. 31. m. "or ἔχοντες βίου, 
i. 39. m. τοῦ βίου εὖ ἥκοντι, 1. 80. f. 

' βρωχία τοῦ βίον ἴχων, Vit. Hom. 1. 
m. κάρτα εὖ ἔχων τοῦ βίον, ibid. 2. f. 
τοῦ βίου ἀρκιόντως εἶχε, ib. T. m. 
ἄπορος ἰὼν τοῦ βίου, ib. 9. a. ἀπὸ τῆς 
ποιήσιος τοῦ βίου τὴν pax avi ἔχων, ib. 
10. βίου δεόμενοι, viii. 96. a. ὑπ᾽ 
ἀσθενίης βίου, viii, 51. b. ἀπ᾽ ἔργων 
ἀνοσιοταίτων τὸν βίον κτησαίμενος, vili. 
106. m. 

᾿Βιοτεύειν, Vitam sustentare, Victum 
sibi parare. τῷ αὐτῷ τρόπῳ ἐβιότεν- 
σιν, Vit. Hom. 15. a. 

Bir) ἀνβρωπηΐη, Vita humana, vii. 
47. a. 

Bio?» rel Bi», Vivere. ev πολλὸν 
χρόνον τινὰ βιοὺς, ix. 10. m. Βιοῦσθωι. 

itam sustentare. νόμον καταστήσεις, 
ἀποδεικνύνας πάντα τιὰ Αἰγυπτίων» 

ὅθεν βιοῦται, ii. 177. f. 

Βιώσιμον, Vivendum. λύγων ὡς---οὐδάέ 
οἱ εἴη βιώσιμον, 1. 45. a. Sic et in 
Plur. pro Sing. οὐκ ἂν ἦν βιώσιμα 
ἀνθρώποις, Non esset vivendum ho- 
minibus, iii. 109. a. 

Βλαΐβος, τος, τὸ, i. q. comm. » βλείβη, 
Damnum, Detrimentum. yd τι Te 
i£ αὐτῆς γίνηται βλάβος, 1. 9. a. 

Βλαστὸς, οὔ, ὁ, Germen. πίτυς &xxe- 
πῶσω βλαστὸν οὐδένα μετίμ, vi. 87. f. 
βλαστὸς ὅσον τε πηχυαῖος,) Vlll. 55. f. 

' conf. ᾿Αναδραμεῖν. 

BAspa, τὸ, Jactus, Ictus, Vulnus ex 
misso telo. σκέψασθαι τὸ 8255, In- 
spicere vulnus, iii. 35. m. Not. ὦ 

Bed», Clamare. Eis in temporibus 
ubi vulgo concurrunt vocales es, coh- 
trahuntur ille; in. e, sicut et. pro 

: Bentie, βωϑίω dicere amant  Iones. 
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Βιυκολίη, Bourn armentum, sice Sta- 
bulum bovinum. κώμη i» τῇ ew 
«2 βουκολίω, i. 114. a. 

Βουκόλιον, τὸ, Boum grex, Armen- 
tum boum. τὰ βουκόλια ὁ Κῦρος 
véárru συναλίσας ἧς τωντὸ ἴδοι, i. 126. 


α. 

Βουκόλος, ον, ὁ, Boum pastor, Bubul- 
cus, i. 110—114 sapius. 

BevAsies, «à, i. 4. βουλευτήριον, Curia. 
βουλῆς συλλφυγομένης ἐλθὼν ἐπὶ τὸ Bev- 
Aso», Vit. Hom. 14. f. 

Βούλοσθαι, Velle. à Bev, Noli. 
vii. 10, 4. βούλεσθαι sequente parti- 
cula ἢ, Malle, iii. 1294. f. Pro ἰβεύ- 

. Aerre. passim. ἐβουλίατο usurpat. No- 
ster, que est formatio Jonibus pro- 
pria. si μὰ αὐταὶ ἱβουλίατο, eux ὧν ὑρ- 
πάξοντο, i. 4. m. οὐ γὰρ ἰβουλίμετο εἶναι! 
ἐλεύθεροι, iii. 143. f. 

τὼ, θυμῷ βουλόμενοι, αὐτοὶ ὧν ἔχοιτε, 
Quibus, si serio volueritis, ipsi 
potiri potestis, v. 49. s. Not. 
τοῖσι μετ᾿ ἑωυτοῦ βουλομένοισι, Qui 
cum ipso sentiebant. Similiter in 
Lachete Platonis p. 189. a. ed. Steph. 
συμβούλομαι τἀνδρὶ, Cum illo con- 
sentio. ῥβουλομένοισί eQu γίνοιτ᾽ d» 
ἐπόδιξις, Libenter se id re ipsa 
esse demonstraturos, iii. 101. em. 

Nescio am pro βούλομαι eliam 
βουλέομαι olim fuerit wsurpatum unde 
certe Futurum βουλήσομαι derivatum 
est. Pro ἰβούλοντο, quod inde a Gron. 
i. 165. a. legitur, ἰβουλέοντο olim 
editum eral; mon ἐβουλεύοντο, μέ 
apud Wess. in Var. Lect. traditur. 
Simililer ii. 87. a. pro βουλομένους 
non βουλενομεένους ut est in Var. Lect. 
apud Wess. sed βουλευμίνους dederant 
edd. veteres, Denique, eodem spectal, 
quod nosler codex F. pro vulgato 
βούλιαι, 1. 9O. a. Bev penacute 
scriptum a prima manu exhibeat, 
nempe per lonicam syncopen pro 
fgev^tses. 

BevAsour, 1) /fbeolute positum, In 
senatu sedere, Deliberare. wage» 
βουλεύουσι τοῖσι γέρουσι, Vi. 5T. f. 
βουλεύειν περί τινος, Deliberare super 
aliquo. Κύρου πίρι βουλεύων, i. 120. 
&. In concilio sententiam suam di- 
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eere. ix. 106. m. «be Ilowmermeiess 
ex conject. pro vulgalo Πελοποννησίοισι 
correai. 

2) Cum 4ccusal, Animo agitare, 
Meditari, Moliri aliquid. τὸν ταῦτα 
βουλεύσαντα, i. 11. sn. (ubi quidem 
olim βουλευσώμενον edd. nempe ex se- 
quiorum Auctorum usu. Confer qu& 
infra ad voc. Δρησμὸς ποίαπιμε.) 
δρησμὸν ἰβούλιοε, v. 124. a. viii. 4. a. 
(ubi vide Var. Lect.) 18. f. 97. a. 
100. a. ἐβούλευσε πρῶτος τὸ wenypet, 
iii. 81. m. ubi in Latina versione, pro 
rem proposuerat, repositum malim 
ex Valla interpretatione rem agita- 
verat. »tr&«« βουλεύων περὶ eto, |. 
210. f. Cum Dativ. persone et 
Accus. rei. τῇ Μασίστεω γυναικὶ ἐβού- 
Aevs ὄλεϑρον, iX. 110. a. 

3) Cum Infinitivo, et subinde si- 
mul eliam cum AÁccusalivo consirw- 
ctum, significat Consilium capere, 
Decernere. ἐβούλενε τὸν Δηρεαίρητον 
suavem τῆς βασιληΐης, vi. 61. a. Aest- 
δαιμονίους βουλεῦσαι βασιλῖμ τῶν παίδων 
τὸν πρισβύτιρον ποιήσασθαι, vi. 52. a. 
m. τάδε ἐς τὸ κοινὸν ἰβούλευσαν, παρά- 
yai—, γαμίων δὲ μὸ ἐξεῖναι, lii. 84. m. 
f. In tribus istis locis Activi verbi 
formam (tenent libri omnes. — libi 
verbum Medium, loco 4ctivi, in- 
verzerunt librarii nonnulli et editores, 
wbi 4ctivum firmant alii probati 
libri, quos secutus. sum. ἰβούλευσαν 
παίδων ia. κατακόψαι, 1. 13. m. f. 
(ubi vide Var. Lect. et pro iii. 87. 
in Var. Lect. corrige iii. 84.) ἰβού.- 
AMweds οἱ δίδοσθαι ταῦτα, iii. 84. a. 
m. ibique Var. Lect. «τὶ δὲ τῆς Ba- 
σιληΐης ἐβούλευσωιν τοιόνδε --- τοῦτον ἔχειν 
τὴν βασιληΐην, iii. 84. f. 

4) Verbum Medium Βουλεύσιῤσθαι 
εἰ βουλεύεσθαι notione Deliberandi 
secum, Consilium capiendi, Decer- 
nendi, passim qwidem « librariis 
nonnullis loco Actici invecium eupra 
vidimus, rariws vero hac notione 
usurpatum apud Nostrum consen- 
tientsibus libris reperüur, τὸ yàg εὖ 
βονλεψισϑαι, κέρδος μέγιστον εὑρίσκω ἐόν. 
--τὐὸ δὲ βουλευσάροινος «ὠσχρῶς εἰς. Vii. 
10, 4. οἱ μὲν dria» ἐβουλφύοντο ἰκλικεν 
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v» πόλιν, vl. 100. α. Sed βουλεύεσθαι 

' ἅμα τινὶ est Deliberare cum aliquo. 
ἔφη, βουλευσάμενος ἀποκρινεῖσθαι. --- ὡς 
δὲ ἐβουλεύετο ἀμεαι Πιρσίων Τοῖσι ἐπικλή- 
voici, ἴδοξέ οἱ οἷς, viii. 101. a. πρὸς 
ταῦτα ὧνσυγκαλίσας τοὺς συστασιώτας, 
ἐβουλεύετο, v. 1294. a. Δαάάε que 
infra ad voc. Δρησμὸς notamus. 

5) Passicum, nolione Actira vel 
Reciproca. βεβούλευμαι iwi Σκύθας 
στρατεύεσθαι, Decrevi, Mecum con- 
stitui, iii. 134. m. Passiva notione: 
βιβούλιυται εὖ, Recte (ab illo) con- 
sultum fuit. vii. 10. 4. f. et mox 
ibid. ὅσσον δὲ οὐδέν ei κακῶς βιβούλευ- 
ται, Nihilo minus male ab eo con- 
sultum fuit, Malum fuit consilium 

᾿ ab illo captum. κατὼ và βιβουλευ- 
μένε, Prout ab illis decretum (con- 
stitutum) erat, iv. 125. a. ἐποίεον τὰ 
βιβουλευμίνα, iv. 198. m. οὔτε wi? 
κακῶς βιβουλευμένα (plur. neutr. pro 
sing.) irre, i. 112. f. τῷ εὖ βουλιυ- 
θέντι πρήγματι τελευτὴ χρηστὴ iun 
ἐπιγίγνισθαι, vii. 157. f. 

Βούλευμα, τὸ, Captum consilium. 
ἕσσωται ὑπὸ τῆς τύχης τὸ βούλευμα, 
vii. 10, 4. f. ᾿Ερετρίων ἦν οὐδὲν ὑγιὲς 
βούλευμα, vi. 100. a. 

, Βουλευτήριον, τὸ, Curia, et per Me- 
tonym. Senatus. ἐπελθεῖν ἐπὶ τὸ βου- 
λεντήριον".----τοὺς δὲ, scil. βουλευτὰς, 
vii. 148. m. f. 

Βουλὴ, ἡ, Consilium. νυκτὶ βουλὴν δι- 
δοὺς, scil, ἱωυτῷῶ, Noctu secum de- 
liberans, Consilium iniens, vii. 12, 
a. N. i» βουλῇ ἔχοντες τὰ γινόμενα, 
Deliberantes, iii. 78. a. οἱ ᾿Ερετρίίες 
μέχισθαι οὐκ ἐποιεῦντο βουλὴν, De 
committenda pugna non cogita- 
bant, ne deliberabant quidem, vi. 
101. a. Similiter ix) τοῖσι πρήγμασι 
βουλὴν ποιήσασθαι, vil. 40. m. ἐκ 
βουλῆς ἀνδρὸς Αἰγυπτίου, De consilio 
viri ZEgyptii, iii. 1. a. ubi quidem 

' libri nonnulli ix συμβουλίης prafe- 
runt, quod adoptavit Wess. et seqq. 

Βουνὸς, οὔ, ὁ, Collis, Tumulus. τῶν 
ὑπιρθαλασείων χώρων τὰ μίσα (οἱ Κυ- 
qniaior) βουνοὺς καλίουσι, iv. 199. m. 
Quo sane ex loco colligs son potest 

' id quod Eustathius (citatus Valckc- 
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nario ad Herod. iv. 158.) scribil, 

.** Libycum esse hoc vocabulum." 
Multo vero magis temere idem Eu- 
stathius alibi ait: ** Herodotum 
ipsum dixisse, Libycum esse hoc 
vocabulum." Quod plane contra 
est : nam eodem libro iv. cap. 199. 
idem Noster de Murium quodam 
genere loquens, qui a Collibus no- 
men habent, ζεγέρεες quidem aif, 
οὔνομε ioi. Λιβυκὸν, δύναται δὲ κατὰ 
τὴν Ἑλλάδα γλῶσσαν βουνοί. Jam 
Atticis quidem non frequentatum 
Juisse vocab. βουνὸς, et barbarum eis 
visum esse, facile credas /Elio Di- 
onysio (apud Eustath. ad Iliad. p. 
231, 34. ed. Bas.) et Phrynicho p. 
156. ex Philemonis comici auctori- 
tale hoc docentibus. 4t, Grecum 
tamen fuisse vocabulum, Herodoto 
ul credamus fas est ; cujus presertim 
testimonium aliis etiam firmatur do- 
cumentis. Certe, ne /Eschylo quidem 
barbarum visum fuisse novimus: et 
Bevreudiei ἀναστήμασι lamquam Greca 
lingua trito vocabulo usus est Dio- 
dorus Sicul. v. 40. extr. et ἣν δ᾽ ixi 
βουνὸν ὑψηλὸν στῶμεν ait epigramma- 
ticus pocta in Brunckii Anal. T. ii. 
p. 355. Denique, ut alia mittam, 
Graecam etiam originem | vocabuli 
tradit Etymologus, qui col. 908, 3. 
βουνοὶ δὲ εἰσιν, ait, οἱ ὑψηλοὶ καὶ ὁρώδεις 
xai γιώλοφοι τόποι, maed τὸ βαίνειν 
eo. 

Βουπόρος, o, ἡ, Transfigendo bovi ap- 
tus. ὄβελοι βουπόροι, Ingentia verua, 
quibus assandus hos transfigi pos- 
sit, li. 135. m. 

Βοῦς, βοὸς, o, ἡ, Bos, Vacca. “οι. 
sing. βοῦν, li. 29. a. iv. 192. a. εἰ 
alibi : sic el ii. 40. a. et vi. 67. f. 
quibus. quidem duobus in locis Dori- 
cam formam βῶν praeferunt. edd. 
tell. et ed. Schaf. repugnantibus 
cuncüis aut. certe. probalissimis qui- 
busque MSSStis. Nominat. plur. οἱ 
βέες, i. 31. a. .ccusat. τοὺς βοῦς 
τοὺς ἵρσενας, li. 38. a. τὰς βοῦς, iv. 8. 
a. 

Βράχωι, te», à, (lamquam a sing. τὸ 

βρείχος) Brevia, Vada, Vadosus lo- 
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'Cus. θέλασσω οὐκέτι πλωτὴ ὑπὸ Bea- 
χέων, ii. 102. a. ἐν τοῖσι βράχιεσι *ytri- 
σθαι λίμνης, iv. 178. m. et moz. ibid. 
τὸν δέκπλοον τῶν βραχίων δεικνύναι. 

Βραχίων, ὁ, Brachium. ἐκ τοῦ βραχίονος 
ἵππον ἰπίλκουσα, V. 12. m. βραχιίονεις 
πιριτώμνονται, iV. 71. a. m. 

Βραχὺς, Drevis. ἐν βραχῶ, Brevi, Pro- 

. tinus. v. 24. m. Fam. βραχέα, (pro 
comm. βραχεῖα). αἰχμὰ βραχία, V. 
40. a. m. «ix uds βραχίαως, vii. 61. a. 

Βρίφος, τος, τὸ, etiam de Animalium 
cetu, Pullus, iii. 153. f. N. 

Betxsi», Madefacere. ἐν ὕδατι βρίχεσθαι, 
iii. 104. m. interpretantur vulgo In 
aqua se abluere, ve! madefacere. 
Larcherus, Pendant ce tems-là ils 
se tiennent dans leau. Equidem 
Aqua madere de vehementi Sudore 
intelligendum conjectati. 

Βροντὴ͵ ἧς, ἡ, Tonitru, et per metonym. 
i. q. ἐμβροντησία, Stupor, Vesania. 
ἐπεάν σφι Mos φόβον ἐμειβάλη καὶ βροντὴν, 
vii. 10, 5. ubi vide Larch. 

Besexur, Comedere. $vw θηρίον κρίαι 
βιβρώκοι, 1. 119. f. 

[Beeráà olim legebatur iv. 43. f. ubi 
meliores codices πρόβατα dederunt.) 

Βύβλινος, ἡ, ον, Papyraceus, Ex pa- 
pyro, frutice /Egypltiaco, presertim 
ex ejus libro vel interiore cortice, 
confectus. βύβλινω ἱστία, Papyracea 
vela, ii. 96. m. βύβλινα ὅπλα, Pa- 
pyracei rudentes, vii. 25. a. 86. 
m. f. βύβλινα ὑποδήματα, ii. 37. m. 
βύβλινος ζυγὸς, Pons rudentibus ex 
papyro junctus, viii. 20. b. in orac. 
Quibus cunctis in locis scripturam 
Bv». per v communi consensu teneni 
edd. et MSSiti libri omnes. 

Βυβλίον, τὸ, vide supra in Βιβλίον. 

Βύβλος, ov, ἡ, per v scriplum vocabu- 
lum consentientibus apud. Herodo- 
tum (uno loco v. 58. f. excepto, ubi 
vide Var. Lect.) libris omnibus ; non 
per iota, ut apud. Theophr. Hist. 
Plant. iv. 9. editur. Hoc vocabulo 
apud Nostrum tria significantur : 

1) Tota planta sive Frutex ille 
ZEgyptius, variis usibus inserviens, 
qui Latine, /Egyptiaco nomine, Pa- 
pyrus, et apud Theophr. . Hist. 


[4 


BYB 


Plant. iv. 9. etiam Grece πώπυρος 
vocatur: quam plantam describit 
Noster lib. ii. c. 99. f. cum quo 
conf. Theophr. l. c. et Plin. Hiat, 
Nat. lib, xiii. cap. xi. et xii. sect. 
29. et seqq. Hujus plante notitia, 
aut certe charla scriptloria, qug ex 


« lle contexebatur, videlur priscis tem- 


poribus simul cum literarum usu, 
(coll. Herod. v. 58.) a Phanicibus, 
et quidem ex Byblo, Phaenices op- 
pido maritimo, ad Ionas fuisse de- 
lata: indeque et ipsam plantam et 
chartam er illius membranis con- 
fectam, nomen βύβλος apud lonas 
invenisse, suspicari licuerit ex his 
que apud Stephanum Byz. toc. βώ- 
B^e;, in aliam quidem ,sententiam 
detoria, e prisca fama traduntur ; 
D eadem repetiit Eustathius ad 
iónysii Perieg. vs. 912. ubi quidem 
vitiose vulgo κεφαλὴν pro φυλακὴν le- 
gitur. Theophrastus, totam plantam, 
quam βύβλον Herodotus vocat, τὸν 
πάπυρον adpellans, τὴν βίβλον (sire 
βύβλον scripserat. auclor) nonnisi 
interiorem illum corticem, quem 
Latine Librum vocamus, intelligit; 
e quo el vela et vestimenta quedam 
texuntur, et funes nectuntur, maxime 
vero charta scriptoria conficitur. 

2) Charta papyracea, Charta 
scriptoria, ex papyri libro, id est, - 
interiore cortice et tenuibus illius 
membranis contexta. Sic memorat 
Noster ii. 38. f. bovem immolan- 
dum, postquam a sacerdote explo- 
ratus et mundus compertus fuisset, 
notari solitum ab eodem sacerdote 
fuisse βύβλῳ, Charta papyracea, 
.circeum cornua ejus circumvoluta 
et annulo signatorio obsignata. 
Memorat idem v. 58. in raritata 
τῶν βύβλων lonas olim pelles ca- 
prinas aut ovillas ad scribendi 
usum adhibuisse: ubi τὰς βύβλους 
(plurali numero) dicit Singulas 
plagulas charte scriptorie ex pa- 
- pyri membrarpis contexte. Ibi vulgo 
quidem τὸς βίβλους et θίβλων lege- 
batur ; sed scripluram per v proba- 
tissimi codices nobis obtulerunt. 
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Librum et Caput, quo speclant 
Valckenarii citata, retuli, pro vi. 
57, δ. oportebat vi. 87, 5. et pro 
iv. 96, 7. corrigi velim iv. 76, 7. 
Σαυλὺς, οὔ, ὁ, 1) Situla, Hau- 
strum. ἐντὶ δὲ γευλοῦ, ἥμισυ ἀσκοῦ οἱ 


προσδίδιται, vi, 119. m. ubi in 


oxylonam scripturam libri omnes con- 
sentiunt. 
2) Navis oneraria, presertim 


Phonissa. καταβείντες--- Φοινίκης ἐς 


Σιδῶνα πόλιν, τριήρεαις δύο ἐπλήρωσαν, 
᾿ πρὶ γαυλὸν μέγαν, li. 136. a. «vo 
γαυλὸὴν τὸν epa ἄγοντο, lii. 137. m. 
γαυλούς τε Φοινικηΐους συνίδει, viii. 97. 
a. m. Quamvis Grammatici, quos in 
Var. Lect. ad iii. 136. citavi, (quibus 
Suidas etiam adjici poterat) γαῦλος 
penacute, ubi de Navi agitur, efferri 
soneant, tamen (ribus islis locis 
apud Nostrum Ácutum accentum 
in ultima tenent scripti et editi libri 
omnes. Pariter vi. 17. m. (ubi vide 
Var. Lect.) ex collicum MSStorum 
et velerum edd. consensu γαυλοὺς 
scriptum volueram, ubi temere γαὖ- 
Aev; ex ed. Schef. in nostram pro- 
 pagatum est. 


. Γι, De hujus particule vi et elegantia 


videndus Valckenarius, laudatus a 
Wess. ad. iii, 7S. De eadem partic. 
vide Var. Lect. et Not. od i. 112, 
10. Eadem paucis interjectis verbis, 


repelita in probis nonnullis codicibus :- 


vide Var. Lect. εἰ Not. ad 111. 29, 
6. seq. 


γε μὴν, Certe vero. &zeexjioné γε 


μὴν τὸν ydscor, vi. 129. f. Cf. Herm. 
ad Fig. not. 298. 


T«Ac», Ridere. γελῶ ὁρῶν γῆς περιόδους 


γφρώψαντας “πολλοῦς,---καὶ τὴν Ασίην 
τῇ Εὐρώπη ποιεύντων ἴσην, iv. 36. m. 
ubi Wess. cum Gron. ποιεύντων idem 
ac ποιείτωσαν valere censuit ; equidem 
ποιεύντων pro genitivo absolute posito 


accepi: et (rideo) quum  Ásiam 


nonnulli Europe sequalem faciunt, 

Γιλῷν εἰ Τιλεῖν olim Splendere sig- 

nificarerat ; unde Τλέοντας v. 66. b. 

» forsan. sunt Splendidi, lllustres. 
Vide ibi Notata. 

Γίλως, “τος, ὁ, Risus. γίλωταί με ὑήσεσθε, 
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Ludibrio me habebitis, iii. 29. m. 
γίλωτα τὰ τοιαῦτα τίθεσθαι, Talia lu- 
dibrio habere, iii. 38. a. ἐπὶ γίλωτι, 
Ludibrii causa, ix. 89. m. 


Γνεὴ, ἧς, ἡ, 1) Generatio, /Etas ho- 


minum. ym») τρεῖς ἀνδρῶν, ἑκωτὸν 
ἔτι ἰστι, ii; 142. a. m, τρίτη yes 
parà. Mívoa τιλευτήσαντα, vit. 171. a. 
Genil. plur. τῶν γινεένν, ibid. 

2) Nativitas. ἐν γινεῆς νοῦσον p4- 
γαίλην λέγιται ἔχειν, lii. 33. ix γενεῆς 
φαλακροὶ γινόμενοι, iv. 3. a. ubi olim 


γενετῆς. 

8) 3 ἀνθρωπηΐη λογομένη γενεὴ, Hu- 
mana quee vocatur zetas, i. e. Tem- 
pus historicum, a quo distinguitur 
Mythica vel Heroica «etas, iii. 122. 
a. m. ibique Not. 


Γενηλογίειν, (pro comm. γεμαλογίν, 


scilicet idem quod καταλύγειν τοὺς ἄνω 
eit) πατίρας, vi. 53. f.) Generis. 
originem recensere, ὠπὸ τούτου γι- 
νεηλογίουσι αὐτίων τὴν γίνεσιν, li. 146. 
f. ἀρξάμενος ἀπὸ ᾿Αχαιμένεος, ὑγενεηλό- 
γησε τὴν πατριὴν τὴν Κύρου, lii. 75. a. 
"Exarain γιιηλογήσαντι ἑωυτὸν, ii. 145. 
a. et m. ἐμοὶ οὐ γενιηλογήσαντι Uetevrov, 


 ]bid. a. ἀπὸ τούτων γινεηλογίοντες καιτο 


Seve» ἐς τὸν Πῳσίω, li. 91. f. ταῦτα 
μήν νυν--- γεγενεηλόγηται, Heec igitur 
illorum genealogia (generis recen- 
sio) est, vi. 53. f. 


Γίνειον, τὸ, Barba, vi. 117. f. ἀνηῖσι 


τὸς τρίχας αὔξεσθαι; Té τὰ iy τῇ κιφαλῇ 
xal τῷ γινείψ, li. 36. a. yiri μογείλει, 
iv. 93. a. cum aliis interpretibus de 
Mento prelongo accepi : videndum 
vero, ne Barbas prolixas direrit 
. Scriptor; quo magis mira res fuis- 
sel, quod capita quidem calva, sed 
prolixas barbas homines isti habuts- 
sent. Nec vero exislimandumi 6st, in 
hanc sententiam Bale polius quam 
psyd^a, γίνμα dicturum fuisse He- 
rodolum : nam, licet. βαθὺν πώγωνοι 
vulgo Greci prolixam barbam di- 
cant, lamen μέγαν πώγωνα  Nosler 
αἰαὶ i. 175. et viii. 104. 


Γυίσια, 'τὰ, Dies quo quis e vivis 


excessit, iv. 96. f. N. 


Γίνισις, i$, ἡ, Nativitas, Ortus. yt 


-ηλογίουσι αὐτίων τὴν γίνεσιν, 11, 146. f. 
Q 
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Gregor. p. 519. lewdatus : Tvsrifen, 
srápd τὸ ne πθισύαι. 
[Tes^rovs, οδος, ὁ, Pocabulum  nihils, 
lemere fictum es vitiosa olim lectione 
querido» vii. 28. f. pro γιωπίδων vel 
Ἐπωρυχίειν, lerram fodere, Cuniculos 
agere, iv. 200. f. quod ibid. paulo 
anle, ὀρύσσειν devypesra ὑπόγαιμε. 
I3, », lerra. ya» πολλὴν ἐπελήλυθας, 
. Multas terras (sive, Magnam terre 
partem) obiisti, i. 30. m. N. γῆν 
“πολλὴν διωρήσως, iv. 76. a. αἰτήσοντες 
γῆν τε xu]. ὕδωρ τῷ Bei, V. 1T. a. 
εἰ 18. à. διδοῖς Bari Aaptio γῆν «s 
"καὶ UÀwp, v. 18. m. 73. m. vi. O4. m. 
asi ἐπὶ γῆς αἴτησιν κήρυκας, vii. 
: 133. a. γῆν τε καὶ ὕδωρ Φίρωιν παρὼ 
βασιλῆα, vii. 188. m. Conf. Indic. 
Rerum et Pers. voc. Terra. 
Genit. plural. «ὕτη ἡ γῆ ὁμοίη τῇ 
ἀξίστη ^s, ἵν. 198. a. 
Γηγενὴς, Terra genitus, Terrz filias. 
Ἔριχϑηος τοῦ γηγινίος λεγομίνον sins, 
: viii. 55. a. 
I'sexéu», Agrum vel Agros (Predium 
sive Predia) possidere. dp) M&y- 
rari, yntxlorti περὶ Σηπιάδα, vli. 190. 
a. — 
Γῆρας, «ὁς, τὸ, Senectus. ἐφ ὃ γήράϊ 
. μᾶγὰ ὄλβιος ἰὼν ἐτελεύτησε, vi. 94. ἢ 
Qaod H. Steph. ait, Thes. T. i. col. 
| 847. c. “γῆρας ἔφιις ἐκδύνουσι legi 
apud Herodotum," id nusquam in 
: Musis legere memini. Exteriorem 
cutem, quam verno tempore: ser- 
pentes et cancri exuere 3olert; sit 
Romanis Senectam, sic Grecis τὸ 
' γῆρας dici, satis notum est. Qua de 
re el alii auctorés, et Aristoteles 
: cum alibi, tí. Hist. Amm. lib. v. 
eap. 15. (aliis 17.) e£tr. his vefbis 
fientionem faeit, ixJoivei δὲ (οἱ xden- 
Be) τὸ κίλυφος τοῦ laps, ὥσπερ οἱ 
ὄφεις τὸ ἡ αλούβοένον γῆρας. 
T'éveofai, Nasci, Fieri, Esse. 7ertia 
pers. plur. [mperf. ὑγινίωτο, Fuerant, 
| 4. 67. a. m. pro yíyéste vel. ἐγίνοντο, 
quod habent ibi alii. Pro vyeyém, ix. 
128. extr. et 139. d. dlii ὑγίνετο pra- 
ferunt, Nótemus tarios verbi hujus 
: usits hosce. 


TIN 
1) Gigui, Nasci. ipipa τῇ ὕεαστος 


- ὑγίνετο, i. 133. α. ii; 82. a. ἡμίψη τὴ 
᾿ὁγίηητο βασιλεὺς, Natalis dies, tx. 
110. f. Pret. Med. γύγονα, Natns 
sum. $e volu xu) eed γυγονὼς, xiii 
annos natus, i. 119. a. et. similiter 
alibi. ἀπ᾽ ἡμίων yvyliuri, À nobis 
estis progeniti, A nobis oriundi, 
viii. 29. m. f. (non, ut Portus inter- 
pretatur, À mobis stetistis.) ἀπὸ 
τούτου τοῦ Πιρδέικεω ᾿Αλέξανδρος dh 
ὑγυγόνει, ix. 139. a. Heferri hte etiam 
illa phrasis polest, ἐξ οὗ ἐγένοντο ᾿Αϑη- 
ναῖει, Ex quo primum exstiterunt, 
ex quo ortum ceperunt Atheni- 
enses, vi. 109. a. m. ix. 110. s. N. 
Aoristus pr. Med. habet. Aetivám 
significalionem. ei γωνίμοωοι, Quiqe- 
nuerunt, Parentes, i. 190. ezir. 
129. a. ἡ γανωμίνη, Quis. peperit, 
Mater. iv. 10. m. f. 

2) Fieri, Effici, Perfici. «à 4»- 
putres ἐξ ἀνθρώπων, Que 8b homiribus 
facta, gesta sunt, Estord. iib. 1. wbi 
vid. Not. ὕβρισμω ἧς τόὐτόνᾳ εἶχε ix 
τῶν Σαρείων γινόμενον, Ad lios perti- 
nebat cohtumelia à Sámiis patrata, 
iii. 48. a. 

Cam Dativo niórime casu con- 
siructum hoc terbum commode inler- 
dum reddas per Leliaq Accidete, 
Obvenire, Eveénire, Bene aut male 
Cedere, et éimilia. xpi» γὰρ Ka»- 
δαύλη tiefe κακῶς, i. 8. à. N. τῇ 
δὲ κακῶς γὰρ ἴδιὰ πανοικίῃ γενέσθαι, Ix. 
109. m. ἡ áuagrdi οἱ ὃς δίον ἐἔγογένες, 
Delictum bene ei cessit: Exittüm 
habuit eutn quem habere debebat, 
i. 109. a. τὸ δρυχιθὲν----ἃς Jv ike 
yeyesivui, 1. 186. f. οὔ σφι bylvtro và 
eQéyis χρηστὰ, Non contigettint 
illis boni ominis victime, ix. 6?. m. 
bylreré θυομάνοισι và. σφώγιω venta, 
ix. 62. a. Et omisso tocabulo xesetà, 
sed subintellecto : xal τῶν σφωγίων οὗ 


᾿ γινομάνών, ix. 6T. f. Not. et ὡς δὲ 


χρόνω κοτὲ ἐγίνετο, ix. 69. a. conf. 
Nol. ad vii. 134, Εοάδηε pertinet 
istud : οἰκότα βονλευομίνοισι ἄνθρδηόισι 
ὡς τὸ ἐπίπαν ts γίνισϑαι, viii. 60. f. 


ubi possis inlélligere ift χρηστὼ 


γίνεσθαι, quemadmodum vii. 157. f. 
o2 - 
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20. exir. xarà γλῶσσαν τὴν σφοετίρην, 
Sua lingua, Suo sermone, vi. 98. 
f: χαρακτῆρες γλώσσης τίσσερις, 1. 142. 
eXir. τὸν τῆς γλώσσης x eaxtiüpn ἔχουσι 
ἐν φυλακῇ, 1. 5T. extr. 

τὴν αὐτὴν γλῶσσαν οὗτοι νομίζουσι, 
Eadem lingua utuntur, i. 142. a. 
idem quod ὁμολογίουσι xarà. γλῶσσαν, 
ibid. m. f. τῇ αὐτῇ γλώσση χρίωνται, 
iv. 109. a. γλῶσσαν edis) ἄλλη παρ- 

" » j, iv. 183. f. δι’ ἑπτὰ 

γλωσσίων διμεπρήσσονται, iv. 24. exir. 

ἐσθῆτα δὲ φορίουσι τῇ Σκυθικῇ ὁμοίην, 
γλῶσσαν δὲ ἰδίην. Sie olim edd. et 
MSSti iv. 106. et ferendum hoc 
censuere Wess. et Schaf. bene qui- 
dem inlelligentes, Grace viz dici 
posse γλῶσσαν Φορίων, sed. accusa- 
livum γλώσσων referri ad aliud ver- 
bum quod in scriploris mente hasis- 
sel. Nos cum Reizio verbum ἔχουσι 
adjecimus ; cujus facti rationem red- 
didimus in Var. Lect. ad h. I. 

ἀπὸ γλώσσης, Ore, Oretenus; 
nempe Non scripto aut per literas. 
ἐντωλαίμενός οἱ ἀπὸ γλώσσης, 1. 193. f. 
ubi hoc ἀπὸ γλώσσης opponitur ei 
quod pracessit, kibxxs βιβλίον, γρείψας 
τα οἱ ἰδόκε. Sed nunc mazime anim- 
adverto, parum commode hoc loco 
incisam vulgo esse orationem, quasi 
ἀπὸ γλώσσης ad. ἰντεωλείμενός οἱ perti- 
neret. Immo anie ἀπὸ γλώσσης inci- 
denda erat oratio: nam verum si 
queris, structura naturalis verborum 
in hunc modum fuerit. intelligenda, 
ἐντειλαίμεενός οἱ, διδόντα τὸν λενγὸν Κύρω, 
ἐπειπεῖν αὐτῷ ἀπὸ γλώσσης. 
Γνείθος, ον, ἡ, Maxilla. γναίθος ἔχουσα 
ὀδόντας μουνοφυίες, ix. 83. f. 
DI»épe, τὸς, τὸ, i. q. aliae γνείρισμαι, 
Id quo quid cognoscitur, inudi- 
cium, Documentum. τῶν $yeji 
γνῶμαι: μέγιστον, Vii. 59. a. N. 
Γνώμη, ws, 5, 1) Notitia. ἦν δὲ ὁ 
Μιλτιάδης Κροίσω ἐν γιώμη γυγονὼς, 
In Croesi notitiam venerat Mil- 
tiades, Notus, Familiaris fuerat 
Croeso, vi. 37. a. N. ' 

2) Sententia, Opinio. xarà γνώ- 
ps» τὴν ἐμὴν, ii. 26. a. v. S. m. x«rà 
γιώμρις τὸς ἀμετίρας, Ut mea fert 


- 
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sententia, iv. 53. a. τήνδε ἔχω γγνώ- 
μην, 1. 27. a. τήνδε ἔχω τὴν γνώμην, 
Hanc habeo sententiam, iv. 31. a. 
Sed ubi absque articulo ponitur ἔχω 
qp, ut il. 82. f. ibi hec dictio 
ita accipienda videtur, ac si esset 
ἔχ. οὕτως xarà γνώμην, cerle adje- 
ctum eliam diserte adverbium habes, 
ἐγὼ γνώμην Sy —TTÀà ἔμπαλιν ἢ οὗτοι, 1. 
407. a. γνώμην ἀποφαίνειν, i. 40. P a. 
sed. frequentius ἀποφαίνεσθαι, Dicere 
sententiam, i. 207. a. ii. 120. f. iii. 
71. d. vii. 152. a. ltem γνώμην 
ἀποδείκνυσθαι, i. 907. a. iii. 82. a. 
160. a. m. iv. 79. a. ixQalru» τὴν 
levre? γιώμην, v. 30. a. Et ixpt-- 
φίσθαι τὴν γνώμην, unde moz ibidem, 
οἱ μὲν ἄλλοι πάντες γνώμην xevà rovro 
ἰξεφέροντο, κελεύοντες etc. τίθεσθαι eril - 
μην, Sententiam aliquam in me- 
dium proponere, iii. 80. f. vii. 89. 
a. ltem ἰσφίρειν γνώμην, quod La- 
line reddere possis Sententie ali- 
cujus esse auctorem, iii. 80. f. 81. 
γνῶμαι τρεῖς weetxiaro, Propositee 
erant, iii. 83. a. 

τῶν δὲ κατὰ τωυτὸ ai γνῶμαι: συνεξέ- 
πίπτουν, κελευόντων eic. Horum sen- 
tentis in hoc consentiebant, i. 206. 
f. ἀμφοτίρων i; τωυτὸ αἱ "yap συν» 
ἔδραμον, 1. 58. f. ' 

"Agursavyógn ἡ πλείστη γνώμη ἣν seq. 
infinitivo, ΑΥϊδίθρογε sententia eo 
maxime inclinabat, sive Aristagoras 
id maxime urgebat et in hac per- 
sistebat sententia, (coll. infra voc. 
πολλὸς num. 4.) ut eic. v. 126. a.- 
“πλίον μέντοι ἴφιρί οἱ ἡ γνώμη καιτεργέί- 
σασθαι τὴν 'Ἐλλαΐδα, viii. 100. a. (ubi 
$Qteá οἱ ἡ γνώμη idem valet ac ἡ γνώμη 
αὐτοῦ iQus, Sicut τῶν ἡ γνώμη ἔφίρε 


 συμβαίλλειν.) Et inversa constrü- 


clione: ταύτη πλεῖστος γνώμην (i. q. 
κατὰ γνώμην vel γνώμη) εἰμὶ, i. 190. 
m. ubi conf. Var. Lecl. ταύτη καὶ 
p» τῇ γιώμη πλῶστός tipi, Vii. 
220. a. 
3) Γνώμη, Consilium, Voluntas. 
γνώμη ἱκανὸς ἀνὴρ, Consilio prestans, 
Plenus consilii vir, iii. 4. a. (eidem 
mor ibid. σοφίη tribuitur.) Th 


ἔχουσι γνώμην, Quo consilio? Quid 
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Parentes. Sic τὸ δὲ Ταργιτώον τοὺς 
γονίας praferunt plures. libri iv. 5. 
a. ubé.nos cum alits τοὺς Texías. 
Γονὴ, ἧς, ἡ, Semen genitale. » γονὴ 
τῶν Αἰθιόπων τὶν ἀπίρται ἐς τὼς γυνοιῖν 
xag, Mi. 10]. a. «bi moz dein τοι- 
avr» ἀπίαενται θορήν. liem de Ser- 
penle mare, ἀπιευμένουαὐ τοῦ τὴν γονὴν, 
in. 109.a. - ΕΝ 
Dé», ev, δ, 1) Proles, Soboles. ὁ 
τῆς θυγατρὸς αὐτοῦ γόνος, i. 108. m. 
vb» μέλλοντα ᾿Ηετίωνι γινίσθα: γότου, 
v. 92, 8. a. el 02, 4. a. ἄπαις termes 
γόνου, 1. 109. m. dorada, τὸ παράπαν 
ferra, ἔρσενος καὶ θήλεος γόνου, lil. 66. 
Ww» μαντευομένῳ πιρὶ γόνου, Consu- 
lenti oraculum de sobole, ix. 38. 
G. πρισβύτατος παντὸς τοῦ γόνον, Natu 
maximus universe familie, om- 
nium Darii filiorum, vii. 9. f. 

2) Sexus. τὼ ἐς iervs γόνον ἄῤῥητὰ 
ig& ἰκφήνασων, vi. 135. f. 
Dév, σὺ, Genu. ἐς γόνν v» wi 
ἔβαλε, [In genu projecit civitatem, 
i e. Misere eam adflixit, adtrivi, 

vi. 97. f. coll. 26. f 

Plur. Γούνατα. i1. 80. f. ἐς γούνατ 
σῷ: αὐτὸ πεσίειν, V. 8G. m. ^ufepira 
τῶν γουνώτων, Genua illius amplexa 
tmuler, ix. 7G. 9. πολοσσοὶ τοῖσι 
γούνασι ἰρηρεισμένοι, Genubus innixi, 
iv. 152. f. Camelum, ait Herodo- 
lus, habere i» τοῖσε ὀπισθίοισι σκάλεσι 
τίσσερας μηροὺς xal ysiraTa τίσσεραι, 
.jii. 103. N. ubi γούνατα, cum Ges- 
nero (a Schneid. ad ZElian. Hiat. 
Zinim. iii. 8. laudato) Articuli vi- 
deniur intelligendi. Sic et Equo, 

ui herum excusserat, famuli il- 
lius iv τοῖσι γούνασι ἀπίταμον τὼ σπέ- 
Aw, crura in Genubus (in Arti- 
culis) preciderunt, vii. 88. f. Conf. 
Σχίλος 


Γόος, ev, ὁ, vide Τόη. 

Γοργύρη, ἧς, ἡ. Glosse ez lib. ii. 
erani », Subterraneus carcer. 
ἐν γοργύρη ἐδέδετο, iii. 145. a. δήσεις 
(μι8) γοργύρης ἠξίωσας, ibid. m. 

Γουνὸς, «à, ὁ, apud Homerum quidem 
vulgo Fertile solum intelligitur : 
opud Nosirum cero iv. 99. m. eel 

xtremus terre cujusdam angu- 
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lus ib mere prominens. Jbi nempe 
ὁ γουνὸς o Σοννιακὸς dicitur ille At- 
tem tractus angularis, qui inter 
duo maria excurrens, in Sunia- 
cum desinit promontorium. ide 
Notas ad locum citatum, el conf. 
voc." Axgn et Γωνίη. 
Γρέμματα, rà, 1) Literz, Elementa 
scripture, Scriptura. αἱ: enis 
. ἐσήγανγον ἐς τοὺς “Ἑλληνεις —xa] γρεί- 
pea, οὐκ ἰόντα πρὶν “Ἕλλησι, V. 58. 
a. λίνος γραμμιίτων ᾿Ασσυρίων sies; 
iv. 87. f. Z2 u 
4) i. q. ἐπεγρωφὴ, Inscriptio. i»- 
ἐκόλωψμε ἐς Ti» τάφον vedondern, λέ- 
verras ταῖδε, i. 187. a. ε f. iv. 91. g. 
evíAus ἴστησε δύο, ἰνταμὼν γρείμεμωετα, 
ἧς μὲν τὴν ᾿Ασσύριε, i; δὲ τὴν ᾿Ελληνικὼ, 
iv. 87. a. Not. 
[l'eaptnriós, ὁ, Scriba. 7n Zonar 
Lexico, sub voce ᾿Ἐπιλίξαντο legun- 
tur hec: Ἡρόδοτος" ὁ δὲ ye ὺ 
ἐπελύγετο τὸ γριίμματα: qug verba 
nusquam apud Herodotum reperi- 
untur, apsd quem vocab. γραίρερεα- 
τεὺς ne semel quidem occurrit. Le- 
gunlur quidem-in Musis (iii. 198, 
α. m.) verba hujusmodi, δίδου (ἣν 
ἕκαστον τῶν βιβλίων vel βυβλίων) τῷ 
γρομματιστῇ τῷ βασιληΐω ἐπιλόγεσθω : 
sed ista, qu Herodoto Zonaras tri- 
buit, ex alio petita Scriplore esee 
videntur.  Hausit ista sua Zonaras, 
uL fere omnia, e Suide Lexico, in 
o (sub eadem voce ᾿Ἐπειλίξαντο) 
$ew cuidam er Herodot. vii. 430. 
duct subjiciuntur hec verba: Καὶ 
αὖϑιο' à δὲ γραμμαιτεὺς ἐπελύγετο và 
vt Ai isla formula, x«i 
αὖθις, Et rursus, ni aliud significál, 
. nisi ** Idem verbum ἱπελέγεσθαε no- 
tione Legendi eliam in sequente 
jeu positum reperiri ;" non utique 
- indicat, ῥῆσιν hanc. ex. eodem 4a- 
clore esse ductam.) ΝΞ 


Γραμμαωτιστὴς, οὔ, ὁ, (i. ᾳ. aliis e γραρι- 


ματεὺς, monente Polluce iv. 19.) 
Scriba, Notarius. ὁ γρωμριαιτιστὴς 
τῶν ἱρῶν χρηραίτων τῆς ᾿Αϑθηναέης, 
Scriba rerum pretiosarum  Mi- 
nervz dedicatarum ἐπ templo Sai- 
tano, ii. 291. a. Not. Meeandrius 
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T'evn, 9, ἢ, (comm. γωνίε) Angulus. 
Argenteus craler a Creso Delphis 
dedicatus, positus est ix] τοῦ π|ο- 
vale» τῆς γωνίης, In atrii Angulo, i. 
δῖ. a. viii. 122. f. quasi in illo atrio 
sonnisi unus fuisset angulus. Vide 
Not. ad i. 51. Similiter vero etiam 
ait Noster : τῆς ϑὲ γωνίης τελευτῶντος 
τοῦ λαβυρίνθου ἔχεται πυραμὶς, 11.148. 
JF. dn γωνία forsan non semper uti- 
qe Angulum, verum etiam quam- 

ibet Extremitatem significat? El 
quoniam vocab. Γῶνος, cujus dimi- 
nultivum γωνία esi, per γουνὸς ezponit 
Hesychius, forsau vocabulum T'enín 
etiam nil aliud nisi Extremitatein 
Nostro significaterit. 


A. 


A Ion. et Dor. pro comm. sv. ut ὀδμὴ 
pro ὀσμὴ, Odor, i. 80. m. ἴδμεν pro 
σμεν, Scimus, i. 142, a. 178. f. ii. 
68. a. 
Aat, Discere. βαναυσίης οὐδεὶς OW 
δείηκε οὐδὲν, ii. 165. fF 
Δέζειν, et in Med. Aérarfu, Divi- 
dere, xertiri Distribuere. δυώδεκα 
«σωμένους τῶν ὡρίων ἧς τὸν bn- 
inis Duodecim partes succeden- 
tium invicem temporum distri- 
buentes per annum, i. e. Annum 
in duodecim partes dividentes, iij. 
4. α. δύο ὅπλει----δασείμενοι ἧς ἱκαιτίρην 
γίφυραν, Binos rudentes utrique 
ponti tribuerunt, vii. 36. m. δυώ- 
μοίρας (non, ἐς δυώδ. μοίρ.) Ja- 
σαΐμεῖνο; Αἴγνπτον πᾶσαν, il. 147. a. 
m. «bi vide Far. Lect. τρεῖς Melee 
ὁ EieEnc Qacdpures πείντα τὸν στρατὸν, 
vii. 121. m. N. | 
Notione reciproco, Distribuere 
inter se, Partiri cum alio. δασιέ- 
prre σῖτον, Frumentum inter se 
partiti, vii. 119. a. seil Jaed utres 
τὴν πόλιν ἀδελφίοισι Παντωγνώτῳ xal 
Συλοσῶντι ivups, Trifariam. divisam 
(In tres partes distributam) civi- 
tatem cum duobus fratribus ad- 
ministravit, iii. 89. a. weh τῶν 
ἕτερον διὸ πάντα Dio rai, Priusquam 
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horum alterutrum — quocumque 
modo (“σὲ omnino, utique) Par: 
ticipaverit, Sortitus fuerit, vii. 
290. f. in frac m 
γα!.. Pass. Δίδασμαι. ἡ lur 
κατὼ τάδε σῷ, δίδασται, Ars medica 
apud illos in hasce partes diviss 
est, ii. 84. 

Aui, (i. 4. ἑστιᾷν) Convivio, Epulo 
excipere. τὸν ᾿Αστυαΐγης ἀνόμῳ τρα- 
sity ἔδεισε, i. 164. a. — 

Δαιβεόνιος, 1) Miser. δαιμόνη ἀνδρῶν, 
Miserrime hominum, Male feriate 
homo, iv. 196. a. Sed vii. 48. a. 
videtur significare O  hominurg 
optime, aut O vir mirifice. ὦ 3«- 
pne, viii.484. f. Sed 2) δαιμονίῳ 
τις ὁρμὴ, Impetus quidam divinitus 
immissus, vii. 18 e 

Asipev, ev, ὁ, ] US. éyuApe 
δαίμονος, Dei cujusdam simulacrum 
—tom δαιμόνων παραβάντες, Quo nu- 
mine leso, vi. 12. m. εἴ τις ji δα:- 
μόνων ῥύσεται, i. 86. a. m. εἰ δαίμων 
ἐδίλοι, lii. 119. f. ταῦτα δαίμοσι φίλο 
ὧν γινίσθωι, i. 87. extr. Sic et αὶ Δαί- 
μων, Dea, τὴν μεγίστην δαίμονα ἅγη»- 
vei, nempe I sin, ii. 40. a. 2) Heros, 
Semideus. οὔτε δαιμόνων οὔτε θεῶν doro» 
ἔχειν, ix. 76. m. f. 3) Fortuna. 
κατὰ δαίμονα, (i. . alibi κατὰ τύχην, 
et θείη τύχη, conf. Valck. ad iii. 153.) 
Forte fortuna, i. 111. a. . 

Δαινύειν, i1. Q. Qulus. Hinc Δαίνυσθαι 
Epulari, Vesci. κλιϑέντες δαίνυντο, i. 
2911. m. δαινυμένοισι ἱπεῖναι τὸν ποτα- 
μόν, ii. 100. f. τὼ κρία δαίνυσθαι: τὸν 
βουλόμενον, lil. 18. 

Δαὶς, τὸς, ἡ, Epulum. τὴν προκειμένην 
᾿δόντες ϑαῖτα, 1. 211. m. ' 

Διτυμὼν, dves, ὁ, Conviva. ei παρεόντες 
Qurropósss, i. 73. Χ 119. m. ii. 172. 
a. iv. 179. m. τοῖσι δαιτνμόνεσι, vi. 
Vs d. , ᾿ 

Adxovpes, voc, τὸ, (i. 4. comm. ver 
Lacryma. μηνίων ὑμῖν ete] ΜΗ 
pera, Iratus vobis misit lacrymas, 
i. e. lacrymarum materiam, vii. 
169. m. 

Adnevos, ey, τὸ, Lacryma. τῆς ἀκεῖγθον 
τὸ δέκρυον, Lacryma ex spina ar- 
bore stillans, ii. 96. a. - 

P 
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Μέδων, ἔστι δὲ rdv: Persarum, inquit, 
plores sunt gentes: quarum quas 

concionem vocavit Cyrus et ad 
defectionem a Medis solicitavit, 
es he sunt: quc deinde enume- 
rantur. 

4) δὲ parlicula sub initium ora- 
tionis posita, nonnumquam post in- 
terjectam parenthesin, ita repetitur, 
ut Latino sermone commodissime per 


verbum Inquam, aut per conjunctio-. 


nem lgitur, reddi possit. χρόνου Ji 
ἐπιγινομένου, καὶ κατιστραμμένων cy edi» 
πάντων τῶν ἱντὸς Αλυος ποταμοῦ οἰκη- 
pier πλὴν γὰρ--- Πάμφυλοι" κατε- 
στραμμίνων δὲ τούτων eic. i. 28. a. et 
20. a. » δὲ μήτη Φιριτίμη, Ties —xa- 
xà», ἡ δὲ εἶχε αὐτὴ elc. iv. 165. a. 
δεύτιγά σῷι λέγουσι ταῖδε,--λίγουσι δὲ 
αὐτοῖσι ταῦτα Ἐίρξης ἔφη, vii. 136. m. 
et f. ubi vide Not. πεθομένοισ, δὲ 
ταῦτα ᾿Αθηνκίοισι, καὶ λέγουσι "5" Cul 
--τιλευτήσωμεν"" ταῦτα δὲ λύγουσι ἡ 
πρφόμεαιντις χρῷ διύτερα τάδε, vii. 141. 
a. e& m. Eodem perlinere videtur i. 
127. a. &x δὲ τοῦ κόλπου τοῦ lore 
᾿Αμφίέρνηστος, ᾿Επιστρόφου, ᾿Ἐπιδείμε- 
ies" οὗτος δὲ ἐκ τοῦ ἰογίου κόλπου, Hic 
igitur (ve! Hic, inquam,) ex Ionio 
sinu, ) | 
Δίων, (Ato, δήσν, δίδικαν} Ligare, Vin- 
Cire. τοὺς χαλινοὺς ix πασσάλων δίουσι, 
Frena paxillis (ad paxillos) adli- 
gant, et ex eis suspendunt, iv. 72. 
ff. (conf. "Ex9ius.) is πέδας δήσαντις (a5- 
τοὺς), Compedibus eos vincientes, 
v. 77. m. ἔδησαν αὐτὸν ix] θανώτω, ix. 
37. a. συλλαβών σφιας ἴδησε Ti» ἐπὶ 
θανατω (scil. δέσιν,) iii. 119. a. N. «i 
αίδαι ἐν τῆσι ἰδιδίατο, (Ion. pro ἐδέ- 
διντο) Compedes quibus vincti e- 
rant, i. Ff. v. TT. m. οἱ pr δὴ 
ἐδιδέκτο, lil, 149. m. δεθέντος δὲ τοῦ 
Σκύλακος, v. 33. m. διδεμίνοι, iii. 39. 
extr. ubi διδισμένοιε prafert. noster 
cod. PPb. | 

Δίειν, contracte Ais, ful. δυίσων, quasi 
presens Jiu». per syncopen ex Osiur 
esset. formatum : In Accusalivo noh 
nisi Impersonaliter usurpatur, signi- 
fceatque: — 

' 1) Oportere; Debere: κέ si πάν- 
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τως (dts πολεμεῖν, vil. D, 2. m. ἑτίρας 
sies ἴδιε προσνευπηγίεσθαι, vii. 144. f. 
ἐπεί σῷμις ἔδεε poly mn Duaxoifisan, ix. 58. 
a. m. Hoc sensu, auctore Valcke- 
nario, i. 155. extr. correxi ἐμοὶ --- 
ptdeu τὼ Di ποιεῖν, pro eo quod olim 
erat. τάδε meu». Hinc derivatum 
particip. Jie» vide infra suo loco. 
Trperfectum ἔδει, Oportebat, De- 
buit, ifa usurpare amat Herodotus 
ut significet Hoc erat in fatis, In 
fatis erat ut hoc fieret. οὐ γὰρ ἴδε 
Ναξίους ἀπολίσθακι, v. 33. a. ἔδεε ἀνά- 
πυσται γινόμενε ταῦτα καταπαῦσαι ClC. 
vi. 64. a. ἐπεί τε 0i διέ οἱ κακῶς γι- 
γίσθαι, iv. 0. a. ix. 109. a. m. ἔδεε 
κατὰ τὸ θιοπρόπιον πᾶσαν τὴν ᾿Αττικὴν 
γοΐίσθαι ὑπὸ Πέρσησι, viii. 53. a. Conf. 
Ate. 

Q2) Abesse, Deesse, ea sentenlia 
qua dicitur πολλοῦ δῶ, Multum ab- 
est. ἣν μὴ τῶν σῶν διήση, Nisi tu mihi 
defueris; proprie, Nisi ea, que 
tuarum sunt partium, mihi defue- 
rint, iii. 155. m. τοῦ πλιεῦνος αἰεὶ ἔδεε, 
Semper major pars (itineris) adhuc 
deerat, i. e. nondum confecta erat, 
iv. 43. m. Conf. 'Ezxidius. — — 

3) Huic usui verbi δεῖ adfinis ille 
est quo dicimus δεῖ pos τούτου, Hoc 
mihi deest, id est, Hac re indigeo, 
Hac re mihi opus est. Cujus ex 
formule analogia v. 38. erztr. (us 
legitur $21s γὰρ δὴ συμμαχίης τινός οἱ 
μύγαλης ἰξευρηθῆναι) satis fuerat di- 
cere tàs—pevyd^as, et prorsus abun- 
daus videri possit verbum ἐξευρυθῆναι, 
nisi aut subinlelligas ὡς aut ὥστε 
ἐξευρηδῆναι, aut slatuas duas diversas 
verbi δεῖ constructiones in unam esse 
confusas ; alteram hanc, ἴϑεε ye οἱ 
συμμαχίης τινὸς μεγεΐλης, alteram hu- 


. Jusmodi, ἔδεε συμμειχίην μεγαίλην ἰξιυ- 


φηϑῆναί οἱ, Nec vero. solicitari libro- 
rum scriptura debuit, Certe simili'er . 
diclum habes apud ZEschylum, Pro- 
meth. vs. 870. μακροῦ λόγου δεῖ ταῦτ᾽ 
ἐπεξελθεῖν τορῶς : nempe ὥστε VrstaM. 
τορῶς: Simillimum item ἰσίμα Pla- 
tonis ex Repub. libro v. ab H. 
Steph. et Budaro cilatum, ὡς σφόδρα 
3e» δῶ ἄκρων εἶναι τῶν ἀρχόντων. 
P2 





Tamen eliam in. ἐκιδωξαι vi. 61. f. 


consen!iunl celeres libri omnes. 

As», ἃ, Vespera. s) δείλην, Sub 
vesperam, ix. 101. m. ubi opponitur 
seu ἔτι τῆς 8 . περὶ δείλην πρωΐην, 
non, Circa matutinum crepusculum 
aut Circa diluculum, st cum aliis 
Portus verit ; sed, Post meridiem, 
Hora pomeridiana, viii. 6. a. N. 
δείλην ὀψέην γινομένην φυλάξαντες, Ex- 
epoctantes ilius diei vesperam, 

ub occasum solis, viii. 9. b. 

Ass. à, à», Timidus. De animalibus, 
éra μὲν ψυχὴν δωλὼ, iii. 108. a. 

Asus, τὸς, τὸ, i. q. Φόβος, Metus. 
Κλιωορείνιε δεῖμα Dus 08 Σπαρτιρφτίων, vi. 
74. a. (eis ἐς dud eQus Ba- 
Aerra, vil. 139. f. i» δείματι μυγάλῳ 
κατιστιῶτες, vill. 96. a. i δῶμα πε- 
cérra τὸν βασιλῆα, vii. 118. m. δεί- 
ματος μεγάλου ἐπικριμαμίνου (αὐτοῖς), 
ix. 33. f. 

Δωμαίνων, Metuere, Timere. . Cum 
4lccus. ut τὴν Πιρσίων δύχαρων, i. 159. 
G. τὸν θάνατον, 1v. 164. m. coros, 
viii. 108. m. f. τὸ ἀπὸ Xielse, viii. 
15. a. Sequente uà particula, i. 
165. a. v. 16. m. viii. 68, 3. Cum 
Prapos. πιρί, περὶ ἱνυτῷ δωμαίνοετα, 
li. 35. f. πιρὶ σφίσι αὐτοῖσι δωμαί- 
νογτες, viii. 74. a. περὶ αὐτῷ τῷ πίρζη, 
viii. 99. f. περὶ E pes 
QUE. ix. 73. m. Cum ὑπὲρ Prepo- 
sitione : δωμαίνω ὑπὶρ ὑμέων, viii. 140. 


Absolute ponitur iv. 136. f. δω- 
peirerris ἐμένετε, Metu. mansistis. 
δωρμαίνων, iii. 72. m. ubi quidem 
ὑμῶς subintelligitur. καίπερ Dugsaivor- 
τις (nempe ϑέχεσθκι), ὅμως ἐδέκοντο, 
jii. 51. extr. Fitiose olim legebatur 
δωμιαμνούσης οἱ τῆς στρατιῆς, Vi. 28. m. 
pro λιμαινούσης. 

Conf. Ὑπερδωμαίνειν εἰ Ὑποδωραί- 
Yu. 

AupaTev», i. q. Φιβῶν, Timorem in- 
cutere, Terrere. Qupeiseo τοὺς Loves, 
vi. 3. eztr. 

Δεῖν, vide supra in Δίων. 

Δωνολογίεσθει, (i. g. Sui seuichu) 
Graviter ferre, Lamentari. Κροῖσος 
μᾶλλόν vi. ἰδωνολογίοτο (τὸν τοῦ παιδὸς 


δῆτ 


δώνωτον) ὅτι μιν ἀπίετων eic. i. 44, a. 
Hoc verbum, ut Herodoteum, αὐκο- 
4avit Polinz ii. 124. 

Aris, à, ὃν, 1) Acer. dre δωρές τε 
x«i σοφὸς, Vir acri ingenio et multse 
scientie, Acer (Solers) et callidus, 
v. 28. a, m. Ubi de Re agitur , com- 
mode V alidus, V ehemens, redditur ; 
ut Juris (utes, Vehemens cupido, 
Ax. 3. a. 

2) Durus, Dirus, Sevus. ὠνὰρ 
dures καὶ ἀτάσθαλος, ix. 116. a. Et 
in Neutro genere : Δαρείῳ δεινὸν idénes 
εἶναι ieq. Infín. Durum, Graye, In- 
dignum, Non ferendum videbatur 
Dario, i. 187. m. Eodem referri 
potest formula, dur» vcl δωνὼ «εωἷ- 
σύκι, de qua mox. 

3) Timendus, Formidabilis, Pe- 
riculosus. καί wes τὸν παῖδα τοῦτον 
εἶναι dus» οὐδὲν tvi, i. 120. »-» wubi 
sub fin. cap. φοβερὸν pro θωοὸν habes. 
οὐδὲν duel «0 p»; μὴ ἀκοσείωσε, 
-Non est quod verearis ne a te de- 
ficiant, i. 155. ezir. et ibid. peso 
ante, ὡς--- μήτε δμνοὶ τοι ἔωσι, Simili- 
ἐεν' οὐδὲν δωνοί τοι ἔσονται μὲ--- βουβθέωσι 
ταύτῃ, vii. 235. e. Εἰ in. Neutro 
genere: τοῖσι νησιώτησι ἦν duri» οὐδὲν, 
(i. q. paulo ante, ἦσαν i» σκίπῃ τοῦ 
Φοβοοὴ Nihil eis Timendum eret, 
Nullum imminebat Periculum, i. 
143. a. 151. b. καί eq: εἴη δωνὸν οὐδὲν, 
Nihil eis esse metuendum, vii. 203. 
m. οὐ γὼρ d» δεινὸν, μὲ etc. Non erat 
verendum ne εἰς, Nullum erat 
Periculum, i. 84. a. τοῦτο δὰ δεινὸν 
γίνεται μὴ elc. vii. 157. m. f. τὸ du» 
τὸ πείσομαι, Vii. 11. Κὶ Denique per 
Melonymiam δεινὸν τι intelligitur 
Metus ipse, aut Cogitatio periculi. 
καί σφισι βουλευομίνφισι δωνόν τι eiduss, 
-τί δὴ ἀνδρωθίντες (οἱ παῖδις) ποωή- 
σουσι, vi. 138. m. ubi eide Not. 

4) Frequentata Nostro formula 
est Δεινὸν ποιῶν vel ποιῶσθαι, Grave, 
Durum, Indignum, Dirum, Non 
ferendum eibi aliquid judicare ; 
Graviter, Are, Indigne ferre; 
subinde eliam commode reddas In- 
dignari, Quiritari, Lazoentari. τὸν 
X βασιλίῳ — rà πρώρν, til ταῦσα, 








ἀντὶ τοῦ λαβὼν, — ait, Suidas. 
e wh 39. m. 
τὸ 43, & fm δίκεσίαι, viii. 
JM. «ΟΝ. XYedusla và διδεῖ, 
137. f. ὄρωμαι τὸν eios, ix. 91. f. 
Conf. Διξαμινή. 4) Recipere urbe, 
; Hospitio excipere. Jéue!s 
o ries τὶ ἐδέκοντο 
60. Δ, Πιριάνδρον παῖδα ὧδέ- 
Γ᾿ ἢ tj ent 5 dodures, Ho- 
«ft. Sic οἱ δεκόμανοι, Vii. 
fs 37 :Admittere, Probare 
dietum, alitujus, Accipere: conditi- 
« queni. propositam. ὁ ᾿δεκόμ ᾿ 














f. Bixerro τοὺς Θεσσαλοὺς ἐσβείλλοντας, 
viii. 28. b. 5) Idem quod ἐκδίκεσθαι, 
Excipere, ea notione qua v. gr. nox 
diem Excipere dicitur, i. e. Sequi. 
ἐκ δὲ τοῦ στεινοῖ:---τὸ ᾿Αρτεμέσιον Dinsrma, 
Angustias illas excipit Artemisium, 
vii. 176. a. ubi quidem nonmulli ix- 
Χκεται. praeferunt, quod nimirum ex 
scholio huc invectum videtur. . 

itur etiam Preteritum Pas- 
aivum notione Medii, δεδνγμίνος χρή- 
ματα, Qui pecunias accepit, ix. 5. 


E Escam ii rero, 
") aoyxi 





τὴν τὴν Miet d τεῖχος, ix. 10. m. 
τὸ τεῖχος pare, vii. 176. f. τῆς 

—h Lar 24. m. nalis 
ín μούνη των vii. 200. a. N, - 








AEN 


, τὸ, (Jon. pro comm. 3e) 
. ἐπὶ » ἀναβὰς, Men 
Aun τὸ oleis, | jv. 92. m. et f. 
worry οὔνομα τῷ δενδχίῳ, i. 28. a. 
ὑπὸ δωδείῳ, iv. 23. f. εἰ ibid. moz 
rursus τὸ Nominalivum, 
Accus. εἰ Genitivum plur. vide mox. 
sub voc. Δίοδρος. 

Communis forma δένδρον npe i. 
193. m. sed ibi pro ὅσον τι 
n em cot e e 
gendum. Superest lamen eadem for- 
ma communis. et alibi fortasse apud. 
Nostrum et iii. 107. f. ubi consen- 
tienlibus libris. omnibus habes περὶ 
δένδρον ἵκκστον, licet ibidem paulo ante 
pour eher nid paulo 





ἘΞ εἰ Genit. plur. 
Ariete. et. δινδρίων perinde ad 5E 
δίνδρωον et δίνδρος referri possui 
eia habes, i. 195 e 202. a. ii. 64. 






-m. 156. m. iii. 106. f. 107. m. ix. 
9T. m. e ji. 138. m. 106, 
extr. 107. iv. cap. 19. et 21. et 
43. d. τὸν QAeds xu) và 





φύλλα τῶν τι ier καὶ τῶν inim, 





Aires, 0o, 9, Opprobriom, Contu- 
mel. vues κακίυ inii, ἄντος 





Cisterna. δεξαμενὰς ὀρύξασφαιι, 

ὕω pope τὸ ὕδως σώζωσι, Vii. 9. f. 

ἀντλίω καὶ ἔπωτα ἐκχίωι ἐς Qipapirin, 
vi. 119. m. 

Adis, Dexter. Formula ἐπὶ à vel 


ἐπὶ τὸ λιξιὰ inte 1) de motu 
Ad locum; Ad dextram, Versus 
dextram. ἀπὸ τῶν ἀριστιρῶν ἐπὶ τὰ 
δξιὰ φίροντες τὴν χεῖρα, ---ὠπὸ τῶν δε- 
du» ἐπὶ τὸ ἀριστιρὼ - ἐπὶ διξιὼ ποίων, 
τοὐκ᾽. ἀριστερὰ, ll. 36. f. ubi cide 
Var. Lect. 4) de situ In loco, Ad 
dextram, A dextra. τὰ ἐπὶ διξιὼ σοῦ 
Ἑλλησπόντου, vi. 88. a. conf. Far. 
Lect. Sic τὰ ἐπ᾿ ἀξιστιρὰ τῶν xia 
λίων, εἰ và ini fà, ii. 98. m. Ν, et 





AHA 


ἅτε δὲ malles, nisi &rs δὲ δὲ scripsit 
Auctor. καὶ δὴ, Et sic nimirum, At- 
que adeo, vii. 49, 2. 181. f. Atque, 
At nimirum, Attamen, vii. 10, 9. 
186. m. Alium usum formulg xa) δὴ 
adnotavit Valck. ad vii. 184, 13. et 
Herman. ad Viger. Not. 831. nempe, 
Fac, Fingamus ita esse: que notio 
fortasse locum habere possit vii. 10, 
2. scilicet subintelligendo si post καὶ 
δὲ, εἰ in fine subintelligendo εἶτα τί; 
Et quid, si acciderit ut inferiores 
discedamus ? 

O19» orm, (i. φ. 8 τινι οὖν) Deo 
cuipiam quisquis ille fuerit, Nescio 
cui deo, 1. 86. a. Jungere Noster 
amat δὴ à», i. 58. b. 59. a. 75. a. 
Sic el. ἀμείβεται δὴ ὧν praeuntibus 
libris nostrie edidi i. 210. a. Pro 
vulgato olim δὴ, ix. 85. m. δὲ ez 
libris nostris recepi, ut supra. sub 
toce Ai num. 2. monui. Et alibi 
quidem etiam sepius apud Nostrum, 
er aliorum usu Scriptorum (de quo 
Hemsterhusius monuit ad Lucian. p. 
322. et in Observ. Misc. iii. p. 419. 
laudatus Valckenario ad Herod. v. 
119.) possit aliquis suspicari 94 le- 
gendum, ubi particulam δὲ praefert 
Herodoti usus loquendi, quem. sub 
toc. Δὲ num. 2. 3. et 4. exposuimus. 

Formulam δή τι vide infra in Τίς. 

Aso, Nimirum, Scilicet, nempe Ut 
falso aliquis perhibet. &s ἐκποφευγὼς 
τοὺς ἰχϑροὺς, οἵ μεν ἠθίλησαν»---ἀπολίσαι 
δῆθεν, 1. 59. m. Kvatdos δοῦναι φΦίροντες 
ὡς ἄγρην δῆηθιν, 1. 73. f. ὡς ἐς μάχην 

δῆθεν τὸν στρατὸν, vi. 66. m. f. 

Awei», vide in Δηοῦν. 

A»«3i, Nempe, Scilicet. προφάσιος 
“ἕνεκα τῆσδε δηλαδὴ, αὐτὸς μὲν----ρμέλλοι 
etc. iv. 135. m. N. 


Δηλέσθαι, Leedere, Nocere, Damnum 


inferre. σφίας Defui, vi. 36. b. 
᾿τλῶστόν σῷεας ἰδηλίετο ἡ efi; , ix. 63. 
. ὡς pd r(tts δηλῆται, iv. 187. m. 
λήσασθκι τὴν στρατιὴν, vii. 5l. f. 
τὴν γῆν δηλησαμίνας, iv. 115. b. 
Passivum, passiva nolione. διδήλη- 
ται, Leeditur, Damnum accipit, iv. 
198. m. οὐδὲν τῶν πρηγμάτων δεδήλη- 
σα viii, 100. f. Etiam Presens 


AHA 


Qy^itefeas passiva. notione. accepit 
Portus, Leedi Latine reddens, respi- 
ciens ista verbu, dere καὶ τὼς 
μίδας δηλίεσθω, ii. 19. α. At ibi W- 
telligendum ὥστε αὐτὴν (scil. τὴν ἄμ- 
pos) καὶ τὼς πυραμίδας δηλίεσθωι, et 
commode Palla interpretatus est, 
ut etiam pyramidas corrumpat. 
Δηλήρεων, oves, ὁ, ἡ, Nocens, Ledens. 
ὄφις ἀνθρώπων οὐ δηλήμονις; ii. 74. lii. 
109. 


Δήλησις, 106, ἅ, Nocendi actio, 1,26 810. 
ἐπὶ δηλήσει, Nocendi caussa, Lee- 
dendi consilio, i. 41. f. ἐπ᾿ οὐδεμιῆ 
δηλήσει ἀπιεγμίνους, Qui nullo nocendi 
consilio advenerunt, iv. 112. a. 

Δηλητὴρ, ἦρος, ὁ, Maleficus demon, 
Vit. Hom. 32. m. ' 

Δῆλος, Manifestus. Hinc Δῆλα, neuir. 
plur. pro sing. δῆλον, Manifestum 
est. δῆλα γὰρ δὴ, ὅτι elc. ix. 11. m. 
pro quo est δῆλον, ὅτι etc. ix. 117. a. 
et alibi. 

Δηλοῦν, Declarare, Manifestum red- 
dere. ὅτι δὲ χειροποίητός ἰστι---αὐτὴ 
δηλοῖ, ii. 149. a. Λιβύη δηλοῖ ἑωυτὴν 
ἰοῦσι πιριῤῥντος, iv. 42. α. Sicetiam 
accipi potest, δηλοῖ --- ἰσηγορία ὥς evi 
χρῆμα σπουδαῖον, v. 78. a. (quo de 
loco confer que infra monemus sub 
toce πανταχῆ.) Sed non solum per- 
sonaliter et Activa notione positum 
hoc verbum reperitur, verum etiam 
Impersonaliter et Passiva vel Neu- 
frali significatione, Manifestum fit, 
Patet, Perspicuum est. δηλοῖ vs 
ἐμοὶ ὅτι πάντα τὰ πρήγματα elc. ix. 
68. a. Similiter ii. 117. a. consen- 
tientibus MSSiis olim edebatur et a 
nobis quoque edi debuerat, Karà 
ταῦτα δὲ τὰ fotu — 342i (id est, δῆλόν 
ἐστι) ὅτι οὐκ Ὃμήφου εἰς. Vide ibi 
Not. et conf. infra Διαδεικνύναι. 

Anpárse. In Accus. olim Δήμητραν pro 
Δήμητρι edebatur ii. 193. a. qua de 
forma vide Not. 

Δημειοιργὸς, sv, ὁ, Opifex; sed pra 
sertim Qui mel artificiale et varia 
bellariorum genera conficit. ἄνδρες 
δημειοιργοὶ μέλι ἐκ μυρίκης τὶ xo) πυροῦ 
ποιῦσι, vii. 31. m. Communem no- 
minis formam, ϑημουργοὺς ἄνδρες, 

e 


[d 





ATA 


sed et Secundam, Juxta, Propter 


mare. παρήκει διὰ τῆσϑι τῆς θαλάσσης 
3 ἀκτὴ αὕτη, iV. S9. m. 

Aid. ctm. 4ccus. Propter, fre- 
quenter ; sed διὼ πάντα in orac. vii. 
$290. f. videtur volere διὰ swrrs 
vel wárrw;, Quovis modo, Omnino, 
Utique. | 

De vi hujus prapositionis in Com- 
positione verborum vide Valck. ad 
v. 18. a. 

Auaftalruy, 'Transire. τὸν ποταμὸν, i. 
75. m. 189. a. 308. a. iv. 139. a. 
$i» Βόσπορον, iv. 88. a. Ἀίρξης διιιβέ- 
σεταί es, (τὸν Ἕλλησπ.) vil. 35. m. 
xev πλοίω διαβαίνειν, i. 186. a. ix. 
89. f. διίβη ἧς τὰν ᾿Ασίην, v. 19. a. 
ε ἐς τήνδε τὴν ἥπωρον, iv. 118. 
a. Sed et absque ἐς praepos. ἱπεί τε 
τάχιστ δίβη τήνδε τὴν ἡπειρον, iV. 
118. f. N. et similiter διαβάντες τὴν 
'"Eopéruy κατὰ Βόσπορον dànt vett. libri 
omnes vii. 20. f. ubi ἧς ante τὴν 
“Ἐὐρώπην er conjectura inseruit H. 
Stephanus, τῷ λόγῳ δίβαινε k Εὐρυ- 
βιώδια, In. sermone suo transiit ad 
Eurybiadem ; Ad Euryb. convertit 
sermonem, viii. 62. a. 
Διεβάλλων, 1) Trajicere nates. ἱπώ 
πὶ δίβαλον ἐκ τῆς Χίου τὼς ring ig τὴν 
Νάξον, v. 34. m. ἴσχε τὸς νίας ls Καύ- 
£&ra, ὡς ἐγθεῦτεν i; τὴν NsEo δια βαίλόι, 
scil. αὐτὰς, v. 38. a. Et prorsus 
omisso accusativo, Navigio vel Νὰ» 
vibus trajicere ex uno loco in alium 
oppositum. ἐκ μὲν Θάσου δικβαλόντες 
πέρην, v. 44. a. m. ix τῆς ᾿Α βύδου᾽ διω- 
βαλόντες ἐς τὴν Χιρσόνητον, ix. 114. f. 
ubi alii διαβάντες, ex scholio. 

2) Traducere aliquem apud a- 

lium ; Deferre nomen alicujus ; Ac- 


cusare aliquem, falso presertim cri- 
mine, Calumniari, Falso crimine 
adducere aliquem in invidiam aut 
odium alterius. ἐλθόντες παρὰ βασιλῆα 
δίβαλλον τοὺ; "loves, ὡς δι᾿ ἐκείνους 
ἑπολοίατο ei vii, vill. 00. a. et mox 
ibidem, τοὺς διεβαάίλλοντας λαβεῖν τοι- 
ἐνγδι μισθόν. Rursus, iva μὴ, αὐτοὶ 
κακοὶ γινόμενοι, τοὺς ἀμείνονας διειβεῖλ- 
λώσι, ibid. m. f. διαβάλλων τοὺς ᾿Αθη-» 
vuleve πιρὺς τὸν AevuQiens, v. 96. a. 


ΔΙΑ 


Hinc Passivum, passiva notione, 
Θασίους διαβληδντας( A ccusatos apud 
regem, Insimulatos) jx) τῶν áerv- 
ytitéves, ὡς ἀπόστασιν mnyarclavo, vi. 
46. a. διωβιβλημίνους ὑπὸ Orr, 
ix. 17. m. f. διαβιβλημένοι ἧς τοὺς 
Πίσας, Accusati, Insimulati, In 
odium adducti, apud Persas, v. 97. 
ἧς (non, «ut haud ita pridem Vir 
doctus in Diario Eruditorum Pari- 
siensi contendil, Infensi Persie : nam 
manifeste hec verba referuntur ad 
ea que cap. preced. leguntur, Ἱπ- 
sríns διεβέλλων τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς τὸν 
᾿Αφρταφίρνια, οἱ ig τοὺς Ilíoeug idem 
valet ac πρὸς τοὺς Πίρσως.) bw τε 
(à γραίμρμευτα) ἀνενιχϑὴ καὶ Dias 
πρὸς Etelia, Si literge istte ad Xerxem 
relate, et in calumniam et criml- 
nationem apud eum fuissent ad- 
ducte, viii, 99. f. διιβληϑῆναί vtw 
dicitur is qui Odium alterius in- 
currit, qui Odiosus et Invisus illi 
est, Cui ille Infensus est. Sic Aris- 
tagoras dicitur Meyufétn διεβιβλημά- ᾿ 
νος, V. 85. a. quum paulo ante (cap. 
83.) legamus, Iratum fuisse Mega- 
baten Áristagore. Κλεομένει) διιβλήθη 
μυγάλως ὁ Anudesres, Cleomeni valde 
exosus erat, Magnum in odium 
Cleomenis incurrerat Demaratus, 
vi. 64. Versa quidem vice in Plato- 
nis Phedone διαβιβλῆσθϑαί τινε dicitur 
is qui Odio habet aut certe Asper- 
natur alterum. 

3) Circumducere, Decipere, Fal- 
lere. διωβώλλων ἐκεῖνον εὖ, Pulcre 
illum circumveniens, v. 50. a. N. 
πολλοὺς οἶκε εὐπετίστερον. διεβάέλλων 3 
ἕνα, v. 07. m. f λύγων ταῦτα, δήβαλλε, 
v. 107. ubi aut subintelligitur ac- 
cusalivus Auetiey, aut absolule reddi 
polest, Fraudibus, Dolo usus est. 
Sic el viii. 110. a. 

Eadem notione Activa usurpatur 
eliam verbum Medium Accusatico 
junctum :. λέγων δὲ τοιάδε, Ἐίρξωι 9ue- 
βάλετο, ix. 116. m. 

Passivum passita notione habes 
i. 1. f. διωβιβλημένος ὑπὸ "Apdeios 
οὐ μανθάνες, Deceptutn te esse ne- 
scis al: Amaside. xatueix ftis xal 
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ΔΙΑ 


videlur iv. 79. m. ubi viliose vulgo 
διεπρήστευσε τῶν τις Βορυσθεντίων. Vide 
Var. Lect. et Not. 

Διωζώειν, Vitam sustentare. sempa- 
γίοντες διέζωον, iii. 25. f. 

Auufirwc, ov, ὁ, Disponens, Digerens, 
Administrans. (ὁ καθιστῶν καὶ οἶκονο- 
μῶν, interprete Thoma Mag. voce 

Aianibtans.) Ovopexeotreg , χρησμολόγος 
τε καὶ διαθέτης χρησμῶν τῶν Μουσαίου, 
vii. 6. m. N. Sed ibi διαθέτην rectius 
for(asse, cum Valla οἱ Gronovio 
Edissertatorem aut Venditorem in- 
telliges; ego quidem lubens Mussei 
oracula venditantem redderem. 

Awigiu», 1) Dividere quocumque 
sodo. và» βασιλία δύο peiens διελόντα 
Λυδῶν πάντων, Lydos omnes in duas 
partes dividentem, i. 94. m. σφέας 
“«ὐτοὺς ἵξ μοίρας διεῖλον, iv. 148. f. 
ubi vide Var. Lect. σφάξας τὸν παῖδα 
καὶ κατὼ pius διελὼν, Concidens, 
dissecans membratim, i. 119. a. m. 
«vVTex tii piv (scil. τὸν λωγὸν) δηλεῖν, 
Resecare, Aperire, Exenterare le- 
porem propria manu, i. 123. f. 
τοῦτον διὰ θαλαμίης διελόντας τῆς νηὸς, 
Hunc trajicientes, quasi dividentes, 

.nempe medium intercipientes, v. 
83. m. ubi quidem διιλῶντας malu- 
erat Wess. vide Not. Pret. Passi- 
vum: Baci —i τροφὴν---διαραίρηται 
y» πᾶσα ὅσης «exu, Universa terra 
in partes distributa est, i. 192. a. 
Conf. Διχοῦ. 

2) Διαιρίων τὰς διωφυρὼς, Dirimere 
controversias. τοῖσι περιοικίουσι οὗτοί 
εἶσι, οἱ τὸς διειφορὼς δικιρίοντες, iV. 23. 

N. 


8) διωιρίειν, et verbo Medio διειφί- 
wie, Mente discernere, Judicare, 
Statuere; ilem Verbis explicare, 
Disserere, Contendere. εἰ μὴ ἔστι 
τοῦτο οἷον ἐγὼ διωιρίω, vii. 16, 3. a. 
ἐούσης τοιαύτης οἵην σὺ διωιρίεαι 
εἶναι, Vil. 47. d. πᾶν iori τοιοῦτον οἷον 
σὺ διαιρέως, vii. 103. a. οἰκότως σὺ 
τουτίων ἕκαστα διριρίεκι, vii. 50. a. 
Sic apud Zfristot, Ehet. 1. 15. (ci- 
tante ZEm. Porto) διαιρεῖν περί τινος, 
De re aliqua distincte verba facere, 
Disserere. 
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Διωΐσσων, Prosilire et citato cursu 
transire. λωγὸς ἐς τὸ μέσον διήϊξε, iv. 
184. α. Ν. 

Δίαιτα, ἧς, ἡ, Vite ratio. /drastus 
δίαιταν εἶχε ἐν Κροίσου, Degebat, Ha- 
bitabat et alebatur, Vitam agebat 
in Crceesi edibus, i. 35. eztr. Cro- . 
codilus i» ὕδατι Qíavray ποιύμενος, In 
aqua degens, ii. 68. m. ἄλλοισι ἀν» 
θρώποισι χωρὶς θηρίων δίαιτα ἀποκίκρι» 
Tei, Αἰγυπτίοισι δὲ ὁμοῦ ϑηρίοισι Dinero 
ἐστι, ii. 86. a. Λυδοὶ τὴν πῶσαν δίκωτων 
τῆς ζόης μοτίβαλον, Universum vitae 
institutum mutarunt, i. 157. m. 
conf. ibi cap. 153. f. Cone Per- 
δίς universum adparatum, non ci- 
bos solum, sed el vasa et reliqua 
pretiosa supellectilia spectabat Pag- 
sanias, quum de Mardonio loquens 
ait, ὃς τοιαύτην δίαιταν ἴχων, ix. 82. f. 

Διωιτῶσθαι ἐπ᾿ ὠγφροῦ, Rure vitam age- 
re, i. 120. a. 

Auusari;, o, Arbiter. τούτῳ γὰρ διαι- 
τητὴ ixtrosiworro, V. 05. f. 

Auaxaerteius, Porseverare, Constan- 

.ter sustinere. ᾿δικαρτέρεε (cil. πο- 


λιφρκούμενος) ἐς τὸ ἔσχατον, Vii. 107. 
m 


Διεκσθαι, Tali quodam modo Ad- 
fectum esse ὁρῶν ὡς δικκίαται (Ton. 
pro διάκεινται) τοὺς (i. 6. οὗτοι οὗς) 
καλίουσι iagtas οἱ Σκύθαι, i. 105. extr. 

τὼ διακείμενα, Conditiones in me- 
dium proposite, de quibus inter 
utrosque convenit. μουνορμαεχῆσαι ἐπὶ 
διακειμένοισι, ix. 26. a. m. 

Auexiósvsrla;, (Med.) 1) cum dativo, 
Jubere, Precipere, Hortari, διω- 
κελεύσομεκε τοῖσι ἰοῦσι, 1. 36. f. ἐμοὶ 
wg καὶ σοὶ διικελευσόμενον, vii. 16, 3. 
a. διακελιυσαμίνη δὲ γυνὴ γυναικὶ, ix. 
5.f. 4) Absolute, subintelleclo da- 
tivo ἀλλήλοις vel ievroig, Se invicem 
cohortari, i. 1. f. iii. 77. f. Pro 
διακελευόμεθε,, quod olim i. 190. f. le- 
gebatur, nunc ex meliorum librorum 
consensu παρακελ. legilur. 

Διακινδυνεύειν, Discrimen pugne sub- 
ire. Hinc evidiaxi9d. vii. 220. a. 

Διακλέπτων τινὼ, Surripere aliquem 

periculo ; quasi Furtim conservare 
aliquem, i. 38. f. 
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rimere. τοὺς ἀγωνιζοιοίνους »£ ἱπιλ- 
θοῦσιε δάλυσε, viii. 11. m. f. Passiv. 
δικαλίεσθαι ἐκ τοῦ “συλλόγεν, Discedere 
ex conventu, iii. 73. f. διαλυθέντος 
ἐκ τοῦ συνεδρίου, viil. 56. extr. Me- 
dium : διαλύσασθαι τὴν ξωνίην, Sol- 
vere mutuum hospitium, iv. 151. 


Dua) vpativtrdui τινε, Sseviter et igno- 
miniose, (Fade et Indigne) trac- 
tare aliquem. διωλυμαίνεται $8» γυν- 
αἴκα, ix. 11. Passiv. ἐς οἶκόν μεν 
ἀακοπίμπει διαλελυμασμένην, ibid. Conf. 
Δυμαίνεσθαι. 

Διέλυεις, é6; » Dissolutio, Digres- 
8118. ig εὖ ἀγορῆς διαλύσως, iU. 
104. a. m. Vide supra in 'Avees. 

Διεμώχησθω,, Dimicare, Armis con- 
tendere, strenue pugnare. Siapd- 
xis: τῆς Xen. τοῖσι ἐπιοῦσι, iv. 
11. m. plora οὐδεν), ix. 67. 
f. Et absolute, ἡμῶς Jua xvrinsln, 
ix. 48. f. 

Διαρεείβεσθαι, Permutare. ὁ δὲ, 3u- 
μεψάμενος, (Mutans interim amo- 
Pub ient τῆς Δαρείου γυναικὸς, ix. 108. 


Διαμιστύλλων, In frusta concidere. 
διαριιστύλας κατὰ μέρωι τὸ ἰρήμν, 1 
182. m. 

Aussavpny iu», Navali praslio conten« 
dere, v. 86. a. viii. 63. extr. 

Διανίμν, Transnatare. ἐς τὴν XaAspiss 
διένιον, viii. 89. m. 

Auesipur, Distribuere. διενέμοντο τὼς 
ψήφους, Calculos inter sese distri- 
buebant, viii. 123. a. τὴν πόλιν--- 
Sáruys, codd. Arch. el Vind. iii. 39. 
a. ubi alii vulgo ἴνειμε. 

Διαρνοίεσθω, cum Infin. Cogitare, Con- 
silium re, Constituere aliquid 
facere. τοὺς δὲ αὐτοῦ---κατακλιδώτας 
πίνειν διανοίισθαι, ii. 191, 4. m. Pret. 
Plusq. οὕτω διινωῶντο ποιήσων, (Jon. 
pro unsere: conf. Besfius.) Ita fa- 
cere constituerant, vii. 906. ezir.. 

Διάνγεια, ἧς, L^ Consilium, Quod quis 
mente agitat. (eruiges lrra τῆς ἰκαίνου 
διανοίας, viii. 97. f. 

Διο αρθενεύμν, cum Accus. pers. Vir- 

initatem eripere, Vitiare virginem. 
inc Passiv. ὃ ὧν τῷ Bae ἀριστὴ 
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γίνηται, ὑπὸ τούτον » διαπαιφθενύοται, iv. 
168. f. 

Διωπασσαλεύειν, Clavis, Pzxillis ad- 
figere. ζῶντα πρὸς casídn. διοιτασσεί. 
λέυσαν, sic commode probati codd. εἰ 
ed. Schaf. vii. 33. f. ubi alii προσϑι- 
exer. quod ex duabus scripturis 
(coll. ix. 120. f.) temere junctis or- 
tum videtur. Prajfiza διὰ obiler sig- 
nificat Expansum, Passis manibus 
adfixum hominem tabula fuisse. 


Aiamáseus, Spargere, In terspergere. 


ἐς τὸς τρίχεις διωπάσως τοῦ ψήγμωτος, 
vi. 195. sm. f. 
Διεπειλίειν, Interminari, Minas im- 
tentare. Absolute ponitur vii. 15. 
m. f. Seq. ὡς cum Fut. ii. 121, 3. f. 
Audorupa, ἧς, 9, Tentatio, Tentamen, 
Periculum quod quis facit. ὠπί- 
uem ἐς πὴν διώπειρων τῶν χρεσνιρίων, 
i. 47. a. ἐς διείπειρων τούτον ἀπικόσδωιμω, 
Experimento cognovisse hoc, ii. 
28. m. f. λογιώτωφοί Siri. μακρῷ τῶν 
ἐγὼ & διίπωραν ἐπικόμην, Quoram 
ego periculum feci, scil. cum qui- 
bus o congressus sum, ii. 77. a. 


Conf. As«éxuea. 
Διωπμρῶσθαι, cum. Genit. Tentáre, 
Explorare. Jus; αὐτοῦ τῆς Vyé- 


Θ 

xis, iii. 14. a. "ie alibi διιπωφῶτο 
τῆς α«ὐτίων ἀνδρινγαθίης. In re bellica, 
Periculum facere hostium, Con- 

edi cum hoste, εἰ βούλεσθε Πιρσίων 
μαπωρᾶοϑαι,--ὰ δὲ Φοινίκων μῶλλον 
βούλεσθε διωπειρᾶσθαι, v. 109. a. et m. 
conf. Πειρᾶσθας ei 'Asemu 

Asie, Dimittere, Huc illuc 
emittere. διωπίμψας ἱππίες, i. 84. ὁ. 
διιπίμαοντο, i. 81. a. Juergen s ἄλ- 
λους &A2s, i. 46. a. Σπαρτιητίων τῷ 
o. διαπιρισομένους ἄλλους ἄλλη, i. 

7 

AurtemeUriu:, Trajicere mare. seA- 
Ael διαπιραιωθίντες, viii 295. 
[Διωπερισσεύῳν. διεπερίσσιυσε ex conject. 
edidit Reiz. iv. 79. m. in 
Nimia loquacitate rem effutivit: 
Conf. supra Aene vivo».] 

Διωπίνων, Compotare, Bibendo cer- 
tare, Poculis sese largiter invitare, 
v. 18. a. N. ix. 16. a. 

[Διωηλίειν, Transnavigare. διῳπλεύ- 
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Passivum : ὑπορᾶν δὲ ἰκκείβεενον διοτί- 
— πάγμαε ὑγὼ, (Exponere puerum tue 
sunt parles ;) inspicere vero ex- 
positum, (sive curare et providere 
ut exponatur,) ad hoc Constitutus 
ego sum, He sunt partes mihi 
tributze, i. 110. f. ubi miratus sum 
Porlum διατίταγμαι active interpre- 
fantem, Ego impero. τὰς δὲ πόλις 
αὐτίων ἄνδρες Μακιδόνες διατεταγμένοι 
ἔσωζον, Oppida illorum milites Ma- 
cedones, in illis dispositi, locati, 
per illa distributi, tutabantur, viii. 
34. b. Similiter διατεταγμένοι, vii. 
124. extr. de eis Quibus imperatum 
erat ut alii huc, alii illuc, annonam 
conveherent. ei μὲν δὲ “Ἕλληνες κατὼ 
τάχος ἰβοήθεον διαταχθίντες, Greci 
igitur hostibus occurrunt Bifariam 
distributi, Bifariam divisis parti- 
bus; nempe, Alii ad Thermopy- 
las, alii navibus ad Artemisium 
stationem capientes, vii. 178. a. 
coll. cap. 177. extr. Aberrantes ab 
Herodoti sententia [Interpretes ver- 
bum διαταχθίντες, Ut cuique pre- 
ceptum erat, aut ex jussu, inter- 
pretati sunt. Simpliciter de Ordi- 
nanda acie sive Disponendis mili- 
tibus agilur in illis verbis ὡς δέ οἱ 
παάντις διιτετάχατο, i. 80. m. 

Διωτείνεσθαι τὰ βίλη, Intendere, In- 
tentare tela in hostem. διστείνοντο τὰ 
βίλεα ὡς ἀπήσοντες, ix. 18. a. 

Διατελέμν cum  Participio, Perseve- 
rare, Permanere. ϑιωτελεῦσι τὸ μέχρι 
ἐμεῦ αἰεὶ ἰόντες ἐλεύθεροι, vii, 111. a. 
vi. 117. m. f. 

Auartretirus, i. q. διατιτραίνειν, Perfo- 
rare. κιφαλαὶ ἀσθενέες οὕτω, rr 
Ψήφω μούνη διωτετρανίεις, ill. 12. ἢ, 
Sic' et συντετραίνειν, ii. 11. m. pro 
cUVTITe. 

Διατιθέναα, 1) Disponere, Huc et 
illuc ponere. Ji»: τὸ μὲν ἐπὶ 
διξιὰ, τὸ δὲ ἐπ᾿ ἀριστερὰ, vii. 39. f. 
2) Adficere, Accipere, Tractare 
aliquem tali quodam modo. ἐμὲ ὧδε 
διαϑῆναι, et paulo post, σεωυτὸν ἀνηκέ- 
στως διαθεῖναι, iii. 155. a. | 

Medium : Δικτίθεσθαε τὸν Φόρτον, 
Venum exponere, Vendere merces, 
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Ll. 1. m. ἐπιὰν διωθέωνται τὸν φόρτον, i. 
194. m. f. 

Διατρίβειν, 1) Cotmorari, Degere, 
Vitam agere. διατρίβοντα “αρὰ ITe- 
eiie, i. 94. a. 2) Atterere, Ad- 

igere, Perdere. Inde Passiv. κα- 
κιστα παντω» ἀνθρώπων διώτριβῆνκι, 
vii. 120. f. 

AwQ duy», Perrodere, iii. 109. a. et m. 

Διαφαίνμν, Illucescere, Dilucescere. 
ἤδη διαφαινούσης ἡμέρης, vii. 916. m. 
ἠὼς διίφαινε, viii. 83. a. ix. 47. a. 

Διαφανὴς, ὁ, ἡ, non solum Perlucidus, 
sed εἰ Ardens, Candens igne. λί- 
θους ἐκ πυρὸς διαφανίας, iv. 73. f. 
τοὺς διαφανίας λίθους τῷ “πυρὶ, iv. 75. 

(0. b κλιβώνω διαφανί πνίξαντες, In 
ardente furno torrentes, ii. 92. f. 

Διαφαύσκειν, i. g. διαφαίνειν, ἅμα ἡμέρῃ 
διαφαυσκούση, ix. 45. f. sic el &ye 
ἡμέρῃ διαφαυσκούση ed. Wess. el seqq. 
ex codd. 4drch. et Vind. iii. 86. a. 
ubi nos ex superioribus edd. 9iage- 
exevrg revocavimus. Vide ibi Var. 
Lect. et Notas. 

Διαφέρειν τὸν αἰῶνα, Traducere vitam; 
ZEvum transigere, i. 40. m. ιαφί- 
gu? τὸν πόλεμον, Bellum, diuturnum 
presertim et anceps, gerere, tole- 
rare. (Conf. Συνδιαφίρειν.) διαφέρουσί 
σφι ἐπὶ ἴσης τὸν πόλεμον, τῷ ἕκτῳ ἔτῶ 
συμβολῆς γινομένης, συνήνεικε etc. 1, 74. 
G. τὸν πρὸς Μιλησίους πόλεμον διενείκας, 
Post diuturnum illud bellum cuni 
Milesiis gestum, i. 95. a. coll. cap. 18. 

οἱ τὴν ψῆφον διαφίροντες, Suffiagia 
ultro citroque (pro sua quisque 
sententia) ferentes, iv. 138. a. τοῦτο 
τοῦνομα διήνεγκαν, Hoc nomen di- 
vulgarunt, Pit. Hom. 18. f. . 

οὐδέ τι οἱ δίίφιρε ἀποθανίεν, Nihil 
quidquam ilius intererat obire 
mortem, /Equo prorsus animo 
mortem exspectabat, i. 85. f. 

Διαφέρισθαι,  Dissentire, Dissi- 
dere. δινεχθίντων περὶ τῆς βασιληΐης 
τῶν Εὐρώπης παίδων, 1. 173. a. 

Διαφεύγεν, Effugere. δουλοσύνην διί- 
Φυγον πρὸς Περσίων, iii. 19. f. vi. 45. 
a. δίέφυγε πολλὸν τοὺς διώκοντας olim 
edd. vi. 82. f. ubi nunc ἀπίφυγι 
Pro Fut. διεφεύξισθαι est periphrasis 

R 
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Διδασκαλεῖον, τὸ, Ludus literarius, 
Schola. διδασκαλεῖον κατασκευεισιίμεε- 
νος, ἐδίδασκε παῖδας và ἔπια, Vit. 
Hom. 95. a. 

Plur. τὰ διδασκαλῶα, Minervalia, 
Merces magistro debita. ἀπέδωκε τῷ 
ἑαυτοῦ διδασκείλῳ τροφιῖα καὶ διδασκα- 
sia, Vit. Hom. 96. a. m. 

Διδασκαλία, ας, 4. Doctrina, Insti- 
tutio puerorum, Docendi munus. 
οὐδὲν τοῦ Φιμείου ὑποδοίστερος b τῇ 
διδασκαλία, Vit. Hom. 5. a. ἐπὶ τὴ 
διδασκαλία κατειστήκει, ibid. m. κατα- 
λύσεως τὴν διδασκαλίαν, ibid. cap. 6. 
a. et f. 

Διδασκάλιον, τὸ, i. q. μάθημα, Do- 
ctrina, Disciplina, Scientia, Cogni- 
tio rerum scitu utilium. ἄλλα τε 
πολλὼ QidarxéDum ig τοὺς “Ἕλληνας 
ἐσήγαγον, καὶ δὴ καὶ γρέμματα, v. 
58. a. N. ᾿ 
Διδέσκων δρᾶμα, Docere (In scenam 
producere, Agere) fabulam. swe- 
carri Φρυνίχῳ δρῶμα Μιλήτον ἄλωσιν 
καὶ διδώξαντι, vi. 21. f. διθύραμεβον 
πρῶτος ἀνθρώπων ποιήσας καὶ ὀνομοαίσας 
καιὶ διδάξας, Qui primus dithyram- 
bum-—docuit, i. e. publice decan- 
tavit et peregit, i. 23. a. οὐδ᾽ ἰδι- 
Sy bn οὐδὲ οἷδε καλὸν οὐδὲν, iii. 81. m. 
N. cf. Valck. ad vii. 102, 4. 

Διδαχὰ, ἧς, ἡ, Doctrina, τὸ Docere, 
Institutio, Disciplina. » μὲν δὴ ταῦτα 
ἐκ 3/903; ἔλυγε, Hec ista dixit ut 
erat edocta, iii. 134. m. παραλαιβόν- 
τις διδαχὴ παρὼ τῶν Φοινίκων τὰ γρείμ- 
ματα, v. 598. m. 

Διδοῦν et. Διδόναι, Dare, Tradere. 
ταύτην Μήδων οὐδενὶ διδοῖ γυναῖκα, ὁ δὲ 
Πέρση διδοῖ, i. 107. b. Et eadem no- 
tione, prorsus omisso γυναῖκας, sed 
subintellecto : idideré» τε καὶ ἤγοντο 
i£ ἀλλήλων, v. 02, 2. a. ποδία δύο 
διδοῖ ποιμῖνν τρίφων, 11. 2. a. Sic et 
alibi διδοῖ, pro δίδωσι, ut ii. 65. f. 
Mi. 119. m. elc. παρ᾽ ἱνυτοῦ διδοὺς, 
De suo dans, viii. 5. a. ^or. 2. 
Opt. οὔτε ἄν ve 25» (alii quidem 
δοίην) Óvyaviga τὸν ἐμὴν γῆμαι, dX. 
111. f. Commodius interdum διδοῦν 
vel 2ijówu reddetur per Offerre, 
Tradere velle, Sic "Lewin ἐδίδου 
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᾿Αμύντης ᾿Ανϑεμοῦντα, ἐδίδοσαν δὲ Ow- 
σαλοὶ Ἰωλκόν ὁ δὲ τουτίων οὐδέτερα 
αἰρίειτο, V. 04. a. πόλις τε ἐδίδου 
(αὐτῇ) καὶ χρυσὸν ὄπλιτον, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἔπειθε, ix. 109. f. λωβεῖν διδόμενα οὐκ 
ἐδικαίευ, iii. 148. m. ) 

Aidóves δίκην, vide Δίκη. 

Adjectivum verbale Δοτίον vide 
infra suo loco. 

[Διδρήσκων: vide'Ace2)o, et Ἔκδιδ,.} 

Aidvun, scil. τίκνα, Gemelli. ταντὴν 
λέγουσι τεκεῖν δίδυμα, vi. 59. a. 

Awevyur, cum dupl. /Zccus. Trahere 
per vel trans eic. τὸν ἰσύμὸν τὰς vias 

ebrei, Transducere naves per 
Isthmum, vii. 24. m. 

Διικπιρῶν, Transire, Trajicere. τὸν 
ποταμὸν, V. 52. a. v)» ἄνυδρον, iii. 
4. f. 'Heaxies στήλας, iv. 159. 
m. 

Δίκπλοος, ev, ὁ, Transitus, Exitus 
navigio patens. διίκπλοον τῶν Bea- 
χίων δεικνύναι, Monstrare viam qua 
per brevia transiri et ex illis exiFi 
potest, iv. 179. m. διέκπλοον κατίλε- 
πον, Transitum reliquerunt, id est, 
Spatium, Viam qua transiri »iüno- 
ribus navigiis posset, vii. 36. m. 

Sigillatim διίκπλοος | intelligitur 
Pugne navalis genus, quo sin- 
gule naves per binas naves ho- 
stiles discurrunt. (Conf. Lezic. 
Polyb. h. v.) διίκπλοον πομύμενος τῆσδε 
γηυσὶ δὲ ἀλλήλων, vi. 19. a. N. cf. 
Larcher. ad. ἢ. |. ἀπόπειραν αὐτίων 
ποιήσασθαι βουλόμενοι τῆς τέ μαίχης 
καὶ τοῦ διικπλόον, viii. 9. f. 

Aux, cum Accus. Navi trans- 

ire, Navigare per Hellespontum. 
wem ix τοῦ Πόντου διειχκπλώοντα τὸν 
Ἑλλήσποντον, vii. 147. m. ὁ ναυτικὸς 
στρατὸς δηξίπλωσε Ti» διώρυχα, vii. 
192. a. ubi alii δήπλωσε. ὡς δὲ ταύ- 
τας δηξίπλωσε, Postquam preter 
has naves ; (scil. lustrans eas) per- 
navigasset, vii. 10]. a. 
. Sigillotim δικπλώεν in. pugna 
navali intelligitur Eo genere pu- 
gne uti quod διέκπλοος vocatur. 
itx arAseyrss iyaupsax to», vi. 15. f. 

Δέέκροος, 0v, 6, Effluxus aquarum per 
fauces monlis. οὐκ ἰόντος xe τοῦ αὐὖ- 

R2 
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λῶνος καὶ Ouxeoev τούτου, Vii. 129. 

m. 

Ano, i. q. Δηλαύγων, Trajicere, 
Transfigere: ἐπεὼν παρὰ τὴν ἄκανθαν 

ξύλον ὀρθὸν διλάσωσι μέχρι τοῦ τραχή- 
^ev, iv. 79. f. 

διιλῶντας legendum — conjecerat 
Wess. pro διλόντας, v. 38. m. Vide 
Aunugtux.] 

Διινενῶντο vide in Διανοίεσθει. 

Aunavritur, Transigere annum. οὗ - 
τος λίγεται ὑπὸ ExvÜtw» οὐ διενιαυτίζειν, 
iv. 7. m. 

Asi, i. q. διηξιλαύνεν, Transire 
(equo vel vehiculo) per portam. τὼς 
σαύλας διιξιλάσαι ἀνάγκη, v. δῶ. a. 
Qs πύλας ϑιιζιλῶς,--- καὶ ταῦτα δι- 
ἐξελώσαντι elc. ibid. a. m. διεξελαυνόν- 
των δὲ κατὰ τὸ προώστειον, Dum urbe 
egressi vehuntur per suburbium, 
ii. 86. a. ϑδηξελάσαντες πᾶσαν τὴν 
χώφην, v. 29. m. idem quod διεξελθόν- 
τες et διεξιόντες, ibid. a. διεξήλαννε ἐπὶ 
ὥἄρματος παφὼ ἔθνος ἕν ἕκαστον, vii. 
100. a. . 

Δηξελίσσειν, Dissolvere οὐ Explicare 
id quod implicitum οὐ iucolutum 
erai. Φακίλους ῥάβδων δηξελίσσουσι, 
iv. 67. a. ubi opponitur συνειλίουσι. 

Διξῴχισθαι, Transire ab uno ad al- 
terum, Ordine per singulos trans- 
το. διὰ πώντων διιξελθόντες τῶν παί- 
Qu», scil. σφάζοντες καθ᾿ ἕνα ἕκαστον, 
iii. 11. f. οὕτω δὴ διεξῆλθε διὰ πάντων 
᾿τῶν δίκα, v. 92, 3. m. Sic ὡς γὰρ δὴ 
διεξίλθοι ὁ κήρυξ πυλέων τὼς εὐειδιστά- 
τας, 1. 196. m. N. ubi vitiose olim 
ὡς δέ οἱ ἐξέλθοι. 

Δηξέναι, a. pres. διέξειμι, 1) Trans- 
ire. διξιόντα ἐν pi» (τὸν ἥλιον) διὰ 
πόσης Εὐρώπης, Si sol (de cursu, 
quem nunc tenet, depulsus) super 
universam Europam transiret, ii. 
Q6 f. διεξιόντες πᾶσαν τὴν Μιλησίην, 
v. 29. a. idem quod διεξελθόντες et 
διιλάσαντις, ibid. a. et m. 9 ὧν (sive 
ὁδῶν, sive γυναικῶν) οἱ ξίνοι διεξιόντες, 
i 109. a. Ξέρξης Oups: διὰ τῶν νε- 
κρῶν, l'er caesorum cadavera trans- 
ivit, vii. 938. a. διξιούσης δὲ τῆς 
στρατιῆς, Scil. διὰ τοῦ ἄστιος, iv. 203. 


a. Item Digredi, Cedendo regredi: 
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νῦν μοι δικέμ προελθεῖν ὅσον ἂν ἐκεῖνοι 
διξίωσι, i. 209. m. 

2) Metaphorice, Oratione per- 
sequi, Narrando percurrere, Ex- 
ponere. ἐπεὰν κατὼ τὴν Κιλίκων τάξιν 
MZ γίνωμαι, Quando in narra- 
tionis ordine ad Cilicum aciem 
pervenero, vii. 77. a. Conf. Autie- 
χῆσϑαι. 

Auli, (a Pras. Διξίμμι) Trans- 
itum dare, Transire pati aliquem. 
διιξῆκαν αὐτοὺς διὼ τοῦ ἄστιος, Trans- 
ire illos passi sunt per urbem, iv. 
203. a. | 

Δήξοδος, ev, ἡ, Via qua transitus et 
exitus patet. διέξοδοι ὁδῶν, Vim e 
transverso alias vias secantes et 
exitum ex illis prebentes, iv. 199. 
m. ubi seriplura ὁδῶν bene habet, 
nec solicitari debebat. (Conf. Τρό- 
reg.) ἀποκεκλη vns τοῦ ὕϑατος τῆς 
διεξόδον, iii. 117. m. ἡμάφτανον πάσης 
τῆς ἱκεύων διεξόδον, Aberrarunt a 
tota via (toto itinere) qua isti 
transierant, iv. 140. a. 3 τοῦ ἡλίου 
διέξοδος, Cursus solis, Via quam sol 
in ccelo pecurrit, ii. 24. item Tra- 
ctus terre super cujus Zenith 
transit sol; qua notione dicitur Sol 
διακαίων τὴν διέξοδιν αὐτοῦ, li. 26. a. 
Metaphorice: «i διέξοδοι τῶν βουλευ- 
μότων, Vie ac rationes consilio- 
rum, iii. 156. extr. vii. 9254. ezir. 


AW», Administrare, Moderari, Gu- 


bernare, Preesse rebus. τὰ πρή- 
yueta ἱπορῶν xal διέπειν, iii. 53. a. 
xai ei ταῦτα δίποντι, vi. 107. m. ei 
τὸν ἐν ᾿Ολυμπίη διέποντες ὠγῶνα, V. 
99. a. ὁφῶσα πάντα ἐκεῖνα διέποντα 
Παυσανίην, iX. 76. a. 

Διργάζισθαι, (i. q. διαχρῶσθαι num. 
4.) Conficere, l'erdere, Interficere. 
διιργάζεται ἱωυτὸν, Se ipse interfecit, 
i. 913. b. διιργάζοντο αὐτοὺς, lllos 
interfecerunt, v. 20. extr. οὐδενὸς 
βουλομένου διιργάσασθαι (τὸ παιδίον), 
v. 92, 3. f. τοῖσι ξίφεσι διργάζοντο 
ποὺς Πέρσας, vii. 994. a. Passiv. 
διέφγαστο ἄν τὰ Περσίων πρήγματα, 
Perditi fuissent res Persarum, vii. 
10, 3. f. ! 


Δήτης, ov, sive reclius Δητὴς, eU, o, p, 
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Biennis. à» (s. διετὴς) χρόνος, ii. 
2. m. Fide Var. Lect. εἰ Not. 

Aáxus, 1) notione transitiva, Disti- 
nere, Dirimere, Separare. σχιζό- 
μένος ὁ ποταμοὸς--- ῥέει---δέχων ἀπ᾿ ἀλ- 
λήλων» τὼ ῥέεθρα ὅσον xte τρία στάδιε, 
ix. 51. a... 9) Intransit. Pertingere, 
Pertinere αὖ uno loo usque ad 
alium quemdam. διξίπλωσε τὰν διώ- 
eux τὴν ἐν τῷ "Αθῳ γινομένην, διέχου- 
σαν δὲ ἐς κόλπον etc. vii. 192. a. διώ- 
φυχιι----τὴν ἐκ τοῦ Νείλου διέχουσιν ἐς 
τὸς ᾿Αφάβιον κόλπον, iv. 42. a. m. ubi 
alii quidem simpl. ἔχουσαν, i. 6. ten- 
dentem, directam. 

Δίζειν, sive reclius Διζίεν, Διζεῖν, i. q. 
ζητεῖν, Querere, διζῶ (al. iGe) ἡ ex 
bó» μαντιύσομαι, in. Ürac. i. 65. m. 

Suo nomine Herodotus verbo Me- 
dio utitur, Δίζησθαι, pro qua quidem 
verbi forma frequenler olim Aifsaden 
edebatur. Cum  4ccusal. constru- 
cium, aul sequente εἰ parlicula, 
significat. Quirere; sequente In- 

finitivo, commode reddilur Cupere, 
aut Postulare. &xse δίζησθαι, 1. 94. 
a. ubi vide Var. Lect. et Not. In 
πλέον τι δίζησθαι ἔχειν consentiunt edd. 
et MSSti ii. 147. m. Sic meliores 
libri iv. 9. a. ubi alii δίζεσθεμ, quam 
formam iv. 139. f. tenuere editores 
omnes, eliam novissimi, sed nos ex 
probato cod. F. (quem unum nobis 
nostris inspicere oculis licuit) δίζα- 
σθαι edidimus. διξήμενοι εἰ διζήμενος 
edd. εἰ Μϑι}1. 67. f. 139. f. ii. 
66. a. iii. 53. m. iv. 147. m. f. Sic 
ἀγγίλους διζημένους εἴ τις elc. iv. 151. 
a, σὲ δίζημαι εἴκοσι εἶναι ἀντώξιον, Te 
postulo parem esse viginti, vii. 
103. a. δίζηται recte ex MSSiis ed. 
Wess. ii, 38. a. ubi olim δίζεται. Et 
δίζησθε, v. 92, 1. m. ubi olim δίζεσθε. 
Similiter ἰδίξητο, 1. 214. f. iii. 41. a. 
ubi olim ἰδίζετο. δὲς προσθήκας γάρ 
pies ὁ λόγος ἐξ ἀρχῆς ἐδίζητο, ἵν. 30. a. 
Conf. ᾿Επιδίξησθαι. 

Διηθέων, 1) Percolare, Perluere, 
Eluere, Extergere. διηϑήσαντες (τὴν 
κοιλίην) οἴνω Φοινικηΐω, αὖτις διηθέουσι 
θυμιήμασι τετριμμένοισι, ii. 80. πι. 9) 
Per colum, vel, Quasi per colum, 
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transire et penetrare. διηθέοντος ve 
ὕδατος ἐκ τοῦ ποταμοῦ εἰς TÀ xeiAs τῆς 
γῆς τὰ παρὼ τὸν ποταμὸν, il. OS. f. 

Auixur, i. φ. δάχεν num. 9. ἐκ ϑαλισο 
σης τῆς βεφηΐης ἐς τὴν νοτίην διήκουσε, 
.Pertinent, P'ertingupt, vi. 32. m. 

Amxertus, (Ion. pro διακονῶν) Mini- 
.Strare, Operam alicui navare. ifee- 
xoi 3 μέν οἱ διηκονήσειν 9 τι δὲν δεηδῆ, iV. 
154. n. 

Διήκονος, ov, ὁ, Minister, Famulus, 
iv. 71. f. 72. a. ix. 89. m. 

Διηκόσιοι, Ducenti.. δορκόσιε ἀποδιδῶ;, 
i. 193. m. 

Διθύραμβος, «, Carmen dithyrambi- 
cum, i. 23. a. Vide supra in Διδώ- 
eCxu. 

Δίστώναι, Dirimere, Separare. 

4or. 2. nolione passiva aut in- 
transMiva, Dirimi, Discedere e 
pretio. τίλος, οὐδέτεροι νικήσειντας, 
ἄστησαν, i. 176. f. οὕτω ὠγωνιζόμενοι 
δίστησαν χωρὶς ἑκώτεροι, viii. 16. 

extr. ὡς ^ ἰέστησαν, vii. 18. q. 
Conf. Δίχα. 

Δικόζεν, Judicare, Jus dicere. 4b- 
solule : ἀνὴρ κατὰ τὸ ὀρθὸν δικάζων, i. 
96. f. προκατίζων ἰδίκαζε, i. 9T. α. 
δίκας διδόναι ταύτας τὼς d» αὐτοὶ 
᾿Αϑηναῖοι δικοίσωτι, vi, 139. a. sm. 
Cum Dativo: τοῖσι πέλας δικώζων, 

i1. 97. d. κατὼ μέγαθος. ἀδικήματος 

ἑκάστῳ δικάξων, 11. 137. a. m. τοῖσι 

Πίρσησι δίκας δικάζουσι, iii. 31. wm. 
Nec vero Judices solum, sed et Àu- 
gures et Vates, Sententiam suam 
pronuntiantes, δικώξων dicuntur : 
Τιλμησσίων δικασάντων ὡς---ἔσονται 
Σώρδιες ἀνάλωτοι, i. 84. 0, m. Not. 
Conf. Eurip. Orest. 164. ubi ἐδίκασε 

idem valet ac. ifiewies, Pronunci- 

avit. : 

Infin. dixe», pro δικάζων vel δικά- 
ew», ul Uus pro ἰλάσειν" ovv. ἔφη 
δικῶν ἔτι, 1. 97. a. Ν. 

Δίκαιος, Justus, /Equus. 1) Perctul- 
gato vocabuli usu. δικαιότατος ἀνδρῶν, 
iii. 148. m. 2) Ubi de Mensura 
agitur. αἱ ἱκατὸν ὀργυιοιὶ δίκαιοιέ “ὦσι 
στάδιον ἱξάπλιθρον, Centum juste 
orgyie sunt stadium sex Jugeris 
constans; sive Centum . orgyite 
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ἐπείησιε σὺν δίκη, Jure, Merito, Non 
injuria, ita cum illo egi, i. 115. m. 
83) Satisfactio, Poena, Meritum. 
αἰτίων δίκας, τῆς &ewmwyn;, Poenas, 
Satisfactionem repetere, i. 2. f. 8. 
4. τῆς ἑωυτοῦ Quysig, iv. 164. a. τοῦ 
Λεωνίδεω Φόνου, Viii. 114. a. m. εἰφώ- 

. qw» τένα δίκην d» ἵλοιτο, Quiesiverunt 
, ex eo, quam satisfactionem postu- 
laret, ix. 94. a. δίκας διδόνκε, Pcenas, 

, Satisfactionem dare, i. 2. f. 3. a. 
iv. 164. a. viii. 114. f. ix. 94. a. 

. Αφπάγῳ ᾿Αστυαΐγης δίκην ταύτην ἐπί- 
θηκε, Ponam inflixit, i. 120. a. 
ταύτην δίκην τῆς ἐἰκτυφλώσιος ἐκτίγουσί 
τοι, Hanc tibi poenam luunt, Satis- 


. factionem dant, ix. 94. f. iffavra 3 


δίκη τοῦ Φόνου τοῦ Λεωνίδεω τοῖς Σπαρ- 
,τιήτησι ix Μαρδονίου ἱπιτιλίετο, ix. 64. 
..G. οἱ Αἰγινῆται δίκας δδιδοσον τε καὶ 
, ἐλάμβανον παρ᾿ ἀλλήλων i» Ἐπιδαύρῳ, 
ZEginete poenas (satisfactionem) 
invicem dabant et accipiebant in 
Epidauro, id est, Lites suas in 
Epidauro coram judice Epidaurio 
disceptabant, Jurisdictioni Epi- 
. dauriorum erant subjecti, v. 83. a. 
ες φδὲ δίκην λαμβάνων significat Satis- 
factionem accipere. Sed i. 115. f. 
, ἔλαβε τὴν δίκην significat Meritum 
accepit, id esl, Meritam poenam 
. luit. 
Aix1v;, plur. δίκτνις, Bestia nescio 
quc Libyca, iv. 192. a. 
Διμναῖος, Duarum minarum pretio. 
 Qiujrecious ἀποτιμησάμενοι, V. 77. m. ubi 
.quidem vulgo διμνίως, sed. vide Var. 
Lect. et Not. | 
Διξὺς, ὁ, àv, (on. pro 3ieci;) Duplex, 
Geminus, Piural. Bini, Gemini, 
Duo. περὶ τούτον διξὸς λέγεται λόγος, 
Duplex fama fertur, iii. 329. a. ubi 
éxQtetras olim edd. οὗτος διξοὺς λόγους 
Asyopérovs ἔχει, De hoc homine du- 
lex fama fertur, ix. 74. a. διξὼ 
Ηρακλήμε, Duo genera templorum 
Herculis, alterum Herculi Dco con- 
secratum, alterum heroi, ii. 44. f. 
Dial γάρ εἰσι αἱ 18:4, Duo sunt ge- 
nera ibium, ii. 76. a. διξοὶ Αἰθίοπες 
ἐστρατιύοντο, Duo genera JZEthio- 
pum, vii, 70, m. &iEàs ἱστίας οἴκει, 
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Duas domos incolebat, v. 40. f. 
διξκαὶ πύλαι, Duse porte, v. 52. a. 
m. διξὰ φυλακτήρια, ibid. διξὼ θυρώ- 
ματα quenam dicat ii. 169. f. haud 


. eatis liquet. (conf. Θύρωμα.) auloses 


διξὰ ἔχουσα αἰδοῖα, τὰ μὲν fortes, và 
δὲ ὀηλίης, Duplex pudendum, vii. 
57. f. διξῶν οἱ ἐόντων πρισβυτίρων ἀδελ- 
φιῶν, Quum duo ei essent fratres 
natu majores, vii. 205. a. καρπῶν 
ἰστερήθητε διξῶν ἤδη, Duorum anno- 
rum fructibus (quasi dicas, Duo- 
bus proventibus) frustrati fuistis, 


. viii. 142. m. f. 


Διοδοιπορίειν, Conficere viam. ὡς δὲ 
τὰς δύο μοίρας (τῆς ὁδοῦ) διοδοιπορύήκε- 
. ea», viii. 120. a. ubi alii διωδοιπ. 
Aledes, ev, », 'ransitus, Via qua 
transitur. ἐστρατοπεδεύοντο i» τῇ 1. 
(ad Thermopylas) vii. 901. a. τὰς 
διόδους Φυλάσσμν, τηρῶν, ix. 99. m. 
104. a. 
[Διοικοδορέεν. Pulgatum olim διοικοδο- 
μημίνου δὲ αὐλῶνος ii. 197. m. cum 
Viris doctis in διὼ οἰκοδομημένου mu- 
tavimus. Fide Var. Lect. el. Not.) 
Διοίχεσθαι:, (υοὶ Διοιχίεσθαι,) Preter- 
ire: unde Prat. Pass. αἱ ἡμέραι ὑμῖν 
τοῦ ἀφιθμοῦ διοίχηνται, iv. 136. f. Sic 
ibi per Enallagen scripsit . Nosler, 
ubi maluisses fortasse ὁ τῶν ἡμερίων 
ἀριθμὸς διοίχηται. . MEM 

Διόργνίος, ov, ὁ, ». Duarum orgyia- 
rum, i. q. Duodecim pedum men- 
sura. λίμνη (xerà) βαθος διόργυιος, 
Lacus cujus altitudo pedum xii 
est, iv. 195. m. | 
Διότι, Quoniam, cum Infinitiro con- 
siruilur in oratione obliqua. τιμῶν 
Σαμίους, (Qn, διότι ταφῆναί οἱ τόν πώπο ὦ 
wo» δημοσίη ὑπὸ Σαμίων, Colere se, 
ait, Samios eo quod avus ipsius 
publice sepultus fuisset a Samiis, 
iii. 55. f. i | 
Δίπηχυς, τος, Bicubitalis, ii. 78. a. 
ξύλα ὅσον τι διπήχια, ii. 96. a. 
Διπλήσιος, (Ton. pro διπλάσιος) Du 
plus. μεταπίμπεται ἄλλους διπλησίους 
μάντιας, Arcessit duplum numerum 
aliorum vatum, Alios vates duplo 
nuinero, iv. 68. m. διπλήσια͵ μονται 
ixariem τὰ πάντα ἢ τοῖσι ἄλλοισι, Vi. 
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᾿ 57. a. τὸ διπλήσιον, Duplus nume- 
rus, Alterum tantum, vii. 103. a. 
Διπλόος, Duplex. ἐκσεφενγὼς διπλόον 
θάνατον, vi. 104. a. [n fem. pro 
communi διπλῆ, non διπλόη, sed δι» 
πλίη legitur iii. 49 m. ubi χιώρις 
διπλίη consentientibus (quod sciam) 
- libris. : 
Δίπους, Bipes. δίποδες μῦς, iv. 102. f. 
Δίπτυχος, 9, ἡ, Duplicatus. δελτίον 
δίπτυχον (Duplicatam tabellam, Pu- 
illares) λαβὼν, τὸν κηρὸν αὐτοῦ ἰξ- 
ἐκνησί, Vil. 230. m. 
Δισχίλιοι, Bis mille. Etiam in sin- 
gulari usurpatur cum nomine col- 
- lectivo : δισχιλίν ἕππον, vii. 158. f. 
Διφέσιος, ἡ, o», Bifarius. i. 9. διξὸς, 
Duplex, Bifarius, e! plerumque plu- 
ralis διφόσιοι idem fere ac δύο valet. 
ves Mata διφάίσιω, Duo vulnera, Due 
clades, i. 18. a. ἔστι δὲ καὶ ἕτερα δι- 
Φέσια στόματα, Alia duo ostia Nili, 
ii. 17. f. εἰκόνες Qipiicis, Due ima- 
gines, ji. 1829. m. αἰτίαι διφάσιαι 
λύγοντοι τοῦ θανείτον, Duplex caussa 
memoratur, Caussa mortis bifariam 
traditur, De caussa mortis duplex 
fama est, iii. 192.0. ἀκταὶ διφάσιαι, 
Due diverszm ore, iv. 38. a. διφα- 
σίοισι yedpasari χρίωντωι, Duplici 
scripturee genere utuntur, ii. 36. f. 
ἐφρόνεον διφασίας ἰδίαφ, vi. 100. a. 
Διφθέρη, ἡ, Pellis. διφθέραι αἰγέκι καὶ 
états, V. 58. f. οἱ "Lov; τὸς. βύβλους 
Qipliene καλίουσι, Ibid. Not. 
Διφρὰς, εἶδος, ἡ. i. q. ὁ δίφρος, Currus, 
Bigsg. xarà διφράδα, Vit. Hom. 88. 
: ss. in carmine, vide Not. 
Διφροφορεῖν, Sella vel Lectica gestare. 
᾿Πιρσίων τοὺς διφροφορουμένους καὶ λόγον 
φλείστου ἰόντας, lii. 146. f. N. 
Avis, ies, ὁ, ἡ, Duplicis naturz. 
μιξοπάρθενον ἔχιδναν διφυία, iv. 9. a. 
Alxs, Bifariam. Jiya διαστῶσαι μοαί- 
xe πρὸς ἀλλήλας, Duas in partes 
divis:ze et contra se invicem stantes, 
Duabus a partibus stantes virgines, 
lv. 180. a. τοῖσι στρατηγοῖσι ὑγίνοντο 
δίχα αἱ γιῶμαι, Bifariam divise 
erant sententizs, vi. 109. a. et m. f. 
Διχῆ, vide Διχοῦ. 
Διχοῦ, i. q. δίχα. διχοῦ σφεας διιλόντες, 
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Bifariam sese partientes, iv. 120. 
a. ubi olim διχῆ. 
Aib», Dejicere. τὸ σῶμα ἀπὸ τοῦ 
κρημνοῦ διωθίουσι κάτω, iv. 103. a. 
Med. Διωθίεσθαι. 1) Idem fere 
quod Activum, Disjicere, Dejicere. 
tecduso: τὰ γίῤῥω, Disjecerunt et 
perruperunt scuta vel crates e qui- 
bus vallum eral factum, ix. 109. m. 
2) A se propulsare, Amoliri, Re- 
llere. διώσασθαι τὸν Δαρείου στρατὸν, 
1v. 102. a. τὴν εὔνοιαν διωθέεσθαι, λ ὁ- 
spuere benevolentiam alicujus, vii. 
104. m. ὁ δὲ διωθέετο, At ilie recnu- 
savit, Repulit a se postulatum, sivc 
postulantem, Repulsam dedit, vi. 
86, 2. m. χρήμασι ἐπεποίθεσαν διωθίε- 
σθαι, (presens nolione futuri διωθή- 
e176«:,) Confidebant pecuniis a se 


"amoliri posse periculum, nempe τὴν 


. air, culpam. et. condemnationem, 
ix. 88. m.: 

Διώκειν, 1) Insequi, Celeriter sequi, 
tion hostili animo. τὴν ταχίστην διώ- 
xorris (avrov), ix. 11. f. "Aen; Zv- 
eimyirig ὥρμα διώκων, Currum pone 
urgeus, vii. 140. f. Sed διώκειν ix 
τῆς γῆς, Pellere patria, Exsilio mul- 
tare, ix. 77..f. 2) Jure persequi, 
Accusare. ἐδίωξαν (αὐτὸν) τυραννίδος, 
vi. 104. f. θανώτου ὑπωγωγὼν ὑπὸ τὸν 
δῆμον Μιλτιάδια ἰδίωκε, (scil. ϑανώτου 
δίκη ἰδίωκε) Capitis crimine accusa- 
vit, vi. 156. a. 

Διωκτίος, n, ον, Persequendus. διωκτέοι 
εἰσὶ ἐς 9 καταλαμφθίντες elc. ix. 58. f. 

Διώφυξ, υχος, ἡ, Fossa, Canalis. 3- 
ξυχα Balm» ὀρύσσειν, i. 75. m. 185. 
a. 189. f. ἐς τὸν κόλπον τὸν ᾿Αράβιον 
Δαρεῖος ἐκ τοῦ Νείλου διώρυχα ἰσήγαγι, 
iv. 89. m. 42. m. vii. 93. a. 117. a. 
Conf. Διικκιλώεν. 

Aexit», 1) Videri. οὔτε ἔδοξε puit», 
Neque visa est animadvertere illum, 
i. 10. f. ἐγώ μοι δοκίω κατανοίειν τοῦτο, 
Videor mihi hoc intelligere, ii. 03. 
f. Soxási ἐμοὶ οἱ ἐμοὶ δοκέων, Ut mihi 
videtur, i. 172. a. ii. 77. m. iii. 45. 
m. 135. m. f. v. 69. a. vii. 229. f. 
viii. 92. f. δοκέειν δὲ μοι, sive δοκέειν 
δ᾽ iuo), vii. 173. f. ὡς ἐμοὶ δοκέειν, 
ii. 124. m. vi. 95. f. (ubi alii qui- 
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dem 9Jexén.) viii. S0. m. Sed ὡς δὰ 

ὧν ἐμοί τὸ (sive ἐμοί γι) Dexiu, seg. 

Infin. i. 58. f. ubi vide Far. Lect. et 

Not. el conf. Ὥς num. lii. καί σφε 

μνημόσυνα ἔδοξι λιπίσθαι" δόξων δέ σφι, 

εἰς. Quod quum illis visum fuisset, 

Quod quum decrevissent, ii. 148. 

a. 

2) i. q. »euiQu», Existimare, Opi- 
nari, Putare, Statuere. εἶ s; περὶ τῶν 
θείων πρηγμείτων δοκέειν δεῖ, ix. O5. a. 
eU ur σε δοκίω πείθεσθαί μοι, i. 8. m. 
οὐδὲν δοκίων αὐτὴν ἐπίστασθαι, i. 11. a. 
νησιώτας τί δοκέεις εὔχεσθαι ἄλλο, 1. 47. 
9. f. Denier δευτερεῖα γῶν οἴσεσθαι, i. 
31. a. καρτα δόξας (αὐτὸν) ἀμαθία 
εἶναι, i. 88. a. δοκίων τοὺς διοπρόπους 
. φὐ λίγεν ἀληϑίως, i. 158. f. idexu ὁ 

Hiis; ases οἱ ἱπιστείντα sims», Vii. 
18. a. ἐδόκεε ὁ Ἵππαρχος ἄνδρα οἱ 
ἐπιστάντα αἰνίσσεσθαε etc. v. 50. a. 
(Conf. Δόκησις.) . 

3) Decernere, Constituere. Hinc 
Prat. Passiv. δίδοκται τὰ πείσονται, 
Decretum est quid hi passuri sint, 
vi. 109. sn. N. δέδοκτοι τοῖσι πρώτοισι 
τῶν μαντίων &xoAAverisi, Decretum, 
Constitutum est ut priores vates 
morte plectantur, iv. 68. f. δέδοκτο, 
5cil. αὐτῷ, Constitutum ei erat, 
Consueverat, ix. 74. m. Jtem διδόκη- 
ται, ul vii. 16. f. εἰ X vei οὕτω διδό- 
κήται γίνεσθαι, δὶ tibi stat decretum 
ut ita fiat, Si tu utique vis ut ita 
faciamus, vii. 16. f. 

Δόκησις, ιος, ἡ, Opinio, ZEstimatio ex 
probabili conjectura, nom ex cer!a 
ralione. δόκησιν δὲ Qi λέγειν, vii. 185. 
a. uli paulo post, τουτίων τῶν Wie» 
τριήκοντα μυριείδας δοκέω γινίσθαι. 

Δόκιμος, ov, ὁ, ἡ, Probatus, Spectatus, 


Clarus. Λυκοῦργον, τῶν Σπαρτιητίων ^ 


δόκιμον ἄνδρα, 1. G5. a. m. ἀνὴρ τῶν 
ἀστῶν ἰὼν δόκιμος, 1. 158. m. ii. 162. 
m. iii. 135. a. vii, 118. f. ἰὼν ὃ 
τοῖσι ἀστοῖσι δόκιμος, lii, 148. a. τὼ 
πολέμια xdeva, δόκιμος, V. lll. σ. 
δόκιμον ἰόντα παρὼ Ἐίρξη, vii. 117. a. 
ἔπιμιπον τὸν δοκιμώτατον cio» αὐτίων, 
i. 152. f. ii. 162. f. συγκαλίσας τῶν 
Πισίων τοὺς δοκιμωτώτους, iii. 197. m. 
ubs alii λογιμωτεέτους. Conf. Λόγιμος. 
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Δολεφρὸς, Dolosus. δολερὸς καὶ ἁλμυρὸς 
ποταμὸς, Hellespontus, vii. 35. f. 

Δόλος, ev, ὁ, Dolus. us δόλῳ αὐτοὺς 
προώγοιν, ix. 90. f. 

Δολοῦν, Fraudulenter agere, Deci- 
pere. veevre Quepdno δολώσαως, i. 
212. m. 

Δόμος, ev, ὁ, Ordo, Stratum, Com- 
pages lapidum vel laterum in adi- 
ficio. διὰ τριήκοντα δόμων πλίνθου, i. 
179. a. m. ὑποδείμας τὸν πρῶτον δόμον 
λίθον Αἰθιωπικοῦ, li. 127. f. Conf. 
Lexic. Polyb. ἢ. v. 

Aeris», Agitare, Vehementer com- 
movere. δονίουσ, τὸ γέλα, iv. 2. f. 
ἡ Aciín ἰδονίετο ἐπὶ τρία ἔτεα, vii. 1. m. 

Δόξα, », 3, Opinio. Νοίεπιις singu- 
larem pleonasmum quo utitur Noster, 
dicens ὥς ei παρὼ 3e frx3 rà πρόγ- 
ματα 8 ὡς αὐτὸς κατιδόκιε, i. 70. m. 
N. Sic Uerum, ix) αὐτοῖσι παρὰ δόξειν 
τὼ πρόγματα ἀπίβαινε ἢ 9$ αὐτοὶ xaTt- 
δόκεον, viii. 4. a. Etiam illa dicio, 
ἐπιστίατο (Jon. pro ἐπίσταντο vel ἐπί- 
σταντο) δόξη, viii. 132. f. pleonastica 
quodam s«odo videri potest, quoniam 


. ipsum verbum ἐπίστασθαι per se, non 


solum Scire, sed et KExistimare, 
apud Nosirum significat; ul ita 
dicium sit quasi Latine dicas In 
opinione sua existimabant. 

Δόξα, Opinio aliorum de nobis, 
Gloria. Sic )eg«» φύσας (populus 
Atheniensis) αὐξόνεται, v. 91. m. f. 
possis intelligere Gloriam nactus 
augescit, sive auget illam: sed vide 
ne rectius ibi δόξα intelligatur Opi- 
nio quam quis de se habet, ut ea 
fere sib. sententia quam in. Latina 
versione expressimus, Majores quo- 
tidie sibi spiritus sumit. (ον, Not. 
el voc. Φύειν. ἀπὸ τῆς δόξης πισίεν, 
Opinione, Gloria excidere, vii. 203. 
f. ubi quidem et Spe excidere possis 
intelligere cum  Larchero, nempe 
Opinione quam de se habet et de 
rebus suis. 

Δοξόειν, δοζοῦν, Existimare, Unde Pass. 
Exietimari, preseriim in bonam 
partem. ἐβώσθη καὶ ἐδοξώθη εἶναι ἀνὴρ 
σοφώτατος, νἱϊϊ. 194. a. διδόξωσθϑε 
MNT ἄριστοι, ix. 48. f. Sic διδόξωσϑι 
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Δραμεῖ;, Currere, vide in Τρέχειν. 
duapts, marec, τὸ, idem fere ac ὁ 
μος, Cursus; sive polius, Curri- 
culi genus quoddam, Cursuum in- 
stitutum. τοῦτο τὸ Jeunes τῶν ἵππων 
καλίουσι Πίρσαι ἀγγαρήδον, Viii. 98. 
eztr. 

Aeéectwis;, Prehendere, Manu ca- 
pere, iii. 13. f. 

Δρίπανον, ov, τὸ, Falx, i. 125. m. En- 
818 falcatus, v. 112. f. 

Δρίπεν, Metere, Demetere. δρέπεν 

. 45» κασίην, iil. 110. extr. 

Δρησμὸς, οὔ, ὁ, (lon. pro δραισμὸς) 
É uga. δρησμὸν ἐβούλευε, De fuga 
cogitavit, v. 124. a. viii. 97. a. 
100, a. Sic in Plur. δρησμὸν iev- 
Mvoy, viii. 4. a. et 18. f. ubi alii 
ἐβουλεύοντο, quod et ipsum quidem 
teneri potuerat, quum praesertim de 

. Pluribus agatur inter se deliberan- 
tibus: e£ sic consentientibus (quod 
sciam) libris omnibus scribitur οἱ 
“Ἕλληνες δρησμὸν βουλεύονται, viii. 75. 
m. f. δρησμῷ ἐπιχειρίων, vi. 70. a. 
ὠγγίλλων τὸν δρησμὸν τὸν ἀπ᾿ ᾿Αῤτέμι- 

- σίου τῶν, Ἑλλήνων, viii. 93. a. 

Δρόμος, ov, ὁ, Cursus. Notemus for- 
fuxlam, περὶ τοῦ παντὸς ἤδη δρόμον 
ferr, De rerum summa jam peri- 
clitantes, viii. 74. a. Conf. Var. 

: Lect. εἰ Not. 

Δρῦς, vic, ἡ, Quercus. Aevis xsaAul, 
Loci nomen, ix. 39. a. m. ; 

Aw, δῦναι, Subire aquam ; Descen- 
dere in mare. δὺς ἐς τὴν θάλασσαν, 
viii. 8. f. Passiv. vel Med. Δύεσθαι, 
de Occidente sole. ἐς e$ δύεται ὁ. ἥλιος, 
iv. 181. f. πρὸ δύντος ἡλίου, Ante 
solis occasum, vii. 149. f. . 

Δύναμις, 165,5, Vis, Copie. τίῳ δυνείβμεει; 
(3v»é gui fors.) iv. 155. f. 0. 

Δύνασθαι, Posse. Tertia plur. δυνέκτοι, 
Jon. pro δύνανται, ii. 142. a..iv. 30. 
d. Imperf. promiscue ἐδύνατο, ut. i. 
10. a. et ἐδύνατο, μὲ in illo, ταῖσι 
Σπαρτιήτησ; (τὼ σφάγια, vel τὼ igà) 

. κρρλλιρῆσαι θυομένοισι οὐκ ἰδύνατο, Vii. 


134. a. N. ὡς δί οἱ προσπίμποντι οὐκ. 


ἐδύνατο (scil. τὸ πρῷγμα) κωτεργασθῆναιι, 
ix. 108. α. Plural. ἐδυνίαγτο, Ion. pro 
ἐδύναντο, Poterant, iv. 114. a. Sub- 
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junct. pras. δονμόμεθα, pro δυνώμιδε, 
iv. 97. m. δυνίωνταμ, pro- δύνωνται, 
vii. 163. a. el ibi Var. Lect. Aor. 4. 
ἰδυνάσδην, pro ἐδυνήθην, ii. 19. a, .3n. 
48. a. ἐδυνάσθη, ii. 140. b. ἐδυνάσθησαν, 
vii. 106. f. δυνασθῆναι, Potuisse, ii. 
110. f. : 
Notemus formulas quasdam. δύτα- 
vW4 τοῦτο τὸ (weg κατὰ τὴν Ἑλλήλων 
γλῶσσαν, Valet (significat) hoc vo- 
cabulum eíc. ii. 30. a. vi. 98. f. 
τριμιόσιει ἀνδρῶν γενεαὶ δυνίαται (Va- 
lent, ZEquiparant) eim ἔτεα, ii. 
143. a. m. ane μέγα δυναίμενος, Ῥο- 
tens, Multum pollens, Pit. Hom. 
33. a. δυνάμωος παρ αὐτῷ μέγιστον 
Πιρσίων, vii. 5. a. δυναίμενος i» Λακι- 
δαίμονι μέγιστα ξείνων, ix. 9. a. ubi 
lerique quidem μέγιστον.. 
aue ous. Potentem esse, Multum 
posse. ἐἶχε μὲν τὸ πᾶν κριτος Πεισίε. 
τρατος, ἀτὼρ ἰδυνώστενε καὶ Mi vids, 
vi. 85. a. ubi ἐδυνάστεοί τε καὶ habent 
probi nonnulli codd. qui fortasse τε, 
non τε, debuerant in hanc sententiam, 
Sed nonnihil etiam poterat Mil- 
tiades. πέμπε χρήμωντα ἰς τοὺς δυνει- 
στεύοντας &sdpag ἔν ταῖσι πόλισι, ix. 9. 


Δυνάστης, ev, ὁ, Dynesta, Dominus, 


Vir potens. ἀνδρῶν δυναστίων παῖδις, 
ji. 82. a.. 


Δυνατὸς, Potens. Comparat. τοὺς 'EA- 


λήνων δυνατωτάτους, i. 53. f. 56. a. - 

Δυνατὸν (ait ZEm. Partus) inuter- 
dum accipi videtur pro eo quod est 
Decorum, Honestum, Quod facere 


. licet ac fas est. ἀτυχῆσαι τὸν χρήξοντα 


οὔ eQi δυνατὸν, Ipsis nefas est oran- 
tem pati repulsam; Apud ipsos 
turpe censetur ac nefas esse judi- 
catur si δίς. ix. 111. a. 


Δυνατῶς ἔχει ἐμοὶ, Possum, Mihi licet, 


In potestate mea est. ἐξαναεχωρίεν 
φὐδετίροισι δυνατῶς ἔχει, vii. 11. m. 
ubi codd. nonnulli ἱκανῶς, quod . vide 
infra sud. loco. 


Δύο, Duo, non Aw scribitur apud 


. Herodotum, ii. 44. a. iv. 87. σ. v. 
56. n. 57. m. 58. a. viii. 73, a. elc. 
Genij. δυῶε, non δυῶν, δυεῖν aut vss, 


. ut. habent subiade MSSti aul. editi 
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salivo, sive Dativo) constructum re- 
peritur hoc. verbum ix. 110. m. ubi 
Tlíeves ἐδωρίοτο codices Wess. et nostri 
dedere omnes, olim vero Πέρσαις ἴδω- 
giro editum erat ut apud Atheneum 
tv. Q7. 

Aoristus primus Passivi, passiva 
notione, occurrit viii. 85. f. Φύλακος 
εὐιργίτης βασιλῆος ἀνυγράφη,͵ καὶ χώρη 
οἱ ἰδωρήθη πολλὴ, ubi alii, omisso da- 
tivo οἱ, prafferunt καὶ χώρη ἐδωρήθη 

πολλῇ. 

Δυρφιὴ, ἧς, ἡ, (Ton. pro δωρεὰ) Donum, 
v. 98. a. vi. 195. f.- 

Δωροδοκεῖν, i. q. den δέχεσθαι, Dona 
accipere, Donis corrumpi. ὁδωροδό- 
X401 ἀργύριον πολὺ, Vi, 72. m. Quse 
(αὐτὸν) δωροδοκήσαντα οὐκ si» τὸ  Ag- 
γος, vi. 892. a. | 

Aermdtur, Dona colligere, Stipem 
corrogare. πλανώμενοι οἱ Δελφοὶ περὶ 
τὼς πόλις βδοτίναζον, ii. 180. m. 

Aeris, v, ἡ, i. q. ϑωρεὴ, Donum, Mu- 
nus. ἤγεφον δωτίνας be τῶν πολίων, i. 
61. m. ϑωτίνην δοῦναί τι, Aliquid 
olicui dono dare, Gratis dare, i. 
69. extr. vi. 69. a. Sic δωτίνην δοῦναι: 
γίας, Naves dono dare, vi. 89. m. 

- ttbi Bee» dabant alii. 


E. 


"Es, Eram ; vide in El». 
"Eas, Placuit, vide in 'AÀtur. 
"Edu, 'E&», Sinere, Pati, Non im- 
ire. ἐῶν Βοιωτῶν τοὺς μὴ βουλομένους 
Βοιωτοὺς τελίεν, Eos ex Boeotis, 
qui Boesotorum communi adtribui 
nollent, nil impedire; Pati ut illi 


m communi se sejun- - 


a 

gant, vi. 108. f. 
οὐκ i» non utique significat Pro 

imperio vetare, aut Per vim impe- 

dire et prohibere ne aliquid fiat ; 


sed Dissuadere; Dehortari, Jubere ᾿ 


vel Hortari aliquem ne id faciat de 
quo agitur. ἐδέετο, πολλὼ λέγων, x«l 
σφεας θεοὺς πατρώους ἀπολιπεῖν, οὐκ ἴω, 
ii. 30. m. Nol. οὐκ ἰῶντες τοὺς ITipowe 
σπεἰϑισθαι ᾿Αθηναίων τοῖσι φυγάσι, Hor- 
tantes Persas ne morem gererent 
exsulibus, v. 96. m. Aliter ἐκέλευε, 
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alter vero οὐκ ἴω, iv. 908. a. vi. 109. 


| a. el v. 36. a. ubi Hecaleus quidem 


Vx (n (Μιλησίους) πόλεμον τῷ βασιλί; 
ἀνακερίσθαι, sed id civibus suis per- 
suadere nom poluit. Similiter viii. 
101. f. xi. 77. m. et PytÀia non pro 
imperio jubet, sed hortatur, aut dis- 
suadet, iv. 164. m. v. 82. m. Ex 
isto usu. formula οὐκ i» intelligifur 
ratio illius loquendi generis elliptici, 
ubi cerbum κελεύων supplendum lec- 
tori relinquitur, ut vii, 104. m. ζ 
οὐκ i4» φεύγειν, —dA23À μένοντας ἦν T. 
ἐπικρωτίειν ἢ ἀπόλλυσθαι: et ix. 2. a. 
οὐδὲ ἕων ἤναι ixaevigo, ἀλλ᾽ αὐτοῦ ἰζό- 
μένον εἰς. Pide utrobique Not. 


be &gec, τὸ, Ver. ὠγγίλλοντος τῇ EA- 


i, ὅτε Uc τοῦ ἱνιαυτοῦ τὸ fete αὐτῇ 
ἑξεραίρηται, Nunciantes Grecis, ver 
ei exemtum esse ex anno, vii. 162. 
m. qu& dictio quid caleut, moz ibi- 
dem docetur. 


᾿Εωτίον, adjectivum. verbale, Sinen- 


dum, Non impediendum. ἑκτέον ὧν 
εἶναι Φιύγειν τὸν Iíorts, Permitten- 
dum igitur esse ut fugiat Persa, 
viii. 108. f. 


"Eftres, ev, ἡ, Ebenus.arbor. φέλωγ.- 


γῖς ἐβίνου, iil. 97. m. 
E^yytrhs, fos, ὁ, ἡ, Indigena. ἐόντες AJ 
γύπτιοι ὑγγενίες, ll. 47. 0. 


᾿Εγγίνεσθαι, 1) Innasci, Inesse. ἕν 


vevre (τῷ κάλυκι) τρωκτὼ byylrtru: 
συχνὼ, ii. 92. m. Similiter, Intra 
domum vel regionem aliquam aut 
populum Nasci. βουλόμενοι ἐξ αὐτίων 
ποῖ δεις ὑγγενήσεσθαει, Cupientes ut ex 
illis ( 4mazonibus) liberi sibi nasce- 
rentur, (qui nimirum essent byysni;) 
iv. 111. extr. ubi poleras δυγενήσεσθαι 
suspicari, sicut iv. 155. a. est &- 
γίνοτό οἱ πεῖς, sed in ἐγγίνεσθαι consen- 


- tiunl libri. 


2) Interesse, Interjectum esse, 
Intercedere. Sic, ubi de Tempore 
agitur: χρόνου ἐγγινομένου συχνοῦ, 
Quum multum temporis interce- 
deret, Quum longa mora trahere- 
tur, i. 190. extr. Sed eadem fere 
notione ii. 175. f. habes χρόνον ἰκγε- 
γονότος πολλοῦ, Rursus vero, χρόνον 
ἐὑγγινίσθαι: τριβομίνῳ τῷ λαῷ, li. 124. qn. 
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᾿Εγκτῶσθωι, Possessionem acquirere 
in aliqua regione. ἀνδρὶ “Ἑλληνι δοὺς 
ὑγκτήσασθω πόλιν b Θράώκη, v. 28. m. 
ubi alii quidem ἰὑκτίσασφαι. — Vide 
Var. Lect. et Not. 

[Ἐγκτίζων, Condere urbem in aliqua 
regione. Inde derivanl ὑγκτίσασθαι, 
quod olim pro ὑγκτήσασθαι legebatur 
v. 98. m. Vide prec. 'Eynsáclon.) 

᾿Εγκύπτων, Intueri, Inspicere; pro- 
prie Propendere δα inspiciendum, 
Prono capite (Attentius) inspicere. 
ὑγκύψαντις ἐς và τῶν πίλαις xaxd, vii. 
152. m. ubi olim ἰσκύψαντες, ne id 
quidem male. Conf. Κύπτειν. 

᾿Εγκύρειν, et "Eyxveus, i. ᾳφ. ἰντυγχεί- 
νων, Incidere in aliquid, aut in ali- 
quem. ὁτίοισι ὑγκυρήσω, Qusenam in 

- fata incidet, ii. 82. a. ἐνέκυφσων τοῖσι 

: φύνούχοισε, Vii. 77. τη. ἰνίκυρσε ἀμφο- 
τίρησι τῆσὶ ησι, iv. 125. α. Sunt 
autem (ait. /m. Portus) irixveeu» 
el ἐνίκυρσε per syncopen dicta pro 
ἐνεκύρησαν el. inxvenrt. At α pras. 
ὑγκύρω formatum fuerit Fut. ὑγκύρσω, 


et Aor. 1. i»ixveew. Sed αὖ ὑγκουρόμν 


formatum habes ἐνεκύρησων στρατῷ, 
vii. 218. m. et ἀλογίης τε ἱνεεύρησε 
πολλῆς, vii. 208. f. ubi quidem &Xe- 

: γέησε---ἀπολλῆσι aut ἀλογίη πολλῇ 
malles ; sed vide infra ᾿Εντυγχρίνων. 

᾿Εγχαλινοῦν, Frenum injicere. παῖς 
Jas, τούς τε αὐχένας κάλῳ δεδεμένους, 
καὶ và στόμωτα ὑγκεχριλινωμένους, lii. 
14. m. 

᾿Εγχωφρίων, Ad i, Manum admo- 
vere. Hinc drinatum videtur Par- 

- tic. pret. perf. Pass. ἐγκεχρηρένος in 

- illa phrasi, ἔσαν δὲ πρός sone καὶ 
ἄλλους byxs (ve, nempe. πόλερεοι, 


Erant vero in manibus (sive, Sus-- 


cepta vero erant) etiam adversus 
altos nonnullos bella, vii. 145. a. 
Ibi /Em. Portus, participium Vya- 
χρομίνος eamdem feré nobiscum in 
senlentiam accipiens, scil. ut idem 
: valeat ac iv χρήσω ὧν, ad. Presens 
'"E-yxgeepenu. refert : at tale verbum, 
isla notiene usurpatum, neutiquam 
agnoscere videtur Grecorum sermo. 
Eamdem in sentenliam. ὑγκεχμρφημέ- 
- »« apud Nostrum l.c. scriptum ma- 
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: luerunt Wess. et Valck. cui consen- 
taneum est quod Henr. Stephanus, 
Thes. T. iv. col. 455. b. monuerat : 
** Passive 'E»yy ugtirfa: dicitur Id cui 
manus admovetur, Id quod ag- 
gredimur, Synesius, οὕπω δὲ τότε 
Φόνος ivtxeysiguro." — Quidni vero ipsa 
librorum scriplura, eamdem in sen- 
tentiam locum suum possit tueri? 
Nihil profecto impedit quo miss 
ἐγκεχρηρεένοι per syncopen ab Hero- 
doto pro ἐγκιρομιημίίνοι dicium futsse 
statuamus. Scil. pro ἐγκεχωριμε. po- 
tuit slatim brevius ὑγκεχερημ. dici, ac 
deinde, elisa brevi vocali 4, ὑγκεχρημ. 
Superest cerie apud Suidam simil- 
lima ejusdem verbi forma in Glossa 
quadam, qu& in Küsteri quidem 
editione temere pratermissa est, sed 
in superioribus omnibus editionibus 
servata, ila lamen ut verba mnon- 
nulla, a Lexicographo olim adpo- 
sila, intercidisse videanlur. Glossa 
ista, ut hodie legitur, hujusmodi est: 
"Eyxiyeut. ἐγκεχείρικα πάντα Τιμο- 
λέοντι. In. media glossa. intercidisse 
nonnihil adparet : suspicari autem 
licet, lali quodam modo scripsisse 
olim Glossatorem : 'Eyxixew' &y- 
κιχείρηκα, — Ewyxiypuxar ἐγκεχείρικωι. 
lrynáy pies πάντα Τιμολέοντι. | 

᾿Εγχειρίζων, In manus tradere. τοῖσι 
στασιώτῃησι τὸς ἀρχὼς inysete v. 
72. α. 

ΓΕ γχράσθαι, vide in 'Eyxueius.] 
Ἐγχραύων, Infligere, Impingere. i- 
ἔχρανε (τῷ ἰντυχόντι) ἐς τὸ πρόσωπον 

(sb σκῆπτρον, Vi. 75. α. Wbi ἰήχραε 
legebat Eustath. Fide Var. Lect. 
et Not. . 

᾿Εγχερίμπτεν, et ᾿Εγχφρίπτων, Admo- 
vere. ἐγχρίμπτων τὸν ἵππον τῇ θηλίη, 
iii. 85. f. ubi ἐγχρίπτων habent non- 
nulli. ἐγχρίμψαντες (al. ἐγχρίψαντες) 
τὴν βάριν τὴ γῇ, ii. 60. m. N. ἐγχρίμ- 
us (τὴν να) τῷ αἰγιαλῷ, ix. 98. m. 
ubi rursus ὑγχρίψας ργαετιπὶ alii: 
conf. ibi Not. . 

Passiv. vel Med. '᾽᾿Εγχρίμπτισθαι, 
Adpropinquare. ὑγχφιμπτόμενοι, scil. 
τῇ γῆ, li. O9. m. xal τίς τινε inxeits- 
πτετο, iv. 113. a. ubi simpl. ἰχρίμε- 
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ubi alii quidem ἐθελοντὶ, ne sic qui- 
dem male. 
᾿Εθιλοντὴς, oU, e, Voluntarius; Ultro 
(Sua sponte) aliquid faciens. Kv- 
wei δὲ ἐδελονταί σῷι προσεγίνοντο, V. 
104. a. 'AervBi» ἐθελοντὴς ἀντετείσ- 
evto ᾽Ονήσιλος, v. 110. extr. ἰθελονταὶ 
ἐς χιλίους (ἰβοήθιον), vi. 98. m. ih- 
λονταὶ Φωκίες, vii. 217. f. εἴ τινὲς 
ἰϑέλοινν ἄλλοι ἐδελονταιὶ fivui, ix. 21. f. 


EI 


Cui loquendi forme adfinis illa est, 
ἔδίοντο τοῦ ᾿Αφισταγόριω εἶ κως αὐτοῖσι 
παρεσχοι δύναμιν, ν. SO. a. id est, 


vro αὐτοῦ παρασχεῖν αὐτοῖσι δύναρειν 


εἰ δύναιτο τεὶ εἰ βούλοιτο. 


8) εἰ particula condilionalis 
Ellipsin subintelligitur iv. 118. m. 
οὔκων ποιήσετε ταῦτα, ἡμεῖς μὲν elc. 
Hoc nisi feceritis, nos quidem etc. 
nisi interrogative accipi placel, An- 


non hoc facietis ? 
4) Interdum εἰ ita ponitur ut 
Latinorum Siquidem, Quandoqui- 


"Efs)jurri, Adverb. vide in ᾿Ἐθελοντήν. 
"Ese, τὸ, vide in Τίνες. 
E« diphthongus et simplex vocalis i 


producta sepe permutantur a libra- 
riis, Vide Var. Lect. 1. 73, 8. 123, 
17. 164, 6. vii. 235, 6. ix. 85, 4 
et 6. . ' 
Ei, I. Conjunctio conditionalis, Si. 1) 
' Plerumque construitur cum Indica- 
tivo, quem ex codd. nostris restitui- 
mus auctori i. 89. m. εἴ rei ἀρέσκει 
τὰ ἐγὼ λέγω, ubi olim ἀφίσκοι edd. 
Sic viii, 140, 1. m. f. scripti libri 
omnes dederunt εἴ περ εὖ Qeoriers, Si 
bene sapitis, ubi olim. edd. εἴ περ εὖ 
Φρονίοιτε, Si bene saperctis. Comf. 
Var. Lect. ii. 14, 3. Rarius cum 
Subjunctivo jungitur, quem con- 
stanter particula ἰὼν vel ἣν postulat. 
Sic pro ἂν νικηϑέωσι, quod viii. 49. f. 
alü libri dederunt, in alüs εἰ wxa- 
Ówei erat, ubi particulam εἰ tueri 
poterat Homericus usus, Iliad. i. 
340. v. 958. etc. 

2) Saepius etiam cum Optativo 
sire Polentiali modo construitur, 
"empe in locutionibus hujusmodi ; 
ὡς, εἰ Φρονίοντα τὴν ἀληθηΐην εὑρεθείη, 
ἐπείρηταί σφεα εἰς. i. 46. f. εἰ γὰρ δὴ 
iaiQerricut γε συνιχίως, φαίην ἄν καὶ 
αὐτὸς θεῖον εἶναι, vii. 16, 3. f. νόῳ δὲ 
᾿ Aufer, ὡς, εἰ ἀποῤῥωυγμη τὸ ᾿Ιωνικὸν,---- 


'eiel τε εἴησαν elc. viii. 19. a. ἣν μὲν ᾿ 


δοκίη,---εἰ δὲ καὶ μὴ δοκίοι, ix. 48. αὶ 
Huc pertinet. usus. ellipticus parti- 
cule sí κως, cujus. exemplum paulo 
ante, sub verbo 'Elíaur num. 1. re- 
tulimus ex ix. 14. a. /Aliud. similli- 


mum habes vi. 52. a. m. εἰδυῖαν μὲν, " 


᾿- βουλομένην δὲ εἴ κως ἀμφότεροι γινοί- 
«1o βασιλῆες : id est, βουλομένην ἄμφω 
γινίσθαι βασιλῆκς εἶ κως δυτατὸν εἴη. 


dem, ut fere idem valeat ac Quo- 
niam. Sic v. 97. m. f. εἰ Κλεομένεα 
μὲν εἰς. Et vi. 138. m. εἰ δὴ διωγι- 
νώσκοιν εἰς. Adde ix. 68. a. Quod 
in Falckenarii Nota ad vii. 5, 9. 
legitur, quasi formulam εἰ γὰρ po- 
suisset Heredotus, i. 27. m. pro 
t/ós γὰρ, Utinam, id. per typographi 
lapsum in ed. Wess. (in Nol. p. 
507. col. a. et b.) accidit: nec enim 
εἰ γὰρ, sed «i γὰφ praeferunt libri 
omnes i. 27. m. 

5) Elliptica formula εἰ δὲ μὰ, ubi 
praecedens phrasis negativa expressa 
est, positive accipitur, Sin quis id 
fecerit. Pide vi. 56. m. et Not. ad 
h. I. 


II. Ei, Dubitalionem aul Interroga- 


lionem indicans, idem fere ac πότερον 
valet, An, Utrum, 1) Construitur 
plerumque quidem cum ZIndicativo, 
sed subinde etiam cum Subjunctico ; 
ul ἰνιτίλλιτο Κροῖσος ἱπειρωτᾷν οἱ 
στρατεύηται ἐπὶ Πέρσας, i. 53. a. εἰ m. 
el rursus 1. 75. α. ἰχρηστηριαίζοντο εἰ 
ἀνίλωνται τὰ ὀνόματα, li. 52. f. N. 
4lias cum Optlativo swwe Potentiali 
modo; ut ὡς ἐπείρηται, εἰ ἱπιχειφίοι 


ix) Πέρσας στρατεύεσθαι, i. 46. f. ἐπει- 


quriorrus 0 Ti ποιέων τυγχαΐνοι Κροῖσος, 
l. 47. α. οὐ λήσειν ἔφη αὐτὸν, εἰ θεός τις 


᾿χωροήθης ἀπιγμίνος εἴη Αἰγυπτίοισι, iii. 


98. α. 

4) Ῥατίϊομία si, (sive πότερον.) ut 
Latinorum Utrum, sntlerdum omissa 
subintelligilur. οὐδ᾽ ἂν---- διοιγνοίη, Ai- 
γου καὶ καυνώβιός ioi, lv. 74. f. 

3) εἴ τι, εἴ τινα, (sire εἰ τί εἰ εἰ 


τίνα scriptum oportuit) ita posita 


T 
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Ei3u2os, ov, τὸ, Imago, Simulacrum, 
Signum. γυναικὸς εἴδωλον χρύσεον τρί- 
muxv, i. 51. f. ὃς δ᾽ ἂν ἐν πολίμω τῶν 
βασιλίων ἀποθάνη, τούτῳ δὲ εἴδωλον 
σκενάσαντις, (an εἰκάσαντες ? coll. ii. 
182. a.) b xA εὖ ἰστρωμίνη ixQi- 
φουσι, vi. 58. f. 

Εἰκαζωμν, 1) Similem facere, Ad si- 
militudinem eremplaris effingere. 
ἀνέθηκε εἰκόνα. ἱνυτοῦ, γραφὴ εἰκασμίνην, 
ii. 189. a. o" Asrig ix) τοῦ νώτου αἰετὸν 
(xu εἰκασμένον, iii. 28. f. 2) Con- 
ferre, Comparare inter se duus res 
lamquam similes. ὡς εἰκέσαι Baci- 
ληΐην τε καὶ πολιτηΐην, Quatenus licet 
regiam dignitatem cum jure civi- 
tatis conferre, ix. 34. a. τὰ πτιρὼ, 
εἰκάζοντας, τὴν χιόνα τοὺς Σκύθας Qexio 
Ayus, Puto Scythas, quas plumas 
dicunt, eas nivem intelligere, sci- 
licel nivem cum plumis conferen- 
tes, iv. 31. f. 8) Conjectare. ὡς 
εἰκάσαι, Ut conjicere licet, i. 34. f. 
εἰκείζοντος τὸ δῶρα λόγειν, ἣν μὴ etc. 
iv. 132. f. et moz ibidem, Πίρσαι μὲν 
δὴ οὕτω và δῶρα εἴκαζον. Pro δικα- 
σεντων, 1. 84. m. εἰκασάγτων maluit 
Valck. 

Elxu», Cedere. εἴκειν τινὶ τῆς ὁδοῦ, ii. 
80. a. τῇ ἡλικίῃ εἴκων, Indulgere 
juvenili εοἴδιὶ, vii. 18. a. m. ἀντι- 
βάντων τῶν συμμάχων, εἶκον οἱ ᾿Αθη- 
»aiói, Vili. 8. d. οὐκ ἀντίτωνον, ἀλλ᾽ 
εἶκον, ibid. m. ἀντιτειγόντων τουτίων, 
εἶξαν οἱ Πελοποννήσιοι, ix. 106. f. εἶξαν 
τοῖσι Λακεδαιμονίοισι, ix. 63. f. 

Εἴκων, terbum in Pras. inusilatum, 
sed in Pret. Oixa vel"Eeuxa: 1) 
Similis sum. ἴχνος τὸ οἶκε βήμωτι 
ἀνδρὸς, iv. 82. b. ubi plerique qui- 
dein libri ἴοικε proferunt. αὕτη οἶκε 
(sic omnes) οὐδὲν τῇ ἄλλη Λιβύη, iv. 
198. m. εἶκε αὕτη ἡ γνώμη τῇ ἄλλη, 
Vii. 147. m. ubi ἔοικε nonnulli. τῷ ἂν 
οἴκη τὸ παιδίον, Cui similis videatur 
puer, iv. 180. f. 9) Videor. ὡς 
οἴκασι, Ut videntur, i. 155. α. (ubi 
male olim sIx«e: edd.) et 111, 143, f. 
ubi ἐοίκασι olim. ai ἰσχατιακὶ οἴκασι 
τὸ κάλλιστα (xs, iii. 116. f. (ubi 
nonnisi unus cod. εἴκασι pra;fert.) 


Particip. Οἰκὼς, ére;, Similis. 
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οἰκὼς μάλιστα τὸ εἶδος Σρέρδι, iii. 61. 
m. παντί vie οἰκὼς μῶλλον ἢ ἀνθρώπῳ, 
vi. 195. f. Neutrum, Οἰκὸς, Con- 
sentaneum, Probabile, Verisimile. 
Plerumque quidem EixX olim ede- 
batur, raro etiam ἰοικὸς habent libri 
nonnulli ; sed ex meliorum librorum 
plerisque in locis consensu colligi 
par est, scripturam Οἰκὸς αὖ Hero- 
doti manu esse: vide, si placet, ad 
quemque locum Var. Lect. Similiter 
iv. 79. m. vii. 161. m. οἰκότα ἰλπί- 
Cuv. i. 97. m. ἔθαψε ὡς οἰκὸς ὧν τὸν 
ἱνυτοῦ παῖδα, 1. 45. m. f. οὔ φασι 
οἰκὸς εἶναι τὸν ἀληθέως τοκία ὑπὸ TOU 
ἑωυτοῦ παιδὴς ἀποθνήσκειν, i. 187. f. 
τὸ μὲν οἰκότα εἴρηκας, 1. 155. m. 
οἰκότα λίγοντες, Vii. 129. f. ἣν và 
οἰκότα ix τοῦ πολίμου ἐκβαίνη, viii. 
60, 2. a. οἰκότα βουλενομίνοισι elc. 
viii. 60, 3. f. θειότερον τοῦ οἰκότος, 
Quam ut commune quiddam νἷ- 
deri posset, (interprete H. Steph.) 
ji. 174. m. f. κόθεν δὲ οἰκὸς αὐτοὺς γίνε- 
chm, ii. 93. f. οὐκ οἶκός ieri οὐδὲν 
ἀποπνίειν, ii. 27. f. ubi veteres qui- 
dem edd. εἰκὸς dabant, sed in οἱκὸς 
cum ed. Wess. consentiunt F. et 
Paris. Semel nos scripturam εἰκὸς 
tenuimus ii. 22. a. ubi alteram scri- 
pturam nullo e codice MSto eno- 
tatam reperimus. | .Notemus  pra- 
terea formulos hujusmodi: τὸ οἰκὸς 
ipe) συμμεαιχένιται, Probabilis ratio 
mecum militat, vii. 239. a. λόγῳ 
eixóri χρεώμενοι, lii. 111. a. Φίρε ἴδω 
παντὶ τῷ oixóri, Age, videamus pro- 
babili quaque ratione quid effici 
possil, iii. 103. m. ἔστι Καρχηδονίων 
ὅδε ὁ λόγος λεγόμενος, οἰκότι χρεωμένων, 
vii. 167. a. N. ubi perperam olim 


εἰκόνι libri omnes. 


Ἑἴκελος, ἡ, o», Gimilis. λύγεται δὲ καὶ 


ἄλλω ψεύδεσι εἴκελα πιρὶ τοῦ ἀνδρὸς 
τούτου, Viii. 8. f. ᾿ 
Eix&, δος εἰ οὖς, ἡ, i. q. εἰκὼν, Imago, 
Effigies. εἰκὼ χρυσίην ἐποιήσατο, vii. 
69. f. N. Sed ἵσταται εἰκόνα ἑωυτοῦ, 
ii. 143. a. | ) 
Perperam εἰκόνι legebatur olim 
vii. 167. a. pro εἰκότι Gut οἰκότι. ^7 
Εἰλαδὸν, Catervatim. εὐλαδὸν 
T 9 


, 


evyyt- 
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δοίμε, DrO εἴην vide i in 'Eniwu. Tertia 
Imperat. ἴστω iv. 10. f. videri pot- 
erat pro ἴστω posita, sed ad leu, 
Scio, referenda est. 

4) Infinitivus εἶναι sepe ita poni- 
lur ut vel. prorsus abundare vide- 
atur, vel certe citra damnum sen- 
tentia et consiruclionis poluerit ab- 
esse. Sic non solum in nola formula 
ἑκὼν sive, quam habes vii. 104. m. 
164. a. viii. 116. a. ix. 53. m. et in 
plur. ἑκόντες εἐἶνκι, viii. 30. f. ix. 7, 
l. f. verum etiam in hujusmodi con- 
structione, ἑεὸν Ἡρακλίους, ἐπωνυμίην 
ἔχοντος Θασίου ναι, il. 44. "9. τὰς 
ὀνομεείζουσι Δήλιοι sisats "Y ὀχαν τι καὶ 


᾿Ααοδίκην, iv. 33. mh. τοὺς Ἴωνος i 


οὐδεν) λόγῳ ποιησάμενος τὴν πρώτην 
εἶναι, 1. 153. f. ubi vide Not. tum in 
his et similibus formulis, καταστήσως 
τὸν ἀδιλφιὸν ὕπαρχον εἶναι, ν. 25. α. 
ἀπίδιξε δικαστὴν εἶναι τὸν παῖδα, ibid. 
β κατίστησε τύραννον εἶναι, V. 94. a. 


“στρατηγοὺς ἄλλους ἀπίδιξι Μιλησίων 


εἶναι, v. 99. Pl ἀπιδίχϑη παίσης τῆς 
ἵππου εἶναι ἵππαρχος, vii. 154. m 


Conf. Var. Lect. ad v. 8, 8. Quibus 


in locutionibus Infinitivus ses pen- 
del a subintellecta particula ὡς vel 
ὅστε, que alibi diserte. adjicitur : 
ut, ὡς Exófas εἶναι, iv. 81. d. μεγάλα 
ἐκτήσατο χρήματα ὡς ἂν εἶνκι Ῥοδῶπιν, 


Ji. 135. a. ubi nil opus erat solici- 
tare postremi vocabuli terminationem. 


ὡς εἶνκι σμικρὰ μυγείλοισι συμβαλίειν, 
iv. 99. Ff. dri εἶναι, σμικρὼ εἰς. ii. 
10. m. οὐκέτι πολλὺν χωρίον ὡς ναι 
Αἰγύπτοὺ, ii. 8. m. f. Fide “Ὡς, 
num. iv. 

3) ,Particip. ἔων, ἰοῦσα, etc. rra 
τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύτερον, i. 23. 
a. τὸν ἰόντα (i. j ἀληθία) λέγμν λό- 
γον, i. 95. a. inc τὸ ὧν, i. EL «τὺ 
ἀληθὲς, Verum: τῷ ἰόντε χρησαίβεενος, 
1, 80. ηι. 

4) Alios nonnullos verbi hujus 
usus notemus. τοῦ θείου ἡ προνοίη ἔστι 
ἰοῦσα σαφὴ, Est profecto sapiens etc. 
lii. 108. a. ieu» καὶ ἐγίνοντο --- ἀροείγονες 
αὐτοὶ ἑωυτῶν, Fuerunt et sese' pre- 
stiterunt, site Fuerunt profecto, 
viii, 86. m. εἰσὶ ei Ἑλλήνων, Non- 
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nulli e Grecis, ii. 123. n ἐν τούτῳ 
τοὶ ieri ἢ βασιλία εἶναι ἢ μὴ, Si in 
hoc tibi situm est, (Si ab hoc pen- 
det,) ut tu rex sig aut non 818, lii. 
85. m. Ἠλείων μηδενὶ tmi (Nulli 
licitum esse) ἀγωνίζισθκι, ii. ,160. 
exir. ἔστι--- τὸ οὖρος ὑπιρβάντα tiyus ἐν 
Μακιδονίη, Licet (Potes)—esse in 
Macedonia, sive Jam revera eris A 
Macedonia, v. 17. Ff. N. ὁ μὲν δὲ 
ἀπόστολος ἧς τὴν Μίλητον ἦν, l. 2]. a. 
ubi ἦν idem ralei ac sex» vel $us, 
mec opus erat ul contra librorum 
consensum in $4 mutaretur. Peri- 
phrastice dictum esl £M οὗ τὸ δεύ- 
vigor διιφυγὼν itai, vii. 194. f. 
pro διαφεύξεσθαι. 

5) Particip. ἰὼν, pro comm. ὧν, 
Qui est, Non fictus. τὸν ἐόντα Meyuy 
λόγον, Verum dicere, i i. 95. a. ἔφαν 
τὸν ὄντα λόγον, i. 116. f. , Neuiruni, 
τὸ ὧν, Id quod res est, oux εἶχε συρε- 
βαλίσθαι τὸ 8», vii. 209. d. κατὰ τὸ 
ἂν, Ex vero et justo. τὼς δίκας &xe- 
βαίνειν xard τὸ éo», i. 97. a. 

6) ἔστι «i, Nonnulli. τὼ fésfes 
ποταμῶν ἔστι τῶν, Vil. 187. m. cum 
Var. Lect. 


Ἑϊνακόσιοι, Nongenti. ἔτεα sivaxérie, 


ii. 18. a. ubi olim ἐννακόσ. Sed sisa- 
xécis, absque varietale pra;ferunt 
omnes, ii. 145. f. 


Eistxe et Eins, (utrumque tam ante 


vocalem, quam ante consonam 
comm. ote. Sic τῶνδε di nom) pro 
elc. i. 11. f£ τῶνδε tiri Der i. 141. 
m. ToU δ tta : (ἐφ τούτου δὲ sívtxa) 
τοῦτο οὕτω ποιίνται ἔνα elc, i. 186, f. 
conf. yiii. 85. m. f. et ibi Var. Lect. 
τῶν Wrixt? ἀπίκατο, ]. Q. m. σεφίης 
εὗνεκεν τῆς σῆς, 1. 80. a. m. τῶνδε εἵνεκεν 
ὅκως εἰς. i. 22. a. ubi alii quidem 
dirtxas, μὲ i. 1T. (XS) τουτίων, 
viii. 55. a. τοῦ φυλάσσοντος εἵνεκεν 
προσδόκα τοὶ ὠπονοστήσεν, Quod qui- 
dem penes custodem fuerit etc. i. 
42. f. Kaqueviomi οὐδὲν, τούτου εἵνεκα 
τοῦ κακοῦ ὑπερβολὴ ἐγίνετο, Non id- 
circo ulla illis mora fuit calamita- 
tum, viii. 112. f. Not. 
Εἵνυσθαι, pro comm. $mvsóe Inde 
Compos. ἐπιείνυσθαι, quod vide. 
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τος, ix. 85. «m. Fam. Win, el in 
Accus. ula», non pis aul uim: vide 
Var. Lect. i. 164, 8. Nempe, quo- 
niam in pus ultima brevis est, « non 
in ἡ mutatur. Iloque etiom iji. 150. 
n. εἰ f. iv. 81. f. pro vulgato μέην 
reponi μίαν velim, quod ibi etiam, ut 
evil alibi, praefert cod. F. ἣν 
ἣν συμβάλλων, Alterum cum 
ΚΝ copferre, iv. 50. a. v ev, 
Prorsus nullum. ὠνρώπου σῶμα ὃν 
οὐδὲν αὔταρκίς irn, i. 82. f. 

Eied»yu», vide ᾿Εσέγων. 

Εἴσω, Ion. ico, Intra, [ntus, Intror- 
sum. sive và» προβόλαιον ἔχων, vii. 
148. m. in Orac. tiam in Herodoti 
verbis i. 116, m. olim τὸν δὲ Κῦ 


» ἦγον 
Ven legebatur, ubi nos er MSStis 
ἔσν adscipimus. Sed dz», Introt- 


sum, fenent libri omnes vi, 36. f. 
Conf." Εσω. 

Ehw. JElius Dionysius, teste Eusta- 
thio ad Iliad. p. 1158, 58. ed. Rom. 
(p. 1215, 33. ed. Bas.) ait: 'Avrixà 
μὲν τὸ Εἶτα xal"Eswrw và δὲ Ew 
καὶ "Ἔπωτιν laxe: διὸ καὶ E "Hee- 
δότω x4». Ego vero Eri» quidem 
pro Εἶτα apud Herodotum usquam 
positum nec in comnientariolis seis 
enolavi, "ee umquam reperire me- 
wini Deimurw vide infra, suo. loco. 
Ἔκ οἱ Ἔξ, prepos. Ex. i£ 4e vide 

supra in 'Eye. 

1) Interdum idem valet ac se, 
Extra. τετράκις ἐλύγετο ἰξ nf» τὸν 
ἥλιον ἀνατλαι, Extra consuetam 
sedem, ii. 149. f. N. ix τοῦ μίσου 
κατῆσθα: vel ἵζεσθαι, Extra medium 
sedere, id est, Rei, quam agunt 
alii, sese non immiscere, Otiosum 
procul sedere, Neutrarum esse par- 
tium, iii, 83. f. iv. 118. q. m. viii. 
92. a. m. Not. viii. 73. f. 

2) Materiam indicat ex qua quid 
conficitur. eów ix ξύλων ποιῦνται τὸ 
xAeia, 1. 194. f. ξυστὼ seitedns &uér- 
via i αὐτοῦ (τοῦ δίρμωτος τοῦ i ἱπποπο- 
τάμουλ i ii. 71. Δ δὲ ἰκ ξύλων κορύνας 
ἔχοντες olim 78. a. edd. ubi nos cum 
aliis ix subiutelligendum. omisimus. 
Simililer enim. ξύλων καρύνας ἔχοντες 
(subintellecta à« prepos.) dedere i. 
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50. f. edd. et MSSti omnes. Sic 
στῆλαι δύο, ἡ μὲν χρυσοῦ &mipfev, Ru 

v Affe», ii. 44. a. δηχιινῆσι 
ξύλων βρωχίων πεποιημίνησι, ii. 125. α. 
πότερα χαλκοῦ ποίονται τὼ ἀγάλματα, 
P λίθου, v. 82. a. m. λαισῴα ὠμοβοίης 
πεπωημίναι, vii. 91. a. νἱας τουτίων τῶν 
χειμάτων “οιήσαισύαι, vii. 144. m. 
vépsiopuss πόψας πολλὸν μολύβδον, üi. 
δύ. m. νόμεσμα χρυσοῦ καὶ ἀργύρου , 
l. 94. a. iud) eras Mey tribunes, 
vii. 183. a. Eodem pertinere viden- 
(ur füxes χρυσοῦ καὶ ἀργύρον, i. 6. 
χεύσιωι καὶ ἀργύφιαι, ix. 83. a. (ὍΛ. 
infra voc. Θήκη. 

8) Inde ab hoc Loco, Ab hoc 
Tempore, Hac caussa, Hac occe- 
sione, Νῶλος ἀρξαίμενος i ἐκ τῶν Κατα" 
δούπων, ii. AT. a. m. «τοῦτο πὶ 
Cero lx τριῶν ἐτίων, vii. 22. a. ix γενῆς, 
iii. 38. iv. 23. a. Ap οὗ ἐγένοντο᾿ Afe- 
»eiet, vi. 109. a. ἐκ “τολλῆς ἥσν 
Post. longum silentium, i. 86. ". 
ἐκ τούτου----ς τε τόσον, sic ex MSSlis 
restituendum vi. 84. f. wbi wide Var. 
Lect. et Not. et conf. v. 88. f. i£ es9- 
τῶν θωυρμείζετει οὗτος, Eo fit ut etc. 
iii. 82. s. Jf. τὴν πανήγυριν ταύτην ἐκ 
τοῦδε νομίσαι φασὶ, Hac caussa, Hac 


occasione, ii. 64. a. ji. 55. f ἀπο- 


Ériexevri ix. τῶν τρωμαΐίτων, ii. 68. f. 
iv. 180. a.. Referri quodammodo huc 
potest isiud, ὡς δὲ ἐκ τῆς θυσίης ὑγήνετο, 
Post peractum sacrificium, i. 50. 
a. m. ubi quidem ix ita ponitur. uli 
alias ἀπὸ, quod vide. 

4) Sepe idem sonat ac ὑπὸ, A, 
Ab. và γινόμονω ἐξ ἀνθρώπων, Res ab 
hominibus geste, i. Procm. ibique 
Not. (Sed εἱ à αὐτοῦ, &Cil, γερόμενοι, 
i. 56. a. sumi οἱ ἔκγονοι, Nepotes, 
Posteri ipsius. Eademque ratione 
fortasse in loco controverso vi. 197. 
m. pro Φιίδωνος δὲ scriptum olim fu- 
erat ἰκ Φείδωνος δὲ, Ab illo Phidone 
genus derivans. Eodem pertinet 
islud, μὴ γὰς εἴην ix. Δαρείου, vii. 11. 
d. m.) τὸ ποιηθὲν i ix Yaupisiyen, ii. 
151. m. τὸ ποιεύμενον πᾶν ij ixsipen, 
iii. 14. x. τὼ λεχθέντα ἰξ "AA ) 
vii. 175. a. Nol. τὸ wegersnyPio Mb. 
τοῦ Κύρου, i, 114. d. m. τρόπῳ. vf 4- 
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ἰσθιδοῖ el. ἰσδιδοῦσι. ἐκδιδοῖ ὃς Atyv- 
στον, ii. 29. a. 84. m. ἐς τὴν λίμνην 
φαύτην ἐκδιδοῖ, ii. 30. m. ἐς τὰν Σύρτιν 


ixdidei ἡ λίμνη αὕτη, ii. 160. a. ἐκδιδοῖ 


ἧς τὴν ἐρυθρὴν θελλεισσαν, iii. 9. f. 115. 
α. ἐς τὠυτὸ ἕλος ἰεδιδοὺς, iv. 58. f. ἐς 
τὸν Μαίανδρον ixJidei, v. 118. a. vii. 
113. δ. Conf. '᾿Ενδιδόναι. 

᾿Εκδιδρήσκων, (lon. pro ἐκδιδρώσκειν) 
Effugere, Profugere. ἐκδιδρήσκει ἐκ 
τοῦ ἄστεος, iX. 88. a. ἐκδιδρήσκει πλοίῳ 
ἐξ Αἰγύπτου, iii. 4, α. Conf. Ἐκδρῆ- 
να. 

"Ἔκϑοσις, ιος, ἡ, τῶν ἱκετίων, Deditio, 
Extraditio supplicum, i. 159. f. 

"ExJeres, ev, Deditus, 'TTraditus. $ix- 
δοτον ἄγισθα: ἐς Αἴγιναν, vi. 85. m. 
ἔκδοτον γενόμενον ὑπὸ τῶν πολιητίων, 
vi. 85. m. f. ὕχιδοτὸν μὲν ἐποίησε ἐς 
Πίρσας, "Tradidit illum Persis, 
Amandavit eum veluti captivum 
in Persiam, iii. 1. a. 

᾿Εχδρῆναι, i. q. ἰκδιδρήσκειν, quod vide 
supra. ἐκδραίντες ἐκ τῆς ἱρκτῆς, iv. 
148, α. 

"Exdou et ᾿Ἐκδύνων, vide in Kifen, et in 
Γῆραις. 
"Ἔκδυσις, τος, ἡ, i. q. ἴξοδος, Exitus, 
Egressus. οἴκημα οὐδὲ ἔσοδον οὔτε 

vei» ἔχον, li. 121, 8. a. οὕτω τὴν 
ἔκδυσιν ποίεται (τὰ τίκνα τὴς ἐχίδνης) 
Ita in lucem Exeunt, iii. 109. f. 
εἰδὼς ἑωυτῷ &cQa2is ἔκδυσιν (tutum 
Effugium) ἐοῦσαν ἐκ τῆς νήσου, iii. 
146. m. οὐ γαίρ ieri “Ἑλλλησι οὐδεμείη 
ἔκδυσις --- μὴ οὐ εἶναι σοὺς δούλους, ἘΠ- 
fugere non unt Greci quin 
servi fiant tui, viii. 100. m. 


"Exdoenisrfes, sive ᾿Εκδωρίζεσθαι!, sive 


᾿Εκδωριοῦσθαι, Ex onica gente in 

. Doriensem degenerare. οἱ Κυνούριοι 
δοκίουσι εἶναι Ἴωνες, ἰκδιδω horrea 9, 
sive ἐκδιδωρίδωται, sive. ἰκδιδωρίωνται 
legendum, viii. 73. m. ibique Var. 

' Lect. et Not. 

"Exsj, vide moz 'Exsiet. 

Ἐκείνη, adverb. Ibi, lllic. $»—eisá 
ἐκείνη, Si habitare ibi vellet, viij. 
106. a. | 

"Exsives, 5, e, Ille. Genit, Plur. fom. 
πλησίον ἱκωνίων, In illarum vicinia, 
iv. 111. m. f. 
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"Exsies, llluc. ἄνεμος δὲ ἐκεῖσε τοῦ λόγου, 


vii. 430. a. τῇ ἀν κελεύη ὁ θοὸς, ὑκεῖσε 
στρατεύονται, ii. 29. extr. Sic olim 
edd. ἐπεὶ δὲ ἱκεῖσε ἀπίκιτο, καὶ ἡγώγετο 
elc. ix. 108. 1. f. ubi nos quidem, 
praeuntibus MSStlis. ixi τε pro 
ἐκεῖσε edidimus, ul ἐκεῖ ibi idem at- 
que ἐκεῖσε sonel. 


᾿Εκζίειν, Effervescere, Ebullire. ζῶσα 


εὐλίων ἰξίζισε, Etiam nunc vivens 
Scatuit vermibus, iv. 905. ubi sim- 
plez s$«1 praeferunt plures codd. 


"Exhiris, ses, ἡ, Expositio infantis. e 


χρόνος τῆς ἰκθίσιος (τοῦ Κύρου) i. 110. 


a. 
᾿Εκθύσασθαι ἄγος, Sacrificiis expiare 


crimen, vi. 91. a. N. 

'Exxaiu» τὰ sea, idem fere quod sim- 
plex xaíu», Accendere ignes, scili- 
cel, qui e castris late splendeant et 
eminus conspiciantur, iv. 134. m. 

'Exxucfw, Expositum esse. ixeea» 
ἐκκείμενον, Inspicere expositum in- 
fantem, i. 110. f. ἐκκείμενον Κῦρον 
κύων ἰξίθρεψε, i. 122. f. 


᾿Εκκηρύττειν, Per preconem edicere 


ut aliquis urbe vel regione excedat. 
οἱ Σπαρτιῆται ἰξικήρυξαν Μαμαίνδριον, 
iii. 148. f. N. 


᾿Εχκληΐειν (sive ᾿Εκκληΐζωιν) » i q. &- 


xAsur, Excludere. éxxAweptes τῇ 
een, Tempore exclusi, i. e. Quum 
nihil temporis eis reliquum esset ; 
Urgente hora, i. 31. a. m. ubi olim 
ἐκολῳζόμενοι edd. 

'Exxsa», Eradere. τὸν κηρὸν αὐτοῦ (τοῦ 
διλτίου διπτύχου) ἰξώκνησε, vii. 939. 
m. N. 


᾿Εκκοιλαίνειν, vide 'Eyxeiairr. 
᾿Εκκομιδὴ, ἧς, ἡ, Exportatio. πρὸς ix- 


κομιδὴν ἐτρώποντο τῶν οἰκετίων, Ad 
. Exportandos (Educendos e domi- 
bus et in tuto collocandos) suos se 
converterunt, viii. 44. m. Jide 
moz ᾿Εκκομίζεσθαι. 

᾿Εκκομίζων, Exportare, Educere. σὺ 


. YU» ἐμὲ ixxepdous αὐτὸν καὶ χρήματα, 


elc. Τὰ igitur fac ut et me ipsum 
er hac terra educas et pecunias 
meas exportes, iii. 192. f. ἐκκομίσαι 
ἄνέρωπον ἐκ τοῦ μέλλοντος γίνισθαι 
(αὐτῶν. πρήγματος, Educere, Eri- 
v2 ᾿ 
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vide: et sic moz eodem cap. sit vds 
ἐκπλωφύσεις, scil. »sets. | 
᾿Εκπλίεν, ᾿Βκπλήθων, ᾿Ἐωπιμπλάνα, 
Explere, Pereolvere. τὸν νόμον ix- 
πλῆσωι, Satisfacere legi; i. 199. 
ezir. iv. 117. exir. Κροῖσος πίμπτον 
γονίος ἁμαρτάδα ἰζίπλησε, (i. q. ἰξέτισε) 
Crassus quinti progenitoris Ferd 
tum luit, i. 91. a. Πολυκραίτης t£-. 
ἔπλησε τὴν Mele τὴν ievro?, Explevit 
fatum suum, fii. 142. m. 
"ExsAsuTes, ὁ, ἡ, Stupens. $vauwereg 
ἦν ἀκούων, Obetupuit audiens is/a, 
Vit. Hom. 22. f. 
᾿Εκπληφοῦν, i q. ἐνπλίειν praecedens. 
ἰξεπληροῦτο τὸ ναυτικὸν ἐς τὸς 380. 
νῆας, vil. 82. f. ὑμῖν Mi ἃ χάρις 
ἰκπεπλήρωται, Vos quidem benevo- 
lentie c flicio cumulate Satisfeciatis, 
^ viii. 144. f. 
᾿Εκπλήσσεσθαι, Percelli, 1) T errore, 
Consternatione. dé» 3i, οὔτε &- 
ex λαίγη, ἐντός τε lovroU γίνεται, i. 119. 
f. Cum Dativo CUsU : ἐμπλωγεὶς 
τούτοισι, ἐπὶ χρόνον ἄφθογγος. v, i. 
116. a. τὸν δὲ, ex ἱκπλαγίνται τού- 
Tec, Vil. 296. m. ἰκπλαγίντων τῷ 
γινομένῳ, iv. 4, a. Ilem cum ὑπὸ εἰ 
Genit, ὑπὸ τῆς συριφορῆς ἐκπεπλῳγμό- 
»$, iii. 64. f. 

2) Admiratione Percelli, Admi- 
rari, , Adstupescere, Παυσανίην in- 
πλαγώντα τὸ προκείμενα ὠγωϑὼ, ix. 
89. m. ὅκως ἤδοιτο τὼ ποτήριοι, ex - 
εϑωύμαζιε καὶ ἰξωεκλόσσετο (avrà), iii. 
148. m. 

᾿Εκελίνων, Eluere, i. 203. f. Vide in 
Zee. | 
᾿Εχκπλώεν, (Ion. i. 4. ἐκπλέων) Enavi- 
gare. (Gregor. Dion. fon. $. 69. τὸ 
ἐκπλιῦσαι, ἰκπλώσιμ λέγουσι.) Proprie 
de Navibus aut. Navigantibus dici- 
tur : conf. " Ἐκπλέειν paulo superius, 
x«T Evpeaw; ζότησιν ἐκπλώσαντες, li. 
44. m. f. κατὰ ληΐην ἱκπλώσανταις, ii. 
152. f. μόγις ἰκπλώσαι λαθὼν τοὺς 
ὑπορμέρντας, viil. 81. a. ἱμπλώσωντες 
ἔξω τὸν Ελλήσπυντον, v. 103. f. Jiem 
de Piscibus: οἱ δ᾽ αὐτίων ἀλῶσι ὧκ- 
πλώοντις d θάλασσαν, Enatantes in 
mare, ii. 93. m. 
Melaphorice dicilur ᾿Εκπλώσωι τῶν 
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ena», Mente alienari, De statu 
mentis dejici. ἰξίσλωσας τῶν res 
ii. 155. a. m. Similiter, ssceppe- 
γήσωντες ἐκ τοῦ νὐου, Vi. 12, δὶ 
᾿Εκποδὸν sivau, Procul abesse, βονλέ- 
pero» ἐκποδὼν εἶναι olim edd. vi. 85. f. 
ubi nos quidem ix ποδῶν dedunus 
cum νοείγ MSStis. Sed insredd» 
ἀπαλλαίσσετο, Ε vestigio discessit, 
'viii. 75. extr. 

᾿Εκποίων, Efficere, Perficere, Ex- 
struere, Totum perficere et ad 
Finem perducere. φῇ ᾿Αϑηναίη προ- 
«τύλαισ θωυμείσιί οἱ ἰξεποίησε, ii. 175. 
a. Παρίου λίθου và ζεπροσθιν τοῦ νησῦ 
lbvreiseur, v. 68. πόνον μι py- 
ramidem que loquens inducitur) 
τρόπῳ τοιούτῳ ἐξιποίησαν, i. 196. f. 
ἐξιεοιήθη rà ἀνώτατα πρῶτα" μετὼ 
τὰ i ἑπόμενα τούτων ἐἰξεποίευν" τελενταιδέν. 
δὲ τὸ κατώτατα ἱξοποίησαν, ii. 125. 9. 
INot. 

᾿Εκποίησις, 46$; 2, Emissio seminis ge- 
nitalis, iii. 109. a. 


κπολιμοῦν τα, Ad bellum susci- 


piendum excitare, Bello implicare 
aliquem. ive καὶ τούτους ἐκπολμώ- 
.ewci, iv. 190. f. .el moa ἄκοντιις da» 
πολεμῶσαι, ibid. j^ οἱ ixxe 

wy τὸ IItecixó», Ut Persicum omne 
genus bellum adversum eum 
concitaretur, iii. 66. f. N. ἐπιστίωγο 
ydo σφι augtevlovs ἰκπεπολερώ- 
eie, Noverant euim bellum sibi 
imminere a Oniis, pro- 
prie, Ad bellum adversus se susci- 
piendum concitatos esse Lacedee- 
monios, v. 73. a. ubi quum πρὸς 
Aexid, vulgo legerelur, utique de- 
lendam praepositionem judicavi. Vide 
Var. Lect. εἰ Not. Defendi profecte 
scriptura. πρὸς Λωκεδαιμονίονς nullo. 
pacto potest, nisi slatuas impersonae" 
liter positum 6426 verbum. ἔκπιπο- 
λεμῶσθα:, quasi Grace dici potutsset 
ἐκπεπολίμωταί μοι πρὸς αὐτὸν, -Bellune 
mihi suecitatum est adversus il- 
lum; Bellum mihi cum illo ge- 
rendum imminet: cujus loculionis 
aliud exemplum desidero. 
᾿Εκπρήσσισθαι, (Ion. pro ἰκπράττισθαι) 
Poenas exigere, Ulcisci. τὸν Δωριέῳς 
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à κχυρίη τῶν ἡμιφίων τῆς ἐκφάσιος τοῦ 

Κλεισθένεος, vi. 199. a. 

ExQieu» 1) Efferre, Exportare. i£- 
οἴκει αὐτὸν xeoDucta καὶ (dva, de 
Etferendo funere, vii. 117. b. Inde 
Passiv. ὅπλα igà i τοῦ pvydeov ἰξινη- 
γγμένα, viii. 37. a. 

2) Proferre, Edere, Ferre fru- 
clum. καὶ Βαβυλωνίη χώρη---καρτὸν ὧδε 
&yaby ixQiour ier), ὥστι---ἀπὶ τριη- 
κόσιε ixQieu, i. 193. m. ubi eadem 
nolione et verbum simplez inixs el 
ἀποδιδοῖ. 

3) Efferre in Publicum, Ape- 
rire, Indicare. ἐξενείκαντος τὴν ixixw- 
φησιν ἑνὸς τῶν μετεχόντων, viii. 139. a. 
fh. μηδ ἱξοίσειν μηδενὶ τὴν ἀπὸ eQun 
ἀπάτην γνγονυίαν, iii. 74. m. Item 
Referre ad aliquem, Renunciare 
alicui, ἐς πολύφημον ἱξενείκαντας, scil. 
τὸ πρῶγμαι tel τὸ χρηστήριον, V. 79. a. 
δὲ moz ibid. ἐξίφερον τὸ χρηστήριον 
«λίην ποιησάμενοι. 

4) Deferre (et in Passiro, De- 
ferri) ex alto mari ad eram. 3w- 
Qins λέγουσι ὑπολαβόντα, (τὸν ᾿Αφίονα) 
ἐξενκωι ἐπὶ Ὑκένειρον, i. 24. m. f. 
᾿Αφίονα ἐπὶ δελφῖνος ἐξινειχθίντω bri 
. Ταίναρον, i. 23. m. Sic in Fut. Med. 
nolione Passiva. ὡς, ἱπεὼν γίνηται 
vauptesy In, ἐνθαῦτα. (is τήνδε τὴν νησίδα) 
μελιστα ἰξοισομίνων τῶν τε ἀνδρῶν καὶ 
τῶν ναυηγίων, viii. 76. f. ἣν νικηθέωσι 
τῇ ναυμαιχίη πρὸς τῷ σὐμῷῶῷ, ἧς τοὺς 
ἑωυτῶν ἰξοίσονται, viii. 40. f. ] 

5) Medium ᾿Εκφέρισθαι et ᾿Βξινιί- 
xacéa:, 1) Dicere, Ferre suum sen- 
lenliam. πάντες γνώμην κατὰ τὠντὰ 
ἰξοφίροντο, v. 36. a. 2) Reportare 
victoriam, Ferre gloriam. ταύτην τὴν 
γέκην ἀνελόμνόν μὲν συνίβη τὠυτὸ ἐξενεί- 
xacóu: τῷ ἀδιλφιῶ, vi. 103. a. De 
Futuro Med. ᾿Ἐξείσεσθαι paulo. ante 
dictum est sub ᾿Εκφίρειν num. 4.. 
᾿Εκφιύγειν, Effugere, Fuga se sub- 
. trahere. ἐκπεφευγὼς διπλόον Hoo», 
vi. 104. a. et paulo post ibidem, 
ἐκφυγόντα δὲ τούτους, — Sic, Σκύθας 
ἐκφιύγει, Scythis fuga se subtrahit, 
vi. 40. a. . 
᾿Εκφόριον, ον, τὸ, Proventus terre. τὰ 
- ἐκφόρια τοῦ καρποῦ, iv. 198. m. f. Not. 
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᾿Εκχόειν, ᾿Εκχοῦν vel ᾿Εκχωννύνει, Ad- 


gesta humo exaltare solum. τῆς 
πόλιος ἐκκεχωσμίνης ὑψοῦ, ii. 138. m. 
posee Βουβάστι πόλι ἰξεχώσθη, scil. 
χόος tel χώματα, Maxime Bubasti 
urbi adgesta humus est atque ita 
exaltatum ejus solum, ii. 197. f. 


᾿Εκχρῶν, (i. q. &wexeev) Sufficere. οὐκ 


ἰξίχρησί σφι ἡ ἡμέρη ναυμοιχίην ποιήσε- 
ede, Non suffecit eis dies, eíc. viii. 
70. a. κῶς βασιλῆϊ ixx outs ταῦτα περιῦ- 
βείσίαι; Quomodo sufficere poterit 
regi, (Quo pacto Contentus esse, 
Patienter ferre, poterit rex) tali 
contumelia adfici? iii. 137. m. 
Exéà», Ultro, Volens. cum infin. εἶναι 
per pleonasmum adjecto. οὐκ ἔφη τῷ 
Ziekn ἱκὼν εἶναι δουλεύσειν, viii. 116. 
α. ἑκὼν εἶναι οὐδ᾽ ἄν μουνομαχίοιμε, Vii. 
104. m. ἑκών τε εἶναι, καὶ δωνοῦ ἐπιέν- 
τος οὐδενὸς,---ς μέσον καταθεὶς τὴν ἀρ- 
χὴν, vii. 164. a. ἔφασαν----οὐκ ἴσισθαι 
ἑκόντες εἶναι προδόται τῆς Ἑλλαΐδες, 
viii. 30. extr. ᾿ 


᾿Ἐλαίη, ἡς, ἡ, Olea arbor.- ἀγαίλμενται 


ξύλον ἡμίρης ἰλαίης, V. 82. m. νηὸς ἐν 
τῷ ἰλαίη τε καὶ θάλασσα bi, vili. 55. a. 


Ἔλαιον, τὸ, Oleum, proprie, ex olivis 


expressum, ii. 94. eztr. 


"EA«» et 'E2avrus, 1) Cum ccusat. 


Ducere ezercitum, Agere currum. 
ἔμελλε ἰλῷν στρωτιὴν ἐπὶ τὴν ᾿Ελλείδα, 
vii. 57. a. ταύτην i τὸ ἕρμα ἐσβιβε- 
φαντις---ἤλαυνον ἐς τὸ ἄστυ, i. 60. f. 
ig τὸ Ἑανθίων πεδίον ἤλασι ὁ “Αρπώγος 
τὸν στρατὸν, i. 176. a. i» στρατὸν 
διὰ τῆς Εὐρώπης, vii. 8, 2. 10, 9. 
ἤλασεν ὃς ὡγορὴν τὸ ζεῦγος, i. 59. m. 7. 

2) Absolute; sive subintellecto 
Z"ccusativo, sive J[níransitiva o- 
tione, Ducere exercitum, Agere 
currum, Vehi, Proficisci, Progredi. 
ἐπείγομαι ἰλῶν ἐς Θρηΐκην, ix. 80. m. 
el mox ibidem, Μαρδόνιος κατὰ srédac 
ἐμεῦ ἰλαύνων. Simililer, ἐπ᾿ ἀρχὸς τὼς 
σὰς ἐλῶσι, i. 207. m. (ubi ἐλῶσι valet 
ἰλάσουσι, Prasens notione Futuri, 


. coll. Thom. Mag. v. 'Exd».) Et 


moz ibid. Ou (i. q. Deus) ἰθὺ τῆς 
ἀρχῆς τῆς Τομύριος. Sic rursus, sae- 
nnd ὡς ἰλῶν (i. e. ἐλάσων) & 


."AByde, vii. 39. extr. Sed tlilur 





EAK 


here, Attrahere arcum. éxd» οὕτω 
svstries ἕλκωσι τὰ τόξα, iii. 21. f. 
(Conf. Ἑἰφύειν.) ἕλκειν προφάσιας, 
Pretextus quzrere, Tergiversari, 
fere quod Latine dicimus Moras 
trahere, vi. 86. a. 

Ubi de Libra et Pondere agi- 
tur, res quepiam dicitur ἕλκων, non 
tam quatenus Deprimit Lancem cui 
imponitur, quam quatenus TL.ancem 
oppositam 'Irahit, Movet, nempe 
Sursum trahit et Attollit quantum 
satis est ad efficiendum equilibrium. 
ἐμιπλίνθια τρίτον ἡμιτάλαντον ἕκαστον 
ἕλκοντα, Dimidiati lateres, trahen- 
tes quisque duo talenta cum dimi- 
dio, i. 50. f. Et moz ibid. ἐποιέετο 
λίοντος εἰκόνα ἕλκουσαν σταθμὸν τάλαντα 
δίκα, Faciendam curavit leonis ef- 
figiem, Trahentem pondus quod 
erat decem talentorum, sive Tra- 
hentem decem talenta pondo. 
Rursus ibid. paulo post, ἕλκων σταῦ- 
μὸν ἕβδομον ἠμιτάλαντον. 

᾿Ἑλκύειν, i. σ. ἕλκειν, Trahere. ἑλκχύειν 
«-λίνθους, Ducere lateres, i. 179. e. 
ὑπ᾽ ὄρνιθος ἢ κυνὸς ioxvefine, Ab alite 
aut cane Discerpi, i. 140. a. Ut ἵλ- 
παν, sic οἱ ᾿Ελκύεν de Pondere usur- 
tur: τὸ δ᾽ ὧν ἱλκύση, τοῦτο τῇ μελι- 
“νῷ διδοῖ, Quantum argenti 'Trahit 
alteram libre lancem, cui copilli 
sunt impositi, tantum (id est, Tan- 
tum argenti pondus, quantum est 
pondus capillorum,) dat curatrici, 
1, 65. f. | 

Iutransitiva notione ᾿Ἑλκῦσωι in- 
telligitur Extrahi, In longum trahi, 
Durare. ἐπὶ τοσοῦτο γὰρ λέγιται ἱλ- 
κῦσμι τὴν σύστασιν, Aiunt enim, eo 
usque (ad id usque tempus) ex- 
tractam fuisse pugnam, vii. 167. a. 

"EXXdpstedes (ταύτη) Hac in re (Hac 
parte) Splendere, Preclare rem 
gerere, Sese illustrare, Gloriam 
reportare. (i. q. ἀπολαμηρύνεσθαι.) 
τῷ (ἱππικῷ) καὶ ἐπεῖχε ἰλλέμψισθαι ὁ 
Λυδὸς, i. 80. f. τῆσι νηυσὶ οὐκ ἰλπί- 
Corre ἐλλείρεψεσθόμι, viii. 74. a. 

"EAAde, ἡ, scil. γῆ, Greca terra, 
Grecia. Ἑλλάδα autem Herodotus 
intelligit non modo Greciam pro- 


EAA 


prie dictam, sed et Ioniam. Sic 
enim, verbi gratia, Ephesus ei cen- 
setur esse i τῇ Ἑ λάδι, i. Og. a. 
Ἑλλὰς γλῶσσα, (i. q. 'ExAgwaà) 
Greca lingua, τὸν Πέρσην, ᾿Ἑλλαδα 
γλῶσσαν ityra, ix. 16. a. κατὰ 'EA- 
Adde γλῶσσαν, vi. 98. f. ὩἙλλὼς᾿ 
πόλις, Greca civitas, v. 93. f. N. 
vii. 22. f. 115. a. 


"EAMexes, ev, 6, 5, (i. q. i» λίσχῃ γι»ὁ- 


μένος) De quo vulgo verba faciunt 
(confabulantur) homines. οὐ «à 
Ἰώνων πείθεα ἔσται ἔλλισχα, ἀλλὼ τὰ 
οἰκήμαι, i. 153. a. m. Conf. Πιριλε- 
σχήνευτεος. - 


“Ἕλλην, ὁς, ὁ, Grecus, Greca ori- 


gine, Greca stirpe natus, ἐκρίθη 
sias Ἕλλην, v. 92. f. 


Ἑλληνικὸς, ἡ, ὃν, Greecus, Grecani- 


cus. τὸ Ἑλληνικὸν, SC. γένος, i. 
οἱ “Βλληνις. τὸ ᾿Ελληνικὸν πῶν, Qui- 
cumque Greci generis sunt, vii, 
139. f. εἴ κως iy τε γίνοιτο τὸ Ἕλλην,» 
κὸν καὶ elc. vii. 145. f. τὸ ᾿Ελληνικὸν 
ὧν eptetigeoy καὶ ὀρεόγλωσφσον, vili. 144. 
m. 

ὅκως ὧν ἰξισωθείη τῷ Ἑλληνικῷ (sci. 
στρατεύματι ναυτικῷ) τὸ Περσικὸν, μηδὲ 


ν᾿ πολλοῦ πλίον εἴη, viii. 18. f. 
Ἑλλήνιος, idem fere quod ᾿Ἑλληνικὸς, 


Grecanicus. Aís Ἑλλήνιον «ideréés- 
τις, Jovem Grecanicum (Grecis 
presidem, Grecorum deum pa- 
trium) reveriti, ix, 7, 1. νῦν ὧν πρὸς 
θεῶν τῶν Ἑλληνίων, V. 40. a. isinetsé- 
μένοι ὑμῖν θεοὺς τοὺς ᾿Ἑλληνίους, v. 02, 


T. f. | 

dedica, iidem qui alias ἀγωνοθέ- 
ται, Ludorum solennium modera- 
tores apud Grecos, et certaminum 
judices. τὸν i» ᾿Θλυμπίῃ διέποντες 
ἀγῶνα ᾿Ἑλληνοδίκαι legebatur olim 
v. 99, m. ubi nunc ἀγδικ Ἕλλήνων. 
Vide Vor. Lect. εἰ Not. 


᾿Ἑλλησποντίης &npes, Ventus flans ex 


Hellesponto. ἄνεμος ἀπηλιώτης, τὸν 
δὴ Ἑλλησποντίην καλοῦσι, vii. 188. 
a. 


m.. 
᾿Ελλύχνιον, «ev, τὸ, Ellychnium !u- 


cerng. τὸ ἐλλύχνιον καίεται παννύ- 

je», ii. 62. α. V'ocabulo hoc, pro eo 

quod ὀρναλλίδα dicunt Attici, usum 
x 


ἘΛΠ 


esse Herodotum monuere Ματὶς p. 
186. et Phrynichus p. 190. 

“Ἕλος, τος, τὸ, Palus. Sub primo rege 
ZEgypius, excepto nomo T'hebano 
wecw eraí ἕλος, li. 4. f. Τὼ $a, 
Paludosa loca inferioris "Egypti, 

ius memorantur ; ii. 929, 137. 
151. 159. Sic ἐς τὰ $a relegatur 
Psammitichus ii. 151. extr. 

"EAstefes, i. q. νομίζειν, οἴεσθαι, ἡγεῖ- 
eí«;, Existimare, Putare: θὼν (εἶναί 
ex) ἔλπομαι, ὦ Λυκόεργε, i. 65. m. in 
vet. orac. ἔλπομαι καὶ μυρίων (rta) 
νεὸς χωσθῆνκω ὧν, li. 11. f. ἔλπομαι 
ποιέμν ὧν τὸν Ἴστρον etc. ii. Q6. f. 
ἔλπομοιί τε καὶ ἐμὴ γνώμη aiciu, ii. 48. 
f. ὑγὸ μὲν ἔλπομαι, εἰ καὶ αὐτὸς IIoin- 
μος elc. ii. 120. f. ἕλιπορεοιί visa στείσιν 
ἐρυπισοῦσαν, vi. 109. m. f. ἐλπόμενοι 
οὐδίν σφι φανήσεσθαι ὠντίξοον, vii. 218. 
8. m. λέγε và ἄρισται ἔλπεται εἶναι 
ἐμοὶ, vii. 237. α. ὁ δὲ ἐλπόμενός τί οἱ 
κακὸν εἶναι, 1x. 1138. a. (ubt de Metu 
. magis quam de Spe agitur.) 

᾿Ελπίζων, ut ἔλπιεσθαι,  Existimare, 
Putare. Κροῖσον δὲ, ἱλπίσαντα λύγειν 
ἀκεῖνον ἀληθέα, i. 27. m. iii. 157. a. ὁ 
μὲν, ἱλπίζων ἦναι ἀνθρώπων ὀλβιώτατος, 
i. 80. m. ἐλπίσας πρὸς (ovre) τὸν 


geri divi, i. 75. aq. οὐδαμῶ ἱλ- 

πίσας μήνοτε-- Κῦρος ἐλέσει ἐπὶ Σάρδις, 
ὶ. 77. extr. ἐλπίζων μὲν ἀποθανίισθαε, 
iii. 144. b. οὐδαμῶ ἰλπίζων ἂν ἡμίονον 
φεκεῖν, iil. 151. f. τὸ χρηστήριον τὸ 
οὐδωρμιῶ ἡλπίσαν σφίσι inrer sedi, vi. 
140. m. ἐς φόβον κατιστίατο, DoriQor- 
τίς πάγχυ ἀπολίεσθαι, viii. 12. m. 
οὐκ ἤλπισε μή κοτί τις κατὼ ταῦτα 
ὠταιβαίη, vii. 59. m. ἐλπίζοντες τῆσι 

ἐούσησι νηυσὶ ἔτι χρύσεσθωι βασιλῆα, 
vili 96. a. ix. 110-. 

" KAvreor, τὸ, quod alias Tegumentum, 
Involucrum significat, Herodoto est 
Alveus, Receptaculum aqua:um. 
ὥρυσσε ἴλντρον λίμνῃ, i. 185. m. f. 

ol. 186. a. ὁ νότος σῷι πνίων ἄγερεος 
φὼ Deren τῶν ὑδάτων ἰξηύηνι, iv. 178. 


a. 
' EMSeines, in. Aor. 1. idem quod ἐμβι- 
βώζων. ἡ ᾿Αστυάώγιος ἡγεμονίη ἰνίβησε 
(αὐτὸν) ἐς φροντίδα, Injecit ei solici- 
tudinem, i. 46. a. or. 2. notione 


EMB: 


intransitiva : ἐς πλοῖον ἐμβὰς, ii. 99. 
m. f. ubi alii iege. 

᾿Βμβάλλεν, cum Accus. Injicere; μέ 
Φόβον ἰμβάλλειν, vii. 10, 5. Cum 
Dativo, Impetum facere. ἐνίβαλε 
νηΐ, viii. S7. m. el moz ibid. ἐνέβελέ 
t καὶ x«tidors. Sic et viii. 84. a. 
92. a. et f. Sed ἐμβάλλων εἰς τόπον 
tel χώραν vira significat etiam Ad- 
venire vel Ingredi cum ezercilu 
quidem, sed non utique hostili animo. 
weh καὶ τοὺς μιτὰ Παυσανέω ἐς τὸν 
᾿Ισϑμὸν ἐμβαλεῖν, 1x. 18. α. Sic apud 
Plutarch. in Vita Cic. c. 16. ἐμβάλ- 
Aerreg αὐτοῦ, Scil. εἰς τὴν ἀγορὰν, In- 
grediente illo forum, magna arma- 
lorum hominum manu stipato. ' 

᾿Εμβὰς͵ δος, 5; Solea, Soccus. ὑποδή- 
ματα παραπλήσια Tiri Βειωτίησι ἐμ- 
βέσι, i. 195. a. 

᾿Ἐμβάφιον, τὸ, Acetabulum ; et Vaa- 
culum lucernge usum przbens, ii. 
62. a. 

᾿Εμβολὴ, ἡ, Locus ubi fluvius influit 
in urbem. ἰξ ἐμβολῆς τοῦ ποταμοῦ, 
τὴ ἧς τὴν πόλιν ἰσβάλλει, i. 191. a. 

Etiam de Ostio fluminis usurpa- 

ium idem vocab.. olin legebatur, 
vii. 182. a. ἰξωκίλλει ἐς τὰς ἐμβολὼς 
τοῦ Πενμοῦ, ubi nos quilem ἐσβολὰς 
probavimus, quod alii codices obtn- 
lerunt. 

Ἐμβόλιμος μὴν, Mensis intercalaris, 
i. 82. a. “Ἕλληνες διὼ τρίτου ἔτεος 
ἐμβόλιμεον (μῆνα) ἐπεροβάλλουσι, ii. 4. 


a. 

"Ἔμβολον, τὸ, alias i.q. ὁ ἔμβολος, quod 
vide. Apud Nostrum vero iv. 58. f. 
ἔμβολον τῆς χῴφης est Tractus terre 
in acutum desinens, veluti Rostrum 
et in mare prominens. 

Ἔμβολος, ὁ, interprete auctore Glos- 
sarum ex Herodot. i. 166. ct Gre- 
gorio Dialect. Ion. $. 108. xsioxepet 
περιτιθέμενον (rectius codd. Gregor. 
περοτιϑέμενον) κατὰ τερώραν tnis ναυσὶν, 
Rostrum navis, nempe quo (sive, 
quod rostrum) trierarchus ἐμβάλλει 
navi kostili. eu πιεριοῦσκι νης ἀπε- 
eres are τοὺς ἰριβόλους, i. 106. f. 

᾿Εμβροιϑὴς, ὁ, ἡ, Firmus, Validus. ἦν 
ἐμιβρειθέστιρα τὰ λίγα ὅπλα τῶν βυβλί- 


ἘΜΠ 


γων, Linei rudentes firmiores erant 
quam ex papyro confecti, vii. 36. 


m. f. 

"Epéres, ὁ, Vomitus. ἐμέτοισι θηρώμενοι 
τὴν ὑγιείην, ii. 77. a. 

᾿Ἐμιωυτοῦ, (Ion. pro ἐμαυτοῦ) vide ἐπ 
'Eevre), et in Var. 1,εεἰ. iv. 97, 
18. 

᾿Εμμώχεσθαι, Prelium facere in ali- 
quo loco. ἐπιτηδιώτατόν ἐστε ἰμμα- 
χίσασθαι τὸ Θριάσιον, ix. 7. extr. 

Ἐμμίλεια, ἡ, Modus quidam musi- 
cus ad saltationem adcommodatus. 
ἐκέλευέ οἱ τὸν αὐλητὴν αὐλήσαι ἐμμά- 
Asus, elc. vi. 199. a. N. 

᾿Εμμίνειν, Permanere, Firmum ma- 
nere. εἶ σφι ἔτι ἐμμένει ἡ Φιλίη, vii. 
15]. b. et moz, μάλιστα ἐμμένειν 
(αὐτὴν) ibid. ἐμμένειν (nempe τῷ συμ- 
μεχικῶ, in societate Permanere fir- 
mos) καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι, ix. 1006. 
f. N. ubi ἐμμενεῖν (in Fut.) corri- 
gendum suspicatus erat Portus, nulla 
quidem urgente necessitate. — 

"Ens, ἡ, o», Meus. τὸ ipi» (scil. μέρος 
tel πρῆγμα), Quod ad me adtiuet, 
Ego. οὕτω τὸ $uà» ἔχει, Ita, quod ad 
me adtinet, res habet; Talis ego 
sum, iv. 197. a. Sic τὸ ὑμέτερον, 
t. ῳ. ὑμιῖς, Vii. 140, 1. m. τὸ γε 
ἐμὸν, Quod quidem (Quantum qui- 
dem) in me est, i. 108. extr. 

᾿Ἐμπακτόειν, Ἐμπακτοῦν,  Lirmare, 
Compingere, Firmiter claudere οἱ 
Obturare. ἔσωθεν τὰς ἁρμονίας ἐν ὧν 
ixaxreca» τῇ βύβλῳ, Commissuras 
navium intus obturant byblo, ii. 
96. a. N. Conf. Karévaxres. 

"EusaAeccru», i. q. ἐμπλέκειν, Impli- 
eare. i» ἕρκισι ἐμπιλωσσόμενοι, La- 
queis impliciti, vii. 85. f. ubi male 
olim ἱμπαλλασσ. 

ἜἜμπαλιν, et, cum articulo pleenuslico, 
Té ἔμπαλιν, Contra, E contrario. 
ἂν δὲ νικηθὴ, τὰ ἴβπαλιν ᾿Ηραπλείδας 
ὠπαλλαίσσεσθα, Bin vinceretur Hyl- 
ius, E, contrario (Vicissim) abitu- 
ros Heraclidas, ix. 26. m. ᾿Αϑηναῖοι 
Wiru τὰ ἴμιτελιν ἢ Λακεδιιμόνιοι, Athe- 
nienses contraria quam Lacedz- 
monii via incedebant, ix. 56. f. 


ἐγὼ γνώμην ἔχω---τὸ ἔμπαλιν ἢ οὗτοι. 


ἘΜΠ 
Ego contra sentio quam hi, i. 207. 


Ἐμπελᾶν sive Ἐμπιδίιν, Compedibus 
incire. ἐριπιϑήσαντος τοὺς partis, 
iv. 69. a. 


"Ejesrtdov, vide in" Ewsdeg. 

Ἐμπιδορκίειν, Stare juramento, Ser- 
vare jusjurandum. ὅν ἐμεπεδορκέοιον, 
iv. 901. f. 

"Egmrides, ὁ, 4, Firmus. οὔτε γὰρ ἡ 
κεφαλὴ μένε ἔμπεδος, οὔτε τὸ caja, SiC 
Euseb. in Orac. quod apud Herodot. 
exstat vii. 140. ubi ἔμπεδον adverbia- 
liter praeferunt edd. et MSti. 

Ἔμπειρος, oy, ὁ, ἡ, cum Genit. Bene 
gnarus, Experientia cognitum ha- 
bens. ἤμεπειρον ire; τῆς ἐκείνου Que. 
vem, Viii. 97. f. τῶν χώρων ἰοῦσι ἐμ- 
wWeewi, vili. 139. m. ἡμεῖς Βοιωτῶν 
ἔμπειροί εἰμεν, ix. 46. m. 

"Ejmwees, ev, ó, ἡ, Mutilus, Vitio 

uocumque corporis laborans. πῶς 
ὁ πιρὶ τὴς Φυσικὼς ἐνιργείας iporedia- 
μένος, μέ ait. Erolianus ἐπ Glossis 
Hippocr. διοίστροφοι, uewapn καὶ ὠπό- 
sse πρόβατα, i. 107. a. «i εὔμεορ- 
Qoi waplise τὰς ἀμόρφους καὶ ἐμπόρους 
i£ididore», 1. 196. m. 

᾿Εμπικραίνεσθαι, Exacetbatum, Infen- 
sum esse. 'I«wíte ἐρεπικραινομήνον 
᾿Αϑηναίοισι, v. 62. a. Conf. Ileerts- 
ΞΡ. 

Ἐμπένειν, Potare, Largiter bibere. 
τοῦ «ipsa os ἐμπίνε;, ἵν. 64. a. 

᾿Ἐμπιπλάναι, IEmplere. ἕππους, ἐξελόν- 
Ti; αὐτίων τὴν κοιλίην, ἐππιπλᾶσι ἀχύ- 
ge», iv. 72. a. Passiv. Vino vel 
cibis impleri. ἀμπελύῳ κωρτῷ i- 
πιπλάμενοι μαίένεσθε, i. 112. a. οὐδένα 
κόσμον ἐμπιπλοέμενοι, Vili. 117. b. 

Ἐμπιπρώναι, vide 'Essesfur. 

᾿Εμπίπτων, Incidere. ix) συμφορὰν ἐγ. 
ἔπεσε, vii. 88. a. Invadere, Impe- 
tum, Impressionem facere. &ews- 
σόντος (αὐτοῖς) ei ἐπίκουροι, Vii. 146. f. 
&fiu (ὁ δῆμος) ἐμπισὼν τὰ πρήγματα 
ἄνεν νόου, Populus (ἐπ libera repub.) 
cum caeco impetu irruens depro- 
perat res, iii. 81. m. Φόβος τοῖσι Bst - 
βώροισι ἐνεπεπτώκει, viii. 38. a. Φόβος 
ἐς τὸ στρατόπεδον ἐνίπεσε, vii. 43, m. f. 

Ἐμπλώσσων, Obtinere, Obducere. 

x 2 
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τοῖσι Tleavaixeies. jgsigtevevos, iii. 37. 
d. m. πτίλα τοῖσι τὴς νυπτερίϑος πτι- 
qeiri ἐμφιρίστατα, ii. 76. f. — Conf. 
Πρισιμφερής. 
Ἐμφορίισθαι, Sese replere, Se sa- 
tiare, Ingurgitare; Ád satietatem 
(Largiter) uti aliqua re. Croesus, 
veracitatem Delphici oraculi ex- 
pertus, ἐνεφορίετο αὐτοῦ, Largiter eo 
usus est, Largiter sibi in eo con- 
sulendo indulsit, i. 55. a. ubi οὐκ 
inQegitre legendum suspicatus erat 
Portus, hac sententia, Eo non 
Satiabatur, Eo repleri satiarique 
non poterat; id est, Eo contentus 
non erat. Atqui hec ipsa senten- 
tia nudo verbo ἰνεφορίετο, absque ne- 
gante particula, commodissime ex- 
primitur:. Sic Cicero (apud Plu- 
tarch. in. Vita, c. 19. al. 20.) ez- 
tremo supplicio conjuralos adficere 
dubitavit, veritus μὴ ϑοκοίη τῆς ἰξου- 
σίας ἄγαν ἐμφορεῖσθαι, Ne videretur 
in usu potestatis nimis sibi indul- 
gere; Ne intemperantius potestate 
sua uti videretur; sive, ut perapte 
Guil. Xylander reddidit, Ne po- 
testate sua luxuriare videretur. 
᾿Ἐμφύισϑαι, Innasci, Ingenerari. φϑό- 
ves ἀρχῆθεν ἐμφύεται ἀνθρώπῳ, iii. 80. 
a. m 


Ἔμφυλος, «v, ὁ, ἡ, Tribulis, Intesti- 
nus. eréris ἔμφυλος, Intestina dis- 
cordia, Civilis dissensio, viii. 3. a, 
"Ἔμφυτος, ὁ, ἡ, Insitus, Innatus. ἔμ- 
Quro» μαντικὴν εἶχε, ix. 04. ezir. 

"Ep bvxes, ev, ὁ, s», proprie, Ani- 
matus, Cui anima inest, Vivus. 
Sed et Mactatum aniwal, adeoque 
mortuum, ἔμψυχον dicitur, quate- 
xus, priusquam mactaretur, Anima 
vitalis in eo fuerat: quo sensu Py- 
thagorici dicuntur ἔμψυχον οὐδὲν co- 
sedisse. δὶς apud Nostrum οὐδενὸς 
ἐμψύχον κιφαλῆς γιύτιται Αἰγυπτίων 
οὐδεὶς, Nullius animantis capite 
vescetur quisquam /Egyptius, ii. 
89. eztr. 

Ἔν prepositio regens Dativum, 1) 
ubi de Tempore agitur, non solum 
In significat, sed et Inter, Intra, 
Per, τὴν χῶρον njttosien; i» ἡμέρη, In- 


tra diem, i. 196. a. διεξελθὼν i» τῆσι 
τισσιραίκονται, nptionr: τὸ χωρίον, ii. 29. 
m. διεξελθόντος χῶρον πολλὸν ἦν πολ- 
λῆσε ἡμίρησι, Per plures continuas 
dies, ii. 329. m. σας (do)nrenr 
πολλὴν d» πολλοῖσι patri, ἵν, 48. m. 
ἐν τούτῳ, Inter haec, Interea, i. 
196. a. et alibi. i» 9,—i» τούτῳ elc. 
Dum,—interim etc. vi. 89. a. Sic 
etiam iv. 95. a. m. ubi b 8 pro b» 
$8 τόπῳ accepi, quod fuctum nollem; 
nam et ibi de 
Not. ad h. IL. 

2) Ubi de Loco agitur, i» non 
solum In, Intra, intelligüur, sed 
Jrequenter Ad, Prope, Apud, Cir- 
ca. Σνώπην πόλιν ci i EUbóe 
πόντῳ, i. 76. a. ἐν Μωμίμφι πόλι 
ὑγίνοντο ἀμφότεροι, καὶ mupiewia: 
ἔμελλον ἀλλήλων, ii. 168. extr. N. i» 
Καρπάϑῳ, Ad Carpathum insulam, 
iii. 45. a. N. i» Κύπρῳ ναυμαχήσαν»- 
τες, V. 115. a. συνίβη νικῶν i» Ze- 
Assis τοὺς “Ἕλληνες τὸν Πίφρσην, vii. 
166. a. Sic i» Μυκάέλη, Ad Myca- 
len, ix. 100. ὁ. 101. a. ἐν Πλωταιῆσι 
ix. 81. f: 100. m. 101. m. valet Ad 
Plateas; quare, pro eadem dic- 
lione, variandi caussa ponitur i» τῇ 
Πλωταιῖδι, scil. γῇ vel χώρη, in Pla- 
teensi agro, cap. 101. a. Pro τὸν 
b ᾿Ολυμπίη ἀγῶνα, quod ii. 160. a. 
legitur, Gronovius v. 22. a. cum plu- 
ribus MSStis nude τὸν ᾿Ολυμπίη 
eyes legebat, quod nullo pacto fe- 
rendum censuit Valck. Vivendum 
vero, ne, uli v. gr. ᾿Αϑήνῃσι pro ἦν 
᾿Αϑήνησι vel. i» ᾿Αϑήναις vulgo dice- 
batur, sic eliam ᾿Ολυμπίη pro i» 
'OAvusís usurpare licuerit. 

8) Uli de numero agitur, 
continetur aliquis vel aliquid, ἤναι 
quenter b δὲ elliptice ponitur, intel- 


- ligendo i» δὲ τούτοις, aut ἦν δὲ τοῖς 


ἄλλοις, aut aliud quiddam e proxi- 
mis verbis supplendum. ἄλλα τε 
ἀφαιρφημίνε ἄστωι, i» δὲ (scil. τοῖς 
ἀφαιφημένοις ἔστισι) δὲ καὶ τὴν Νῖνον, 
i. 185. a. πολλοῖσι μὲν καὶ ἄλλοισι 
δηλώσω, i» δὲ δὴ καὶ τῷϑε, i. 102. a. 
πολλὰ καὶ ἄλλα τεκμήρια, ἐν δὲ (scil. 
τοῖς τυςμηφίοι6) xa] τόδε, ii. 43, a. iil. 


empore agitur. Vide 


ἘΝ 


15. m. οὐ 38. m. πολλὰ μὲν καὶ 
ἄλλα, ---ἶν δὲ δὴ καὶ τὸν Λίνον, ii. 78. 
d. Tm. καὶ iv τοῖσι ἄλλοισι ipeiri, —is 
δὲ καὶ i Μίμφι, ii. 176. a. Quando 
viii. 113. f. scribit Herodotus ἐν δὲ, 
πλῶστον if» Πίρσας αἱρίετο, illud 
ἰν δὲ non ad proxime pracedens ix δὲ 
τῶν ἄλλων συμμάχων referiur, sed ad 
universum numerum eorum quos de 
Xerxis exercilu sibi delegit Mar- 
donius: quare in Latina nostra ver- 
sione, loco verborum In horum 
autem numero, hec reposita velim, 
]n universo autem numero selec- 
torum ; nisi forle, pro iv δὲ, rectius 
ἣν δὲ legeris, que quidem scriptura 
ton nisi ex uno codice nostro Pd. 
adnotata est. 

Alio modo formula i» δὲ ponitur 
1x. 39. m. bara» δὲ καὶ ἄλλων ἰϑνέων 
ἄνδρες ἀναμιεμιγμίνοι͵---ἶἰν δὲ καὶ Ai- 
θιόπων, ibi l δὲ concise diclum pro 
ἐνῆσαν 3t 

4) i» σοὶ inlerdum idem ac ἐπὶ σοὶ 
valet. i σοὶ νῦν icvi ὃ καταδουλῶσαι 
"Αϑήνας, 4) elc. vi. 109. a. Cui locu- 
lioni vicina ista est, εἰ ἐν τούτῳ τοί 
ἐστι ἢ βασιλέα εἶναι ἢ μὰ, Si in hoc 
situm est, Si ab hoc pendet, etc. 
lii. 85. m. Formulas hujusmodi, i» 
αἴνη εἶναι, iv. ἰλαφρῶ, iy λόγω, ἐν μέρει, 
vide quamque suo loco sub Sub- 
stantivo, cui prefiza vocula ἦν est. 
οἱ ἐν ποιήσαι γενόμενοι, In poési occu- 
pati, Quo poésin tractarunt, ii. 
82. m. 

5) ᾿Εν, prep. significans proprie 
In loco, subinde pro εἰς vel ἐς poni- 
tur. Cujus usus. luculentum ezem- 

lum ex Clesie Persicis cap. 5. 
adtulit. Portus, ἀποστέλλει Κῦρος i» 
Περσίδι Πετισιίκαν, Cyrus l'etisacam 
in Persidem misit. ZTerodotus vero 
eir usquam ila usus est ; nisi eum 
slaiuas ii. 196. m. ἐν τοῖσι ἵργοισι 
eadem notione dixisse, qua alias & 
và ἔργα diceretur. Nam quod ii. 
56. S legitur, ἐν Λιβύῃ vie pirhus, 
percommode intelligi et Latine reddi 
polerat 1n Libya fuisse venditam, 
licet paulo ante dixerit scriptor, οἱ 
Φοίνικες ἐς Λιβύην ἀπίδεντο (αὐτὴν), 
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In Lybiam vendiderunt eam Pho- 
nices. 

6) Pariis in formulis locum ob- 
tinet: verbi caussa, iv μέρει, ἐν οὐδενὶ 
λόγῳ ποιῶσθαι, ἐν ἰλαφρῷ ποιεῖσθαι elc. 
qua vide in Μίρος, Λόγος, ᾿Ελαφρός. 

᾿Ενέγειν, Inducere, Impellere, Insti- 
gare. Bacchus deus μαίνεσθαι ἱνάγει 
ἀνθρώπους, iv. 79. m. ἰνῃγόν σφιας οἱ 
χρησμοὶ, v. 90. m. πίγχν ἐπικείμενος 
ἔνὴγιε αὐτοὺς ἀπίστασθαι ἀπὸ βασιλῆος, 
v. 104. m. (τοῦτο) ἔνηγί eias ὥστε 
welt» ταῦτα, iv. 145. m. τῶν vie: 
xa Tiva ivdeyw προθυμίη μαχόμενον 
ἀποθνήσκειν, Quarum rerum studium 
inducit etiam homines ad pugnan- 
dum cum vite periculo, v. 49. f. 
ἐνῆγε τῇ συμβουλίη κελεύων αἰτίειν τὸν 
Καμβύσεα" Αμασιὶν θυγατίρα, Suo con- 
silio induxit Cambysen, Suadens 
ei ut elc. iii. 1. a. m. 

Ἐναγὴς, ίος, 4, ἡ, Is qui ἐν τῷ ἄγει 
ἐνίχεται ; (ut ait vi. 56. a.) Qui 
piaculari crimine tenetur; Piaculo 
obstrictus, contaminatus. ἐξίβαλε 
πολλοὺς ᾿Αθηναίους, τοὺς ἐνουγίας ἐπιλί- 
ye, v. 70. f. 72. a. οἱ δ᾽ ἐνωγίες 
᾿Αϑηναίων ὧδε ὠνομείσθησαν, V. 7}. a. 

"E»wyídu», χοὰς ἰπιφίρειν ἢ θύειν τοῖς 
κατοιχομίνοις, ut est in. Glossis He- 
rod. et apud Suid. εἰ Gregor. Dial. 
Zon.$. 109. Justa persolvere, l'a- 
rentare mortuo. ἰναγίζουσί eQi μεγά- 
Aes, i. 167. m. Herculi τῷ ᾿Ολυμεπίῳ 
θύουσι ὡς ἀθανώτῳ, τῷ δ᾽ ἱτίρω ὡς ἥρωϊ 
tur mr ii. 44. f. Conf. Καταγί- 

"ur. 

"EyoyoviQtriui τινι, In certamen pro- 
dire, Contendere cum aliquo. ἐγὼ 
ὑμῖν οὐκ ἱνωαγωναῦμαι, li. S3. m. 
οὗτος μὲν δή σφι οὐκ ἱνηγωνίζετο, ἀλλ᾽ 
ἐκ τοῦ μέσου κατῆστο, iii. 83. f. 


"Ἔναιμος, ov, ὁ, ἅ, ἴῃ quo sanguis est, 


Sanguine instructus. θεοὶ ἔναεμοι καὶ 
σαρκώδεις, lii. 20. a. 

᾿Εναλλὼξ, Vicissim, Per vices. ἐναλ- 
λὼξ πρόσσων, scilicet ἐναλλὰξ εὖ πρήτ- 
can x«i κακῶς πρήσσων, Vicissitudine 
utens fortunsge, Per vices prospera 
et adversa fortuna utens, iii. 40. 
m. ἢ μὰ ἱνκλλὰξ αἱ εὐτυχίκει TO) αὐ- 
«niei πήθνκισι προσπίπτωσι, iii. 40. f. 


ENA 


"Esasria, adverb. i. q. ἀντία, Adver- 
sus, Ex adverso. ἐπηπείλησαν τοῖσι 
στρατοπιδιυομίνοισι ἰναντία σφίσι, VI. 
32. α. 

᾿Ενκντίος, η, e, Adversus, Adver- 
sarius. & ἱναντίης, scil. ὁδοῦ, Ex ad- 
verso, À parte opposita, viii. 7. sm. 
Conf. 'Exwwiedai, εἰ ᾿Αντίος. ἰναν- 
φώισι forlasse pro i» αὐτοῖσι legen- 
dum iii. 52. m. conjeclaceral Valck. 

᾿Ειωντιοῦσθαι, Occurrere, Obviam ve- 
nire, Adversari, Se:e opponere, 
i q. ᾿Αντιοῦσθαι, quod vide. εἰ γὰρ 
x«i) (τῷ εὖ βιβουλευμένφ) ἱναντιωθηναί 


v; θέλω, Vil. 10, 4. m. οὐδενός τοι ἔγαν- 


τιουμίνου, Nemine tibi obstante, 
Adversante, vii. 49. f. 
᾿Ενεπίίναι, (Ionice pro ἐνεφιένα.) Im- 
mittere demittereque. — T'omyris 
precisum Cyri caput isesixa. ἐς τὸν 
ἀσκὸν, Demisit in saccum sanguine 
repletum, i. 214 f. ubi alii quidem 
ἰναπῆπτι, ab ᾿Εναπείπτειν, lon. pro 
bau. Vide Far. Lect. et Not. 
᾿Ενωποδείκνυσθαι, idem fere ac ἰνδεί- 
x»uríc aui ἀποδείκνυσθαι, Sese os- 
tentare, sice, Passiva notione, Os- 
tentari. Ode», —«7:, οὐδένες nga 
ἰόντες, ἐν οὐδαμοῖσι ἰοῦσι “Ἕλλησι ἰναπε- 
δωκνύατο, (Ion. pro ἰναπεδιίκνυντο) ix. 
58. m. Verbum ἰνεποδείκνυσθαι, quod 
in Henr. Stephani Thes. frustra 
quaeras, apud Polybium quidem, qui 
(ut in. Lexico Polybiano ostendi- 
mus) frequenter eo utitur, nihil 
aliud nisi Ostendere, Demonstrare, 
significat. — Similiter verba supra 
scripta, quibus apud Herodotum 
Mardonius de Lacedemoniis lo- 
quens ulitur, Latime sic convertil 
Gronovius: Ostenderunt, nullius 
sese pretii, inter Grzcos, et ipsos 
nullius pretii viros, demonstrari: 
quam versionem intactam Wesselin- 
gius sertavit. 4l, alia ut laceam, 
perincommode dictum videre debebat, 
Ostenderunt sese demonstrari ; 
quasi dicas, Demonstrarunt sese 
demonstrari. — Qwod incommodum 
sentiens Valla, omisso duorum ver- 
borum (διίδιξαν, ἰνωπεδεικνύατο) al- 
tero, Greca ista his Latinis reddide- 
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ταί: unde nullius esse se pretii, 
inter Grecos, et ipsos nullius pre- 
tii viros, ostenderunt. Henr. Ste- 
phanus quo pacto interprelatus sit 
eumdem locum, non habeo dicere: 
nam, quod ille in ora sue editionis 
Herodoti scripsit: ** Vide meam 
hujus loci interpretationem in li- 
bro Concionum:" numquam mihi 
usu venit librum illum oculis usur- 
pare. Peraple vero /Em. Portus 
in. Lexico Jonico, hunc ipsum Hero- 
doti locum respiciens, verbum boase- 
δεικνύκτο Ostentabantur vel Osten- 
tabant se inlerpretatus est. — Scili- 
cel eadem utique notione verbo isto 
dupliciter composito usus esse Hero- 
dotus videlur, qua alii auctores sim- 
pliciori verbo ἐνδείκνυσθαι. — Zschines 
contra Ctesiph. p. 610. seq. ed Reisk. 
ἐνδεικνύμενος ᾿Αλεξάνδρῳ, Ostentans se 
Alexandro. JPiu!'archus Vit. Cic. 
c. 14. p. 328. ed. Hull. τοῖς συνωμό-- 
ταῖς ἰνδεικνύμενος, Conjuratis sese os- 
tentans. 4t apud Nostrum nunc 
ἰναπιεδεικνύατο non. (am reciproca no- 
tione, Ostentabant sese, quam pas- 
siva fuerit accipiendum, Ostentati 
sunt, Tamquam praecipui et eximii 
insigniti et celebrati sunt: refer- 
tur enim hoc dictum ad id quod 
paulo aute idem Mardonius dixerat, 
ὑμεῖς ἐλέγετε Λακεδαιμονίους ἄνδρας 
εἶναι τὼ πολίμια πρώτους 
᾿Ενωπονίζισθαι, Lavari in fluvio, ρεϊοὲ 
au! alio quodam *vase. οὗ xsigas 
ἀπονίζονται (ἐν τῷ ποταμῷ) i. 198. f. 
ἐν τῷ ποδανιπτῆρι τοὺς πόδας ἔνκπον!- 
δίατο, 11. 172. a. m. 
'E»véxre, Induo. Αἰθίοπες λεοντίας 
bapputres, vii. 69. a. N. ubi olim 
ἀναμμίνοι. Conf. Ἐπάπτειν. 
᾿Εναργίως, Clare, Perspicue; χρησμοὺς 
ἐναργίως λέγοντας, viii. 77. a. 
"E»aeyis, ὁ, ἡ, Perspicuus, Manifes- 
tus: cum Datiro Perspicue, Mari- 
feste indicans aliquid. “Ἵππαρχον 
ἰδόντα toy τῷ ἑωυτοῦ παθει ἐναργεσταί- 
την V. 55. . 
᾿Ενκρίες, ᾿Ενάρεις, tel. ᾿Ενάρες, apud 
Scythas, dicuntur Viri muliebri 
morbo laborantes, i. 105. extr. ihi- 
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᾿χοϊδοίμκην non leguntur. Vide supra, 
v. Δικαιοῦν. 
᾿Ενδιατάσσειν, Aciem instruere in ali- 
" quo loco. χῶρος ὑπιτήδιος ἰνδιετάξαι, 
vii. 59. a. p. 
'Exlearrec, Dubitanter. iidira» προ- 
θύμως, οὐδ᾽ ἔτι ἰνδοιαστῶς, Vil. 174. b. 
[Ἔνδον, Intus. ἐνδοτέρω pro ἰσωτίρω 
habent codd. nonnulli viii 66. f.) 
᾿Ενδύνων, ᾿Ενδύναι, Induere. κατύπερθε 
τοῦ ἐώρηκος κιθῶνας Φοινίκεον ἐνδιδύκει, 
ix. 99. sn. ἐνδύντες τὸ ὁπλα, i. 172. 
f. αἰτήσαντεα τὸ ὅπλα καὶ ἐνδύντα, 
vii. 299. m. ἔδυνον và ὅπλα, quod 
teneri poterat vii. 218. a. ubi nos ex 
cod. F. ἔδυντο adscivimus: ium mox 
ibidem, ὡς εἶδον ἄνδρας ἐνδνομένους 
ex^a. liem, Irrepere, Ingredi. 
ἐνδύντος τοῦ brigov, scilicel ἐς τὸν Ónruv- 
», ii. 121, 9. m. (Conf. ᾿Εσδῦνει.) 
ἂνδὺς ὑπ᾽ αὐτὸ (nempe τὸ ὑπόβληστρον, 
codd. nonnulli, 11, 95. f. (Conf. 
"Ys, num. ii.) 
᾿Ενώκαι, (Ion. ἐνέγκαι) Tulisse; 
sam pras. inixe, irvyxe, pro φίρω, 
fictum a Grammaticis (μέ a Gregor. 
JDial. lon. 8. 68.) prorsus inusila- 
tum esl. gruxs ἐς Nora», 11. 146. f, 
(Et absque augm. ἐξίνεικε ii. 151..a. 
ubi quidem ipi»uxs. codd. nonnulli: 
sic συνδιήνωκαν omnes i. 18..ertr. ex- 
cepto cod. Viud. qui ibi συνδιάνειρεοιν 
dedu, ul videatur συνδήνωκαν de- 
buisse, quemadmodum vulgo v. 99. 
s. legitur, at ibi συνδιήνεικαν habet 
idem cod. Vind. Rursus vero συνίνεικε 
absque augm. praefert. cod. F. iii. 
129. a.) ἄτην ἐνώκαι, Perferre, To- 
lerare damnum, i. 32. m. f. bis. 
Sic προσενεῖκαι, Admovisse 1ij. 87. 
J. Particip. inínas, iv. 64. a. et 
ἀπενιίκως ibid. ἀνενείκωντες, iv. 62. f. 
ἐξενείκαντας. v. 79. a. Oplativ. ὅκως 
δὲ buxu (αὐτὴν) à τροφὺς, vi. 61. m. 
tbi paulo ante, iQéqus avri» ἀνὰ πᾶσαν 
ἡμέρην elc. Conf. Φίρων, 
ed. ἠνείκαντο, Secum | adtule- 
runt, i. 57. f. ubi perperam olim 
εἰνείκαντο, quod a recentioribus edi- 
loribus in buxerre mulalum est. 
Sic τόπερ ἠνείκαντο οὔνομα, Q 
nomen secum adtulerant, i. 173. 
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a. m. Sic et ii. 180. f. vulgo editur 
οὐκ ἐλαίχιστον ἐξ Αἰγύπτου ἡνείκαντο, 
ubi nos ex cod. F. neglecto augmento 
ἐνείκαντο recepimus, quod in aliis 
etiam vett. libris repertum iri confi- 
dimus. | 
Passiv. ἡνείχθη, ivuxbsis, vide in 

"AraQteus, ᾿Αποφίρειν, Auiour, ExQi- 
gu», Συμφίρειν. Pro ἀννειχϑεὶ)ς, i. 116. 
codices nonnulli ἀνενεχθεὶς habent ex 
communi sermone, pro lonico. 

᾿Ενεῖναι, Inesse. Hinc tw per sync. 
pro ἔνεστι. ἦν τῷ (eUQU) χρύσεα ἔνι 
μέταλλιι, vii. 119. 6. Pro olim cul- 
gulo inei, ii. 79. a. ἕν ἐστι nostra de 
conjecit. edidimus. — Optat, εἴ τι ἰνέοι, 
(Jon. pro comm. inis) vii. 6. f. τὸ δὲ 
αὐτοῖσι incer. δεινὸν, vide in Αὐτὸς, 
num. 3. ἐν τῷ ἐπισχεῖν ἔνεστι ὠγιδὼ, 
vii. 10, 6. ini", sci. ἐν τοῖσι 
“λοίοισι, Fuisse in navigiis, vil. 
184. m. E 

'E» ou», Interserere,  Intertexere. 
οἰκήματα σύμπιριται ἐξ ἀνθερίκων ἐνιρμέ- 
νους πιρὶ σχοίνους, iv. 190. f. Conf. 
᾿Ανείρειν. 

᾿Ενελίσσεν, Involvere. ἣν ui» ἐν ἱματίῳ 
ἐνιλιξάρμενος εὕδη, ii. 95. f. 

᾿Ενιμεῖν, Evomere in (matulam). ὃς 
τὸν ποδανιπτῆρα iusti», ii. 172. f. — 

[[Ἐνεμφύισθαι, temere fictum. verbum 
pro ἐμφύισθαι, quod vide. Nempe 
absurde olim. ἐνεμφύεται, pro ἐμῷνε- 
ταῖν legebatur ii. 80. m. ubi vide 
Var. Lect] 

᾿Ἐνίνωτο et ᾿Ἐνίνωντο, vide in Netus. — 
᾿Ενιφγάξεσθαι, scil. ἰργάζισθαι ἀργύριον 
ἐν οἰκήρμιατι, Cuusestum ex corpore 
facere in lupanari. «i iveyat petant 
ααιδίσκαι, i. 03. a. τη. Not. 

᾿Ενιφγὸς, ἡ, à», Activus, Actuosus, In 
opere faciendo occupatus. ὀλέγοι 
τινίς, βίου διόμενοι, καὶ ἰνιφγοὶ βουλό- 
μένοι εἶναι, viil. 46. a. N. ᾿ 

Ἔνεφθε, Infra. ἔνερθε τῆς λίμνης, ii. 18. 
m. ἔνερθε Μίμφιος, ibid. a. ἔνιρθε τῶν 
ὀφρύων, iv. 65. a. “ 
Ἔνίχμν, Intus habere. ἐνέχων v 
χόλον, (i. q. ὕγκοτον ἔχειν τινὶ) Infen- 
sum, Iratum esse ajicui. &4«s σφι 
ἐνχοντες αἰεὶ χόλον, viii, 27. 8. (ubi 
alii quidem simplez ἔχοντες pra- 
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ἀποθανόντος τοῦ βασελῆος ἄλλοι ἱνέστω.- 
4 βασιλεὺς, vi. 50. ἰκέχρηστό σφι 
κατ᾿ i αὐτίκα iirvapéseu: ὃς τὰς 
φυραννίθως, li. 147. f. προῦῶπε ταῦτα 
αὐτίκα ἐνιστώρενος ἐς τὴν ἀρχὴν, iii. 67. 
extr. ubi perperam oli ἀνιστεμενος. 
Similiter pret. acl. ἰνεστεὼς, no- 
tione passiva, Constitutus, eie in- 
erudire; βασιλῆος, Te rege constitute, 
Te obtinente regnum, i. 190. f. 
Sic iii. 66. f. ἡπιστίατο Σριίρδια τὸν 
Κύρον βασιλέα incTwra ex probabili 
conject. edidere viri docli, ubi qui- 
dem lbrorum scriptura. ànevusa 
locum (ueri suum 
eiie ἐγιστῶσι (i. q. 
179. m. - 
᾿Ενίσχειν, Inhibere. τὸ πλοῖον οὐ δυνει- 
τὸν ἔτι προβαίνοιν, ἀλλ᾽ ἱνίσχεσθαει, iv. 
48. f. 


Ἐ νος, ὁ, 3, e, Novem men- 
sium. τίκτουσι yvraixég xa) ivdpaw 
(sc. πεδία vel βρίφη) nal ἱπτώμηνα, 
. vi. 69. f. 

᾿Εννοίων, Cogitare, Ànimo volvere, 
.Secum reputare. ὁ δὲ inée«; (Ion. 
pro imeieus, conf. Bed» et Benfius) 

«τὰ Asyl, 1. 68. m. τὸν Κῦρον, is- 
.*écwrra or; καὶ αὐτὸς ἄνθρωπος ἰὼν 

vele. 1, 86. f. τὸ δὲ ὀλίγοι ἐννενώκεισε, 

Id ad quod pauci adverterunt ani- 
müm, iii. 6. a. Conf. New». 

"E»unty», Habitare .in, Inhabitare. 
φοῖσι ἔδωκε Ναύκρωτιν πόλιν ἰνοικῆσαι, 
ii. 178. a... 

"Exuxitut, Sedes in aliquo loco tri- 
buere alicui, Domo aliquem reci- 
pere. Inde Paussivum ἐνοικίσϑη, Se- 
des suas ibi fixit, Inibi habitavit, 
i. 69. m: 

[Ἔνοπλος, ὁ, à, e», Armatus, Qui in 
armis est. ἔνοπλοι ἦσαν olim i. 13. a. 
ubi meliores codd. omnes i» ὅπλοισι 
bre», praferunt.] 

᾿Ενορᾶν vel 'Evepien, Animadvertere, 
Intelligere, Perspicere aliquid in 
aliquo. εἴ v: ivegio πλίον, i. 89. a. 
ubi paulo ante (ὁ Κῦρος) εἴρετο Keei- 

. δὴν ὅτι οἱ ἰνορῴη iy τοῖσι ποιευμένεισι, 
Interrogavit Cressum, quid esset 
quod in his, que fierent, perspice- 
ret sibi; id est, quid intelligeret 


ex videiur. 
4) ἑκωτὸν, ii. " 


ENG 
quod ad se (Cyrum) p rtineret, 


aui, quod sibi esset ie 
Amr iov 9 ἐνιώρω lee vipterpluy ἕνην, 1. 
193. a. οὐκ ἔφη beeu» ἐλευθερίην ὕει 
ὑσομίνην, 1. 170. m. γὰρ τῷ eere 
βυτίρῳ τῶν πωίδων οὐκ. indu, nempe 
τὸ δυνωτὸν τὰ πρώγμωτα δίσπεω, 
iH. 53. a. ἄλλως οὐδαμῶς, 993, ἱνορῷ 
ἐσόμενον τοῦτο, v. 36. m. ἱνορίω 
εὗρον οὐκ οἵοισί τε ἰσομίνοισι, Viti. 140, 
9. a. quod ídem valer ac si disiseet 
“διορίω ὑμῖν (vel epi ὑμῖν) τὸ edm 
οἵους. τὸ ὕσισξαι, Perspicio fore ut 
non possitis; ilaque mox adjicit, 
εἰ γὰρ ὡνώρων τοῦτο. 
Ενορχίς, (ὡς, ὁ, Qui testiculos ha- 
bet, Testiculatus, Non castratus. 
bmofivs (αὐτοὺς), ἀντὶ εἶναι ἰνόρχιως, 
εὐνούχους, vi. 82. m. ubi nonnulli 
quidem i»eexas, tamquam a sing. 
ἐνόρχης. Rursus vero viii. 105. m. 
probati codices dedere παρὰ «eei 
βαρφβαίροισι οἱ εὐνοῦχοι τιμιώτεροί εἰσι τῶν 
ἐνορχίων, ubi alii quidem τῶν ἐνορχρίων, 
tamquam a sing. ὁ ἰνορχίες, et olim 
τῶν bvepx iw», quasi a sing. ὃ ἐνορχρής. 
᾿Ενονρίων, Immingere (in matulam), 
ii. 172. f. 
᾿Ενρώπτων, lnsuere. Διόνυσον αὐτίκα 
γινόμενον ἐς τὸν μηρὸν ἐνεῤῥώψατο Ζεὺς, 
ii. 146, m. N. ' 
"E»xreu»,  Immittere, Incutere. 
τουτίων ὑωγόνοισι iionu]a ἡἡὶ θεὸς θήλοιαιν 
νοῦσον, i. 105. f. ἐς ταύτην (τὴν οἰκέῳ) 
ὁ fis ἰνίσκηψε βίλος, iv. 79. a. m. 
Neutraliter, Cum impetu inci- 
dere, Ingruere. ἐς τὸ (τέμενος) ἐν- 
σκηψεν οἱ πεσόντες ἀπὸ τοῦ Παῤνησσοῦ 
λίθοι, vili. 39. m. 
᾿Ενστάζων, Instüllare, Immittere. 4A- 
Md οἱ δωνός τις ἰνίστικτο iptoss, Ve- 
hemens éum incesserat cupido, 
ix. 8. a. N. 
Ἐπνστίλλων, Ornare, Instruere cultu 
.quodam. ἄνδρας imwdde στολὴν in- 
σταλμάνους, i. 80. a. ἢ. 
Ἔνστρατοπιδιισθαι, Ponere castia in 
aliquo loco. χῶρος ἐπιτηδεώτερος 
τορπεδεύισθκι, ix. 9. a. 85. m". v 
᾿Εντώμνειν, (Ton. pro ἐντίμνειν) Inci- 
dere. ἐντώμνων iy voie» λίϑοισι γρείμ- 
para, vili. 22, q. ἔχων xdAxtey 
Y2 





BXA 


dere. Aswvpira τῆς γιφύρας ἰντυχόν- 
τες, 'ontem solutum nacti, Quum 
solutum offendissent pontem, iv. 
140. f. Poterat quidem λελυμένη τῇ 
γιφύρα legendum suspicari, aut t»- 
γεν αὐτῷ (nempe τῷ πόρω) in- 
telligere ; sed vide Not. ad ἰ. c. et 
conf. supra 'E»yxieur vel '᾽Ε γκυρίει». 

Ἔνυδρις, 5s, ἡ, Lutra, ii. 72. $»ideiss 
xe) παίστορις καὶ ἄλλα θηρία τυτραγω- 
ρῬοπρόσωπα, iv. 109. f. 

"Ενυδρος, ev, à, ἡ, Aquis abundans, 
Aquis irriguus. Sic fortasse legen- 
dum ii. 7. a. ubi ZEgyptus inferior 
ἐοῦσα πᾶσα ὑπτίη τε καὶ ἔνυδρος per- 
peram vulgo ἄνυδρος, pro quo mos 
cum Larch. εὔνδρος correximus. Pro 
γῆ ποιώδης xa) εὔνδρος iv. 47. d. coim- 
mode codd. nonnulli ἴνυδρος prafe- 
Tunt. 

᾿Ενύπνιον, τὸ, Insomnium. ἐνύπνια và 
ἐς ἀνθρώπους πτιπλανημίνα, vii. 16, 2. 
Conf." Oruae et "Ὄνειρος. ᾿ 

᾿Ενυφαίνειν, Intexere. κατάπερ ivofa»- 

θέντα, Quasi intexta, i. 203. f. ζῶα 

ἐνυφασμένα θώφηκι, iil. 47. m. 

Ἐξ, vide Ἐκ. 

᾿Εξαγγίλλειν, Renunciare. ἐξαγγέλθη 
scripsi cum probatis codd. i. 21. a. 
pro vulgato olim ἐξηγγέλθη. 

᾿Εξώγειν, Educere ad supplicium. &- 

$yéy eQtus ἀπολίοντες, vi. 91. a. 

᾿Εξωγινίειν, i. q. ἰξώγειν, Educere. ἐς 
γυμνέσια ἰξιωνγινίων (τοὺς νιωτίρους) , 
vi. 128. m. | 

᾿Εξωγορεύων, Edicere id quod arcanum 
haberi debebat, Indicare, Vulgare. 
eie τοὺς Φωκίας ἰξοωνγόρευε (al. ἰξηγό- 
v$) οὐδὲν, ix. 89. a. m. τοῦ οὐκ ὅσιον 
ἐξα γορεύειν τοὔνορμες, ii. 170. a. 
᾿Εξωγριοῦν, Exacerbare, Ferocem red- 
dere. οἱ δὲ ἐξηγρίωσειν τοὺς ὑπολοίπους, 

. Vi. 128. m. 

᾿Εξαγωγὴ, Eductio. ὠσορίοντι τὴν ἐξα- 
γνγὴν (scil. τῆς (ig), Quum nesciret 
quo pacto educeret navem ez lacu, 
ἵν. 179. m, πωλεῦσι τὰ τίκνα ix Gn- 
γωγὴ, Vendunt suos liberos, in alias 
P» Abducendos, Exportandos, 
v. 6. a. 

᾿Εξαιίρειν, (i. q. ἐξαίρει») In altum tol- 
ere, Opibus et potentia augere. 


EXA 


Κλεισθένης uo (nempe viv σἰκίην ταύ- 
την) ibives, vi. 126. a. ubi alii olim 
ἐξῆρε. Conf. ᾿Εξαίρει». 


᾿Εξαιρίειν varie usurpatur, significat- 


que I. Eximere quocumque modo; : 
scilicet 

1) Ex Toto quodam Eximere 
partem. Sic ἐκ τοῦ ἰνιευτοῦ τὸ 
ἐξαραίρηται (Don. pro ἰξήρηται), Ver 
exemtum est ex anno, vii. 169. m. 
el τὸ ing ix τοῦ ἰνιευτοῦ ἐξαραιρημεήνον, 
ibid. f. Sic Lepis ἐπ muro ita 
adaptatus, ut er reliqua compage 
facile Eximi potuerit, dicitur λέθος 
ἰξαιφετὸς ix τοῦ τοίχον, ii. 121, 1. ἃ. 
(ride ibi Var. Lect.) et Exemtio 
illius, sive Ratio illum eximendi, s 


. ἐξαίφισις, ibid. m. Sed ii. 195. m. 


ubi ait Herodotus ὅκως τὸν λίθον i£- 
i^o», equidem verbum ἀνέλοιν eadem 
notione accepi qua paulo anle ait 
ἤειφον τοὺς λίθους, el ὅκως ἀνέίοε ὁ λίθος, 
εἰ ἐπὶ τὸν δεύτερον ἕλκετο στοῖχον: 
nolione Latine sic reddenda 1sta 
verba erant, Quoties lapidem sus- 
tulissent, Sursum promovissent ; 
quasi verbum ἰξίλοιεν perinde εἰ ad 
thema ἐξαίρειν, quod vide infra, εἰ ad 
ἐξαιρίων possit referri. Alii quidem 
vulgo, nescio an rectius, verba ista 
ὅκως τὸν λίθον ἰξίέλοιεν sic interpretan- 
tur, Quoties saxum exemerant; 
nempe e machina cujus ope sursum 
promotus est : quam sententiam etiam 
Larcher ἐπ hunc modum expressit, 
toutes les fois qu'on en avait óté 
la pierre. Palla, Quoties saxum 
amoliebantur, 

2) ἐξαιρίων τὴν κοιλίην, Eximere 
intestina ex alvo, Exenterare. se- 
λίην κεινὴν πῶσων ἐξ ὧν εἶλον, ii. 40. 
a. m. οὔτε ἱξιλόντες τὴν νηδὺν, ii. 87. 
a. Hinc » ᾿Ἐξαίρισις, Exenteratio, 
ibid. a: | 

8) ἐξαιρίειν vel ifsigisebes τὼ φορτία, 
Eximere merces e nati, Exponere 
eas in terram. ἐπεὰν ἀπίκωνται καὶ 
ἰξέλωνται τὸ Φορτία, iv. 196. a. Hinc 
in Passivo, ὁ κίραμος ἐξαιρούμενος dy 
Αἰγύπτω, Figlina dolia navibus in 
JEgyptum deportata, ibique Expo- 


- sita, iii. 6. f. 





ἘΞΑ 
εἰεηι, Hinc. Προιξαΐσσων, quod vide 
loco 


$u0 . 

᾿Εξακιτίεν,  Exposrere, Deposcere, 
Reposcere. ὁ ᾿Αλυάττης οὐκ ἐξεδίδου 
τοὺς Σκύθας ἐξαιτίοντ Kvatdos, i. 74. 
a. urit τοὺς μηδίσωαντας, ix. 86. a. 
Et in Medio: si μὲν, χρημάτων χρηΐ- 
ζοντες, 7", ὀσχημιαι ἡμῶς ἐξαιτίονται, ix. 
87. m. onf. ᾿Απαμτίειν, 

[᾿[ἔξακίφνης, Subito, Repente. 5/^« μὲ 


ἐπιπίσωσι ὑμῖν ἰξαίφνης οἱ βάρβαροι μὴ 
τυροσδικομίνοισί κω, sic olim legebalur 


ix. 45. f. ubi nos cum codd. nonnul- 
lis parum necessariam vocem ἐξαίφνης, 
pro qua alias Ionica ἰξαπίνης utitur 
Noster, abjecimus. Vide Var. Lect.) 

"Bbespw, lllinere, Inungere. τοῦ 
σώματος τὺ μὲν ἥμισυ ἰξηλείφοντο γύψῳ, 
vii. 69. m. f£ 
᾿Εξαμβλόειν, Ἐξαρμιβλοῦν, Abortum fh- 

. cere. Proifim)uens τῶν Φρενῶν codd. 
nonnulli preferunt. ἱξάμβλωσας, iii. 
155, a. m. ubi vide Not. 

᾿Εξαρμελίεν, Prorsus negligere. τῶν 
ἑωυτοῦ ἰξημεληκότω, 1. 97. a. m. 

Ἑξώμοτρος, Hexameter. ἐν (vw: ifu- 
μέτροισι, vii. 220. m. b ἑξαμέτρῳ 
τόνω, 1. 47. m. 

"Efusdesefop, In altum evehi, Enavi- 
gare. πειντικαίδικα τῶν νεῶν ἔτυχον 
πολλὺν ijasux ice, Longius in al- 
tum eyecte vel delate erant, vii. 
194. a. nempe relique naves (ut ait 

cap. 193. a.) navigabant weed «iv 

.»"*Uee, secundum continentem. 
pwrà τοῦτο ἰνθεῦτιν ἰξαναχθίντα, vi. 
98. a. 

᾿Εξανακρούισθαι, Valide pulsatis remis 
redire e portu vel discedere e pugna. 
τῆσι λοιπῆσι (νηυσὶ) οἱ SdoBaeos ἔξανα» 
προυσείμενοι, vi. 115. a. 

᾿Εξαενιχωρίειν, Retrogredi, vii. 11. 


8.. 
᾿Εξανδραποδίζισθκι, (Med.) In servi- 
tutem redigere. ἐξανδραποδίσαεσθαί 
σῴωις, viii. 196. f. (τοὺς) ᾿Αμμωνίους 
εὐδριποδισαμένους, τὸ χρηστήριον ἐμ- 
“πρῆσαι, In servitutem redigere Am- 
monios et oraculum cremare, iii. 
25. m. Fut. Med. notione Passiva : 
ἐσσωθίντες τὴ μείχη ἱξανδριιποδιεῦνται, 
: Preelio victi in servitutem rapien- 


^ EXA 


tur, vi. 9. eztr. Sed idem Fut. etiam 
Activa notione: ἐξανδραποδιούμενοιὨἩ 
ποὺς Τυγιήτας, i. 66. f. ubi recen- 
tiores quidem cdilores ἐξανδροιτοδιεύ- 
μένοι ex. conject. posuerunt, Portus 
vero in Lezico lonico monuit, tf«»- 
δραποδιούμενοι ibi Tonice et. /fttice pro 
ἐξανδροιποδισόμενοι esse positum. Conf. 
'A νδραποδίζων. 


᾿Ἐξανδραπόδισις, ιος, ἡ, In servitutem 


redactio, Servitus. ταύτην (τὴν wa- 
τρίδα) μοι δὸς ἄνιυ τε Φόνου καὶ ἰξαν- 
δραποδίσιος, Hanc mihi da, ἃ cedi- 
bus et servitute liberatam, iii. 140. 
f. ubi vulgo verlunt, citra cedem 
atque direptionem. 


᾿Εξανδροῦσθαι, Ad virlem statem 


pervenire. ἀπ 
ἐξανδρωμένον, ii. 
δροῦσθαι. 
᾿Εξανιστώναι, Expellere sedibus suis. 
τοὺς Κᾶρας Awpitts ἐξανίστησαν ix. τῶν 
νήσων, i. 171. m. ἐντελλόρεενος ἐξιιναι- 
στῆσαι ἐξ ἡδθίων Παίονας, v. 14. a. 
ἐξαναστήσας τοὺς Ἠλείων ὡγωνοθίτας, vi. 
197. m. Hinc Aor. 9. notione Pas- 
siva. Κιμμέριοι ἐξ ἡθίων ὑπὸ Xxvfw» 
ἐξαναστείντες, i. 15. f. ix τῆς Ἴστιαε- 
oido, ἰξανίστη ὑπὸ Καδμείων, i. δ6. f. 
ἐξ ἡδίων ἐξαναστάντες ἤγοντο ἐς τὴν 
᾿Ασίην, v. 15. extr. Καδμείων ἔξακα.-- 
στώντω» ὑπ᾿ ᾿Αργείων, οἱ Γιφυραῖοι ὑπὸ 
Βοιωτῶν ἰξαναστάντις, v. 57. f. viik 
43. f. ἱξαναστῆναι ἐξ ἠθέων ὑπὸ Ttw- 
κρῶν, vii. 75. b. 

Nec vero solum, qui Vi pellitur 
sedibus suis, verwn etiam qui 
Sponte egreditur, 'E£m«eri»u di- 
citur. Sic iv. 115. f. φέρετε, Sum- 
στίωμεν Uo τῆς γῆς τῆσδε, καὶ suadeo 
τις Tévui» ποταμὸν οἰκίωρεν. 

Ἐξωνιστάναι πόλιν vulgo redditur 

 Evertere urbem, ne sic quidem male, 
sed simul fere intellige Expellere 
incolentes eam. μηδὲ πόλιν ἀρχιαέην 
ἰξαναστήσης, i. 155. m. τὼς (πόλιας) 
Ταραντῖνοι ἐξανιστάντες, vii. 170. m. 
τῶν ᾿Ελληνικῶν irt» τὸ ἐμπόρια ἐξ- 
“νιστήσαντοις, δοῦναι τὴν χώρην "ἴωσι 
ἐνοικῆσαι, ix. 106. m. Sic ἐξανωαστεί- 
σης πόσης Πελοποννήσου ὑπὸ Aegtter— 


οὐκ ἐξαναστάντες ᾿Αρκάδες, Eversa.a 


e ever , ἐλϑεῖν 
es kao "As- 





- sente αὐτοὺς, Vi. 197. πα. ΚΚιάμε- 
(ίους io τῆς ᾿Ασίης Wan, 1. 16. a. 
ub$ ders prefert prebus alioqui 
codes. ἰδώλωσε avr», i. 173. a. vii. 
G. m. f. vobrevs ἰκ τῆς ὐατρίδος ἔξη- 


, Misuuts, v. 9I. m. Plusquamperf. - 


- ἄνδρας Loves; σῷ: ἰόντως ἰξεληλείκεσαν 
ἐκ τῆς ἱκείνων, V. 90. a. Partic. Pra- 
seus noltone Fuluri: ἐξελῶν ωὐτοὺς, 
Expulsurus eos, iv. 148. a. ἐξελῶντα 
Πωσιστροιτίδας ἐξ Absriov, Expuleu- 
rum Pisistratidas Athenis, v. 63. 
. d. Unde iii. 59. a. ubi in scriptu- 
ram Ζακυνθέους ἐξελοῦντος ἐκ τὸς niveo 
: eonsentiunt φϑοίογος libri omnes, re- 
cenkioree Editores ἱξελώνεες  posu- 
erunt ; cum quidem ἰξελοῦντῃς videri 
« poluisset. legilimum | esse Fulurum 
riaci verbi ida, α quo verbum 
: Siete lempora quzdam mutuatur. 
' (Fide supra, ᾿Εξαιρίειν.) Passiv. ἐξε- 
λαννόμενοι, Expulsi, v. 90. f. Mor. 
^O. pass. ἐξηλιίσθη ὑπὸ Ἱππάρχου, i 
* ᾿Αϑηνίων, vii. 6. m. Particip. ἐξελεω- 
etc, Expulsue; pro quo leniorem 
. formam. ἱξελωθεὶς olim. praferebant 
edd. quam et nos $n prioribus He- 
vodoti libris tenuimus, sed. altera 
forma usus esse Herodotus videtur. 
Fide Var. Lect. ad iii. 51. a. et ad 
i. 173. m. Sic v. 97. a. 
Q) Educere exercitum. ὡς δ᾽ ἰξή- 
. Aevrs. c». eren ip, vii. 38. a. Et 
Intransitive, cerle omisso | 4ccusa- 
tivo: οἱ δ᾽ ἀμφὶ Ἐέρξια ἰξίλωντον ἐς 
^ Βοιφτοὺς, vii. 113. a. 
8) Excudere, Procudere. ser«- 
χωόμενος χρυσὸν ἄπλετον, ἡμεπλένιω i 
αὐτοῦ ἱξήλαννε, j. δ0. a. m. ἐλθὼν & 
χαλκήϊον, ἐθηεῖτο σίδηρον ἐξελαυνόριανον, 

ἡ, 68. . -— 

᾿Βξιρμιπολᾷν sive 'Εξιμπολίων, Vendere 
importatas merces. Aspsisay 
σῷ: σχεδὸν wdrre», i. 1. m. ubi 8- 
sexeAsp. prafert probus alioqui 
coder; videndum cero ne ijuerere- 
Asp. aut ἐξερεπεπολαρε. 3criptttm opor- 
tuerit. 

᾿Βξιπίστασθωι, 1. q. ἐπίστασθαι, Scire, 
Nosse. ἐξεπιστάμενοι τὸν Κῦρον οὐκ 

' &vetuiCorra, i. 100. νι. f. ἰξεκιστά- 
pues, μνήμην οὐ ποιήσομαι, 1. 198. m. 


Cae 


i. 194. exir. εὖ ἱξεκισταίμδνος, Bii. 
146. a. m. vi. 138. a. viii. 144. a. 


. i&. 66. m. εὖ νῦν τόδ᾽ ἰξιπίσφονο, ὡς 
. δία. vii. 30. a. σὸ μὸν δοῦλος εἶναι 


ἐξεπίστιαι, iav δὲ οὕκω ἐπωρήθης » 
vii. 185. f. A Gs ed οὐρόροουτα 
ἰξιασιστίατα (on. pro Wwmiesarso) Ai- 


. γόδπτιοι, Vi. 43. f. 
- Ἐξεργάζισθαι, 1) Facere, Peragere, 


Efficere, Perficere, qualecumque 
44 Factum de quo agitur. des 
ἰξιργώσαο, 1. 45. m. τότε pio Tar. 
&reystruro, iii. 85. f. ἐπ᾽ ἱξεργασριέ- 
»sc;, Re peracta, iv. 164. m. viii. 
94. f. ix. 77. a. Sic de Preelore 
ἔστι ZoQhu λαμπρὸν dp 
ἐξεργαισμένον, ix. 75. a. Item de Male 
factis, πρῶτα τῶν next» (KanBoru 
ἐξεργάσατο τὸν ἀδελφὸν, iii. 90, a. 
ἰξιργασθίέντος κακοῦ τοσούτον, Tanto 
Peracto facinore, iii. 65. ἢ. et 
paulo posi, τὸ ἔργον ἐξίργωστωί μοι. 
ὄνος ἑωυτῷ κακὸν, Mali sui 


γι 9 γα σ δῶν ἢ 
. Sibi auctor, iv. 165. a. Sic eliam 


de Opere qualicumque, quod Perfi- 
Citur; verbi caussa, de Exstructa 
navi. ἐπεί τι ei (τῷ léoew) ἐξεργεῤσϑη 


. $ ᾿Αργὼ, iv. 179. a. Jiem, de Yem- 


plo. τὸν ἐν Δελφοῖσι νῦν ἰόντα νηὸν Qte- 
γάφψφασθαι, 1i. 180. a. ubi ἐξιργάσθαι 
praferunt. alii, suinus recte. dioyn- 
etas νηὸς μύγιστος werte», iii. 60. f. 
el ibid. a. «es eQi ἰστι μόγιστα 
(seil. ἔργω) exdrras Ἑλλήνων ἔξερ- 


μένω. E 

2) Colere, Excolere terram. οὖρον 
τοὺς ἀγροὺς εὖ ἰξιργασμίνους, v. 40. f. 
ταύτην (τὴν χώρην) ἐξεργασμίνην εὖ, vi. 
187. α. 2 

3) Ut Latinum terbum Con&- 
cere, sic el. Graecum 'Ebeyd£tróbn: 
nonnumquam ponitur pro Interficere, 
aut sallem Perdere. με μὰ ἱξιργώση 
ἡμίως, Ne nos das, v. 19. f. τὸ 
(Jon. pro) 3 οἷόν τὸ ἴστω: ἱξορ-᾿ 

, Quod nos possit perdere, 


: jv. 184. f. Similiter rerba ista, ajvés ΄ 


σφε ἱξιργασείμοην, iii. 59. m. non, «ul 
vulgo, Ipse id perpetravi, eut, «i 


- nos in Latina versione potuimus, A 


me hee facta sunt, sed cum Corayo 
apud Larcherum sic intelligenda 
Z 


sai); Excludere, Pto- 
md di 51. E 


loquendi. ra- 
ie "it Node, 


rripari ἐξερεύγεται τισσεράκοντοι, 


tiere, 1) Exire. ἐξεληλυθότως 
; ix. 12. a. d. cum Ac- 
τὴν χώρην, ij e terra, 
Vit 29-a. 9) Exitum, Finem nan- 


» (s, ἡ, Inventio, i, 67. f. 


M IRA IIS eM 
sp τὸ, Inventum. ὑμεῖν 
ἄξια δῶρα ἴδωκε τῶν , i53. 
mn. φασὶ οἱ Λυδοὶ, τὰς -τίων- 
τῶν quitas, i, 94. a. καὶ 
em ἐξουρίματα ἐγίνετο, i. 171. 
"incre, d farmi Excogitare, 
zS aped 
p S RACE 


ἐξηγίηται, ix. 66, m. c παρε 
End d 50 Diseno 


ἙΞϊ 


οἱ ὁ γρόνος τῆς ζημίης, 11. {11. m. 
Conf. ᾿Εξίρχεσθαι εἰ ᾿Εξιίναι. | 
᾿ ὃς, ἡ, ὃν, Sexagesimus. ὠπὸ 

'τῆς ἑξηκοστῆς ἡμέρης, vi. 126. f. 
᾿Εξίλυσις, ιος, ἡ, Exitus, Locus aut 
Spatium qua patet exitus. τοῦ πυρὸς 
-ebw ἔχοντος ἰξήλυσιν ix TOU ἄστίος, V. 
101. m. N. (ubi nid opus est iyw 
notione τοῦ παρέχειν accipere.) Sic 
de Fluvio: τοῦ ποταροῦ ἔχοντος οὐ- 
δαμὴ ἰξήλυσιν, ii. 117. m. ποταμῷ 
τούτῳ οὐκ ἔστι ἄλλη ἰξήλυσις ἐς θείλασ- 
σαν κατήκουσαι, vii. 130. a. 
᾿Εξημερῶσαει χῶρον ἀκανθώδη, Mansue- 
facere, Eruncare tractum terre 
spinis obsitum, i. 126. a. 
᾿Εξιῶσθαι, sire ᾿Ἐξιέεσϑαι, Penitus sa- 
nare, Persanare. JDemocedes ἰξιη- 
edsctroc Δαιφεῖον, iii. 132. π. ὃς σεν τὸν 
πόδα ἰξιήσατο, iii. 134. f. Conf. 
᾿Ανιῶσθαι. 
᾿Εξίναι, αὖ Ἔξεμι, Exire. ὁ χρόνος 
οὗτος iiia, Exiit, Exactum est hoc 
tempus, ii. 139. f. Conf. 'Ettexs- 
σθαι et 'Ebixe». 
Perperam subinde i£ proferunt 
libri nonnulli pro iiu, quod vide 
.paulo post. 
᾿Εξήναι, εἰ 'Epíto, ab ᾿Εξίημει, Emit- 
tere ias. iLuici ἐκ τῆς κοιλίης τὴν 
κεδρίην, 11. 87. πι. τοὺς ἐπικούρους ἐξῆκε 
ἐπὶ τοὺς Iltecos, iii. 146. f. Fluvius 
dicitur siu», el per syncopen iívs, 
nempe τὸ ἑνυτοῦ ὕδωρ vel ῥεῦμα, ἐς τὴν 
θάλασσαν, Exonerare se in mare. 
"AAu; ποταμὸς ἐξίεε de τὸν Εὔξεινον 
πόντον, i. 6. a. cum Var. Lect. i£ 
οὗτος ἐς τὴν ᾿Εφυθρὴν θάλασσαν, 1. 180. 
a. ubi vide Fur. Lect. et Not. Adde 
ii. 17. f. vi. 20. m. vii. 194. f. 
Med. ᾿Ἐξίεσθει, Emittere e domo 
sua, Dimittere a se, Repudiare 
uxorem. Hinc Aor. sec. Imperat. 
τὴν ἔχεις γυναῖκα $£te, v. 39. b. 
Perperam ii οἱ s£xu olim lege- 
batur iv. 64. a. ubi cerum erat ἐκ- 
ess. 
᾿Εξικνίεσθαι, Pervenire, Pertingere. 
ὅσον δυνατός εἶμι μεικρότατον ἐξικέσθαι 
ἀκοῦ, i. 171. d. ἐπ᾿ ὅσον μακρότατον 
ἱστορεῦντα ἦν ἰξικίσθαι, ii. 84. a. ὅσον 
ἡμεῖς ἱστορίοντες iv] μακρότιετον οἷοί τε 


᾿Εξισοῦσθαι, | Exzequari, 
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ὑγινόρεοθαι ἐξικέσθαι, iv. 192. extr. et 
iv. 16. extr. (conf. vocab. Maxis.) 
οὐκ οἱούς TI γινομίνους ἐξικέσθαι πρὸς τὸν 
προκείμενον ἄεθλον, Proposito certa- 
mini impares, iv. 10. m. πολλῷ 
μᾶλλον ἐξικνίεται habent. codd. non- 
nulli iii. 108, f. ubi alii ἐπικνίεται, 
ἐσικνέεται nos cum aliis. éyeri» μήπεϊ 
ἐξικνεύμενον ἐς τὴν ἄνυδρον, sic iii. 9. f. 
habent ediit. vett. cum MSStis, et 
restituendum ibi auctori verbum i£- 
ἐκνεύμενον haud. dubie videtur, pro 
quo temere invectum ἐπικνοεύμενον in 
ed. Wess. et segq. nescio an &x 
Gronovii editione, quam mihi hec 
scribenti non amplius. consülere li- 
cet. )J 


᾿Εξιλάσθαι τὸν Au, Placare Jovem, 


vii. 141. m. 1n Orac. 

ZEqualem 
esse. τὸν Νεῖλον δοκίω----ἰξισοῦσθαι τῷ 
Ἴστρῳ, 1i. 84. f. exe; ἂν ἰξισωθείη 7$ 
Ἑλληνικῷ τὸ Περσικὸν, viii, 13. f. vii. 
186. b. ἰξισοῦτο τοῖσι ἄλλοισι τὸ ἔργον, 
vii. 23. 


᾿Βξιστορίειν τί τινα, Exquirere, Scisci- 


tari aliquid ab aliquo. τούτους ei 
Ἕλληνες ἐξιστορήσαντες τὰ ἰβούλοντο 
πυθέσθαι, vii. 195. b. Conf. simplex 


Ἱστορέειν. 


᾿Εξίτηλος, ov, ὁ, ἡ, (ἀπὸ τοῦ ἰξίναι, ex- 


ire, finiri, evanescere.) idem quod 
ἀφανὴς, Evanescens, Evanidus, Non 
amplius comparens, Deletus. ad 
TÀ γινόμενα — τῷ χρόνω ἐξίτηλα γίνηται, 
Ne resgestre l;vanescant, Ex homi- 
num memoria Deleantur, Procem. 
lib. i. ἡμῖν ἐστι οὐ περιοπτίον, γίνος τὸ 
Εὐρυσθένεος γινίσθαε ἐξίτηλον, Non pati 
debemus Exire, Interire, genus 
Eurysthenei, v. 39. m. | 


᾿Εξογκοῦσθαι, Tumere, Inturgescere. 


πάντα ἰξόγκωτο, (al. ἰξώγκωτο) Tur- 
gida, Tumida (in illo) erant omnia ; 
sive Turgidus omni ex parte, quan- 
tus quantus, erat, vi. 195. Δ΄ 

. Metaphorice, Intumescere, In- 
flari, Superbire. 'E»x$»"» ὅσοι σφίσι 
τε αὐτοῖσι Voy καὶ πέτρη ἰξωγκωμένοι, 
vi. 126. f. 


Ἐξοδίη, ης, », Expeditio bellica. ἐν 


τῆσι ἔξοδίωνε, vi. 56. b. Not. Perpe- 
z2 
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commode redditur Postulare. txey- 
γιλλόῤεενοι ixJidésas τοὺς αἰὐτίους, ἵν. 
400. a. ὁ μὲν ταῦτα τοῖσι Σαριίοισι 
ἐπιυγγέλλονο, (al. ἰπηγγίλλετο), iii. 
142. f. ταῦτα Σκυθίων ἰπωγγιλλο- 
μένων, iv. 119. a. ἐπηγγίλλοντο ἐς τὴν 
Χίον τοῖσι Παίοσι, ὅκως ἂν ὀπίσω ὠπίλ- 
6e, v. 98. f. Suidas : ᾽᾿Επαγγίλλε- 
var παρακαλεῖ, ali, παρ — Heedévo. 
2) Promittere, Polliceri δίκας ἐπγ- 
ψέλλοντο βουλόμενοι διδόναι, vi. 189. 
m. οὐδὶν ἱπωγγελλομένους μεταιτίθιν, 
Nihil nec polliceri nec postulare, 
vii. 150. f. N. 
'Eseyw, Ducere contra aliquem. εἰ 
μὰ δώσουσι τὸ αἰτιόμενον, ἐπέξαι (nv- 
«τοῖς sive ἐπ᾿ αὐτοὺς) τὴν στρατιὰν τῶν 
Ἑλλήνων, vill. 114. a. πολλῷ μᾶλλον 
ἐπῆγον τὸν Πίφσην, ix. 1. b. interprele 
ZEs. Porio,.cujus eliam nos sen- 
Aenliam in nostra versione ezpressi- 
sius, Multo magis Persam (adver- 
sus Grscos) lnstigabant.  Pro- 
pius foriasse ad. auctoris mentem 
Valla accesserat, toium locum sic 
reddens, Quos adeo non poenite- 
bat eorum que hactenus egerant, 
aut etiam .multo studiosius Persam 
lInducerent: paulo commodius red- 
deres, Ut potius Ducerent P'ersam, 
.Viam ei monstrarent qua adversus 
Athenas pergeret: cerfe Instiga- 
tione aut Invuatione opus non habe- 
δαί Mardonius, qui, ut paulo ante 
ait Scriplor, ἦγε τὴν στρατιὴν σσουδὴ 
ἐκξὶ τὼς ᾿Αθήνας. Pro eodem. wsu 
hujas verbi duo alia lesiimonia ex 
Herod. vi. citavit Henr. Stephanus: 
Sivajís τε ἥϑροιξε καὶ παρισκεύειζε ὡς 
Ja πάλιν ἐπάξων Dira: εἰ ἐπάξειν 
τοῖς βαφβείροις. que quidem non He- 
vodoli, sed Herodiani verba sunt, 
lib. vi. cap. 5. et 6. Conf." Exauxres. 
Preter necesestaiemi ἐπάγεται cor- 
rigendum censuerat. Velckenar. iii. 
TO. m. ubi siceysseu. pato scripserat 
Herodotus. Vitiose vero olim ixwy- 
pw edilum erat i. 199. f. pro 
ἀτωμμίναι, quod vide in. 'Esderw». 
"E«waeeris, c, 9, τοῦ 9, Con- 
tractio exercitus contra Grecos 
ducemdi.  Héek»; τοῦ στρκτοῦ οὕτω 
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ἐπώγιρσιν ποίεται, vii. 19 f. Conf. 
"Αγίρσις. 
"Eswyotur, i. 4. ὑπώγεν, Adducere. 


ἐσ εγονίειν σφι (τοῖς παιδίοις) αἶγας, ti. 


.fm. 

᾿Επωγλαΐζων, Celebrare. usjvu ποιη- 
τὴν γινίσθαι ὃς τις Κυμαίους ἐπωγλεμῶ, 
Fit. Hom. 15. a. 

᾿Ἐπαγογὺς, 1, ὃν, Adliciendi tel l'er- 
suadendi vim habens. «s μὲν δὴ và 
imaryseyótaTa ἴλυγε πρὸς αὐτὸν, lii. 59. 
m. f. - . 

᾿Επαώδειν, (Ton. pro iw«3w) Incan- 
tare, Accinere. pe»ye; ἀνὴρ παιφιστεὼς 
ἐπκείδει θεογονίην, i. 132. f. 

Ἑπαείρειν, (Ion. i. q. ἐπαίρειν) Inci- 
tare. weAAd μὲν τὰ ἐπαείροντα xa) 
ἐποτρύνοντα ἦν, i. 204. b. Sic ὁ t 
ἐπκκείρας isi στρατεύσθαι, i. 87. f. 
ubi quidem ἐπάρας dabant olim. alii 
plerique. Conf. "Esp. 

Ewwiw, i. q. αἰσθάνεσθαι, Sentire, 
Percipere, Ánimadvertere. θεοὶ tsai- 
pei τε καὶ σαφκώδεες καὶ ἐπιεΐοννες. 
σιδηρίων, Sentientes ictum ferri, iii. 
40. a. ὁ δὲ, ὡς imWies, εἶχε crys, Quod 
ubi ille Animadvertit, ix. 93. sm. 
Sic Schol. Apollon. Ehod ii. 195. 
ἐπήσεν, ἀντὶ ToU ἤσϑετο. Conf. 'Ewdi- 
στος. . 

Ἐπαινίων. iseuirini, per syncopen pro 
iret, Laudaris, iti. $4. a. .ubi 
vide Var. Lect. 

'Exwieus, 1) Incitare, Excitare, In- 
ducere aliquem ad aliquid facien- 
dum. Hinc vulgo ἐπάρας ἐμὲ ev 
τεὐεσήμι, i. 87. f. uli nos ix 
prelulimus. — Passioum :. ἐπαρθέντες 
κιβδήλοισι μωντηΐοισι, Eraentitis ora- 
culis inducti, v. 91. m. 'Aéuetu 
τούτοισι ἐπαρθίντες,  Inducti, Spe 
erecti, vi. 199. f. 2) ᾿Επαίρισθωι, 
Efferri, Inflari, Exsultare. ἐπήροννο 
τῷ πιποιημίνῳ. iv. 130. exir. ἱπαρϑεὶς 
Ψυχρῆ νίκη, Elatus frigida victoria, 
ix. 40. a. 3) &x&eus (sive ἐπαείρας) 
ἀπιματαίσε, Sublato femore i 
tum ventris emisit, ii. 162. m. N. 

"Eseiesec, ov, ὁ, ἡ, Compertus, Cog- 
nitus, i. q. Φανερὺς, interprete Glos- 
satore. ἐπεὶ δὲ ἱπάϊστος ὑγένετο, nempe 
ἀπιστὴς τοὺς Αἰγυπτίους, lii. 15. f. 
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Κλωμίνα ἐποίίστον γενόμενον κακοτεχνή- 
σαντα, Vi. 74. ἱπάξστος ἐγίνετο προ- 
διδοὺς, viii. 198. m. ὡς ἱπάϊστοι ἐγί- 
yere, nempe ἀπικόμενοι ἐς Lodi, 
Postquam compertum est venisse 
illos Sardes etc. vii. 146. a. 
Ἑπαισχύνισθωι, P'udore adfici. &x«- 
σχυνομίνους TZ ἀπιστοῖ τῆς μεΐχης, iX. 


85. f. 
᾿Επαιτιῶσθαι, — Accusare, Culpare. 
Cum accus. Persone; ἐπαιτικσά- 


μένος τοὺς ταῦτα ποιήσαντας, vi. 830. 
f. Cum accusativo Criminis: uite 
ἐκιειτιώμενος (τούτων), Graviora ho- 
rum crimina accusans, Graviora 
crimina eis imputans, i. 206. f. 
᾿Ἑπακούειν, i. q. ἀκούειν, 1) Audire, 
Exaudire. eve ὑμίων Tvyxérevei 
ἐπακούοντες, Quotquot estis qui 
me auditis, ix. 98 m. πάντων πρὸς 
σεῦ βουλευμάτων ἱπακεύων «ξιεῦμωι, V. 
106. m. 2) Dicto audientem esse, 
Obtemperare: ἐπακούσας τῷ meéTw 
xtMbruaTi, lv. 141. a. 

ἝἝπακτος, ev, ὁ, ἡ, Adscititius, Ad- 
scitus, Adhibitus, vel Introductus, 
adversus aliquem, ez notione terbi 
᾿Επάγειν, quam paulo ante ezposui- 
mus. τῇ Ἑλλάδι πενίη μὲν αἰεί κοτε 
σύντροφός leri, ἀρετὴ δὲ ἐπακτός ἐστι, 
ἀπὸ τε σοφίης κατιργασμίνη καὶ νόμου 
ἰσχυροῦ, τῇ διαχριωμίνη » Ἑλλὲς τήν 
τε πενίην ἀπαμύνιται καὶ τὴν δισποσύνην, 
vii. 102. ubi quum δὶς, uli nos edi- 
imus, t»axrés eri, προπαροξυτόνως 
scriplum hoc vocabulumin ed. Steph. 
legeretur ; monuerat ZEm. Portus: 
* Apud Herodotum fzaxre, pro 
ἐπακτὺς, vitiose legi videtur: éxwx- 
σὸς vero, pro ἐπακτὴ, Attice et 
Iopice dictum:" et ἐπακτὸς ἐστι 
Gcula voce, quod ed. 4ld. cum 
MSStis nonnullis praeferebat, cor- 
rigere non dubitavit Reizius, suf- 
jragantibus — recentioribus — Edito- 
ribus ; miraturque Vir doctus in 
nova Thesauri Slephaniani edi- 
tione T. i. col. 914. corrupíam lec- 
tionem ἔπαντος, pro. ἱπακτὸς, in nos- 
tra Herodoti edilione esse repetitam. 
Ego vero velim doceri, quonam tan- 
dem adeo certo documento constet, 
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corruptam hanc esse scripluram : 
quasi- non reperirentur bene multa 
Adjectiva cerbalia in vec desinentia, 
ug perinde et προπαροξυτόνως et 
ὀξυτόνως efferri possint, prouli vim 
Pre&positionis aut. Particul&, cum 
qua compositum verbum est, magis 
minuste significanter expressam vo- 
lumus. pud Suidam quidem et 
Hesychium vocabulum, de quo agi- 
tus, nonnisi ὀξυτόνως scriptum video ; 
sed in Glossis α Labbeo collectis, 
bis "Exaxve;, Adhibitus, antepena- 
cule scriptum reperias. | Equidem, 
qua ratione adductus eamdem pra- 
tulerim scripturam, in Var. Lect. 
exposui. (Conf. Var. Lect. ad iii. 
197, 19. et ad iv. 195, S.) scilicet, 
acuta si voce uli toluitsset Herodo- 
tus, in faeminino geneje non ixaxris, 
sed ἱπακτὴ scripturum illum fuisse, 
mihi persuaseram. — Illud mirum 
potest videri, quod ἐπ eadem nova 
Editione Thesauri vocabulum Ἔπ- 


ακτὺς, o, ἡ, tamquam haud dubie 


Communis generis inducatur, quum 
tamen primum slalim, quod adfer- 
tur, testimonium sic sonet, ἡμεῖς γὰρ 
τὴν ζωὴν ἔχομεν οὐ παρ᾿ ἱκυτῶν, ἀλλ᾽ 
bxaxrb. — Sic vero etiam apud 
Euripidem Phoen. 345. (Musgr. 
9356.) in ixaxrà» ἅταν libri omnes 
consentiunt, nec ulla adfertur varie- 
tas: in una edilione Porsoni, certe 
in. Lipsiensi illius editionis exemplo 
temere ἱπακτὸν excusum reperio. In- 
tercalares dies, qui ab aliis ἱπακταὶ 
ἡμέρα: apud Budeum et Henr. Steph. 
vocantur, aliis sunt tx«xrev (non 
iex vol) ἡμέραι apud Schneiderum in 
Lexico crilico. Quod vero in Euri- 
pidis Hippol. 818. (Musgr. 320.) 
vulgo legilur, μῶν ἰξ ἱπακτοῦ πημονῆς, 
videtur ibi ulique ἱπάκτου, αὖ ἔπακκ- 
τος, ποη ἐπιικτοῦ scriplum oportuisse : 
sic cerle, ἱπάκτου, in scholiis pena- 
cule scribitur, et continuo adjicitur, 
ἐπακτὴ v πημονὴ eic. * Denique, 
quod ez Plotino Suidas adfert scri- 
bens, ᾿Ἐπακτὸν τῇ ψνχὴ Quei Πλωτῖνος 
τὴν ἀρετὴν, non ibi in. Feeminino, sed 
ἐπ Neutro genere, ex pervulgato 
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Grecorum usu, positum vocab. ixas- 
τὸν intelligi par est. | Ut ad Hero- 
dotum redeam, $xaxvog hoc loco, de 
quo querimus, non nude τῷ συμφύτῳ 
opponi videtur, quemadmodum In- 
nato opponitur Adventitium ; sed, 
tono presertim Prapositioni impo- 
sito, simul significari videtur, ἐπὶ τὴν 
wir», Adversus paupertatem ad- 
scitam, Adhibitam, celuti Auxilio 
vocatam esse virtutem ; quod ipsum 
moz etiam disertis verbis declaratur, 
τῇ διαχριωμίνη ἡ Ἑλλὰς, τήν τε πενίην 
ἀπαρμύνεται καὶ τὴν δεσποσύνην, 
᾿Ἐπαλλωγὺὴ, ἧς, ὁ. Permutatio. γείμων 
ἐπαλλανγὴν ἐποίησαν, Mutua junxe- 
runt matrimonia, i. 74. f. pro quo 
alibi ail. ἰπυγαμίως ποιησοίμενοι, 1]. 
147. m. . 
[απ άλλεσθαι, (Donice pro ἰφάλλεσθαι.) 
Huc nonnulli referunt ἱπάλλοντο, ix. 
120. a. sed vide infra Πάλλισθαι, et 
Not. ad loc. cit.) | 
᾿Επάλξεις (wi) τοῦ τείχεος, Pinne, 
Lorica muri. καὶ ἤδη ἐπάλξεις ἐλέμ.- 
Bar, Jamque lorica instruebatur 
murus, ix. 7. a. 
᾿παμῷν yi», Adcumulare, Adgerere 
humum. φυλλάδα ἐπιβαλὼν, καὶ γὴν 
ἐπαμησάμενος, Vill. 24. m. 
᾿Επαμμίνος, vide in ᾽᾿Επάπτειν. 
᾿Επαμύνειν (τιν), Opem ferre, Pro- 
pugnare. Φρμίατο βοηθέειν xal τὼ 
μοίλιστα ἐπαμύνειν (αὐτοῖς), ix. 61. a. 
᾿Επανειβαίνειν, Conscendere . equum. 
ἡμῶν ἰπαναβιβηκότων, 111. 85. a. 
᾿Επαναιβάλλισθαι, In aliud tempus 
differre. τρία yàg rw ἐπανιβώλοτο 
τὴν Σαρδίων ἅλωσιν, 1. 9l. a. m. 
Conf. ᾿Αναβωλλ. ' 
Ἐπανωαβληδὸν, Superne injiciendo. 
ἐπὶ τούτοισι (τοῖσι κιθῶσ!) sipivss ματα 
λενκὼ ἐπανιβληδὼὸν Φορίουσι, 11. 81. α. 
Ἐπανείγειν, i. q. Ἐπάνω ἄγειν, Sur- 
sum ducere, Excitare. inii xat- 
ὄντα ἀνθρώπω φιλέμ ἱπανεύγων τὸν 
θυμὸν, Excitare iram, vii. 160. a. 
τοὺς ἂν λάβωσι E2240» ἐπαναχθέ»- 
τας, iV. 108. a. interpretantur De- 
latos illuc: sed vereor ut hunc sig- 
nificalum, unice ulique peraptum 
huic loco, admillat verbum ἀνγεσ- 


EITA 


θαι: quare suspicor ἀπιενειχθίντως 
scripsisse Herodotum, quod vide su- 
pra in ᾿Αποφίρειν. 
᾿Βπένωγκες, Adverb. i. q. xav! ἀνώγκην, 
Necessario. πρότερον imdvyaryxt; κομῶν- 
τος, i. 82. f. 
᾿Επαναλογεῖν, sive "Ἐπανηλογῶν, Parti- 
culatim commemorare, Inde a 
principio exponere ; si modo vera 
fuerit. scriptura, Κροῖσος δέ ei ἐπανη- 
λόγησε πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ διαίνοιαν, j. 
90. m. ubi ex Polluce ἐπαλιλλόγησε 
corrigunt Viri docti. Vide ibi Not, 
᾿Επαναμίνεν, Diutius exspectare. bra- 
γίμειναν διατρίβοντες, viii. 141. πὶ. ᾿ 
᾿παναπλίειν, et. forma magis [onica, 
'Ewwrax^sw, 1) Contra aliquem 
enavigare. ἐπανίπλωον ἐπὶ τοὺς βαρ- 
βάρους, viii. 9.ὄ f. 2) Sursum erra- 
tare, Emergere, Exundare. ὥστε 
κατιόντος τοῦ οἶνον ἐς TO σῶμα, ἔπανα- 
πλώειν ὑμῖν ixi xaxd, i. 219. m. 
cum Var. Lecl. Conf. ᾽᾿Επιπτλάειν. 
᾿Επανατίλλειν, idem fere quod ἀνατίλ- 
Aur. Sic ἡλίου ἱπανατέλλοντος, Ori- 
ente Sole, iii. 84. f. pro quo cap. 
85. a. ponitur ἅμα τῷ »^ie ἁνιόντι. 
Per syncopen vero dicitur ἥλιος 
ἱπαντεῖλαι pro ἑπανατεΐλαι, ii. 142. f. 
᾿Επανείρισθαι, terum interrogare, 
Denuo sciscitari. οὐ συλλαβῶν T) 
ῥηθὲν, οὐδ᾽ ἐπανειρόμενος, i. 91. m. 
Conf. ᾿Ἐπέρεσθαι. | 
᾿Επανίρχεσθαι apud Nostrum non $o- 
lum Hedire significat, sed et simpli- 
. citer 'Transire. δοκέει ἐνθεῦτεν γεωμεθ» 
Ten εὑριθεῖσα & τὴν Ελλάδα ἐπανελθών, 
. Videtur mihi Geometria, ix ZE- 
gyplo inventa, inde in Greciam 
Transiisse, ii. 109. f. . 
'Ex«rfiu», Efllorescere superne. ᾿δὼν 
τοῖσι οὔρισι ἄλμην ἐπινθίουσαν, ii. 19. 


α. 

Ἐπανάνωι (αὖ εἶμι) Redire. ἐπάνειμι 
. ἐπὶ τὸν apii λόγον, vii. 138. a. 
pro quo simplex verbum &vup ponit, 
i. 140. f. | ' 
᾿Επανίστασθαε et Ἔπαναστῆνοί ^tm, 
. Contra aliquem insurgere. Kap 
. Born. τῷ Κύρου. ἐπανιστίατωι i 
Μώγοι, ill. 61: G. "οἱ Maiyor siet τοι 
ἐπανστιῶτες, Hi. 68, f. εἰ οἱ cine 
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ἑπεῶν ui» δίωνται χρώσθαι, ἐνταννύονσι" 


ὑπιὼν δὲ χρήσωνται, ixAvevri, ii. 178. 


“" Subinde particula ἐπωὲν utitur 
Noster ubi eam mon exspectasses, 
sed. ubi verbum quod in protasi est 
" eum altero, quod in apodosi, com- 
tnodius per copulativam particulam 
conjungendum videri poterat. ἑπιὼν 
φοὺς βραχίονας ἐπιτώμωνται, τὸ αἷμα 
ἀνιελείχουσι ἀλλήλων, i. 74. F ubi 
satis erat τοὺς βραχίονας $ ἐπετιίρενονται 
καὶ elc, Brachia sibi incidunt οἱ 
sanguinem mutuo lingunt. ἑπεὼν ἐν 
τοῖσι Α μεενίοισε--- ποιήσωνται, περνεεί- 
γουσι τούτοισι εἰς. 1. 194. a. ubi sim- 
pliciter. dicere polerat ποίουτι καιὶ 
περιτωώνουσι elc. ἐπεὰν τοὺς κλυστῆρεες 
“λήσωνται elc. ii. 87. a. 
᾿Επεγείρειν, Excitare, Denuo conci- 
tare. ἐπηγίρθη (ἡ Ταλθυβίου uiris), 
Recruduit althybii ira, vii. 137. 


"Ep, ws, 9, (on. pro ipidea) Ob- 


iem epa μι d 8 circa. urbem. 
ὥστε μὲ εἶνα: τῇ στραντ, 
5 f Conf: "Eiee) im vi 


ice beivétey veirurfas, v. 

Ἐπεὶ, αἱ apud alios nios did: sic s apud 
Nostrum, in Narratione significat 
Postquam; in Disputatione Quo- 
niam, Quandoquidem. Sic in illa 
ῥήσει, viii. 111. s. ἐπεὶ ᾿Ανδρίους γε 
εἶναι γεωπείνας, videtur ἐπεὶ redden- 
dum Ceterum, Verum, Sed, ut 
apud Thucyd. i. 12. a. Frequenter 

. eero Ἐπεὶ in oratioge obliqua cum 
Infinitivo. construitur. ἐπεὶ ὧν τοὺς 
γεηνίας---- ἰέναι τὸ ὅτα etc. ii. 88. m. 
ubi vide Not. ei γινομένους τοὺς 
«αἴδας ἀνδρωθῆναι, i iv. 10. α.. Simili- 
ter v. 84. m. vii. 150. f. viii, 135. 
a. t. Conf. infra Ἔ κεί τε. 

Pro imi 3i; quod vitiose olim vii. 
219. a. legebatur, ἔπμτιν posui cum 
Schafero : rectius vero fuerit ἐπὶ δὶ, 
(i. e. ἐπὶ τούτω, Post hunc,) quod 
Valck. suaserat. Vide ibi Not. et 
conf. viii. 67. f. 
᾿Επώγισθαι, Properare. ὃς καιρὸν ἐπεί- - 
eer, iv. 139. m. δρόμω ἐπωγομένους, 
vi, 119. m. viji. 37. m. ἢν ρμιὴ ἐπει- 


BITE 
xs vavpay iu ποιύγεενος, viii. 68, 2. 


Ἐκυκάζαν, Conjficere, Conjecturira 
facere. ὡς brundeus (olim alii 
ἀπεικείσαι,) i πίντε μυριίδας Ζολ- 
λυγῆναι εἰκείδω, ix. 39. f. 

"Este, (ab Eis], Sum,) 1) Insu- 
per, Prieter caeteros esae vel adesse. 
πεντήκοντα μυριεδες καὶ pala, χιλιάδες 
τε ἔπεσι ἐπὶ ταύτῃσι ἑπτὼ, vii. 184. 
m. Similiter vii. 185. f. 

2) Preesse, Prefectum esse. 
καί equ ἐπῆν στρατηγὺς Κλιόμιβροίος, 
viii. 7 1. a. ni. ixseur eei ἐπιχώ- 
qu iri, vii. 96. a. iewsl e 

της, νόμος, vii. 104. m. Ff. 

8) In vel super aliqua re esse. 
ἐπὶ τοῦ καταστρώμαντος ἐπεόντων συχνῶν 
Περσίων, viii. 118. m. "AAvs ποταρῶς, 
br ᾧ αὐλκι ἔπεισι, Halys fluvius, 
Super quo (vel Super quem) porta 
est, v. 59. a. ἐν τῇ αἱμασιῇ ἐπῆσαν, 
In maceria Inerant portule, 1l. 
180. f. τὸ swa» πύλωι ἐπῆσαν (b 
τῷ “τεἰχῶ) Inerat olim porta 'in 
muro, vii. 176. m. Eodem referri 
possunt locutiones. quaedam, in: qu 
bus ᾿Επῶναι pro simplici terbo 
positum, videri terat. τῶν ὕλλων 
«τλοίων διεφϑειρομένων οὐκ ὑπὴν ἀριθμὸς, 
Non erat (tel, Non inerat) nu- 
merus, vii. 191. a. sive, qu Iníri 
non potuerit numerus, sice quod 
Initus non fuerit, quam in senten- 
tiam, ix. 32. f. ait, οἶδε οὐδεὶς ἀριθμῶν, 
οὐ γὰρ ὧν ἠριθμήθησαν. Quare «x 
ἐπὴν ἀριθμὸς e eddi fortasse debebat, 
Non exstabat (Non constabat) nu- 
merus. Similiter, Ταραντίνων οὐκ 
ἑπίην deii, vii. 170. f. In oracaülo 
quod legitur. vi. 8G, S. habes eid 
ἔπ, (pfo ἔπεισε aut εἰσὶ αὐτῷ) χεῖρες, 
οὐδὲ “δες, Non sunt ei Ianus nec 


pedes. ἢ 
"᾿Ἐπῶναι, Adire, vide Ἑπήνω αὖ dus, 
Eo 


᾿Ἐπῶνωι, (Jon. pro : ipiius) ab 'Epísees, 

-vide infra in Estas. 

᾿Επιείνυσθαι, (Ion. pro $pirroefe) i.q. 

veis vel irodowfus, Induere, 

Superne induere. ix τῶν 

ve» χλωΐγες ὑπείνυσθκι cones, Ex 
2A 
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usurpatum fuisse credamus. — Pro 
ἔπειτιν, quod vii. 2919. a. posuimus, 
vide que supra sub voc. Ἐπεὶ mo- 
nuimus. ' 
᾿Επίκεινα, Ultra. θάλασσα ἐστι τὰ ixí- 
xu»a Ἐρώπης (scilicet μέρη), iii. 115. 


᾿Επιλαύνειν, 1) Ducere exercitum 
contra. ἐπήλασε τὰν στρατιὴν S 
Tx), 1. 164. a. ἐπιλάσας (τὴν δύ- 
vuuis) ἐπὶ Βαβυλῶνα, li. 15]. a. 
ἐπελαύνων (nempe τὴν στρατιὴν τῇ 
Μιλήτῳ) ἐπολιόρκεε τὴν Μίλητον, i. 
17.a. 9) Neutraliter, Advehi. τρεῖς 
nig ἐπέλασαιν (i. η- ei Bongo: ἐπί- 
λασαν τρεῖς vius) περὶ τὸ ἕρμα, vii. 
183.a. 8) Rursus Zctive, ἐπελαύνων 
Ti») ὅρκον, Jurejurando aliquem 
Adstringere. σφίσι αὐτῆσι ὅρκους 
ἐπήλεισαν, i. 146. f. ἐπὶ τούτοισι ὅρ- 
κους ἑπήλασαν, nempe ἀλλήλοις, Vi. 
62. πι. 


᾿Επίλκειν, Post se trahere vel ducere. 
ἐκ τοῦ βραχίονος bsihxouce τὸν ἵππον, 


v. 12. m. et f. ἐπίλκειν τὸς μακρὼς 
οὐρὰς, iii, 13. a, ubi de ovibus Ατα- 
id. 
᾿Επίλκισθαι, Morari in itinere, 
Segnius sequi. τοὺς ὑπολειπομένους 
xal ἐπελκομένους ἐφόνευον, iv. 908. f. 
ἐπελκομένους xev (sic scribo pro tul- 
galo οὐκ) ὁμοῦ ἀμφοτίρους, Moran- 
tes, Segnius sequentes subinde 
(vel passim) simul ambo, iii. 105. 
m. f. 
᾿Επιξίρχεσθαμ, proprie Adversus (ali- 
quem) egredi, Persequi. (conf. 
᾿Επσιξιίναι.) | Inde translata. notione 
ἐπιξελθεῖν in. Vit. Hom. cap. 1. a. 
vulgo interpretantur Referre, nempe, 
quod Latine etiam dicitur, Oratione 
persequi (eonf. Thucyd. iii. 67.) 
Sed, quod ait ibi Pseudo- Herodotus, 
ζητήσας ἐπεξελθεῖν (scil. περὶ ᾿ομόήρον 
γενίσιος καὶ βιοτῆς) εἰς τὸ ἀτρικέστατον, 
id videtur ille in eam dixisse senten- 
tiam in quam Thucydides i. 22. 
ait, ὅσον δυνατὸν ἀκριβείε περὶ ἱκάστου 
ἐπεξελθὼν, ubi ἐπεξελθὼν recte Scho- 
liastes interpretatur ἐρευνῶν,  Per- 
vestigans, nempe Veritatem per- 
secutus. 


᾿Επίφρχισθαι, 


ED 
Ἐπιξῆς, (Ion. pro. iiis) τρεῖς ἡμέραις 


ἐπεξῆς, Per tres continuos dies, ii. 
7T. a. ὑπιξὴς ἵζοντο, Ordine sede- 
bant, v. 18. f. viii. 67. f. θέντες 
ἐπεξῆς, vii. 36. f. 


᾿Ἐπιξιίνα:, ab ἰπίξειμι, 1) Egredi con- 


tra aliquem. πολλῷ μᾶλλον ἐπεξιῶσαν 


ἐς τὸ εὐρύτερον, vii. 228. m. 2) Hinc 
Persequi, Ulcisci. ϑεοῖσι συμρεείχοισε 


πίσυνοί μὲν ἐπίέξιμεν ἀμυνόμενοι, Viii. 
143. m. f. ubi Praesens notione 
Futuri. ' 


᾿Επίπειν, i. q. “Επεσθαι, Sequi ducen- : 


tem. θεός τε οὕτω ἄγει, καὶ ἡμῖν ττολλὼ 
ἐπίπουσι συμφέρεται i; τὸ ἄμεινον, vii 
8, 1. m. Conf. Ἐπισπίσθαι. 
1) Venire super ali- 
quid; ilaque, ubi de Fluvio agitur 
exundante, Inundare, Tegere ter- 
ram. ἐπίρχεται ὁ Νεῖλος, xtd» ar^a- 
θύη, τὸ Δέλτα, ii. 19. a. (Similiter 
Th» Αἴγυπτον ἱπιὼν, ii, 18. f.) 2) 
Supervenire, Advenire. ἐπὴν vd», 
στα γὺξ ἐπίλθη, Simul ac adfuerit 
(ingruerit) nox, iv. 134. m. f. N. 
ubi nude ἔλθη olim. νὺξ ἐπελθοῦσις, vi. 
2. a. viii. 11. m. f. esgaremidivepi- 
vesci ἐπῆλθε ὁ ναυτικὸς στρατὸς, vi. 95. 
a. ubi mox παρϑγίνοντο, eadem. no- 
tione. "᾿Αϑθηναέοισε ἐπῆλθον βοηθέοντες 
Πλαταμέες, vi. 108. a. 3) Adire. 
ἐπελθὼν ἐπὶ τὸν δῆμον, Adiens popu- 
lum, In concionem populi pro- 

essus, v. 07. a. ἐπελθόντες ἐπὶ τοὺς 
Εφόρους, ix. 7. d. ἐπῆλθον ix) τοὺς 
᾿Εφόρους, ix. 11. a. Sic ἐπελθεῖν ἐπὶ 
τὸ βουλευτήριον, vii. 148. ubi olim 
iesAbis. 4) Accidere, Incessere. 
καί ei ταῦτα διέποντι ἐπῆλθε πταρεν, 
vi. 107. m. ἵμερος ὑπείρισθαί μοι ἐπ. 
ἦλθε, 1. SO. m. ubi olim με, ne id 
quidem male ; nam citra controver- 
siam cum ^ccusalivo. constructum 
idem verbum habes ii. 141. m. ὁλο- 
Φυρόμενον δ᾽' ἄρα μιν ἐπελθεῖν ὕπτιον, 
Lamentanti ei obrepsisse somnum. 
Quare etiam vii. 40. a. m. ferri 
potuisset. vulgatum olim ἐπῆλθέ με 
κωτοιιτεῖραι, nisi ibi ἐσῆλθε postulasset 
poliorum omnium librorum consen- 
8us. 


"Estewsé», vide Ἐπωρωτᾷν. In Imperf. 
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^ S8) Ἐπέχων, scil. ἑαυτὸν, Conti- 
nere, Retinere sese. sel δ᾽ ὧν mw 
Montes, ἐπισχάεν (scil. χρὰ) μηδὲ xa- 
λέων κω ὄλβιον, i. 39. f. οὐκ ἐπισχήσω 
(ἀποδίξασθαι τὸν ἐμὴν γνώμην), Non 
retinebor meiu quin meam edam 
sententiam, vii. 139. a. λέγειν μεν 
ἐκάλευε và. βούλεται, μηδὲ ἐπισχεῖν τοῦ 
areudiov sivtxa, V. 51. a. m. Sic Con- 
tinere se ab abeundo vei a progre- 
diendo, Inhibere suum iter, adeo- 
«que Subsistere, Morari, Manere. 
ἐπισχὼν ὀλίγον χρόνον, Breve tempus 
moratus, i. 132. f. ἐπισχόντες b τούτῳ 


τῷ χώρῳ μέχρι μέσον ἡμίρης, τὸ ἀπὸ 
τούτου iwAwe» elc. vii. 28. f. ἔπι- 
σχόντες ἡμέραις τρεῖς, ἔπλωον δι’ Ἐὐρί- 
που, viii. 66. a. ἐπισχόντες ὀλέγεις 
ἡμέρας, ἰξέλαυνον ig Βοιωτοὺς, viii. 1183. 
a. ταῦτα εἴπας τε καὶ ἐπισχὼν χρόνον,---- 
ὠπαλλάσσετο ὀπίσω, ix. 40. a. Simi- 
liter Retinere se ab agendo, a ne- 
gotio quodam suscipiendo; Absti- 
nere et in aliud tempus Differre. 
εἰ μέν νυν δοκέει, αὐτίκα wupsptón τῆς 
Πελοποννήσου" εἰ δὲ καὶ δοκίεε ἐπισχεῖν, 
παρίχε; seis» ταῦτα, Vii. 100. m. 
ἰπισχόντας ἀπὸ τοῦ Αἰγινητέων ἀδικίου 
τριήκοντα ἔτεα, τῷ iv) καὶ τριηκοστῷ--- 
epysrlns τοῦ πολέμου, V. 80. m. (ubi 
verba ἀπὸ τοῦ Αἰγιν. ἀδικίον nOn, ut 
olim acceperant Interpreles, ad ἐπι- 
σχόντες referuntur, sed intelliguntur 
τριήκοντα ἔτιεα ἀπὸ τοῦ Αἰγινητίων ἀδι- 
κίον. Conf. supra voc. ᾿Αϑίκιον.) 
Denique, sicul. 'Esixu» Philosophi 
dicun!, Sustinere, Retinere assen- 
sionem, sic eliam Nostro ᾿Επισχίειν 
(hac τοτδὶ forma) est Retinere, In- 
bibere suum judicium et in com- 
modum tempus Differre, Cavere 
ne temere pronunciemus. wei» δ᾽ 
ἂν τελευτήσῃ, ἐπισχέωμν (nempe xe), 
μηδὲ καλίειν κω ὄλβιον, i. 9. m. f. 
᾿Επευβῶν, (Jon. pro ἰφηβᾷν) Ad pu- 
bertatem pervenire. ἐς ὃ ἐπήβησαν 
οἱ τῶν ὠπολομίνων παῖδες, vi. 83. a. 
ubi perperam olim ἐπίβησαν. 
᾿Ἐπέβολος, ev, ὁ, ἡ, Adsecutus, Ade- 
ptus, Compos. τουτέων ἐπήβολος γι- 
νόμενος, Hiec si nactus fuisset, ix. 
.04. m. τουτίων τῶν θεῶν ἐσηβόλοῦς 
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ἔδντας, Hosce quum Nacti essent 
(quum possideant) deos, viii. 111.f. 
Emwyegsu» τί τινι (3. Q.. κατηγορεῖν τι 
viis) Accusare aliquem de re qua- 
piam, Conqueri aliquid de aliquo. 
δ τι οἱ. ἱπηγοριύων, Quid de illo (de 
Deiphico deo) conquerens, Cujus 
culpe illum accusans, i. 90. m. 
quam in eamdem sententiam mox 
cap. 91. m. dit ovx ὀρθῶς Κροῖσος (τὸν 
bsov) μέμφεται. 


᾿Επήκοος, ev, o, ἡ, Qui audit, Auditor. 


ὅσοι τῶν βουλιευτίων i» ταῖς Mey 
ἐπήκοοι ἐγίνοντο, Vil. Hom. 18. a. 


Ἔπηλυς, vde;, δ, ἡ, Advena,. Aifos 


μὲν καὶ Αἰθίοπες, αὐτόχθονες (sic) — 
Φοίνικες δὲ καὶ “Ἕλληνες, ἐπήλυδες, iv. 
197. f. ἰπήλυδες ἰόντες, Vytrorro ᾿Αθη- 
γαίων βασιλῆες, v. 65. m. f. Neutrum 
plurali numero : τὰ λοιπὼ ἔθνει». 
ἐπήλυδαΐ ieri, viii. 73. a. m. (Oppos. 
αὐτόχθονα.) 


Ἐπὴν, i.q. ἐπωίν. ἐπὴν τάχιστα νὺξ 


ἐπέλϑη, Simulac aderit nox, iv. 134. 
7i 


F 
pio ad D véÀs σῷ: λόγετε 


ἐπηρεάζοντες, vi. 9. f. Not. 

[ Exnee viv tamquam verbum Hero- 
doleum adfertur αὖ /Em. Porto, 
quoniam non modo Imperf. ἐπηρώτων 
frequenter olim in. editis, praeunti- 
bus nonnullis MSStis, legebaiur, 
verum eliam Pras. particip. ἔπηφω- 
Tierras, 1. 47. a. pro eo quod verujs 
erat ἐπειρωτίοντας. Vide supra, 'Esru- 
φωτῶν εἰ 'Emueoriu». 


"Emi, prosowei, vi. 86, 8. in Oraculo. 


Vide in ᾿Ἐπιῖναι ab εἰμὶ, Sum, num. 
8 , 


᾿Επὶ Prepositio, de cujus usu apud 


Nostrum hec notemus: 


I. Ἐπὶ, cum Genitivo, significat, 


1) Super vel In cum blat. πὲ 
παρῆσαν ἐπὶ τῶν ἵππων, iii. 86. εἰ. 
ἔλεγον ὡς Κυθρωπος ἧκοι ἐπ᾿ ἵππου, ix. 
44. f. Quo referri etiam. possunt 
locutiones hujusmodi : ἐπ᾿ οὗ ἐτάχϑη- 
pi», Super qua re constituti sumus, 
Cui negotio prepositi sumus, v. 
109. f. (ubi alii quidem exev, Dro 
ἐπ᾿ οὗ: Similiter vero apud. Polyb. 
habes à τετωγμίνς im) τῆς Φρουρῶς τῆς 





Ἐπὶ 


114. f. ubi paulo ante, in eamdem 
senlenliam aiebant, ἡμεῖς οὐκ ἂν δυν- 
αἰμεθα οἰκέειν μετὰ τῶν ὑμιτίρων γυναι- 
κῶν. Similiter, ἰκέλιοσέ σῴεας ἐπ᾿ ἑωυ- 
τῶν ἵζεσθαι, ἴχ. 17. m. N. τοῦ Παρνητ- 
σοῦ ἡ κορυφὴ κατὰ Niw»s πόλιν κει- 
μείνη ἐπ᾿ ἑνυτῆς, viii. 32. a. quibus in 
verbis nihil videtur mutandum. Cas- 
pium mare est ἐπ᾽ ἑωυτῆς, Per se, 
Separatum a reliquo iari, i. 202. 
Jf. 203. a. εἶχον οὗτοι ἐπ᾿ ἱνυτῶν μάν- 
τιν, Peculiarem, Suum sibi pro- 
prium haruspicem habuerunt, ix. 
38. a. Χῖοι καὶ ᾿Εφρυθραῖοι κατὰ τὠυτὸ 
διαλέγονται, Σάμιοι δὲ ἐπ᾿ ἑωυτῶν, Pe- 
culiari, Sibi propria, Diversa ab 
alis Dialecto utuntur Samii, i. 
142. f. 

Eodem pertinet locutio familiaris 
Nosiri,' Ἐπὶ ἑωυτοῦ βάλλεσθαι, Secum 
solo, Seorsim, Re non communi- 
cata cum aliis, consilium capere. 
Vide supra in Βάλλειν, num. 3. Sed 
weorxtlnjuvos ἐπὶ σινυτοῦ, vii. 10, 4. 
nude significat Tecum ipse delibera. 

6) Porro frequentatur 'Ex) cum 
Genit. ubi significatur Unde (96v, 
vel ἐπ᾿ οὗ, ut ait Noster iv. 45. a.) 
alicui sive rei sive persone Nomen 
aliquod aut Cognomen fuerit im- 
positum. » Λιβύη ix) Λιβύης λέγεται 
xt» τὸ 6UYOMeb, γυναικὸς αὐτόχθονος" 
ἡ δὲ ᾿Ασίη ἐπὶ τῆς Προμηθίος γυναικὸς 
τὴν ἐπωνυμίην.--- υδοὺ Φάώμενοι ix) 
᾿Ασέω κικλῆσθαι τὴν ᾿Ασίην, iv. 45. 
m. ὁ ἄργυρος ὃν ὁ Γύγης ἀνίθηκε, καλῶς- 
ται Γυγάδας, ix) τοῦ ἀναθέντος, ἔπωνυ- 
pim, 1. 14. f. bx) τούτον (τοῦ Τυρσῆ- 
νοὉ) τὴν ἐπωνυμίην πτοιδυμένους ὀνομα- 
σθῆνωι Τυρσηνοὺς, i. 94. Κ Πελιωάδες 
μοι δοκοῦσι κληθῆναε ἐπὶ τοῦδε, διότι 
elc. ii. 57. a. εἵματα μέλανα Φορίουσι, 
ἐπ᾿ ὧν καὶ τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσι, iv. 
107. ἐπὶ τοῦ ἔπεος τούτου οὐνομαε τῷ 
γεηνίσκω ὑγίνετο, iv. 148. f. ix) τούτου 
τοῦ οὔρεος (τοῦ ᾿Ατλαντος) οἱ ἄνθρωποι 
οὗτοι ὑπώνυμοι ἐγίνοντο, καλίονται γὼρ 
ἤλτλωντις, lv. 184.  Νισαῖοι καλέον- 
σαὶ ἔπποι ἐπὶ τοῦδε, vil. 40. m. ἐκα- 
λίοντο ᾿Αθάνατοι ἐπὶ τοῦδε, vii. 83. a. 
ἐπὶ τούτου τῷ χώρῳ οὔνομαι γίγονε ᾿ΑΦί- 
ταῦ, Vii. 103. f. 
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Quemadmodum | vero particula 
ὅθεν, m in eamdem senlentiam 
ac iw ὅτον usurpelam iv. 45. a. 
vilimus, proprie idem valet ac ἀπ᾿ 
οὗ vel ἀπ᾽ ὅτου, sic ubi de Origine 
aut. Occasione Nominis vel Cogno- 
minis impositi agitur, subinde loco 
prepositionis ἐπὶ eliam ἀπὸ apud 
eumdem Nostrum reperitur. ἀπόγο- 
γος Λυδοῦ, ἀπ᾽ oriu ὁ δῆμος Λύδιος 
ἐκλήθη, i. 7. m. nulla librorum va- 
riatione nisi quod ἀπό τιν, pro ἀπ᾽ 
ὅτεν, scribunt nonnulli. Sic'Auuene 
ἀπὸ τοῦδε σφι τὴν ἐπωνυμίην ἐποιήσαντο, 
ii. 49. m. f. consentientibus libris. 
Uli nunc ix) τοῦ Θάσου τούτου τὸ 
οὔνομω ἔσχε legilur, vi. 47. a. ibidem 
olim ἀπὸ τοῦ O. edebatur preeunti- 
bus pluribus MSStis. Denique iv. 
45. (ubi plus sexies repetitur hec, 
de qua agimus, formula) poslquam 
inler ixi el ἀπὸ fluctuarunt. scripti 
libri, ad extremum in ἀπὸ «tw (at, 

uod eodem redit, ἀπ᾽ ὅτευ) καὶ τὰν 
ἐν Σάρδισι φυλὴν elc. consentiunt, uno 
Arch. excepto, qui hic ἐπ᾿ ὅτευ pre- 
fert, quum antea constanter ἀπὸ ez- 
hibuissel ; deinde vero si μὴ ἀπὸ τῆς 
Τυρίης elc. communi consensu pr&- 
ferunt omnes. 

7) Pro eo, quod magno librorum 
consensu v. 89. a. legitur, ἐπ᾿ Ai- 
γινήταις στρατεύεσθαι, Contra ZEgine- 
tas suscipere expeditionem, codices 
Arch. εἰ Vind. ix! Αἰγίνης prafe- 
runt ; quam scripturam ** satis com- 
mode'"' habere judicavit Wess. et in 
contextum | recipere non dubitavit 
Schaef. Ego vero, ἐπ᾿ Αἰγύνην aut 
ἐπ᾿ Aiylm facile probaturus, ixi cum 
genit. isla notione constructam nus- 
quam nec apud nostrum, nec apud 
alium scriptorem, memini reperire. 

II. ᾿Επὶ cum Dativo casu con- 
structa apud. Nostrum hosce signi- 


fícatus habet notabiliores : 


1) In loco, vel Super. xAsgevxevs 
ἐπὶ τῇ χώρη λείπουσι, V. TT. πι. ἠώς τε 
δήφαινε, καὶ ὑγίνοντο ἐπὶ τῷ ἀκρωτηρίῳ 
τοῦ οὔφεος, Yii. 217. a. 

2) Ad, Apud, Juxta. ἀποθανόντα 
ἔδωψεν im) τῇσι θύρησι, Ad fores, 
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de filia agébatur; rectius Latine, 
quod et in filia) fecérat, iii. 14. m. 

7) Pro ἐπὶ τούτῳ δὲ aut ἰπὶ vob- 
τοις, tibi ἐπὶ soriat Post, Preeter, aut 
eliain Super, elliplicam formulam 
ἐπὶ δὲ amat Noster. ἤκουσαν Ἑλλήνων 
ἄριστα Αἰγινῆται" ἐπὶ δὲ, (scil. τού- 
τοις, Post. hos) ᾿Αθηναῖοι, viii. 93. a. 
πλεῖστον ἔθνος Πίρσαις «ipso: ἐπὶ δὲ, 
Μήδους, viii. 118. f. ἵζοντο, πρῶτος 
pl» ὁ Σιδόνιος βασιλεύς μετὰ δὲ ὁ 
Τύριος" br) δὲ, ὥλλοι, viii. 67. f. εἷς 
μὲν καὶ πρῶτος (ἀγὼν) ,----ἰπὶ δὲ, -- μετὼ 
δὲ,---ἐπὶ δὲ, ix. 35. m. Hinc vii. 
219. a. uli, loco vitiose scripture 
ἐπεὶ δὲ nos cum Schef. ἔπωτιν posui- 
mus, haud dubie ἐπὶ δὲ (Deinde. 
vero) erat corrigendum. Eadem for- 
mula ἐπὶ δὲ vii. ΟΖ. a. non Postea aut 

einde, sec Super, sed Praeterea, 
Insuper, sonat. At vii. 75. a. isi 
δὲ, (scil. ἐπὶ τοῖς κιθῶσι, Super tuni- 
Cis) ζειρὼς σιφιβιβλημίνοι ποικίλας, 
Rursus, ixi δὲ, (scil. ἐπὶ τοῖς καλαρί. 
yug ὀιστοῖς) σίδηρον $» Super telis 
arundineis ferrum erat; i. e. tela 
arundinea ferro erant prefixa, vii. 
65. ἐπὶ δὲ, (scil. ἐπὶ τοῖς τόξοις) καλα- 
μένους ἀσνοὺς εἶχον, Arcubus impo- 
ποηδὰ habebant tela arundinea, 
vi. 69. a. Et moz ibidem, ἐπὶ δὲ 
(scil. ἐπὶ ταῖς αἰχμαῖς) κέρεις δορκαῖδος 
ἐπὴν ὀξὺ, Lancea cornu dorcadis 
acuto erat preefixa. 

8) Ἐπὶ τούτῳ, Hac conditione, 
Hac lege. ἐπὶ τούτῳ ὑπιξίσταμαι τῆς 
ἀρχῆς, iv e τε (Jon. pro ips) ὑπ᾽ 
οὐδενὸς ὑμίων ἄρξομαι, Hac condi- 
tione—ut, iii. 83. m. el moz, συν- 
tx sete οἱ ἵξ ἐπὶ τούτοισι, lbid. f. ἐπὶ 
λόγῳ τοιῶϑε τῶδε ὑπίσχομαι, ἐπ᾿ ᾧ 
ἡγιμὼν τῶν Ἑλλήνων ἔσομαι, vii, 158. 
f- 9 ϑιωλλωγή edi ἐγίνετο ἐπ᾽ o τι ξιί- 
you ἀλλήλοισι εἶναί, 1, 22. f. ἐπὶ τοῖσδε 
καϊαλλάξαντις, ἐπ᾿ ὦτι ᾿Ἱπποκραίτει 
Καμαρίγαν Συρηκουσίους παραδοῦναι, 
vil. 154. f. ἕαδε δίκεσθαι τοὺς Μινύας 
ἐπ᾿ οἷσι θέλουσι αὐτοὶ, iV. 145. f. 
ἐδέλοντες Ux] τοῖσι αὐτοῖσι εἶναι τοῖσι 
καὶ Κροίσν ἦσαν ὑπήκοοι, Volentes 
eisdem conditionibus imperio 1]- 
lius essé subjecti, quibus Crceso 
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paruerant, i. 141. a. πρὸς τούτους 
ὅρκιον Κῦρος ἱποιήσατο ix οἷσί πιερ. ὁ 
Λυδὸς, i. 141. |f. ὁμολογήσαντος ἐπὶ 
τουτοισί Πωσιστραίτου, i. 60. a. et 
ibid. paulo «nte, εἰ βούλοιτό οἱ τὴν 
θυγατέρα ἔχειν γυναῖκα ix) τὴ τυρων- 
νἴδι, Hac cpnditione ut regno poti- 
retur. ἐπ’ οὐδενὶ, Nulla conditione, 
Nullo pacte, iii. 38. m. f. 

9) Rursus Ἐπὶ τούτῳ, In hoc, 
vel Ad hoc, id est, Hoc consilio, 
Hunc in finem, Hujus.rei effici- 
ende caussa. ἐπὶ κακῷ ἀνθρώπου cí- 
δηρος ἀνεύρηται, In. perniciem homi- 
nis inventum est ferrur, i. 68. m. 
οὐκ ἐπὶ τούτῳ πλίοντες, Quum non 
hoc consilio navigassent, i. 59. a. 
(ubi alii quidem ἐπὶ τοῦτο, nempe ex 
scholio.) ἐπ᾿ & ἰστάλη bxoits, v. 45. a. 
ubi vide Var. Lect. ἐπὶ λύμη, Con- 
tumelie caussa, ii, 191, 4. Κ΄ Not. 
iii. 114. a. ἔδησαν, (αὐτὸν) ἐπὶ θανάτῳ, 
Vinxerunt illum ad supplicium, 
i. e. Supplicio destinatum, capitali 
poena adficiendum, ix. 37. a. μη- 
χανῶντωι ἰπὶ τῇ κατόδω (αὐτοῦ) πρῆγμα 
εὐηθέστατον, Ad illius reditum, Hoc 
consilio ut ei reditum patefacerent, 
1.60. a. m. mai?as i; Σάρδις ἰξίπερεψε 
ix ἐκτομῇ, Pueros Sardes misit ad 
castrationem, Castrationis caussa, 
Castrandos, iii. 48. m. et moz ibi- 
dem, πευθόμένοι οἱ Σώμιοι τὸν λόγον, ἐπ᾿ 
οἷσι ἀγοίατο ἐς Σάρδις, Postquam 
Samii cognoverunt Qua caussa 
(Quo consilio, Quem in finem) illi 
Sardes ducerentur. Huc referri 
posset formula παραλαβὼν ἐπὶ furis, 
καλίε ἐπὶ ξεινίη, si ita. scripsissel He- 
rodotus ut olimiv. 154. editum erat : 
at ἐπὶ ξείνια (in Accus. plurali) scrip- 
sisse auctorem ostendimus in Var. 
Lect. ad iv. 154, 19. et v. 18, 5. 

10) ἐπ᾽ ἐμοὶ, ἐπὶ σοί ἐστι, Penes 
me, Penes te. ἐπ᾽ ἡμῖν ἰστι ἠνδροπ- 
δίσθαι ὑμίας, viii. 99. ὁ. 

III. Ἐπὶ cum “Ἰεοιβαϊϊυο casu, 

1) Pulgatissimo usu significat 
Ad, In, Super cum 4ccusat. Quo 
de usu pauca quedam paulo rariora 
hic notasse sufficiat. ἦγον αὐτὴν ἐπὶ 
τὰ κοινὰ τῶν Βαβυλωνίων καταστὰς δὲ 

2B 
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βιβαυΐα, Vil. Hom. cap. 33. Vide 
infra ἱπ "λέκτρον. 

Perperam olim ἐπέβησαν edebatur 
vi. 83. a. pro ἐπήβησαν. 

Ἐπιβάλλειν, 1) Insuper (aut Post) 
conjicere. ἑωυτὸν ἐπέβαλε ig τὸ we, 
Se ipse post illos (aut Super illo- 
rum cadavera) in ignem conjecit, 
vii. 107. f. ubi alii quidem vulgo 
ἐσίβαλι. 4) Imponere tributum, 
penam et similia. ἔπρησσον «παρ᾿ 
ἑκώστων τὸ ἱκάστοις ἐπίβαλον, 1. 100. 
a. ubi vide Var. Lect. et Not. φυγὴν 
ἐπιβαλὼν ἱωυτῷ ἐκ Λακεδαίμονος, vii. 

3. a. ἐπιβάλλει τὸν δακτύλιον, Inpri- 

niit annulum, ii. 38. f. 3) Pro eo 

quod alii dicunt τοῦτό μοι ἐπιβάλλει 

Gul ἱμοὶ ἐπιβάλλει soni» τοῦτο, Hoc 

mihi incumbit, Ad me pertinet fa- 
cere hoc, (conf. Leric. Polyb. voc. 
ἐπιβάλλειν num. 6.) Nosler usurpal 
ἐπιβάλλει ἐμὲ reir τοῦτο. Sic, τοὺς 

Δελφοὺς ἐπέβαλλε τεταρτημόριον τοῦ 

μισϑώματος παρασχεῖν, li. 180.^/m. 

ubi verbum ἐπέβαλλε non tamquam 
regens Accusalivum casum, sed tam- 
juam absolule positum intelligi de- 

ebit ; nisi omnino suspicari liceat, 
τοῖς Δελφοῖς scripsisse auctorem. libi 
cerle eadem nolione usurpalum hoc 
verbum, haud secus atque alii scri- 
ptores, cum Dativo casu construit 

Noster : μόριον ὅσον αὐτοῖσι ἐπίβωλλε, 

vii. 28. m. f. 

Hinc τὸ ἐπιβάλλον, scil. μέρος, 

Rata pars, Portio qu: alicui ob- 
venit vel que ad aliquem pertinet. 


ἀπολαχόντες τῶν xTuté Twy τὸ ITiBdA- 


λον, iv. 115. a. pro quo paulo ante 
aiebat ἀπολαχόντες τῶν κτημοίτων τὸ 
μέρος, scilicel τὸ ἐπιβάλλον μέρος. 
᾿Επίβασις, ws, ἡ, Adgressio, Invasio, 
Actio quz alicui coram judice in- 
tenditur;^ qua nolione Hyperides 
oralor τὴν δίκην, teste Polluce ii. 
400. ἐπιβασίων dixit. Sic vulgo 
verba illa Herodoti vi, 61. a. 3ià 
τρῆγμαι τοιόνδε ἐπίβασιν ἐς avri» ποιεύ- 
pares, preeurnte. Laur. Valla inter- 
pretantur, Ob hanc rem intendens 
in eum actionem. Equidem ixia- 
ei» hoc. loco Aditum, td est Ansam 


- 


ETIT 


et Occaslonem in/elligebam, qua 
quis utitur adversus aliquem. .e- 
clius vero etiam fortasse Fundum 
sive Fundamentum interpretaberis 
cui aliquis Insistit, id est, Argu- 
mentum quo quis Nititur: qua 
notione paulo post (vi. 65. f.) eadem 
in re verbo ἔπκιβατεύειν utitur Noster, 
τούτου ἐπιβατεύων τοῦ ῥήματος, Huic 
verbo Insistens, Hoc verbo (tam- 
quam fundamento et argumento) 
nixus. Similiterque Appianus, fre- 
quens Herodolei sermonis imitator, 
ipso vocabulo ᾿Επίβασις usus est lilx 
1. de Bell. Civ. c. 37. ubi ait, οἱ 
ἱππεῖς ἐπίβασιν ἐς συκοφαντίαν τῶν ix.- 
ϑρῶν τὸ πολίτιυμεαε αὐτοῦ τιθέμενοι, 

quites Romani instituto Drusi 
tribuni pl. tamquam Argumento 
et Fundamento usi ad calumnian- 
dos suos inimicos. 1.26 vario usu 
hujus vocabuli, preter ea quce ab 

. Steph. adnotatu sunt, consuli 
pólest Lexicon nostrum Polybianum 
et Concordantie Grece Vet. Test. 
€ quibus (quod obiter moneo) disci- 
mus, Hesychianam | glossam Πρὸς 
ἐπίβασιν spectare ad librum Sapient. 
xv. 15. 


Ἐπιβατεύειν, 1) Insistere. Pide sub 


vocab. ᾿ΕἘπίβασις. 9) ἐπιβωτεύμν τοῦ 
οὐνόματος τινὸς, Nomen alicujus In- 
yadere, id est, Usurpare, Falso 
sibi vindicare. ἐπιβατεύειν τοῦ Σρείρ- 
διος οὐνόματος, iii. 63. f. el vocab. 
οὐνόματος Subintellecto, ἐπιβατεύων τοῦ 
ὁμωνύμον Σμέρδιος τοῦ Κύρου, iii, 67. 
a. Rursus, ἐπιβατεύων τοῦ ἘῤΡηνου 
οὐνόματος de eo qui Euenii nomen 


' ita usurpavit, ut se filium. Euenii 


falso przedicaverit, ix. 95. 8) i. q. 
ἐπιβάτην εἶναι, Nave vehi. txrigirtvor 
ἐπὶ τουτέων τῶν νεῶν, vii, 96. a. 184. 
a 


᾿Ἐπιβάτης, ov, ὁ, Vector, presertim 


Qui navi vehitur, Miles classia- 
rius. ei τῆς AegwyeUs ἐπιβώται, Argo- 
nautze, iv. 145. a. ὅκως τοὺς ἐπιβότες 
exMeut, vi. 12. a. (ubi ἰπιβάται 
diserte distinguuntur a ναύταις) vii. 
100. f. τῶν ἐπιβατίων τὸν καλλιστεύ- 
erra, Vii. 180. χωρὶς τῶν ἐπιχωρίων 
252 
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usitata verbo ᾿Ἐπιδείκνυσθκι usus est 
auctor Vite Homeri cap. 12. a. τὰ 
ἔπιε τὰ πιποιημίνα αὐτῷ ἐπκιδείκνυτο, 
Carmina sua Ostentabat, id esi, 
Coram auditoribus recitabat aut 
capebat, specimen artis su edi- 
turus. Conf. ᾿Ἐπίδιξις. 
ἐσεδεκνυντο ῥώμης ὅσον εἶχον μέγιστον 
ed. Schaf. cum M $8. nonnullis vii. 
293. m. f. ubi nos cum aliis &zidux- 
γυντο lenuimus. 
᾿Ἐπίδωζ;ς, vide '"Ἐπίδιξις. 
[ἘΕπιδιξιος, Dexter, tamquam tocg- 
bulum | Herodoto. usitatum | profert 
4m. Portus, provocaus ad “τὰ 
ἐπιδέξια, subintell. χωρία, Loca ad 
dextram, vi, 33. a." — 4t ibi divisis 
vocibus ti en scriptum oportuit. 
Etiam Wesselingius quidem, ii. 98. 
tn. (ubi conf. Var. Lect. et Not.) et 
iv. 191. a. una voce, sed ea acula, 
ἐπιδιξιὰ ediderat; at idem Fir do- 
ctus, ubi ad vi. 38. perveni, re- 
ctius divisis vocibus ixi δεξιὰ scribi 
intellexit. Vide Var. Lect. et Nat. 
ad vi. 33, 9. el redi ad voc. Διξιὸς 
supra, suo loco.) 
᾿Επίδιξις, ιος, ἡ, (Ionice i. η. ᾿Επίδειξι) 
proprie Demonstratio, vel. Osten- 
tatio. Non nisi semel, quod nota- 
verim aut meminerim, vocab. hoc 
apud Noprgn occurrit, ii. 46. extr. 
τοῦτο ἐς ἰπίϑεξιν (alii olim ἰπίδωξιν) 
ἀνθρώπων ἀπίκετο, haud. salis liquida 
scriptoris aententia. Nos interpre- 
tgti sumus, Eaque res in omnium 
hominum notitiam pervenit. Vide 
"4dnol. ad l. c. Praiverat nobis Zim. 
Portus, Greca Herodoti verba his 
Latinis reddens: ** Aoc in homi- 
num demonstrationem venit, id 
esí, Hominibus innotuit, ita ut 
omnes hoc indicarent ac demon- 
strarent." 

Nolione sequiori lale pervulgata 
occurriL vocab. 'Ewidugig in Via 
Hom. 10. m. τῶν ixie vip. ἐπίδειξιν 
ἑποίετος Conf. supra sub verb. Ἔπι 
δείκνυσθαι adposita. 


se 
Ἐπ 


ἘΠῚ 


Ἐπίδηλος, ov, ὁ, ἡ, Manifestus, Notus, 


Cognitus. ἄλων μὴ ἐπίδηλος εἶναι τοῖσι 
Ἕλλησι, Nolens Grecis manifestus 
esse; id est, Nolens consilium 
suum cognosci a Grecis, viii. 97. a. 


᾿Επίδημος, aut. ᾿Ἐπιδήμιος, ov, ὁ, ὁ, In 


urbe vel regione aliqua habitans, 
Inquilinus. τοῖσε δ᾽ ἄν ἴωσι (in 0p- 
pidis ZEgypti) ἐπιδήμεοι ἔμποροι, 1i. 
39. m. ubi ἐπιδήμιοε ex — probatis 
MSSiis adscivimus, alii vulgo ἐπίδη- 


μοι. 
᾿Επιδιαβαένειν, Post alium transire. . 


διαβάντων τούτων τὸν Téyas», oi Πί 
ἐπιδιαβάντες ὀδίωκον, iv. 199. f. ἔφϑη 
ἐς Ζάκυνθον διαβαείς" ἐπιδιαβάντες δὲ οἱ 
Λακιδαιμόνιοι, vi. 70. a. N. 


᾿Επιδιωγινώσκεν, Recognoscere. τὸ δ᾽ 


ὧν νήφοντες προβουλιύσωνται, μεθοσκό- 


μένοι ἐπιδιωγινώσκφυσι, 1. 133. extr. 


᾿Επιδιαιφεῖσθαι, Inter se dividere. ix- 


διελόμενοι τὰς “πόλις ἐπόρθεον, ν. 116. 
extr. 


᾿Ἐπι διδόναι, notione intransitiva, Per- 


gere, Progredi, Augescere. ἂν οὕτω 
ἡ χώρη κατὰ λόγον ἐπιδιδοῖ ἐς ὕψος, ἃ. 
18. m. 


᾿Επιδίζησθαμ, non. ᾿Ἐπιδίζισθαι, Ουε- 


rere, Inquirere, Anquirere. ἐπιδί- 
ζηται τὴ ἐνθεῦτεν ἡμῖν ὁ λόγος τὸν Κῦρεν, 
ὅστις ἰὼν τὴν Κροίσον ἀρχὴν κατῶλε, 
i. 95. a. ubi perperam olim ἐπιδίζετεαι 
edd. τί δ᾽ ἄν ἰπιδιζήμενος meon 
ταῦτα; V. 106. m. Conf. Δίζησθϑαι. 


ἘἘπιδιώκεν, i. q. simpl. διώκειν, Per- 


ui. vi. 104. a. viii. 93. a. 
ois. iq. προσδόκιμος, dicilur de 
Re quz exspectari potest et debet, | 
de eo Quod futurum videtur ; item 
de Persona cui aliquid eventurum 
esse probebile est. ταΐδε ve; ἐξ αὐτέων 
ἐπκίδοξα (scil. levi) γενέσθαι, 1. 89. m. 
πολλοὶ ἰπίδοξοε τὠυτὸ τοῦτο πείσισθαι 
εἰσὶ, Probabile est multis hoc idem 
esse eventurum, vi. 12. m. »vywea- 
μένους (rw Quiyerrus ix τῆς πατρίδος 
xouà isidebss καταλαμβάνει, iv. 11. f... 
N. ubi utique καταλαμβώνων scripsisse 
videlur Herodotus, scilicel ὅσα κακὰ 


᾿Επιδενὴς, (lon. i. q. ᾿Βπιδεὴς) Indi- 
gus, Inops. τῶν πάντων ἐπιδενίες. ἰόν- 
755, iV. 130. a. vbi alii-olim ἐπιδάες. 


ἐπίδεξα ἰστὶ καταλαμβάνειν αὐτούς. 
᾿Επιδροιμάειν, ᾿Επιτρίχων, 1) cum. 4ε- 
cusat. Hostiliter incursare. τὰς κώ- 
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pectora ἐπιζωσμένω:, Succinctz ; at- 
que etiam viri plangunt pectora 
ἐπιζωσμίνοι, Succincti, ii. 28. b. N. 

᾿Επιαλάσσιος, Maritimus, Ad mare 
Situs. τῶν ἐπιϑαλασσίων ἄρχει πάντων, 
Universe praeest org maritimae, v. 
80. f. 

Ἐπιδίειν (τινὶ vel ἐπί τινα), Irruere. 
καὶ μιν ἐπιθίοντα ὁρῶν, iX. 107. m. 

᾿Επιθεσπίξειν τῷ τρίποδι, i.q. ϑεσπίδων 
ἐπὶ τῷ Term. x tripode oracula 
reddere, iv. 179. m. f. 

᾿Ἐπίϑημα, ατος, τὸ, Operculum. χάλ- 
κίον ἐπίθημα ἐπιθεὶς, 1. 48. f. 

᾿Επιθυμητὴς, οὔ, ὁ, Cupidus, Studio- 
8118. νιωτίρων ἔργων ἐπιθυμητὴς ἰὼν, vii. 

. α. 

᾿Επιϑυμίη, ws, ἡ, Desiderium. ἐπιϑυμέην 

᾿ ἐχτελίσακι, i, 39. m. Et paulo post 
ibid. ἐπιθυμοίην ivtixa;, Patienter ferre 
desiderium. 

[[Ἐπιϑωυμάζων. Pro. ἀπεθωνύμαζε, iii. 
148. m. plures codd. ἐπεϑωνύμαζε aut 
ἐπιϑώμαζε praferunt.] 

᾿Επικαλίειν. 1) i. φ. simpl. καλέων, 
Nominare. ἐπεκλήθησαν Κικροπίδαι, 


viii. 44. f. ubi eadem notione prece- 


dit verbum οὐνομεαξόμενοι, eb. sequitur 
ἐκλήθησαν. . 

2) ᾿Επικαιλίειν εἰ ἐπκικαλίεσθαι, Ad 
se vocare, Invitare. αὐτῶν τῶν 
μάτων ἱπικαλιεομίνων, i. 187. m. ἐπε- 
καλίοντο (αὐτοὺς) ei Κυρηναῖοι, Invi- 
tarunt eos Cyrenzi ad coloniam in 
Libyam deducendam, iv. 159. m. 
Hinc Auxilio vocare. ἐπικωλίσασθαε 
τοὺς Αἰακίδας συμμάχους, vili. 64. f. 
et mox ibidem, ix Σαλαμῖνος Αἴαντα 
τὸ καὶ Τελαμῶνα ἐπεκαλίοντο  Tüursus, 
αὐτοί σφιας ἐπικαλίσαντο οἱ  EAAQ t; ; 
vii. 203. a. Similiter v. 63. m. 80. 
b. Sed et Invitare ad pugnam, In- 
clamare, Provocare, v. 1. a. 

3) ᾿Επικαλίειν et'ExixaAacÓa:, In- 
vocare, Implorare deum. ἐπικαλέ- 
cartis τὸν θεὸν, ii. 39. a. ἐπικαλέε τὸν 
Διόνυσον, iii. 8. m. θεοὺς ἑπικαλέων, iii. 
65. m. v. 98. a. ἱπικαλίεσθαι τὸν θεὸν, 
1. 87. a. ἐπικελίσασθαι τὴν θεὸν, v.61. 
f. ταῦτα iri τούτου ἱπικαλευμίνου, Dum 
ille adhuc deam ita invocat ; hec 
a dea precatur, v. 62. a. viv τοῦτον 


EIII 


ἐπιπαλέοιτο, Quis esset quem ille 
invocaret, i. 86. m. ἐπικαλέω τοι τὴν 
ϑὼν, i. 199. m. ubi Valla, Ego tibi 
deam imploro; nos, Deam, ut tibi 
adsit, precor. Sed vide ne sententia 
hec sit, Per deam te obtestor; 
Des nomine te compello et invi- 
tatum velim. Similiter, sed. acce- 
dente nolione Imprecationis et Com- 
minationis, ϑεοὺς τοὺς βασιληΐους $xi- 
κωλίων ὑμῖν, iil. 65. m. Et ἐπιμερτυ- 
φόμεθα ἐπικωλεόμεινο; ὑμῖν τοὺς θεοὺς, μὴ 
καιτισταγαι elc. 

4) ᾿Επικαλίειν, i. q. ἐγκαλεῖν, Accu- 
sare, Postulare, Crimini dare. Hinc 
in Passivo, à ἐπικαλεύμενεε χρήματα, 
Pecunie quarum caussa (utpote 
furto ablalarum) aliquis accusatur; 
Pecunie et res pretiose quse re- 
petuntur, ii. 118. f. Confer Ἐπίκλη- 
τος. 

᾿Ἐπικειμπὴ, ἧς, ἡ, Incurvatio, Inflexio. 
αἱ ἐπικιμπαὶ, Inflexiones muri, i. 
180. m. N. Conf. Καμπή. 

"Esixeloeios, in, τὸν, Obliquus, Trans- 
versus. τὸς ἱπικαρσίας ὁδοὺς, i. 180. 
Jf. Tis Σκυθικῆς và (xixdocis, iv. 101. 
f. Cum Genitivo. τριήρεας, τοῦ μὲν 
Πόντου (nisi πόρου legendum) ἐπικαρ- 
σίας, τοῦ δὲ Ἑλλησπόντου κατὰ ῥόον, 
vii. 36. a. N. 


᾿Επικαταβαίνεν, Descendere adversus 


hostem. ἴδοζί σφι ἐπικαταβῆναι ἐς IIA4- 
ταιὼς, iX. 95. a. m. 

᾿Επικατακλύζεν, Inundare. ἐπικαφα- 
κλύων τὴν ᾿Ασίην πᾶσαν, i. 107. a. 

᾿Επικατακοιμᾶσθαι vel ᾿Ἐπιχατακοιμά- 
ἐσθκι,  Incubare, Dormire super. 
ἐπὶ τῶν προγόνων Φοιτίοντες τὼ σήμαιτα 
καὶ κατευξάμενος ἐπικατακοιμίωντας, 
(sive, ἐπικατακοιμίονται,) 1v. 172. f. 


᾿Επικαταλαμβάνειν, Antevertere, Oc- 


cupare, Opprimere. Olim i. 79. a. 
sic edebatur, ἐλαύνειν ὡς δύναιτο ταί. 

eru ἐπὶ τὸς Σαρδις, ὅκως, πρὶν ἢ τὸ 

ὕτερον ἀλισθῆναι τὴν τῶν Λυδῶν δύνα» 
pur, αὐτὸς ἱπικαταλάβοι, id est, Quam 
celerrime posset exercitum adver- 
sus Sardes duceret, ut, priusquam 
iterum contraherentur, Lydorum 
copie, ipse hostem occuparet, ut 
Valla reddidit ; sive, ipse occupa- 





ἘΠῚ 


» Πυθίη τούτοισι τε καὶ Μιλησίοισι, vi. 
TT. m. ταῖσι γυναιξὶ ἐπίκοινα χρίωνται 
οἱ Μασσαγίται, i. 916. a. ubi olim 
quidem ἐπὶ κοινὰ edd. Conf. mox 'Exi- 
κοῖνος 

"Ewixenog, ev, ὁ, ἡ, Communis, Ad 
plures in commune pertinens, Pro- 
miscuus. ᾿Αρφγείοισι καὶ Μιλησίοισι 
ἐχρήσθη ἐπίκοινον χρηστήριον, vi. 19. a. 
ἐπίκϑινον τῶν γυναικῶν τὴν μίξιν προιεῦν- 
ται, ἵν. 104. a. 172. a. m. 150. f. 
Conf. "Exixona. 

᾿Επικουρίειν, Auxilio venire. ὁ δὲ πεζὸς 
ἂν ἱπεκούρεε, iv. 128. f. 

᾿Επικουρίη, ἧς, ἡ, Auxilium, Auxili- 
aTeS. ἐπιχαλέοντο ἐκ Θισσαλίης ἐπίκου- 
qm, v. 63. m. 80. f. vi. 100. a. 
ἐπικουρίη Nyvxen, vi. 108. a. m. . 

᾿Επίκουρος, ον, ὁ, Auxiliator. οἱ ἐπίκου - 
eot, Auxiliares, ii. 152. m. ct f. iii. 
91. f. 145. f. 146. m. et f. Eliam 
Satellites intelliguntur ἐπίκουροι, ut 
l. 64. a. vi. 39. f. 

᾿Επικουφίζειν, Levare. τὴν νῆα ἐπίικου- 
Φισθώσων οὕτω ἀποσωθῆναι, viii. 118. f. 

᾿Επικρατέειν, 1) Vincere, Victoriam 
reportare, Superare. ἐσικρατίων ἢ 
ἀπόλλυσθαι, Vincere aut mori, vii. 
104. f. ἐπικράτησε τῇ στάσει Μίνως, 
Sua factione vicit; rel! Superior 
discessit e lite, ii. 1. f. ὁ Νεῖλος 
πλήθει ἱπικρατίει. scil. τοῦ "loreov, 
Aque copia vincit (superior est) 
Nilus, iv. 50. a. ubi nunc quidem 
ex aliis codicibus &zexegariu. editur, 
sed nec spernendum. istud. Similli- 
mum certe exemplum, oi Πίρσαι ἐπε- 
κράτησαν πελήθε ez p. 187. ed. pr. H. 
Steph. citavit Portus ; at ibi quidem 
verba hec non leguntur, ct tera illo- 
rum sedes adhuc me prateriit. πτολλὸν 
ἐπεκράτεον, sc. ixwywr, vi. 138. m: τῇ 
μαίχη ὡς ἐπικράτησαιν, v. 116. b. τοῦ- 


votes Ὅμηρος ἐπικράτησε τῷ Μελεσιγίνε, 
Vit. Hom. 13. Frequenter construi- 


lur cum Genilivo ejus quem vinci- 
^ mus. ἱπικρατῆσαι τῶν ly loa», viii. 94. 
f. ἱπικράτησε μάχη τῶν Γιλώων, Vii. 
155. m. rie τρόπω τῶν ἀνδρῶν τουτίων 
ἐπικρατήσομεν, Vil. 234. f. τοὺς σκύλα- 
πας ἐπικρατῆσι!. τοῦ σκύμνου, lii. 32. 
Ω. ἢν ἱπικρωτήση αὐτοῦ παρὼ τῷ βασι- 
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^4, Si apud regem (i. e. judicio 
regis, lite a rege judicata) illum 
vicit, iv. 65. m. f. οὐ δύνασθαι ἔτι τοῦ 
πυρὸς ἱπικρωατῆσκι, Non amplius po- 
tuisse il/os vim ignis superare, i. 
86. eztr. τος 
2) Potiri, In potestatem suam 
redigere. ἐπικρατήσας τῶν πρηγμαίτων, 
Potitus rerum, iv. 164. a. xera2s- 
fi» τὴν ἀκρόπολιν ἐπειρήθη" οὐ δυναΐίμεενος 
δὲ ἐπικρατῆσαι, nempe αὐτῆς, v. ἢ 1. fm. 
ἑπτὰ τῶν vid» ἐπικράτησαν, vi. 115. a. 
3) Obtinere ('l'enere) imperium, 
In potestate habere. τῆς θαλάσσης οἱ 
Μιλήσιοι ixtxes rw», Maris imperium 
tenebant, i. 17. f. Sic, βασιλίος ἐπι- 
κρατίοντος τῆς βαλώσσης, vii. 139. m. 
J^. πολλὰς εἶχε ἰλπίδες ἐπικρατήσειν τῆς 
θαλάσσης, V. 86. m. ἐπικράώτωι γὼρ 
ταύτης, Nam hec (insula) imperio 
illius erat subjecta, iii. δώ. f. Sic 
τῶν ixixeci TH, li. 1. f. idem valet. ec 
τῶν ἦρχε ibid. ἐπικρατίετε τῶν Πιρσίων 
ὅσον χρόνον ὑμῖν ὁ θεὸς τταριδίδου, ἵν. 
119. m. f. 
᾿Επικτῶσθαι, sive ᾿Ἐπικτίισθαι, Insuper 
adquirere, Adsciscere. πωτρίοισι x et- 
aipttyos νόμοισι, ἄλλα οὐδίνω ἐπικτίωνται, 


ii. 79. a. 


Ἐπίκτητος, ov, ὁ, ἡ, Adquisitus. Delta 


ZEgyptiorum ἔστι Αἰγυπτίοισι ἰπίκτη- 
τὸς γὴ καὶ δῶρον τοῦ ποταμοῦ, li. ὅ. α. 
lO. a. τὴν ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἐπίκτητον 
(γυναῖκα) ἐν τιμὴ ὄχει, Uxorem ex 
JEgypto adquisitam, Insuper du- 
ctam, Adventitiam, iii. 3. m. 

᾿Επικυΐσκισθαι, Superfoetare.. ἐσικυΐσ- 
κιται μοῦνον πάντων θηρίων ὁ λευγὸς, iii. 
108. m. N. 

᾿Επιπυρίειν, i. q. xveéu», Nancisci. xata 
βαρσίου ἰδίετο ἐπικυρῆσαι, olim. edd. 1. 
85. a. ubi nunc sinipl. xvesem, sed 
neuliquam aspernandum compositum. 


᾿Επιλαμβάνεν, 1) Prehendere, Cor- 


ripere, Invadere. ἐπιλαβὼν λοιρὸς 
τὸν στρατὸν καὶ δυσεντερίη, viii. 116. 
m. (qua notione quidem alibi verbum 
ὑπολαβεῖν frequentat Noster: vide 
vi. 27. a. et ibi Not.) 2) Cohibere, 
Retinere. ἐπιλαβόντες τὸ κλύσμα τῆς 
ὀπίσω ὁδοῦ, ii. 87. m. . 
Med. ᾿Επιλαμβάνεσθαι, cum Geni- 
2c 
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τὸ ῥέεθρον, sed. ὀπκίλιπε τὸ iste , De- 
seruit, Destituit fluxum ve/ cur- 
sum suum, sive reclius Alveum 
suum, (nam ῥίοθρον manifeste. Al- 
veum diri Noster vii. 197. m. el 

ix. 51. a.) id est Desiit fluere, et 
aquam bibendam prebere exer- 
citui. Jbi alii olim ἀπίλιπε, unus 
coder ἐπελίπετο. Confer Wesselingii 
Notam, in qua perperam vii. 195. 
citatur, quum vii. 197. debuisset. 

Alibi absolute ponitur; sed ita 
«t, originem formule si spectes, sub- 
intelleclus olim fuisse videatur Accu- 
salibus. — Sic, Μίλανα ποταμὸν, οὐκ 
é»vriwryorra τότε τὴ στρατιῇ τὸ ῥέεθρον, 
ἀλλ᾽ ἐπιλιπόνται, nenpe τὸ fateor, vii. 
58. f. Similiter vii. 197. f. ταῦτα 
πάντα πολύγονοε πιποίηκε € σοφὴ τοῦ 
θείου προνοίη, ἵνα μὴ ἐπιλίπῃ (scil. τοὺς 
ἀνθρώπους) κατεσθιόμενο,, ili. 108. a. 
ubi nonnulli quidem ἐπιλίπηται, per- 
peram. 

"Esidéerfes, Oblivisci. &ne, τοῦ ἐπε- 
στεΐμοηνος τὸ οὔνομα ἑκὼν "ἰιλέῥομαι, 
Vir cujus nomen sciens volens ob- 
liviscor, iv. 43. f. id est, Mentio- 
mem ejus facere (Edere illud) 
nolo, quemadmodum μέμνημαι pro- 
prie Memini, dein Mentionem facio 
significat : alii quidem ibi ἐπιλήσομαι 
preferunt. | In eamdem, quc hic 
obitnet, sententiam alibi ait, τοῦ 
ἐπιστώμενος τὸ eUvejues, οὐκ ἐπιμνήσομοξι, 
i. 51. m. f. Imperf. τούτων ἱκὼν 
ἐπιλήθετο, Horum (que rogatus fue- 
rat) ultro oblitus est; Nullam eo- 
rum fecit mentionem, iii. 75. a. 
Pret. Med. ὑπεκρίναντο, τὰ πρῶτα 
ἐπιλεληϑένκι, (Oblitos se esse priora) 
τὸ δὲ ὕστερα οὐ cuni, iii. 46. m. 
ubi alii ἐπιλελῆσθαι, sed vide Not. 
Conf. ᾿Ἐπιλανθάνισθαι. 

᾿“Ἐπιλογίζεσθαει, Secum reputare. &xi- 
λογισθίντες ὅτι elc, vii. 177. a. Conf. 
᾿Επιλόγεσψθει. 

᾿Επίλοιπος, ὁ, ἡ, Reliquus. và ixi- 
λοιπαὶ τοῦ λόγου, iv. 154. a. τὼς 
ἐπιλοίπους τῶν πολίων, vi. 38. m. f. 
μῆνας ἑπτὰ τοὺς ἐπιλοίπους τῆς πιληφώ- 
ei, lii. 67. a. N. Conf. Πλήρω- 


σι. 
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Ἐπκιλνπίειν, Insuper incommodare, 
Molestiam creare. ἄλλα γὰρ μᾶλ- 
λόν eiu ἐπιλύπιε, ix. 50. a. ubi 
olim simpl. ἐλύπει. | 


᾿Ἐπίμωχος, ὁ, ἡ, Qui oppugnari et 


expugnari potest. τῇ ἦν ἐπίμαχον và 
χωρίον τῆς ἀκροπόλιος, Qua parte ex- 
pugnabilis erat arx, i. 84. m. f. 
(ubi opponitur τὸ ἄρεαιχον.) τῇ μάλι- 
στα ἴσκι ἐπίμαχον τοῦ τείχεος, Vi. 133, 
f. ἦ τὸ ἐπιμεαχώτατον ἦν τοῦ χωρίον 
παντὸς, ix. 91. a. ubi non de 
snuro aut munimento agitur, sed de 
tractu terre acclivi et quidem de 
Ea parte illius tractus, que iim- 
pressioni equitatus hostis maxime 
patebat, in quam equites hoetium 
facillime impressionem facere pot- 
erant. 


᾿Ἐπιμίλεια, ἡς, ἡ, Cura. διότ, ἑωντοῦ 


οὐδεμίην ἐπιμέλειαν ποιεῦνται, Vi. 105. 
Jf. τῶν παιδίων ἱπιμίλειαν ποιεῖσθαι, 
Vit. Hom. 24. m. οὐκ ἐν iustos 
εἶχε τὸν “Ὅμηρον, Vit. Hom. 56. m. 
ἐπιμελέης προσγινομένης, Vit. Hom. δ. 
a. πολλὼ διηθεὶς ἐπιμελίην ἔχειν (αὐὖ- 
τοῦ), ibid. 7. m. 


᾿Βπιμελὲς, ies, τὸ, Quod alicui cure 


est; Quod animum alicujus ad- 
vertit. Κύρω ἐπιμελὲς ἐγίνετο τὰ Κροῖ- 
σος ἐἶπε, 1. 80. a. ἐπιμελές sot ἦν, 
(nempe ὁρῶν τὸν χοῦν elc.) ii. 150. a. 
ἀλλά οἱ τοῦτ᾽ ἦν ἐπιμελὲς, iii. 40. a. 
ὡς δὲ παριξῆε ἡ γυνὴ, Vries τῷ 
Δαρείῳ ἐγίνετο, nempe τοῦτο. — Et 
f10x, ἐπιμελὲς δὲ ὡς δὶ ὀγίνετο, v. 19. 
m. vii. 37. m. f. 
᾿Επιμέμφεσθαί τι, Conqueri de aliqua 
re. ὥστε σε μηδὲν ἐπιμίμφισθαε, i. 116. 
m. ἐπκιμί ὅσα ὑμῖν Μίνως (mts 
δακρύμωτα, vii. 169. m. ἐπιρερῷ. 
τινὶ τὶ vel ἀντί τινος, Crimini dare 
alicui aliquid; Infensum esse, 
Succensere alicui ob aliquid. «à 
Κροῖσος ἐπιμιριφόμενος τῷ Κύρῳ, i. 75. 
G. ἴσως τι ἐπιμεμεμφόμενοι ᾿Αθηναίων 
τῷ δήμω, vi. 124. ad. ἀντὶ τούτων Ai- 
γύπτιοι---ἰπιμεμφόμονοι ᾿Απρίῃ ἀπίστη - 
cu» &x' αὐτοῦ, iV. 159. f. ubi quidem 
ambigi potesl uirum juncta intelligi 
debeant verba ἀντὶ τούτων ἐπιμερφέ- 
pti; an ista ἀντὶ τούτων ἀπήστησαν, 
2c2 
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ὀπιρμεερεφόμενοι — (scil. avrà) 'Aseis. 
Conf. Μέμφεσθωι. ] 
"Exipixue, τος, ὁ, ἡ, Prelongus. exyxv- 
eus κατῆκαν ἐπιμήκεις, Sic bene nos- 
ier cod. Flor. vii. 36. a. ubi alii 
vulgo (quod sciam) omnes περιμή- 
κίας. 
᾿Ἐπιμήνιος, ον, ὁ, 9, Menstruus. τὰ 
᾿Επιμήνια, Menstrua sacrificia, que 
ἐμιμήνις ἑρὼ dicit Sophocl, Elect. 
981. Et apud Tragicum quidem 
Victims csse intelliguntur : apud 
Herodotum vero, quum viii. 41. t. 
ait ὡς ἰόντι (serpenti qui Minerve 
templum in Acropoli Athenarum 
habitare putabatur) éxietua. ixc78- 
λέουσι προτιθέντες, Menstrua ista sa- 
crificia, sive Oblationes menstrus, 
son victime sunt, sed placente 
melle condite, quibus vesci ser- 
ns ille putabatur. Pide Not. ad 
l. Similiter apud Polybium 
xxxi. 90, 13. e( 92, 19. sunt Men- 
strua cibaria, sed illa quidem m4li- 
tibus distribuenda. Conf. que ad 
Polyb. xxxi. 90. olim notavimus. 
᾿Επιμήχανος, ὁ, ἢ, Qui machinatur, 
Molitur. κακῶν ἐπιμήχιοανε ἔργων, vi. 
19. m. in Orac. 
᾿Επιμιμνήσκεσθαωι, Mentionem facere, 
Commemorare. | Cum  Genilivo : 
ἐπιμνήσομαι ἀμφοτίρων, 1. 5. ezir. vay- 
τῶν ἰπιμνήσομαι, 1. 177. exir. τοῦ καὶ 
πρότερον ἐπεμνύσθην, 1. 85. a. τοῦ εἵνεκα 
φουτίων ἐπεμνήσθην, viii. 55. a. Cum 
prapositione περὶ εἰ Genilivo : τῶν 
(πυραμίδων) τοῦ μεγάθεος πίρι ἐπιμνή- 
espe, li. 101... Simul cum Accu- 
sut. οἱ Genitivo sive expresso sive 
subintellecto: «à δ᾽ ἂν ἐπιμνησθῶ &U- 
Tie», ll. 9. exír. roce Vra ἐπιμνησθέντὶς, 
scil. πιρὶ αὐτοῦ, i. 14. extr. τῆς τε 
μείχης--- πολλὰ ἐπιρμεμνημίνοι καὶ τὴν 
Λήμνου ἅλωσιν, vi. 156. m. Not. 
᾿Επιμιξίη, n, ἡ, Mutuum commer- 
cium. ἐούσης (αὐτοῖσι) ἐπιμειξίης πρὸς 
τοὺς Τιγιήτας, 1.68. a... . 
᾿Εσιμίσγισθκί τινι, Commercium ali- 
quod cum aliquo habere. Κόλχοι 
ἐπιμισγόρεινοι Αἰγύπτῳ, ---Φοιγίκων 070, 
τῇ Ἑλλάδι ἐπιμίσγονται, li. 104. f. 
p ἱπιμίεγισθαι τὴ ἄλλη Αἰγύπτῳ, 1i. 


ἘΠΙ 


᾿ 15]. extr. ἐπιμεισγγόμενοι οἱ Μῆδοι, i. 


185. extr. 

᾿Επιμιᾶσθαι, vide ᾽Ἐπιμιμνήσκισθαι. 

Ἐσωίεν, Adcumulare, Denuo Su- 
perne imponere. ἔτεος ἑκώστου acd - 
ξας ἑκατὸν ἐξινέουσι φρυγάνων, iv. 62. 
a. ubi paulo ante dixerat. φρυγάνων 
Φείκελοι συννινέκται. 

᾿Ἐπίνειον, ον, τὸ, Navale, "Portus. 
τοῦτο γὰρ (τὸ Φέληρον) ἦν ἐπίνειον τότε 
τῶν Αθηναίων, vi. 116. f. 


᾿Ἐπιίμεσθαι,  Depasci, Depascendo 


absumere. τὸ πῦρ ἐπενίρεετο τὸ ἄστυ 
ἅπαν, V. 101. a. 


᾿Επιίφελος, Nubibus obductus. τὰ 


ἐπινίφελα, Colum nubibus obduc- 

tum. οὔτε ἐπινεφέλων ἐόντων, vii. 37. 

m. N. 

"Ez, 1) Excogitare. ἐπινοήσας 
τὰ ἦν ἀμήχανον ἰξευρεῖν, i. 48. f. 2) 
Inducere in animum, In animo 
habere, Destinare. πάντα ὅσα ἐπι- 
vow ποιήσειν, li. 134. m. ἐπέδρην 
ἐπενόεον ποιήσασθαι, v. 65. a. ἐπινοίω 
πτρήγμοιτα μεγάλα κατεργάσασθαι, Y. 
$4. d. τῇ wemct ἐπενόει ἐπιθήσεσθαι, 
Vi. Hom. 6. m. f. ἐπινοήσω δὲ τῆδε, 
V. 30. m. non significat, ut Portus 
reddidit, Sic sentio, Hoc animo 
voluto, Hoc in animo habeo; se 
e precedentibus verbis repetendum 
est ἐἱπινοίω τῆδε κατάξειν ὑμᾶς, In 
Hunc modum, Hac ratione in pa- 
triam vos reducere cogito. 

Passivum ἱπινοηθῆναι cadem | mo- 
tione usurpatur alque activum num. 
9. Πολυκράτης πρῶτός ἐστι ᾿'Ελλήνων 
^ e ; / D" 

ὃ; θαλασσοκρατίειν ἐπενοήθη, lii. 122. 
4. αὐτοὺς ταῦτα ἐπινοηθῆναι:, vi. 115. 

J- ubi quod codices nonnulli, probi 
quidem alioquin, αὐτοῖσι proferunt, 
quasi passiva nolione accipiendum 
verbum esset, id ex correctione pa- 
rum necessaria alicujus librarii na- 
tum videtur. 

πιορκίειν τὸς βασιληΐας ἱστίας, Lares 
regios pejerare, Per regios Lares 
jurando pejerare, iv. 68. m. 

"Esieien ἡμίρη, vide in ᾿Επιίναι. 


᾿πίπαν (proprie, ixi πᾶν) In uni- 


versum, Omnino. τὸ ἐπίπαν ὀγδώ- 
. 4 e 
κοντὰ τάλαντα, Universa sumina 


EHI 


(In universum) octuaginta talen- 
. ta, vi, 46. m. f. ὡς τὸ ἐπίπαν, Ut 
plurimum, Plerumque, iv. 68. a. 
vii. 50, 1. f. 157. extr. viii. 60, 3. 
Kf. Ali ubique τοιπίπαν conjunctim 


pingunt. 
ἸἘπιπάσσιειν, Inspergere. ix) γάλα 
ἐπιπάσσοντες, Lacti inspergentes 


(nempe, cicadas sole siccatas et in 
ulverem comminutas), iv. 172. a. 

[Επιπειράσθαι, v. Πειφᾶσθαι num. 1.] 

᾿Επιπίπτειν, Invadere, Irruere. xusse; 
(τῆσι πόλισι) ἰπιπίπτοντες, ν. 115. f. 
idem quod ἐσπίπτοντις ig αὐτὼς, ibid. 
paulo anle. ἀφυλάκτῳ αὐτῷ ἱπίπεσον, 
ix. 116. exir. τοῖσι βαρβάροισι ὁ βορῆς 
ἐπίπεσε, vii. 189. f. ἐπέπεσον Φερόμενοι 
ἐς τοὺς “Ελληνας, vii. 210. m. 

"Ἔσιπλα εἰ ᾿Ἐπίπλοα, τὰ, Supellec- 
tilia, Bona mobilia. ὅσα e$; $4» χρη- 
στὼ ἰπίπλοα, i. 04. f. τὰ ἔπιπλα ἀπο- 
δόντων τῶν "Iove, 1. 150. b. ἐσθέρεενοι 
τίκνα καὶ γυναῖκας καὶ ἔπιπλα παγτα, 
i. 164. f. iii. 185. m. vi. 93. f. vii. 
119. f. Fide Suidam, Glossas ex 
Herod. i. 150. et Kon. ad Gregor. 
δ. exi. 

Ἐπιπλίειν, (i. q. textus, quod vide 
suo loco.) Navigare in navi qua- 
dam. Sic quidem pro ἰνέπλεον, vii. 
184. extr. haud male ἐπίπλεον pra- 
fert noster. cod. Flor. Similiter οἱ 
ἐπιπλίοντες, vii. 08. a. dicuntur qui 
ἐπιβατεύοντις, Vil. 96. a. Conf. 'Esi- 
«ANI. 
᾿Επίπλιος, ín, τον, Plenus, Repletus. 
λειμὼν ἐπίπλεος κρεῶν ipia, iii. 18. a. 


Tea vsu ἐπιπλίην ἀγαθῶν παντων πα- 


ραθέντες, vi. 139. m. τράπεζαι ἐπί- 
wes μηλείων κριῶν, 1. 119. m. (ubi 
quod ex superioribus editionibus in 
nosiram quoque irrepsit, ἐπιπλίαι 
penacute scriptum, id tam codicum 
nostrorum prascripto, quam Gram- 
malicorum de Accentu in declina- 
tione :Adjeclivorum decretis, adver- 
satur.) wide ἐπίπλεα ἀνθρώπων, vil. 
45. f. 

᾿Επιπλήσσειν 7) τινὴ, (i. q. μέμφεσθαι) 
Reprehendere aliquid in aliquo. 
TÀ τῷ πίλαις ἰπιπλήσσω, αὐτὸς οὐ 
ποιήσω, iil. 142. a. m. vii. 130. f. 


EIII 


᾿Επίπλοι, τὼ, vide" EriTAa. 

'ETixAow«, e, Omentum. τὸν σπλῆναι 
xai τὸν ἐπίπλοον συνθεὶς ὁμοῦ, 11. 47. 
ΤᾺΣ 

᾿Ἐσιτλόειν, Navibus advehi, Enavi- 
gare contra. λέγουσι ec— eiie 
ἀπιλοίατο αὐτὸν, νηυσὶ μακρῆσι ἐπιπλώ- 
σαντες, i. 70. m. v. 81. b. ἐπεὶ ἐπί- 
Two» ei Φοίνικες, οἱ Ἴωνες ἀντανῷγον 
τὰς νίας, iv. 14. a. ὡς οὐδείς σφι 
ἐπέπλωε, vili. 9. ὃ. ὁρίοντες οἱ στρα- 
τηγοὶ ἐπιπλέοντας (scil. eQies vel ἐπί 
σφιας) νηυσὶ ὀλίγησι, Duces. conspi- 
cati illos adversus se navigantes 
paucis navibus, viii. 10. a. lia 
notione alibi positum verbum &xs- 
πλίεν paulo ante vidimus. Conf. 
᾿Επαναπλόειν. 

᾿Επιῤῥέεν, Adfluere, Ad aliquem lo- 
cum confluere. Metaphorice, éxij- 
ῥεόντων τῶν Ἑλλήνων καὶ weise 
sw, ix. 38. a. Et moz iterum, 
ἐπιῤῥέουσι οἱ “Ἕλληνις αἰεὶ ἀνὰ ττῶσαν 
ἡμέρην, ibid. ὁ. 

᾿Επιῤῥωννύειν, Corroborare, Vires et 
animum addere. αὗται (αἱ νῆες) δά 
σφεας ἐπίῤῥωσαν ἀπικόμεναι, viii. 14. m. 

᾿Επίσημον, τὸ, τῆς νηὸς, Insigne navis, 
viii. 88. 

Ἑπίσημος, ὁ, ἡ, 1) Insignis, lllu- 
Btris. Ἑλλήνων τινὲς, ἐπίσημοι BeyAo- 
μένοι γενσθαι σοφίην, ii. 20, a. 2) 
Signatus. ἔχειν χρυσὸν πολλὸν μεὶν 
ἐπίσημον, ππολλὸν δὲ καὶ ἄσημον, ἸΧ. 
41. m. 8) Inscriptus, Inscriptione 
instructus. ἀναθήματα οὐκ ἐπίσημα, 
Donaria nullo titulo signata, Nul- 
lam inscriptionem prse se ferentia, 
i. 51. f. 

᾿Επίσης, vide in Ico. 

᾿Επισιτίζισθαι, Frumentum, Com- 
meatum advehere, Rei frumen- 
tarie prospicere. ἐκ ταύτης (τῆς 
κώμης) ἐπισιτιεῖσθαι ἐλογίζοντο οἱ  EA- 
Amts, vil. 176. extr. ἀποπεμφθέντες 
ἐς Πιλοπόννησον ὡς ἐπισιτιύμενοι, iX. 
50. f. quod ait, ἐπὶ τὰ eia οἰχό- 
paroi, ΙΧ. 51. extr. 

Ἐπσισκευὴ, ἧς, ἡ, Reparatio, Refectio 
Gdificii. ἐς ἐπισκευὴν τούτων τῶν ἱρῶν 
ἰδίδον οὐδὲν, li. 174. f. λίθους ἐς ἐπ!» 
σκευὴν ἐκόμισε, l1. 175. a. 
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. vii, 180. a. ἐξ ἐναντίης ἐπισπόμενοι, Ex 
adverso. ingruentes, et invadentes, 
vii. 225. f. viii. 7. m. 

Ἐπιστάναι, (lon. pro ἰφιστάνα) 1) 
Constituere supra, Preficere. Hinc 
οἱ ἱπιστιῶτες, Prefecti, Prepositi, 
li. 148. m. τὸν ἐπιστιῶτα τῆς διώρυ- 
χος. vii. 117. a. Stc τοὺς ἐπὶ τοντίων 
ἐπιστιῶτας codd. et edd. nonnulli iv. 
84. b. ubi nos cum aliis duo verba 
bs) τουτίων objecimus, ul. ἰπεστιῶτις 
ibi nil aliud nisi Adstantes signi- 

 ficet.. Vide Var. Lect. et Not. τὸ 
ὑπισταίμενον τοῦ γάλικτος, Id quod 
in Jacte Superne stat, Supernatat, 

jv. 9. f. Perperam vero olim, i. 
196. m. editum erat τῷ τὸ ἐλάχιστον 
ἐπισταμένῳ, ubi terum eral. ὑπιστα- 


2) Statuere tel Constituere ad, 
juxta, vel adversus. ἐπιστήσαντες 
πύκλω và σῆμα (id est, περὶ τὸ σῆμα 
πύκλφ) ἱππίας τοιούτους, iV. 72. f. NN. 
Hinc ἱπίστην, Accessi, Sto apud vel 
ante. ἐπί τε iw] τῇ Κυρηναίων πόλι 
ἰσίστησαν, iv. 208. a. Et οἱ ἐπιστιῶ- 
τες, Adstantes, In propinquo stan- 
tes, 1. 59. a. iv. 84. b. N. 

S) ᾿ΒΕπιστάναι τινὶ ἀγῶναι, i. q. ἱστεί- 

. wu. tel ἰνιστοίγα,; ἀγῶνα ἐπί τινι, In 

. memoriam et honorem alicujus 
]nstituere (Celebrare) ludos. $»«- 

. γίζουσί σφι μυγάλως, καὶ ὠγῶνοε γυμνι- 
κὸν καὶ ἱππικὸν ἐπιστῶσι, i. 107. m. 
καί οἱ τελιυτήσκνει θύουσι ,--- καὶ ὡγῶνα 
ἱππικόν τὸ καὶ γυμνικὸν ἱπιστᾶσι, Vi. 
88. α. 

᾿Επίστασθαι, 1) ut apud alios, sic et 
apud Nostrum, Scire, Nosse, signi- 
Jícal. Sic ἀτφικίως ἐπίστασθαι τὴν 
τίχνην, iii. 130. a. πάντα ἠπίστατο τὼ 
ἐν τῷ ἱρῷ ἅμωνον ἢ εἰς. viii. 35. ὁ. Et 
absque augm. ἰπίστατο, viii. 136. 
G. m. uli tamen ἠπίστατο praeferunt 
alii. τὸ δὲ μὰ ἱπιστέαται, (Ion. pro 
ἐπίστανται) τοῦτο φράσω, iii. 103. a. 
ἔνθεν ἐγίνετο ἕκαστος--- οὐκ ἡπιστίατο, 
(Jon. pro ἀπίσταντο,) ii. 53. a. ῥα 
Ilpcus ἐπιστίωνται Seq. Accus. cum 
Infinit. ii. 134. a. m. ἱπίσταο δὲ, 
(i. q. ἐπίστασο, Scito,)—írr. οὐδὲν 
ἄλλο fires εἰς. vii. 209. m. ubi dicere 
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potuerat, ὅτι vel ὡς ieri οὐδὲν eic. sed 
majorem vim habet oratio emissa: 
conjunctione. 

Consiruitur verbum ᾿Ἐπίστασθωι 
eliam cum nudo lIwfinitivo absque 
AMccusalivo : οὐκ ἱπισταμένους Aeyi- 
ζεσθαι, ii. 16. a. οὔτε ἀμύνεσθαι ἐπι- 
eríavru;, Repugnare, resistere hosti, 
nesciunt, ἵν. 174. Peculiaris vis 
huic verlo in hujusmodi formula : 
ἐπίστασο εἶναι uiti τοιοῦτος, SCIto COn- 
stanter esse talis, id est Cura ut 
constanter talem te prestes, vii. 
29. f. Cujus loci ope alium diffi- 
cilem el controversum locum, iii. 1 5. 
a. perspecle cc felicissime, ut quidem 
»wnc senlio, expedivit eruditus. et 
erimie spei juvenis Werferus, cujus 
pramaluram mortem nondum dedo- 
lui: εἰ ἠπιστήθη μὴ πολυπριυγμονῶν, 
Si scivisset novas res non moliri ; 
Si satis prudens fuisset, Si potuis- 
set sese a novarum rerum moli- 


. tione retinere. Conf. Var. Lect. et 


Not. ad l. c. Similiter quadam ra- 
tione diclum est id quod. de Socrate 
loquens Xenophon refert. Memorab. 
iii. 9, 4. wbi postquam dixit, τὸν 
τὸ καλὼ xa) ἀγαθὰ γυγνώσκονξαε 

Seba: αὐτοῖς---ἴκρινεν, Socrates ju- 
dicabat, qui honesta et bona cog- 
nita haberet, eumdem his etiam 
uti, id esf, eumdem hoc etiam in 
universa vite actione sequi, hec 
adjicit: xal v τὸ αἰσχρὰ εἰδότα 
sUAu Stirn. σοφὸν τε xal σώφρονοι ἔκρι- 
»*», et Sapientem Virtutisque cul- 
torem judicabat hunc qui fugere 
nosset turpia: quo loco (sicuti pas- 
sim in aliis ejusdem wtilissimi libri 
locis) genuina Philosophi sententia, 
tam perspicue quam acute enunciata, 
doctissimos fefellit interpretes. 

2) Frequenter vero ᾿Ἐπίστασθαι 
apud Nostrum mil aliud nisi Pu- 
tare, Existimare, significat. Et se- 
mel quidem adjicitur nomen δόξη. 
và» Zdpe» ἐπιστέκτο δόξη xa) Ἧρα- 
κλίας στήλας ἶσον ἀπίχειν, viii. 132. 
f. Alibi nudum verbum ρονίῃγ : 
ἐπιστοίμινοι αὐτὸν τότε τιλουτῆσιι, |. 


122, a. ixíievaetus yàg ὡς βουκόλου 
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εἴη παῖς,» i. 1229. m. ἐπισταίμιενος ὅτι 
οὐκ ἀναπείσει μεν, 1. 156. a. ἠπίστατο, 
cum icc. el Inf. Existimavit, iii. 
.140. a. ἠπιστέατο, (pro ἠπίσταντο,) 
Putabant, iii. 66. m. et f. viii. 5. f. 
95. a. 80. m. f. Cum Participio: 
εὖ ἐπίστατο αὐτὸς σχήσων τὴν βασιληΐην, 
. Certo sibi persuaserat, v. 42. a. 
᾿Επιστίλλειν, Mandatum dare, sive 
^ scripto, sive ore. Nuncius a Scythis 
ad Darium cum donis quibusdam am- 
. biguis missus, ait, οὐδίν οἱ ἱπιστάλθαι 
ἄλλο 4 δόντα (αὐτὰ) τὴν ταχίστην 
ἀπαλλάσσεσθαι, iv. 131. a. καί μοι ἐκ 
βασιλῆος ὧδε ἐπέσταλται ail dux er- 
ercilus Persici, vi. 97. m. ἐκπέστει- 
Ae», vii. 139. f. non tam reddi de- 
bebat Miserunt, quam Nunciarunt, 
scil. ea quae in tabella scripta erant. 
Ἔπίστιον, ev, τὸ, Familia, Ejusdem 
foci socii. ὠγηλατέει ἑπτακόσια ἐπίστια 
᾿Αθηναίων, v. 72 a. 73. a. 
᾿Επίστιος, ov, ὁ, ἡ, (Lon. pro ἰφίστιος,) 
Ad focum et lares alicujus confu- 
. giens, Supplex. ἐπίστιος ἐμοὶ ἐγίνιο, 
|. 95. m. Ζιὺς ᾿Επίστιος, Jupiter 
. Larium  preses, Foci et sedium 
preses, Familis custos, i. 44. ὁ. 
᾿Ἐπιστολὴ, ἧς, ἡ, Mandatum. (Conf. 
Ἐπιστίλλειν.) τῆς ἐπιστολῆς μεμνημί- 
γὴν αὐτὴν, ἵν. 10. m. ubi perperam 
ἐπιτολῆς olim. edd. cosf. Nol. ἴλεγε 
- ταῦτα ἐξ ἐπιστολῆς τῆς Δημαρήτου, vi. 
50. m. f. 
᾿Επιστροίτιυσις, i$, *, Expeditio mili- 
. taris adversus. aliquem suscepta, 
iii. 4. a. 
᾿Επιστρωτηΐη, m, ἡ, i. q. preced. ix. 
S. f. 
᾿Ἐπιστρίφισθαι, Sese convertere. sis 
, ἐπιστρεφόμενος, ὡς δὴ ἀληθέως αὐτόμο- 
Aeg, lii. 156. a. intelligunt. Sub- 
inde sese convertens et retro spe- 
ctans; Huc illuc sese convertens. 
ἐπιστρίφομαι Hesych. et. Suidas in- 
terpretantur φροντίδα ποιοῦμαι. 
Ἐπιστραμμένα, nempe ἔπη, viii 69. 
a. inlelliguntur, Asperiora, Con- 
. citatiora verba. Conf. Not. ad vii. 
160. a. Possis cum Jacobsio (in 
Aiticis) Nervosa, Efficacia, intel- 
ligere: qua ratione apud. Hesych. 


ϑ L 
Ἐπιτάσσειν, 
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in ἐπιστροφαίδην pro àynonymis ponun- 
(ur ἱπιστραμμένως eb ἐνεργῶς. 


᾿Επιστριφίως quo sensu mazime dixerit 
, Noster ambigi potest quum i. 30. sm. 


ait, ἀποθωυμάσας Κροῖσος τὸ λεχθὲν, 
εἴρετο ἰπιστριφίως. (ΟΟἰυδεαίοτ, el cum 
eo Suidas, Gregorius, et Zonaras 
ἐπιστριφίως inlerprelanlur. ἀπατητι- 
κῶς ἢ ἐπιμελῶς, quorum significatuum 
prior certe alienus est ab hoc loco. 
Diligenter, Accurate, Solicite, Zm. 
Portus interpretatus est ; simpliciter 
Falla, Instat interrogare, posuerat. 
Equidem $n eamdeifi sententiam at- 
que ἐπιστραμμῖνα illa, de quibus 
paulo ante, accepi, Concitate quse- 
rit, nempe concitata et asperiore 
voce, et concitato animi adfectu 
qui etiam corporis motu sese pro- 
debat. Referri huc potest interpre- 
tatio que cognato vocabulo Home- 
rico ἐπιστροφάδην apud. Hesychium 
subjicitur : ἐπιστροφάδην' ἐπιστριφο- 
μίνως, ἰσχυρῶς, ἢ μετὰ ἐπιστροφῆς τοῦ 
σώματος, eio» ἐπεστραιμρείνως καὶ ἐνερ- 
γᾶς. 


᾿Επισχίειν, vide in ᾿Ἐπέχειν num. 8. 
᾿ΕἘπιτάμνειν, (Lon. 4. q. ἐπιτέμνειν) [ἢ - 


cidere. τὸ ἔσω τῶν χειρῶν ἐπιτώμενεε, 
jii. 8. a. ἐπεὼν τοὺς βραχίονας ἐπι- 
τάμωνται, 1. 74. f. ἱπιταμόντες μα- 
χαίρη σμικρὸν τοῦ σώματος, lv. 70. m. 


᾿Επίταξις, ιος, ἡ, Impositio (tributi. 


διὰ ταύτην τὴν ἐπίταξιν τοῦ Φόρου, lii. 
89. .m. f. αὗται (ei) Qogo» ἐπιτείζιες, 
ui. 97. a. 


᾿Επιταράτσειν, Insuper turbare, In- 


super terrere. ὡς---αὐτὸν ἡ ὄψις τοῦ 
Φ Li 4 φΦ. 
ἐνυπνίου ἱπετάφασσε, ii. 139. f. 


᾿Ἐπιταῤῥοθος, ov, ὁ, alias Auxiliator, 


sed apud Nostrum Victor, i. 67. m. 
f. in Orac. Vide ibi Not. 

1) Jubere, Imperare. 
ἑτοῖμός εἶμι Wredtiy—To ἄν ἐπιτώσσης 
ev, V. 111. m. τὰ ἐπιτασσομένα ἱπετί - 
Aso», Imperata fecerunt, i. 115. f. 
169. m. τάδε αὐτοῖσι ἰπίταξον, 1. 155. 
f. ἰπιτάξαντα ἀποφορὰν ἐπιτελέειν, 1. 
109. a. ἐπέταξε τοῖσι πιεριοίκοισι γυν- 
αἴκας i; Βαβυλῶνα κατιστάναι, ὅσαις δὴ 
ἑκείστοισι ἐπιτάσσων, i. 159. f. ἀγγι- 
λους ἐπιτάξοντας τοῖσι μὲν πιζὸν στρα- 
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τὸν--- παρέχειν, iv. 83. a. v. 57. eztr. 
vii. 1. m. viii. 115. f. ὁ στρατὸς ὁ 
ἐπιταχϑεὶς ἱκάστοισι, vi. 95. a. 

4) Post alios locare. ὄπισθε τοῦ 
πιζοῦ ἱπίταξε τὴν πᾶσων ἵππον, 1..80. 
4. 

Ἐπιτείνεν, Intendere, Imponere. Im- 
perf. frequentalivum, ἰπιτείνεσκε ἐπὶ 
τὸν γίφυραν--- ξύλα τετροιίγωνα, i. 186. 
m. f. | 
᾿Επιτιλίειν, 1) Facere, Perficere, Ex- 
sequi, Peragere. (Conf. '᾿"Ἐπιτελής.) 
ἐπιτιλίσας ὁ Κροῖσος ταῦτα, l. 51. a. 
ἐπιτελέειν và Κροῖσος ὑπιϑέκατο, τὼ ἐπι- 
τοισσόβεινα, τὰς ἐγτολὰς, i. 90. a. 115. 
f. 157. m. 169. m. ϑυσίας ἐπιτελίουσι, 
Sacra faciunt, Sacrificia peragunt, 
ji. 63. a. νηστείας αὐτὴ καὶ ográg ἐπι- 
τιλέουσι, iv. 186. b. (ubi nonnulli 
quidem ἐπιτηδεύουσι.) εὐχωλὼς ἐπιτελέ- 
ewig, Suscepta vota exsequentes, 
ii. 68. a. m. πάντα ἐπιτελίουσα τὼ 
ὑπιδιξατο τῷ πατρὶ, iii. 69. f. 138. 
m. f. κατὰ và πάτρια ἐπιτελίουσι, scil. 
τὰς τίχνας, Patrio more Exercent 
artes, Peragunt -negotia, vi. 60. b. 
ἐπετέλει πᾶσαν τὴν ὄψιν τῆς θυγατρὸς, 
Universam filie suz visionem Ex- 
plevit, Ad exitum perduxit, iii. 
125. f. 
2) ᾿Επιτελίειν, i. q. alias ἀποτελίειν, 
Pendere, Persolvere. ὠποφορὴν ἐπι- 
τελίειν xaT ἐνιαυτὸν, 11, 109. a. ubi 
ἀποτελίειν honnulli, ex scholio. πεντή- 
κοντα τάλαντα βασιλί; τὸν ἐπέτειον Φόρον 
ἐπιτελεῦσι, v. 40. m. ᾿Αθηναίοισι ἐπε- 
σίλεον τὰ συνίδεντο, v. 89. exir. 84. 
a. Serpenti, qui templum Minerve 
Athenis habitare putabatur, ἐπιμήνιαε 
ἐπιτελίουσι, προτιθίντες, non, Menstrua 
sacra faciunt ; sed Menstrua (Men- 
struam pensionem) persolvunt, viii. 
41. m. f. (Fide supra, 'Exipina.) 
ἡ δίκη τοῦ Φόνου τοῦ Λεωνίδεω τοῖσι 
Σπαρτιήτησι ἐκ Μαρδονίου ἐπιτελέετο, 
ix. 64. a. 
᾿Επιτιλὴς, ἔος, ὁ, ἢ, Perfectus, Abso- 
lutus, Ad finem perductus. ἣν μὴ 
“τάδε ἐπιτιλία ποιήσῃ, (i. g. ἐπιτελήση :) 
Nisi hgc effecta dederit, i. 119. f. 
iv. 4. a. 15. f. v. 107. vii. 30. a. 
ταῦτα δὴ ὑπιτελία ὑγίνοτο, i. 194. a. 


ETIT 


"Tavra οἱ ἐπιτιλία ἐγίνετο, Heec ille 
perfecit, iii. 16. a. vatré ei sed 
πιτελίε, Heec illi effecta prestare, 
iii. 141. 

᾿Επίτεξ, «πος, n, (i. η. ἱπίτοκος,) Par- 
turiens, Partui proxima mulier. 
γυνὴ ἰπίτιξ ἰοῦσα πῶσαν ἡμίρην, i. 111. 
a. N. μετιπίμεψατο τὴν ϑυγατίρα, ἐπί- 
τικα ἰοῦσαν, i. 108. m. ubi conf. Var. 
Lect. 

᾿Επιτήδεος, 6n, vov, (Ton. pro ἐπιτήδειος) 

Aptus, Commodus, Opportunus, 
Idoneus. τῆς γῆς ἰούσης ἐπιτηδίης, iv. 
47. a. Μαρδονίῳ οὐκ ἐπιτήδια ἐγίνετο 
và ἱφὰ, ix. 37. a. quibus opponuntur 
καλὴ ἱρὰ, 1X. 36. f. (παῖδα) ἰόντα bxi- 
τήδιον τῷ πατρὶ, Commodum patri 
filium, i. e. animo ejus sese ad- 
commodantem, iii. o T 

Compar. χῶρος ὑπιτηδιώτερος ber, 
cordióorhus, ix Q. a. Superiat. vede 
ἐπιτηδιωτάώτας νίμοντα, 1. 110. α. ἐνη- 

βητήριεε ἐπιτηδιώτατα, 1i. 133. f. &xi- 
τηδιώτάτος ἐς τοῦτο, i. 115. f. ἑωυτῷ 
ἐπιτηδιντάτους ἰς πίστιν, iii. 70. dq. 
τῶν θεραπόντων τοὺς ἐπιτηδιωτάτους, ἵν. 
73. a. ἐπκιτηδεώτατον χωρίον ἐνιππεῦσαι, 
vi.'109. Similiter seq. 7]ηῆπ. iii. 
134. f. et alibi. Item cum adje- 
clivo in Neutro gen. ἰνθαῦτα ὑμῖν 

"ἐπιτήδεον οἰκέειν, Hic vobis commo- 
dum fuerit habitare, iv. 158. f. 
ive δοκίιι ἐπιτηδιώτατον ἡμίας εἶναι 
ἑστάναι, Ibi stare ubi (vobis) com- 
modissimum esse videtur, ix. 97. 
f. Mitto plura cumulare. 

Ἐπίτηδις, Adverb. Consulto, Delibe- 
rato, De industria, iii. 130. m. vii. 
44. a. 168. m. viii. 141. f. 

᾿Επιτηδεύειν, Instituere, Comminisci: 
τοιαδι ἐπιτηδεύσας, Talia commentus, 

vi. 195. m. N. ταῦτα ἱπιτηδεύων, 
Hisce utens institutis, ii. 199. m. 
εὐπαθείας παντοδαπὰς ἐπιτηδεύουσι, 
Omni voluptatum generi operam 
Indulgent. égràc (avrà) ἐπιτηδεύουσι 
praeferunt codd. nonnulli iv. 186. b. 
ubi ἐπιτελέουσι vulgo. ἐς τὸν (λειμῶνα) 
τὰς νύκτας ἐπιτηδεύοντας τιθέναι τὰ κρύρ 
τοὺς ἦν τίλε ἰόντας, In hoc prato 
principes civium Ex instituto (Cal- 
ido quodam instituto) noctu car- 
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Επὶ 

: Sed mendose olim ἐπιτολᾷς edd, iv. 
9. m. pro ἐπιστολῆς.) 

Ἐπιτράπειν, (Ion. pro ᾿Ἐπιτφέπιιν) Per- 
mittere. σοὶ ex reu τὼ ἐμὰ ἐπιτρέπω, 
vii. 59. extr. τὰ πρήγματα ἐπιτριίπει 
Βισάλτη, vi. 26. α. Μεγάβυζος ὁλι- 
γαρχίη ἱκίλενε ἐπιτρώπειν, nempe và 
πρήγρεατα,, iii. 81. a. τούτοισε τὴν πό- 
λιν ἐπέτραψε, iv. 202. extr. Com- 
munis forma verbi superest i. 64. m. 
καὶ ταύτην ἐπέτρεψε Avyddge ; et iii. 
130. m. ὥς ei ἐπίτρεψε, scil. ἱωντὸν, 
Postquam ei se permisit, vel rem 
(τὸ πρῆγμα) ei commisit. Sic τῷ 
σὺ Μίλητον ἐπίτρεψας, v. 106. a. imi- 
τρίψας αὐτὴν "Leon, vii. 156. a. Jlem 
in Pras. temp. τῷ ἀδιλφιῷ ἐπκιτρίπων 
(τὴν ἀρχὴν), ii. 120. f. 

Passivum: παρὰ τούτων 'Heuxodi- 
Jui ἰπιτραφϑίντες ἴσχον τὴν ἀρχὴν, id est, 
ἔσχον τὴν ἀρχὴν, ἐπιτραφθέντες αὐτὴν 
παρὰ τούτων, Ab his commissum 
(rel permissum) sibi (fidei sug) 
regnum tenuere Heraclide, i. 7. 

f. (Conf. Ἐπιτροπαῖος.) ἐπιτραφθέν- 
τες ex. Wesselingii conject. edidit 
Borh. ii. 121, 1. a. pro eo quod 

.cerum eral, ἐπιτραφίντων, quod. vide 

. in ᾿Επιτρίφων. 

Medium. Imperf. οὐδενὶ ἄλλῳ ἐπε- 
φροίποντο, scil. τὸς ἑωυτῶν δίκας, Nulli 
alii judicium caussarum suarum 


. permittebant, i. 96. extr. τούτῳ 3i-- 


«ἰτητὴ ἱπιτράποντο, Hujus arbitrio 
permiserunt suas controversias, v. 
95. f. Futurum: τώ τε ἄλλα ἐπι» 
vedVorras ἐμοὶ, καὶ τῶν πυλίων τὰς 
βαλανείγφρας, iii. 155. f. Infin. Ῥτας. 
ἐπιτρίπεσθαι (αὐτῷ) ἑτοῖμοι ἔσαν τῶν 
ἐδέετο σφίων, iii. 157. a. 
᾿Επιτφεπτίον, eb Plural. ᾿Επιτρεπτία pro 
Sing. Permittendum, Conceden- 
dum. ἐκείνοισι ταῦτα Tet): οὐκ ἐπ᾿» 
Tee sio ἰστὶ, ix. 58. f. 
᾿Ἐπιτρίφειν, idem fere quod simplex 
τρίφων, Alere, Nutrire, Sustentare. 
Lacedemonii Atheniensibus polliciti 
sunl, velle se illorum γυναῖκας τῇ 
xal τὰ ἐς πόλεμον ἄχρηστω ἐπιθρίψειν, 
. viii. 142. f. εἰ 144. f 
Passivum, ᾿Επιτρέφισθαι, Succres- 
cere, Adolescere. Κῦρον ὁρέων ἐπὶ- 
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φριφόριωον, i. 198, a. ix τουτίωνγ--- 
ἐπετρείφη νεότης, οἱ ἐπεί τε ἔμαθον τὴν 
σφιετίρην γίνεσιν, elc, iv. 8. a. tibi olim 
simpl. ἰτράφη, edd. οὐδένα 48» ὕστερον 
ἐπιτραφίντων βασιλίων, i. ᾳ. ἐπιγενομέ- 
νων, Nullum ex regibus post natis 
et educatis, Nullum ex succedenti- 
bus regibus, ii. 121, 1. a. N. 


᾿Επιτρίχειν, Incursare. Pide 'Ewge- 


ptu». 


᾿Επιτρίβεν, Atterere, Perdere. ὁ ὅλιος 


καίων ἐπιτρίβω τούς τε ἀνδρώπους καὶ 
τὴν χώρην, 1v. 184. a. ηϊ. 


᾿Επιτροπκῖος, ἢ, e, Fidei alicujus 


commissus. ἐπιτροπείην waéd IleAv- 
κράτιος λαβὼν τὴν ἀρχὴν, lii, 142. α. 
ἐόγτων ἔτι τῶν παίδων τούτων νηπίων, 
ἐπιτροπκίην εἶχε ὁ Θήρεις τὴν βασιληΐην, 
iv. 147. a. Conf. ᾿Επιτρίπισθει Pas- 
siv 


᾿Επιτροπιύμν, Esse ἐπίτροπον, id est, 


Tutorem esse alicujus; Fidei suse 
commissum aliquid habere: Pre- 
fectum esse provincie ; Admini- 
strare; Gubernare, Λυκοῦργον imi- 
φτροπεύσαντα Λιωβώτιω, i. 65. f. ὡς 
γὰρ ἐπιτρόπιυσε τίχιστα, ibid. paulo 
post. προίβαινε γὰρ τὸ ἔθνος (τῶν Περα 
σίων) ἄρχον τ΄ xai ἐπιτροπιῦον, i. 184. 
exir. N. qu& verba H. Steph. εἰς 
interpretatus est, Late enim pro- 
grediebatur illa gens imperans et 
refecturas obtinens ; sed videtur 
verbum ἐπιτροπεῦον non tam illas pro- 
vincias speclare, in quas absolutum 
imperium per Prefectos exerce- 
bant Perse, quam eas regiones, in 
quas quasi 'Tutelam quamdam ez- 
ercebant, quarum reges aut incole 
non vere nominatum Tributum pen- 
debant regi Persarum, sed Dona 
ferebant. τὸν Βαβυλῶνος ὕστερον ἐπι- 
τροπεύοντα, Qui postero tempore 
Babyloni (sive Babylonime) fuit 
Praefectus, vii. 62. ezír. χρηστῶς τὴν 
σιωυτοῦ πατρίδα ἐπετρόπευσας, Qui 
patriam tuam bene administra- 
visti, iii. 86. a. m. τὴν πόλιν wuendidei 
Κριταβοῦλῳ ἐπιτροπεύειν, viii. 127. 


᾿Επίτροπος, ev, ὁ, Tutor pueri; Ad- 


ministrator, Procurator, Prefectus 
provincie vel civitatis. ye ἥκουσι 
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RTII 
(rel Post haec) declarare. δεῖ. με 


wrehg τούτοισι ἐπιφράσακ;, ἵνα ἐκ τῆς 
τάφρου ἡ γῆ ἀναισιμώθη, 1. 179. a. 

᾿Επιφράζισθει, verbo Medio, In- 
telligere, Excogitare, Comminisci. 
τὰ ἦν ἀμήχρινον ἱξευρῶν τε καὶ ixifeé- 
σασθαι, i. 48. f. ὅκως δὲ οὗτοι Mida 
ἄποικοι γεγόνασι, ἐγὼ μὲν οὐκ ἔχω ἐπι- 
φράσασθαι, v. 9. f. ἐπιφράξεται τοιαίδε, 
Talia comminiscitur, Tale inivit 
consilium, vi. 61. m. ἄλλα τε ἐπι- 
Φραζόμενοι, xa) elc. Quum alia ex- 
cogitabant, Alias inierunt rationes, 
tum eic. vi. 133. f. ubi eadem «πον 
tione paulo ante dixerat διενοεῦντο, et 
ἐμηχιρινῶντο. 

᾿Επιφράζεσθαι, verbo Passivo, Se- 
. cum rem reputare, Secum perpen- 
dere. τὼ μὲν ὀρύγματα ἀνὴρ χαλκεὺς 


ἀνεῦρε, ὧδε ἐπιφρασθεὶς, iv. 200. m. f. - 


γυνὴ ὑπίθετο, ἐπιφρασθεσα αὐτὰ, Mu- 
lier hoc docuit re secum ipsa deli- 
berata; Suo ipsius ex ingenio, vii. 


239. f. 

[[{ό:πιφρεσσειν, Obstruere. Huc Schulz. 
in Indice Grecitatis Herod. refert 
ἰπίφρακτο ex vii. 142. a. quod quidem 
est. Plusquamperf. verbi simplicis 
φρίσσει». 

᾿Επίχαλκος, ev, ó, ἡ, proprie Ere 
tectus, ZEre obductus; sicut ixi- 
χρυσὸς est.]nauratus. Sed, ubi He- 
rodotus narrat cuniculos, ab hosti- 
bus actos, exploratos fuisse ἐπι- 
χώλκῳ ἀσπίδι, iv. 200. m. f. non in- 
telligi potest "Ere obductum scu- 
tum, sed /Eneum scutum, sive po- 
tius /Enea lamina obducendo scuto 
inserviens. χωλκώμωτα λεκτότωτα 
ταῖς κατασκευαῖς 60 consilio adhibere 
solitas esse ait Polyb. lib. xxii. cap. 
11. nostre editionis. 

'"Ezixsetw, Adgredi, Invadere. ses- 
τοῖσι τούτοισι ἐπεχείρησε ὁ Κροῖσος, 1. 
96. ὁ. ἐπεχείρησε τοῖσι βασιληΐοισι, ii. 
G1. m. τυραιννίδι ἐπεχείρησε, v. 46. ἢ. 
ubi Áccusativum τυραννίδα, quem unus 
cod. Arch. offerebat, probarunt docti 
. nonnulli viri, simMi struciura usum 
esse Nostrum rati v. 1. a. τοὺς δὲ 
ἐπιχειρίων; at ibi τοὺς πον. αὖ iyxu- 
qu regitur, ad verbum hoc autem 
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subintelligilur Dativus αὐτοῖς. Vide 
Not. ad v. 46. f. 


"Esix tienes, is, ἡ, Adgressio, Invasio. 


ὑπνωμίνω » ἐπιχείρησις ἔσται, Somno 
sopitum adgrediemur, i. 11. f. ubi 
paulo ante, ἃ ὁρμὴ seras, eadem. no- 
tione. τὰν ixixsienziv ταύτην μὴ οὕτω 
συντάχυνε ἀβούλως, iil. 71. m. Etiam 
Consilium et Molitio adgressionis, 
Insidiz que alicui struuntur, Con- 
juratio. ἐξενείκαντος τὴν ἐπιχείρησιν ἑνὸς 
τῶν μετεχόντων, vii. 132. m. 


᾿Επίχολος, Biliosus, Dilem, Fel gene- 


rans. wei ἐπιχολωτάτη, Herba bilem 
maxime generans, Fel pecorum ea 
vescentium maxime augens, iv. 58. 
ubi nonnulli quidem ἰπιχυλωτώτη. 
Vide que ibi a Wess. et a nobis no- 
tata sunt. Contrarium ejus, quod 
ez nostre el Wesselingii interpreta- 
tione Herodotus ait, ex aliis audi- 
visse aut apud alios auclores legisse 
videtur Theophrastus,( Histor. Plant. 
ix. 18. cui consentanea Plinius refert, 
Hist. Nat. xxvii. vi. 28. et lib. xi. 
sect. 75. atque /Elianus, Hist. Anim. 
xi.29.) ita componendum /Em. Portus 
slatuil, ut ποίη ἐπιχολωτάτη apud 
Nostrum non intelligatur Herba fel 
maxime generans αἱ Fel maxime 
augens, sed Amarissima herba, 
atque wt insequentibus verbis id 
ipsum significasse Herodotus censgga- 
lur, quod Theophrastus ; nempe, 
apertas victimas sine felle reperiri. 

ἐ interpretationi nostra quum alia 
favent, tum idem ipse quoque ZEl- 
anus, Hist. Anim. xvi. 96. scribens, 
Ταῦτα δὲ ἄρα (nempe, τὸ τῆς χολῆς 
ὑποπίμπλαισθαι) ἔτε καὶ μᾶλλον φιλεῖ 
παρακολουθεῖν τοῖς Σκυθικοῖς προβάτοις. 


᾿Επιχρᾶσϑαι τινὶ, Familiariter uti ali- 


quo. «i iwixptepusas (αὐτῇ) μάλιστα 
yvw«ixuw, Mulieres que sunt ei 
maxime Familiares, iii. 99. m. f. 


᾿Επίχρυσος, ev, ὁ, ἡ, Auro obductus, 


Inauratus. ἄγαλμα ἐπίχρυσον ᾿Αθη- 
wein, li. 189. a. κλίναφ ἐπιχρύσους 
x&i ixapyveevs, 1. 50. a. ix. 80. a. 
Ecmdem κλῖναι χρύσεκι καὶ ἀφγύξιακι 
dicuntur ix. 82. m. Conf. Καταχρυ- 
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Nomine distinguitur, ut ii. 59. a. 
Üxwrv la» οὐδ᾽ οὔνομα ἐποιεῦντο οὐδωνὶ 
αὐτίων,. ii. 52. a. . Nempe proprie 
significal Nomen ab alterius cujus- 
dam rei vel. persone nomine du- 
ctum derivatumque. Sic Hercules 
Thasius τὴν ἐπωνυμίην siys a. Thaso 
insula, ii. 44. m. et Hercules 'OAow- 
sies ἐπωνυμίην, ab Olympo, quippe 
antiquus deus, ibid. f. Sic Aurum 
quod Gyges in Delphico templo 

edicavit, vocabatur a Delphensi- 
bus Γνγέάδας, ἐπὶ τοῦ ἀναεθίντος ἔπωνυ- 
pi», Nomine (tel Cognomine) de- 
rivato ab eo qui illud dedicavit, i. 
84. f. (conf. ixl cum Genit. num. 5.) 
ἡ ᾿Ασίη ix] (alii ἀπὸ) τῆς Προμηθίος 
γυναικὸς ἔχει τὸν ἐπωνυμίην, iv. 45. m. 
(cf. Var. Lect.) ματα μέλανα Φορί- 
ουσι, ἐπ᾿ ὧν τὸς ἐπωνυμίας ἔχουσι, iV. 
107. τῇ νήσῳ ix) τοῦ eixic Tie Opa.» 
ἐπωνυμίη ὑγίνετο, iv. 148. f. ἐπ᾿ οὗ 
(ποταμοῦ) ὁ κόλπες οὗτος τὴν ἐπωνυρείην 
(xu, Vii. 58. f. ix) Λυδοῦ ἔσχον τὴν 
ἐπωνυμέην, μεταβαλόντες τὸ oUroytes, Vil. 
74. a. ἐπ᾽ ἧς καὶ ὁ χῶρος οὗτος τὴν 
ἐπωνυμο. ἔχει, vii. 178. f. 

Alibi in. simillima phrasi prepo- 
sitionem ἀπὸ lenent libri omnes, sicut 
plures iv. 45. m. Sic và οὔνομωε ᾿Αμ- 
μώνιοι ἀπὸ τοῦδέ σφι τὴν ἱπωνυμέην imoi- 
ἥσαντο, li. 4U. m. f. ἀπὸ τῆς τιμῆς τὴν 
ἔσχε, τὴν ἱπωνυμίην ποιεύμενος, iV. 155. 
m. ἀπὸ τῆς κυψίλης ἐπωνυμίην Κύψελος 
οὔνομω (αὐτῶ) ἰτήϑη, v. 92, 5. a. ἀπ᾽ 
ἧς καὶ ὃ κόλπος οὗτος τὴν ἑτωνυμίην 
ἔχει, vii. 121. a. Quo .etiam islud 
pertinet, ὅθεν (id. est, ἀφ᾽ οὗ, sive 
Jonico sermone ἀπό τεῦ) ἔθεντο τὸς 
ἐπωνυμίας, ἵν. 45. a. m. 

Hasce praeterea formulas notemus. 
"Aeiesio ἐπωνυμίην ἔχονται ἀνδριοίντα 
ἱστάναι, Statuam ponere que ab 
Aristea nomen habeat, Que Aris- 
teas (vel Arietez) statua nomine- 
tur, iv. 15. a. t. σύμπασι (Σκύθησι) 
εἶναι οὔνομα Σκολότους, τοῦ βασιλῆος 
ἐπωνυμίην, Universos Scythas com- 
muni nomine Scolotos vocari, no- 
mine de regis nomine ducto, De- 
nominatione a regis nomine petita, 


iv. 6. extr. Sic οὐνόματα τειφέίσια, 
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ἐπωνυμίας ἔχοντα γυναικῶν, Europa, 
Asia, Libya,) iv. 45. a. a κατὰ 
τοῦ Λύκου τὴν ἐπωνυμίην Λύκιοι dri 
χρόνον ἰκλήθησων, i. 173. m. 


᾿Επωνύμιος, i. q. ἑπώνυμος, Qui ab 


aliquo (sive a persona, sive a re 
quadam) nomen invenit; Qui ali- 
cujus nomen gerit. iei» Ξείνης Ἕ λίνης 
ἐπωνύμειον, i. Q. igi» τὸ καλέεται πείνης 
᾿Αφροδίτης, ii. 119. m. ubi alii quidem 
ἐπώνυμον praferunt; sed vide que 
ad ἢ. l. notavimus. 


Ἐπώνυμος, ὁ, ἡ. tide tocab. proxime 


precedens. ἐπὶ τούτου τοῦ οὔρεος (τοῦ 
"Ατλαντος) οἱ ἄνθρωποι οὗτοι ἐπώνυμοι 
ἐγίνοντο᾽ καιλίοντιω γὰρ δὴ ΓΑτλαντες, 
iv. 184. f. τοὺς (Πελοποννησίους) Πέ- 
Ae] ὁ Φρὺξ κατεστρίψατο,---καὶ ἐς τάδε 
αὐτοί τι ᾿ὥνθρωποι xa) ἡ γῆ κὐτίων ἐπό- 
γυμοι τοῦ κατασερεψαμίνου καλίοντων, 
vii. 11. ezfr. 
poc cum. Genil. Amare, Amore 
alicujus captum esse. Imperf. Ἐίρ- 
ἧς fem τῆς Maier γυναικὸς, ix. 
108. αἅ. Sed eodem cap. sub fim. 
scribitur ἤρα τε καὶ iriyy avs. τῆς γυν- 
«ἰκός. 
'Ee&etes, Cupere, Adfectare. Δηΐ- 
óxsc ἐρασθεὶς τυραννίδος, 1. 06. a. 


᾿Ερφαστὴς, οὔ, ὁ, Amator, Studiosus. 


πολλοὶ τῆς τυραννίδος ἰρασταί εἰσι, iii. 
53. m. ubi perperam olim ἱργασταὶ 
edd. nonnulli, 


᾿Εξγάξισθαι, (verb. Med.) Facere, A- 


gere. ὁ πολὺς ὅμιλος vl ταῦτα ἱργείζε- 
ται; Quid est quod hic facit hec 
tanta hominum multitudo? i. 88. 
m. f. Laborars, Opus facere. sws- 
“τὸς ἀνδρὸς ἱργαζομένου, ἤνετο τὸ ἔργον, 
viii. 7. Jf. ἰργάζισθαι, ἱωνυτῷ e 
πιόντας τοὺς Αἰγυπτίους, ii. 194. a. 
ἐργάζεσθαι χρόματα, Parare sibi pe- 
cunias, ἐργασάμενος χρήματα μυγόλα, 
i. 24. m. Cum dupl. Accusat. 3sE- 
ὄντα (τὸν ἥλιον) — ἱλπομαι! mot». ἂν 
τὸν Ἴστρον vd mi νῦν ἰργάξζιται τὸν 
Νεῖλον, ii. 96. ezir. Similiter wo 
ὠγαϑὰ τὴν πατρίδα Voydetras, viii. 79. 
JF. ubi olim quidem perperam τῇ w«- 
τρίδι edd. 
Passivum: 1) «“Πεἰέυα notione. 
, eb τις ἀλλοτρίων τοῦτο ἴργαστωι, Pa- 
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dor. hs, et per syncopen ses. 

Conf. " Egbu». κὸν 
Ἐργμιαί, τος, τὸ, Factum, Facinus. 
. yp i» ᾿νολίριον, v. 77. f. in In- 
scriptione metrica. Conf. Wess. ad 
iii. 97, 9. 
Ἔργον, ev, 7, Opus, Factum, Res 
ipsa effecta. ἔργα ἀποδίξωσθαι, vide 
ἐπ ᾿Αποδεικνύειν, num. 6, 2. ὁ 
βείνων keys, i. 95. a. N. Vide 'Esz- 
λαμβάνειν. Ταῦτα εἶπε' καὶ ἅμα fies 
τε καὶ & eye ἐποίεε, lii. 135. a. N. 
ταῦτά τε ἅμα eyes, za) τὸ ἔργον 
προσῆγε, Effectam dedit rem, ix. 
92. a. N. 

τούτου μή ieri non tam sig- 
, ficat Hae Í k udo est, Non 
necesse est hoc facere; quam po- 
lius, Hujus rei nullus usus est, 
Non est ex usu, Nil adtinet, Inu- 
tile est hoc facere. τῆς ἐπλάσσης οἱ 
Ἀπιλήφιοι ἀπιμορείτοιν, ὥστι ἐπί Jn 

i. 17. f. 

» 3 iride ΤΡ Obeidere. urbem utile es μή 
hosti, quo oppidanos commeatu inter- 
cludat. At Milestis commeatus ün- 
portari affatim poleral mari ; quare 
Inutile erat urbem illorum obei- 
dere: nam de nuda Obsidiene, son 
de Oppegnatione hic agitur. 

σὼ ἔργα. suni Opera rustica, Agri 
euki, Arva. σοὺς xe»na nya τὼ τῶν 
Μυσῶν ἔργα διωιφθείρισκε, 1. 86. a. εἰ 


"Ew, sive forma Ionibus magis pro- 
pria "Eebue, idem quod: inusitatum 


in in Presente tempore ἔργων, Facere, 
Patrare. égorri» shes sra» τὸ. ὧν βω- 
σιλεὺς ἕρδη, i. 119. f. ubi quidem 
nonnisi unus (quem noverim) codex 
Lenem spiritum tenet, (ede: scribens. 
ἀδίμειτα (vel diuersa) élu», viii. 
P» ubi ὕρδων prafert noster cod. 


idetur. I Je» codd. 
yt pen 
Inmperf. frequentativum, ἀδίμιστα ἐς 
J)wws, vii. 88. f. ubi Lenem spiri- 


iw cum editis omnibus libris pre- 


ferunt scripti longe plerique. — Alibi 
esro Asperum spiritum, Atticorum 
er more,perlinaciter tenent. edd. el 


in Lowieo scriptore verum ' 


M58. Adi Ῥυσίως iius, i. 131. m. 
γέκιστον πώθος ἵρδων, i. 197. a. và 
raus ποότο, ἕρδουσι, ii, 191. ὦ. οἱ 

Ἢ w οὐδεν) ἔφασαν, (eius ἂν τοῦτο, 

iii. 38. m. f. τὸ iu πολλὰ καὶ dnd- . 

rea, lil. 80. κε, ὀνσίᾳ ἑρδοριόνυ ὧδε, 

v. 60. a. "Abnaleos ὠναρτημένους ἕρ- 
Ju» Αὐγενέπως κακῶς, Vi. 88... Eliam 
cum duplici Accus. wi. μηδίρα qiu» 
ἀνήκεστον πεείθος, Nemini irtepaza- 
bile malum inferre, i. 137. a. quo 
loco recte Schef. ες MS. rch. 
qnie vé» ἄλλων Πιρσίων pronomen 
τινὰ inseruit, quod ἐπ nostra etiam 
editione adjectum velim. ἕρδον ὅσον 

Üvriere, Fecerunt quantum potu. 

erunt, ix. 108. b. ἱρδούσας «à δὼ 

iv. 83. f. pro vulgato ἰχούσως aut 

Évevres legendum suspicati sunt docti 

nonnulii viri. 

Reo Dicturum esse. 'Eeto, Di- 

. vide supra in Elewr. 


"EeiZuy, Irritare. ZxWfes lesfeférrsc 
ὑπὸ Δαρείον, Irritati invasione Dari, 
vi. 40. m 


Eed)w, Fulcire. ᾿Ερδεσθει,  Niti. 
τοῖσι γούνασι ἐξηρυσμώνυς, iv. 152. f. 
cum reduplicatione, pro eue. 

"Egsrus, oliri, Diruere. wt 
pexsira ins τοῦ τιίχιος due, i. 
164. a. trifarnr τοῦ τείχεος, uw) 
Ner (eév$), ix. 70. m. Conf. Κατο 


heri Interrogare. Vide Efe 


ΓΒριύγεσθαι. Vide ᾽᾿Εξεριύγισθαι.} 

», ev, τὸ, Rubia tinctoria. 
pitis περιβάλλονται κμεχριρεένως ὄρουθε- 
δώνῳ, iv. 189. tw. f. - 

"E sive rectius '"Eesupes, οὐ, ὁ et 
Ὁ Desertus. De Acceniw side Var. 
Lect. ad i. 117, 18. et ii. 81, 7. et 
iv. 17, 11. (Similiter "Beepo;, 
"Opeia εἰ 'Ousies.) — Circumflezum 
in penultima tenuere libri omnes 
edd. εἰ scripti vii. 51. m. et ix. 8. 


Of. «bi ἐρῆμον τὸ &ero, εἰ ix. 58. a 


tili elis τὸν χῶρον ἰρῆμον, εἰ cd ὀρώων. 
TW ἐρῆμωα. Nos ubique eamdem se- 
culi sumus scripturam. ὀρῆριον οὖρος, 
i. 117..f. περὶ τῶν ἰρήμων τῆς Λιβύης, 
ii. 82. a. 

2z 
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"Ἔρχισθωμ, Venire, lre. ἦλθε αὐτοῖς ὠγ- 
γελίη, i. 83, ix. 14. a. εἰ 15. a. cum 
Var. Lect. et Not. & áefois ἔρχεται, 
i. 190. m. (vide supra in ᾿Ασϑινής.) 
ἐλθεῖν τινι ἐς ὄψιν, In conspectum 
alicujus venire, iii. 42. a. G4» 

Sin ἐς μάχην, Ad manus venire, In 
Aciem cum aliquo descendere, vii. 
9, 3. οὐκ ἦλθον ἐς τούτου λόγον ὥστε 
eic. Non eo progressi sunt ut 
eic. vii. 9, 9. f. Sed Di» τινε ἐς 
λόγους, In colloquium cum aliquo 
venire, i. 86, m. iv. 196. f. διὼ μά- 
χης Dh», Prelio decernere, vi. 9. 
f: conf. Not. ad viii. 77. f. 

Q) ἔρχεσθαι παροί von honeste dici- 
iur de Congressu venereo. «we 
τοῦ σεωντοῦ ξείνου τὴν γυνοῖκαι ἦλθες, 
ii. 115. m. ubi vide Not. Sic et de 
muliere: κυίουσων ἐκ τοῦ προτίρου 
ἀνδρὸς οὕτω Ubi» παρὼ "Aqlrruva, vi. 
68. m. et moz ibid. φασί σε ἐλθεῖν 
“ταρὼ τὸν ὀνοῷορ βόν. 

3) ἔρχεσαι cum Accusat. absque 
prepositione, idem valet ac διέρχεσθαι, 
Transire. ὁ ἅλιος ἔρχεται τῆς Λιβύης 
τὸ ἄγω, il. 94. m. Similiter ἰὼν τὸ 
μέσον τοῦ οὐρανοῦ, li. 25. a. ubi ἰὼν 

idem valet ac διεξιὼν, quod ibidem 
paulo ante legitur. 

4) ἔρχομαι ἐρίων, Adgredior di- 
cere, Dicam, i. 5. m. ii. 40. a. 99. 
a. iii. 80. f. Sic ἔρχομωι λίξων, ii. 

- 11. sn. vii. 102. a. m. (Similiter sia 
ife», Adgressus eram dicere, iv. 
82. f.) ixi φράσων, iii. 6. a. vi. 
109. a. ἔρχομαι, σημωνίων, iv. 09. a. 
ἔρχομαι mie) Αἰγύπτου μηκυνίων τὸν 
λόγον, ii. 35. a. 

"Ἔρως, etes, ὁ, Cupido, Desiderium. 
ἔρωτα σχὼν τῆς Ἑλλάδος τύραννος γενέ- 
σύκι, v. 32. f. 

( Eeová», vide Eigesiu».] . 

"Es, pra positio regens /fccusativum ; 
Jonica forma, qua constanter utitur 
Herodotus pro communi Eig. Adhi- 
betur autem heec prepositio ubi agi- 
tur, . 

1) de Motu In vel Ad Locum; 
qui est usus frequentissimus, quali- 
bet in pagina obvius. Quo ex usu 
interpretanda sunt. etiam ill locu- 
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tiones, in quibus & pro i», praposi- 
tione In loco significante, posita 
videri poterat : quo de genere, post 
Hemsterh. ad Aristoph. Plutum p. 
456. perspecte. Schulzius ad  He- 
rodot. viii. 60, 1. et 71. m. monuit. 
Conf. qu& nos ad viii. 60, 1. ad- 
scripsimus, ubi ἐς ὃ, quod. vice i» ᾧ 
ναυμαχεῖν positum Wesselingius $udi- 
cavit, valere dirimus ἐς ὃ iim ναῦς 
μαχήσοντας, Quo nos conferre ad 
prelium ibi faciendum ; sed for- 
tasse formula & ὃ alia ralione fuerit 
ibi accipienda, de qua infra sub 
num. 5, dicetur. At viii, 71. m. ubi 
ait scriplor ev» rw ix τῶν wv- 
λέων, ἐς τὸν ἰσθμὸν ἕζοντο, non idem 
valet ἧς τὸν ἰσθμὸν ἵζοντο, ac id quod 
moz suljicitur, ἱζόμενοι ἦν τῷ ἰσθμῷ : 
istud significat Sessum ibant, Con- 
ferebant se in Iesthmum, ibi conses- 
suri, stationem ibi capturi ; hoc sig- 
nificat, Quum jam in Isthmo se- 
derent, Stationem aut castra ibi 
haberent. Sic ἱζομένην ἐς ἱρὸν, quasi 
diceres Collocantem sese, Confe- 
rentem se in templum, ibi ses- 
suram et moraturam, i. 199. a. 
ἵζετο ἐς τὰ πρόθυρα τοῦ βασιλῆος, iii, 
140. a. Eadem ratio est cunctorum 
fere locorum αὖ Em. Porto con- 
gestorum, ubi ἧς cum dccus, pro ὧν 
cum Dativo poni ille statuit. θρόνος 
ἐς τὸν κατίζων vel ἴζων, (scil. ἑωυτὸν) 
ἐδίκαζε, i. 14. m. et v. 25. m. f. εἰ 
ἵζοιο ὃς τὸν ἐμὸν Bolsos, vii. 15. f. ἐς τὸν 
θρόνον ἵζεσθαι, vii. 16. a. Stmiliter 
dicil τὸν ἄνδρα evdrra (qui se con- 
stituit, vel a populo constitutus 
est) ἐς ταύτην τὴν ἀρχὴν, iii. 80. a. 
m. ὁ μὲν (nempe ὁ κῆρυξ) δὴ ἀπό- 
στολος ὃς Μίλητον ἦν, i. 21. a. non 
valet i» Μιλήτῳ ἦν, in urbe Mileto 
erat; sed, Miletum. missus :erat, 
Miletum legatus proficiscebatur, 
sicut v. 88. f.. αὐτὸς ἐς Λακεδαίμονα 
ἀπόστολας ἐγίνετο, Ipse Lacedzemo- 


nem suscepit legationem, profec- 


4 tus est. παιδία δύο διδοῖ ποιμένι τρέφειν 


ἐς τὰ ποίμειοι τροφήν viva τοιήνδε, 1i. 2. 

a. m. ubi non juncta intelligi debent 

verba vesqui. ἐς và ποίμνιαι, pro W τοῖς 
222 





'Es τὸ παρὼν͵,--ἰς χρόνον, In pre- 
sen8,—]1u posterum, vit. 29. esztr. 
ix. 7. m. ἐς ὕστερον, V. 74. f. pro quo 
&nG toce ἰσύστερον acribitur v. 41. a. 
ἐς πίμπτον μῆνα συλλύγισθω, Ad quin- 
tum mensem, Quinto post mense, 
i. 77. f. ἐς τίλος, Ad extremum, 
Postremo. ἐς τίλος κακῶς ἐτελεύτησε, 
iii. 40. f. Ν. ἧς τὸ δίοκ, Ad (In) tem- 
pus opportunum, Tempore oppor- 
tuno, ii. 173. f. Sic et ἐς καιρὸν, iv. 


ἐς τὴν ὑστεραίην τὴν Μαρδονίου ἐπιετρα- 
τηΐην ka ἦν, ix. S. extr. Conf. 
Yevteniss. 

4) Usurpatur porro praepositio 
'Es uii agitur de Re, in qua Incre- 
senium aliquod aut Decrementum, 
Pius aut Minus, habet locum, indi- 
caturque Terminus vel Gradus, Ad 
quem illa pervenit. Et in hoc ge- 
nere &&pius quidem adjicitur verbum 
dréngs, velut ἀνήκων ig τοσοῦτο, ἐς τοὶ 
πρῶτα, ἐς τὸ μέγιστα elc. οΝ78 ge- 
seris plura exempla supra, sub voce 
᾿Ανήέκων, congessimus: verum etiam 
absque hoc verbo eidem usui prepo- 
: Sitignis 'Eg locus est. ὀφθαλμῶντις ἧς 
9) ἔσχατον, (nempe ἐς và μέγιστα τῆς 
ὀφθαλμίας ἀνήκοντες.) Ad. extremum 
usque gradum, vii. 229. a. ubi ἐς 
τὸ μέγιστον dabant alii. τιμωρίων ἧς 
và μύγιστα, viii. 144. m. τοῦτο τὸ ἱρὸν 
φυλώσσουσι ἐς τὰ μόγιστα, iV. 7. α. 
ἐόντα Θρασυβούλῳ Diver ἐς τοὶ μιαίλεστιι, 
Hospitio et amicitia quam ma- 
xime conjunctum, i. 20. a. Mí- 
AuTes νοσήσασις ἐς τὸ μάλιστα ordei, 
v. 28. b. τιμενρητίον ἐς τὸ δυνατώτωτον, 
vii 168. a. ἐς τοῦτο τὸ οὖρος ὑπὸ 
Περσίων ἄρχεται, Usque ad hunc 
rontem porrigitur Persarum im- 
perium, iii. 97. m. f. ταῦτα ἂς το- 
σοῦτο (In tantum, hactenus) swe- 
ογώρνον, viii. 19. m. ταῦτα ut» νυν ἐς 
τοσοῦτο ὑγίνοτο, vili. 195. extr. ix. 
18. exir. viii. 107. a. ἐς τρὶς, Ad 
ter, non minus quam ter, i. 86. 
m. v. 105. f. (conf. Hermann. ad 
Viger. Ναί. 380.) Eodem referen- 
dum videlur istud, ἐς τοιιῦφα εἰπόντι, 
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viii. 77. f. Usque ad talia (idest, 

Hec ipsa talia, Hsc adeo talia, 

sempe, ita precisa et perspicua) 

dicenti. Referri huc polest formula 

ji ὡριθμὸν reu, vii. 60. a. ubi csde 
ot 


5) de Objecto, quod in scholis 
dicilur, id est, de vel Persona, 
Circa quam, Cujus intuitu aut Cu- 
jus caussa (Adversus quam ve] Pro 

ua) aliquid dicitur aut agitur. οὐ- 
ἣν μᾶλλον ὃς luvris λέγων, ἢ ἐς ἅπαν 
τὸ ἀνθρώπινον, i. 86. m. f. quemad- 
modum Latine dicimus, In aliquem 
aliquid dicere. Sic φίρων et ἔχειν ἐς 
v) aul ἧς τινα, Aliquo spectare, Per- 
tinere: quarum formularum exem- 
pla vide in "Exu» et ipu», et in 
Not. ad iii. 183, 9. ἡ γνώμη dwe- 
δειχϑεῖσα ἐς τὴν γίφυρων, iv. 98. a. 
πρῆγμα is αὐτὸν , Res que 
Circa illum (Quod ad illum adti- 
net, Ad illum spectans) accidit; 
nempe Aliquid quod ille partim 
fecit, pertim passus est, i. 114. a. 
τὸ πᾶν ἐς αὐτὸν ἐποποιήκεε, Omnia In 
illum (id est, Pro illo, Illius causem, 
nempe Ad illum vitio corporis le- 
vandum) fecerat, i. 85. a. τῷ πυποιη- 
μένω ἐς τὸν παῖδα τοῦτον inaysov, Fa- 
cinus in (Adversus) hunc puerum 
admissum dolui, i. 118. m. s ἔχϑρη ἡ 
ἐς τὸν Anueleure », vi. 65. m. vupseeln» 
ieoptrp ἰς ᾿Αστνώγια, 1.123. a. sd 
ve (nempe τὸ φίλον εἶναι, xa) συνονὸν 
καὶ εὔνοον) ἔχω μωρτνρίειν ἐς πρίῴγρεται 
τὰ ἱμὼ, Adversus res meas, Quod 
ad res meas adtinet, v. 94. f. & 
&pibptày οὐκ ἔχω simui τὸ &votxis, Quod 
ad numerum spectat, non 
adcurate dicere, vii. 60. a. Not. 
ἤκουον εὖ ἐς δικαιοσύνην, Vita Hom. 7. 9n. 
pro quo δικαιοσίνης πίρι dicit Noster 
vi. 85. m. 

Eodem referendus est usus, qui 
subinde obtinet, formulas 'E4 ὃ, di- 
versus ab illo usu quem supra (num. 
2.) observavimus. Scilicet, sicut & 
votes ἐμῥλέψω, vil. 77. 
a. significat Res tales respiciens, 
intuens; sic etiam nuda formela 
Ἐς ὃ, elliptica quadam ralione, 
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ὥς οἱ ὃ Κῦρος οὐκ ἱνήκονσε, i. 814. a. 
ὥς οἱ οὐδὲ οὕτω ἰσήκονον, vi. 86. extr. 
Et omisso Dativo: ἤν περ ἰδέλητε 
ἐσακούεων, iv. 133. a. ἀλλ᾽ ἐσακούσαιτε, 
ix. 9. f. Cum Accus. rei: ὥστε xai 
ταῦτα ἰσακούειν, scil. ἡμῖν, Ut in hoc 
etiam nobis morem gesturi (gra- 
tum nobis facturi, preces nostras 
exaudituri) sitis, ix. 60. ἐσ τ. 
᾿Εσάπαξ, Semel. Jectras (αὐτὸν) xev- 
eS, τὸν d» Quratas τῷ ἑωυτοῦ σώματι 
ἐξενείκασθαι ἰσίπαξ, vi. 195. m. 

'Ecasixsiseba:, cum  Dalivo, Perve- 
nire in regionem. τῇ τε ἄλλη χώρη 
ἐσαπικνίεσθαι, i. 1. a. 

'"Eeuesecu», Cum impetu propellere 
in aliquem locum. lregaterris σῷιας 
ís τὸς νίας, Quum illos in naves 
compulissent, v. 116. b. ieagstarrw 
τὴν ἵππον, nempe ἐς τὸ πεζὸν, Post- 
quam equitatum repulerunt usque 
ad peditatum, iv. 128. f. 

᾿Εσβαίνειν, vide in 'EuBaivur. 

᾿Εσβάλλων, 1) transitive cum Ασομ. 
Injicere, Immittere; presertim, 
Immittere exercitum in regionem 
aliquam hostili animo, Invadere, 
Irrumpere. ἐσέβαλε i4 τὴν Μιλησίην 
τὴν στρατιὴν, 1. 17. a. 18. a. ἐς Ἔλευ- 
σῖνα ἄγων τοὺς Πελοποννησίους ἰσίβαλε, 
v. 76. f. ubi τοὺς ἸΠελοπ. perinde εἰ 
ad ἄγων εἰ ad ἰσίβαλε referri potest. 
4) Eadem notione ἰσβώλλειν ple- 
rumque absque /ccusativo, veluti 
Intransitive, ponitur. ig Κ λαζομέναις 
ἐσίβωλε, i. 16. b. ἐς Μίλητον, 1. 15. m. 
Sic i. 17. Κ et passim alibi, ubi 
subintelligi Á4ccusativus τὴν στρατιὴν 
potest. Subinde vero etiam subin- 
telligendo zíccusativo nullus est lo- 
CUS, ul στόλῳ μυγώλῳ ἰσίβαλε ἐς τὴν 
᾿Ελιυσῖνα, v. 74. m. ἰδόντες στρωτὸν ἐς 
τὴν χώρην ἰσβιβλιῳιότα, vi. 16. f. τοῖσι 
ἰσβαλοῦσι ig τὴν ᾿Αττικὴν, V. 64. a. 
ἐσβαλόντες wa Teri, viii. 27. a. 

ἐσβαλοῦσαν ἐς τὴν χώρην ἵππον, Viii. 
28. a. (Conf. Συνισβάλλιν.) Est 
ubi diserte adjicilur, Hostili animo 
Belli inferendi caussa, Μετὶ τὴν ie- 
βολὴν: sic υἱέ im) πολέ 
(& τὸν ᾿Αττικὴν), v. 76. a. Nam 


subinde ἰσβάλλων dicitur is qui Nullo 


ieBa^érrts 


REB 


hostili animo Ingreditur regionem. 
Sic vi. 16. a. ἰσίβαλον i τὴν EQwin, 
Ingressi sunt (non Hostili consilio 
invaserunt) fines Ephesiorum. Sic 
Xerxes e Perside Sardes iler faciens, 
ἐκ Φρυγίης ἰσίβαλε ἐς τὴν Λυδίην, vii. 
31. a. 

3) Fluvius dicitur ieBdoos» τὸ 

teo, Undam suam Immittere, 
nfundere, i» alium fluvium. iw- 
βάλλει οὗτος ig τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν 
τὸ ῥέεθρον, 1. 179. f. Et subintellecto, 
cerle omisso isto A4ccusalivo: ἰσβέλ- 
Ave: ἐς τὸν Ἴστρον, iv. 48. f. et 49. 
d. (idem quod συμιείσγὸονται el ἰσδι- 
δοῦσι, ibid.) Rursus ἐσβάλλει ἐς πί- 
διον---καὶ ἐς ποταμὸν Βρόγγον, ὁ δὲ 
Βρόγγες ie τὸν Ἴστρον, iv. 40. m. ἐς 
Τανκῖν ἄλλος ποταμὸς ἰσβάλλω, iv. 
57. 

4) Verbum Medium notione activa 
legitur vi. 95. m. ἰσβαλόμενοι ToU; 
ixxev; (Postquam equos Imposu- 
erunt) ἐς ταύτας, tempe is τὰς ἱππα- 
γωγοὺς viae. 


᾿Εσβιβάξων, Imponere; proprie, In- 


trare (vel Adscendere) facere. sav- 
Τὴν τὴν γυναῖκα ἐς. opns ἐσβιβάσαντες, 
i. 60. f. τὸν πεζὸν στρατὸν ἰσβιβάσειν- 
τες ἐς τὸς ries, Vi. 95. m. 


᾿Εσβολὴ, ἧς, 3, 1) [nvasio, Incursio, 


vi. 92. a. m. (Conf. ἰσβάλλειν.) Sic 
διὼ τὴν i Ede). ἰσβολὴν, vii. 1. 
a. 
2) Introitus, presertim Fauces 
per quas ex una regione in ali 
Introitus patet. ἰσθολὴ i£ οὐρίων eti- 
γῶν ἐς τὸ πεδίον, 11. 75. m. δῶ φυλάσ- 
σίσθα: τὴν ἰσβολὰὴν τὴν ᾿Ολυμπικὴν, Vii. 
172. m. 173. a. τὸν ἰσβολὴν ἥπερ ἐκ 
τῆς Μακεδονίης ὃς Θισσαλίην Φίρει, ibid. 
καὶ ἄλλην ἰοῦσαν ἐσβολὴν i Θισσαλοὺς, 
vii. 173. f. Sic » iv Θερμοπύλησι 
ἐσβολὴ, vii. 175. a. et f. 207. a. viii. 
15. f. et passim alibi ; item in. plu- 
rali, xarà ταύτας τὰς ἰσβολὼς, vii. 
176. m. 


᾿Εσδίκεσθαι, (Ion. pro icdty1ie;) Re- 


cipere. μηδαμοὺς ἰσδίξασθωι ἐς τὸ ἱρὸν, 

Nullos recipere in templi commu- 

nionem, i.144. a. 145. a. 
᾿Εσδιδόνωι, de. Fluvio, i. q. ἰσβάλλων, 
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ix. 100. a. s κληδὼν αὕτη σφι tete raro, 
ix. 101. f. 

᾿Εσκαταβαίνειν, Intro descendere. ὃς 
ἐμὸν δόμον ἰσκαταβαίνιι, v. 02, b. m. 


in Orac. 


EZT 


licip. pra. pass. περὶ τῶν ἱσσωμένων, 
vii. 9, 9. a. ἱσεωμένοι ἔσαν τῷ ῥυμῷ, 
Fracti animis erant, viii. 130. f. 
«ον εἰ. iecsbn et ἱσσώδησαν, ii. 160. α. 
iii. 45. m. 88. a. et frequenter alibi. 
Similiter íecufsyes et. ἱσσωθίντοες non 


"Eexs, Ion. pro ἦν, vide in Eive:, Esse. 
"Eexvm us, vide supra in ᾽᾿Εγκύπτειν, 

» t . . . 
Esede;, ev, ἡ, Aditus, Introitus. &y- 


minus frequenler , υεἰμεὶ ἑσσωθέντες τῇ 
ply», Pralio superati, v. 46. a. vi. 


χοῦ τῆς ἰσόδου, i. 9. f. ἱστῶσι τοῦ o 
ἐν τῇ ἰσόϑῳ, ii. 63. a. οἴκηρεα οὐδὲ ἔσοδον 
οὐδὲ ζεδυσιν οὐδεμείην ἔχον, 1i. 121, 8. a. 


et sic sepius. Item Facultas in-. 


trandi. ἔσοδον (αὐτοῖς) εἶναι vue. βα- 
eia, li. 118. a. 

᾿Εσοικέων, Habitatum immigrare. ἐσοι- 
κίων (nempe τὴν Ναύκρατιν vel. ἐς τὴν 
Nawxe.) pro vulgato siviplici οἰκέειν, 
commode exhibet cod. Pass. ii. 178. 


a. 

'Eceixitw, In coloniam deducere. 
ἐς τὴν Κρήτην λύγουσι ἐσοικίζισθαι &A- 
λούς T8 ἀνθρώπους καὶ Ἕλληνας, vii. 
171. α. 

᾿Εσόπτεσθαι, Conspicere. ua ἐπόψεται 
ἰόντα διὰ θυρίων dant probi nonnulli 
codices i. 9. extr. pro vulgato μή σε 
ὄψεται elc. 

"Everres, Conspicuus. τὸ igi» ἔσοπτόν 
ἰστι, ii. 138. m. idem quod paulo 
ante dicebat κωτοράτωι πείντοθεν. 

᾿Εσορῶν vel 'Ecopit», Inspicere. "d 
evt; ἧς τὴν μαντικὴν, Inspicientes di- 
vinationem, i. e. divinatorias sortes, 
iv. 68. m. f. pro vulgato ἑώρεον vel 
ἑώρων, v. ΟἹ. a. codez noster Flor. 
ἐσώριων profert. ο. 

᾿Ἐσπλεῖν, Intro navigare. τὰ ἐπ᾿ &ei- 
στερὼ (scil. lyra) ἰσπλέοντι τοῦ Ἕλλη- 
σπόντου, vi. 33. a. 

("Ecce vide in"Eccer.) 

Ἑσσοῦν, (i. φ. comm. sce» vel ἡττῶν) 
Vincere, Superare; proprie, Infe- 
riorem reddere, nonnisi in Passivo 
occurrit apud Nosglrum. ἑσσοῦσθαι, ii. 
129. a. ἱσσοῦντα, ὑπὸ τῶν Μηδικῶν, 
iii. 106. m. ubi vide Var. Lect. ἐσ- 
σούμενος, v. 66. m. v. 70. a. ubi 
ὀξῶντες οἱ ἕτεροι ἑσσουμίνους τοὺς σφετί- 
gevs, i. 89. a. m. ubi perperam bees. 
olim edd. τῷ πρλέμῳ ἐσνοῦντο, i. 67. 
a. ubi olim ἱσσῶντο edd. contra plero- 
rumque vett. librorum fidem. Par- 


9. f. 108. f. ἑσσωθέντες τῇ γνώμη reis 
Κύρου, Prudentia superati a Cyro, 
ix. 122. ezir. Subjunct. οὐ γὰρ ἔδεισα 
Mà ἱσσωθέωμεν ὑπὸ Σκυθίων μώχη, iv. 
907. m. 


Ἕσσων, (i. 4. comm. ἥσσων, vel ἥττων) 


Inferior. ἕσσονες εἶνκι τῇ ναυμαχίη, 
Impares esse committendo praelio 
navali, v. 86. a. (ei Μῆδω) ῥώμη 
ἕσσονες ἔσαν τῶν Πιρσίων, viii. 113. J. 
λήμωτι καὶ ῥώμη οὐκ ἵσσονες, ix. G2. m. 


Sed communem vocabuli formam 
ἥσσων lenent veleres libri omnes ix. 
111. f. ubi ἀνὴρ ἐμεῦ οὐδὲν ἥσσων, pro 
quo quidem ἕσσων posuerunt. Schaf. 
et Borh. 

Adverbium vero" Heeor constanter 
sic. per ἡ scriplum reperitur apud 
Nostrum, i. 170. a. et f. ii. 6. m. iii. 
9, a. m. Unus Schaf. sua auctoritate 
"Ecco edidit. — . | 
E; τι, Donec, Usque dum. τῆδε 
μενίομεν ἔς τ᾿ ἄν καὶ τελευτήσωμεν, Vii. 
141. m. ἔς v ἂν διαπολεμήσωμεν, vii. - 
158. f. Sed, pro ἔς T ἰσίβαλον, quod 
libri nonnulli iv. 12. f. praferunt, 
alii reciius ἐς ὃ aut ἐς οὗ dederunt. 


Ἑστιῶν, Convivio excipere. Sicut 


Ionicas formas ἱστίη, comm. 
ἱστία, el. ἱσειητόριον, el ἐπίστιος, usur- 
pat Herodotus, sic et. pro 'Eeri» 
exspectari "Ievii» poterat. — Quàre 
pro vulgato sievía (tert. pers. imperf.) 
vii. 195. a. rectius forlasse factum 
fuerat, si cum Schefevo ἱστία rece- 
pissem, quod probi nonnulli codioes 
(probante etiam Wesselingio) offere- 
bant. Sic.vero etiam pro εἰστιῆσθαι 
(prat. infinit. pass.) v. 20. m. recipi 
ἱστιῆσθαι debuerat, quod ibi in eorur- 
dem codicum scriptura ἡστειῆσθαι la- 
tere videlur. Erat vero etjam ieri 
(nomen subsiant.) olim. editum vi. 
2r 
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ἄνθρωπος xal σὺ tic, si ἱτίρων τοιῶνδε 
ὄρχεις, Homo es, et hominibus 

ui similibus) imperas, i. 207. a. 
ἔστι δὲ ἕτερον τοιοῦτον, Est. hoc ejus- 
dem generis, Eadem hujus ratio 
est, iji. 5. m. Interdum Latine reddi 
possit Idem. αὐτοί τε Éueciey, xai 
σοὶ ἕτερα τοιαῦτα παρακελευόμεία, Te 
ut idem facias (ut similiter facias) 
hortamur, i. 190. f. ἐποίμε καὶ ὁ 
Κῦρος ἵτερα τοιαῦτα, i. 191. a. m. ἦν 
Nívw πόλι γενόμενον ἕτερον τοιοῦτο, (site 
τοιφῦτον) li. 150. a. m. cum Var. 
Lecl. ἕτερα τοικῦτα sroitus, Paria fa- 
cere, Idem facere, iii. 79. m. Simi- 
liter ἕτερον τοσόνδε non. est quod La- 
tine Alterum tantum (i. e. duplum) 
dicimus, sed Aliud tantum, i. e. 
Tantundem, ii. 149. m. 

4) ὁ ἕτερος, cum Articulo, Alter. 
4mal autem in hoc vocabulo Con- 
tractionem scriptor noster : τῶν οὔτε- 
ges. μὲν διέφθαρτο, ---ὁ δὲ ἕτερος etc. i. 
34. a. ἣν δὲ ἡ οὕτερος ὑποδιίστερος, i. 
134. a. τῶν μώγων οὕτερος, lii. 78. m. 
τοὕτερον τῶν ἑτίων, i. S2. a. m. 
vero olim iv. 11. a. edebatur ἅτερος 
λόγος pro ἄλλος λόγος, id non agnos- 
cunt optimi quique libri. 

Ἑτίρωθι, non. solum Alio loco signifi- 
cal, ut τουτίων μὲν ἑτίρωθι ἔσται λόγος, 
ix. 58. f. sed et Alio tempore. τότε 
μὲν----ὁτέρωθι δὲ, iii. 35. f. 

᾿Ετησίαι, oi, Etesise. εἰ ἐνησίαι αἴτιοι jen», 
ii. 20. m. τοῖσι ἐτησίησι, ibid. τοὺς 
ὑτησίας ἀνίμους,ἰϊ. 20. a. ἐτησιέων ἀνέρων 
κωτιστηκότων, Vi. 140. a. vii. 168. f. 

Ἔτι, Adhuc. $ic frequenter ἔτι xa) 
γῦν, Adhuc etiam nunc. Sedix. 102. 
a. est ἔτι xai δὴ, ubi loco trium ha- 
rum particulam unam ἤδη, Jam, 
ezspectasses. Vide que ibi in Var. 
Lect. adnotavi. ἔτι subinde cum ixi 
permiscetur, cum passim alibi tum 
vi. 97. m. ubi eide Far. Lect. à 

᾿Ετοιμείζων, Parare, Preparare. v 
vies προιΐπι ἱτοιμεαίζωιν, vi.05. m. τοι» 
μασείμεενος τὸ πιρὶ τοὺς νεκροὺς, vili. 
24. a. Quasi impersonaliler lege- 
batur ἑτοιρεαίζετο μάλιστα ἐς τὸν Ales, 
vii. 92. a. ubi nos er conject. τὰ ἐς 
viv" Alo» posuimus. 


ÉTO 


'Eveiptes (hoc accentu, ex vetere Attico 


el Ionico more, non Ἕτοιμος, scribunt 
longe plerisque in locis Edd. omnes, 
consenlienlibus optimis — quibusque 
MSStis ; quare etiam paucis in lucis 
prime Muse, ubi sequioris celatis 
scripturam seculi erant librarüi et 
plerique Editores, veterem restitwi- 
mus scripturam. Vide Var. Lect. i. 
10. a. εἰ Koen ad Gregor. Dial. 
44tlic. sec. 8. et conf." Eeusec, Ὁμοῖα 
εἰ 'Opeie.) Paratus. Consiruitwr 
cum Infinitivo verbi. ποιέων ὁτοῖμεος 
ταῦτα, i. 49. f. 113. m. v. 91. a. vi. 
5. extr. ix. 46. extr. Alibi cum Da- 
tivo Person& : ἔσαν ἑτοῖμοι ἐπωγγεί- 
λαντι, 1. 70. a. aut cum Prepos. ἧς 
et "dccus. rei: ὑτοῖμοι ἔσαν ἐς ἄλλην 
νευμωχίην, viii. 96. α. Alibi Absolute 
ponitur : τῶν oixeriew τοὺς μαΐλιστια 
πιστοὺς  Vévruc, ἑτοίμους ποιησαμένη, 
(nempe ἑωυτῇ), Jussis famulis Pre- 
sto (In parato, Ad manus) esse, i. 
11. α. 'Aeysievs ἑτοίμους soderási, Ar- 
givos rogare vel jubere, ut (ipsis) 
sto sint, v. 80. f. rà κρία εἶχε 
ἑτοῖμα, In. parato (Ad manus) ha- 
bebat carnes, i. 190. a. m. Tristem 
in sortem Polycrates τῶν πολιητίων τὰ 
τίκναε καὶ τὰς γυναῖκας εἶχε ἑτοίμους 
iii. 44. f. | 
Famininum ἑτοῖμος οἱ ἑτοίμη. διη- 
κόσιωί τοὶ (νῆες) ἔσονται ἑτοῖμοι, V. 91. 
, τὸς λέφνεικες εἶχε ἑτοίμως, iii. 193. 


Ἕτος, τος, τὸ, Annus. δεντίρω (vii του- 


vie», Altero ab his rebus (Post has 
res) anno, vi. 46. a. Sed vi. 40. a. 
τρίτῳ ἴτω τουτίων idem valet ac τρίτῳ 
tru. πρότερον. Conf. c. 40. ἐχίγ. et 
vide Notata ad l. c. 


Εὖ, Adverb. Bene. εὖ κεν, vide in 


"Hxu». dedos Φύσει γεγονότες εὖ, Vii. 
134. f. Porto et aliis sunt Eximio 
ingenio, Preclara indole viri; Lar- 
chero et Falle, Nihili loco nati. 
sweowyépius εὖ ἔχρενία ἧς πιίντων, viii. 
88. a. (quo de luco conf. Ἔκ, num. 
5.) εὖ in fine orationis : νόρεους μὴ 
Abu» ἔχοντας εὖ, lij. 82. extr. Sic 
ταφϑῆναι---ὑπὸ τῶν Σαμίων εὖ olim edd. 
iii. 55. extr. ubi nos cum aliis par- 
2r2 
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Εὐκέμιδὴς, i. εὐκόμιστος, docente 
Hesychio, Bene curatus. νορεὼς καλ- 
Metus καὶ εὐκομιδιστώτας, iV. 58. a 
ubi olim sivopidwrrá ros. 

Εὐκρινὴς» ὁ, ἡ, Recte explicatus, Or- 
d.ne dispositus. sugapruciu: πάντα 
καὶ εὐκρινία ποιέεσθαι, ix. A2. ᾿ 

Εὐλαὶ, ίων, αἱ, Vermes. ὅδε μεὴ κείμενος 
(ὁ νέκυς) ὑπὸ εὐλίων καταιβεωθῆ, üi. 
1G. m. ἀπέθανε κακῶς, ζῶσα γὰρ εὐλέων 
iens, iv. 205. m. 

Βὐμαῤίη εἰ Εὐμωρίη, ἡ, (lon. pro 
comm. sUpeeua) proprie Facilitas ; 
sed et per euphemismum, (fere ut 
Aisances Gallorum sermone) Exo- 
neratio alvi. εὐμαρίη (olim spain) 
xeterren, Ventrem exonerant, ii. 
85.m. f. ἧς εὐμαρίην (sic nunc omnes) 
ἀποσκιδνοιίμεναι, ᾽ν. 113. α. Conf. 
Gregor. Diulect. Ion. δ. 1190. εἰ ibi 
Not. Cur vero in hoc vocab. et aliis 
nonnullis vocalis fínalis «, licet vulgo 
brevis, tamen in ἡ potuerit. Ionico 
more mulari, rationem docet. Eusta- 
thius eo loco, quem supra ad vocab. 
᾿Αληθηΐη εἰ ᾿Αληθείη laudavcünus. Ὁ 

Εὐμίνεια, 1, Benevolentia, Indulgen- 
tia; si modo vera est scriptura : καὶ 
τοσαῦτα spei? εἰποῦσι x«i παρὰ τῶν hu» 
καὶ παρὰ τῶν ἡρώων εὐμένωα, εἴη, ii. 
45. extr. ubi, quod εὑμενίοε praferunt 

duo veteres codices, id in εὐμενίη 
mutarunt recentiores Editores: ego 
vero tenendam ipsam illam scriptu- 
ram Ἑὐμενία arbitror. Nempe neu- 
trum plurale εὐμενία (τὼ) idem valet 
aé ἡ eüpértia, quemadmodum, verbi 
gratia, &ebgin (và) idem valet ac 

ὁ ἀφθρεὸς, Concordia, Pax, et QDus 
τὰ) idem quod » Que, Amicitia, 
tas, et id genus aha. Similiter 
Homericum ἦρα, in formula ὅρα 
Qigus, pro xde» Qieus, nolim pro 
accusativo Aduluri ha haberi, sed pro 
Accus. plur. neutrius generis, idem 
vdlenie ac ieerà, ἀραρόνα, ἄρμινα, 
σμένα. 

Espiris, vide voc. prozime praced. 

Rire, πον 4, Benevolentia. εὐνοίη 
ταῦτα ἐποίησε, vii. 239. a. m. 

Εὐνομάεσθοι, Bonis institutis et 3 


bus instrui. οὕτω syropodónera 


EYII 


a. οὕτω à χώρη εὐνομήσεται, ( ful. med. 
Ionice loco passiri,) i. 97. f. 

[Εὐνομιδὰς, vide Ἑῤκομιδής. 

Εὐνομίη, ἡ, Is status reipubl. quo 
valent Bone leges. et bona insti- 
tuta. μετέβαλον ὦδε ἐς εὐνομέν, i. 65. 
d. m. ναι ἐν Αἰγύπτω πῶσαν εὐνορέην, 
il. 124. a. 

Ejress, Benevolus, Bene animatus. 
ἐνὴς Φίλος καὶ εὔνοος, V. 94. f. οὐκ ἦν 
trees Λακεδαιμονίοισι, vii. 289. a. 
Genitiv. εὔνον, reciius οὐνόον, vi. 
Comparativ. Εὐνοίστερος, quasi a po- 
$itipo εὐνοής, τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμαισι 
οὐδίνα εἶναι εὐγοέστερον, v. Q4. a. 

Eve?» Prosperum iter prestare. 
Passiv. Ἑὐοδοῦσθαι, Prosperum suc- 
cessum liabere. ὡς Κλεομένω εὐωδώθη 
τὸ πεῖγμα, vi. 73. a. Ν. 

Evxalian, Voluptatibus indulgere. 
σαίνειν xai εὐπαθέων, Yi. 133. f. 174. «. 
Εὐπαθείη vel Εὐπαθίη, s, ἡ, Voluptas, 
Voluptatum sectatio. εὐπαϑοίοις «των». 
τοδαπὰς ἐπιτηδεύουσι, i. 135. m. V" 
SUM xai ὁ io. εὐπαθείησι εἶναι, 1. 191. 
ἔσκεν ἦν ϑυσίηνε τε καὶ εὐπαθίησι, vili. 

99. a. m. 

Εὕὔπαις, δος, ὁ, ἡ, Felix liberis, Bonos 
habens liberos, i. 32. s. f. 

Evwitu», ἡς, ἡ, Facilitas. γυναικῶν 
φουτίων πολλή ἐστι ὑμῖν οὐπετείη, Ha- 
rum mulierum facilis admaodum 
vobis ueus, Libera vobis potestas 
est, v. 20. a. 

Εὐπετίως, Facile, Absque difficultate. 
εὐπετίως διωβήσισθῃοι, i. 189. m. εὐπετίως 

dax ii. 70. f. cui oppenitur ew 
; é»o ibid. Sic ev μαλακῶει ἀλλ᾽ ὦ εὐπε- 
rin, iii. 69. f. ἀμαχητὶ me) εὐποτίως 


| παφίλωαβε τὼς πόλις, ii. 102. f. Sic 


ii. 150. m. iii. 12. m. v. 31. m. etc. 

Sed «t Latinorum Facile, sic et 
Grecam adcerbium Ἑὐπετίως, non- 
numquam da ponitur ut intrerpreiari 
possis Fere, vel Admodum. «à 
Φύλλα τῶν πυρῶν τὸ πλαίτος γίνεται, 
φισσίρων εὐποτίως δακτύλων, i i. 193. m. 
ἑξακοσίους ὠρφορίας εὐποτίως χωρίωι τὸ 
aeter, iv. 81. m. 

Perperam elim εὐπετέως edd. pro 


δυσπετίως, iii. 107. m. 


Εὐπετὴς, o, ἡ, Facilis. iras εὐποτίοις 
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luec: ** Europus, Cari: oppidum, 
cujus civis Εὐρωπεὺς, Europensis, 
viii. 1838. Not. el 135." 

Εὔστομαι κείσθν μοι, lonica formula, 
pro σιωπητίον στί pei, Silere debeo, 

. Continenda mihi lingua est, Sile- 
bo. περὶ μὲν τούτων, εἰδότε μοι dal 
σλίον,---ο᾿ὔστομα κείσθω, ii. 171. a. N. 
et mor ibid. καὶ ταύτης εἰδότι pe 
πίρι εὕστομα κείσθω. — Statuunt vulgo 
Grammatici, Adverbium. esse εὥστο- 
pe, idem valens ac εὐστόμως. Εἰ in 
illo Sophocleo quidem (Philoct. vs. 
202.) εὔστομ᾽ ἔχε παῖ, possil εὔστομα 
ἔχε idem valere ac εὐστόμως ἔχε, sed 
possis perinde in hunc modum dic- 
tum accipere εὖ ἔχε (κατὰ) στόμα, 
Recte te habe quod ad os adtinet, 
id est, Contine linguam, Sile. Sed 
Herodotee formule ratio intelligi 
prorsus nulla polest, nisi, voce w- 
eveua in duas divia, prünitivam 
verborum strucluram talem statuas, 
wie) τούτων (τὸ) στόμα μοι εὖ κείσθω, 
i.q. εὖ ἐχέτω, De his rebus (Super 
his rebus) lingua mea recte se 
habeat, scilicet, Sese contineat, 
Non plura dicat quam fas est. 
Subierat quidem animum olim co- 
gitalio etiam hujusmodi, in Hero- 
dotea formula Adjectivum plurale 
εὥστομα notione Substantivi «4 were- 
pes. esse. accipiendum :. sed, μὲ £a- 
ceam minus commodum sic fore 
verbo κείσθω locum, rationi isti So- 
phocleum sjrrop ἔχε adversatur. 

Εὐσύμβλητος, Facili conjectura asse- 
quendus, intelligendus. íeeg εὖ- 
σύμβλητον, Prodigium quod quo 
valeat ficile intelligi potest, vii. 
5T. a. 

Eórs (lon. i. q. ὡς, ὅτε vel. ἐπειδὴ) 
Quum, Quando. ἤκουσως καὶ πρότε- 
ger, εὖτε ὁρμῶμεν (imperf. pro ὡρμῶ- 
pur) ἐπὶ τὴν ᾿Ελλάδα, vii. 200. a. 
εὖτ᾽ ἄν γίνηται καταφιρὴς ὁ ἥλιος, 
Quando sol ad occasum vergit, ii. 
63. a. εὖτ᾽ ἄν μέλλη μόγαλα xaxà 
ἔσισίαι, Quando magna mala im- 
minent, vi. 27. a. 

Ἑὐτελίη, ὁ, (comm. εὐτίλεια, quod. ve- 
teres Attici εὐτελεία pronunciacerunt, 
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ultbna producta; cf. Eustalh. ad 
Odyss. H. 297.) Vilitas pretii, Fa- 
cilitas parvo sumtu sibi compa- 


randi res necessarias. πρὸς εὐτελίην 


τῶν σιτίων τάδε ci ἰξεύρηται, ii. 92. 

. a. ubi olim Ἑ ὑτελείην edd. 

Εὐτιλὴς, Vilis, Pretii vilis. Comp. 
εἰ Superl. εὐτελίστερος, εὐτελέσταιτος, 
ii. 86. a. 

Evrvxre;, ὁ, *, Bene confectus, Bene 
fabricatus, Recte paratus. εὕτυκτα 
δὲ ποιησάμενος (τὰ nein), εἶχε ἑτοῖμοι, 
i. 119. a. m. καλῶς παρισκινασμένω, 
interprete Suida. 

Εὐτυχίειν, Secunda fortuna uti. Con- 
struitur cum dccus. subintellecta 
κατὰ prepositione. τοὺς ἄλλους seAt- 
μους εὐτυχίοντις, i. 65. a. τὸ μέν τι 
εὐτυχίειν τῶν πρηγμεότων, li. 40. m. 
et moz ibid. εὐτυχίων và πώννα. 
Rursus, εὐτυχέων và πάντα, iii. 43. m. 

Ἑὐτυχέως, comm. εὐτυχῶς. — Prospere. 
mérra οἱ ἐχώρει εὐτυχίως, lii. 39. m. 

Εὔύδρος, ὁ, ἡ, Aqua abundans, Aqua 
bene instructus. ys ποιώδης τε καὶ 
εὔσδρος, iv. 47. a. ubi alii quidem 
ἔνυδρος.  Comparat. χῶρος εὐὐδρέτε- 
δος, Locus aqua magis abundans, 
Ad aquandum magis idoneus, ix. 
V5. m. 

Evfenivwiw, Laetari. — Fulur. «fea- 
ve, syncope pro εὐφραινίικι, Leta- 
beris, iv. 9. f. 

Ἑὐφρήτης, sw, e, Ionico idiomate, Eu- 
phrates fluvius. 

Ewfeérs, 2, i. q. νὺξ, Nox. μετὼ δὲ 
εὐφρόνη τε ὑγίνοτο καὶ elc. vii. 12. a. 
ἐν ἑπτὰ ἐμέρησι καὶ ἐν ἑπτὼ εὐφρόνησι, 
vii. 56. a. ταύτης μὲν τῆς. εὐφρόνης 
οὕτω, vii. 188. m. ὡς δὲ εὐφρόνη $ys- 
γόνεε, viii. 12. a. 14. f. ix. 39. a. 
τρίτη εὐφρόνη, ix. 37. m. 

Εὐχιαιρίστως τιλευτῶν τὸν βίον, Placide 
finire vitam, i. 38. ἐτίγ. 

Evzsofei, cum /Accusat. aut cum 7η- 
Jinilivo, Optare, Deos precari ut 
elc. νησιώταις vi δοκέεις εὔχεσθαι ἄλλο, 
ἢ--τ-λαβεν Λυδοὺς etc. i. 47. m. εἴς 
χῆσθαι ἀνίμοισι, Vota facere ventis, 
Precibus votisque placare ventos, 
vii. 178. a. εὐξώμωοι πᾶσι τώσι 
(iei, viii. G4. b, 
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tionem prstteritam quidem, sed 
cujus Effectus etiam nunc durat. 
ddp) ἀλαζόνι ἐπιτρίψωντις spins «ὠ- 
τοὺς ἴχομεν, vi. 12. sn. non nude 
idem ac ἐπετρέψεμεν ἡμίας valet ut 
Valck. in. Not. ad ἢ. l. statuit, sed 
valet ἱπετρίψωμεν ἡμᾶς καὶ ἔτι καὶ νῦν 
ἐπιτρίπομεν, Permisimus atque etiam 
nunc permittimus. ἀμφοτέρων μὲ 
τουτίων ἀποκληΐσας (xus, i. 37. m. 
non solum valet Exclusisti, sed Ex- 
clusum tenes. (vide ibi Not.) Sic 
τοὺς σὺ δουλώσας ixus, i. 27. f. valet 
οὺς ἐδούλωσως καὶ ὅτι νῦν δούλους vel 
διεδουλωμίνους ἔχεις, Quos tu in ser- 
vitutem redactos tenes. Sic «và 
πάντα διωτέξας εἶχε, i. 120. m. Om- 
nia ordinata habuit. Similiter «d»- 
τα ὑπ᾽ ἰωυτῷ εἶχε καταστρεψάμενος, 1. 
28. a. τὸν ᾿Αστυεέγιμε καταστρε εἶμε- 
γος εἶχε, 1. 75. ad. ἴχοι αὐτὴν (τὴν 


χθῖρω) κρύψας i» τῆσι ἀναξυρίσι, iii. 
87. m. N. ποιησάμενος ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ 


εἶχε, Fieri curaverat et ad hunc 
ipsum usum parata habuit, vi. 126. 
exir. Sic vero etiam cum Parlicipio 
secundi Aoristi. τὸς GOvpius &sera- 
μόμενοι ἔσχον οἱ Λακεδωιμόνοι, i. 89. 
a. Quo et referendum illud videtur, 
ὅτι κόσμῳ θέντες τὸ πάντα εἶχον, ii. 
562. a. Quod omnes res ordine 
disposuissept, et ita dispositas te- 
nerent et conservarent. 

3) Ut Latinum verbum Tenere, 
simililer, ac mullo etiam magis, 
Gracum verbum "Exw» variis aique 
variis modis variaque. notione usur- 
palur. ἔχεις, Tenes, i. e. Nosti 
Compertum habes. σὺ ἔχως αὐτέων 
vd; διεξόδους τῶν βουλευμάτων, vil. 
444. f. Eodem pertinel ἔχεν τὴν 
φίχνην, li. 130. a. m. idem valens 
atque ἐπίστασθαι, quod ibidem prox- 
ime precedit : nisi φλαύρως ἔχειν τὴν 
τίχνην ἰία diclum intelligas quasi 
φλαῦρον εἶναι xarà τὴν τίχνν. lli 
sunt formulg huc. speciantes, quas 
obiter paulo ante altigi, αἰτίη μὲν 
ὄχι;, Tenet, Premit eum culpa; 
φώτις μιν ἔχει, Tenet eum (id est, 
Fertur de eo) fama. — Rursus alie 
hujusmodi, qualis τὸν δὲ δεινόν τι ἴσχε, 
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Hunc indignatio Tenuit, Corri- 
puit, i. 61. a. »1. qua notione fre- 
quenter Passiveum | prasertim. ver- 
bum apud Nostrum occurrit, ὀργὴ 
ἐχόμενος, Ira correptus, i. 141. sm. 
Sic θυμῷ ἐχόμενος, lii. 50. m. Ν. 
(ubi due diverse lectiones, περιϑύ- 


pans ἔχων, et θυμῷ ἐχόμωος, temere in 


unam confuse vilentur.) ὡγφυπνίησν 
εἴχετο, Premebstur, Laborabat in- 
somnia, iii. 129. m. f. συμφορὴ ἐχό- 
peres, Calamitate pressus, nempe 
Culpa cedis commissz obstrictus, 
i. 85. a. pro quo est συμφορῇ πιπληγ- 
μένος, i. 41. a. ἐν ὠπορίη εἴχετο, vide in. 
᾿Απορίη. ὑπ᾿ ἀνεγκαίης ἐχόμενοι, Ne- 
cessitate pressi, coacti, vii. 233. a. 
el m. ix. 15. m. i τοῦτῳ τῷ κακῷ 
ixépees, Hac calamitate cireum- 
ventus, ix. 37. a. Verum etiam ia 
bonam partem wseyseiat dicuntur 
ἔχειν τινὰ, Obstrictum tenere illum 
qui beneficia accepit. καὶ ye rine 
αὐτοὺς εὐεργισίαι εἶχον ἐκ Κροίνον πρό- 
τίρον γεγονυῖα, 1. 69. f. Item bonam 
in partem diclum est illud, ya λόγος 
σε ἔχη πρὸς ἀνθρώπων ἀγαθὸς, Ut bona 
te fama sequatur et quasi circum- 
det, vii. 5. m. | 

4) Alibi "Exw» notione τοῦ ἐπέχειν 
el κωλύων, Inbibendi, Prohibendi 
wsurpalur. ᾿Αριστόδικος----σχε μὲ 
ποιῆσαι ταῦτα Κυμαίους, Iuhibuit 
Cym:os ne id facerent, i. 158. ὁ. 
τὸ μὴ AtuAa Tcal cuis τὴν πόλιν ἔσχε 
φόδε, v. 101. a. ἡ Πυθέη----ἔσχε βου- 
λομέάνους τιμωρίειν τοῖσι “Ἕλλησι, Vii. 
171. extr. εἰ δὲ μὴ νὺξ ἐπελθοῦσις, 
ἔσχε, nempe αὐτοὺς, lii. 79. f. σχά- 
mus “τὸν Σπαρτιέτην μὴ iius, ix. 19. 
m. Eodem perlinet. illud, Gus ἀπό. 
ως exarra và καίνων βουλεύμειτα, 1X. 
2. f. ubi recte Palla, Nullo ne- 
gotio Occupabis omnia illorum 
consilia; et Gallicus interpres, 
Vous déconcerterez sans peine 
leurs meilleurs projets. Huc vi- 
detur referri posse εἶχε σιγῇ, scil, τὸ 
wewype, Silentio pressit rem, ix. 
93. m. Inde verbum Medium 
"Exwée, cum Genitivo construc- 
(um, significat Sese retinere vel 
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id esl, in quibus de multis rebus 
agebatur, iii. 128. a. ταῦτα i» ἔπεσι 
ἑξαμέτροισι ἔχοντα, Hiec versibus 
hexametris comprehensa, vii.220.m. 
. Similiter in Patssivo sive Medio, 
imi ξυροῦ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὼ “πρήγ- 
ματα, vi. ll. a. ubi ἔχεται idem 
valet ac iesi, nisi forle ἔχεται ἡμῖν 


valere ἡμεῖς ἔχομεν statuas, quod ad. 


sententiam quidem perinde est. 

7) "Exe cum infinitivo, Possum ; 
sive polius, Οὐκ ἔχω, Non possum: 
. constahter in hac notione negalica 
particula adjecta verbo est. οὐκ ἔχω 
εἶπαι, i. 49. m. 57. a. οὐκ εἶχον συμ- 
βαλίσθαι τὸ πρῆγμε, iv. 111. a. οὐκ 
ἔχω ἐκιφράσασθεωι, V. 0. f. οὐκ ἔχουσι 
φοῦτο ὃ Spe: ἀτρικίως, v. 86. a. 
οὐκ ἔχουσα θιαφυγίειν, viii, 87. a. etx 
εἶχε τὴν ὑπόσχεσιν ἐκπληρῶσαι, V. 85. 
d. ἄλλως οὐδάμῶς εἶχε δηλῶσαι τὴν 
. ἑωυτοῦ γνώμην, i. 193. m. ἄλλως οὐδα- 
[és εἶχε σηρῆναι;, v. 35. m. vii. 239. 
m. Translationis ratio ab Habendi 
notione ad notionem τοῦ Posse facile 
patet, et presertim manifesta fit ex 
. locutionibus hujusmodi: εἶχον οὐδὲν 
σένεσθαι, Nihil habuerunt quod vas- 
. tarent, i. e. Nihil potuerunt vastare, 
iv. 193. a. Et ἄλλο οὐκ ἔχων este 
ζηεμιώσωσι τὡς γυναῖκας, Aliud non 
habuisse quo punirent mulieres, 
i. e. Nulla alia ratione potuisse eas 
punire, viii. 87. m. f. Formule ὡς 
εἶχον, quam eodem retulit Portus, 
. alia ratio est, quam paulo ante esz- 
posuimus. | 

8) Ut apüd Homerum ἔχειν τοὺς 
ἥππους est Dirigere equos et versus 
scopum quempiam Agitare; δὶς 
. apud Nosirum "Exu» τὰς νίας est 
Dirigere naves versus locum ali- 

uem, Adpellere naves. οὐκ ἔχον τὰς 
vias ἰθὺ τοῦ Ἑλλησπόντου, vi. 95. m. f. 
ἔσχε τὸς νίας ic Καύκασωα, v. 83. a. 
σχεῖν (τὰς νῆας) πρὸς Σαλαμῖνα, viii. 
40. a. et f. Ac metonymice ipsc 
etiam Naves ἔχεν dicuntur ; qua 
nolione vulgo seeriry si» el καιτίσχειν 
wusufpantur. Αἰγιναῖαι vit; ἔσχον ἰς τὴν 
᾿Αφγολίδα χώρην, vi. 92. a. quemad- 
modum eliam Latine Naves adpu- 


. vi. 19. a. ubi ἔχον idem valet ac eir 
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lerunt dicimus, pro adpulsse sunt. 
Cui .intransitivo verbi usui adfinis 
ille est, latissime patens, quo Res 
qu&cumque dicitur "Exw» & τὶ vel 
ἐς τινὰ, aut ixi τι, id est, Dirigi, 


. Tendere, Pertinere, Referri, Spec- 


tare ad aliquid vel ad aliquem. τὸς 
ὁδοὺς τὼς ἐπὶ τὸν ποταρὼὸν ἰχούσας, i. 
180. f. (ubi olim quidem éyevews, ex 
Scholio aut ez primi Editorés ingenio, 
guum paulo post ibidem φίρουσαι καὶ 
αὐταὶ ἐς τὸν ποταμὸν dizeril tpse He- 
rodolus. conf. i. 120. a. m.) τὸς ἐς 
τὸν ποταμὸν πυλίδας ἐχούσας, i. 191. 
sn. τὴν διώρυχαι τὴν ἐκ τοῦ Νείλου ἔχου- 
σαν ἐς τὸν ᾿Αρεβιον κόλπον, sic bene 
ed. Gron. et seqq. iv. 42. m. ubi nos 
quidem lectionem olim editam 3&- 
xevee» reposuimus, quam in simili 
loco vii. 129. a. libri tenent omnes. 
ἢ ἑτίρη τῶν ὁδῶν πρὸς ἱσπίρην ἔχει, ii. 
17. m. ubi paulo ante πρὸς ἠῶ τρίπε- 
ται dit. eodem sensu. ἀνάβασις lg αὖ- 
voUg ἔξωθιν κύκλω περὶ παίνταις τοὺς 


ἔχουσα πεποίηται, 1. 18]. m. 

εξ edes ὁδῶν ἔχουσι πεἶντα τρόπον, Vite, 
r quas transitus patet, Tendunt, 
ertinent, Ductse sunt iy omnes 
directiones, i. 199. m. τὼ ἐς ᾿Ησίοδον 
καὶ Ὅμηρον ἔχοντα, Ad Hesiodum et 
Homerum spectantia, ii. 58. f. 
ταῦτα ὃς τὴν ἀπόστασιν ἔχοντα εἶπε, vi. 


Φ, α. τὸ ἐς "Aqytleos ἔχον (χφηστήριον), 


ibidem paulo ante. i; ᾿Αθηναίους εἶχε 
τὸ ἔπος εἰρημένον, vii. 143. a. Sic χρησ- 
pàs ic Tlioeas ἔχων, ix. 43. a. est λόγιον 
περὶ Ilseie», ix. 42. a. τὼ ἧς τὸ 
πλῆθος ἔχοντα, Ad multitudinem 


. Spectantia, iii. 82. a. Sic ἐς IleAv- 


κράτει, lii. 126. m. et τὼ ἐς πόλεμον 
txerra,, iv. 64. a. (conf. Qiu. num. 
δ.) Eodem referri possunt. formule 
hujusmodi: ἔχθρης παλαίης iyevras i 
᾿Αθηναίους, v. 81. m. ὑμέων τὰν προγοίην 
τὴν ἐς ἡμίας ἔχουσαν, viii. 144. m. f. 
nisi malueris ad illud genus referre 
de quo supra (num. 6.) dictum est. 
9) Participium" Exe», verbo junc- 
tum nolionem aclivam habenti, Con- 
tinuatam actionem significaf. ἴχον- 
τας ixtríni σφι, Continenter sese 
2602 
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modus, ἵν. 184. m. f. τιμᾷν ἰώθασι 
Πίρσιι, iii. 15. a. vii. 9, 2. a. ἰώθασι 
sess, iv. 187. a. Plusquamperf. 
ἐώθεκε (pro comm. εἰώθειν) Consueve- 
ram, Solitus eram, iv. 127. a. ἐώθει, 
jii. 33. a. iv. 134. a. vi. 107. m. f. 
ἐώθεσαν, i. 74. f. iii. 81. a. v. 67. m. 
f. Particip. ἑωθὼς, i. 111. a. ἰωθότα 
στρατηγίαν μιν, i. 84, f. Neutr. plur. 
οὐκ ἰωθότα ἐπενόει ποιήσειν, Insolita δ» 
cere cogitavit, iii. 31. a. ἐκτὸς τῶν 
ἰωθότων venisse», iii. 80. a. m. 

'Εωθινὸν, Hora matutina; εὐ Adveer- 
bialiter, Tempore matutino, iii. 
104. a. 

Ἕως, ἡ, Aurora, et Plaga orientalis. 
Raro quidem hac nominis forma 
utitur Herodotus, cujus loco alteram, 
'Hes, frequentat. T'enent. tamen τὸ 
weis τὴν ἕω iv. 40. f. libri omnes. 

Ἕως, Adverb. 1) Donec, Usque dum. 
ἕως οὗ ἀπίδιξαν ἁπάσας, li. 143. m. 
ubi formulam ἕως οὗ ez interpreta- 
tione alicujus Grammatici invectam 
esse suspicabatur Kon. ad Gregor. 

Dial. Ion. sec. 63. quoniam pro illa 
alias ig $ frequentat Herodotus. 9) 
i. 4. τίως, Aliquamdiu. ἕως μεὲν---- 
«ίλος δὲ, viii. 74. m. Confer omnino 
que monuimus in Var. Lect. i. 86. m. 

Ἑωνυτοῦ, ἱωυτῷ, elc. 1) Sicconsianter 
Herodotus pro 'Esvre?, ἰαυτῷ etc. 
Semel i. 86. m. pro ἑωυτῷ per tmesin 
αὐτῷ —ei positum fuisse censuit Wess. 
quod nobis secus esse visum eral: 
vide Var. Lect. et Not. ad 1. 86, 99. 

Vulgo, pr&eunte Aldina, ievreV, lev- 
τῷ eic. edebatur punctis diereticis 
vocali y impositis, que puncta in hac 
voce, sicut in θωυμώζων aliisque simi- 

, libus, merito ignorant scripti libri: 
vide Var. Lect. i. 1, 14. et consule 

Viros doctos quos in Var. Lect. ad 
Proem. libri 1. lin. 3. laudavi. 

2) Sicut apudalios scriptoresiav- 
τοῦ interdum est pronomen Prime 
persona, sic etlevre? apud Nostrum: 
TéÀs λέγειν Quis τις ἄν με ἱωυτοῦ εἴνεκῖν, 
iv. 97. m. f. ubi vide Var. Lect. et 
Not. et confer iii. 59, 16. ibique Var. 
Lect. εἰ Not. Similiter vit. 98. a. 
probatus alioqui codex τὴν ἑωυτοῦ 
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οὐσίην prafert, ubi vulgo. ἐμεωυτοῦ. 
Alibi in Secunda persona positum 
intelligitur, ut. μηδὲ ---σοὶ ἑωντῷ περι- 
πίσης, i. 108. m. f. et moz ibid. 
φίρων ἐς levre) ex proba multorum 
librorum scriptura pro vulgato ἐς es- 
“υτοῦ: quemadmodum etiam iii. 86. 
á. probati codd. dant ev κτώνεις ἄν- 
Jens, luvreU πολιήτεις, et paulo post 
ibid. τὴν ἑωυτοῦ πατρίδι, ct τῆς ἱνοτοῦ 
πατρίδος, pro vulgato σεωντοῦ. Simi- 
liter etiam in. Plurali, παρὼ σφίσι 
avreiei, Apud vos ipsos, v. 92, 1. 
m. ! 
8) Sed mazime Tertig persone 
est, ut τὸ ἑωυτοῦ ἐποίεε, vi. 04. a. wap 
ἑωυτοῦ διδοὺς, vill. 5. a. cujus usus 
ubique in Musis exstant. exempla. 
Perperam vero olim i. 85. a. τὸ se» 
ἐς ἑωυτὸν (pro ἐς αὐτὸν) ἐπεποιήκοε edi- 
lum erat, quod  interpretabantur, 
Pro viribus omnia, que potuit, 
fecerat. Porro, sicuti Plurales iev- 
τῶν, ἑαυτοῖς, ἱμυτοὺς, spe pro ἀλλή- 
λων, ἀλλήλοις, ἀλλήλους ponuntur, 
similiter et Ionicam pronominis for- 
mam Herodolus usurpat. ἀποθανόντες 
ὑπ᾽ ἱωυτῶν, 1. q. ὑπ᾽ ἀλλήλων, iv. 11. 


f. ἰωυτοῖσι (i. 6. ἀλλήλοις) λόγους ἦδί- 


dera», Sermones inter se contule- 
runt, vi. 138. m. Fulgo libri omnes, 
εἰσὶ ἀλλήλοισι διάφοροι ἰόντες ἑωυτοῖσι, 
iil. 49. m. ubi vocem ἀλλήλοισι, quippe 
ez interpretatione vocabuli ἑωντοῖσι 
imperile intrusam, ejiciendam -pu- 
tavi. 

4) Notandum loquendi genus, 
Nostro familiare, quo αὐτὸς ἑωυτοῦ 
jungitur cum Comparativo aliquo 
aut Superlativo: cujus generis ex- 
empla aliquot jam supra, sub voce 
evrig num. 4. adposuimus. Eodem 
pertinent hec: τὴ δὲ αὐτὸ ἑωυτοῦ ἰστὶ 
μακρότοτον (τὸ dec), ii. 8. m. ἡ Μί- 
λητος αὐτὴ ἑωυτῆς μάλιστα, τότε ἀκρεοί- 
ears, vV.-28. id ὑγένοντο ταύτην τὴν 
ἡμέρην & ἀμείνονες αὐτοὶ ἱωυτῶν 8 
Mti viii. 86. b. ubi vide Not. 
Ha adfinis est formula ista, διπλήσιος 
ὑγένετο αὐτὸς ἱωυτοῦ, Duplo major 
fiebat quam per se futurus erat, 
viii. 137. m. 
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πολίμου, iv. 103, exir. Accus. plur. Ζωείγριος, ου, ὁ, ἡ, Vivus captus et in 


Participii ζῶντας olim legebatur ii. 

69. f. ubi nos e nostro cod. F. ξώον- 

vas edidimus. Conf. Zét. ' 
Ζητίων, Desiderare, Requirere. σὴν 


vita servatus. δῶρα λώρψονται ζώά- 
vei ἹΚ ροίσου, Praemia accepturi eunt 
pro Croso in vita servato, iii. 36. 
m. f. Conf. Ζωγρίειν mum. ὦ. 


ἑτέρην τῶν ἡμερέων παίζειν πῶσαν, iyu δὴ Ζωγρίειν, 1) Vivum. capere. Κροῖδον 


μὰ Curios σιτία, i. 04. m. Conf. 
Aitw, Aur, Δίζησθαι. 
Ζήτησις, i6, ἡ, Perquisitio. ξήτησιν 
ἐποιίφτο τῶν νεῶν, Vi. 118. a. N. 
Zés, ἧς, ἡ, (Ion. pro comm. Ze, vel 
βίος) Vita. Semel olim communis 
vocabuli forma legebatur, ἐπὶ τῆς (sis 
ζωῆς, 1. 98. f. sed et ibi ζόης dedere 
nostri codices, qua forma constanter 
usus est. Herodotus. Sic οὔρρν «ῆς 
Céw, i. 32. a. τὼν παίνταε χρόνον τῆς 
ζόης, i. 85. ertr. vi. 59.. extr. τὴν 
πᾶσαν δίαιταν τῆς ζόης μετίβαλον, 1. 
157. f. ἅπαξ i» τῇ ζόη, i. 199. a. τῷ 
πομυμένν ἀπὸ τούτων τὴν ζόην, ii. 36. 
d. viii. 105. f. τὰν ζόην κατιστήσανο 
ἀπ᾽ ἴργων ἀνεσιωτώτων, Viii. 105. a. 
(confer Βίος.) τρόπῳ ζόης vé Dia- 
χρίωνται, il. 77. a. αὶ ζέη πᾶσα ἰμφερής 
cri ἀλλήλωσι, ll. 105. feraTas ἐπὶ 
τῆς ἑωυτοῦ ζόης (dum vivit) . εἰκόνωε 
ἑωντοῦ, 1. 143. a. ἀποφαίνοντα δικαίην 
ζόην, ii. 177. f. ὀγδώκοντα ἔτει, ζόης 
πλήρωμα, iii. 99. f. τῆς ζόης καὶ διαί- 
τῆς πέρι, lil. 23. a. ζόην ἔζωον τὴν αὖ. 
τὴν bum, iv. 119. extr. μεκίτι 
wAsUss χρόνον ζόην τορήνδε ἔχωμεν, iv. 
114. a. m. τὴν ζόην κατωπλίκειν, Vi- 
tam finire, iv. 205. a. τὸ λοιπὸν τῆς 


Qéw, vi. 117. f. παρὼ τὴν ζόην, In. 


vitz cursu, vii. 46. sn. μοχϑηρῆς ἐού- 
σης τῆς ζόης, Vii, 46. f. τὴν ζόην xeu 
cnieacón: ἀπ᾿ ἔργων ἀνοσίων, εἰ τὴν ζόην 
“ποιεῖσθαι ix, vill. 105. a. et m. f. idem 
valent ac τὸν βίον κτήσασθαι: ἀπὸ, vill. 
106. m. 

Ζορκάδες, i. q. δερκείδες, iv. 192. a. vbi 
vide Far. Lect. et conf. Δορκάς. 

Zwyé;, «9, e, Jugum. ἕξουσι δούλμν 
ζυγὸν, vii. 8, 3. f. ζυγὸν βύβλινον, 
Jugum byblinum mari impositum, 
dizit Bacis in Orac. viii. 90. m. 
significans Pontem Hellesponto im- 
positum. | 

ZemyesdQu», οἰ Ζωγρώφειν, pide. infra 
in Ze», ' 


Ze 


ἐδώγρησμν, 1. 86. a. πολλῷ. πλοῦεως 
ἰζώγρηφων, i. 411. f. v. 77. a. et.m. 
ὅσους ζωγρήσωσι, iv. 62. m. ὅσως ἦδον- 
tav. ζωγρῆσαι, ἷν. 110. m. ζωγρήσῳν- 
τας, Vil. 910. a. ὅσοι ἰζωγρήθησων, i. 
66. f. ἐζωγρήθη, 1. 128. f. vi. 29. a. 
S0.. a. ζωγρηδεὸς, 1. 83. f. ἅμα. τοῖσι 
ἰζωγρημίνοισι, V. 77. m... 2) Cap- 
tum..in vita servare, Vita donare. 
εἷλε αὐτὸν Προκλέα, xa) ἰζώγρησε, iii. 
529. extr. Hinc δῶρα ζωάώγρια, de 
quibus supra. ) 


Zeryelu, 1s, n, (Ion. pro comm. Gevyeía 


vel ζωγρείε, vide Suid. et Lexicon 
nostrum, Polybian. hac voce), Vivum 
capere. 'Leriuies ζνγρίᾳ ἔλαβε, vi..Q8. 
f. xal. pun λοχήσανεις. αἰρίουσε ζωγφάι, 
vi. 87. a. 


Zeus, «v, «2, Diminul. τοῦ ζῶον, non 


solum Animalculum, sed δέ ima- 
uncula, .Pieta, sculpta vel incisa 
gura, Sigillum. weaeepetyot seven 
χαίλκεον, ξωδίων τε ἔξωθεν. πλήσωνεις 
περὶ τὸ χῶλος, i. 70. a. N. conf. Zees. 


Zen, (i. q. .comm. ζῇν) Vivere. ἄμωνον 


ἀνθρώπῳ Thbsoats μᾶλλον ἢ Cats, 1. 31. 
mi. τοσαῦτα ὕτια ζώων, iL. 29. f. 
ζώουσι ἀπὸ πνυρίων, ii. 36. a. ἀπ᾽. ὕλης 
ἀγρίης, i. 903. m. ἀπὸ iens, iv. 99. 
a. (conf. Zós.) τὸν καρπὸν τοῦ λωφοδ 
τρώγοντες ζώουσι, iv. 177. ὅτωι. ὁλήμε 
ζώουσι, iii. 99. f. ζόην ἔζωον τὴν αὐτὴν, 
iv. 119. f. ἄν τις μοι αὐτὸν Guezn 
ἀγείγφι, iii. 197. f. Cerne κανώρεδμ, 
li. 35. extr. vii. 114. s. ποῖσε. ws- 
qutovrs καὶ Qoeuri, li. 80. m... 


[Ζωὰ, vide Zé».) | 


e 


v, 35, *, Cingulurg.. τῆς ἑωυσοῦ ψυῖ- 
eix)g τὰς. ζώνειφ in. templo. Delphico 
dedicavit Crasus, i. 51. extr. 


Zee», (in codd. nonnullis Za», id est, 


Ζῶον, vide Var. Lect. i. 208, 11. et 
iv. 88, 4.) ev, τὸ, Animal, Animans, 
Natura vivens, vita predita. Sed 
Zén, plurali numero, dicit Herodo- 
tué Imagines sive Figuras cujuscume 
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Perf. usurpatur. notione Prersentis. 
(ag ἥγεμκι ἄνδρας Μήδων εἶναι οὗ 
Φαυλοτίρους, i 196. f. ἐπωδὲ περὶ 
πολλοῦ ἥγημαι, 11. 115. Κὶ (ubi ἄγη- 
pes praefert cod. F. conf. Var. Lect. 
li. 40, 3.) τὸ πολλὸν ἡγίειται (Ton. 
i.q. ὄγενται) ἰσχυρὸν εἶναι, In. mul- 
'titudine inesse robur Existimant, 
i. 196. a. τὴν μεγίστην δκίμονα ἥγην- 
ται, ll. 40, α. xdera ἥγηνται αὐτοὺς 
Siva ἱφοὺς, ii. 69. α. τὼς (δύδειας) ἑφὰς 

ἥγηνται εἶναι, ii. 72. 

Pro ἡγιόμενον iw) θάνατον, quod iii. 
24. m. plures codices, probati alio- 
qui, dederunt, ubi de homine agitür 
qui Ducebatur ad supplicium, noy 
er aliis codd. ἀγεόμενον auctori resti- 
tuimus. Fide Var. Lect. e&à Not. ad 
iii. 24, 92. 

"HoysienÓw», i. q. ἡγιζσθαι, quatenus 
Preeesse, Imperium tenere signift- 
cat. ἐγιμόνευε (᾿Αρτεμισίη) ᾿Αλικαρ- 

᾿γῃσσίων τε καὶ Kee» etc. vii. 99. m. et 
mot ibid. τῶν πολίων ἡγεμονεύμν, Ii- 
perare civitatibus. τοῦ xerà θάλασ- 

σαν (i. e. τοῦ vavTixeU στρατοῦ) ἡγιμο- 
νεύων, vii. 160. f. ubi paulo ante εἰ 
τοῦ πιζοῦ ἡγίοισθε, eadem notione. τοῦ 

᾿πέρεος τοῦ ἱτίρου ἡγιμονιύιν, ix. 96. 
m 


"Hyssoris, ης, ἡ, Imperium, Regnum. 
Inter Darii filios σταίσις ὑγίνετο με- 
γέλη περὶ τῆς ἡγεμονίης, de Imperio; 
uter patri in regnum succederet, 
vii. 2. a. Ducatus copiarum, Ho- 
nos et mumus ejus qui exercitui 

cum imperio preest. ὑμεεῖς οὕτω πε- 
φήχεσθε τῆς ἡγεμονίης, vii. 160. m. 

᾿Ἡγεμὼν, ὄνος, ὁ, Vise dux. Augén^ni- 
pideng ix τῆς Marvde 14. f. N. viii. 
95. a. ὑγίνοντο ἡγιρόνες τῷ dpo 
᾿ τῆς ὁδοῦ, viii. 31. α. Alibi ραν bl. 
licus, Pretor, Imperator. στρατη- 
yis xal ἡγιμὼν τῶν Ἑλλήνων πρὸς τὸν 
βώφβαρον, vii. 158. f. 161. a. ποι- 
ἔσθ (αὐτὴν) ἡγεμόνα τῶν πολίμων, Ix. 


88. f. 
"uA. (Jon. pro $9w) vide in Eibinu. 
- [Temere olim ἤδη edd. pro ἴδει. vide 
Var. Leci. v. 92, Ὁ. lin. 104.) 
"Hhwée,, Delectari, Letari. ἡδομέ- 
' vert ἡμῖν ei. λόγοι γνγόνασι, ix. 46: f. 
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jefa ταῦτα ἀκούσας, iii, 34. f. N. 
gris τῇ συμβουλέῃ, viii. 103. a. ὁ δὲ 
Aes, ix. 109. a. Pret. Med. iadw 
vide in 'Adw». 

Ἤδη, Jam ; particula non solum Teni- 
poris aliquod momentum designans, 
(ut ἤδη τηνικαῦτα, Jam tunc, ii. 51. 
m.) sed variis etiam aliis modis usur- 


pata a Nostro; et quidem 1) ubi . 


de Loco agitur. ἀπὸ Σερβωνίδος 
---ἀπὴ ταύτης ἤδη Αἴγυπτος, Ab hoc 
lacu Jam est (Jam incipit) ρν- 
ptus, iii, 5. f. ἐκ δὲ τοῦ στεινοῦ, 

τὸ ᾿Αρφτεμέσιον Dixtras αἰγιαλὸς, vii. 
176. α. 

9) Adhibetur ἤδη in Demohstra- 
tione vel Árgumentatione ; ubi pro- 
tunciatum aliquod tamquam liquido 
Jam Demonstratum, etploratum aut 
concessum ponimus, unde ad reh- 
quam demonsirationem progredimur. 
Huc referendus locus ii. 15. m. ἤδη 
yde «Qi τὸ Δίλτα etc. ubi ἤδη γὰρ 
valet, Primum enim, Statim enim, 
Ut ab hoc incipiam, n necesse 
est ut ἤτοι pro D cum Piro docto 
corrigas. Similiter ἤδη ὧν ; Jam igi-- 
tur, Primum igitur, il. 144. a. , 

8) Interdum nihil aliud signift- 
cure videlur ἤδη, nisi Latinum Etiatn. 
xeivo, τινὰ ἤδη ἤκουσα λόγον ἄλλον, 
Quamquam etiam alium audivi 
sermonem, iv. 77. a. ἤδη 9i nxeorw, 
Audivi vero etiam qui diceretit, 
vii. 35. a. 55. f. Similiter ii. 175. 
f. n 9$ τινες λίγουσι, Sunt. vero 
etiam qui dicant; sed ibi quidem, 
prasertin ex codicum nonnullorum 
scriptua, probabile fit, ei δὲ τινες vel 
οἱ δὴ δέ ζινες scripsisse auctorem. 

4) Sübinde particula ἤδη videtur 
mwjurem quamdam Vim addere ora- 
tionl, adeoque fespondere Latine 
particule Etiam cum emphasi qua- 
dam pronunciate. Sic τὸν (λειβύριν- 
(or) ὑγὼ ἤδη ἴδον λόγον μέζω, ii. 148. 
d. Labyrinthum ego vidi fama 
etiam majorem; quasi dizissel οὗ 
μόνον ἀξιόλογον, ἀλλὰ καὶ λόγου pido. 
Similiter, ὦ πάντων nii il ἤδη μίλι- 

era ἀπ᾽ ἴργων ἀνοσιωτώτων τὸν βιον 
κτησίμενι, vili. 106. m. Τὰ qui 
2n 
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maxime etiam omnium hominum 
εἰς. Quasi dixisset, qui non solum 
ex iniquissimo negotio quaestum 
facis, verum id etiam magis, quam 
quisquam mortalium umquam fe- 
cit. 

5) Quod iv. 45. a. m. olim lege- 
batur ἤδη γὼρ Λιβύη, id. non feren- 
dum putavi, sed in ἃ δὴ γὰρ Λιβύη 
smulandum praeunte etiam ex parle 
codice MSto. 

"H3ors, ἧς, ἡ, Voluptas, Gratum. πάντα 
“«οιήσουσι τὰ Σκύθησί ἰστι i» ἡδονῇ, Quie 


grata essent Scythis, iv. 139. m. εἴ 


οἱ πάντως i» ἡδονῇ irri γινίσθαι στρατη- 
λασίην, Si utique ei placet et cordi 
est, vii. 15. f. εἰ ὑμῖν ἡδονὴ (sc. irri) 
τοῦ xetà θάλασσαν ἡγιμονεύειν, vii. 
160. f. τοῖσι ἰσελθεν v εἰ μίλ- 
λουσι ὠκούσισθαι τοῦ ἀρίστου ἀοιδοῦ, 
Cupido eos incessit audiendi etc. 
i. 24. m. nempe Subiit eos cogi- 
tatio voluptatis quam percepturi 
essent si audirent. ἡδονῇ ἰδέσθαι: οὐδὲν 
τούτου μᾶλλον ἐστὶ ἀξιαπήγκτον, Ad- 
spectu nullum hoc est jucundius, 
i. 137. f. N. κότερα ἀληθηΐη χρήσομαι 
πρός ein ἡδονῇ, vii. 101. f. 

'HJis, ua, v, Gratus, Jucundus. νῦν 
uel σε ady τι ἰστὶ ἐπείρισθαι TÀ θέλω, 
Nunc placet mihi, Volupe mihi 
est, Cupido me incessit, vii. 101. 
a. Comparal. notione Positivi. οὔ 
μοι ἥδιόν ieri λίγειν, Non libet mihi 
dicere, ii. 46. m. (Sic οὐ γὰρ &pu- 
γον, pro ἀγαθόν.) Alibi ail, οὐ weolv- 

i εἰμι λέγιων. 

"How ev, ὁ, (Ion. pro ἥλιος.) Sic 
πρὸς ἠίλιον ἀνατίλλοντα El πρὸς ἀξλιον 
ὠνίσχοντα duo probati cett. libri de- 
derunt iv. 40. Sed alibi constanter 
communem formam ἥλιος lenent om- 
nes. Complura loca vide in Indice 
Rerum, voc. Sol. 

'Hàe, ees, ὁ, (lon. pro ἀὴρ) Air. 
τύπτοντις δούρασι τὸν ἠέρα, 1. 172. f. 

ὧν Σκύθαι λέγουσι ἀνάπλεον tive 
«à» ἠέρος, iV. 31. a. . 

(Héit, vide Διηθέμν el ᾿Εσηθέειν. 

Híe;, τος, τὸ, εἰ preserlim plural. τὼ 
Ἤθια, 1) Mores. πάντα ἔμπαλιν 
τοῖσι ἄλλοισι ἀνθρώποισι ἰστήσαντο sh 


"Hif, ev, ὁ, Adolescens. 
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τε xai νόμους, li. S5. a, m. ἤθει Bafv- 
Tien, ἵν. 95. a. m. N. ἀγριώτατα, iv. 
106. a. ὁμοιότροπει, viii. 144. m. 
) Sedes ubi quis habitare con- 
αν. Κιμμέριοι ἐξ ἠθέων ὑπὸ Σκυθέων 
ἐξαναστάντες, Sedibus suis pulsi, i. 
15. ἀπήλαυνε ἐς 40s τὰ Πιρσίων, i 
157. a. ἰκεμίδετο ic ἤθεκ. τῶν Σκυθίων, 
iv. 76. a. ἐξήλαυνε ἰς ἤθεα τὼ ἑωυτοῦ, 
iv. 80. a. Stmiliter v. 14. a. 15. f. 
vii. 75. f. 195. a. viii. 100. f. Solem 
aiebant /Egyptii quater olim ἐξ Mie» 
(id est, ἔξω 3&w») Extra consuetam 
sedem esse ortum, ii. 142. m. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 
ἱστασαν 
χοροὺς παρύσων τὸ καὶ ἰμθίων, iii. 48. 
m 


"Hién, ὄνος, 9, (i. q. ἀκτὴ el αἰγιαλὸς) 


Littus. ἐπὶ τὴν ἡμόνα τὴν καλεομένην 
Κωλιάδα, viii. 96. a. m. 


"Hxw», non solum Venire; sed et no- 


tione Preateriti, Venisse. ἀγγίλλων 
ἥκειν τὸν βάρβαρον ἐς τὴν ᾿Αττικὴν, xai 
πᾶσαν αὐτὴν πυρπολίεσθαι, viii. 50. a. 
Sic, ubi ait ἐμοὶ ἀγγελίη ὕκει, vill. 
140, 1. a. preteriti notionem habet 
sx», Adlatus mihi est nuncius: vide 
ibi Var. Lecl. Simili ratione: Im- 
perfecium ἧκε habet significatum 
Plusquamperfecli : ἧκε ἐς τὰς ᾿Αθήνας 
καὶ πάντα ἰδηΐου, Venerat Athenas, 


οἷ omnia vastabat, viii. 50. ὁ. 8)ς 


ἥκων, Vi. 104. a. significat Qui ve- 
nerat; eí τοῖσι $xovzi, vi. 100. m. f. 
his qui advenerant. Conf. Aug. 
Matthie Gramm. Gr. ὃ. 504. Fu- 
tur. ἥξω. οὐκὶ ἥξει παρὰ σί γι, vii. 


157. Κὶ 


Εὖ ἧκειν idem valel ac εὖ ἔχειν, 
Recte se habere, Prospero rerum 
cursu uti, τῆς πόλιος εὖ ἡκούσης, Flo- 


4rente civitatis statu, i. 80. sm. f. 


qui locus mon debebat solicitari. 
(Fide Var. Lect. et Not.) Et ad- 
Jecto Genitivo: τοῦ βίον (nempe ἕνε- 
xa) w ἥκοντι, Quum . bene se ha- 
beret quod ad victum adtinet, i. e. 
Quum ei res familiaris satis lauta 
fuisset, 1. 31. f. ἄνδρις χρημάτων εὖ 
ἄκοντις, v. 62. f. hi» χρηστῶν ἥκοιεν 
εὖ, Diis propitiis largiter uteren- 
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tur, viii. 111. i. Dicunlur etiam 
ἑωντῶν εὖ ἥκοντις, Prospero rerum 
suarum statu utentés, i. 109. m. 
tbi adjectum pronomen ἑωυτῶν eo 
refertur, quod, quamquam imperium 
in exteras nationes amisissent, tamen 
Intra fines suos, satis florenti rerum 
statu essent usi. Porro sicut εὖ ἔχων 
significat Bene se habere, sic ὁρεοίως 
ὅξκειν, Similiter, Eadem ratione, 
sese habere. χώρην gie» ἥκουσαν 
σύκ ὁμοίως, Regionem non eadem 
(nempe, non ita felici wt alii) cceli 
temperie utentem, i. 149. extr. N. 
coll. cap. 142. a. Denique etiam 
absque Adverbio, nullo librorum dis- 
sensu, diclum reperitur, σὺ δὲ δυνά- 
pues ἥκεις μυγάλης, Tu vero ad in- 
gentem pervenisti potentiani, In- 
genti uteris potentia, vii. 157. m. 


Ἥκιστα, Minime. 4d formulam οὐκ 

ὅκιστα adjicit. Herodotus ἀλλὼ μιαί- 

λίιστα, iv. 170. b. qucm adpendicem 
sequiori Φίαίο scriptores omittunt. 

*H κου, (Jon. pro ἦ που) Profecto. $ 
xev — nele va. di» ἰθωυύμαζες, 1. 68. a. et 
ibi Var. Lect. ἦ xo» γε preter neces- 
sitatem corrigi coluit Valck. i. 11. 

Jf: ubi commode κοῦ γε praeferunt 

* libri omnes. 

᾿Ηλακότη, ws, ἡ, Colus. ἐξέπεμψε δῶρον, 
ἄτρακτον χρύσωον καὶ ἠλακάτην, ἵν. 
162. f. 

Ἤλικτρον, ev, τὸ, Electrum, Succi- 
rium. ἀπ᾽ ὅτιυ (Ἢ φιδιινοῦ) τὸ ἤλεκτρον 
Φοιτῶν λόγος ἐστὶ, Mi. 115, “πι. ἐπ᾿ 
ἡλίκτρῳ βιβαυΐα, Vit. Hom. c. 83. 
Gesnero, quem sequuntur Wess. et 
Larcher, est Insidens selle electro 
distincte. Videndum vero, ne ibi 
structura verborum in hunc modum 
sit. concipienda, ὑφαίνοι ἐπιβιβαυΐω 
ἱστὸν ἡλίκτρω, ut ἐπιβαίνειν ἱστὸν per- 
inde dicatur ac alibi ἱστὸν ἐποίχεσθαι, 
sitque sententia hec, Texat percur- 
rens telam electro, nempe radio 
qui sit ex electro fabricatus. 

Ἡλικίῃ, s, ὁ, ZEtas. παῖδες i» ἡλικίῃ. 
Fili adulti, Vit. Hom. 94. m. N. 
τὰ πώντα τῇ ἡλικίη, εἶκειν, ZEtati (Ju- 
venili : ardori) cunctis in rebus 


t, 


: HMÉ' 


(omnibus modis) indulgere, vii, 
18. a. m. μὴ πάντα ἡλικίη καὶ θυμῶ 
ἐπίτριπε, iii. 36. a. ταῦτα ἡλικίην ὧν 
εἴη κατὼ Adi, Hiec scripta et facta 
fuerint etate Laii, v. 59. f. ἡλικίην 
xarà Οἰδίπουν, CEdipi state, v. 60. 


Ἥλιος, ev, ὁ, Sol. (conf. ᾿Ηίλιος.) πρὸ 
ἥλιον ἀνίσχοντα οἱ πρὸς ἡλίου ἀνωτολῆς, 
ἢ}. 98. a. iv. 110. a. οἱ ἀπ᾽ ἡλίου 
Αἰθίοπες, vii. 70. a. iidem sunt qui 
ibid. paulo ante οἱ ἀπὸ ἡλίον ἀνατο- 
Aie», Orientales JEthiopes. ἀνέμενον 
τὸν ἥλιον, ἐπανίτελλε ὁ ἥλιος, εὔχετο 
πρὸς τὸν ἥλιον, vil. 54. a. πρὸ δύντος 
ἡλίου, v. 50. b. (conf. Δυσμή.) ὁ ἥλιος 
ἐκλιπὼν τὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἕδρην, vii. 
89. m. N. de defectu Solis centrali. 
['HAvr«, quam vocem Glossa ex lib. 
ii. el Gregorius 8. 198. Herodoto 
tribuunt, inest. in ᾿Εξήλυσις οἱ Περι- 
ἥλυσις.] 
[Ἡμεκτίειν, quod iidem Grammatici 
tamquam | Herodoteum verbum  ci- 
tant, &nest in Περιημεεκτίειν. 


Ἡμίρν, "6, ἡ, Dies, Lux. ἅμ᾽ ἡμέρη 
διαφωσκούση, iii. 86. a. δι ἡμέρης, 


Per totum diem, i. 97. a. m. ii. 
173. m. vi. 12. a. m. N. vii. 210. 


exir. ταύτας ἐπ᾿ ἁμίρης ἱκάστης niet, 


Hsc (oppida) singula singulis ce- 
pit diebus, v. 117. m. τριῶν ἡρερίων, 
(supple i$) Intra tres dies, ii. 


115. f. pss ἡμέρην, Intetdiu. ev 


νυκτὸς ἀλλῶὼ μετ᾽ ἡμέρην, li. 150. f. iv. 
146. m. ἀνὰ πᾶσαν ἡμίρην, Quotidie, 
vii. 198. a. Et πῶσαν ἡμίρην, abs- 
que ἀνὼ, De die in diem, Proximo 
quoque die. ἐπέτεξ ἰοῦσαν πῶσων ἡμέ- 
w, i. 111. a. προσδόκεμοι πῶσείν εἶσι 
ἡμέρην, vii. 203. a. m. ' 


Ἡμιερήσιος, s, i», Unius diei, » ὁδὸς 


ἢ ἡμιρησίη, lv. 101. f. κωτὰ ἡμορησίην 
ὁδὸν ἑκάστην, viil. 98. a. 


"Haeteedeoutos, ον, ὁ, Cursor diurnus, 


Tabellarius qui per totum diem 
cursu iter facit. κήρυκα, ᾿Αϑθηναῖον 
ἄνδρα, ἄλλως τὰ ἡμεροδρόμον καὶ τοῦτο 


μελετῶντα, vi. 105. α. τῶν stood eigen», 


ἀνευῤόντες τὸν ἄριστον, ix. 12. d. — 
Ἡρρόειν, ὁμεροῦν, Domare, Subigere. 
Praseriim in Medio usurpatur, non 
212 
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Oplativo constructa ἢ» particula le- 
gebatur, 8 ἂν δὲ μὰ εἴη ἄξιος, iv. 196. 
s. f. ubi scile Werferus ἴη corri- 
gcbal : nos verbum, quod ignorant 
plures veleres libri, prorsus. abjeci- 
qus. 

Elliptice ἣν ἄρα ponitur iv. 64. f. 
ubi partim ez pracedentibus verbis, 
partim ἐπ sequentibus, intelligen- 
dum ἣν uen 5 ἢ λευκοῦ ἀνθρώσου. 
H»exiun, Aurigari, Agere currum. 
τοῖσι «i γυναῖκες ἡριοχεῦσι τὸ ὥρμᾳτω 
ἐς τὸν πόλεμον, iv. 198. 

Ἠώς, s, eni 6. aes, Orientalis. và 
πρὸς βαλαίσσης ἡοΐης νέμονται, iv. 100. 
α.. Φεύγεντις πρὸς τοὺς wolevug τῶν Λι- 
fs, iv. 160. n. 
Ἤπωρος, ον, ἡ, Continens, Terra; 
presertim quatenus opponitur In- 
sulg, Feningule, aut. Marsi, Sic 
Fluvius Achelous, i in mare se ex- 
onerans, R Exjrédos νήσων τὼς mde 
^ ὦ x Hor mimos, ii. 10. ezir. τῇ 
y4e L Κυιδίῃ xot & τὴν "outer n 
Mura, i 174. m. EX Moy παρὰ τὴν 
ἡπειρον, vii. 193. a. ard vs τὴν Sau- 
get xai τῆσι mue] ἀστικόρεενοι, viii. 66. 
a.m. Sed et ἥπειρον Terram dicit 
Herodotus, ubi nulla maris auf in- 
sularuin cogitalio animum subit. Sic, 
de universa Asia loquens, ait ἐόντων» 
αὐτονόμων πάντων d» τὴν ἤπιιρον, i. 
96. a. Similiter, quum apud eum- 
dem Nostrum Darius Hystaspis 
Περσίων τε καὶ ποίσης τῆς ἠπείρου Beni 
Mis vocdlur, iv. 9l. ista πᾶσα « 
ἥπωρος haud dubie Universa]Terra 
intelligitur. Quin et Terram, qua- 
tenus colitur et fruges fert, $ D dul d 
dizisse Herodolus videtur, vi. 46. τη. 
εἰ f. ubi Reditus qui T hasiis i ix τῆς 
ἡείρου τοὶ ἀπὸ τῆς ἠπείρου rediisse ᾿" 
narrantur, haud absurde Pavius im- 
Aellexisse videlur hos, qui Ex agris, 
tam ipsius insule quam oppositg 
, Coutinentis percipiebantur. 
, 9v, ὁ, Continents incola. 
eve) ἑωυτοὺς εἶναι αὐτόχθονας ἡ ἡπω- 
eéras, i. 171. f. πολλοὶ μὲν ssu- 
qurien, —márrie δὲ τησιζταωι, vi. 40. 
a. 
Fam. ἃ ἐπειρᾶτις. «i ἡπῳφαίτιδες 


ΗΡΑ 


Αἰολίδες πόλις, j. 151. ad. τὰς ἡ 475p ei- 
Tidag πόλις, Vil. 109. m. F.. 
" Hries, 9, ον, Lenis, Mitis. q$xi« (scil. 
Qéeuaxa) μετὰ τὼ ἰσχυρὰ προσιύγων, 
iii. 130. m. (ubi perperam. olim ἡ ἡπιή- 
Maa.) ταῦτα ἡτιώτερα ἦν τῶν προτίρων, 
vii. 142. a. 
Ἥραιον, et ' Heoior, ev, τὸ, 1) Junonis 
templum, i. 70. f. e iv. 19. m. cum 
Far. Lect. vi. 81. a. 82. m. ix. 52. 
b. 61. f. et. ubique Var. Lect. 2) 
Ἥραιον (vel Ἡραῖον) σόλις, Hereum 
oppidum Thracis, iv. 90. 5. 
Ἡρακλίης, Hercules. Gen. " HeaxAées, 
per syncop. ex Ἡρακλίεος, Dat. ' Hea- 
κλῶ, EX Ἡρακλίώ, 4ccus. ἩΗρακλίαι, 
ji. 42. seq. etc. 
'Hgaxisat στῆλαι, Columnae Hercu- 
leg, Gen. ᾿Ηρακληΐων στηλίων, ii. 38. 
τ. iv. 8. m. 48. m. Duobus poste- 
rioribus locis 'HeaxAier scribilur in 
cod. F. ne stc quidem male. Accus. 
Ἡρακληΐας στήλα;, Ἡρακλίας F., iv. 
43. m. 155. a. 
Ἡρώ, ev, τὸ, quod »ulgo Ἡρζων, 
Heroum, /Edes cel ZEdicula heroi 
consecrata. ἐπὶ τοῦ τάφου αὐτοῦ 
ὡραῖον ἱδρυσαίμενοι, v. 47. exir. φρῶφη 
᾿Αδρήστου, ν 67. α. 
"Hess. ὁ, Heros. τιμὰς ὑπὸ Tales ὡς 
ἥρως ἔχει, i. 168. exir. ᾿Αστρίβακος e 
seus, vi. 69. m. Genit. τοῦ ἥρωος, 
ibid. τούτῳ θύουσι ὡς Sess, vii. 117. 
f. v. 114. " τῷ μὲν ᾿Ολυμπίῳ Hee- 
xA& (veurt, τῷ δὲ i ἑτίρῳ ὡς ἥξω ἐναιίς 
ζουσι, V. 44. exir. τὸν Κύξνον, ὅροι 
ἰόντα, 1 . 167. f. νομίζουσι Αἰγύστιωι 
τοῖς dun οὐδὲν, i li. 50. extr, χοὰς οἱ 
μάγοι τοῖσι ἥρωσι ἐχίαντο, vil. 48, tn. 
"Hebe, Sedere, Collocatum, Statu- 
tum esse. vide supra in "Rer. 
'Heeas et Ἧσσω, vide supra in "Kee 
ca». 


'"Hevyja, . " ἡ, Quies, Silentium, 


Otium. ἐκ πολλῆς ἡσυχίης, Post lon- 
gum silentium, i i. 80. a. n. iod. : 
ἡσυχίη τῶν ἀνθρώπων ὑγίνετο περὶ τὸ 
σῆμα, b. 45. f. ἡσυχίαν ἄγων, D 
Tacere. ei μὲν ἄλλοι uo 
Keeishves δὲ ἴδεξε τώδε, v. 92. «. 4) 
Quietem agere. Tranquillum, 

osum esse, Nihil novi moliri, ned 
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ἐπὶ βώνατον, lii. 14. m. συλλαβών σφιας 
ἔδησε τὴν ἐπὶ θανάτῳ, scil. δίσιν, Cap- 
tos in vincul& conjecit supplicio 
destinatos, ad supplicium ducen- 
dos, iii. 119. a. ». (Conf. Not. ad 
i. 109. a.) Sic ix. 37. a. el τοὺς 
μὲν ἀλλοῦς κατίδησαν τὴν ἐπὶ θανώτῳ, 
v. 72. f. ubi moz dein οὗτοι μέν νυν 
δεδεμένοι ἐτελεύτησαν. De Morte na- 
turali agitur i. 109. a. τὸ παιδίον 


κεκοσρεημῖνον τὴν ἐπὶ θανάτῳ, sCil. ηὁσ- 


pari» vel σκευὴν, Puerulum orna- 
tum eo cultu quo Mortis caussa 
ornari infantes solent; nempe, Or- 

natus erat infans, χρυσῷ τε x«i 
ἐσθῆτι ποικίλη, ul ait cap. 111. m. 
Fide Notata ad 1. 109. a. 

G«wrev», Morte adficere. τὸν $Qws 
ϑανιτώσων wwid«, Quem puerum 
adtulerat morte a se adficiendum, 
i. 118. a. 

Géxrwu», Sepelire. εὖ θέψαι, Honori- 
fice sepelire, vi. 30. f. (conf. Εὖ) 
Similiter ταφῆνοι:---ὐπὸ Σαρίων εὖ 
haud ita male olim edd. iii. 55. extr. 
ubi tamen θαφύῆναι foriasse prasta- 
bat, quod quidem h. l. aspernantur 
veleres libri. Sed recte θαφθῆνωι 
habes ii. 81. f. (conf. Not. ad i. 
130, 8.) el θαφϑεῖσι δέ σφισι αὐτοῦ 
ταύτη, vii, 998. a. τιθάφαται, 86. 
pulti sunt, vi. 103. m. f. 

Θαφσίων, velerum Atticorum more, 
non Éejjiw» aut θαῤῥεῖν, dicit He- 
rodotus, Confidere. (conf. Gregor. 
Dial. attic. $. 89. et ibi Ken ) θαρ- 
σίονται ἰκέλινε Avyur, 1. 88. m. 6ag- 
σίοντες ἤδη, V. 40. f. πέντα θαρσίοντα, 
Cuncta fidenter adgredientem, vii. 
50, 1. a. θαφσίετε, ix. 18. f. γύναι 
(coru, ix. 76 Jf: ὅστε θαρσήσαι τὴν 
στρατιὴν, 1x. 100. f. τεθαῤῥηκότες τοῖσι 
ὄφνισι olim. edebalur iii. 76. eztr. 
εἰ ἰβάῤῥησαν ix. 25. a. ubi me- 
liores libri τεθιρσηκότις εἰ ἐθάρσησαν 
dederunt. 

Θαεῦμα, vide Gsua el Θδυμα. 

Od Qus, inusitatum, vide Τεθηπίναι. 

Gui rin; , Spectare, Contemplari. fut. 
ϑιήσομαι, (Ton. pro θωίσομαι.) soit 
ὅκως ἐκείνην (toti γυμνὴν, i. 8. m. 
διησείμενος τὸ vigas, 1. 59. a. vÀ-éropen - 


ΘΕῚ 


Φτότατα θεησοίρεενοι, 111]. 136. m. ϑιή- 
σασύαι, vii. 53. m. viii. 116. ὁ. 

Perperam olim θενύμενος edebatur 
vii, 146. f. pro θηιύμενος a Θηίεσθει, 
quod vide. 

Ou», Currere. sil τοῦ παντὸς ἤδη 
δρόμον θέοντες, De summa rerum jam 
periclitantes, viii. 74. a. N. θέειν περὶ 
ὑμίων αὐτῶν, de vestra ipsorum 
salute periclitari, viii. 140, 1. f. 
Conf. Τρίχειν, e! ᾿Επιθέειν. 

βεούσης τῆς ὥρης praferunt. plures 
libri, probati alioquin, ix. 52. a. 
pro ἰούσης. 

Os, ης, ἡ, Spectatio, Contemplatio. 
ϑέης ἄξιος (quod alibi uua roce. ἀξιο- 
(tyre) Spectatu dignus, i. 25. b. 
ix. 25. a. 

Θιήλατος, ὁ, ἡ, Divinitus adductus, 
Divinitus immissus. φθορὰ θεήλατος, 
vii. 18. m. 

Gr, ev, ὁ, (Ton. pro comm. θεατὴς) 
Spectator. τῆς χώρης θεηταὶ, iii. 139. 
a. m. 

Θίητρον, ov, τὸ, "Theatrum, et per 
melonym.  Spectatores. ἐς O£xese 
ἔπεσε τὸ θέητρον, vi. 21. f. 

Quies, ov, τὸ, Divinum numen. τοῦ 
θείον ἡ προνοίη, iii. 108. a. ἐπισταίμενόν 
με τὸ θεῖον πᾶν dà» Φθονερὸν τε καὶ τὰ - 
φιχῶδες, i. 32. a. Ν. Que ubi di- 
centem Solonem facit Herodotus, 
τὸ θεῖον non videtur Divinum numen 
dicere, sed τὸ θεῖον πᾶν Omnia quie 
a fortuna pendent ; hec omnia ait 
esse. Inconstantia (ταφαχῶδις.) et 
quasi invidie Fortune obnoxia. 
Tum vero ubi iii. 40. α. scribentem 
Amasin facit, τὸ θεῖον ἐπισταροάνω ὡς 
ἔστι Φθονιρὺν, potest quidem hoc ea- 
dem, quam dixi, ratione intelligi; 
sed, quoniam alibi ait ὁ θεὸς, γλυκὺν 
γεύσας τὸν αἰῶνα, φθονερὸς εὑρίσκεται 
ἐὼν, possis (collato vii, 10, 5.) etiam 
τὸ θεῖον iil. 40. cum Valck. in Not. 
ad ἢ. l. intelligere Deum ultorem, 
et φθόνον Vindictam divinam. Conf. 
᾿Επίφϑονος. 

Odo, », ον, Divinus. ἔμαθε ὡς θεῖον εἴη 
τὸ πρῆγμα, Divinitus accidisse rein, 
vi. 69. m. Item simpliciter Mirus. 
bia πρήγματα κωτιιλοιμιβείνε τοὺς αἷε- 
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ποντὰς αὐτοῦ, lii. 148. a. προστείξζαι 
ἑνὶ τῶν θεραπόντων, v. 105. f. 
l)e a6, ἢ, 5SCil. ὥρη, (i. q. τὸ θέρος) 
stas, Tempus eestivum. τὴν θηρθίην 
πῶσαν αὐτοῦ ταύτη δέτριψαν, i. 189. 
ezir. 

Θίσμια, τὼ, Leges, Instituta. οὔτι 
σμια μιταλλάξας, i. 50. f. 

Θισμοφόρος Δημήτηρ, Legilera Ceres, 
vi. 134. f. 

Θισπίσιος, η, e», Divinus, Mirificus. 
ἀπόζει θεσπίσιον ὡς ἡδὺ, iii. 113. a. 

Θισπίζεν, Oracula reddere, Vatici- 
nari. ἄσσα d» ixacT& τῶν χρηστηρίων 
ϑισπίση, i. 47. a. m. ταῦτα θεστισέσης 
τῆς IIofín, 1. 48. a. iv. 155. a. m. el 

f. τὸ ϑισπάμν ἔμελλε (ὁ ᾿Απόλλων) 
viii. 135. m. Scytharum vates, ἐπὶ 
μίαν ido rm ῥάβδον τιθέντες, ϑεσπίζουσι, 
ἵν. 6έ. α. Conf. ᾿Επιθισπίζειν. 

Θίσαισμε, τὸ, Oraculum, Oraculi 
responsum. iate» eQsas ὁ θεὸς κελεύη 
διὼ βισπισμάτων, ii. 29. f. 

Θιωρίων, Spectare, Contemplari. (w- 
gtorri τὰ ᾿Ολύρπιω, i. 59. α. viii, 26. 
m. 

Θιωρέη, ης, 4, Spectatio, Contempla- 
tio. Solon peregrinalus est κατὰ 
θεωφίης πρόφασιν, 1. 20. m. γὴν πολλὴν 
θεωρίης εἴνκα ἰπελήλυθαις, 1. 80. m... 

Θιωρὶς, δος, ἡ, Navis (quinqueremis) 
sacra, ab Atheniensibus Delum mitti 
solita. τὴν θεωρίδα vie, εἷλον, πλήρεα 
ἀνδρῶν τῶν πρώτων ᾿Αθηναίων, vi. 87. f. 

Θῆβαι, αἱ, intelligitur universa The- 
bais ZEgyptiaca ii. 15. f. ubi ait 
auclor, τὸ πάλαι αἱ Θῆβαι Αἴγυπτος 
ἰκαλέετο. Alibi tamen est ἡ Θεβαὶς, 
(dos, ut ii. 28. a. m. 

Θεέίεσθαι:, i. q. θιῶσθαι, Spectare, Con- 
spicari, Intueri. τιϑῦσαν τὰ wpM«Ta 
iómivo ὁ Γύγης, 1. 10. m. ubi perpe- 
ram olim ἰθηῆτο edd, ἰθηίετο malebam, 
ut edidil. Schaef. sed ἐπ iéwire fuit 
adquiescendum, quod et iv. 85. a. 
meliores libri dederunt, et vii. 56. a. 
tenuere omnes. ἐθηεῦντο, contract. ex 
ihxtevre, Contemplabantur, iii, 136. 
m. θηεύμινοι, vii. 146. f. ubi male 
olim (swusros edd. ἰϑηήσαντο, iii. 23, f. 
24. a. (Eodem c. 23. |f. pracedit 


ϑιησάμινοι, eadem. notione, a themate 
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θιῶσόκι. Sed θηησοίρεενον, 1.11. m. 30. 
a. el iv. 87. a. ubi etiam ἰθηήσατο.) 
Θηκαῖος, ἡ, e», Sepulcralis. οἴκηρεα θη- 
x«ie, Camera sepulcralis, ii. 86. 
extr. ubi vulgatum 6sx«ie praster 
ralionem solicilatur a Viris doctis ; 
marime tero Creuzerum mireris, 
scripture manifesto viliose et ab 
h. l. prorsus aliena (ϑηβαίω) patroci- 
nium suscipientem, in Commentat. 
Herodoteis p. 67. et seqq. De fre- 
quente literarum B el x permultalione, 
que librariorum vel inscilie vel in- 
curig debetur, cum passim alibi a 
nolis disputatum est, tum ad Polyb. 
i. 37. 9. et ad Athen. p. 129. 2. 
Oxs,»,5, 1) i.q. τάφος, Sepulcrum. 
Quod i. 187.,f. dicitur, οὐκ à» νεκρῶν 
ϑήκας ἀνίωγας, referlur ad id quod 
ibid. paulo ante legitur, ἀνοίξας δὲ 
vi» τείφον. Nec vero θήκη intelligitur 
Fossa uni solum recipiendo cadaveri 
destinata, nec Loculus aut rca qua 
includitur cadaver, sed Locus paulo 
spatiosior, Conclave aut Camera 
sepulcralis, Conditorium, plurium 
cadaverum capax, quod duobus 
eliam verbis οἴκημα θηκαῖον dicium 
modo vidimus. Memoratur quidem 
6ixs. eliam ubi de unius tantum ho- 
minis sepulcro agitur, veluti loco 
supra citato, i. 187. f. et 1. 67. m. 
(ubi θήκη τοῦ 'Ogterto. Latine Sepul- 
crum potius, quam Loculus, debu- 
erat reddi. Loculus, ἡ σωρὸς, infra 
memoralur, cap. 68. a. m.) Sic ἡ 
θήκη τῆς “Ὡπιός τε καὶ " Aene, iv. 85. 
J- Sed Spatiosius presertim condi- 
torium τὴν θήκην ab Herodoto dici 
manifeslum,fit ex iii. 16. f. ubi aliud 
cadaver repositum | imemoralur, ἐπὶ 
τῇσι θύρησι ἐντὸς τῆς ἑνυτοῦ θήκης, aliud 
vero i» μυχῶ τῆς θήκης. Quin et iv. 
71. m. f. memoratur ἡ εὐρυχωρίη τῆς 
θήκης. Et creditor cui &s alienum non 
reddebat debitor dicitur potitus esse 
ἁπάσης τῆς τοῦ λαμβάνοντος θήκης, ii. 
136. m. Similiter Camere sepulcra- 
les intelliguntur igni θγκαι, ii. 67. a. 
69. f. et ille quarum mentio fit ii. 
148. m. ) 
2) Est etiam fix». Repositorium, 
21 
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Θιήσκων, Mori. In Particip. Prgt. 
variant. libri, τεθνηκὼς, τεϑνηῶς el. τιῖ- 
vtés, quod forlasse ab Auctoris manu, 
iv. 14. a. m. Sic quidem omnes ibid. 
sub finem capitis, οὔτε τεθνεῦτα οὔτε 
ζῶντα φαίνεσθε. 

Gn», οὔ, τὸ, t. ἥ ζῶον, Animal. sd»- 
τῶν τῶν ἡμιῖς ἴδριειν βνητῶν, τοῦτο (de 
Crocodilo agitur) i£ ἐλαχίστου μέγι- 
στον yintrai, li. 68. a. ubi paulo post 
ait τοῦτο μοῦνον θηρίων. Equus, πώντων 
τῶν ὀνυτῶν τὸ τάχιστον, i. 216. ezir. 

Ova, vide Θοινίδε». 

Gers, πς, ἡ, Epule. εἰ ἡσθεί τὴ θοίνη, 
i. 119. m. f. τῆς θοίνης ποιηθεσης ἦν 
πολλὸν τὸ μέσον, ix. 82. m. 

Θονίζων, Epulis excipere aliquem. τὸ 
δεῖπνον, τό μιν ἱκεῖνος σαρξὶ τοῦ παιδὸς 
eines, i. 129. a. ubi alii quidem 
ἐθοίνησε, reclius fortasse, α Pres. 
enda, Θεοινῷν, unde βοινῶσθαι, Epu- 
ari. 

Θολερὸς, ἡ, ὃν, Turbidus fluvius i. 53. 
d. m. 

[Gegiur, Salire, superest in Compo- 
sitis Keralepius εἰ Ὑπερθορίειν, que 
vide.) 

Θορὴ, ἡς, », Semen genitale. τοιαύτην 
Αἰδίοπες czitrras θορὴν, iii. 101. ὁ. ubi 
paulo anle, de eadem re, 3 γονὴ τὴν 
ἀπήνται i τὰς γυναῖκας. Conf. Θορές. 

Θορνύεσθα:, Coire, de coitu maris cum 
femina. Em. Portus interpretaba- 
iur Libidine agitari, Coitum appe- 
tere; quasi idem sonarel ac πρὸς τὴν 
θορὸν (vel ϑορὰν) ὀρνύεσθκι. — Quem se- 
cutus equidem, verba ista ἱπεὼν θορνύο 
erre, iii. 109. a. his Latinis reddidi, 
Quando ad coitum libidine conci- 
tantur: quod facium nollem. Simi- 
liter quidem etiam Valla: Quum 
libidine agitantur et coéunt. 4t 
satis erat, Quum (vel. Quando) 
coeunt. Nec enim de verbo φρνυσόμε 
aut ὀρνύισθαι hic videlur cogitandum : 
sed. θορνύεσθαι sive θόρνυσθαι a. breviori 
verbo θορῶν derivalum est, et eumdem 
fere significatum habet. Itaque, ut 
&eey» apud. Hesychium exponitur per 

ἦσαι, ἁρμῆσαι, ὀχεῦσαι, SiC ἔφνυσθωι 
apud eumdem valet γεννᾷν, μίγνυσθαι, 
exsarias. 


og 


Θορὸς, οὔ, o, i. q. 3 θορὴ, Semen geni- 
tale. οἱ ἔρσεγις ἀποῤῥαίνοντες τοῦ θορᾳῦ, 
scil. μέρος, 1i. 93. a. 

Θορυβησύωω, TTumultuari, In magno 
motu esse. ὅκως τοὺς Πέρσας ideit» 
TVleevÉnsirove , 1v. 180. a. 

Θέφυβες, ev, ὁ, Tumultus, Major m 
tus. desre ὁ Διιφεῖος τῶν ἄντιπο 
τὸν θόρυβον, Quisesivit quisnam esset 
iste hostium tumultus, iv. 134. a. 

Θράσος, τος, τὸ, Áudacia. οὐκ ἐς τοῦτο 
θρώσεος ἀνήκει τὼ ᾿Ε λληνικὰ πρήγματι, 
vii. 9, 3. | 

Θρασὺς, sia vel ta, v, Audax, meliorem 
in parlem. εἰ βουλευόμενος μὲν ὦ 
δέοι, ἐν δὲ τῷ ἴργῳ ἐφασὺς εἴη, ais 
extr 


Θραύμν, Frangere, Perfringere. fesv- 
ομένης τῆς πίτρης, 1. 174. f. ΝΕ 

Θρησκείη et Θρησκίη, ἡς, », Cultus deo- 
rum, Cerimonia religiosa. 4x fepe: 
τῇ περὶ τὰ ἱρὰ ὀρησκίῃ (τῶν Αἰγυπτίων), 
ZEgre ferentes instituta sacra /ZEgy- 
ptiorum que ad victimas spectant, 
(nempe, nolentes abstinere ab im- 
molandis comedendisque vaccis) 
ii. 18. m. ἄλλος τε θρησκίας ἐπιτιλίονρι 
μυρίας, ii. 97. m. 

Θρησκεύων, Instituto religioso uti. τὸ 
μὴ μίσγισθαι γυναιξὶ ἰν ἱροῖσι----οὗτοί 
εἰσι οἱ πρῶτοι θρησκεύσαντες, li. 64. m. 

Θείδαξ, axes, κα, Lactuca, iii. 32. f. 

Θρόρεβος, ev, ὁ, Grumus. Fide "Ae- 
Φαλτος. 

[Θερώσκειν habes ἐπ Composilis ᾿Ανῳ- 
ϑρώσκειν et ᾿Αποῦρ. quee vide.] 

Θυγατριδίος, ίον, o, Ex filia nepos. y. 
61. f. 69. a. 

Θύειν, primitus quidem i. q. fupe», 
Odores accendere in dei honorem ; 
deinde vero generatim Sacra facere, 
Offerre deo, Sacrificare; sigillatim 
Mactare victimam, tam. Comedendi 
caussa quam Sacrificandi. δὲς senio 
confecíos θύουσι Massagete comedendi 
et epulandi caussa, i. 216. m. N. et 
morbo mortuum senem müerantur 
ὅτι οὖς ἵκετο ig τὸ «vfi, Quod eo 
non pervenit ut mactaretur. αἦγως 
Éievri, —^$i θύουσι, Mactant capras, 
—nmactant oves, maxime Comedengi 
caussa, sed εἰ Sacrificandi, ii. 42. 
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a. νων τὰ ἱφρὼ, Mactare, Immolare 
' victimas, Sacra facere, i. 59. a. 
Croesus wriria τρισχίλια lors, i. 50. 
α. θύσας βοῦς ἱκωτὸν, vi. 199. a. ἐπι- 
καλίει τὸν fà)» τῷ d» fiv, iv. 60. oa. 
ποταμὸς τῷ θύουσι Σωτῆρι, Fluvius 
cui sacra faciunt tamquam Serva- 
tori, viii. 138. a. ubi σωτήρια, quod 
olim edebatur, ex ingenio primi edi- 
toris natum videtur. 

θύειν cum Dativo casu etiam alia 
ralione dicitur, nempe cum Dativo 
Rei qu& Deo pro sacrificio offertur. 
Sic certe, si modo vera scriptura, 
θύων τούτῳ 9 τι ἔχοι ἵκαστος, Sacrifi- 
care, Deo offerre, quidquid quisque 
haberet, i. 50. a. ubi noster quidem 
cod. F. τοῦτο prafert, non. τοῦτψ. 
Similiter vero cod. Arch. i. 216. f. 
exhibet, Quos cierra, τῷ νουσι is 
ποῖσε, (cum duplici Dativo,) ubi alü 
vulgo ἕππεους. 

Ovrim (verbo Medio) dicitur is 
«i Sacra (εὶς hoc consilio ut e 
victimarum extis auspicium capiat, 
«mt Qui imminente periculo deos 
wacrificiie placare nititur. ὀδύοτο xa) 
δεκλλφάνο, vil. 167. wm. bro ϑνο- 


: và epéyon. χρεντὼ, ix. 62. a. 
"bina gu νὰ vé» τεὸ Βερῆν 
τὴν νὸν 


ἂν ὁ θνόριενος, οὗτος γὼρ 
στρατεύματι uerri, ix. 93. 
€. »» οἱ ἐπὶ τῷ Πίρση, Dum 
acra faciebat adversus Persas, ix. 
10..f. N. ivi τε οἱ τὸ ἱρὰ οὐ προυχώρει: 
χρηστὰ θυομίνω ἐπὶ Κρότωνα, v. 44. f. 


[d 


Θύλακος, es, e, Saccus. ἔφασαν, τὸν 
θύλακον ἀλφίτων Ofrhos, iii. 46. b. 
Diminutivum, τὸ θυλαίκιον, iii. 105. 
7n. 

Θυμεκλγὴς, ὁ, ἡ, Animum dolore ad- 

ficiens. λέγων θυμαλγία iuto, i. 199. 

a. 

Gv», Accendere odores, Adolere. 
τὴν στύρακα θυμιῶντες, Accendentes 
styracem, cujus fumo αδέρεπί ser- 
pentes, iii. 107. m. τὸ CO Ío Mn τῆς 
καρνίβιος lvuiitui καὶ ἀτμίδα παρίχε- 
ται τοσαύτην εἰς. ἵν. 75. a. λιβανωτοῦ 
τριηκόσια τάλαντα ἐπὶ τοῦ βωμοῦ ἐθυ- 

Minn, vi. 97. f. ἐθυμίων ϑυμιήματαᾳ, 


ΘΥΜ 


viii. 99. a. θυμιῶσι μελισται τοῦτο (τὸ 
λήδα»ο») ᾿Αφρέβιοι, iii. 112. f. 


Oviska, τος, τὸ, Sufümentum, Odo- 


res. περὶ ὀνμίημα κατωγιζόμενον ieu, 
Accensis odoribus, Incenso suffi- 
mento adsidet, i. 198. m. n3» — 
πλίην κυπίρου κεκορριίνου καὶ θυμιήμει- 
τος καὶ σελίνου σπίρμαιτος xa) ἀνήσου, 
iv. 71. a. (ubi de Scytharum insti- 
tutis.) τὴν κοιλίην διηθίουσι θυμιήμασι 
τετριρεμένοισι, ii. 86. m. (vipera 
παρ αὐτὴ (τῇ Se) παντοῖκ καταγί- 
φουσι, ii. 180. a. vii. 54. a. opa 
ϑυμιήέματα, viii. 99. a. Fluctuant 
libri inter. ϑυμιπμτων εἰ θυωμεέτων, 
ii 86. m. paulo post verba modo 
citata, el iii. 113. a. Conf. Θύωμα. 
Θυμιητέριον, ον, τὸ, Thuribulum. iv. 


162. m. 
Θυμὸς, οὔ, e, 1) Animus. ἐς θυμὸν 
(τοὔτο) ἐβάλετο, Animo rem man- 


davit, i. 84. f. θυμὸν ἔχε ἀγαθῶν, 
Bonum animum habe, i. 120. m. 
iii. 85. a. «à, θυμῶ βουλόμενοι, αὐτοὶ 
ἂν ἔχοιτε, Qus, si animo volente 
fueritis, (si serio volueritis,) omnia 
ipsi habere ritis, v. 49. m. N. 

inc 9) Cupido, Desiderium. 
evteróu; τῶν Φορτίων τῶν σῷ, ὧν θυρεὸς 
μάλιστα, i. 1. f. 4 σφι θυμὸς ὑγίνετο — 
θωίσαισθει τὸν πόλεμον, viii. 116. 75. 
8) Ira. ὀνείδωε κατιόντα ἀνθρώπῳ φι- 
Muy ἐπιανάγειν τὸν θυμὸν, Iram solent 
suscitare, vii. 160. a. περὶ (sive 


᾿πίρι) θυμῷ ἐχόμενος, Ira superatus, 


Ira supra modum incensus, iii, 
50. f. cum Far. Lect. et Not. 
Θυμοῦσθαι, Irasci. τὸν δὲ ϑυμωθίντα, 
lii. 84. m. ἐς τοὺς κρίσσονας τεθυμῶ- 
edo, iii, 59. m. f. 
Θῦνος, ev, δ, i. q. θύννος, Thynnus 
piscis, i. 62. extr. et ibi Var. Lect. 
Θύρη, w, ἡ, 1) Janua. (oen. xara- 
πακτὴ, Janua plicatilis, v. 16. m. 
τὴν θύρην ἀνακλίνων, ibid. f. προσθεῖναι 
τὸς θυρας, Fores claudere, iii. 78. 
m. N. 2) Tabula oblonga, januc 
formam habens. ἐκ μυρίκης πεποιημένη 
(ves, ii. 96. m. N. Similiter θύραι 
sunt Tabule vel Asseres, viii. 31. 
m. ubi ἱφρώξαντο τὴν ἀκρόπολιν» ϑυρησί 
τὸ καὶ ξύλοισι. Ficissim Poeta pas- 


erz 


"sim σανίδας dicens, Januam signifi- 
cat. Fide Dammii Lezic. Etym. 
p. 2995. seq. et Eustath. ad Odyss. 
X. p. 780. 1. 18. seqq. Conf. infra 

᾿Θύρωμαι. | | 

Θύρωμαι, «τος, τὸ, i. q. ᾧ θύρα. διξὰ 

᾿ θυρώματα, Janua bivalvis, sive Ta- 
bulatum aut Conclave duplice ja- 
nua clausum, ii. 169. f. N. 

Θυρωρὸς, οὔ, ὁ, Janitor, i. 190. a. 
Θύνσανος, ev, ὁ, Fimbria. οἱ θύσανοι οἱ 
ix τῶν αἰγίδων οὐκ ὄφις εἰσι, ἀλλὰ 
ἱμεείντινοι, iv. 189. a. 

Θυσανωτὸὺς, ἡ, ὃν, Fimbriatus. κιθῶνας 
ϑυσανωτοὺς, ii. 81. a. αἰγίας περιβείλ- 

' Aerrett θυσανωτὰς, iv. 189. m. 

BO veis, ws, ἡ, Sacrificium, presertim 

ublicum et solenne. Sic i. 50. a. 
1i. 60. 61. 62. el alibi. Sic θυσίαι 
καὶ ἱφὼ, Sacrificia et sacra solennia, 
ii. 63. a. ἔσων ἐν θυσίῃσι καὶ εὐπαθείησι, 
Sacrificiis et epulis celebrandis 
operam dabant, viii. 99. a. N. 
ϑυσίησι ἐπετείησι ἱλάσκονται (τὸν Isa) 
vi. 105. f. (Conf. Δημοτελής.) Est 
eliam ἡ θυσίᾳ, Sacrorum faciendo- 
rum ratio, sive polius Ratio ma- 

 ctandi victimas, iv. 60. a. 

Θύσιμος, Ad sacrificandum idoneus. 
᾿ κτήνει θύσιμε, Pecudes quas immo- 
are fas est, Lectze victime, i. 50. 
a. ὄϑυον δὲ πάντα elc. scil. πάντα τὰ 
θύσιμαι, 1i. 52. a. N. 

Θύωμωι,, are, τὸ, Aroma, Suffimen- 
'tum, Odores.. πιμπλᾶσι----λιβανωτοῦ 
xa) σμύρνης xal τῶν ἄλλων θυωμαΐτων, 
ii. 40. f. τὴν νηδὺν σμύρνης καὶ παισίης 
"καὶ τῶν ἄλλων θνωμοίτων, πλὴν λιβε- 
: ToU, πλήσαντες, ii. 86. m. ubi olim 
θυμιημάτων edd. τοσαῦτα μὲν Óvejstsoy 
πέρι εἰρήσθω, iii. 113. a. ubi item 
Évpimpstror» olim edd. 

Θυωκίειν, Sedere. i» ὀρόνω cios σερενὸν 
θωκίειν, 11. 179. a. m. 

Géx«, ev, ὁ, Consessus, x«l εἰς ei— 
ἐν θώκῳ κατημίνω μετὰ τῶν ἐφόρων, Vi. 
63. a. N. Sed etiam (et quidem 
primitiva notione) Sella, sive potius 
Sedile, Subsellium, in quo pluri- 
bus locus est. κατηρμένου ἐν θώκω, 
Myr οἱ παρίζοντο, ix. 04. a. θῶκοι 
ἀμπαυστήριοι; Sedilia in quibus re- 


: sychius: Θῶπκος" 
:À 


eo0M 


quiescere possis, i. 181, m. f. He- 
' " θρόνος, σύλο 


Θώμια, «τος, v), i. 4. θὔυμα ct comm. 
᾿ ϑεῦμει,, Miraculum, Res mira. μεέ- 
qure» θῶμα, loo τοῖσι μὴ ἀποδεχομί- 
vers eic. v. 48. m. ubi alii (espe, 
alii θαῦμα, vulgo $évua edd. (ap 
pet xal τοῦτο γίγονι, vii, 153. f. ubi 

: quidem ilerum θώσμα vulgo edebatur 

: conira librorum prescriptum. i» θώ- 

. geri. ὑγίνοντο dedere codd. Arch. et 
F. vii. 218. a. i» θώματι ἔσκον cod. F. 
iv. 199. .f. et θῶμα uiywrer ipto, 
ibid. a. Conf. Ges. 

Θωμόάζειν, vide Θωυμάζειν. 

Θώμεγξ, vyys, ὁ, Funis, Funiculus. 
στίφανον πιρὶ Tic: κεφαλῆσι event 
θώμιγγος, i. 100. a. N. 

[Gwswa, Assentatio, vide in Θώψ.] 

0v éges, ὁ, ἡ, Thorace armatus, 
vit. 89. f. 92. a. viii. 113. m. 

Θώρηξ, ἡκος, ὁ, comm. θώραξ, Thorax, 
Lorica. ἐντὸς θώρηκω εἶχε χρύσεον λεπι- 
δωτὸν, κατύπερθε δὲ τοῦ θώφψιος κιθῶνα 
Φοινίπιον ἰνδιδύκεε, ix. 42. m. ἐκ τοῦ 
ζωστῆρος τοῦ θώρηκος ἰφόρεε xu nin 

497i érn» eyxvens, iX. 74. a. 
θώφηξ Artes, ζώων ἰνυφασμένων συχνῶν 

- ec. memoratur iij. 47. m. et f. 

Gees eliam de Munimento et 
Muro urbis dicitur. τοῦτο μὲν 3» 
πὸ τεῖχος θώρηξ der), ἕτερον δὲ ἴσωθιν 
τῶχος περιθεῖ----στεινότερον, i. 181. a. 
Qui locus, minus commode in Latina 
nosira versione expressus, sic red. 
dendus erat: 1116 igitur, quem 
dixi, murus munimentum urbis 
est, (nempe munimentum exterius, 
quod urbein adversus molimina extrin- 

. secus ab hoste suscepta tuetur,) intra 
urbem vero (sive, et intra urbem, 
nam δὲ particula hic non habel uti- 

.que vim adversalivam) alius . cir- 
cumcurrit (circumductus est) mu- 
rus—minorem habens latitudinem. 
Videri poterat turbatus nonnihil ordo 
rationis, et verba ista parum com- 
modo loco inserla poterant videri, 

sed curalius si species, rile omnia 
succedere videbis. Scilicet cap. 179. 
describebatur major ille et stupende 





ἱακ 


ἣν αὐτὸν μετρίας θαυμείζης, ἄχϑνρει ἔτι 
οὐ stre, li. 80. m. f. 
(ubi θωνυμώζειν est. Colere, Obser- 
varitia prosequi, u! apud Thtregd. 
t1. 88.) Conf. ᾿Αποθνυμάζειν. 

Θυυμιίστος, εἰ Θυμείσιος, à, w. Mi- 
ru$. Mirabilis. ἐπύθοντο δὲ τρέπω 
θωμμσὶν, αἱ. θωυμασίῳ, vii. 939. a. 
πλῶστα θωυμάσια ἔχει ἡ Αἴγνπτος, ii. 
35. a. Comparat. κἡὶ πίρη (ὁδὺς) fev- 
priores, ii. 91. a. 

Gevuasrrk, οὔ, o, Admifatotr. δαὶ 
εὐτοῦ ϑνυμασταὶ xarurnitucus, Vit. 
Hom. 3. m. 12. a. 25. κι. In Mv- 
sis nusquam occurrit hoc vocab. 

Owvparrk, ὁ, ὃν, Mirabilis, Adti- 
randus. ἔργα μογάλα τι καὶ Óevptes- 
στὰ, lib. i. in procm. seewis ϑωμωστὸν 
Qv», ix. 199. f. 

Oc, ew, ὁ, Adsentator. ἦν “Ἢ 
wi τις (αὐτὸν) »d:ern, ἄχθοται dn 
θωπὶ, iii. 80. f. ubi olim ὅτε Goma» 
ἡγούμενος edd. sed verbum wyetputves, 
ex primi Editoris ingenio adjectum, 
nullus vetus codex agnoscit. | 


I. 


"eux ett», Iacchum 8, Bacchum in- 
vocare, Canticum illud canere 
quod lacchum nomrhant. vi» $v- 
s, τῆς ἀκούεις, i» ταύτη c ὀρτῇ 
ἰακχαίζουσι, viii. 65. m. N. 

"I«xyes, Canticum cui nomen Iac- 
chus. καί ὀΐ φαίνεσθαι τὴν φωνὴν εἶναι 

Δὸν μυστικὸν ἴακχον, viii. 65. a. N. 
Conf. Hesych. h. v. 

Ἰᾶσθαι, Sanare, Medeéri. σηγεύρνησι 
ἐώμενοε τὼ ἵλκωε, vii. 181. m. f. we 
TP κακῷ τὸ κακὸν i$, Noli malum 
malo sanare, iii. 53. m. N. ὥς &» 
ἰώμενος ὑγήκ ἀνπίδιξε, ii. 134.-'a. 
Confer supra 'Avn&chue et. Nol. σα 
vii. 986. extr. 

"Igi, ios, ἡ, Ibis avis. ii. 65. f. 75. 
extr, et 76. Accus. plur. τὰς 18i, 
ii. 67. m. 

"Its, ἧς, ἡ, Species, Genus. Qeíaeg τὸ 

ἔχεται τριφασίως ἰδίες, Puteus qui 
exhibet tria diversa rerum genéra, 
vi 119. m. en smweiyerres (οὶ 


1ΔΙ 
wetdpue: ἵπποι) ἰδίης τοιήνδε, Htc 


eotum natura et jés est, ii. 
T1. φύλλα τοιῆσδε ἰδιης, Folia talis 
generis, Nature talis, i. 203. m. 
mbi non agitur de Specie exteriore 
, ed de interiore 
vi ac Natura. ipeives διφωσίως ἰδίας, 
Dwo genera consiliorum  agita- 
bett, In duas divisi erant Senten- 
tias, vi. 100. a. | 
"Ἴδη w, 9$, Sylva. χώρη ὑψηλή τε κκλἴδησι 
νυνηφοφὴς, 3. 110. n. χώρη πῶσα δασίη 
ἔϑησι πιαντοίησι, iv. 109. νι. f. (Simi- 
Vitet γῆν πῶσων δωσίην ὕλη sravroín, iv. 
41. eztr.) b δὲ τῇ ἔϑη πλείστη (in 
densissima sylva) ἐστὶ Alps, iv. 
109. f. λόφος δωσὺς ἴδησι, iv. 175. f. 
ἤδη vevmwytirueis ieri ἀφϑονος, v. 23. 
v. οὔρια ὑψηλὴ ἴδηοσί τε πανγοίησι 
συνηριφία, vii. 111. m. 
Ἰδιοβουλεύων, Sttum (privatum, pro- 
prium) consilium sequi, vii. 8. 


etr. 

Ἴδιος, Proprius, Separatus, Diversus 
ab aliis. $f»e; ἔδιον καὶ οὐδωριῶς Σευθε- 
xà», iv. 18. f. ἔθνος πολλὸν καὶ ἴϑιον, 
iv. 99. a. ἴδια κέρδωε, Privatus ques- 
stus, vi. 100. m. παραδώσειν τὴν div 
bevite», Suam traditaros liberta- 
tem, vii. 147. a. m. n v igà xai 
và fÀu (Privata, Profana) i» epe» 
ἐποίετο, viii. 109. m. δ. ' 

"Idiérws, ev, ὁ, Privatus homo. οὐδὲ 
᾿διντίων ἀνδρῶν ἀξίους ἡμίας ἰποίησας, 
i. 34. a. ἰδιώτοις ἄνδρες, i. 70. f. ἔτι 
ἰδιώτη Svr: Δαρίω, Quam adbuc 
privetas (nondum rex) esset, vii. 
8. m. 

Ἰδιωτικὸς, ἡ, e», Ad. hominem pri- 
vatüm pertinens; cui dlias opponi- 
tur δημόσιος, Pablicus; sed apud 
Nostrum i. 21. ὁ. distinguitur Id 
quod Regis est, e£ Id quod pri- 
vatorum hominum: ira ὧν Pss 
στῶ σῖτος καὶ ἱνυτοῦ xal idiwtinés. 

iue, Novimus, vide supra in Ei- 


"IJeows εἰ ᾿Ιδρύνων, Locare, Collocare, 

Statuere. ἵδρυσε τὴν στρωτιὴν i) πο- 
φαμῷ, Collocavit exercitum, Castra 
posuit, iv. 194. a. (devra: (Sita est) 
ac sio αὕφη i» piro τῷ Alava, ii. 59. 
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δύο yvruixac ἱρηΐας habes ii. 54. a. 
(ubi quidem igàs maluerat Valck.) 
Unus coder noster, in ipsi» quidem 

:V. 729. m.: cum aliis consentiens, 
ἑερείη scribil viii. 104. f. sicut i. 175. 
a. εἰ iteuai 1i. 53. f. et 55. f. simi- 
literque iteuas li. 54. a. 

"Iteàs vide "Ἴρός. — Solace dicium 'Ag- 
τίμιδος ἱερὸν ἀκτὴν legitur in Bacidis 
oraculo, viii. 77. a. ubi vide Var. 
Lect. 

Ἱρωσύνη et. Ἱρωσύνη, ἧς, ἡ, Sacerdo- 
tium. ἱερωσύνην (vel igmo.) αἱρεῦμαιι 
ἐμοὶ, iii. 149. m. f. cum Var. Le. 

"[tcfe: vide in 'Ibas. 

Ἵζων, Sedere. ἴ7ι passim apud Ho- 
merum, sic et apud Nostrum v. 25. 
Th. f. τὸν θρόνον ἐς τὸν ἵζων ἐδίκαζε: 
quem locum citans Priscianus προ- 
ποτίζων quidem scripsit, sed nimirum 
et interpretalione, quippe hoc usi- 
talius. Paulo post apud eumdem 
Nostrum habes i» τῷ κατίζων θρόνῳ 
δικάζειν. (conf. TIaeitus.) Similiter, 
πρώτους im) và δεῖπνον ἵζειν τοὺς βα- 
σιλῆας, Vi. 5T. a. 

Sed presertim Passivum vel Me- 
dium “Ἴζισθαι usurpatur hac notione, 
Sedere, Considere, Sedem capere. 
γυναῖκα ἱζομίνην ὡς ἰφὸν AQgedivus, i. 
199. a. (ubi ἕζομ. cod. F. quod in 
Var. Lect. adnotare mnegleri)) «i 
γυναῖκες ἀντίαι ἵζοντο τοῖσι Πίρσησι, V. 
18. m. f. ἱζόμενοι (nonnulli ἐζομ.) & 
τῷ Τηυγίτῳ, iv. 145. a. N. ἕζοντο 
αὖτις ἧς τὸ Tuwuysros, iv. 46. eztr. 
xaT ἡσυχίην ἰζομένους, ix. 41. m. 
Frequenter de  Exercitu Locum 
castris capiente, οἱ Πέρσαι ἵζοντο πί- 
λας τῶν Αἰγυπτίων, lil. 11. a. ἐς τὸν 
᾿Ισϑμὸν ἕζοντο, εἰ paulo post ἱζόμενοι ἦν 
τῷ ἰσϑμῶ, viii. 71. m. αὐτοῦ (nempe 
ἐν χώρω ἐπιτηδιωτίρω ἰνστρωτοπεδεύε- 
σϑα.) ἱζόμενον, ix. 2. a. ἐπ᾿ ἱωυτῶν ἦν 
τῷ milio ἵζισθαι, ix. 17. m. ἱζόμεβα 
ἀντίοι τοῖσι κατιοῦσι, ix. 96. a. ἐξζό- 
μένοι ἐπὶ τὸν ὄχθον, iv. 203. m. vill. 
25. a. 

"Ià, ἧς, ἡ, VOX. weAUtvxTe ii» ἀκούειν, 
i. 85. m. in Orac. Perperam ibi olim 
ἴην edd. 

"Inue, «τος, τὸ, Medicamentum. ἤπια 
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insta μιτὰ τὸ ἰσχυρὰ προσούγων, lil. 

: 130. m. 

'Iirns, ὁ, Incola insule e Cycladibus 
cui nomen Ios. ἐλεγεῖον ἐπύγραψαν 
Ἰσται, Vit. Hom. 36. m. 

"Inreixi, ἡ, scil. τίχνη, Ars medica, ii. 
84. a. iii. 129. a. coil. ibid. f. et 
130. a. : 

"Inreoc, ev, o, (comm. ἰατρὸς) Medicus. 

ii. 84. iii. 13L. a. et f. 

᾿Ιϑευγενὴς, ὁ, ἡ, i. q. αὐτιγενὴς vel avhi- 
γινὴς el γνήσιος, Genuinus, Nati- 
vus, Natura ét prima origine talis. 
(conf. Gregor. Dial: Ion. &. 161. et 
ibi inlerpp.) οὐκ ἰθωγινία  evépero 
(τοῦ Nios) , 4AX ὀρυκτὼ, li. 17. 
extr. ἰόντες Αἰγύπτιοι ἰθωγινίες, vi. 53. 


f. 
Ἰδίως, i. q. εὐδίως, Recta, Statim, 
Protinus. ii. 121, 9. m. iv. 68. f. v. 
41. f. v. 92, 2. m. et 92, T. m. vi. 
10. f. 49. m. 
"It, Adverb. cum. Genit. Recta ver- 
sus: nempe per ellipsin preposi- 
lionis ixi, ul ex v. 64. f. intelligi- 
lur (conf. Εὐθὺς, Adverb.) bia; itv 
τῆς ἀρχῆς τῆς Τομύριος, i. 207. m. 
ubi teneri olim vulgatum ἰθὺς po- 
tuerat, quod v. 64. f. libri omnes 
agnoscunt. Sed alibi in if con- 
sentiunt. libri; ὑπάγων σφίκς ἰθὺ τῶν 
χωρίων τῶν elc. Recta versus fines 
eorum qui etc. iv. 120. f. ἐδίωκον 
τοὺς Πίρσως ἰθὺ τοῦ " Lrveov, iv. 186. 
α. ἔχον τὼς vits ἰθὺ τοῦ ᾿Ἑλλησπόντον, 
vi. 95. m. f. if) Βοιντῶν ἔφευγον, 
viii. 38. m. irgewerro ἰθὺ τοῦ ἱφοῦ, 
ix. 69. a. m. 
᾿Ιδύμν, Recta ire, Iter suum diri- 
gere. πρὸς τὴν μίην τῶν μεοιφρίων ἴϑυσωιν, 
iv. 199. m. Cum Infinitivo con- 
structum significat Instituere, Pa- 
rare, Impetum capere (Impetu 
ferri) ad aliquid faciendum. ὅκον 
ἰϑύσειε creartitris;, Quocumque in- 
stituisset exercitum ducere, Quo- 
cumque expeditionem suscepisset, 
i. 204. f. ini. 39. m. ὡρῶτε Δαρεῖον 
ἐθύοντα στρατεύισθαι ἐπὶ τοὺς ἄνδρως, 
vii. 8, 2. a. Quo pertinet. Hesychii 
glossa: "dou: βούλεται, ἐφορμαῖί, Φέρι- 
ταί. | 
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& ὡς ἱκέτας, Mempe ἱκετηρίας 
λαμ βαίνοντας, vii. 141. a. Cum Genit. 
ixíras ἱζόμενοι τοῦ θεοῦ, ii. 113. m. f. 

-φί τοὺς ἐκίτως μον ἐκ τοῦ νηοῦ κιφαΐζως ; 
i. 159. m. f. 

Ἱκίτις, ἡ, Supplex mulier. 'Agodsw 
ἑκέτις ἵζετο, ἵν. 165. f. forni p τὴν 
ἑκέτιν, ix. 76. m. 

"Inde, d3o;, ἡ, Humor. ἀνεὶς ἐκ τοῦ 
esperes ἰκρεαΐδορ, iii, 15. f. 

"Derítefes, non solum Venire, Perve- 
nire, eignifícal ; (qua quidem notione 
compositum verbum ἀπικνέεσθαι magis, 
quam simples fr tat Herodotus ; 
nam, quod olim 1i. 29. a. edebatur, 


: Erron, id vitiosum erat :) sed ἱκνίεταιι. 


: idem etiam valet ac κατῆκει, προσήπει, 
, δίκαιόν ler, Pertinet (ad me), 7E- 
quum est. Construityr purtim cum 
ἐς pra&positione : δικάζειν ἧς τὸν ἱκνέε- 
ταὶ ἴχων αὐτὴν, Judicare ad quem 
ineat illam habere (i. e. cui 
illam in matrimonium dare equum 
sit,) vi. 57. f. Partim absque pre- 
positione ; ut ix. 26. n tibi, τοῦ ἐτίρου 
(μέρεος) Qupsio ἡμίμος ἐκνεισύαιι ἡ γεροονούιν, 
tdem valet ac id quod paulo post 
ibidem subjicitur, ἡμέας δίκαιον (ἰστὶ) 
ἔχον τὸ ἕτερον. Nec opus erat ut. ibi 
contra librorum consensum ἐς ἡμίας 
' ixxisebeu scribendum judicarent viri 
docti. Ignorant etiam prepositionem 
libri omnes ii. 36. a. ubi νόμος (ἰστὶ) 
ἅμα xí κεκοίρθαι τὸς κιφαλὼς τοὺς 
μάλιστα ἱκνίεται, nempe τὸ κῆδος, Ad 
' quos maxime pertinet (Quos maxi- 
: me adtingit) luctus. 
: Hinc Partlicip. Ixnépsros vel 'Inni- 
μῖνος, Conveniens, Justus. Sic e«- 
᾿ λέοντα (γφίσι) μᾶλλον τοῦ ἱκχνευριένου, 
Quum magis familiariter cum illis 
conversaretur quam Conveniebat, 
: Par erat, vi. 84. m. f. ἐν χρόνω innv- 
μέν, vi. 86, 1. m. Latine reddunt 
: Procedente vel Insequente tem- 
pore: qua interpretatio, per se, 
᾿ eommodissima poterat videri: sed, 
' subtilius si spectes, aliud quid signifi- 
cari intelliges, scilicet Justo, Con- 
veniente, Opportuno, Suo tem- 
pore; nempe, quo potissimum -justi- 
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buit. Similiter apad Hippocratem 
b τῷ ἱκνιομίνῳ χρόνῳ significare De- 
bito, Congruo, Conveniente tem- 
pore, docuit Fesius in GEcon. Hip- 
pocr. ad quam Porius provocavit. 

ἹΙκνυμένως, i. 4. προσηκόντως, καθηκόντως, 
interprete Gregorio et Suida cun 
Glossatore ez lil. vi. 65. f. ubi οὐκ 
ἱκννμίνως βασιλεύοντα Σπιίρτης, Non 
legitime regnantem Sperte, Qui 
non debuerat rex esse Sparte, Ad 
quem regnum Sparte non perti- 
neret. 

"Izefor, ον, và, Tabula, Tabulatum. 
ἰπρία ἐπὶ στκυροῖς ὑψηλὰ ἰζευγμόνει 
ἕστηκε, v. 16. α. el eodem cap. sepius. 
ἱφόμενος ἐπὶ τῷ inem pro ἐπὶ τῷ ἱρῷ 

. legendum suspicatus erat Valck. iv. 
δῦ. «. intelligens Tabulatum vel 
Pontem navis. 

Ἰκτῖνος, ov, ὁ, Milvus avis, ii. 22. f. 

Ἰλαδὸν, vide ἘΪλωδόν. 

ἹἸλώσισθεμ, Propitium sibi reddere, 
Placare. éveinri μυγάλησι τὸν ϑὼν ἱλείσ- 
κετο, i. 50. a. et v. 47. f. ubi non de 
deo, sed de heroé agitur. Rursus, 
τίνα ἂν hà» ἱλασώμενοι κατύπερθε τῷ 
πολίμῳ Τυγιητίων γενοίατο, i. OT. a. 


- (Conf. Aaperds.) θυσίησι μογώλησι 


ἱλασκόμενοι (τὸν ἱρὸν χρυσὸν) μετίρχον- 
ται, iv. 7. a. N. puto, Deos placant 
orantes ut illud sacrum aurum sal- 
vum conservent. Ile Θεμιστοκλέα 
χρήμασι ἱλαιισώμενοι διέφυγον τὸ στρο- 
Tiva, viii. 119. f. | 
᾿Ιλιὼς ἐλεέσσων, Ilias minor, Vit. Hom. 


. 16. a. 


Ἱμάντινος, E, loris confectus. fócwro: 
ἑμάντινοι, iv. 189. a. E 

"Inés, drres, ὁ, Lorum. ἐπάψας ἀρ- 
ματα i» ἱμώντι, iv. 08. a. ἱμεέντας i£ 
αὐτοῦ (τοῦ δίρμαιτος ἀνθρωπηΐου) ings, 
v. 25. m. 

"Ipeirio», ον, τὸ, Pannus. τοῦτο, ἐπεὸν 
γίνηται αὐπον, σικκίουσι ἱματίοισι, ἵν, 
23. m. De Pallio aut omnino de 
Vestimento usurpatum in Musis hoc 
vocabulum nec enolavi, nec usquam 
reperire memini. «ipa, ἰσθήτει, χιλωινίδα, 
χἰτῶνω frequental Noster. 


-"Ipsigsefas, Cupere, Adpetere. ijeserre 
- die sue specimen edere homo ille de- ᾿ 


vw» μιγώλωφ, lii. 193. Q, ipti- 
2512 
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Aliud est. ἱππόδρομος απίερεπαρσιίε 
scriptum. 

Ἱπσποκόμος, ev, ὁ, Equorum custos et 
curator, Equiso, iii. 85. 

"Izweg;, ev, ὁ, Equus. Nonnumquam 
ei ἵπποι ponuntur pro ei isi, Equi- 
tatus. ἤλαυνον ἐπ᾿ αὐτοὺς τοὺς ἵππους, 
τῶν ἱππάρχιε ᾿Ασωνπόδ. ix. 69. f. Alia 
vide in Indice Rerum et Personarum, 
voc. Equus. 

"Iwwec, ev, ἡ, 1) Equa. » θήλεα ἵππος, 
11:1. 86. m. fawec ἔτεκε λωγὸν, vii. 57. 
α. τὼς ἵππους τὼς ἀπὸ τοῦ ἄρμωιτος, 
jv. 8. f. famous πλανωμίνας, iv. 0. a. 
ἀνελόμενον TüT! αὐτῆσι ἵπποισι ἄλλην 
ὀλυμπιάδα, vi. 108. m. ubi olim τοῖσι 
αὐτοῖσι edd. contra meliorum libro- 
Tum consensum. 

2) Equitetus. καταῤῥωδήσας T 
ἵππον, i. 80. a. et moz ilerum τὴν 
Κροίσου ἵππον, εἰ ὄπισθε τοῦ πιζοῦ ἐπί- 
Tabs τὴν πᾶσαν ἵππον, ibid. (Eadem 
notione alibi τὸ ἱππικὸν dicitur, celuti 
eodem cap. 80. m. f.) Dicitur vero 
χιλίη ἵππος, i. e. Mille equites, v. 
63. m. Similiterque ἵππος δισχιλίη, 
vii. 158. f. et ὀκτακισχιλίη, vii. 85. 
a. el vei», Decies mille equites, i. 
27. a. m. vii. 41. f. Conf. Κάμηλος. 

᾿Ἱπποσύνη, ss, 8, i. 4. ἡ ἵππος, Equita- 
tus, vii. 141. f. in Orac. 

Ἱπαπότης, ov, ὁ, i. q. ἱππεὺς, Eques. ὡς 
ἐπήλασαν ei ἱππόται, 1X. 40. a. oi τῶν 
Θηβαίων ἱππόται, ix. 69. m. f. 

Ἱἱπποτοξότης, ev, o, Eques sagittarius. 
ἱπποτοξόται ἰόντες, 1x. 40, m. f. sidem 
qui ibid. paulo ante ἱππόται nomi- 
nantur. 

᾿Ιπποφόρβιον, τὸ, proprie Pascuum e- 
quorum, (um per metonym. Grex 
equorum. ἐντυχοῦσαι πρώτῳ ἱπποῷορο 
βίῳ, τοῦτο διήρπασαΐ, iv. 110. f. 

'Ieà vide infra, sub Ἱρὸν et Ἱρός.. 

᾿Ἰρᾶσθαι, Sacerdotem esse, Sacerdo- 
tium exercere. ἰφῶται γυνὴ οὐδερίη 
οὐδὲ ἔρσενος θεοῦ οὐδὲ θηλίης, 1i. 35. f. 
ipsus οὐκ εἷς ἑκάστου τῶν θιῶν, ἀλλὰ 
πολλοὶ, ii. 37. f. 

"Ietin et Ἱρηΐη vide supra in 'Isesis. 

Ἱρεὺς» eg, ὁ, sic. consianier apud No- 
strum Ionice pro ἱερεὺς, Sacerdos. 
In feminino '|Wew» variant libri. 
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Perperam cero olim ietas el ἱφρίες lege- 
batur ix. 85. a. pro ἰφίνας et ἰρίνες, 
Igyies, .ov, τὸ, (comm. isesior) Hostia, 

ictima. διαμιστύλας xarà μέρεα τὸ 
igmor, i. 199. πὶ. οἶνον κατὰ τοῦ ἱφηΐον 
ἐπισπείσαντες, li 80. a. et sic alibi. 
Etiam Crocodilis sacris iei offere- 
bant /Egyptii : σιτία ἀποτακτὰ διδέν- 
τις (αὐτοῖς) καὶ ipie, ii. 69. f. ubi 
quidem non de Sacrificio cogitandum, 
sed intelliguntur Animalia quorum 
carne illi pascebantur. 


en», (sive Eighr) éros, ὁ, Adolescens, 


Juvenis, Lacedaemoniorum sermone, 
ix. 85. a. cum Var. Lect. εἰ Not. 
Conf. Glossas ex lib. ix. 


"Tesi, wxes, ὁ, Accipiter. ὃς ὧν ἴβιν καὶ 


ἑρηκα ἀποκτείη, ll. 65. f. 67. m. 


"Ieo», οὔ, τὸ, (Ion. pro ἱερὸν) 1) Tem- 


plum; proprie, Sacrum, nempe hac , 
nolione ut intelligatur Locus quili- 
bet Deo consecratus, sive sit Sola 
exles sacra, (6 ναὺς, Ion. νηὸς) sive 
JEdes cum area circum jacente et 
muro aut septo quocumque cir- 
cumdata, qua in area, preter ipsam 
sedem deo sacratam, possint esse 
varia edificia usui sacerdotum aut 
ministroruin et custodum edis, aut 
eorum qui sacra faciunt, destinata ; 
sive denique sit. Lucus (ἄλσος) aut 
Ager deo cuidam (τέμενος) conse- 
cratus, in quo fortasse ne insit qui- 
dem notabilis quedam ades. eidem 
deo sacrata. Totus ille Lucus, in 
quo Argivi a Spartanis, duce Cleo- 
mene, erant. circumsessi, (lib. vi. c. 
78—80.) perinde et promiscue τὸ 
ἄλσος el τὸ τίμενος el τὸ ἱρὸν nomina- 
tur Eodem libro c. 19. f. ait ἱφὸν τὸ 
ἐν Διδύμοισι, ὁ νηός T$ xe τὸ χρηστήριον, 
συληθύντα ἐνιπίμπρωτο. ubi vide No- 
tala. Libro ii. c. 158. memorat Scrip- 
tor noster Templum Latone, (As- 
τοῦς igi», ibid. a.) inquo inerat, pri- 
sum ὁ νηὸς τῆς Λητοῦς b τῷ τὸ χρηστή 
qe», grande εἰ magnificum. adifi- 
cium ; lum in eodem alius Λητοῦς 
νηὸς, (ibid. f.) ex uno lapide con- 
fectus. — Jam, porro, Donaria illa, 
qu& in Templis (ἐν τοῖς ἱροῖς) dedi- 
cata: passim apud Nostrum memo- 
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senpei,— Ab ἐδὲ, verum si queris, 
non differunl (vela: pais οἱ θυσίαι 
καὶ ἱφὼ, sed a ταῖς θυσίκις καὶ τοῖς 
iesis distinguitur ludicrum illud et 
subinde etiam cruentum certamen 
circa dei simulacrum, quod cos- 
tinuo deinceps describitur. Quare 
ibi Latina nostra versio commodius 
in hunc modum refingelur : Helio- 
polin et in Buto oppidum qui 
conveniunt, solum sacrificiorum 
solennia celebrant: at in Papremi 
oppido non solum, ut alibi, sacri- 
ficia celebrant victimasque ma- 
ctant; verum etiam etc. 

"leseyias, Ceremonise religiosm, v. 
83. extr. ajjwre ἱφοργίαι, ArcaDa 
sacra, ibid. Utrobique quidem alii 
(qose yino, alii ἱερουργ. 

"Leis, 5, ὃν, (camm. i3) Sacer. τεέ τε 
ἑφὼ καὶ τὰ ἴδια (Sacra et profana) 
ἐν ὁμοίῳ ἐποιέετο, Viii. 109. m. Coan- 
strudur cum Genil. ejus dei vel dee, 
cui aliquid Sacrum vel Consecra- 
tum Aabelur. οὖρος ipis. Μητρὸς Aar- 
δυμήνης, Mons Matri Dindymene 
sacer, i. 80. a. ei βοῦς ipai tici τῆς 
Ἴσως, ii. 41. a. τὰς ἴβις, ἰούσας ἱφὼς, 
(nempe ἱφὼς ἙἭ ρμέω) ἐς Ἕρμων πόλιν 
ώπτουσι, ii. 67. f. ἱροὺς τοντους (τεὺς 
ixKvs) τοῦ Νελον φασὶν sias, ii. 72. 

f. τοῦ Δὼς φασὶ εἶναι; ἱροὺς, ii. T5. a. 
Δὸς Στρωτίον iq μέγα τί καὶ ἄγιον 
ὥλσος, V. 119. πι. (Et subintellecto 
vocgb. ique, vi. BO. m. ἐπωίξιτο τίνος 
εἴη hs τὸ ἄλσες. Sic Miu i 
ϑεῶν ὅτευ ie), (nempe iei.) epa Δὸς 
igi», vii. 40. sn. f. τὸ ἱφὸν ἄρρια τοῦ 
Δὼς, viii. 115. f. Cum Dativo Per- 
sone ejus que aliquid sacrum habel 
el tamquam Sacrum colit. εἰσί σφι 
ied (οἱ κριοὶ), Arietes apud eos 
sacri habentur, ii. 42. f. 

νοῦσον μογάλην Arytras Sy us ὁ Καμ- 
βίσες, 99 ie (Morbum sacrum 

esoeptai ou 0) τινες, lii. 38. ῥ 
eveyian , tide "Ἰρος γέμι. 

"Mesdten ev, i Hierophanta, Sa- 
crorum interpres et templi anti- 
δίοα. ἱφοφώντης τῶν χιρβονίων θεῶν, vii. 
158. a. εἰ s. 

"Iqoriva, ws, ὁ, Sacerdotium, τῷ f«- 


Izo 


ei Tus. ἰξιλὼν καὶ ἱφωσύνας, iV. 
1Gl. f. ἑφωσύνας δύο, Διὸς τε Asmudai- 
μόνος καὶ Διὸς οὐραινέου, Vi. δ6. a. 


᾿Ισηγορίη, s, 4, ZEqua loquendi pot- 


estas, /Equabilitas juris. 4 ἰσῳγορίη 
ἐστὶ χρῆμα σπουδαῖον, v. 78. a. 


"Lewe. Quae ad hoc thema vulgo re- 


ferri solent, ea vide supra in Eidtees, 


Ἰἰσϑμὸς, ev, ὁ, vide Indic, Rerum voce 


Isthmus, et Ithome. : 


"Iew, », ZEgyptia dea, Genit. Ion. 


"Ieies, non “Ἴσιδος, ii. 41. a. 156. f. 
Dativ. τῇ "les, contracte ex "Ieus, ii. 
59. et alibi. 


"Ieexeavis, ὁ, ὁ, ὡς, Qui parem cum 


alio potestatem (ZEquum cum alio 
jus) habet. icexeasüt epssiws αἱ γυν- 
αἴκες τοῖσι ἀνδραίσι, iv. 20. f. 


Ἰσοκρατίη, ws, ἡ, Juris cequabilitas. 


ἐσεκρατίκς καταλύοντες, tveurridns ἧς 


τὸς πόλις κκτώγων παρωσκευάζισθε, v. 


92, 1. 
᾿Ισονομώη, (Juris sequabilitas) ePsewe 


σαντων παλλιστον, iii. 80. f. 


'lewxaAss, tec, ὁ, 4, Par in pugna, 
, 


/Equo marte pugnans. μιοχοβεένων 
eQu καὶ γινομένων ἰσοπαλίων, i. 82. 
m. v. 49. f. 


"Ieésides, ὁ, ἡ. ZEque planus, Parem 


superficiem preferens. xj» χῆς 
iat ipsos, πωίων τῇ ἄλλη γὴ ἰσόπαδον, 
iv. 201. a. m. 


ἰσόῤῥοπος, ev, ὁ, 94, Paris ponderis, 


Par viribus. τὸ γένος τὸ 'Avrixàrs &» 
icljjese» τῷ ἑωυτῶν, scil. τῷ Λακεδα.- 
perio» γίνω, v. 91. a. 


Ἴσος el " σος, Par, ZEqualis, ZEquus. 


νῆσες ἴση (Pari magnitudine) τῇ τῶν 
Κυρηναίων πόλι, iV. 156. f. ὥστε καὶ 
ὁμοίων καὶ ἴσων ἰόντων, Vl 39. m. 
ὕψος ἴσω, Altitudo par vel squalis, 
nempe latitudini, ii. 124. f. tbi 
aut ab Herodoto aut a librariis er- 
raíum est, nisi forsan ἴσον ibidem 
valet Pro ratione, Pro portione. 

ταῦτα μὲν ἴσα σφι πρὸς lea γινέσθω, 
Hec ita ab illis gesta esse ut Par 
pari fuerit repensum, i. 2. a. 

τῶν he» τὼ leu (vel lea) νεμόντων, 
Si modo dii equa nobis tribuerint, 
vi. 11. f. 109. f. 


ἴσον, neutrum adverbialiter sum- 





IET 


gewri incidelur oralio, non post 'Rai- 
»p, «( Greca isla his Latinis, ver- 
bum de verbo, respondeant : Scisci- 
tanti mihi dixerunt sacerdotes, res 
Helens sic se habere. | 

Semel apud Nostrum, mec tamen 
salut liquido, verbum ἱστορίεν neto- 
nymica notione (quemadmodum fre- 
quenter πυνθείνισθ.) pro  Coguo- 
scere, Comperire, Accipere, Di- 
Scere, wsurpatum  polerat videri: 
nempe δὲ ἀκοὴ ἱστορίων, ii. 20. a. in- 
terpreleris Auditu accipiens ; quam 
in partem /Em. Portus, Rumore 
famaque sciens, cognoscens, di- 
SCOns, snierpreiatus est. 4 viden- 
dum, ne ibi vocab. ἀκοὴ a precedente 
verbo ἐμευθόμην Pei dita. (fa irre- 
(ἔων ἀπνθέμην ἀκοῦ, Auditu (fama) 

eunctando 


accepi per . . 
lenseh, w, 4, 1) Sciscitatio, In- 
quisitio, Exploratio. ἱσπορίησε Qd- 
pres εἰδίναι (ταῦτα) wwe αὐτοῦ Mei- 
λιν, Décentes se hec scisciando 
cognovisse ex ipso Menelao, ii. 
118. a. Et paulo , vevtío» và 
μὲν ἰστορίησι ἔφασαν ἐπίστασθαι, và δὲ, 
ἑωυτοῖσι siipra, ὠτρυώως byi- 
evum, λίγων, ii 110. f. Conf. 


; Αἰγυπτίους ἔρχομια: 
λόγους ἐρίων, ii. 99. α. ubi vocabulo 
ἱστορίη signifcontur Ka qux Hero- 
dotus sciscitando ex alie, qui illa 
viderunt et comperta habuerunt, 
. cognovit; qua distinguuntur par- 
fim ab his, Quee ipse vidit, (conf. 
ii. 49. a. qwo loco paulo ante 
dictum est) partim a Sua de rebus 
quibusdam Opinione et Judicio, 
partim denique a Prisca fama, sive 
eiiis olim gestarum narrationi- 

us queles apu os cir- 
cumferebantur, fua A Peu Aé- 
γόους dicit. ᾿Ἡροδότον ἱστορίης ἀπόδειξις 


in Prorfat. lib. i. est Earum rerum, 
que Herodotus vel sciscitando ab 
eliis vel proprio studio et ebserva- 


" apud sequioris avi scri 


IXT 


tione cognovit, expositio et expli- 
eatio. Adeoque formula ἱστορίης ἀπό. 
διξις apud trum idem valet quod 
es nudum 
vocabulum ἱστορία vel ierepías. 

8) Ad usum hujus vocabuli apud 
sequioris mazime cvi scriplores per- 
vulgatum proxime accedit quod legi- 
tur apud Nostrum vii. 96. a. τῶν 
by&, οὐ γὰρ ἀνευγκαίη ἐξίργομαιι ἧς ἰστο-, 

fag λόγον, οὐ παροιμεέ 1ἀ est : 
uorum ego nomina edere, (nec 
enim necesse est ad Historie ra- 
tionem) supersedeo. Scilicet Histo- 
rise ratio nou posiulat, ut obscuro- 
rum hominum nomina, eorumque 
quorum nulla praclare facta ez- 
stant, memorug posterorum tradan- 
tur. Larcherus quidem h. l. iere- 
| 6 prorsus ut in Praf. libri primi, 
quisitionem, — Investigationem, 
injelligebat : ** n'étant pas obligé 
à faire la recherche de leur nom:" 
in sententiam sic scripturus 

erat auctor, οὖ γὼρ éxeyxain &e- 
yepuen (sive. potius, tex hm) ἱσφορίειν 
σφῶν và οὐνόματα. Nunc ad formu- 
lam ἀνωγκαίη ἐξίργομα! manifeste in- 
telligitur infinifipus παραμιερινῆσθαι, 
quemadmodum vii. 99. a. ait, τῶν μίν 


νυν ἄλλων οὐ παφαμίμνημαι ταξιαρχίων, 
ὡς οὐκ rey xat iptrer, nempe waga- 
μεμνῆσθαι! αὐτῶν. 


Ἴστω, Sciat, vide in Ἑἰδέναι. 
Ἴσχων, i. q. ἔχων. 1) Habere, Te- 


nere, In potestate habere. ὄσχε 
πᾶσαν τὴν Σάμον" ἴσχων δὲ (αὐτὴν) 
etc. iii, 89. a. m. 

2) Tenere, Sustinere onus. τὼς 
γοσστὰς͵ οὐ δυναμένας ἴσχων τὰ τῶν 
ὑποξυγίων μέλωι, κπωταῤῥήγνοσθμι, li. 
111. f. 

3) Sistere, Cohibere, Retinere, 
Impedire ne quis progrediatur. 
ἔσχον βονλομέοους ὃς τὸ bi “ παφήνα!, 
Hii. 77. f. οὐ ϑυνωτοὶ αὐτὴν (viv τῶν 
Λακοδεμροονίων νεότητα) ἴσχων εἰσὶ μὴ 
οὐκ ie, ix. 19. m. xerà στωνὸν, 
ὥστε καὶ ὀλίγους cias ἀνθρώπους ἴσχειν, 
ix. 18. f. Eodem pertinet quod in 
edd. nonnullis legitur, πολλωχῇ ἄν 
ἴσχον ἐμενυτὴν, Saepius me Continui, 

2r 


4 
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stante impedimento) ἐς τὴν Κασπίην 
θάλασσαν, 1. 202. m. N. nempe, alia 
ejusdem amnis orifícia in paludes et 
lacunas exeunt. Similem in senten- 
tiam ait. Noster, ὥς σφι τὸ ijsuedo 
byvyértt καθαρὸν, vii. 183. m. proprie, 

: Cum id quod obsteterat tuíe naei- 
gationi, jam redditum esset expe- 
ditum. Cormf. Not. ad vii. 188, 8. 
καθαρὸς στρωτὺς est Expeditus exer- 
citus, nempe hac notione ut intelli- 
gatur Cum ad iter faciendum tum 
ad pugnandum maxime idoneus 
et comparatus ; opponuntur quippe 
hec duo, ὁ καθαρὸς στρατὸς, et o 
&xpmos, i. 211. a.. Similiterque τὸ 
καθαρὸν τοῦ στρατοῦ, lv. 135. m. 
distinguitur ab eis qui οἱ &cfsriss τῆς 
στρατιῆς ibid. paulo ante dicuntur. 

Kabéorio», ev, τὸ, el Καθωρσις, (9, ἡ, 
Lustratio, Expiatio. καθαφσίου ἰδίετο 
κυρῆσαι, i. 85. d. ἔστι παραπλησίη ἡ 

: κάδεςσις τοῖσι Λυδοῖσι καὶ τοῖσι “Ἕλλησι 
ibid. . ΝΕ 

Καβαίρσιος, ev, ὁ, Expiatorius, Expia- 
tor, Expiationis preses. ixéAs Aís 
Καθάρσιον, i. 44. a. 

Καθεύδων, Dormire. xafsidu, ii. 95. F- 
neglecio Ionismo, qui κατεύδει desi- 
derabat. 

Kefselia:, vide Kernel. 

Καϑὸς, Sicut. x«rà φταὐτὼ καθὼς, Eo- 
dem modo quo, ix. 82. a.. 

Καὶ 1) Ác, Atque, post adjectiva et 
adverbia Similitudinis: Πίρσαι (iw- 
wis) τὴν αὐτὴν ἐσκευασμένοι καὶ ὁ 
πεζὸς αὐτίων, vii. 84. a. 86, a. Βου- 

. Sive οὐ τῇ αὐτῇ γλώσση χρίονται na) 
Γιλωνοὶ, iv. 109. a. ᾿Ιφνικὸν ἀκλήθη 
κατῶὼ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ elc. vii. 95. 
G. γνώμησι ἰχρίοντο ὁμοίησι καὶ ov, Vii. 
-50, 2. a. N. τουτίων ἕκαιστον ὁμοίως 
καὶ τῶν πρότερον κατέλεξε, vii. 115. 
m. f. In istis omnibus dictionibus, 
ante καὶ videri poterat subintellecta 
fuisse ὡς particula, quam etiam nunc 
adjectam praeferunt plures MSS 
et editi libri vii. 100. m. ἐπωρωτῶν 
᾿ἑκάστας ὁμοίως ὡς καὶ τὸν πεζὸν, ubi 
tamen ex pracedentis vocabuli ter- 
sninatione temere repelitam voculam 
Judicarunt docti viri. 


KAI 


2) Uti aliis, sic εἰ Nosiro, fami- 
liaris usus. est καὶ particule post 
πολλὰ pleonastice posite. Sic so» 
τὸ καὶ xaxd πιίσχεν ὑπ᾽ αὐτοῦ, iV. 
167. f. πολλά τε καὶ ἀνάρσιι, v. 90. 
m. Je alio usu ejusdem parlicule 
snonui tn: Not. ad v. 42,15. 

3) Notemus denique usum hujus- 
modi, πίλας τε o τόκος deri, καὶ eic. 
Adest partus, et (nihil amplius 
sani superest) id est, Quando ad. 
est partus, tunc eíc. iii. 108. extr. 
νύξ τε ἐγίνετο, xa) Aagties ἐχρᾶτο τῇ 
γνώμη ταύτη, Ut nox adfuit, iv. 
135. a. παφίρχονταί τε μίσαι νύκτες, 
καὶ ψύχεται τὸ ὕδωρ, iV. 181. exir. . 
συγκικόμισταί τε οὗτος ὁ καρπὸς, καὶ 
εἰς. Simul atque collectus est hic 
fructus, jam (maturescit alter), iv. 
139. b. 

Kat», Incendere: σβεννύναι τὸ xouo- 
μένον πῦρ, i. 86. f. καίεσθαι τὰ περι- 
ἔσχατα, 1014. Conf. 'Araxaiu». 

Καινοῦν, Novare, Novum quiddam 
moliri, ii. 100. μι. N. 

Καίριος, 2, ον, Opportunus, Commo- 
dus. spins τε (sive εὑρίσκεται) ταῦτα 
καιριώτατα, i. 195. a. καιρίη πληγὴ, 
Letale vulnus. καιρίη ἔδοξε τετύφϑαε, 
iii. 64. f. ubi ex praeced. verbo 
ἔπληξε supplendum vocab. πληγὴ. ᾿ 

Καιρὸς, οὔ, ὁ, Opportunum tempus. 
καιρός ἰστι seq. Infinit. Tempus ur- 
get, Necesse est ut hoc faciamus, 
viii. 144. extr. irign αὐτῷ γνώμη ἐς 
xag» ἡριστεύσιτα, Opportuno, Com- 
modo tempore, vii. 144. οὐκ ἂν 
εἰδείης εἴ os d καιρὸν ras ταῦτα 
φελεύμενα, Nescis δὴ Opportune 
tibi (Tuum in commodum) hec 
sint exitura, i. 906. a. 

Κακίζειν 1:34, Iznavum adpellare ali- 
quem, Ignavim accusare. λοιδορίων 
τε καὶ κακίζων pay, lii. 145. m. 

Καικόβιος, ev, ὁ, n, Pauper, Misere 
vivens. iv. 95. a. 

Ἱακόμν, vide Κακοῦν. 

Κακὸν, οὔ, τὸ, Malum, Calamitas. μὴ 
τῷ κακῷ τὸ κακὸν i9, lii. 58. f. (conf. 
i&elni.) ix κακῶν μεγάλων πεφευγότις, 
Magnis malis defuncti, i. 65. a. οὐ 
πολλὺν χρόνον ἄνσις, καικῶν ἥν, καὶ 

8.1.3 
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quidem) epud Nostrum li qui sa- 
era Íaciunt, tP 
tare) dicuntur : & T» (Xsgüpsbsn 
ποταμὸν) οἱ Μάγοι. ἱκαλλμερέοντο σφέ- 
Qorrss ἥσπους λευκοὺς, Vii. 113. f. ubi 
delendum comma posl ἐκαλλιρ. vulgo 
interserium ; no^ enim & 
οἱ μεΐγοι ἐς v» ποταριὸν, «οὐ 
λιερόοντο σφάζοντες i ἥππους λενκοὺς ὗς 
τὸν ποταμὸν, albos equos ita maac- 
tando ut sanguis illorum in flu- 
vium influeret vel infunderetur. 

Κάλλιστα, Pulcerrime. «eMwres κάλ- 
λιστα, iV. 61. $1. 

Καλλισφεύειν, i. q. κάλλιστον ei οὐωδέ- 
στατον εἶναι, Formosissimum esee, 
Forma prestare, i. 196. a. m. iv. 
163. f. 180. a. m. vili. 124. f. 
Construitur cum Genit. X6 AU TOU 
cu πασέων τῶν γνναικῶν, vi. 61. ψ΄. 
τῶν ἐπκιβωτίων τὸν κπωαλλιστεύονφαι, Vl 
180. α. 

Καλλονὴ, 9, ἡ, í. 4. τὸ κάλλος, Pulcri- 
.tudo. σωχύτης καὶ αὐτὴ xa) καλλονὴ, 


vii. 36. m. καλλονῇ προφέρω seq. 


Genit. 11. 106. f. 

Καλὸς, ἡ, ὃν, Pulcer, Bonus. wed 
igà sunt Le-ta, Boni ominie sacri- 
ficia (vide Καλλιρίειν). Καλὸν ὧν 
γίνται seq. Infinit. “ Honestum i igi- 
.tur, Recte factum fuerat, vii. 11. 
Jf. καλὰ μεγάλε, quorum ὠπωθῶς 
sunt Maesagetee, intelliguntur Com- 
moda vite, i. 407. f. κἄλλισψὸς 
homo, vii. 180. ὁ. non, μέ Poréíus 
cum Palla, interpretatus est, For- 
tissimus intelligitur, sed. Pulcerri- 
mus, Formosissimus. —Comparot. 
καλλίων, Pulcrior, i iii. 89. f. Neu- 
trum ssei22udy vi γεγόνασι, H onestius, 
Prestantius aliquid fuerint; eie 
reciius, Honestiore quodam looo 
nati, i. 146. a. seil. iden. quod 4e- 
sauiiserve ibid. ^. 

Κάλος, ev, e, Ion. pro κάλως, Funis. 
καΐλον "oW ii. 28. ΕΣ διδιμόνη 
μάλῳ, ii. 96. f. τῶν plea τοὺς xd - 
λουφ, ii. 86. «7. 

Ka f, ης, & Tugurium, v. 16. m. 

Κάλυξ, vues, ἡ, in plantis, Folliculus 
vel Capeula, semen vel fructum 
includens, ii, 99. w. Ν. iii, 100. a. 


KAM 


Καλύπερε, w, ἡ, Tegmen, Opercu- 
lum. xeAvtreus τῶν Quetreio» «ποιεῦο- 
Tw4, iV. 64. 

Καλχηδόνιοι, Ionica forma, scribitur 
apud Nostrum pro Χιρλκοδένιω. Vide 
Var. Lect. εἰ Not. iv. 144, 1 et 6. 

" Καρκίρη, w, ἡ, Camera; Tectum 
vehiculum ; sive rectius, Arca vel 
Domuncula vehiculo imposita, in 
qua tectus sedet is qui vehitur. 
Uri ζευγίων iy καροιίρησι Dalrarne, i. 
199. a. Perperam olim iv. 69. a. ede» 
batur ὑπεὼν djsaba apelew Φρυγείνων 
πλήσωσι, ubi $01 cum aliis nuperis 
editoribus, optimorum codicum ewc- 
toritatem enies, vocab, καιροί φης 
abjecimus. Vide Noi. 

Καματηρὸς, ἡ, ὃν, i. q. ἀσθενὴς, Debilis, 
Infirmus, ZEgrotus. τοὺς παρουσηροὺς 
τῶν ἀνδρῶν, i iv. 135. 4. pro que moz 
tbidem τοὺς ἀσθενίοις τῆς στρησνιᾶς. 
Καίμηλος, e9, 4 Camelus, à. 80. a. 
iterumque ibid. m. iii, 103. a, vii. 
125. a. elf. τοὺς ἔςσωας τῶν «αμό- 
λων, iii. 105. m. Porro sicut ἡ 

tton solum Equum feminam, 
sed et Equitetum significal, sic et ἡ 
Κάρμηλος significat Agmen camelo- 
rum, i. 80. m. ubi τῇ καρόλῳ intbu: 
τὸν πεζὸν στρατὸν ἰκέλευι. 
ev » Caminos, Fornas, 
Furnus. ἣν τὴν καίρενον εὖ ens εἰς. iv. 
164. b. (conf. ἰξοπτῷν.) ὥπτησων vl; 
«λένθους i» καρένοισι, 1. 179. a. 

Keipeyu», metaph. Dolere, 
adfioi. τῷ stwenuisp apro» qatydi- 
Aes, 1. 118. m. 

Kegewu, ἧς, ὁ, Flexus. ὡς ὁ ποτωριὸς 
βραδύτερος εἴη, πιρὶ καμπὼς πολλὸς 
ὠγνύμφος, i. 185. f. Conf. de- 


καρ 

Kegnrrun, Flectero, Circuureehi, Cir- 

 cumnsvigare. wei "Heuxonlas 
σνήλως, Flexo itinere :per δίδιου- 
leas columnas, iv. 49. f. κώραζας 
- eieerriocen, iv. 43. s. 

τὴν ἄκρην, vii . 192. b. 198. «. Etiam 
Podestris ex exercitus semoratur wdp- 
sre τὸν κόλπον, Cires sinum reris 
flectens iter, vii. 58. f. 

Kélngos, ev, ὁ, Cantharus. ἐαὶ φῇ 
γλώσσῃ xeisóneor habet Apis, iii. 98. f. 
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Κάρτος, τος, τὸ, i. q. τὸ κράτος. Sic τὸν 
τὸ μέγιφτον καφτος ἔχονται edebatur 
olim viii. 2. m. quod teneri fortasse 
debebat ; ut alib quidem communem 
vocabuli formam κρότος constanter 
tenent libri omnes. ; 

Kéepec, t, τὸ, Festuca, Palea, Te- 
nue ligni frustulum. xeQse dicit 
Noster Bacillos illos sive Convolu- 
tos tenues cortices, quos Cinamo- 
mum vel Cinamum vulgo vocamus, 
iii. 111. a. 

Kein, ἧς, ἡ» Casia, odoratus frutex et 
aroma. Vide lib. iii. cap. 110. tot. 
et ii. 80. m. ubi memorantur σμύρνη 
xet) κασίη καὶ τὸ ἄλλα θυώμωτα πλὴν 
λιβανωτοῦ. 7 

Κασσίτιρος, ev, ὁ, Stannum, iii. 115. 
m. et f. . 

Κάστωρ, esos, ὁ, Fiber, Castor. ἐνύδριες 
xa) κάέστορες καὶ ἄλλε, θηρίεε τετρωγωνο- 
πρόσνπε, iv. 109. 

Κατὼ, preposilio, constructa I. cum 
Genitivo, significat 

1) Sub, Subter. ἀφανίζισθαι xasà 
τῆς θαλείσσης, vii. 6. m. f. καταδεδυ- 
πίνω xaTÀ τῆς θαλάσσης, Vli. 235. a. 
m 


2) De, Desuper, Deorsum. ἐῤ- 
ῥίπτων ἑωυτοὺς κατὼ τοῦ τείχως xehro, 
viii. 53. m. f. τὸν νίκυν κατὰ τοῦ τεί- 
aus κωτακρεμείσαι, ii. 1291, 3. s. sav 
ἄκρης, vide in" Axes. 

9) x«rà νώτου, Α tergo, i. 75. f. 
ubi MS. Vat. quidem κατὼ ^a 
prafert. Sed xarà νώτου usurpavit 
eliam Thucyd. iii. 108. Kev' οἴκου, 
Domi ediderat Gronov. vi. 89. m. 
consentientibus qualuor probatis co- 
dicibus, ubi quidem Weis. κατ᾽ οἴκους 
reposuit. Kar ἄλλων διξίρχεται ed. 
Schaf. viii. 98. f. ubi alii libri omnes 
xaT ἄλλον praferunt, eor xevà τοῦ 
ignloy ἐπισπιείσαντες ii. 39. a. interpre- 
talus sum Adversus victimam; H. 
Stephanus, supra hostiam ; Grono- 
vius, Circa hostiam. 

11. Κατὼ praepos. frequentissime 
cum Ziccusat. consiruitur, varia at- 


que varia nolione, ila .quidem .ul ' 


Greca vocula plerumque Latinis 
Circa aut Secundum mazime re- 
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spondeat, sed μὲ passim commodius 
eliam aliis atque aliis modis Latino 
sermone reddatur. Usurpatur autem 

1) in signtficando Tempore. κωτὼ 
τὸν αὐτὸν χρόνον, Circa idem tempus, 
Eodem tempore, iii. 151. f. xerà 
τὸν κατὼ Κροῖσον χρόνον, 1. 67. a. κατὼ 
τὸν πρότερον πόλεμον, ibid. xev ἀρχὰς, 
Initio, iti. 153. ὁ. κατὼ "Ἄμασιν βαι- 
σιλεύοντοαι, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ τοῦτον, Reg- 
nante AÁmasi, non hoc regnante, 1]. 
184. m. xarà τὴν Kapfurtw νοῦσον 
(Quo tempore zgrotabat Camby- 
868) ὀγίνετο τάδε, 111. 120. a. 

2) In srignificando Loco. ὡς κωτὼ 
τοῦτο τὸ χωρίον ὑγίνοντο, Postquam 
Ad (Circa, Prope) eum locum ve- 
nerunt iii. 86. a. κατὰ τὠυτὸ γίνεσθαι, 
Una esse, iv. 119. a. (ubi quidem 
intelligitur In eadem esse senten- 
tia.) « ἔχιδναι. xaTÀ πῶσων τὴν γῆν εἰσὶ, 
jii. 109. f. κατίσχον τὼς νίες κατὰ 
Ταμύνας, vi. 101. a. κατὼ χώρην, In 
loco, Suo loco. (vide Χώρη.) εἶχε xav 
οἴκους, Domi se tenuit, vi. 39. m. N. 
ἐπεὼν κατὼ τοῦτο γίνωμαι TOU λόγον, 
Quando ad illum locum (ad illam 
partem) narrationis meg perve- 
nero, vi. 19. a. 'Itreu κατὰ τοὺς 62 
λους τοὺς προίόντας, Ire ad alios, eun- 
dem versus locum; sire eadem via, 
qua alii preiverunt, ix. 53. Simi- 
liter, ἀποστείλας xaT αὐτὸν, Misit 
(eunuchorum .fidelissimum) eadem 
via qua ille iter direxerat, iii. 4. m. 
καὶ xaT αὐτὸν ἄλλοι ἀνίβαινον, Et 
vestigia hujus legentes adscende- 
bant alii, i. 84. f. R'ectissime forsan 
dixeris, xarà τοὺς ἄλλους el κατ᾿ αὖ- 
τὸν, in locis prozime cilatis,: ie 
idem valere J^ κατὼ πόδας (Secun- 
dum vestigia) τῶν ἄλλων, el xarà 
πόδας αὐτοῦ, qua formula: utitur 
Noster ix. 89. m. οὗτος κατὰ πόδες 
ἐμεῦ ἰλαύνων. . 

Πιριῆγον (αὐτὸν) κατὼ τοὺς θησαυρεὺς, 
Circumduxerunt illum In thesau- 
IOS ; site distribulive accipere malu- 
eris, Per thesauros, qui nempe plu- 
res erant regi, i. 80. a. Sic κατοίικη- 
μένοι κατὰ κώμας, Habitantes 1n vi- 
cis; sive; Passim per vicos dis- 
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tinet id de quo agitur: quo fit, μὲ 
Κατὰ idem valeat ac περὸ praposilio 
cum Genitivo aut cum /ccusativo 
constructa. ἐπειρωτῶν τὸν xipunes κατὰ 
τὴν ἀπὸ Ἱκορίνϑου ἄπιξιν, id esl περὶ τῆς 
ἀπίξιος, Sciscitans de adventu, i. e. 
de causa cur advenisset, v. 121, 6. 
mn. τὰ κατὼ Ῥηγίνους vii. 171. a. sunt 
Ea quz de Rheginis (περὶ Ῥηγίνων) 
memoraverat auctor, τὰ μέλλοντα 
nefas xaxà κατὰ τὸν παῖδα, (i. q. 
περὶ τὸν παῖδα) i. 34. α. Sic οἷόν τι 
κατὰ τὰς ἐχίδνας (Quod ad viperas 
adtinet) ἡπισταίμην γίνεσθαι, iii. 108. 
G. κατὰ μὲν τὸν κρητῆρα οὕτως ἔσχε, 1. 
TO. ezir. ubi forian τὼ κατὰ malles ; 
sed eodem modo ait xarà μὲν τὴν 
Κροίσου ἀρχὰν----ἴσχε οὕτω, 1. O1. extr. 
κατὼ Κᾶρας οὕτω Κρῆτες λύγουσι γιί- 
σθαι, i. 171. m. f. τὰ μὲν δὴ κατὰ τὴν 
Κύρου τελευτὴν---ὖδε μοι ὁ πιθανώτατος 
λόγος εἴρηται, 1. 214. f. κατὼ μὲν τὸν 
ἔρωτα τὸν Ἐῤρξιω--- τοσαῦται ὑγίνετο, ix. 
115. f. | 

8) Frequenter ilem Κατὰ τοῦτο 
significat Hoc intuitu, Hoc re- 
spectu, Hoc consilio, ef denique 
Propter hoc, ut idem fere ac διὼ 
τοῦτο taleal, sicut Gallice dicimus 
** Par rapport à cela" pro ** A cause 
de cela." κατ᾿ ἄλλο μὲν οὐδὲν, Non 
aliam ob causam, i. 143. a. κωτὰ 
τοῦτό μοι δοκίει σπεῦσαι τὸν γάμον, lii. 
137. f. εἰσὶ κατὰ τοῦτο ἀσθινίες, v. 8. 
b. κατὰ τοῦτο διιφθείροντο, vi. 44. f. 
κατὰ τὴν Λύκου ἐπωνυμίην Λύκιοι ἐκλή- 
θησαν, i. 173. m. non tam Propter 
cum  Porio intelligendum, quam 
Juxta, vel Cum respectu ad Lyci 
nomen. Rursus vero, ἐμήδιζον xac 
ἄλλο μὸν οὐδὲν, (Nullam aliam ob 
causam,) xarà δὲ τὸ iy le; τὸ Θισσα- 
λῶν, vili. 80. d. xev ἄλλο μὲν οὐδὲν, 
- Φοβιεόμενος δὲ, 1x. 100. m. f. Δαά vi. 
51. f. 60. f. vii. 142. f. 166. b. ix. 
37. f. el cel. Notemus porro formu- 
las hujusmodi : »«rà vip τούτου προ- 
θυμίην vióruxets. (i. q. τῆς τοῦτον προ- 
ϑυμίης $rtxe.) τὸ δὲ xarà θεούς τε καὶ 
ipd περίεις, 1. 124. a, m. οὐ κατὼ ταῦτα 
$xu», Se non Hujus rei gratia (Ad 
hoe, Hoc consilio) venisse, vii. 
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136. m. ἀὀποπλίων xarà βίου καὶ γῆς 
ζύτησιν, 1. 04. f. κατὰ ληΐην ἰκπλώσαν- 
τῆς, ii. 159. m. 

9) Ad usum illum, quem supra 
(num. 5.) observavunus, quo Κατὰ 
indicat Modum quo aliquid fit, re- 
ferenda sunt formule hujusmodi, ubi 
xarà cum Subslantivo, cui preponi- 
lur, vin habel Adverbii, aut. ubi 
Greca praposilio Latine Per re- 
spondet. Sic xav ἡσυχίην, Per otium, 
i 9. f. κατὰ Téxes, i. Q. ταχίως, i. 
124. extr. vii. 178. a. x«:à συντυχίην, 
Casu, Forte, ix. 21. a. 91. a. κατὰ 
δαίμονα, Forte, Fortuna, i. 111. a. 
κατὰ τὸ ἰσχυρὸν, Per vim, Vi et 
armis. (vide sub ᾿Ισχυρὸς el conf. 
Καρτιρός ) κατὰ τὸ ὀρθὸν i. q. ὀρθῶς, 
vii. 143. m. f. et id genus alia. 

10) τὸ κατ᾽ ὑμέας, τάδε πάντα ὑπὸ 
βαφβαέροιτι νέμεται, Quantum in vobis 
erat, hec omnia a barbaris possi- 
dentur; i.e. Si per vos stetisset, 
hec omnia in barbarorum forent 
potestate, vii. 158. m. 

11) xarà prepos. cum verbo com- 
posita, subinde a verbo suo separa- 
tur; ul, xarà μὲν ἔλευσαν αὐτοῦ τὴν 
γνυναῖκει, xarà. δὲ τὼ τίκνα, ix. 5. f. 
Conf. Κατακαίων εἰ Καταλεύειν. 

Καωταβαίνων, D'escendere. xerej4coptets 
ἐς Ἰωνίην, Descendam in loniam, 
nempe Susis profeclus e superiore 
Asia, v. 206. f. (Couf. ᾿Εσκαταβαί- 
νιν.) Subinde cero non de Descensu 
proprie dicto ssurpatur hoc verbum ; 
sed, ubi agitur de homine qui verba 
facit, dicitur ille καταβαίνων, In ora- 
tione Progredi, Pergere, Conver- 
tere se ad aliud quiddam profe- 
rendum. λέγων δὲ ταῦτα, κωτέβεμνε 
αὖτις παραιτεύμενος, His dictis, rur-. 
sus ad preces se convertit, i. 90. m. 

tria ἀπ᾿ ἀρχῆς--- κατίβαινε ἐς λιτὸς 
escendit ad supplices preces) 

xa) σνγγνώμην ἱνυτῷ κελεύων ἔχμιν, à. 

116. esztr. ubi ad καὶ κελεύων iterum 

intelligendum καὶ κατέβαινε κελεύων, 

nam et alibi cum parüicipio consizu- 

ilur ad verbum. Sic xursus xerigam 

λέγων, Perrexit dicere, Postrewo 

dixit, i. 118, a. λόγους ὥλλονς ἐποι- 
2M 
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ψις κατ᾽ ἐμεῦ, vi. 07. m. Passiv. καὶ. 


-ταγνωσθεὶς πρὸς κὐτίων νἐῴτερα πρήσσων 
πρήγματα, vi. 2. f. 
Καταγνάφειν, i. g. καταμύσσειν, κατα- 
. ξαίνειν, Perfodere, Dilacerare. πολλᾷ 
μᾶλλον καταγνάφων (τὰς μήτρας), iil. 
108. f. ubi olim vulgo κατωγρώφων, 
paulo ante vero eadem nolione ait 
ἀμύσσει τὸς μήτρας. Vide Par. Lect. 

et Not. | 
Karey»vws, Frangere, Diffringere. 
Prat. Med. xarísya, Ion. pro xari- 
«γα. Hinc δόρατα κατεηγότα, Fractee 
haste, vii. 224. a. 
[KermyedQuy, vid. Καταωγνείφειν.} 
Κατωγωγὴ, ἧς, 4, Diversorium, wbi 
requiescere et pernociare possunt iter 
facientes. σταθμοὶ κατωγωγίων πεντε- 
καίδικα, Mansiones diversoriorum 
quindecim, v. 52. m. dein vero in 
fine ejusd. cap. κατωγωγαὶ μέν vvv 
σταθμῶν τοσωῦταί εἰσι. Porro xata- 
γωγὴ dicitur eliam Locus quilibet 
: (tectus, puta) ubi requiescere pos- 
sis. Sic in medio adscensu turrium 
templi Jovis Beli est κατωγωγή τε καὶ 
᾿θῶκοι ἀμπαυστήριοι, i. 181. m. 
Καταδαπανῶν, Prorsus absumere, ««j- 
va τὸ χρήμωτι καταδιδαπαίνητό cQi, 
' v. 84. f. | 
Keradjiu», Obligare, Vinculis con- 
.Stringere, In vincula conjicere. 
xar ὧν ἔδησαν ἑνὸς αὐτῶν μείτρη τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, Obligarunt oculos, ii. 
199. m. et moz, τοῦτον καιταδεδερεῖνον 
τοὺς ὀφθαλμοὺς, ibid. f. κωταδήσας τὰς 
λείρναικαις εἶχε ἑτοίμας, ObDligatas, 
Vinculis constrictas arcas in parato 
habuit, iii. 1293. f. συνίλαβί ctus 
x«i κωτίδησε, Comprehensos in vin- 
cula conjecit, iii. 143. m. τοὺς &A- 
Aevg xaTidwra» τὴν ix) θανείτῳ, scil. 
Jie», Reliquos vinxerunt supplicio 
destinatos, v. 72. f. N. collata Nota 
ad i. 109. a. 

Metaphorice, Arguere, Condem- 
nare aliquem criminis admissi. ὅσοι 
μιν κωτίδησωαν Quen εἶναι, li. 174. f. 
cui opponitur, ὅσο; αὐτὸν ἐπίλυσων μὴ 
φῶρα εἶναι, ibid. paulo ante. Rursus, ἣν 
μὲν κατωδέσωσι (αὐτὸν) ἐπιορκῆσαι, iv. 


bj 
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68. m. N. et mox ibidem, ἣν δὲ ἀπε- 
λύσωσι. 

Καταδίειν, Indigere, Carere, μὲ ἐγὼ 
κοιτιδίω τούτου significet Hoc mibi 
deest. Quo spectant locutiones hujus- 
modi: ἡ ἐς Πίσαν i ᾿Αϑηνίων ὁδὸς κα- 
vedi (sive xevadit πεντεκαίδεκα eva 
δίων ὡς μὴ εἶναι πεντακοσίων καὶ χιλίων, 
li. 7. ὁ. ὥνδϑικα μυριάδες ἴσαν, μιῆς χ,- 
λιάδος καταδίουσαω, iX. 30. a. ὥστῃ 
τριήκοντα μυριείδων, κκαταδεουσίων v - 
σίρων,--- μηδὲ τρεῖς χιλιάδας Tieiytri- 
elus, ix. 70. f. πυραμέδα ἐμίκοσι ποδῶν 
καταδίουσαν τριῶν πλίθρων, ii. 134. a. 
V'ideri poterat etiam Impersonaliter 
positum hoc verbum eadem notione; 
viii. 82, f. δύο γὰρ νηῶν κατίδιο ἐς τὸν 
ἀριθμόν : sed ibi e superioribus verbis 
repetendus est Nominalivus, τὸ ναῦν 
τικὸν κατίδιε elc. . 4 

Καταδεικνύων, unde Aor. pr. καταδίξωι, 
Monstrare, Ostendere, Docere, τὸν 
Ταρτησσὸν οὗτοί εἰσι οἱ κωταδιξαντες, i. 
163. a. ἐπὶ rà xeérta λόφους ἐπιδίεσ- 
θαι Καρίς εἶσι οἱ κωταδίξωντες, i. 171. 
Tm. Nixé βασιλῆος πρώτου καταδίξων- 
τος, scil. Λιβύην ἰοῦσαν περίῤῥυτον, iv. 
42. a. Passivum: ix τόσου κωτιδέ- 
δικτο ἰοῦσα οὐδὲν χρηστὴ, vii. 215. f. 

ἹΚαωτεδηλος, ev, ὁ, 5», Manifestus, 
Compertus. ὑγένετο κατείδηλος (ὁ μεΐ- 
γ62) τρόπῳ τοιῶδε, ii. 68. a. ὃ τὸν 
μεαίγον κατοίδηλον ἐποίησε, lii. 88. m. f. 

Καταδιδοῦν vel Καταδιδόναι, Defluere, 
Influere, Sese exonerare. ἡ Ilge« 
ποντὶς καταδιδοὶ (i. q. alias ἐκδιδοῖ) ἐς 
τὸν “Ἑλλήσποντον, iv. 85. f. 

Καταδικέζων, Condemnare. σιφυτοῦ 
καταδικώζεις θάνατον, 1. 45. m. 

Καταδοκίειν, Existimare, Cogitare, 
Opinari. ἤκουε τοὺς ἐναντίους λόγους 
ἢ ὡς αὐτὸς κατεδόκει, 1. 29. m. C. 70. 
m. f. viii. 4. a. οὐ γὰρ ἄν κοτε xavi^ 
δοξα ἔνθα ἦν, Numquam exputare 
potuissem unde ille esset, 1. 111, 
f. εἰ dev) τὸν καταδοκίν ἐγὼ, nempe 
si»«« αὐτὸν, Si hic is est, quem ego 
puto ilum esse, iii. 69. a. πάγχν 
σφίας κοιταδόξας---ταῦτα cetur, lii. 
97. a. m. πάγχυ eQias καταδόξαντες 
εἶναι κλῶπας, Vi. 16. f. κωταδόξας 
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φφίας ἰϑελοκακίεν, vili. 69. f. ix. 587. Κυνιιδέεσθαι, Revereri. τῷ μὲν navas- 


a. Reperitur cum Dativo construc- 

' tum hoc verbum, loco Accusativi ut : 
voie, κατοδόκιον vtex à» o τι ποιίων, 
Quos suspicabantur novum quid- 
piam molituros, ix. 99. f. 

Ἱκατάδουπος, ev, ὁ. 
ex alto decidentis. Hinc οἱ Kerd- 
δουποι, Cataracte Nili, ii. 17. a. 

Κωταδουλοῦν, In servitutem redigere, 
vi. 109. a. ». et alibs. Jtem in 
Moedio, activa notione. καταδουλού- 

ἐμένοι τὴν μηνρόπολιν, vii. 51. m. viii. 
ks i4 

Κατ i», vide Κωτωτρέχεν. 

Koradporur, Demetere, Destringere. 
τῶν δινδρίων τὰ φύλλα κατ 
viii. 115. a. m. 

Keradwt» et. Καταδύνειν, 1) dctive, 
καταδύσαι, l'emergere. τοὺς eoe 
παρταδύσας, vi. 17. m. N. sesidvrs 
si» νῆα, viii. 87. f. el 88. κε. εἰ 90. 
ὦ. m. àv) τῆς «κωοτωδοσώσης v9, viii. 
90. m. Hinc Passiceum: ἡ ᾿Αττικὴ 
νηὺς κατεδύετο, viii. 90. a. 

9) Notine iniransitiva, Subire, 
Submergi: κοταδύνων ἐς ὕλην, Inter 
fruticeta se abscondens, ix. 37. m. 
xarà τῆς θαλάσσης καταδιδυκίναι τὴν 
νῆσον, Mari submersam fuisse in- 
eulam, vii. 9S5. a. m. 

Κατακίδειν, Incantare. serauderris τῷ 

;&rpe, lncantationibus placantes 
ventum, vii. 191. a. N. 

Καταζευγνύναι,  Adstringere, Con- 

stringere. εἰ ὑπ᾽ ἀνωγκαίης κατίδευχ- 
ϑε, viii. 29. m. 

ἹΚωταθορίειν, i. q καταθρώσκων, Desi- 
lire. (conf. 
ἀπὸ τῶν ἵππων, iii. 86. f. ᾿ 

Καταιθρώσκειν, Desilire, καταθρώσκοντα 
vi» «ἰμασιὴν, vi. 184. f. 

Καταθύειν πρόβατα, Mactare pecudes 
(comedendi causa), viii. 19. m. f. 
Καταθύμιος, iu, tov, i. φ. θυμήρης, κατὼ 
θυμὸν ἰὼν, Gratus, Acceptus, Animi 
.sententie et desiderio nostro re- 

dens. ἰούσης ταύτης (τῆς γυναι- 
κόρ) οἱ καταθυμίης, v. 80. a. m. Mae- 
᾿δονίω τὰ σφοίγια οὐ δύναται καταϑύμια 
γενέσθαι, ix. 45. m. 


«ἰδρόποντες, 


Sonitus corporis. 


Ὑπερθορ.) xarabegirru — 


δεόμενος ἡριῶς, và. δὲ καὶ δειριαίνων, iii. 
7Φ. m. vrachigtni οἱ φύλακες ἄνδρες 
τοὺς Πιρσέων πρώτους, ili. 77. f. 

Κατοιίων, Collaudare, Comprobare, 
Consentire, τοῦτον καταινίουσε fe- 
σιλίε σφίσι εἶναι, i. 93. a. καταινέ- 
σαντος ὑπὶ τούτοισι τοῦ παιδὸς, ill. 53. 
Jf. ἡμεῖς οὐ καταρίσαμω, ἀλλ᾽ ἀπεῤὶ- 
sapit, ix. 7, 1. πι. τίλος δὲ κωταιίνεον, 
ix. 38. f. καταινίουσε καὶ ταῦτα, 
Etiam in hanc conditionem con- 
senserunt, ix. 84. f. pro quo mox 
evrtxsetéy οἱ, cap. 85. a. 

Karcoieitis, Ion. pro Καθιωρῶν, 1) i. q. 
αἰφίμν, Capere, nempe Capere et 
abducere aut auferre, τὴν πίρεπτην 
vé» νεῶν κωατῶλον διώκοντες, vi. 4l. a. 
ubi mox, xe) τοῦτον epe τῇ νηὶ εἶλον. 
Hinc Passivum: εἰ τὰ χρήρεοιτει καιτ- 
ἌΡΝΑ τὸ be τοῦ ἱροῦ, V. 36. m. Εἰ 

edium : φθείνει τὰ vio καθελόμενος, 
Rapit, Capit sibi arcum, Prehen- 
dit arcum; iii. 78. a. ubi mor, τῶ 
và τόξα ὠναλαβόντι, de codem ho- 
fine. 

2) Tollere, Evertere imperium 
vel potentiam alicujus, Profligare, 
Debellare hostem, E. medio tollere. 
xaTuipieu» Κῦρόν τε καὶ τὴν Πιρσίων 
δύναμιν, i. 71. m. Κῦρος τὰν Κροίσου 
ὠρχὰν καιτεῖλε, i. Q5. a. ᾿Αστ 
κριτιρρίειν πειρήσοντα!, 1. 124. f. μὴ 
πατοιρίεν ἀλλήλους, li. 147. m. yypsi- 
Queus ἦν τοῖσι τὸν βάρβαρον κατελοῦσι, 
viii. 89. m. Inde Passivum: ἡ 
᾿Ασευείγιω ἡγεμονίη κατομφεθεῖσα, i. 46. 
d. τῆς Δαρείου δυναίμειος καταμρεθείσῃς, 
iv. 187. τι. ᾿Απρήω ὧδε καταραιρη- 
μένου; ii. 172. a. τὴν Evevobte ὕβριν 

», Eurysthei injurias sus- 
tulimus, Finem illarum fecimus, 
ix. 27. a. m. 

3) Notabilis locus est, weys^a 
wenypeasa μοϑγάλοισι κινδύνοισι ἐθέλει 
“καταιρίσθαι, vii. 50, 2. m. ubi ego 
quidem, recordatus vocab. πρήγματα 
frequenter apud Nostrum idem «a- 
lere ac ϑύναιρεις, ἡγεμονίη, ἀρχὴ, (vel- 
uli i. 46. a. el vii. 50, 9. a. proxime 
ante eum locum de quo quagrimus,) 
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cerium nevagiur eadem. notione ac- 
eeperam qua sud apud eundem 
Nostrum frequeniatum paulo ante 
(sub num. 2.) vidimus, ut hoc dicat 
Herodotus, Magna imperia, Mag- 

.nam potentiam, non misi magnis 
cum periculis Everti posse. 4t 
elii, iidemque doctissimi viri, quos 
in Adnot. ad lec. ci. laudavi, sicut 
ἀγῶνα vel ὠγώνισμα κωθακιφῶν inter- 

. dum significat Peragere, Feliciter 

.conficere certamen, quam $4 sen- 
tentiam etiam ipse Herodotus woster, 
ix. 85. a. composito verbo ewyxat- 
aipfus. ulitur, sic μυγάλα πρέγματα 
κατεμρίειν hoc loco, Peragere, Con- 

. ficere res magnas, intelligunt. 

Καταιτιῶσθαι, Accusare, Inculpare. 
ἀλλήλων ἄπτοντο καταιτιώμέενοι, V. O9, 
8. Jf. 

Κατακαίεν,  Comburere, Cremare. 

κατακαίουσι τοὺς μείντιας, iv. 60. . 

κατὰ μὲν ἔκιυσαν Δρύμον πόλιν, κατ. 

δὲ Χαρείδρην, viii. sí a. κλίνας ---καὶ 

κιθῶνας, νηήσας πυρὴν μογάλην, xati- 

xai, 1. δ0. m. ἐπεί τε καωτικαθγο ὁ ἦν 
Δελφοῖσι νηὸς, i. δ0. αὶ τῶν ἐν Σἔρδισι 
κατακαυθίντων ἱρῶν, vi. 101. f. ζώνταω 
κατακαυθῆναι, i. 80. a. f. 9» οἰκίη 
κατεκιίη πᾶσα, iV. Ἴ0. a. τὸν vi» κα- 
τωακαίντα, 1. δὶ. a. 

ἹΚατακαλυψαίμεινος, egens faciem, 
Velata facie, (quod alias ewyxa- 
λνψείμενος), vi. 67. f. 

Kesauxicie,, Decumbere. xaTixiere, 
(Jon. pro xavixurro) ὀφθαλμιῶντες, vii. 

. 2999. a. 8 

Κατακερτομίων, Mordacibus verbis 
Uti. xeT$yseé τι na) κατικερτόμει λέ- 
ye elc. t 129. a. πολλὰ xermagri.- 
μησί μιν, li. 135. extr. 

Κατακηροῦν, Cera obducere, Cera 
circumlinere. κατακηρώσωντις τὸν »- 
xvr Ilierm γῇ κρύπτουσι, i. 140. a. 
κατακικηρωμέγον τὸ σῶμαε, iV. 11. a. 

Κατακλᾷν, Frangere. τὼ δόρατα κατί- 
κλων, ix. 60. m. f. 

Κατακλίνωεν, Jubere recumbere. τοὺς 
Πίφσας κατακλίνας ἧς λωμῶνω, 1. 126. 
m. 

Karoixiuei, cg, ἡ, (τοῦ γάμον), Nup- 

tiarum celebratio, vi. 129. a. N. 
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Κατακοιμῶν εἰ Κατακοιμίζων, 1) No- 
lione transitiva, Soptre, Cubitum 
mittere, Curare ut aliquis cubet 
vel pernoctet. ξεῖνόν τινα 
is 'ApQuiew, non ipse pernoctavit, 
ut temere in Latina nostra versione 
scriplum est, sed Peregrino. alicui 
pereuasit ut is sui causa in Am- 
phiarai edem cubitum iret, viii. 
134. m. ubi alii quidem plerique 
κατικοίρεσε. Vide Var. et Νοί. - 

2) Nolione inironsuiva, Dor- 
mire, Dormiendo transigere tem- 
pus, αὐτοῦ κωτακοιμήσαντος τὴν QuAR- 
x5», Quum vigiliam dormiendo 
transegisset, vill 134. m. et mox 
iterum τὴν φυλακὴν κατακοιμήσειντει, 
consentientibus utrobique veteribus 
libris omnibus; ubi lamen xataxai- 
pue. corrigunt docti viri, coll. Xe- 
noph. Mem. Socr. ii. 1, 30. 

Passiv. ἹΚατακοιμᾶσθκι, Cubare, 
Cubitum ire, Dormire. xaraxenuen- 
θέντες ἐν τῶ ies, i. 31. f. ὃς ἂν ὑπαίθριος 
κατακοιμηθῆ, lv. 7. πι. Sic ἐγκοιμεηϑὴ- 
se, vili. 184. eztr. 

Κατακοντίζων͵ Jaculis confodere. K«- 
τακοντι σφίας, Telis conficiet illos, 
ix. 17. νι. 


Κατακόπτειν, 1) Cedere, Occidere. 


«κόψαντες καὶ ἀποδείραντες, 
ii. 42, f. τῶν παίδων ἵνα κατακόψαι, 
1. T3. f. τοὺς καταφυγόντας καιτί - 
κοπτε, Vi. 75. f. ὑπὸ Θρηΐκων κατα- 
κοπίντας κατ᾽ ὁδὸν, ix. 89. f. 2) Mi- 
nutatim concidere. Hinc κατακος 
s*4, Misere concisus, Dilaniatus, 
sed etiam (unc vivus, vili. 92. a. 
S) κατακόπτωεν χρήματα, Cudere 
nummos, iii. 96. extr. | 

Κατακούεν, idem fere quod ὑπακούειν, 
Dicto audientem esse, Parere. 
᾿Αφάβιοι οὐδαριῶ κατήκουσαν ἐπὶ δου- 
λοσύνη Πίρσησι, iii. 88. a. Conf. Κατ- 
ἥκοος. 

Κατακρατίεν, absolute, Vincere, Vic- 
toriam reportare. xewaxeanieu»re 
πολλὸν, Ingenti reportata victoria ; 
Postquam longe superior disces- 
serit, vii. 168. m. ὁ IIyyuà; τῷ οὐνό- 
ματι καιτακρατίων ἀνωνύμους τοὺς &AÀ- 
λοὺς (ποταρεοὺς) εἶναι ποίει, Penei 


κριὸν κατ 
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ἐλάμβανε, iii. 198. d. el καταλαμ βα- 
γειν τὰς διωφορὰς, Inhibere, Com- 


ponere lites, vii. 9, 2. m. N. οἱ 
Θηβαῖοι κατελείμβανον τὸν Μαρϑδόνων, 
Inhibuerunt ulterius progredi vo- 
lentem, i ix. 2. a. N. 
3) divat^ynetiu κωταιλαιμεβαινόμανος, Νε- 
. cessitate adstrictus, ii. 65. a. πίστι 
τε καταλαβόντες (αὐτοὺς) καὶ ὁρκίοισι, 
. ix. 106. f. εἰ moz iterum τούτους. δὲ 
κοταλαβόντες ὁρκίοισι, ibid. φμεπιαά- 
siodum etiam legendum videtur, iii. 
74. a. ubi vulgo simplex verbum 
πίστι τε λαβόντες καὶ ὁρκίοισι. 
4) Καταλαιβίσθα,, Sibi sumere, 
. Occupare, Capessere. «à δὲ ἄλλοι 
οὐ κατιλάβοντο, τουτίων μνήμην ποιή- 
συμει, Quee alii sibi (commemo- 
randa) non sumserunt, Que alii 
non occuparunt, hec ego comme- 
morabo, vi. 55. extr. Μιλτιάδεα 
καταλαμψόμενον τὸ πρώγματα ἀπο- 
: σφάλλουσι, Miltiadem ad Capessen- 
dum (Suscipiendum) imperium 
miserunt, vi. 39. a. 
5) Vitiose olim κοτωλημμένος le- 
gebatur, pro κατελυμένος, ii. 8. m. et 
κατελημμίναι DTO κατειλημίνοι, 1X. 70. 


Καταλαιμπτίος, οὐ, ὁ, Inhibendus, 
. Reprimendus, Coércendus, sei» Ti 
μέζον ἰξεργείσεισθαί μὲν καικὸν, xaTa- 
λαμπτίος ἰστὶ ὠρεῖν θανάτῳ, lii. 197. 
ezir. 

Κωταλέγειν, Commemorare, preser- 
tim ubi Plura sunt que Ordine aut 
' Explicate commemorantur ;. itaque 
subinde Latinis verbis Recensere, 
Enarrare, Describere reddi potest. 
4 xaTa Pica πᾶσα χώρη, iv. 28. a. 
καταλίγων τῶν Σκυθέων τὴν ὠπορήν, 
iv. 88. m. ἐποίεε τὰ καταλεχθίντα͵ 
Fecit ea que commemoravi, iv. 
95. m. Jf. seven οὐδὲν τῶν κωτελέξαιροιν, 
iv. 114. m. f. τουτίων τῶν καταλεχθίν- 
“ων ποταμῶν, iv. 50. a. ἐθνίων, iv. 

. 118. a. vii. 115. f. ὁ πρότερος αὐτίων 
καταλεχθεὶς, v. 52. m. . T8» xeviosto 

πολίων ὡγιμονεύμν αὐτὴν, vii. 99. f. 
cf. vi. 109. extr. vii. 115. f. τούτους 
τοὺς βαφιλῆας καταλυγομένους ὀρθῶς 

. ὑπὸ '᾿λλῴνων,. Horum regum quo- 
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rum series recte recensetur a Gre- 
cis, vi. 59. a. καιταλύγοντι τοὺς ἄνω 
ed) πατίρας, ibid. f. κατωλίξω (i. φ. 
᾿ γινεηλογήσμ.) ἑἱωντὸν μητρόθεν, Α matre 
genus suum repetet, 1. 173. f. 

Medium : κωταλογόμενος τὴν ἑωντοῦ 
sib», Vit. Hom. c. 21. m. 

Vitiose olim τάδε καταλογόμωα le- 
gehatur, vi. 53. a. pro quo oportebat 
κατὰ ταὐτοὶ ληγόμενα. 

Καταλίειν, Molere, Comminuere. Lo- 
custas ad solem siccatas xaveaAfeve:, 
Comminuunt in pulverem, iv. 172. 


a. 

Καταλείπειν, Relinquere. exa ἔλθοι ig 
τὸ τεῖχος, τὴν στρατιὴν καταλείπεσκε 
(relinquere consueverat) ἐν τῷ προ- 
actin, | iv. 78. m. καταλελειβεμένος τοῦ 
ἄλλον στρατοῦ, De reliquo exercitu 
ibirebictas (custodiender oni causa) 
ix. 96. m. f. 

Καταλεύων, i. q. καταλιθοῦν, Lapidi- 
bus obruere, Lapidare. τούτους ἰξ- 
«"γανγόντες κατίλευσαν, iv. 167. a. et 
mor οἱ Φωκαίες καταλευσθίντος ibid. 
Rursus ἐξανγαυγέντες κατήλευσειν, ν. 
88. a. περιστάντες Avxidta xe visura», 
ix. 5. m. εἰ mox ide μὲν ἔλουσαν 
αὐτοῦ τὴν yuraixa, καιτοὶ δὲ τὰ τέκνα, 
ibid. f. τὸν παῖδα i ὀφθαλμοῖσι τοῦ 
ποιτρὸς κατήλευσαν, ix. 190. ezír. 

Καταλιμηπ νειν, i g. , XATADMÍSUP, Re- 
linquere. εἰπόντες ὅτι οὗ καταλιμπεί- 
νουσιν (αὐτὸν) ἣν ἐθέλοι συμπλίων, Vit. 
Hom. 19. f. 

Καταλίσκεν, Deprehendere reum, 
Convincere delicti. Suspectum ver- 
bum, quod olim legebatur, ji. 174. 
m. f. Vide ᾿Αλίσκιω. 

Καταλλάσσων, Pacem conciliare infer 
Litigantes. Κορίνθιοι κατιλλείξαντες, 
nempe τοὺς Θηβαίους καὶ τοὺς Πλαι- 
vetus; cel meis τοὺς Πλατιμίας, Vi. 
108. m. f. sic Κορίνθιοι κωταλλοίξα»- 

TW (nempe, Hippocratem et Syra- 
Cusios) vii. 154. f. κατήλλαξείν “φως 
οἱ Πάριοι, ν. 90. α. 

Ἀαταλλάσσεσθωι, Reconciliare se cum 
alio, Dirimere suas lites. καταλ- 
λέσσεσθα; τς τι ἔχθρας καὶ τοὺς X«T 

. ἀλλήλους δόντας πολίμους, vii. 145. A. 

Minwa recte olim &224 κωταιλλείᾳ- 
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ficere, Absolvere viam, Pervenire. 
γη κατανύσας ἐς Λῆμνον, vi. 140. a. 
Ν. ubi olim καταλύσας, 

Καταιπακτὸς, ἡ, ὃν, i. 4. καταπηκτὸς, 
Depactus. ϑύρην καταπακτὴν, v. 16. 
m. et f. interpretatur Portus fere 
eitm Valla, Januam bene compa- 
ctam et firmiter obseratam ; Gro- 
πους Depactam januam; nos 
Plicatilem, quod vereor ne non sa- 
iis sil. Videtur Herodotus januam 
dicere non erectam, sed humi stra- 
tam, et ita compactam, ut, quando 
clausa erat, cum reliquo tabulato 
in eodem plano esset. 

Kearezaris»,Conculcare, Pedibus con- 
terere. καταπατηθῆναι ὑπὸ τοῦ στρα- 
τοῦ, vii. 173. m. f. κατεπατίοντο ὑπ᾽ 
ἀλλήλων, vii. 123. f. 

Καταπαύειν, Sedare, el idem fere ac 
καταλύειν, Evertere, Finem facere, 
Delere. καταπαύσαντα τὴν ἑωυτοῦ με: 
γελην ἀρχὴν, 1. 86. a. καταπαύσοντοι 
τὴν Κύρου δύναμιν, i. 00. f. καταπαυ- 
σας Τυφῶνα, ii. 144. f. τοὺς τυραν- 
γους κατίπαυσε, V. 98. m. καταπαύ- 
σαντὶς τῆς ἐρχῆς Μήδους, iv. 1. m. 
καταπαῦσαι Δημώφητον τῆς βασιληΐης, 
vi. 64. m. 

Passiv. ᾿Αστυάγης οὔτω τῆς βασι- 
ληΐης κατιπκύσθη, i. 130. a. Λεντυ- 
᾿χίδης Δημαρήτου καταπαυσθίντος διεδέ- 
Leve τὰν βασιληΐην, vi. 71. a. » πρό- 
parvis ἐπαύσθη τῆς τιμῆς, Abrogatum 
illi est munus, vi. 66. extr. 

Κατώπακυσις, £5, ἡ, Eversio, Finis 
impositus, Abrogatio tmperii. τυ- 
φοάννων κατοπαυσις Vyinro, V. 98. m. 
xerà A frou τὴν κατώπαυσιν τῆς 
βασιληΐης, vi. 67. a. 

Καταπωρητηρίη, «s, ἡ, Bolis, Plum- 
bum exploratorium. κχατεὶς xere- 
πειφητηρίην, ii. 5. f. 28. f. 

Κατάπιρ, Jon. pro καθώπερ, Quemad- 
modum, ii. 131. a. 144. a. 145. a. 
148. f. et sape alibi. κωτείπερ εἰ δῆρεοι 
si», Perinde ac si singuli populi 
essent, i. 170. f. κατώπερ b Θήβησι 
κατὼ τὸν αὐτὸν τρόπον, Prorsus eo- 
dem modo quo "Thebis, i. 182. a. 

Κωταπετῶσθκι, Koremirtwón. οἱ Kar- 
ἑπτασθαι, Volando descendere. τὸς 
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ὄρνιθας καταπετιωμίνας, iii. 111. f. 
ubi alii. καταπταμίνας, alii vulgo 
καταιπετορβεέναις. 

Καταπηγνύνται, Depangere. σκόλοπας 
περὶ τὸ ἕρκος κατέπηξαν, 1X. ΟἿ. f. στήλη 
καταπεπηγυῖαι, vii. 30. f. Conf. Κα- 
T7 «xT06. 

Kerax^dcrt», Illlinere, Oblinere. 
Cum duplici Accusat. τοῦτο, παχὺ 
bà» καταπλάσσονται wa» τὸ σῶμα, Hac . 
massa oblinunt totum corpus, iv. 
75. f. Cum 4ccus. et Dalivo. xac 
ὧν ἴπλασε τοὺς ὀφθαλμοὺς (τοῦ κροκο- 
δείλου) πηλῷ, ii. 70. m. κατ᾽ ὧν ἐπλά- 
σατο τὴν κεφαλὴν πηλῶ, li. 85. a. 

Καταιπλαστὺς, ve, ἡ, Id quod illini- 
tur, Cataplasma, iv. 75. f. 

Καταπλίειν, 1) i.q. simplex σπλίειν, 
Navigare aliquo. καταπλεύσαντες ἐς 
τὴν Φωκαίην, 1. 165. a. εἴτε xara- 
πλίωσι ἐπ᾿ Ἑλλησπόντου, iX. O8. a. 

9) κατωπλίειν τὸν ποταμὸν videtur 
idem significare quod alibi κατὰ πε- 
ταμὸν aai» vel πορεύισθαι. (vide supra, 
Κατὰ num. 4.) Sic i; Βαβυλῶνα xa- 
ταπλεύσωντις τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν, 
Secundo flumine Euphrate navi- 
gantes Babylonem ; Euphrate flu- 
vio Babylonem descendentes, i. 
185. m. nam quod ibi vulgo legitur 
xeTamAorrts ἐς τὸν Εὐφρήτην, id ferri 
nullo pacio potest, et haud dubie 
ahjicienda vocula i; est, que e pre- 
cedentis verbi terminatione temere 
irrepsit. Conf. Καταπλώειν. 

Καταπλίκειν, 1) Implicare. μὴ κατα» 
πλίξωει Τιμόξεινον προδοσίη, Timox- 
enum non implicare proditionis 
crimine, Proditionis litem ei non 
intentare, viii. 128. f. uhi alii vulgo 
xeTumAntu. Pide Var. Lect. et Not. 

Q) καταπλ. τὴν ζόην, Complicare 
sive Pertexere, id est, Finire vitam 
(conf. Δικπλίκειν) οὐκ εὖ τὴν ζόην κατ- 
ἔπλεξε, iv. 205. a. idem quod ἀπ- 


. ἔθανε κακῶς, ibid. καταπλίξας τὴν ῥῆσιν, 


Postquam finem fecit dicendi, viii. 
83. b. 

[Καταπλήσσειν, Metu percellere. Hinc 
κοταπλῆξαι olim viii. 198. f. sed 
perperam positum pro xeraz Ea.) 

Καταπλουτίζων, Ditare, Divitem red- 
. Q N ^ 
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Kama πατοσε λαστως * Apta 


axe oecu. Mari merzere. Ii mare 
dencsr-. ἧς Το» plici νὴ 
gercz ταταπιστασαι Yameho. 3C. 
ΣΤ ταυταν πεσε SECOS  GGETOSEUS- 
ξῶσα;. :τ 112 π΄ 7  a-dpes εἰδερω» 
πααεναινι χα» I. 220. γπ. 
Κατατιειια». PF-sccRETe S τὰ due 
Tw τετιαεισιειουαι. L OA 4. 196. 
ex. 

Ks-xx2.5; ξετλ SeCXPE. πδριίδος ξ5- 
ἅν κοτατεισαντις. τ᾿ 36 m. r. 
“αἱ om; WSTGS Oed Ap.. mnt ln 
ὦ ome Ks TubDshp . a. Yu 
1. πὸ f 


l. m. 
Karar.:--rda.. Irmrzane facere ali- 
ga. Impune ferre. Consirsitur 


cim Paunkeps. τεὸς TIGER EPTU 
(7 Κροῖενε. e» aura zgelturdun, iL 
$0. ex:r. N. οὐ γάρ. ms eds As- 
frerzauses . κατατεξιτα,, ii. 156. Jf- 
6» T6. 9» κατατρεΐξενται ἀπεστειίντες, τ. 
105 m. εὖ κατατροΐξιω ἀποτρέπων τὸ 
χει 45d, vil. 17. f. 

Καταττισέα, (lon. pro zalesz varias) 
rerbum regens Geniticum, proprie 
significcns Tangere, Attingere; de- 
ide tero 1) Adgredi, Invadere 
aliquem. τῇ "iv μάλιστα πατιπτον- 
ται ei ix loci, Qua potissimum parte 
adgrediuntur te inimici, vi. 69. m. 
f 2) Testari, Antestari, Testem 
invocare. hu σε τῶν τε ἄλλων κατω» 
απ τόμενος ἱκετεύω, καὶ τοῦ Ἕρκιον Διὸς 

Th. Deos omnes et hunc Jovem 
domus nostre custodem testatus 
oro te, vi. 68. a. N. qui usus verbi 
derivatwus videri potest a more Tan- 
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d. Is. 4,8 Tc. apsam eliam 
JOBl1cCMm 654: 1:5 ΠΣ Ádem tesia- 
mi-  SeL et «uem terboo locus est 
»j. s Homo c |cujws Test- 
ποσσὶ τῶ iDvOCAL ταῦτα Lus. Δε- 
s305:TO TX παῖ, 222a MIEATURM? XETO- 
srun«. Hir- cxi. Demaratum 
&-osczle τεξζεβ CIADS, vill. 63. f. 
Ksrass rnc rul- iA Καταρων “δὲ. 
T 


Κατα ατία. sre lomico maris more 
Kaczsurja.:Imprecari. za2«A4 πολλὰ 
παεταρησίδεινος, lL JO. d. m. ef mor 
iui m. ZX5124:4274. T9 ZSQuAS fitt 
πατασιαττα., ut estin cd F. ARur- 
423 τῷ 4A» ὑπιρβαλλοντ' καταρώντιω, 
iv. 158. a. m. κὸν equ.dem eundem 
dacem secatus καταρίωντα, eluli. 

Καταραστι.», Pracipitem agere, Pre- 
apitem propeliere. τοὺς λοιποὺς κατο 
ipaa ἧς τι» K-la.tava, ix. 69. ezir. 
uóé cim xaveiiafe ed. Pe Not. 
Kavao,specs, Inargentare, Argento 
obducere. za T2" y so MATO US ἔχω» τοὺς 
Sqenas y asus, L 98. ertr. 

Karaeaso, sequente. Participio. alte- 
vius cerbi, Sufficere ad aliquid fa- 
ciendum. xwtx οὐδερείη καταῤκίω “οἷν»- 
τι ἰωντη saetyevra, i. 33. f. 
Ἐδεαῤίηγνυναι cel Kavaj jeu», Discer- 
pere. Rumpere. Medien. τοὺς κιϑ- 
ὅναις κατιῤῥηξαντο πάντες͵ Disciderunt 
sibi tunicas, viii. 99. m. N. Pussi- 
cum: μελώγηγαιος καὶ παιτιῤ- 

eeu ὅκα nigra et Confra- 
cta, Cu. Rimis hians, Fragilis, ii. 12. f. 
Passicum : καταῤῥηγνυσύκι ἐπὶ γῆν, 
ΡῬγάξπανε verbum quod vocant Gram- 
matici, Rumpi et in terram deci- 
dere, Jii. 111. f. καταῤῥπγνύμενοι οἱ 
, Rupta et collapsa preci- 
pitia fossr, vii. 283. m. χειμῶνα (λέ- 
qe) xarajjeysne, lempestatem 
amt irrupisse de celo et in ter- 
ram incubuisse, i. 87. m. 

Kardjjvtes, ὁ, 2, Adlutus, Adluvioni 
ortum debens /erra. τὸ Δίλτα ἐστὶ 
παταίῤῥντον, ii. 15. m. 

Καταῤῥωδίειν, (lon. pro καιτοῤῥωδίων) 
Pertimescere. Cum ccusat. xas- 

ῥῥωδέσας τὸν ὅνωρον, 1. 34. m. uli 
olim quidem x« je?. Vide Noi 

aru li dires (sic libri omnes) τὸ ü 
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οὐρανοῦ φάσμα, vii. 38. a. ix. 46. a. 
58. m. f. κωταῤῥωδηκότες τοὺς Πίρσαις, 
ix. 8. f. Absolute, δρησμὸν βουλεύονται 
καταῤῥωδηκότις, Mctu perculsi, viii. 
75. ji οὕτω καταῤῥωδήκεε, viii. 108. 
m. καταῤῥωδήκε μὴ πλιῦνις συλλεχϑῆτε, 
ix. 45. m. 

Keraera», unde Κατηρτημίνος, (εἰ 
proba scriptura, quam suspectam 
habuit Ἢ. Stephanus in Thes. Gr. 
Ling. et post eum alii.) Bene com- 
positus, Bene ordinatus. Κῶς ἂν 
εἴη χρῆμα κατηρτημίνον poyneyín, iii. 
80. a. ubi Stephanus quidem ἰ. c. 
κα τηρτισμείνον scriplum oportuisse sus- 
picatus erat, sed vulgatum tuentur 
libri omnes, atque etiam Stobeus, et 
is quidem non modo prout a Gesnero 
est. editus, verum etiam in principe 
editione Venela : quod eo moneo 
quoniam a Gesnero sepius priscam 
scripturam ex edita apud Herodo- 
tum scriptura temere mutatam ob- 
servavi. sta igitur si rera scri- 
plura est, fuerit. etiam ix. 66. m. 
(ubi nos cum aliis xavserirpáves edi- 
dimus) ex complurium codicum pe- 
scripto κωτηρτισμίνος legendum, Bene 
composito ordine, id est, Apte or- 
dinato exercitu, Instructa acie pro- 
gressus est, quo etiam pertinet quod 
paulo post ait, οὕτω δὴ οὐκέτι τὸν 
αὐτὸν κόσμον κατηγίιτο,  Calerum 
conf. qu& ad locum citatum ad- 
nolavimus. Pro καταρτήσω vero quod 
v. 106. f. legebalur, commode κατ- 
«erice  reslituit Wess. — Sed for- 
tasse perinde et καταρτῶν el xavae- 
τίζων eadem notione usurpavit No- 
ster. 

Karaeriu», Resarcire scissa, Resti- 
tuere, Reconciliare; Concinnare. 
κεῖνα wévra. καταφτίσν i; τὠυτὺ, Ista 
omnia in integrum restituam, v. 
106. f. N. ubi olim quidem κωταρ- 
τήσω edd. Μίλητος νοσήσασα σταίσι, 
μέχρι οὗ μιν Πάριοι κατήρτισαν, v. 28. 
7. "v. tum moz cap. 99. a. κατήλ- 
abes δέ σφεας ὦδε οἱ Πάριοι, et ite- 
rum Πάριοι Μιλησίους κατήρτισαν, COp. 
29. f. consenlientibus libris omnibus. 
"Conf. Καταρτῶν el Καταρτιστήρ. 
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Καταρτιστὴρ, ἦρος, o, Conciliator, Mo- 
derator, Compositor litium. τού- 
τους καταρτιστῆρας εἵλοντο Μιλήσιοι, 
v. 28. f. ubi prozime deinde, Kar- 
ἤλλαξαν δέ σφιας ὧδε. Inde Pollux i. 
158. τούτους, ait, (nempe τοὺς διαλ- 
Mirac) καταρτιστῖρας Ἡρόδοτος καλεῖ. 
Sic rursus Noster, iv. 161. m. ἐκ 
Μαντινίης καταρτιστῆφα ἀγιυγίσθαι, 
Conf. Καταρείζειν, 

Κατάρχιεσθαι, cum Οἰεπὶ!, Auspicari 
sacra, Lustrali aqua aut vino con- 
spergere victimas aliisque ceeremo- 
nis fungi que jugulationem vi- 
ctime solent antecedere. ἐπεὶ «v- 
τοῦ (scil. ᾿Ηρακλίος, quem ἐξήγοντο ὡς 
θύσοντις τῷ Ai) πρὸς τῷ βωμῷ καταίρ- 
xerre, ii. 45. m. Apud Scythas qui 
sacra facil, is victimam sirangulat, 
οὔτι κωαταρξείμενος, (perperam alii 
κοιτευξείρεενος,) οὔτ᾽ ἐπισπείσας, ἵν. 60. 
f. N. ὀϑουσι----τρόπν τοιῶδε' καταρ- 
ξάμενοι, ῥοκάλω παίουσι τὴν κιφαλὴν, 
iv. 108, a. ubi in plerisque codd. 
duc diverse scriplure κατωρξαμ. et 
κατευξαμ. in unam κωταρευξαρ. COn- 
tracie sunt. Usitata Grecis /for- 
mula, κατέρχεσθαι ἱερῶν, Auspicari 
sacra, de qua vide Heyne Opuscula 
Vol. i. p. 396. et quem laudat Valcke- 
nar. ad Phoniss. vers. 576. 

Κατασβῆσαι, Exstingui, Exstinctum 
esse, iv. 5. f. N. κατανβίννυμε, σβίν- 
γυμι, σβίω, σβῆμι, ful. σβέσω, Ex- 
stinguo; .4or. sec. few, (sicul ἔβην, 
a pras. βῆμι) nolione intransitiva 
aut passiva. 

Κατασιτίισθω,, Comedere. τὸν νοῦ 
τελευτήσαντα οὐ κατασιτίονται, Í. 216. 
m. f. iii. 38. m. 

Κατασκινάζων, Instruere. τοὺς ὄνους 
κατασκευάζων, Rursus instruere asi- 
nos et onera illorum recte compo- 
nere, ii. 121, 4. m. 

ἱφὸν πλούσιον, θησαυροῖσι τε καὶ ἄνα- 
θήμασι πολλοῖσι κατισκευασμενον, Viii. 
83. f. κατασκευὴ (sive reclius, σκηνὴ) 
χρυσῷ TS καὶ ἀργύρω---κατασκευαισμένη, 
ix. 82. a. 

Κατασκιυὴ, ἧς, ἡ, Adparatus, Supel- 
lex. Xerzes fugiens reliquerat Mar- 
donio τὰν κατασκευὴν si» ἑωυτοῦ, ix. 
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82. a, sed quod ibi continuo subjici- 
tur, Παυσωνίην ὧν ὁρίονται τὴν Μαρϑονίον 
κατασκευὴν, id. utique viliosum vide- 
tur, et σκηνὴν (non. κατασκευὴν) ibi 
scriptum oportebat. Vide Κατασκευ- 
| Wr. 

᾿ς Κατασκήπτων,, Cum impetu deferri, 
Ingruere, Incumbere. ἣν (ὁ κονιορτὸς 
καὶὶ τὸ φθεγγόμενον») κατασκήψη is τὴν 
Πιλοπόννησον, vill. 65. m. τοῖσι Λακε- 
δαιρονίοισι μῆνις καιτίσκηψε Ταλθυβίον, 
vii. 134. a. ὅτι κατίσκηψε ἐς ὠγγίλους 
ἃ Ταλθυβίου μῆνις, vii. 197. a. m. 

Keardexoxe, ov, ὁ, Speculator, Ex- 
plorator, i. 100. f. (ubi junguntur 
οἱ κατάσκοποί τε καὶ κατήκοοι.) ἐπιφοι- 
Teu γὼρ κατασκόπους ἐποψομίνους, i. 
112. m. iii. 19. a. 123. m. 134. f. 
136. f. el sepius alibi, presertim 
ubi agitur de his Qui res hostium 
explorant. 

Κωτασκώπτων, Irridere, Cavillis et 
mordacibus dictis insectari aliquem. 
xeTicxemTor Ameues καὶ τὴν στρατιὴν 
αὐτοῦ, iii. 151. m. 

Κατασπῶν, Detrahere, Deducere na- 
ves in mare. κατασπασαντος τὰς rius, 
$5240 παρὰ τὴν ἥπιρον, vii. 193. a. 

Κατασπουδάζισθωι, Rebus seriis inten- 
tum esse. εἰ ἐδέλοε (ἄνθρωπος) xacs- 
σπουδάσθαι ni, li. 173. f. οὐδαμῶς 
κοιτισπουδοισμείνος ἀνὰρ, ii. 174. a. 

Κατάστασις, ts, 1) Status, Consti- 
tutio, Conditio. Κορινθίοισι ἦν πόλιος 
κατάστασις τοιάδε, v. 99. 9. a. οὕτω 
δὴ ἀνθρώπου κατάστασις, Hec est ho- 
minis conditio, ii. 173. f. ὅσα ἐν 
ἀνθρώπου φύσι καὶ καταστάσι ὑγγίνεται, 
viii. 83. m. 

2) Constitutus ordo, Constituta 
rerum gerendarum ratio. ixeare δὲ 
καταστάσει (Siv€ καταστάσι SuQ sROTE 
scripserat Herodotus) πρηγμοότων τοι- 
ὅδε, ii. 173. a. 

. 8) Aditus datus alicui ad sena- 
tum vel ad populum ; proprie, 
Quando quis introductus Stat co- 
ram senatu aul in concione populi, 
Audientia que alicus datur. οἱ δί 
σῷ, τῇ πρώτη xaracTacu ὑπικρίναντο 
elc. iii. 40. a. ubi paulo ante, κατα- 
στουτις ἐπὶ Tov; ἄρχοντας, οἱ moz, 
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δεύτερα καωταστώντις, ibid. συήπιπτε 
ὥστι ὁμοῦ σφίων γίνισθαι τὴν πατάστω- 
σιν, Accidit ut utrique simul in se- 
natum essent introducti, viii. 141. 
m. τῇ προτιρκίῃ (ἡμέρη) τῆς ὑστάτης 
καταστιείσιος μελλούσης ἐσεσθα:, iX. 9. a. 

Καταστιγάξεν, egere, Obtegere. 
joli καταστυγάζουσι (τὸν νέκυν), iv. 71. 
?hn. 

Καταστίγεσμα, τὸ, Tegmen, Tegu- 
mentum, Tectum. Pleonastice dicit 
Herodotus κατωστίγασμαι τῆς ὀροφῆς, 
ii. 155. f. pro ὀροφὴ καταστίγουσι, 
nempe τὸν μονόλιθον vno». 

Karderbye, ev, e, ἡ, lectus. Sed 
αὐλαὶ κατώστιγοι 11. 148. a. m. viden- 
lur eadem esse qu& αὐλαὶ περίστυλοι 
ibid. f. nempe Aule tectis portici- 
bus circumdate. Fide Not. ad ii. 
148, 19. 

Καταστορίενεί Κατωστρωννύναι, Proster- 
nere. ἰσπισόντες δὲ, κατιστόρισαν αὐ- 
τίων ἑξακοσίους, ix. 69. f. ἐπεὶ δέ σφε 
Tél; xerjrrewrre, Viii. 53. f. ubi 
précessit τοὺς ἱκέτας ἐφόνευον, in re 
eadem. ὡς δὲ τοῖσι “Ελλησι κατίστρων- 
fo οἱ βάρβαροι, ix. TU. a. 

Καταστρέψασθαι, Sibi subjicere, Sub- 
igere, Evertere et in potestatem 
suam redigere, τοὺς μὲν κατεστρέψατο 
ἐς Φόρου ἀπωγωνγὴν, τοὺς δὲ, Φίλους 
προσεποιήσατο, i. 6. m. ii. 182. extr. 
il. 88. a. ταύτην (τὴν Nato) κατε- 
στρίψατο πολίμῳ, 1. 64. m. βουλέμενος 
καταστρίφισθοι τοὺς μὴ δόντας “αὐτῷ γὴν 
καὶ ὕδωρ, Vi. 04. ti. ὡς ταύτην ἔσχον, 
κατιστρίφοντο καὶ τὴν Κλλὴην Μακεδονίην, 
viii. 188. extr. ἀπικόμενον τοῦτον xa- 
ταστρίψισθαι τοὺς ἱπιχωρίους, 1. 78. 
m. f. τοὺς μὴ τὼ σὰ Φρονίοντας ῥηϊδίως, 
καταστρίψικι, ix. 9. extr. πρὶν Λυδοὺς 
καταστρίψασθαι, i. 71. exir. τοῦτον 
καταστρε μενος, 1. 130. extr. 

Passivum, nolione passiva. ὡς οἱ 
Λυδοὶ κατιστρώφατο ὑπὸ Πιρσίων, i. 
141. a. ἤδη «Qi καὶ πολλὴ τῆς Πελοπον- 
γήσου ἦν κατεστραιριμένη, 1. 68. extr. 
Κύπριοι νιωστὶ κατιστραμμίνοι, vi. 6. 

f. ἀποστάντες δὲ, ὀπίσω κατιστράφθη- 
σαν, (alii, κατιστράφησαν) i. 180. 
m. . 

Καταστροφὴ, ἧς, ἡ, Subactio, In. potes- 


ΚΑΤ 

tatem redactio. οὐ καταστροφὴ ὑγίνετο 
τῶν πολίων, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιδρομῆς ἀφπωγὴ, 
i. 6. f. κατὰ ᾿Ιωνίης τὴν πρώτην κατει- 
στροφὴν, i. Ol. erir. ἀπιπίμπετο καὶ 
στρατιὴ ἐπὶ Λιβύων κοωταστροφῆ, iv. 
167. f. καταστροφὴν εὐπετίως αὐτίων 
ἐποιήσατο, vi. 97. extr. 

Κατώστρωμα, «Te, τὸ, Tabulatum 
navis, viii. 118. m, 119. m. 

Karacreurrvmi, vide Καταστορίει». 

Κατασύρειν, Populari, Diripere, Vas- 
tare. ἐξαιρφήσοντες τὸς πόλεις ὅσας πρό- 
τίρον οὐ κατίσυραιν, Vi, 88. m. κατὰ 

. μὲν even» Φάληρον, xarà. δὲ --- πολλοὺς 
δέμους, v. 81. f. 

Κατασφάξεν, Jugulare, Interficere. 
ἐπεὶ δέ c (wis εἷλε, κατίσφαζε, vili. 127. 
m. ἑωυτὸν ixixeTacQuQu τῷ τύμβῳ, 1. 
45. f. idem valet ac ἑωντὸν κατασφείζεωι 
ἐπὶ τῷ τύμβω. 

Κωτασχεῖν, vide Κατίχεν et Καωτίσχειν. 

Κωτασώχων. Conterere. κωτασώχουσι 
περὶ λίθον τρηχὺν κυπαρίσσου καὶ κίδρου, 
Conterunt in aspero lapide cir- 
cumegentes ligni cypressi et cedri 
frusta, iv. 75. m. N. el moz τὸ x«- 
τασωχόμενον τοῦτο, παχὺ ὧν, ibid. 

Κατατείνμν, 1) Activa notione, Ten- 
dere, Intendere, Extendere. x«sí- 
Sure» τὰ ὅπλα, Intenderunt ruden- 
tes, vii. 36. m. κατέτεινε σχοινοτενίαις 
ὑποδίξας διώρυχας, (proprie dicendum 
eral ὑπίδεξε διώρυχρις, κατατείναις αὖ- 
τὸς σχιοινοτινίας, sive commodius etiam, 
κατίτεινε σχοίνους, ὑποδίξας διώρυχμις 
σχοινοτενίαις) Tensis funibus mon- 
stravit (designavit) fossas ducen- 
das, i. 189. f. 

2) Passiva sive Intransitiva no- 
lione, Extendi, Porrigi, Pertinere 
ad aliquem locum. γὴ xeraxurevcn 
ἐπὶ ᾿Αγγίτην, vii, 113. b. ubi mox 
TMyevrca ἐς τὸν Ere eadem no- 
lione. τῆς χώρης ποδιὼν στενὸς ταύὐτὴ 
κατατείνει, Viii. 31. m. παρῆκε αὐτοῦ 
τὸ στρατόπεδον, ἀρξώμενον ἀπὸ ᾿Ερυϑρίων, 
παρὰ Ὑσιὰς, κωτέτεινε δὲ ig v» Πλα- 
ταιΐδα γῆν, Castra illius, incipientia 
ab Erythris, et preter Hiysias por- 
recta, pertinebant usque in fines 
Plateensium, ix. 15. m. 

Κατωτίμνειν, Secare. » πόλις κατατίτ- 
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μητ τὼς ὁδοὺς iftius, Urbs secta est 
viis ad rectam lineam ductis; vias 
habet ad lineam sectas, i. 180. s. 
Κατατήκων, Emacerare, Colliquefa- 
cere, Consumere. Zn cadaceribus 


ad condiendum proparandis, 3 κοδρίη 
ἅμα ἑἱωντὴ τὴν νηδὺν καὶ τὰ σπλείγχνα 


κοτατετηκότα ἰξώέγω (ἰκ τῆς κοιλίης) 
τὸς δὲ edoxag τὸ λίτρον κωτατήκει, ii. 
87. m. 

Κατατιθίναι, Deponere, Proponere. 
ἐς piro» Πίρσησι καταθεῖναι và πρήγ- 
pessa,, 111. BO. a. ἐς μέσον Kao xavat- 
θεὶς T» ipo», vii. 164. a. (Pro guo 
est. simplex verbum, πάντα ἐς μέσον 
ἔθηκε τῷ δήμῳ, iv. 161. extr.) ἑκωτὸν 
τάλαντα καταθεῖναι, (Deponere, Per- 
solvere) τῷ hà, ix. 190. m. 

Medium. κωταθίσθαι, Suum in 
usum aliquid deponere; Sibi in 
tuto ponere aliquid, quod repetere, 
aut quo frui possis quando volueris. 
Hinc κωταωθέσθαι κλίος, Certam sibi 
gloriam parare, Consequi gloriam, 
vii. 220. f. ix. 78. a. Similiter, 
x dt tel χείριτα navatibioÓn: (τινὶ vel 
ἐς và), Deponere sibi, Collocare 
beneficium apud aliquem, Gratiam 
apud aliquem inire. δοκέοντες χάριτα 
μυγάλην xaTabícsÓni, vi. 41. m. 

Legebatur olim, nec male, waea- 
θήκην (eins) κατατίθενται ig τοὺς ἐχ- 
ϑίστους, vi. 73. extr. ubi alii quidem 
libri παρατίθενται dederunt. Vide Not. 

KarateLtwu» τινὰ, Sagittam in aliquem 
emittere, Sagittis configere. Gp 
Ban τὸ τόξον, ὡς κωτατοξιύσων αὐτὸν, 
iii. 36. m. 

Κατατρωματίζων, Vulneribus confi- 
cere. Prat. pass. κατατιτρωματίσθωι, 
vulneribus confectum esse, vii. 
212. m. 

Keraretyus, Decurrere, Cursu de- 
scendere. ἀπὸ τῶν ἄκρων καταδραιμόν- 
τες, Vii. 192. a. 

Καταφαίνεσίαι, perspicue adparere. 
ὡς ἰμοὶ ied nh v», Ut mihi fit 
manifestum ; Ut mihi prorsus vi- 
detur, i. 58. a. 

Καταφαρμείσσειν vc, Veneficiis uti. 
adversus aliquem. ὦ γύναι, κατα ps 


ἐφώρμαξας, ii. 181. m. 
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ὁ χῶρος i» τῷ αἱ ἄκανθαι (τῶν ὀφίων) 
κατακεχύαται, Locus ubi spin: ser- 

pentum Effuse (Ingenti multitu- 

dine passim coacervatz) jacent, ii. 

15. a. ubi pro κατακεχύαται alii κατα» 

xix dures praferunt, qu& verbi for- 

matio, a nobis licet in Ádnot. ad loc. 

cit. improbata, simili exemplo iera- 
λέδωτο vii. 89. extr. poterit defendi, 
quo in verbo non magis, quam in 

κατακεχύδαται, litera 9 in locum li- 
ter σ successit. 

Καταψᾶν, Contrectare, Demulcere. 
τὴν δὲ κατωψῶσαν τοῦ παιδίου τὴν κα- 
φαλὴν, vi. 61. f. ϑάλπουσων interpre- 
tantur. veleres Grammatici. Vide 
Gregor. Dialect. Ion. sec. 158. et ibi 

α Firis doctis adnotata. 

Καταψευστὸς, ἡ, ὃν, Fictus, Fabulo- 
sus. Hinc Compositum ᾿Ακατώψευ- 
eres, lv. 191. extr. N. 

Κατυγχίειν, Infundere. τὸν (leo —& 
πίθους κερερίνους τήξας κατογχί, ii1.96. 

Κατωκαίζειν, Conjectare, Existimare, 

Suspicari. ταῦτα οἱ βάρβαροι xerM- 
καζον. δὶς judicabant barbari, vi. 

112. m. καὶ πρὶν κωτεικοείζουσω (Sus- 
picata, Conjectura adsecuta) τὸ γι» 
νόρενοι, ΙΧ. 109, m. f. 

Keru^iu», proprie Convolvere, Con- 
globare ; inde Catervatim compel- 
ere aliquo, et ibi Includere. xevu- 
ληθίντες ἐς τὸ τεῖχος, 1. 80. extr. ἐς τὸ 
ἄστυ, 1. 176. a. ἰς Μέμφιν, iii. 18. a. 
ἐς τὴν ἀκρόπολιν, iil. 146. exir. ἐς và 
ἄκρα τῆς Μυκάλης, 1X. 107. a. xaru- 
λήθησαν ἐς Διὸς ἱρὸν Mya, V. 119. m. 
el moz ibidem, κατειληθέντες ἐνθαῦτα, 
Ibi conclusi, conglobati. κατελήθη- 
eus ig τὸν Πρνησσὺν, In Parnassum 
compulsi, Ad Parnassum conclusi, 

viii. 97. m. Similiter ἦν ὀλίγῳ χώρῳ 
πολλειὶ μυριείδες κατειλημίναι ἀνθρώπον, 
ix, 70. m. f. N. ubi perperam olim 
κατειλημμένοι edd. εἰ MSS. Sic et 
ix. 81. f. πιρὶ τὸν Πωρνησσὸν κατιλη- 
μένοι probati libri dederunt, ubi qui- 
dem vulgatum olim κατειλημμένοι 
praeuntibus duobus codd. Paris. de- 
fendit. Gailius in. Philol. t. iv. p. 
354. sq. 

Κατελίσσεν, Involvere, Circumvol- 
vere. τὸς κνήρεοες ῥείκεσι Φοινικίοισι κοτο 
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εἰλίχρειτο, Crura circumvoluta ha- 
bebant, vii. 76. a. (conf. simpl. Ei- 
λίσσειν.) Similiter, Obligare vulnera. 
τὰ ἕλκει σινδόνος βυσσένης τελαμῶσι xoi r- 
εἰλίσσοντες, vii. 181. m. f. ubi temere 
κατελίσσοντις editiones nonnulle. 

Κατελύμν, Obvolvere, Contegere, 
Obtegere. ὅρος πέτρινον ψέμμω κατει- 
λυμένον, 11. 8. m. ubi alii quidem olim 
κατιλημμίνον male. 

Κατωπεῖν (τί τιν), Denunciare, Re- 
nunciare alicui aliquid, i. 920. ὁ. 
Sed louico magis more Κατιῖπει, 
Denunciandi, Accusandi notione, ii. 
89. extr. ubi alii quidem κωτειπεν, 

Κατωργνύειν δὲ Κατειργνύναι, Compel- 
lere, presertim in angustum locum 
ubi quis includatur. κατεργνῦσι 
(τοὺς βοῦς) ig Mica và φρύγανα, iv. 
69. a. (Conf. ᾿Απολλύναι.) 

Κατειρύμν, i. Q. κατερύειν, Detrahere, 
In littus Pertrahere ez. mari. x&r- 
εἰρύσωντες ἐς τὴν Σαλαμῖνα τῶν ναυη- 
yis» eru irvyxan ταύτη ἰόντα, vili. 

. d. 

Mecur, vide KeruM crus. 

Κατιλκύειν τὸς νῆας, Deducere naves 
in mare. τῶν νιῶν καθελκυσθεσίων ἧς 
τὴν θάλασσαν, vii. 100. m. 

Κατιλπίζων, i. q. simplex, Existimare, 
Sperare. κατήλπιζε εὐπετίως τῆς θαι - 
λέάσσης κρατήσμιν, viii. 136. f. 

Κατεπείγειν, Urgere. οὐδενός xo» καιτε- 
πείγοντος ἥκειν, viii. 196. m. 

Kerteydtzwin;, 1) Facere, Perficere, 
Conficere, Peragere. πρήγμετοι μ6- 
γάλα κατιργέσασθοι, v. 24. a. m. 
ei σοὶ δοῦλοι τὸ ἔργον κατειργοσαντο, 
viii. 102. m. Inde Passirum: τώδε 
οἱ κωτίργεστο, i. 123. a. m. et paulo 
post, κατειργασμένου δέ οἱ τούτον: ibid. 
κατιργασμίνων τῶν π' των, i. 140. 
m. 7. τοῖσι δ᾽ ἂν μὰ Μένον ἦ 

τοῦτο, iv. 66. a. ἔργα ui» κατερ- 

γασμίνα, vii. 26. exir. ἀρετὴ ἀπὸ σο- 

Φίης κωτιργοισμένη καὶ νόμου ἰσχυροῦ, 

vii. 102. a. τουτίων τῶν τὸ πῶν σφι 

ἤδη δοκεόντων καιτιργάσθαι, viii. 100. 

α. m. or. pr. Pas. οὐκ ἰδύνατό οἱ 

κοιτηργιισθῆναι!, nempe τὸ πρῖγμα ὃ 

ἐβούλετο, ix. 108. a. 

2) Notemus peculiares nonnullos 
verbi hujus usus. Nempe, sicut La- 
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tino verbo Conficere, sic εἰ Greco 
Kurteydésróns ea. subinde. vis inest, 
μὲ polissimum spectetur Finis rei 
impositus. ὡς δὲ οὗτοί γι εὐπετίως κατ΄- 
ἐργασόμενοι, scil. τὸ πρῆγμα tel τὸ 
ws», Quippe saltem hos facile 
Confecturos rem, Finem rei impo- 
situros, vii. 211. a. ὑπεδίκοτο ἑωυτὸν 
κατεργάσασθαι, Pollicebatur se sui 
(vite sug) finem facturum, Se 
ipsum interfecturum, i. 94. m. 
(quod alias διεργάξισθαι.) κατεργεί- 
σασύαι vi» "EXAdÀa viii. 100. a. non 
significat quod Wess. Nol. ad vi. 
102, 2. ait, Vastare Greciam, sed 
Grecie (id est, potentie et liber- 
tati, rebus Grecorum) finem im- 
ponere, Debellare Greciam et 
. prorsus Subigere. Sic κατεργασιί- 
μένοι τὴν (Πιρσίων) ἡγιμονίην, iii. 65. 
J- possit fortasse intelligi Finem 
fecerunt imperio Persarum, sed et 
commode, ut nos reddimus, intelligi 
potuit Sibi pararunt; quemadmo- 
dum apud Xenophontem Socrates 
ait, Memorab. iii. 6. extr. πειρῶ 
κιωτεργοίσεισθαι τὸ εἰδίναι ἃ βούλει; mod r- 


vw»: quo eliam  pertinel quod 
apud Nostrum loc cit. verbum xas- 
ἐργασάμενοι respondet — precedenti 
πτησείμενοι. 


In verbis istis, χρόνω δὲ xamwyd- 
σατο xa) ἀνίπεισε Ξίρξια, ὥστε ποιέειν 
ταῦτα, vil. 6. a. cum aliis intel- 
lexeram κατιργισκτο ἃ ἐβούλετο, 
Confecit id quod voluerat. Sed 
rectius intelliges κατιργάσατο τὸν 
Ξίρξια καὶ ἀνίπεισε αὐτὸν, Vicit, Ex- 
pugnavit Xerxem, (quemadmodum 
dictmus Expugnare aliquem pre- 
cibus) et. persuasit ei. Similiter 
apud Xenoph. Mem. ii. 8, 16. xas- 
eeydceio τοὺς ἀνθρώπους idem valet 
ac ἕλοις, quod ibi paulo ante legitur. 
Eodem pertinet quod apud Nostrum 
€sl, ὡς δί οἱ προσπίμποντι οὐκ ἰδύνατο 
κοατιργασθῆναι, ix. 108. a. ubi non 
intelligitur τὸ xpgnua, sed καὶ γυνὴ οὐκ 
ἐδύνατό οἱ κατιργασθῆνκι, Mulier non 
potuit ab illo (sollicitationibus ac 

romissis illius) Expugnari, Vinci, 

ermoveri, Persuaderi. Σαρδὼ »$- 
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ev» κατιργάσασθαι, Sardiniam. insu- 
lam Subigere; In (regis) potesta- 
tem redigere, vi. 2. m. 

Κατίργειν, Jon. pro κατείργειν, Ῥτο- 
pellere, Compellere, Coércere, τοὺς 
περιγενομένους ὃς τὰς viec κατίρξαν, In 
naves Compulerunt, et ibi coer- 
cuerunt, Exscensione prohibue- 
runt, v. 68. f. N. κατίργοντες πολλὸν 
τοὺς ᾿Αϑηναίους, In angustias cogen- 
tes, Arcte prementes, vi. 102. a. N. 

Kertuxu», Discindere, Discerpere. 
vé τε ἐσθῆτος 7t εἶχον, ταῦτα κατ- 


ἡρείκοντο, iii. a. conf. Καταῤ- 
pryrou». 
Κατιρεῖν, i. q. κατειπεῖν, 1) Deferre 


nomen altcujus, Accusare. ἀλλά 
σφιας αὐτὸς ἐγὼ κατιρίω “πρὸς τὸν Mat - 
γον, iii. 71. exrtr. 9) Declarare, In- ' 
genue profiteri. wa» εἰς σὲ κωτειρή- 
σεται (ὑπ᾽ ἐμοῦ) τὠληθὶς, vi. 69. a. 

Κατιριίπειν, Diruere, Destruere. κατὼ 
γαῖφ uu» (τὴν πόλιν) ἐρείπει πῦρ τε καὶ 
ὀξὺς Αρης, vii. 140. m. in Orac. 

Κατιρύεν, vide Κατειρύειν. 

Κατίρχισθαι. 1) Redire in patriam, 
presertim, post exsilium. ef xes xer- 
ἥλθοιεν ἐς τὴν ἑωυτῶν, v. 3O. a. m. 
(conf. κατιίναι, a. κώτωμι.) 2) κατ- 
pera ὁ Νεῖλος, Descendit, De- 
uit Nilus in agros; nempe, post- 
quam auctus ezsuperavit suas ripas, 
i. 19. a. m. 

Κατιύχιεσθαι, Precari, in bonam par- 
lem. πᾶσι τοῖσι IIteowoi κατεύχεται εὖ 
γίνεσθαι καὶ τῷ βασιλέϊ, i. 199. m. 
Absolute, κατευξάμενοι, Deos  pre- 
cati, ii. 40. a. et iv. 172. f. 

Κατιύξασθκι οἱ κατάρξασθαι sub- 
inde a librariis confusa vide supra 
voce Κατάρχεσθαι. 

Κατιευωχίεσθει, Laute epulari. ἑψήσαν- 
TK τὼ xpla κατευωχίονται, 1. 216. m. 

Κατίχειν, 1) Potiri. ἕα κατώσχη τὰ 
ἐν Σάμῳ πρήγματα, ii. 143. f. τὰ 
χρήματα Σοαίμιος ἀνὴρ κατίσχε, iV. 43. 
extr. μέλλων τὴν ἀκρόπολιν κατασχή- 
σῶν, v. 72. m. κατασχόντις ταῦτα τὰ 
χωρία, Locis hisce Potiti; Occu- 
patis hisce locis, vi. 101. a. cum 
Var. Lect. et Not. Tum in Medio: 
κατασχίσθαι τὸ χρήματα, Sibi re- 
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tinere, Intervertere pecunias, vii. Κατηγήσθαι cum Dativo persone et 


1624. f. 

. 2) κατίχειν τινὰ videtur significare 
Detinere, Morari aliquem, ia illis 
Verbis κατέχων πολλὸν τοὺς ἄλλους, 
vi. 199. a. Certe Passivum, ἐνθαῦτα 
κατεχόμενος haud. dubie valet, Ibi 
morati, Detenti, Retenti, viii. 117.a. 

8) τοῦτο xaviyu αὐτὸν (in Pres. 
tempore) idem valet ac τοῦτο κατέ- 
Aus vel κατείληφε αὐτὸν, Hoc illum 
tenet, Hoc illi accidit. Κροῖσος 
ixvvÉoirtro τοιαῦτα κατέχοντα τοὺς Αθη- 
ναίους, 1. 65. a. ταῦτα πρότερον ἐγε- 
γόνιε τῶν τότε μιν κατεχόντων, vi. 40. 
exír. καταλάμβανε δὲ μιν ἄλλω τῶν 
κατιχόντων πρηγμοίιτων χαλεπώτερει, 
vi. 40. a. 

4) Κατίέχειν vel κατίσχειν τὴν νῆα, 
el nude κατίσχειν, aut. κατασχεῖν, 
Dirigere navem, Adpellere, vide 
infra in Κατίσχειν. 

Κατηγίισθαι, (lon. pro καθηγιΐσθαι,) 

Preire, Ducere, Viam monstrare, 
Primum instituere aliquid, et 
Preeundo docere. ^ Construitur 
cum Dativo persone: ἡ Τιμὼ Μιλ- 
vids κωιτηγήσοτο, Timo Miltiadi 
viam monstravit; Docuit eum 
quid esset faciendum, vi. 135. a. 
s. coll. cap. 184. a. m. κατη- 
γίοντο οἱ Σκύθαι τοῖσι Πέρεησι ἐς τοὺς 
χώρους, ic τὴν σφετίρην, Praiverunt 
Persis et quasi duxerunt illos, iv. 
195. a. m. et cap. extr. i τοῦτό σφι 
τὸ χωρίον κατηγήσατο Ἱππίης, In 
hunc campum Duxit illos Hip- 
. pias, vi. 102. f. 107. a. x«erwys- 
σασθαί σφι ἐπὶ τὰς ᾿Αφίδνας, Mon- 
strasse illis viam qua ^Aphidnas 
fert, Viam illis przeivisse ad Aphid- 
nas oppidum, ix. 73. m. 

Alibi absolute ponitur, nempe 
eubintellecto Dativo persong. Site. 
(scil. αὐτὸϊς) ἕκαστα καὶ κατηγήσασ- 
θωε, Cuncta monstrare et Vie du- 
cem esse, iil. 134. f. οἱ κατηγιόμεενοι 
(nempe αὐτῷ), Vie duces, vii. 130. 
G. οὐκέτι τὸν αὐτὸν κόσμον καιτηγίετο, 
Non amplius eodem ordine Pre- 
ivit, ix. 66. f. οἱ Θηβαῖοι αἰεὶ κατη- 
γώντο μέχρι poly us, ix. 40. f. 


Accusal. rei: ἄλλας κατηγιόμενοί σῷι 
ὁδοὺς, Ducentes illos per alias vias, 
ix. 104. f. τὸ ἕρμα σῷι κατηγύήσατο 
Πάμμων, Scopulum illis Indicavit 
Pammon; Viam illis monstravit 
qua vel accederent ad scopulum, 
vel illum tuto preeternavigarent, 
vii. 183. ὁ. cv» ἀτραπὸν ταύτην οἱ 
Μηλήιες Θεσσαλοῖσι κατηγήσαντο (τω- 
iverant, Preeundo monstraverant) 
ἐπὶ Φωκίας, vii. 2915. m. 

. Cum A4ccusat.. rei, omisso Da- 
lico persone, significat Primum 
instituere aliquid; et Preeundo 
docere alios. » αὐτὴ yv» — χρηστή- 
ee» κατηγήσατο, Primum instituit - 
oraculum, ii. 56. f. τὸν φαλλὸν τὸν 
Διονύσῳ περιπόμενον Μελείμπους ἰστὶ ὁ 
κατηγησάμενος, καὶ ἀπὸ τούτου μαθόν- 
τις ποιεῦσι---οἱ “Ἑξλληνες, Phallum in 
pompa Bacchi circumferre Primus 
instituit (Decuit) Melampus, et ab 
ilo didicerunt Greci, ii. 49. a. m. 
Ibidem paulo ante dixerat, “Ἕλλησι 
Μελαίμειπους ἰστὶ ὁ ἰξηγησείμενος ---- τὴν 
πομπὴν τοῦ Φαλλοῦ. — Eadem vero 
nolione eliam cum  Participio con- 
Slruilur : οὐκ αὐτὸς κατηγήσομεαι νόμον 
τόνδε ἐν ὑμεῖν τιθεὶς, vii. 8, 1. a. 


Κατηγιμὼν, ὄνος, ὁ el ἡ, Qui preit, 


(Dux vie.) οἱ κατηγιμόνες τῆς ὁδοῦ, 
vii. 128. f. 197. a. φανῆναί οἱ τῶν 


xaxe» ἡγιμόνω, Hanc mulierem ad- 


paruisse ei (a diis ei missom esse) 
Ducem malorum, Quz ei viam 
monstraret qua se perditum iturus 
esset, vi. 135. f. 


Κατηγορίειν, 1) Declarare, Indicare, 


Arguere. αὐτὸ κατηγορίει Τὸ οὔνορεο 
ὥς ἐστι Ἑλληνικὸν, Ipsum. nomen 
declarat se esse Grecum, iii. 115. 
m. 2) κατηγορίειν τινὸς, Accusare ali- 
quem ; e pleniore dictione, xarwy«- 
etu τὶ τινὸς πρὸς τινὼ, proprie De- 
nuntiare apud aliquem factum ali- 
cujus, id est, Accusare aliquem 
apud alium. xerwyegsos τοῦ Αλιξεν- 
δρου, eL mox, xaTwyógwr δὲ ταῦτα 
(scil. αὐτοῦ) πρὸς τοὺς ἱξίας, ii. 118. 


Jf. παρεόντων τῶν συμμοίχον κατηγο- 


gt», Preesentes | accusare SOCIO, 
20 


1 τάδε ποιητέα σφι εἶναι ἵλνγε, 
viri. 19. m. 40. m. 109. a. 


» idem. quod ii τον ; 
mperio alicujus subj lieto 
audiens. ri Genil: ἔσαν οὗτοι 
Μήδων κατήκοοι, i. Τῷ. d. ἔων, d. 
145, a. v. 10, extr. ἐόντες Mi 
Axes j. 171. a. Cum  Dalivo: 


e, m. ubi 

dativus , quí genilivus αὐτῶν, 

rei es Shen, Contem. 

Kara ν ἡ. y - 
2 'ullam rationem 





refert ; cui 
sentirer, nisi iii, 191. m. commmmi 
librorum. 
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οὐκ Má τι κατιδέσθαι, vii. 208. m. 
.9) Inspicere. ξυρήσωντα τὸς τρίχας 
κοιτιδέσθαι ἐς τὴν κοφαλὴν, V. 95. f. 

ἹΚωτήνχι, a. Prosente Καάτεμι, 10) 
Descendere. ὀνίδιε πατιόντοε ὧν- 
ϑρώπῳ Φιλίει ἐπανείγειν τὸν θνμὸν, Con- 
tumeliosa verba, quse in aliquem 
conjiciuntur et in pectus ejus De- 
scendunt, solent iram hominis ex- 
citare, vii. 160. a. 3) Redire in 
patriam de exsilio. πειρώμενοι κατ- 
dva καὶ ἐλευθεροῦν τὼς ᾿Αθήνας, v. 69. 
9T. ὑπὸ τῶν κατιόντων Σαμίων, iii. 45. 
f. Ἡρακλῆδαι κατιόντες ἐς Πιλοπόν- 
νησον, iX. 96. a. 

Κατίναι, a. Pres. Κατίημι, Demitto. 
καίλον κατεῖναι, Demisisse funem, ii. 

. 98. f. κατίει (Demittit) exeo σπυ- 
φίδα, v. 16. m. f. ἀγκύρας xatiixar 

. περιρμήπεοις, vii. 36. a. Passivum: 

' Rer. teoyuy κατα πειρητηρίην, ii. 28. extr. 

Κατίισθκι, α τῶι. xeríum. Idem 
fere ac simplex ἴισθκι, quod vide 
supra. lre, Tendere, Grassari. ἡ 

. στραιτηλασίη-- κατίτο ἐς πᾶσαν τὴν 
Ἑλλεδα, vii. 138. a. 

Κατίζεν, 1) Notione iransitiva, Col- 

- locare, Constituere, Jubere aliquem 
sedere. xis (i. φ. ixériet) αὐτὸν 
byy9s ἱωυτοῦ, i. 88. a. N. (ubi non- 

mulli quidem xerücs aut. κάτεισι). 
xévies Φυλείκους, Adpone custodes, 
i. 80. m. iure ἄλλους κάτισον, iii. 
155. m. f. τὴν θυγατίρα invteU κοιτίσαι 
ἐπ᾿ οἰκήματος, Jussisse eum filiam 
suam Sedere in lupanari, ii. 191, 
5. a. 196. a. Conf. Not. ad iii. 

: 86. a. 

2) Intransilive vel Reciproce, Sese 

. collocare, Sedere. οὔτε κατίζον ἔτι 
ἤθελε irbemrto πρότερον προκατίζων ἐδί- 
καζε, i. O7. α. i» τοῖσι κατίζοντες ἄρι- 
severas, i. 191. m. f... i» τῷ κατίζων 
θρένω, Bid, v. 95. extr. 

[Keri una voce scriplum olim. ix. 
51. m. uli nunc κατ i$), recta ex 
adverso.] 

Kerixwrosus, idem fere quod simples 
ixerióu», Suppliciter orare, In mo- 
dum supplicis adire aliquem. Constr. 
cum Daliwo. ἀπικομίνη τῇ μητρὶ κατ- 
ixírivs, vi. 68. a. 
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Κατιππάζισθαι, Perequitare, Equis 
incursare regionem. ἡ xwog προιλ- 
βοῦγα κωτιππόσιτο χώρην τὴν Mtya- 
φίδα, ix. 14. 

Κατιροῦν, Consecrare, Dedicare. τὴν 
evi αὐτοῦ κατιρώσας, Bona ejus 

. Diis dicavit, i. 92. f. οἴκημα ἣν κατ- 

- erai, Unam sedem regi conse- 
crare, dedicare, i. 164. a. m. N. 

Κατιστάναι, Ion. pro καθιστάναι, Con- 
stituere, Instituere, Sistere. Inde 
ἐπ Passivo, el in. Praterilis aclive 
forme passivam aut reciprocam no- 
tionem habentibus, Constitui, In- 
Stitui, Existere, Fieri; au Con- 
stititum, Institutum esse, Stare, 
Esse. 

1) Aíctivum. κατίστησε τύραννον 
εἶναι, παῖδα τὸν ἰωυτοῦ, lyrannum 
constituit filium suum, v. 94. a. pi. 
καταστήσας 4X hu» imvreU ὕπαρχον 
εἶναι Σαρδίων, v. 95. a. ὕπαρχον i» τῷ 
Δορίσκῳ καταστήσας M s, vii. 
105. m. τοῖσι ἄλλοισι δίζησθε κατ- 
ἐστανοι! τυραίννους, v. ΘΖ, 1. m. f. 

2) Aor. 2. xaracré»r$; ἐπὶ τοὺς 
ἄρχοντας, Constituti, Stantes, co- 
ram magistratibus, Ad illos intro- 
ducti, iii. 46. a. ei m. ἦγόν μὲν ἐπὶ 
τὰ κονὰ τῶν Βαβυλωνίων. καταστὼς δὶ 
ἐπ᾿ αὐτὰ etc. iii. 156. m. κατωσταίντων 
eQi εὖ τῶν πρηγμάτων, Rebus eorum 
bene Stantibus, bene Constitutis, 
vii. 132. f. εὖ ἡμῖν καὶ ix] τὸ ὥμωνον 
κατίστη (scilicel. τὼ πρήγματα), vii. 
158. m. τίς ex ἀνύγνωσι πολέμιον ἱμοὶ 
καταστῆναι, Quis tibi persuasit, ut 
hostis mihi Fieres, i. 87. m. κατίστη 
ὁ féevSe;, Compositus, Inhibitus, 
Sedatus est tumultus, iii. 80. a. 

8) Pret. perf. καί σῷι parriior 
Ass κωτίστηκι, Constitutum est illis 
(vel, ab illis) oraculum Jovis; sive 
brevius, Est illis, Exstat apud illos, 
Jovis oraculum, ii. 299. f. ubi qui- 
dem κωτιστήκει praferi codex noster 
F. quod fortasse ab Herodoti manu 
est, qui in hoc verbo (ul mox videbi- 
mus) ulitur Plusquamperfeclo tem- 
pore ubi Perfectum maluisses. ϑεὰ 
subinde eliam consentientibus libris 
omnibus reperiiur tertia certe per- 

2:023 


ΚΑΤ 


sona pluralis Ῥταίατἐὶ perfecti, 
nempe κατιστίασι, Ion. pro κοιϑιστῶσι, 
quod ipsum pro xabwrixac: ponitur. 
Sic νόμοι τοῖσι Βαβυλωνίοισι οὗτοι καιτ- 
“στίασι, He leges constitute sunt 
Babyloniis; Hec apud illos In- 
stituta obtinent, i. 200. a. &yeei 
τῶν κροκοδείλων πολλοὶ na Tw Toi, V e- 
nandi crocodilos plura instituta 
sunt genera, plura genera sunt, ii. 
70. a. ei μὲν ὀφθακλριῶν ἰητροὶ xaT- 
ἐστίασι, οἱ δὲ κιφαλῆς etc. Alii ocu- 
lorum constituti sunt medici, alii 
capitis, sive brevius, Alii sunt ocu- 
lorum medici, εἰς. ii. 84. f. ἐν δεί- 
peri μιγάλῳ κατιστιῶτες, (Lon. pro 
καθεστῶτες οἱ καθεστηκότι) Magno 
in timore constituti, Magno in ti- 
more versantes, viii. 30. τὸν νῦν 
κατιστεῶτα κόσμον Σπαρτιήτησι, Or- 
dinem rerum qui nunc apud Spar- 
tanos obtinet, i. 65. m. f. Qwos 
Trecentos viros τοὺς xeTwrMTMC 
selegisse sibi narratur Leonidas, 
sunt Cives treceni ex Lacedemo- 
niorum lege ad hoc Constituti ut 
regem in bellum proficiscentem, 
tamquam corporis custodes, comi- 
tentur, Constitutus ille et legitimus 
virorum numerus, vii. 905. m. τὼ 
xac ista, i. 59. exir. sunt Leges 
et Instituta que in civitate valent. 

4) Plusquamperf. Φρουρὴ ἦν αὐτῷ 
(τῷ vx) κατιστήκεε ὑπὸ Δαρείου, 
Praesidium in castello Constitutum 
(Impositum, Locatum) erat a Da- 
rio, vii. 59. a. τοῖσι μὲν δὴ κατεστήκεε 
πολιορκίη, Contra hos igitur Insti- 
tuta erat obsidio, Hi igitur obsi- 
debantur, i. 31. a. Sic xecwoixé 
σφι τιχομαχίη jepirirrien, ix. 70. 
α. ὃς οἱ πρὶν ἢ βασιλεῦσαι ἀντιστασιώ- 
τῆς κατιστήκεε, Qui, priusquam ille 
regnum suscepit, adversarius ejus 
Fuerat, 1. 92. m. f. Similiter κατ- 
ἐστήκες Ux τῆς ἰθείης Λακεδαιμονίοισι πο- 
λέμειος, ix. 87. f. θα, Νίνου ἀνκστάτου 
γινομίνου, τὰ βασιλήϊα κατεστήκεε, Quae 

ost Nini eversionem regia sedes 
Constituta (Translata) erat, i. 178. 
a. Sed alibi idem Plusquamper- 
fectum, in Lalisio quidem sermone re- 
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clius per Perfectum praleritum ait 
per Prasens redditur. Sic, ὅδε σφι 
νόμος κατεστήκιι, Hoc lex illis con- 
stituta est, Hoc institutum apud 
illos obtinet, i. 197. a. non: con- 
stituta erat, aui obtinebat; num 
sequentia omnia verba, quibus ῥά 
institutum. exponitur, in. Prasente 
tempore ponuntur. Pariter i. 182. 
a. ubi nos, codices nonnullos secuM, 
κατίστηκε edidimus, ex aliis olim 
κατιστήκεςε edilum eral, nec iia male 
fortasse, coll. Var. Lect. ad locum 
supra citatum, ii, 29. f. Tertia 
plur. Plusq. κατίστασαν, lon. pro 
xev Tayxsra», Constituti erant. xer- 
ἰστασωαν iri πρότερον ὕπαρχοι, vii. 106. 
m. ἐν δείματι μογώλῳ κατίστασαν, Vii. 
138. b. | 

5b) Passivum, Prasens, ἐς ταὐτὰ 
κατίσταται, In. idem (quod ante 
fuerat) Constituitur, In pristinum 
habitum Restituitur, iv. 105. f. 
ἐπεὶ ὑμῖν ὁ λόγος οὕτω προσαάγτης xev- 
ἐστωαται, Quoniam hzc conditio ita 
ardua Fit (Est, Accidit) vobis, vii. 
160. m. f. avrà μέτρα κατίσταταε, 
Eadem ratio Est, Esse solet, iv. 
198. Ff Pret. Imperf. ἐς φόβον καιτ-- 
ἐστίαιτο, (pro καθίσταντο) In timorem 
Conjiciebantur, viii. 12. m. Pret. 
Perf. νόμοι αὐτοῖσι ὧδε κατιστέκται, 
(lon. pro καθίστανται) Leges illis 
sic Constitute sunt; His illi In- 
stitutis utuntur, i. 106. a. ubi nec 
male κατιστίασι praferi nosler cod. 
F. eadem notione. 

6) Medium, αὐτοὶ πρῶτοι τύραιννον 
καταστησάμενοι παρὰ σφισι αὐτοῖσι, 
(lon. pro παρὰ ὑμῖν αὐτοῖσι) Post- 
quam vos primum apud vos ipsos 
Constitueritis vobis tyrannum, v. 
99, 1. m. ὃς τὴν ζόην κκτιστήσατο ἀπ᾽ 
ἔργων ἀνοσιωτάτων, Qui vitam suam 
Instituit (i. e. victum sibi quezsi- 
vit; vitam. sustentabat) ex opere 
iniquissimo, viii. 105. a. (conf. 
Zén.) οἷον τρόπον καταστησοίμενοι (Quo 
pacto Sese et res suas Constituen- 
tes; Quamnam rationem Consti- 
tuende sue reipublice ineuntes) 
κάλλιστα ἂν οἰκίοιν, lv. 16]. a. 
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Κωτίσχων, 1) Active, xa Tir yu et 
κατασχεῖν τὰς νῆας vel vius, et nude 
xe Ticx Mu», κατασχεῖν, subintellecto ac- 
cusalivo, Dirigere, Adpellere na- 
ves et simpliciter, Adpellere. (Conf. 
Ἔχων num. 8.) ἐς Σαλαμῖνα κατίσχω 
τὰς νῆας, Vill. 40. α. οἱ ἄλλοι καιτίσχον 
( scil. τὼς rias) ὦ ἐς Zaauiw, viii. 41. 
d. ἰς τοῦτον τὸν «ὐγιαλὸν κατασχόντες 
τὰς viec ἀνέψυχεν, vii. 59. f. ὁ νευτι- 
xg στρατὸς κατίσχε τῆς Μαγνησίης χώ- 
ens ἐς τὸν αἰγιαλὸν, vii. 188. a. κατα- 
σχόντες τὰς vies τῆς Ἐρετρικῆς χώρης 
κατὼ Ἰαμύτας, vi. 101. a. Sed, quod 
ibidem mox subjicilur, κατασχόντες 
δὲ ταῦτα và χωρία, id aliam habet 
ralionem, de qua supra dictum est 
sub voc. Kerixu», num. 1. 

2) Iniransitiva notione. Deferri, 
Delabi de celo. λέγουσι eius ἐπὶ τὴν 
βεῦν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατίσχειν, καί μιν 
ἐκ τούτου τίκτειν τὸν  Asrp, lii. 98. m 


Κάτοδος, ev, $, (Zon. pro καθοδος) Re- 
ditus de exsilio in patriam, i. 60. 
a. m. 61. » v. 62. m. 

Κατοικίειν, i. q. οἰκίειν, Habitare, κατ- 
οἶκησε πόλιν Ζείγκλην, vii. 164. a. m. 

Eadem notione legebatur vulgo 
Praes. Pass. ἦν τοῖσι ἀνθρώπους κωτοι- 
κεῖσθαι λέγουσι, In. quibus aiunt ha- 
bitare homines, i. 202. m. f. ubi 
nos, alios libros seculi, κατοικῆσθαι 
reposuimus, quoniam constanter, 
alias Preterito pass. ea notione uli- 
(ur. scriplor ; qui, si vel mazime 
Presentis temporis formam  adhi- 
bere hic voluissel, κατοικίεσθαι, non 
κατοικεῖσθαι, fuerat scripturus. ἀπι- 
κόμενοι ἐς τοῦτον và» χῶρον, ἐν τῷ γῦν 
κατοίκηνται, οἴκησαν τοῦτον, iV. 116. 
m. T'nevérta. οἰκίων, ἔξω τοῦ Πόντου 
κατοικηριένον, ᾿Ερύθειαιν σον, iv. 8. a. 
«αὗται μὲν (αἱ πολιε6) i» τῇ Καρίη οἴκην- 
τωι, Hz civitates in Caria habi- 
tant, Sedes suas Habent, Site 
sunt, i. 142. a. 

Κατοικέζων Tis, Sedes adeignare ali- 
cui, τούτους κατῴκισε ἐς Μίμφιν, i. 
154. f. Et mox ibidem, οὗτοι ἦν 
Αἰγύπτῳ καιτοικίσθησαιν. 

Κατοικτείρειν, Misereri alicujus, Mi- 
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serari aliquem. κατοικετείρας uei - 
μην, iv. 167. a. 
Κατοικτέξισθαι, Lamentari, Miseri- 


cordiam hominum implorare. xs- 
ομετίζετο, φὰς ὑπὸ Δαρείου πυπονθίναι, 
iii. 156. m. 

Κατόμνυσθοι, Jurare contra aliquem, 
κατώμνυτο Anuapireo, vi. 65. m. ὑγὼ 
ài κωτωμυύμοην, Qupim αὐτὸν οὐ καλῶς 
«πρίειν, vi. 69. a. m 

Κατόνισθαι, Vituperare, Spernere. 
κατόνοντο (alii olim παιτώνοντο) $5» 

A panty ᾿Αἰγύπτιοι, καιὶ ἐν οὐδερμέη polen 
μεγάλη ἦγον, ii. 172. a. Conf. "On- 
σθαι. 


Κωτονοσθῆναι, i. q. κωτόνισθαι. μή gus 
ποιτονοσθῆς πρὸς τὰς λεθέναις πυροιμέδας, 
ii. 186. f. 

Kerewrwia:, Speculari, Explorare. 
ὀψομένονς íi τῆν--οκοὶ πρὸς ταύτη τὼ 

ἄλλα κατοψομόνονς, i iii. 17. f. 

Κατόπτης, ου, ὁ Speculator, Explo- 
rator. ἀποστέλλειν κειτόπτας, lii. 17. 
f- xm κατόπται τῆς ἐμὴς ὠρχῆς, Ti. 
41. m. qui κατιίσκοποι dicuntur, cap. 
19. a. 

Κατορᾶν, 1) Conspicere. κατώρα say 
pir e τὸ στρωτόπιδον' πὸ γὰρ ἔσω--- 
οὐκ οἷά τε ἦν κατιδέσθει, vil. 208. m. 
᾿Αϑηνκίους γὰφ ὑπὸ τῶν ὄχθων οὐ κατ- 
seo, ix. 59. m. 2) Inspicere. xa Te 
ets καὶ τὸς τρίχρις εἰ xarà φύσιν 
ἔχει πιφυκυίας, li. 38. πι. 

[Κατοῤῥωδέειν, vide Karajjoian.] .] 

Καιτορύσσειν, Defodere. d τε eins (τὸ 

ταὶ κατὼ γῆς κατορύξουσι, viii. 
3 a. Πιρσίων δυώδικα ζώοντας ἐπὶ 
κιφαλὰν κατώρυξε, iii. 35. etr. vii. 
114. extr. 

Κατορχίισθαι, Insultare. κατωρχίοντο 
καὶ κατίσκοπτον Δαρεῖον, i 1i. 151. m. 
Κωτότι, pro καθ᾽ ὃ τι, Quatenus, Eo 

quod, Quoniam, vii. 9. m. f. 

Κατοχὴ, ἧς, 5», Detentio, Retentio. 
συμφορὴν π ποιεύμενος μεγάλην τὴν ἑωυτοῦ 
XA) τὴν 6» Σούσοισι, v. 35. " - 

Κατύπεροι, Super, Supra. τὴν κατ- 
ὕπερθε oJ», Superiorem viam, i. 
104. m. ἡ χώρη ἡ κατύπερθε, iv. 8. a. 
τοῖσι κατύπερ (s ᾿Ασσυρίων οἰκηρεένοισι, 
Supra Assyrios h abitantibus; i. 
194. a. rà κατύπιρθε τῆς λίμνης, li. 5. 
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᾿εὔστομα κείστω Suprain voc. Eveveua 
dictum est. 


Κεῖθεν, lon. pro ἐκεῖθεν, Inde, llic. 


- ἀπὸ τῆς x4iÓty ὁδοῦ, 1. 192. m. 

Κιῖθι, i. q. ἐκεὶ, Ibi. καὶ xul; συγκυβιύ- 
ur τῇ Δήμητρι, li. 122. a. ubi alii 
quidem xaxd. 

Ksróc, ev, ἡ, ὃν, Ion. pro κενὸς, Vacuue, 
Inanie. νηστήσαντας κεινῆσε χερσὶ, d. 
78. m. et ibi Par. Lect. et Not. 
xeMay xum» (i... vulgo κενεῶνα) ii. 
40. a. ubi conf. Var. Lect. &xutete, 
οἱ μεὲν xtivol, οἱ δὲ Φίρεντες elc. vii. 132. 
ubi in veram scripturam libri veteres 

Omnes conseniiunt. xuriei πόλισι ἔπε» 
πισόντες, V. 15. m. χώματα xusà, 
Cenotaphia, ix. 85. f. ubi perperam 
olim κοινὰ edd. ἀμφορέας κωνοὺς, viii. 
28. a. ubi plures probati libri κενιοὺς, 
ne sic quidem male. vide Var. Lect. 
εἰ Not. 

Κεῖνος, i. q. ἐκεῖνος, Ille. κεῖνον ἐπ βου- 
λεύειν ἐμοὶ, i. 909. f. οἱ μετ᾽ αὐτὸν καὶ - 
ves ἴσαν δοκιμώτατοι, V. 17. α. ἐπικα- 
λίσαι θεοὺς xt», V. 08. a. τί κεῖνοι 
ἐθέλοντες, v. 13. m. 4gerré ras x&lvet4 
νορείζοντες εἶναι, V. 83. m. κῶνα παντα, 
v. 106. f. 

Κιίνως, i. q. ἐκείνως, ἐκείνω τρόπω, Isto 
modo. κείνως γὰρ ἀλλοτριοῦταεμ ὠρχὴ 
ἢ σὴ, ἰς τὸν παῖδα τοῦτον πιρμοῦσα, 1. 
120. m. ᾿ 

Kaigun, 1) Tondere. «fi; αὐτοὺς 

ϑοντις, καὶ τοὺς ἵππους, tempe in 
Luctu, ix. 24. α. Hinc in Passivo, 
elita κήδω πικείρθμι τὼς κεφαλὰς, ii. 86; 
a. λόφους κείρονται, (Tondent caput 
ita ut in medio emineat crista) «à 
μὲν μέσον τῶν τριχῶν ἀνιέντες αὔξεσθαι, 
và δὲ ἔνθεν καὶ ἔνθεν κείροντες ἐν χροΐ, iv. 
175. b. 

2) Cederearbores, Vastare agros, 
Populari. ἔκειρε τὸ οὖρος, jv ταύτῃ 
διξζίη ὅπασα ἡ σερατιὰ, Arbores et 
dumeta Excidens, quibus obsitas 
mons erat, viam patefecit exercitui, 
vii. 181. τούτους ἑπολιό xs) τὴν 


γῆν σφίων ixtipo», Vastarunt. illorum e 


um, vi. 99. .f. ἐς ᾿Ελεσσῖνε ἐσβα- 
Aen, ἔκωιφε τὸ τίμενος τῶν θεῶν, Lucum 
Excidit deabus sacrum, κέ nos cum 
Larchero reddidimus ;' sive. rectius, 
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Populatus erat fanum, Valla inter- 
prete, vi. 75. f. N. πάντα ἐκίφλογον 
καὶ éxuges, viii. S9. ezir. ἡ ᾿Αττικὴ 
ἐκείριτο ὑπὸ τοῦ πεζοῦ, viii. 65. a. τῶν 
Θευβαίων txtet τοὺς χώρους, ix. 15. α. 

Κιλεύεν, non solum Jubere, sed. et 
Hortari. πολλὰ κελεύων, Sepe me 
hortatus, vi. 36. a. N. Ei ibid. 
paulo posi, εὖ τῷ πατρὶ τῷ ius ew- 
εβούλευσως, κελεύων «αὐτὸν elc. Suadens 
illi ut etc. 

Κίλευμα et Κίλιυσμα;,, Inclamatio hor- 
tatoria, Jussum, Jussus. ἐπαικούσοις 
τῷ πρώτω κιλεύσμωτι, iV. 141. m. N. 
ubé κιλούμοαιτε dant probi nommulli 
codd. οὐ τῷ πρώτῳ κελιύσματι πειθόμε- 
νος, Vii. 16. a. ubi tterum alii. se^sv- 
ματι. 

Κιλευσμοσύνη, i. q. 
κελευσμοσύνης, 
157. m. 

Κίλης, ἡτος, ὁ, 1) Equus sellarius, 
Equus ad equitandum idoneus, 
ἤλαυνον δὲ κίλητας ( fors. καὶ κέλητας) 
καὶ ὥρματα, vii. 86. m. 4) Celox, 
Parvum navigium velociter navi- 
gans πὲριπίπτωιν σφι κίληται, viii. 94. 
a. el moz ibidem, τοὺς ἀπὸ τοῦ κέλητος. 

Kir, i. q. καινὸς et xv, Vacuus, 
ἀμφορίαις κενιοὺς olim, nec ita male, 
edebatur  cousentienlibus plerisque 
MSSiis viii. 28. en. ubi κωνοὺς ex 
Arch. et Vind. recepit. Wess. Vide 
Var. Lect. 

Κεντοῦν, i. 4 κιντεῖν, Pungere, Stimus 
lis pungere. τὸν ᾿Αρεύσιος νέκυν ixi- 
Asvt κεντοῦν, iii. 16. a. - 

Κίντρον, ov, τὸ, Stimulus. ueeriys καὶ 
κίνερω, Fortund insirumenta, iii. 190. 


κέλεσσμαι. ἐκ τοῦτον 
x hujus Jussu, i. 


a. 

Κιραΐζων, proprie Cornibus petere ; 
ide, vut infestis cornibus in- 
cursare et Propellere vei Dejicere ; 
Invadere et re aut Perdere 
quolibet modo ; Vastare, Diripere, 
E jare. οἱ λέοντες τὼς καμήλους 
ἱκερώάξζον μούνις, Invadebant, vii. 
125. «m. ubi mox τῆσι καιρεήλοισι ἱπετέ- 
ϑισθωμ, in re eadem. τί τοὺς ἱκίτας μου 
ἐκ τοῦ νηοῦ κιραΐζως, Invadis νὰ τῇ 

ees meos et ex hoc templo 
pellis, i. 159. m. f. Nempe ille 
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Quorsum, Qua ratione. exert 
χρὴ παντὸς χρήματος τὴν τιλευτὴν πῆ 
ὠποβήσεταμ, i. 82. erir. ἐκαροωδόκεον 
τὸν πόλεμον x53 ἀποβήσεται, vili. 67. a. 

Ks, enclitica particula, 1) Aliqua 
ratione, Quodammodo, Fere. ταῦτα 
μιῖν νυν οὕτω x2 (i. q. οὕτω πως) ἐγί» 
vro, V. 99. f. ταῦτά x» λεγόντων, 
Hc fere dicentibus illis, v. 40. f. 
Eadem notione, per plonasmum, 
cum particula uera jungitur. 
χῶρος xaTà Βουτοῦν μεαίλιστα x» κείμε- 
γος, ii. 75. a. σταδίους μαλισταί xn 
τούτους ἐς ὀγδώκοντα, vili. 8. m. f. 
Similiter, iv. 86. a. el viii. 31. m. 
Rursus, ἀνδρῶν μάλιστοαί xn» μυρίων, 
viii. 65. a. N. 

2) Fieri poterat subinde tdem 
significare ac πον, Alicubi. (Conf. 
"Oxw, mum. 3.) οὔ x» (aut eU xe) 
πρόσω σποπιὴν ἔχοντες, Haud proeul 
alicubi speculantes, v. 13. a. Sic, 
οὐκὶ ἕνα x9 αὐτὸν δεῖ εἶναι τὸν λιβεένα, 
Nequaquam unum solum Alicubi 
habere oportet talem portum, er 
lectione cod. Arch. vii. 49, 1. m. f. 
Sed hoc quidem loco x» plerique 
codices ignorant, ac videtur illa vo- 
cula lemere irrepsisse. | Priore vero 
loco possis intelligere, Haud admo- 
dum procul: quod rero ibi οὐκὶ 
contra plerorumque librorum fidem 
recepit Wess. id quidem mihi se ad- 
probare non potuit. . 

Κήδεσθωι, Solicitum esse, Curam ge- 
rere. Cum Genit. ἐμεῦ θεοὶ κήδονται, 
i. 409. m. ubi κηδίαται habent codd. 
nonnulli, qua de scripl. vide que in 
Var. Lect. monui. καὶ αὐτὸς xal τῶν 
ἂν κήδωμαι, Qui mihi cure sunt, 
lii. 40. a. m. εἰ μὰ μεγάλως ἐκηδόβεην 
συναπείσης τῆς Ἑλλάδος, Nisi vehe- 
menter essem solicitus de universa 
Grecia, ix. 45. a. ὡς δὰ κηδόμενος 
αὐτοῦ, vii. 17. m. viii 118. m. 
Item cum μὴ particula ; μὴ ἀπόλων- 
ve! κηδόμενος, Curans ne perirent, 
vii. 920. a. 

Ka, Lugere, Justa persolvere 
mortuo. Hinc ᾿Αποκηϑδέύειν, ix. 31. a. 
quod vide suo loco. 

Kxdes , τος, τὸ, 1) Adfinitas, vii. 189. 
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a. m. 29) Luctus, Exsequie. du« 
κήδει, Simul atque incidit Luctus, 
Simul aliquis de familia mortuüs 
est, ii. 36. a. 

ΚΚηλωνήϊον, τὸ, et Κηλονήϊον, (Ion. pro 
Κηλώνμον aut Κηλώνιον)  Tolleno, 
Machina qua e fluvio aut e puteo 
hauritur aqua ad irriganda arva. ὁ 
σῖτος, χερσί τε καὶ κηλωνηΐοισι ἀφῤϑδόμε- 
γος, 1. 103. a. cum Var. Lect. et. 
Not. ávrAtsras κηλονηΐω, vi. 119. m. 
ubi in Var. Lec. adnotari debuerat 
κηλωνίω per e longum exhibere codi- 
cem PF. el hoc ipsum superesse in 
tiliosa scriplura κοινωνηΐω codicis Pd. 

Κήρυγμα, τὸ, Preconium. κήρνγμιαι 
ἐποιήσαντο, δοημοπίο [nfinitivo, viii. 
41]. α. 

Κηρυκηΐη, », Munus prfeconis, Le- 
gatio. τοῖσι (Ταλθυβίου ἀπογόνοισι) «i 
κηρυκηΐαι ἐκ Σπάρτης πῶσαι vigas δί- 
δονται, vii. 134. a. 

Kaevxisior, τὸ, Caduceus, ix. 100. a. 

Ksev£, vxes, o, Przco, Legatus. Sic 
idem homo et κήρυξ et ἀπόστολος pro- 
miecue vocatur 1, 21.a. κήρυκα lev- 
ép)», Legatum rel Preconem ru- 
brum Pythia in orac. dixit Navem 
minio tinctam, iii. 57. f. et 58. m. 
(Mendosa scriptura κῆρυξ, pro κήρυξ, 
iv. 127. extr. temere er ed. Wese. 
εἰ Reiz. in nostram mtgravil.) 

Κηρύσσειν, Proconari. χρήματα αὐτοῦ 
κηρυσσόμενα ὑπὸ τοῦ lev, Bona 
illius per publicum preconem (ve- 
numdata) vi. 121. f. 

Κιθὼν, ὥνος, o, (Ion. 
Tunica. ἅμα κιθῶνι δυομένψ συνῇ. 
Qvrras καὶ τὴν αἰδῶ γονὴ, i. 8. f. 
Ionicee mulieres λένεον κιθῶνα gesta- 
bant; v.88. f. Babylonii χρίονται 
κιθῶνε wodnyixti λινίω' καὶ ἐπὶ τοῦτον 
ὥλλον εἰρίνεον κιθῶνα ἱπωδύνει, i. 105. 
a. ZEgyptii ἐνδεδύκασι κιθῶνας λινίους 

| τὼ σκέλεω θυσανωτοὺς, ii. 81. a. 
εἰρινίους κιθῶνας  géstabant Cilices, 
vii. 91. a. κιθῶνας ὑποδύνειν τοῖσι Si- 
pani, i. 155. f. τοὺς κιθῶνας xavdpi- 
ξαντο πάντες, viii. 00. m. ἐνδὺς κιθῶνα 
μέγαν, καὶ κόλπον πολὺν κατιαλιπόρενος 
φοῦ κιθῶνος, vi. 195. m. 

4) Κιθὼν, i. q. θώρηξ, Lorica, 

2» 


rO χιτὼν) 1) 


KIN 


Thorax. θεοὺς ἐπόμνυμι, μὴ μὲν πρό- 
eager ixdyrncbe: τὸν ἔχων κιθῶνα κατα- 
βέσεμαι ἐς ᾿[ωνίην, πρὶν ἂν eic. v. 106. 
Jf. ubi τὸν κιθῶνα reclius utique Lo- 
ricam, quam Tunicam intelliges. 
κϑῶνες χειριδωτοὶ λεπίδος σιδηρίης, ey 
ἐχϑυοειδίος sunt Lorice manicate 
squamate, vii. 61. a. N. quas eas- 
dem poteral etiam θώρηκας λιπιδω- 
τοὺς vocare sicut )x. 92. m. ubi 
κιθῶνα Φοινίκεον Tunicam puniceam 
dicit, loric& superindulam. (conf. 
. Aeris.) Quosnam τειχέων κιθῶνας di- 
cat Noster vii. 139. a. infra sub 
voc. Τοῶχος videbimus. 

. AHaud immerito suspeclum est vo- 
, cab. κιϑῶνας, quod. vii. 90. m. vulgo 
legitur, ubi κιτάριας corrigunt. viri 
docti. Vide Κίταρις. Ν 
Κίκε, /Egyptiacum nomen olei cu- 

jusdam, ii. 94. a. N. 

Κίλιξ, ἱκος, o, Cilix. Fam. Κίλισσα. 
ἐπίπεσον νηυσὶ Κιλίσσησι, Impetum 
fecerunt in naves Cilicienscs, viii. 


14. f. 


Κιλλύριω εἰ Κιλλικύριοι, vide KvAA eter. 


Κινδυνεύμν, 1) Periclitari; In Peri- 
culo esse. Constr. cum Infinit. τὸν 
γνευτικὸν στρατὸν κυδυνεύσει ἀποβαλίειν, 
viii. 65. m. ἀπολίσθαι κινδυνεύσει, 
viii. 97. a. Cum περὶ prepos. περὶ 
ἐκείνης (τῆς Πελοπονν.) κινδυνεύειν, viii. 
14. f. Cum Dativo. ἐπεὰν μίλλωσι 
κινδυνεύειν τῇ ψυχῆ, vii. 209. m. 

2) i. q. δοκέειν, Videri. xuàv- 
νεύουσι οἱ ἄνθρωποι οὗτοι γόητες εἶναι, iV. 
105. αὶ 

Κίνδυνος, ov, ὁ, Periculum. κίνδυνον 
ἀνιλαβίσθαι, τὸν ἂν ὁ πατὴρ ὑποδύνειν 

. καλεύη, Periculum suscipere, sub- 
ire, iii. 69. a. κινδύνους ἀναῤῥιπτίον- 
τις, Periculorum aleam jacientes, 

. vii. 50. m. f. 

Kou, Movere. πᾶν χρῆμα ἐκίνει, δια- 

βάλλων elc. καὶ ποιίων ἅπαντα ὅπως 
elc. v. 96. a. μὴ κινέειν (Loco non 
movere) τὸν ὠνδριοίντα, i. 183. f. 
κινήσοντοί τί τῶν ἀκινήτων, Moturum 
(Novaturum) aliquid quod moveri 

, non debebat, vi. 134. f. vein κινεῖ 
(site polius xoti) πάτρια, Mutat 

, instituta patria, iii. 80. f. 


Κιννάμωμον, 


ΚΛΕ 


Cinnamomum aroma, 
iil. 111. 

Κιρνῶν, Miscere. xx κρητῆραι οἴνου, 
iv. 66. α.. 

Κίταρις, £6, ἢ, Capitis tegumentum 
aliquod apud Persas, et si vera 
virorum doctorum conjeclura, apud 
Cyprios eliam. Nempe apud. Pol- 
lucem x. 171. legitur, ᾿Ηρόδοτος δὲ 
καὶ κίταριν εἴρηκε. alqui nusquam in 
Musis hodie τὰ vocab. comparet, sed 
suspicari cum Patio εἰ Larchero 
licet, xvréeius scripsisse Herodotum, 
vii. 90. m. ubi hodie κιθῶνως legitur. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Κίων, oves, n, (Lon. pro ὁ κίων) Co- 
lumna. τῶν κιόνων αἱ πολλαὶ, i. 99. a. 
Reperitur tamen hoc nomen. apud 
eumdem | Nostrum in. Masculino 
eliam genere: τοῦτο (τὸ ὄρος) τὸν 
κίονα τοῦ οὐρανοῦ λίγουσι, iV. 184. f. 

misi ibi rectius olim edili οἱ nonnulli 
MSSt libri 4riiculum | omittunt, 
quem quidem longe plurimi et pro- 
balissimi codd. praeferunt. Vie Var. 
Lect. et Not. 

Κλαΐειν λέγων, nempe σοι vel σὲ, Plo- 
rare te jubeo, Abi in malam rem, 
iv. 127. f. N. 

Κλεηδὼν, vide Kaya». 

Κλεωνὰς, ἡ, o», Illustris. 
κλεινοῖο Μεγιστία, Vii. 
Epigr. βασιλεὺς x A&iy0l0 
99, 5. in Orac. 

Κλέος, $6, τὸ, Gloria. μεένοντε x Aog 
μόγω ἐλείπετο, vii. 220. a. m. κατα - 
θίσθαι κλέος, vii. 220. f. ix. 78. a. 

Κλέστειν, Furari. | Imperf. κλέπτεσκε 
ἄν, Furabatur subinde, ii. 174. a. 
Passiv. κλεφθέντων τῶν ἀγαλμάτων, 
v. 84. a. Sed calet eliam. Κλέπκτε- 
σθαι idem fere ac κλέπτειν τὴν ὁδὸν, 


μνῆμα τόδε 
248. f. in 
Κορίνθον, ν. 


Carpere viam. τὸ πρόσω αἰεὶ κλε- 


πτόμενος, vii. 40, 2. uli Wess. in 
Not. intelligit, Ulterius semper fur- 
tim profectus, nos: Imprudens 
semper abreptus; nempe a:ljicitur 
ibi, nam felicitatis nulla hominibus 
satietas est. - 


Κληδὼν, et. Κλιηδὼν, ὄνος, ἡ, (a verbis 


κλίω ei κλήζω, conf. Eustath. ad 
Odyss. Z. 116. et. Damm. Lezic. 


ΚΛΗ 


Etym. p. 1191.) idem atque » φήμη, 
sempe Fama quaedam mirabilis, 
Dictum ominosum site in bonam 
parlem sive in malam. ὁ μὲν τῇ κλεη- 
Qón οὐδὲν χρεώμενος, v. 79. f. ubi 
paulo ante dixerat, ἐπετελίετο τῷ 
Κλεομένει; ἡ Φήμη. Rursus, quod ix. 

101. f. ail ἡ κληδὼν αὕτη σφι iei- 

πτατο, refertur ad id quod cap. 100. 

a. dixerat, φήμη «Qi. ἰσίπτατο, et ἡ 

Φήμη διῆλθέ σῷι, rursusque » φήμη 

ἐλθοῦσα, cap. 101. a. γι. Memoratur 

eliam aliquis Quzesivisse nomen 
alterius κληδόνος εἵνεκεν, | Ominis 
causa, nempe, ut ex responso ca- 

peret omen, ix. 91. a. 

᾿ Κληΐμν, (Ton. pro κλείειν,) Claudere. 
Vide ᾿Α ποκληΐειν et Ἔ γκληΐειν. 

Κληΐζειν, idem ac κληΐειν, Vide 'Aso- 
κληΐζεν, ᾿Εκκληΐζειν, Συγκληΐζειν. 

Κληΐς, ἰδος, ἡ, Clavis. Hinc Κληΐδις 
τῆς Κύπρου, Claves Cypri, nomen 
Promontorii cujusdam, v. 108. eztr. 
N. Conwf. ibi arch. 

Κλῆρος, ov, ἡ, 1) Sors. ἕνα---κλήρω 
λαχόντα, li. 83. ὦ. 2) Predium, 
"Ager quem quis possidet. φθείρων 
τῶν Συρίων τοὺς κλήρους, i. 75. d. 
Quos ἀγροὺς dicit scriplor, ix. 94. 
34. eosdem continuo deinde xa^^- 
στους κλήρους tocat. 

Κληροῦν, Sortiri, Sortem Ducere. 
κληρῶσαι xi μονῇ et ἐπὶ ἰξόδω ἐκ τῆς 
χώρης, 1. 04. m. f. (conf. Πάλλισθαι.) 

Κληροῦχος, ον, ὁ, Colonus, cui ager 
Sorte obtigit. τετρακισχιλίους κλη- 
φούχους, V. 77. a. m. Hinc Κλη- 
gevxtur, Colonum esse. τοὺς τιτροί- 
κισχιλίους κληρουχέοντας , vi. 100. a. 

Κλίβανος, ov, ὁ, Clibanus, Furnus, 
Olla, aut tale quoddam Vas culina- 
rium. ἐν χλιβάνω πνίξαντες, ii. 92. f. 
quo de loco vide que ad verbum 
Πνίγειν notamus. 

KAhw», Inclinare, Reponere, Collo- 
care in Lectulo vel Adsignare se- 
dem in Lectulo. οὐ χωρὶς ἱκατίρους 
κλίνει,  Hospitem non  Collocasse 
(Adcumbere epulis jussisse) utros- 
que seorsim, ix. 16. a. ubi quidem 
alii x^ intransitive accipiunt, 
Discubuissé, qua nmolione videlur 


ΚΛΩ 


κλιθῆναι aub κλινθῆναιι scriplum opor- 
luisse. Vide Not. 

Formulam ὁ ἥλιος vel ἡ ἡμέρη κλένει 
ez Herodot. iii. 104. citat Schneider 
in Lexic. Crit. 4t ibi esl. ἀποκλινοι- 
μένης μισαρειβρίης, sicul. ἀποκλινομένης. 
τῆς ἡμίρης, iv. 181. f. Haud in- 
commode vero ἀπὸ κλιναμίνης μεέσαμ:- 
Beins ex Reiskii conject. edidit Borh. 
ii. 114, 2. pro vulgato ἀποκλινα- 
μένης, ubi nos ex alis libris ἀπεκλι- 
νομεένης recepimus. 

KAíry, ἧς, ἡ, Lectulus presertim in 
quo ad mensam adcumbunt con- 
vive. Πίφσην τε καὶ Θηβαῖον i» κλίη 
ἑκάστη κλῖναι, ix. 16. a. κλῖναι ἐπί- 
χρυσοι καὶ ἐπέργυροι, 1. 50. a. ix. 80. 
a. Eedem κλῖναι χρύσεκι καὶ ἀργύ- 
esu, ix. 82. m. 

Κλισιέδις, αἱ, Porta, Valve. μεγοέλαι 
κλισιάδες ἀναπεπτίαται ἐς τὴν Πελοπόνο 
νησον τῷ Πίρση, 1x. 9. f. 56. 

Κλύσμα, τὸ, Lavacrum quo eluitur 
alvus, ii. 87. m. 

Κλυστὴρ, ἦρος, o, Clyster, Instrumen- 
tum quo fit alvi elutio. ἐπεὼν τοὺς 
κλυστῆρας πλήσωνται τοῦ ἀπὸ xidpov 
ἀλείφατος, ii. 87. a. 

Κλώθειν, Nere. κλώθουσαιν Avo», Nen- 
tem linum nmtulierem, v. 19. m. N. 
Κλὼψ, wx, o, d. q. κλέπτης, Fur. 
κλῶπις κακοῦργοι, 1. 4l. f. τὰ χρή- 
petra ἱπενόησαν κλῶπις ἰκφορῆσαι, M. 
150. m. πάγχυ σφίας καταδόξαντες 

εἶναι κλῶπας, vi. 18. f. 

Ks», Radere, Eradere, vii. 139. f. 
idem quod ἱκκνῶν, ibid. paulo ante. ' 

Κναφεὺς, és, o, Fullo, iv. 14. a. 

Κναφήμον, (Lon. pro κναφεῖον vel «ysa- 
Quo) Fullonis officina, iv. 14. a. 
el m. 

Κνέφος, ov, ὁ, i. q. γνάφος, Carduus 
fullonius, e/ Tormenti genus quod- 
dam. τὸν ἄνθρωπον ἐπὶ κνώφου ἵλκων 
διέφθειρε, i. 92. f. cum Var. Lect. εἰ 
Not. 

Κνήμη, ἡ, Crus, Tibia. παρίσαξε παρὰ 
τὸς κιήμας τοῦ χρυσοῦ ὅσον Vy pter οἱ 
κόθορνοι, vi. 125. m. 

Κνημιδοφέρος, ev, ὁ, Ocreis instructus, 
vii. 92. a. 

Κνίζων, Urlice in modum Pungere, 

2»P2 


ΚΟΙ 


Urere, Mordere; ubi agitur de 
Amore, Indignatione, Invidia, et 
. similibus animi adfeclionibus. ταύτης 
ὄκνιζε αὐτὸν ὁ ἔρως, vi. 62. a. N. 
Xil inris q Agvugasou γνώμη, Vii. 
19. a. τὰ σμικρὰ οὐδίν μιν (nempe, 
vr θεὸν) κνίζω, vii. 10, 5. κι. JN. 
KovQwue, τος, τὸ, Vagitus, Ejulatus 
infantum. và παιδία, ἀπαλλαιχθέντω 
φῶν ἀσήμων κννζημώτων, ii. 2. τη. 
Κογχύλιον, τὸ, Concha. κογχύλια Qui- 
νόμενα ἐπὶ τοῖσι οὔρεσε, ii. 12. a. 
Ἀκόθορνος, ev, ὁ, (sive Κότορνος, ex codi- 
cum wonnullorum scriptura), Co- 
.thurnus, Ocrea, vi. 125. m. N. 
(Conf. Κκνήμη,) κοθόρνους ὑποδίεσθαι, 
i.155.f. . 
Kew, pro comm. «ποίᾳ; subiutellecto 
substanlivo μερίδι, 938, αἰτία, aut 
. alto. quocumque, fit. Adverbium &n- 
lerrogativum, Quanam parte? Quali 
modo? Quali tandem ratione ? Qua 
de causa? xe κρίνεις Τέλλον εἶναι 
ὀλβιότατον; Qua tandem ratione, 
Quatenus, Quali respectu, Quid- 
nam igitur spectans, judicas Tel- 
lum esse beatissimum ? Conf. Kee. 
Κοιλαίνειν, Excavare. τῆς σμύρνης ὠὸν 
“λείσσαιν, ---κοιλήνενται, τὸ e», ii. 73. 
m. ubi paulo post Compositum byxe- 


Κοιλίη, ἧς, ἡ, Cavitas ventris, Ven- 
ter. ἐξ ὧν εἷλον τὴν κοιλέην πῶσαιν, 
ii. 86. m. N. 99. ezir. iv. 72. a. 
ἰξιεῖσι ix τῆς κοιλίης τὴν κεδρίην, ii. 
87. m. 

Κοῖλος, 1, e», Cavus. ξύλινα eyywa 
κοῖλα, lv. 9. m. Hinc » Ke», Ca- 
vum, nomen loci prope Athenas; 
el ἡ διὰ Κοίλης ὁδὸς, memorata Nosiro 
vi. 103. m. ubi vide Not. 

Keutéus, (Ion. i. q. κοιμῶν) Hinc κοι- 
persons, Cubant, Quietem capiunt, 
ii. 95. a. 

Ke»*, Publice, Communi nomine, 
Omnium nomine. εἰρώτεον τὸν θεὸν 
gen, viii. 122. 

Κοινολογώσθαι, Sermones conferre. 
κοινολογησάμενος τοῖσι Σαμίοισι, vi. 
23. f. 

Κοινὸς, 3, ὃν, Communis. , κοινόν τι 
πρῆγμο συμμέξζωι τινὶ, De re com- 


KOI 


muni cum aliquo conferre, viii. 
58. a. Conf. 'Esinenn, et '"Eerinome. 
vé Kewés Commune civitatis, 
blica. asetec ἀπέπερε χε τὸ meo 

τῶν Ἰώνων, v. 100. m. τὸ κοιρὸν es 
Σαρεων, Vi. 13. m. ταῦτα voie: βωσε- 


Asie, δίδοται ἰκ τοῦ (i. q. ὑπὸ τοῦ) 
 ποροῦ τῶν Σπαρτιιτίων, Hec sunt 


pritilegia regibus tributa a Com- 
muni (a Civitate) Spartanorum, 
Reipublice nomine, vi. 58. a. τῶν 
ἀστῶν αἰὐφετοὺς ἀνδρας τρις ἀπὸ τοῦ 
κοινοῦ, Tres viros e civium numero 
Publice (Publico nomine) dele- 
ctos, viii. 135. m. .Est vero etiam 
v$ Κοινὸν, /Erarium publicum. γε- 
νομίνων χρημαίτων μεγοόλων i» τῷ κοινῷ, 
vii. 144. a. Ν. 

Τὰ Κοινὰ, Magistratus qui Pub- 
lico nomine civitati st; sive, 
Senatus populusque. s$ryór μιν ἐπὶ τὼ 
ποινὰ τῶν Βαβυλωνίων καταστὰς δὲ iw 
avrà, κατοικτίζετο φὼς elc. iii. 156. 
m. N. ubi Portus quidem và xewà 
δώματα vel oixapovra witellexerat.. Ut 
formula, và πρῶτα, non solum de 
Rebus, sed et de Personis usurpa- 
tur, sic eliam τὰ x»evà, nec opus est 
«t in talibus ulique Substlantivus, 
anxie amus, quod cum Adjc- 
ctivo subintellectum cogitari debeat. 


ἹΚεῖος, ἡ, ον, (Lon. pro ποῖος) Qualis ; 


eubinde eliam idem ferc ac τίς, Quis ? 
x«» x«i; Quali (Quanam tan- 
dem) hominum manu? iv. 155. 
f. Keiór pá τίνα νομίζουσι εἶναι; dii. 
S4. a. κατὼ xeio» τι; Qua de causa? 
Qua re inductus? εἴρετο κατὰ xeiev 
τι δοκίοι Ἴωνες ἀπιστάνωι, vi. 1. a. 
κοῖον δὲ πινόμενόν jai ὕδωρ οὐκ ἐπίλικε; 
Qusmnam aqua eic. vii. 21. a. ποῖα 
v&VTa λίγες, Quenam sunt hec 
qua tu dicis? vii. 48. m. Conf. 
supra Keis. 


Κοίτη, ἧς, s», «Latine vulgo redditur 


Cubiculum, Cubile, Lectus; sed 
epud Nosirum videlur pottus. esse 
ipsa Actio cubitum eundi, Cubi- 
tum ire. ic ἐδόκοι ὥρη τῆς κοίτης 
εἶναι, 1. 10. a. σχυδὸν nón τῆς κοίτης 
ὥφη προσίρχιται, V. 20. a. (conf. mox 
Keiíro;.) προσίφερι ἰν τῇ κοίτη (Dum 


ΚΟΛ 


cubitum eunt) Aaeue λόγον τοιόνδε, 
iii. 134. a. Similiter «e» xelaw πτι- 
. ὥσθαε, Cubitum ire, Cubare, Qui- 


etem capere, Noctem igere, 
dizit auctor Vite Hom. c. 31. 
extr. 


Κοῖτος, ev, ὁ, i. qQ. 8 κοίτη, quod vide. 
(conf. Hesych. voc. Keires.) Sic pro 
eo quod in Vua Hom. c. 31. eztr. 
es! τὴν κοίτην ποιῶσθαι, Noster vii. 
17. a. ait xeirey ποιέεσθαι, Cubitum 
ire; Somnum capere, Picissist pro 
eo quod Nosler τῆς κοίτης ὥφην usur- 
pat, auctor Vite Homeri c. 92. 
extr. deu κοίτον dicil. ἐς weires apud 
Nostrum, i. 9. m. *tulgo In cubicu- 

: jum intelligunt ; quem  significalum 
spectarunt etiam illi qui κοιτῶνα pro 
κοῖτον scripsere: sed videlur παφίσται 
ἐς κοῖτον idem ac ἐς xeivw valere, 
Cubitum veniet, Cubandi causa 
aderit. Si Cubiculum zsignificasset 
Herodotus, adjecturus puto fuerat 
Articulum, i; τὸν κοῖτον. Vide Var. 
Lect. et. Not. 

Κοιτὼν, &»;, ὁ, Cubiculum. ide 
Keoiro; et Κατ. Lect. ad i. 9, 10. 

Κώικος, ev, ὁ, Granum pomi. ὅσοι ἐν 
τῇ ῥοιῇ κόκκοι, Quot sunt grana in 
malo punico, iv. 143. f. 

Ke^tarrus, vidé '᾽ γκολώπτεων. 

Κόλλη, 9s, ἡ, (comm. xéA2«) Gluten. 
TÉ κόμμι ἀντὶ κόλλης τὼ πολλὰ χρίων- 
ται, li. 86. f. 

Ἱκόλλησις, we, ἡ, Glutinauo, Ferru- 
minatio. σιδήρου κόλλησιν ἐξεῦρε, i. 
45. exir. N. 

Κολλητὺς, ἡ, ὃν, Glutinatus, Ferrumi- 
natus, Ceelatus. ὑποκρητηρίδιον σιδή- 
gs» κολλητὸν, i. 25. extr. N. 

Kéxe;, ἡ, e», i. q. Κολοβὸς, Mutilus, 
'runcus, Aliqua corporis parte 
mutilatus. τὸ γένος τῶν βοῶν τὸ κόλον, 

"sempe Cornubus carentes boves, 
iv. 29. a. 

Hinc ii. 46. m. f. pro vulgalo οἱ 
αἰπόλοι (quod codices quidem omnes 
communi tenent consensu) ex tam 
probabili quam sagaci et erudia 
conjeclura οἱ κόλοι correxit. Sche- 
ferus, nempe οἱ κόλοι τῶν ἱρσένων ni- 
γᾶν. Vide Not. 


ΧΘΑ 


ἹΚολοσσὺς, οὔ, e, Statua, praeser ἴηι 
majoris molis; 83:18. δἐκόνες 
«λλῳκέων ---ζύλενοιε κολοσσοὶ ξδίκοσι, 
ii. 180. extr. 13]. a. et f. δωκενώντες 
κολοσσοὺς eic. Monstrantes statuas 
ligneas, numero trecentas qua- 
draginta et unam, qus erant effi- 
gies totidem sacerdotum, ii. 143. 
a. coll. cap. 142. α. κολοσσὺς λίθενος 
xebipases i» θρόνω super uiraque py- 
ramide in Pads lacu, ii. 140!o. 
κολοσσοὶ μεγελοι, ii. 175. a. ὕπτιος 
κείρεενος κολοσσὸς, τοῦ meds, πίντι καὶ 
ἡβδοριάκοντάί ὦσι τὸ μῆκος, ii. 176. a. 
δύο κολοσσοὶ, Αἰθιοσικοῦ lev, ἐείκοσι 
ποδῶν τὸ μώγαθος, ii. 176. m. τρεῖς 
χάλκϑοιι xeAercol ἑπτασήχιμς, τῶσι 
᾿γούνασι ἐρηροισμένοι, ii. 159. f. 

Κολούεν, Mutilare, Truncare. Quite 
ó eis τὼ ὑπερέχοντα. κολούειν, vii. 10, 
5. IN. 

KéAsres,"eu, ὁ, non solum Sinus maris; 
sed et Sinus vestis, κόλπον πολὺν 
καταλιπόμενος τοῦ κἰϑῶνος, νἱ, 195. m. 
N. | ! 

Κολωνὸς, οὔ, ὁ, lumulus, iv. 181. a. 
vi. 184. m. vii. 44. a. 225. m. ix. 
190. f. Etium Tumulus manu fa- 
ctus, Ácervus ingens. ἐνθαῦτα κο- 
λωνοὺς utyso ov; τῶν λίθων, iv. 99. f. 

Ken, et forma Jonibus propria Ke- 
wásr, 1) Comam alere. οὐ κορεῶντες 
πρὸ vepTevy, ἀπὸ τούτου κομῶν, 1. 82. 
f- N. κομῶντες δὲ, τὰς »φαλὲς μέτρησι 
ἀνωδίονται, i. 195. a. οἱ ἱρέες τῇ ἄλλη 
κομίουσι, iy Αἰγύπτῳ δὲ ξνρεῦνται, ii. 
36. . TÀ ὀπίσω κομόουσι τῆς κεφολῆς, 
iv. 180. a. 

4) Melaphorice Cristas tollere, 
Magnos eibi spiritus sumere, i. q. 


μέγα Quarti», ὑπερηφανῶν, ὑψοῦ τὴν 
γνώμην αἴρων, interprete Scholiaste 


ad Aristoph. Plut. 672. Sic κομῶν 
ἐπί «i dicitur is qui ἐπί τινι κατορθώ- 
per) Greta, Qui ob rem bene 
gestam sese effert, μέ docet Eu- 
slaih. ad Iliad. B. Αἰ quando He- 
rodolus ail οὗτος ixi τυραννέδι ἐκόριησε, 
v. 71. a. non hoc dicil, Hic ob 
tyrannidem magnoe sibi epiritus 
sumsit; iam homo ille, viclorta 
Olympica elatus adfectaverat quidem 


P ndi 
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t , nec vero ad tat μηρὴ 
venit. ltaque verba ista in 


ν, elc, iv. 71. α. Λέσβιοι ἐς 
Fave v 98. extr. D. 


Z M peto ac mime re- 
ctiuas quia Suos in fines transtu| 
runt istas imagines, 

Medium Κομίζεσθαι, 1) Cum Ac- 
cusativo, Sibi transferre vel Redu- 
cere, Revehere. Θηβαῖοι αὐτοὶ ixo. 
μίσαντο {τὸ ἐπὶ Δήλιον, 
nempe Δήλιον τὸ » vi. 18... 
Sic et probi nonnulli codices v; 88, 
.-quo de loco paulo ante dictum 
est. 9) bsolute, aut. cum ἐς aut 
simili quadam. prapositione, Sese 
transferre, Proficisci Sese recipe- 
τὸ, Redire. ἐκομίζοντο, Redierunt, 
nempe ex fuga, et cursum suum 
P exsuuei ii exir. xa- 
μυύμεθαι. mos confere- 
mus, Erici m. οἱ ὧν κομίσωνται 
ἀπὸ τῆσδε τῆς θαλάσσης ἐς Βαβυλῶνα, 
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Babylonem. NR i3 
TU ^m. (quo de dicta 
sub voce Κατασλίων: mp 


1, 78. ἐῶν ἐς Βούβαστιν κομίζανταιν 
HE Ν. ἐκομίζετο ἐς Bia τὼ 
Σκυϑικὰ, Reversus est ad Scytha- 


(ride ar. Lect: t Nu) diee 
canti acris ναι τυ i9 


Be Core μὴ Gloriari frustra, v. 
xd m. 


Pai Tig ἄνα dpud V 


AERE οὔ, ὁ, Pulvis excitatus, viii. 
65. a. et f. 





φαλὰν, "Ferite sibi caput, ii. 193, 
4v. Cares JEgyptum. habitantes 
mon solum τύπτονται, verum etiam. 


τὰ μίτωπα κόπτονται͵ , Fron- 
tem sibi Incidunt cultris, ii. 61. f. 
$ πεκομμένος, Mii im con- 


xipbon,. ev, ὃ, PBumsiitis, Extre- 
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mitas summa. φΦεύγοντις ἐπὶ τοῦ eU- 
etes τὸν κόρυμβον, In summum mon- 
tis verticem 86 recipientes, vii. 
218. f. 

Keeurs, ws, ἡ, Clava, unde Κορυνηφόρος, 
ὁ, Clavam gestans. δορυφόροι μὲν οὐκ 
ὑγίνοντο, κορυνηφόροι δέ. ξύλων γὰρ κο- 
φύνας ἔχοντες εἴποντό οἱ ὄπισθε, 1. 50. f. 

Κορυφαῖος, ὁ, Qui in Vertice (in 
Summo) est, Princeps, (Dux et 
auctor). αὐτὸς ἕχαστος βουλόμενος κο- 
φυφαῖος εἶναι, li. 82. m. τῶν ἀνδρῶν 
τοὺς κορυφαίους (primarios cives) 
ἀνισκολόπισε, iii. 150. a. m. τοὺς κο- 

φαίους αὐτέων, Eminentiores ex il- 
i8 ; sive, Qui duces et auctores fue- 
rant ceeteris, vi. 23. f. Rursus vero, 
ubi ait Permulta mala illata esse 
Grecie ἀπ᾿ avriw» τῶν κορυφαίων, 
περὶ τῆς ἀρχῆς πολεμεόντων, Vi. 98. m. 

Jf- perspicue τοὺς κορυφαίους dicit Pri- 
marios viros, Principes cives. 

KeguQn, 5s, ἡ, Vertex, Cacumen, 
Summitas moníts. ix τοῦ Aipev τῶν 
κορυφίων tres magni fluvii decurrunt, 
iv. 40. a. ἐν κορυφῆσι ἱκάστον τοῦ xo- 
λωνοῦ, ἵν. 181. a. τὰς διόδους τὰς ἐς 
τὰς κορυφὲς τῆς Μυκάλης Φιρούσας, ix. 
99. f, Item Vertex capitis. τῶν παι- 
δίων καίουσι τὰς iy τῆσι κορυφῇσι Φλί- 
Gas, iv. 187. m. 

[Κορυφοῦν, vide ᾿Αποκορυφοῦ».} 

Κοσμίειν, Ornare, Ordinare, Instru- 
ere. τὰς κιφαλὰς κοσμίονται, Ornant, 
Comunt capita, vii. 209. m. nempe 
i.q. τὰς κόμας κτενίζονται, coll. cap. 
408. f. παιδίον κεκοσμημένον τὴν ἐπὶ 
βανάτω, i. 109. a. vide supra in voc. 
Θάνατος. τὰ ἄλλα ixtxezutató oi, Re- 
liqua ab eo ordinata erant, i. 100. 
b. Sigillatim de Ordinanda acie. 
ἐπὶ τείξις πλεῦνας ἱκεκοσμίατο, Plures 
in ordines locati erant, ix. 31. a. 
ἰδίωκον---οὔτι κόσμῳ οὐδενὶ κοσμηθέντες 
οὔτε Tdi, ix. 50. f. Porro, ul τάσ- 
σισθαε, sic κοσμέισθαμ significat eliam 

. Ordini alicui adtribui, In aliquo 

numero censeri. ἐς γὰρ τὸν Αἰγύπτιον 
νομὸν αὗται (nempe le dua civitates, 
Cyrene et. Barce) ἰκυκοσμίατο, Ad- 
tribute erant prefecture /Egypti- 
ace, iii, 91. m. τὰ τίκνα (Filii Me- 
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tiochi, nepotes Miltiadis) ἐς Πέρσας 

. κεκοσμέκται, Persarum ordini sunt 
adscripti, vi. 41. f. 

Κόσμιος, Medestus. Unde τὸ Késjuor, 
Modestia morum. 3 δὲ παρ΄ αὐτῷ 
ἐἰφγάζοτο, πολλῷ κοσμίῳ χρωμένη, Vit. 

om. 4. a. 

Κόσμος, ov, ὁ, 1) Ordo, Disciplina. 
κόσμον τόνδε πρῶτός ἰστι ὁ κωτιστησιί- 

μένος, Hunc ordinem, hanc Ratio- 
nem (administrandi imperii) primus 
ille instituit, i. 99. a. quo dein re- 
feriur quod. ait, ἐπεί τι δὲ ταῦτα διε- 
κόσμησε, cap. 100. a. ὡς δὲ κόσμῳ ἐπε- 
ξὴς ἵζοντο, Qui ut ordine deinceps 
consederunt, viii. 67. f. κόσμω θέντες 
τὴν ὕλην, vii. 36. f. Dii (ei θεοὶ) no- 
minati sunt ὅτι κόσμῳ θέντες τὰ παίντα 
πρήγματα elc. ii. 59. a. ἀπίασι οὐδενὶ 
κόσμω, Nullo ordine, Incondita fuga 
se recipient, viii. GO, 3. οὐκέτι τὸν 
αὐτὸν μον xaTwyitre, Non amplius 
eodem ordine suos duxit, (sed ci- 
tato cursu corripuit fugam,) ix. 66. 
m. ἀπιδόντες σφίας ἐπειγομίνους οὐδένα 
κόσμον, ix. 609. m. f. ἰφευγον οὐδενὶ 
κόσμω, 11]. 19. a. ἔφευγον οὐδένα κόσμον, 
ix. 65. a. οὐδένα κόσμον ταχθέντες, x. 
69. a. οὐδὲ κόσμω οὐδενὶ κοσμοηθέντες 
οὔτε τάξι, lX. 50. f. Ελλήνων σὺν κόσ- 
po νευμοαχεόντων κατὰ τάξιν, Ordine 
et justa acie, viii, 86. a. cui op 
nilur, τῶν δὲ βαρβάρων οὐ τιταγμίνων 
ἔτι, οὐδὲ σὺν νόῳ ποιεόντων οὐδὲν, ibid. 

2) Ornatus, Supellex pretiosa. 
τὸν xócue» τὸν ix τοῦ ἀνδρεῶνος, ὄντα 
ἀξιοθέητον, lil. 193. m. 

3) Ornamentum (notione ad Mo- 
res translata), Decus, Modus in 
rebus. οὐδένα κόσμον ἰμπιπλάμενοι, 
Ultra modum cibis sese implentes, 
viii. 117. οὔτε δίκαιον, οὔτι κόσμον Φίρον 
ὑμῖν, Neque justum, neque Decus 
adferens (decorum) vobis, viii. 142. 
α. οὐκ ἔφερί οἱ κόσμον οὐδένα τῶν συρμ- 
μέχων κατηγορέειν, Nequaquam eum 
decebat accusare socios, viii. 60. a. 

Kéce;, (Ion. i. q. πόσος) Quantus; 
Κόσοι, Quot. Κόσοι τινές εἰσι οἱ Auxs- 
δαιμόνιοι, vii. 294. a. τίνες ἰόντες καὶ 
κόσον πλῆθος, i. 158. a. Conf. 'Oxése.. 
Keri, (on. pro ποτὲ) Aliquando. καί 
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ΚΣ κα [Jaime AI 
yet*2: Prueba. ποτα Tw isrss 3 
Th» Y ov» ovy app i , 
gé7tes. T€ τῇ πριτισπιν 552799 . ἢ τα 
Sagvora v0., 5s «ἰφιτοτσα 1. 120. m. 
braeviorhe, πότιρον πιριτεῖ ioa « ὕρι- 
2.Κ, η Darin ἰῶτα, εἴπ xau, li. 
UL. f (uli una «d. Ven. sss pra- 
fert.) Conf. "Oxszten 
Ern pro x^beesoz bis scribitur in 
edd, vett. et MS. F. vi. 125 m. 

K 29, i. ἡ. ποῦ, Ubi? κοῦ γι 9», Ubi- 
nam tandem certe? 11, 11, f. ibique 
Fur. Lect, 

Kev, enclifiea particula, 1) Fere, 
l'ermo, Circiter. ποὺ ἡμισίων, 


Usque fero. ad almidiam partem, 


ἐππ 


» Tx. 
mr ὦ 


xav 
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Komeec»azac τὸ €. XUL ym. τ᾿ Tellur:s 
Φπξ τε πὶ (ὦ pug Niuhrn consule, 
Jua7erti-s mi. .fonpda- cet pro 

Tee. « Cerere. Hec 


Keexms εἰ Κραιῶος. 
corni /arbocs vel arbusti) ligno 
confectus. ὠχεν δὲ τάξαε zoarina, site 
zea»ua, ul est in cod. F. vii. 02. a. 

Ker, se;, τὺ, Galea. χάλκεαι xedvuta 
καὶ πεκλεγρεένει τρότεν τινὰ SapSaoiir, 
vii. 63. a. 72. a. xe&ne χηλεντὰ, 
vii. 89. f. xedria ἰτιχώριε, vii. 01. 
a. 


Κραταίποδις ἡμίονοι, Robustis, Firmis 


pedibus muli, Vit. Hom. 33. m. 
Kewsuleso;, ὁ, ἡ, Dura cute, Duro 
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corio te] clypeo instructus. 3349 
xpesTateivoio χελώνης, 1, 47. f. in Orac. 

Keartu», Potiundi notione, cum Accu- 
sat. loco Genitivi construitur iv. 111. 
a. δὶ cera codicum el editionum mon- 
nullarum scriptura, τινὸς τῶν νικρῶν 
ἐκράτησαν, ttbi nos quidem, vocem mi- 
»às, quam alii ignorant, abjecimus. 
xeaTitu» τῇ γνώμη, Vincere sententia, 
ix. 42. a. 

Κράτος, τος, τὸ, Imperium, Potentia. 
οὐδεὶς ἀξιονικώτερος αὐτοῦ Ἐΐρξιν ἔχειν 
τοῦτο τὸ κράτος, Vii. 187. οτίν. τὸ 
πραΐτος τῆς στρατιῆς, Imperium totius 
exercitus. τὸ γὰρ κράτος six t τῆς στραι- 
τιῆς οὗτος ἐκ βασιλῆος, 1X. 42. α. 


Κρατύνειν, Firmere, Stabilire, Ma- : 


nire. ἔσχε τὴν βασιληΐην καὶ ineat Óvbn, 
Obtinuit regnum et in eo Confir- 
matus est, i. 19. a. κρατύνειν αὐτὸν 
δορυφόροισι, Muünire ipsum satelliti- 
bus, i. 98. a. ἐκράτυνε ἑωυτὸν τὴ τυ- 
φαννίδι, Firmavit sese in regno, Fir- 
mavit sibi imperium, i. 100. a. ὁ 
δὲ τὰς Συρακούσας ἰκρείτυνε, Syracusas 
quoquo modo firmavit, et potentia 
auxit, vii. 156. a. 

Κραυγάνισθαι, Clamitare. παιδίον &c- 
παῖρόν τε xa) κραυγανόμενον, i. 111. s. 
Ketes, «rec, τὸ, Caro, Plur. κρία iQlà, 
Carnes coct:ze, iii. Q3. d. τῶν κριῶν 
τουτίων bxdcavro, 1. 73. f. ἅμα ἀρνεί- 
eii πρίεσσε, i. 47. f. in Orac. 

Κρὶξ, 1x3;, ὁ, Crex, avis genus. ffi, 

μέγαθος ὅσον κρὶξ, ii. 76. a. 

K ete » Scissim in frusta, In 
modum carnium in frusta dissecta- 
rum. τοὺς ἄνδρας υφγηδὸν Qjuend- 
σαντες, jii. 13. a. Conf. Κατακριουρ- 
iur. 

Κρίσσων, (Ton. pro κριίσσων el κρείττω») 
1) Melior, Prestantior. κωταφρονή- 
σαντες  Agxado κρίσσονις εἶναι, i. a. 
Qiotrln: κρίσσον irr) καὶ eix rMpiadons, 
lii. 59. m. κρίσσον γὼφ εἶναι! ἀρχῆθεν 
μὴ ἐλθεῖν, καὶ etc. v. 18. f. πρὸ τούτων 
τῶν κακῶν ἡμῖν κρίσσον ὅτι ὧν ἄλλο 
παθεῖν, vi. 12. m. f. κρίσσον δὲ, πάντα 
θαρσίοντα, ἥμισυ τῶν δεινῶν πάσχειν 
μᾶλλον 3 etc. vii. 50, 1. a. πώντα 

ὦ τοῖσι ἥττοσι ἀντιτιάμενα, Viii. 


Q3. m. 2) Potentior. οὐδαμᾶ ἀδυ- 
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νασίης ἀνάγκη κρίσσων ἔφυ, vii. 172. f. 
ἐς τοὺς κρίσσονας τεθυμῶσθαι, iii. 59. m. 
f. τὸ κρίσσον στυγίουσι; vli. Q30. a. wn. 

Κρηπὶς, ἦδος, ἡ, 1) Crepido fossa. 
κρηπῖδα κύκλω πιρὶ αὐτὴν (scil. «m» 
λίμνην) ἤλασε, i. 185. f. ii. 170. m. 
2) Basis. expe, τοῦ ἡ κρηπὶς Mv ἐσει 
λίθων μεγάλων, 1. 93. a. 

Κρησφύγιτον, τὸ, Perfugium, Tutum 
perfugium. ἄμεινόν σῷ, sin κρησφύγε- 
τόν τι ὑπάρχον εἶναι, ἣν aes elc. v. 194. 
b. τοῦτο εἶναι τὸ κρησφύγετον, vii. 5l. 
fF κρησφύγετον τοῦτο ἱποιέετο, 1X. 15. 
m. ἕρκος, ἔρυμα! τῶν νιῶν, καὶ σφίων 
αὐτῶν κρησφύγετον, ix. 96. extr. 

Keifs, ἧς, ἡ, sive polius Plurali nu- 
mero αἱ ηριθαὶ, Hordeum. οἶνος ix 
κριθέων πεποιημίνος, li. 77. m. f. 

Κρίκη, ἧς, ἡ, lrama, Subtegmen, 
Filum quod intertexitur stamini. 
ὑφαένονσι οἱ μὲν ἄλλοι ἄνω τὴν κρίκην 
ὠθίοντες, Αἰγύπτιοι δὲ κάτω, li. 85. m. 

uem locum (μὲ Larcherus monuit) 
sllustrapit Salmasius ad Fopisci 4u- 
relianum, T. ii. Scriptorun Hist. 
Aug. p. 564. 

Κρίκος, ey, ὁ, Annulus. τῶν ἱστίων τοὺς 
κρίκους καὶ κάλους, ii. 36. f. 

Κρίνειν, 1) Judicare, Jus dicere. δίς 
κας δικαιοτάταις κρίγειν, ii, 129. a. 9) 
Probare. xeí»u» τινὰ ἐκ πάντων, Pro- 
bare (Seligere) aliquem pre ce- 
teris, vi. 129. a. (pro quo est &se- 
κρίνειν ἕνα ἐξαίρετον, vi. 130. a.) Sic 
xav ἀνδριυγαθίην ixeivtro, vi. 128. f. 
κικριβεένοι ἄνδρες, Probati viri, iii. 31. 
m. 8) Interpretari somnium aut 
prodigium. οἱ μώγοι τὸ ἐνύπνιόν οἱ 
ταύτη ἔκριναν, i. 120. a. spe ὁ 
᾿Αστυώγης τῇ ἐκρινεῖν οἱ τὴν eor, ibid. 
Similiter vii. 19. a. et m. 

Κρίνεσθαι, Disceptare inter se. 
κρινομίγων περὶ seris, iii. 190. m. 

Κοῖνος, tes, τὸ, Lilium, quod ad genus 
refertur Lotus. Que v τῷ ὕδατι 
xeivt& πολλὰ, ii O2. a. ἔστι δὲ καὶ 
ἄλλω κρίνωε, ibid. sm. D 

Κριοπρόσωπος, ὁ, ἡ, Arietina facie in- 
'Structus. χφιοπρόσωπον ToU Διὸς ἔγαλ- 
μα, ii. 42. m. iv. 181. m. 

Κρὼς͵ ev, ὁ, Aries, ii. 42. Item No- 
men hominis /Eginetm, cuyus im 

2 Q 
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phu ambiguitate Inditur vi. 49. 


;» 1) Jud 
des RE 





pt Vii 09. a. 9) ᾿ 
Mp a. engen ime seri incolarum; ree des d 
iren, vii. 26. m. titi sunt illo , quod. nunc 





Κριτὴς, A Judex. Ζωπύρου ἀνδρα- — Hyela vocatur, 1.. 167. f. ubi mil 


ZEgyptiacum. 5 
Lacer (τὸν ἐν nulli habent, . id 
Burr inr Ὁ e jet " 
: vocant; ii. Praterit. Passiv. τοῦτο, 

ἤναι στὰ impiis χερ- τήϊον ἀψευδὲς ἐκτῆσθαι, i. 49. 


Ἐπ αἱ pde Κρῶσσαι,) Scala, — a, vi. 90. extr. Tertia pers. 
radus scale. ἀναβαθμῶν τρόπον, τὰς ἐκτίαται, (lon. pro ὕντηνται). ^ 


em " ii, urat ibi- ἦν, "m. EL κίκτησο er Vii. 
Var. et Not. 90. f. supra vidimus, ubi nullus 
ines librorum. dissensus. icipi 


Participium 

VN , c iate, Agitare » Mi y Da Rue ER RE B 

were νη Crepitaculumm, ei ad cing τῶν -: rome proiet. Wess. 
Gv, xpé joues, Sae h . eamdemque equi 
Mes € 000 

ev, à, (nescio an el καὶ Tonico recepi, - üs- 

liomate.) 'Ti ^ capitis. — simis quibusque codicibi juben- 

apr. κροτά- — dibus. " i 


lacies. $ ϑίλασσα πήγνυται, καὶ ix) — τοῖσι βουσὶ καὶ τἄλλα. ανένμα, ii. 41. 


Me inum. στρατεύονται, lv. 98. — f. 64. f. 
a. inc. 


dev lp xe ΤΥ ῸΣΣ 

Κτῶσθαι, Κιτήσασθαι, Parare sibi, Nan- - ir ertt bli v 

cisci, Adquirere. - τα : : 
: X 4 “ : 


ταῦτα δυσπυτίως (al. coloniam. suam 
96e rm ii oie) πιο constituerant (Meliorem terram 
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oppidis atque coloniis suis frequen- 
taverant ; ut verbo dicam, Meliorem 
incolebant terrzm) quam Iones, i. 
149. b. ταύτην τὴν νῆσον Λακεδαιμιονί- 
eii Qaci λόγιον εἶναι κτίσαι, Alunt 
oraculum jussisse Lacedzmonios 
in hanc insulam ducere coloniam, 
Colonis frequentare hanc insulam, 
iv. 178. b. 

Kris» πόλιν, Condere urbem 
quam habitent coloni: e! quidem 
non solum, Novam condere urbem, 
verum eliam, Instaurare priscam 
urbem, eamque colonis frequen- 
tare et augere. ἐνταῦθα ἔκτισεν πόλιν» 
Άβδηρα, τὴν πρότερος τούτων Τιμήσιας 
κρίσεις οἷς. 1. 168. ὁ. ἐκτήσαντο πόλιν 
ταύτην, ἥτις νῦν Υἱλη καλέεται, ἔκτισεν 
δὲ ταύτην εἰς, Nacti sunt illam ur- 
bem que nunc Hyela vocatur; 
(gue adeo jam ante ibi fuerat : sed 
alio nomine insignita,) Instaurarunt 
vero eam, Colonis eam frequenta- 
runt auxeruntque, Sedem suam in 
illa ceperunt, 1. 167. f. Quid vero 
si quod moc ibid. ai, τὸν Κύρνον 
κτίσαι yeu» ἰόντα, haud salis liquet. 
Possis intelligere, Cyrnum colere 
(Cultum Cyrni instituere) qui ipsis 
Herois loco esset, Larcherus inter- 
pretatur, Monumentum erigere 
Cyrno heroi. 

Passiv. x«ilepárss Γίλης ὑπὸ Ao- 
δίων, vii. 153. a. Σμύρνην τὴν ἀπὸ 
(sic) Κολοφῶνος κτισθεΐσαν, i. 16. m. 
ubi nonnulli quidem ὑπὸ praeferunt. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Κειλοῦν, Cicurare, Mansuetum red- 
dere. ἰκτιλώσαντο τὸς λοιπὼς τῶν 
᾿Αμαζόνων, iv. 118. extr. N. 

[Κτίσις, vide Κτιστύς.} 

Κτιστὺς, ύος, ἡ, (Jon. i. φ. comm. xsi- 
eig) Institutio colonie, Condere 
urbem, el. presertim coloniam. N«- 
Me ἐπισπόμενος ἐπὶ Μιλήτου κτιστὺν, 
Neleum secutus ad condendam 
Miletum, ix. 97. m. cum Var. Lect. 
et Not. 

Κύαμος, ov, ὁ, Faba. ὁ τῷ κυίμῳ λαχὼν 
᾿Αϑηναίων πολιμαρχίων, vi. 109. a. 
N. . 

Κυβεφνήτης, ev, o, Gubernator navis. 
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Alccusal. τὸν κυβιρνήτωι, viii. 118. m. 
et f. 

Kw, et Ionico idiomate Κυίων, Prae- 

antem, Gravidam esse. Λάβδα κύει 
Tiu δὲ elc. v. 92, 2. m. in Orac. ubi 
xv unus coder. γυνὴ, τὸν πρότερον 
χρόνον &Toxog ἰοῦσα, τότε κως ixvurs, V. 
41. a. κυίουσαν ix τοῦ πρότερον ἀνδρὸς, 
vi. 68. m. 

Κυίσκισθαι, i. q. ἀνκωρίεσθαι el συλλαμοε» 
Br», Foetum concipere, Gravidam 
fieri. (conf. ἐπικυΐσκεσθαι et Not. ad 
jii. 108. m.) ἐπεοίν σφεας ἰσίη οἶστρος 
κυΐσκεσθαι, ii. 93. a. ubi de Piscibus. 
ἐπιὼν προσίῃ ἡ ὥρη κυΐσκισθαι τὰς ἵπ- 
σους, iv. 80. b. 

Κυκλέεσθαι, (non Κυκλεύεσθα.,) i. q. 
κυκλοῦσθαι, Med. notione acliva, Cin- 
gere, Circumdare, Circumire aciem 
vel classem hostium. μηνοειδὲς ποιή- 
certi τῶν Wd», ἐκυκλίοντο αὐτοὺς, Viii. 
16. a. ubi qui ἰκυκλεύοντε praeferunt 
libri, hi haud dubie δουκλεῦντο debue- 
rant, quod idem valet ac ixvxMterre, 
Conf. Κυκλοῦσθαι. . 

Κύκλος, ὁ, 1) Circulus, Orbis. κύκλος 
τῶν ἀνθρωπηΐων ἰστὶ πρηγμάτων, i. 407. 
a. N. ὁ κύκλος τῆς σελήνης, Orbis 
lung. μὴ οὐ πλήρεος ἰόντος τοῦ κύκλον, 
nempe τῆς σελήνης, vi. 106. f. Es 
eliam κύκλος Rota, in Compos. τι- 
τραίκυκλος. 2) Circuitus, Circum- 
ferentia. κωτὼ τὸν ᾿Αϑηνένν κύκλον τὸ 
μέγαθος, i. 98. f- 

Κύκλῳ, Circumcirca. λίμνη iesyae- 
μένη (sive potius, κρηπῖδι ἰργασμένη) 
εὖ κύκλῳ, li, 170. b. Construitur 
cum ictus. praeeunte περὶ prapo- 
silione; κύκλῳ περὶ αὐτὴν, i. 185. f. 
Item cum nudo Accusat. ἐπιστήσαντες 
κύκλῳ τὸ σῆμα (Circa monumentum 
in orbem) ἱππίας, 1v. 72. exir. περι- 
ἄγουσι (τὴν πιιρθένον) τὴν λίμνην κύκλῳ, 
Circa lacum circumvehunt virgi- 
nem, iv. 180. m. 

Κυκλοτερὴς, ὁ, ἡ, Orbicularis, Rotun- 
dus. wig τὴν γῆν ἰοῦσαν κυκλοτερίαε 
ὡς ἀπὸ τόρνου, iV. 86. b. οὖρος κυκλο- 
τιρὶς πάντη, iv. 184. f. πλοῖα xvxAe- 

ἀσπίδος τρόπον, i. 104. a. 

Κυκλοῦσθαι, i. ᾳ.. κυκλίεσθαι, quod vide, 
ἐκυκλοῦτο αὐτοὺς ἐς μέσον, Vili. 10, m, 
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prie, ex pelle canina confecta. παρ- 
divay τὴν καλλίστην κονῇ 


ἦν. 16. m. 
et 
Κύπερος, ὁ, 
€; 'ancus 


yperus, 
hue 
mortui refis, iv. Cie mti 


on. pro comm. ) 


fh 
d 


Í 
j 


t 


ji 
dh 


i 


"E 
23 i 
ilt 
ui 
nd 


1 
| 


d 


i 
n 


τῷ ἀπὸ ora 
dpigns, vi. 196. f. οὐδὲ 
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τὸ προκείμενον πρῆγμε, Ne manse- 
runt quidem donec super re pro- 


posita aliquid ratum habitum (ali- 


uid decretum) esset, viii. 56. 

Kvpra, ws. ἡ, Nassa, Cavea. ἔλαβον 
ἄν ctus ὡς ἐν κύρτη, 1. 101. f. 

Κυψίλη, tc, 5, i. q. ὁ Adgraz, Capsa, 

Arca, Cista. x«vaxevw Te τὸ παρδίον 

ἐς κυψίλην, v. 99, 4. m. δ. ἀπὸ τῆς 
πυψίλης Κύψελος οὔνομεοί οἱ ἐτέθη, V. 

92, 5. a. 

Ke, (lon. pro «w.) Semper prace- 
dentem habet Negantem particulam, 
«t significet Nondum, Adhuc non. 
ev xw Abye, πρὶν ἄν ctc. i. 82. m. 
Σμεέρδιν---οὗ xe ὄπωπα, ii. 63. m. 
οὐ γὰρ ἔδεισα κω, μὴ ἱσσωθοίηροεν, iv. 
97. πι. οὐδενός κω ἀνθρώπων ὑπήκοοι 
ἐγίνοντο, Nondum ullius (Adhuc 
nullius) hominis imperio fuerunt 
subjecti, vii. 111. a. 

Κδας, τὸ, Vellus, Pellis, ovi aut 
arieti detracta. ἔπλεον ἐπὶ τὸ κῶας ἐς 

. Αἴαν, vii. 193. b. 

Κῶλον, τὸ, Latus quodque edifici 
aut figurz. τὰ μὲν τρία τῶν κώλων 
ἐστὶ ἀπότομι, xavà δὲ τὸ ἵν, ἐπιβατὸν, 
iv. G9. a. τοῦ τείχως κῶλον ἕκαστον, 
Letus unumquodque muri urbem 
circunidantis, ἵν. 108. a. τῆς πυρα- 
μέδος irr) và κῶλον ἕκαστον ὅλου καὶ 
ὡμείστος πλίθρου, ii. 1206. extr. 184. a. 
Conf. Μουνόκωλος. 

Κῶώμος, ev, ὁ, Comessatio. πίνων καὶ 
κώμω χρίεσθαι ἐς ἀλλήλους, 1. 21. extr. 

Κώνωψ, πος, ὁ, Culex, ii. 95. f. 

Κωπιὺς, tes, o, unde Plural. πολλοὶ 
καπίες, Multa ligna Remis confici- 
endis idonea, v. 23. m. N. Conf. 
Brunck. ad Comici ÁAcharn. 552. 

Ke; enclitica particula, Ionibus wsur- 
pata pro commimni we, sed. apud 
Herodolum quidem non tam signif- 
cat. Quodammodo, quam Forte, 
Forte fortuna. Sic, καὶ ἔτυχέ κως 
"τοῦ μαίγου, iii. 78. eriv. καί κως ἦν 
Σάρδισι οὐκέτι ἐόντος εὑρίσκουσι, . V. 
109. m. xa/ πως κατεῖδον τὼς ἐπ᾿ Ag- 
σερμισίῳ νῆας, Vii. 104. a. Potest tamen 
reddi Quodammodo, aut Nescio 
quo modo, in iis verbis καί πῶς 
ταῦτα ποιῦντις Gulsfuros, iii. 150. a. 
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Pro olin vulgalo πάντως μᾶλλον, i. 
4206. a. (ubi nos ex cod. drch. 
πάντα recepimus) foriusse πᾶν κως 
erat corrigendum. 

Est vero etiam. ubi particula κως 
eodem modo posila videlur quem 
supra in parlic. κου num. 9. ob- 
servavimus, ut significet Sane, Pro- 
fecto, ita quidem ut is, qui loquitur, 
videri velit cum Dubilatione quadam 
dicere suam sententiam, sed id hoc 
consilto faciat, ut eo certius eliciat 
et exprimat adsensum alterius ;. vel- 
«ti quum Latine Opinor aut Nescio 
an dicimus. Sic accipiendum videlur 
quod ail Scriplor, xal κως τοῦ θείου 
ἢ προνοίη---ἰστὶν ἰοῦσα σοφὴ, iii. 108. a. 

Keg, intlerrogal. parlic. (Ion. pro 
comm. πως) ul κῶς ἂν δῆτα eic. ii. 
22. a. el alibi. 

Κωφὸὺς, ἡ, ὃν, Mutus i. q. ἄφωνος, i. 
34. a. N. coll. c. 85. a. Sic et in 
Orac. i. 47. f. κωφὸς idem est alque 
οὐ Qurisis. Conf. Damm. Lexic. 


| Etym. p. 777. Videri quidem pot- 


est Herodotus τὸν κωφὸν eliam Sur- 
dum dicere, st cum i. 84. a. coa- 
feras id quod c. 89. f. vulgo legitur, 
vi» γὰρ δὴ ἕτιρον, διφθαρμίνον τὴν 
ἀκοήν. At ibi duo aut tria. postrema 
verba temere adsuta videntur. Vide 
Not. và ἄλλα ἔσκε κωφὰ, Sonum 
non edebant, iv. 200. f. 


A. 


Λάβρος, η, ον, Vehemens. ὄρεβρος λεί- 
Bees, viii. 12. f. 

Λαβύρινθος, ον, ὁ, Labyrinthus, ii. 
148. 

Λινγὺς, οὔ, ὁ, (Lon. pro λωγωὺς vel λα- 
γὰς) Lepus. λαγὸν μηχανησαίμενος, i. 

ubi λαγὼν olim : minus 
recte, Mor τοῦ λωγοῦ ibid. f. ite- 
rumque τὸν λαγὸν Ibid. ef cap. 124. 
d. Rursus ὁ λαγὸὺς, iii. 108. m. et 
ἵππος ἔτεκε λαγὸν, vii. 57. a. Rursus 
λαγὸς et τὸν λινγὸν, iv. 134. a. 

Aeyxdru», Sorte accipere; et gene- 
rotim το sna parte accipere. «a- 
Aepirss δὲ, λαγχάνει ἐκ πάντων Ba- 


Occulte, Furtim. μγῶσαν 
: ; Fit. Hom. 2. a. 
Adópe site «λαῦρε, 


δον, epsa ictus πεκοιηρείνε, Vil 91. «. 
N. Aeewa ctiam dicta faisse τὰ ὦ 


Pea ἁμαζωκκὰ desides, 


Σπάξτο sina, vi. 294, m. N. Conf. 


onm es, ὁ, Lacus, Stagnum, Ci- 
sterna, F ossa, Vivarium. ἔτρεφον ὅς- 
vidas λιμναίους o λάκκεισι, vii. 119. 
G. ἀσχίουσι (nempe, τὴν πίσσαν) i ἐς λάκ- 
κῶν ὀρωρυγμίνον ἀγχοῦ τῆς λίμνης, εἰς. 
ἦν. 195. Taco, 

Λάκων, ὁ, Lacedaemonius. Hinc 
Famin. 3 Λάκαινα χώρη, vii. 235. a. 

Λαμβάνειν, Imperf. ἐλάμβανον, εἰ λώ- 
βισκον (quasi a Pres. ^de) iv. 78. 
m.f. pro quo est ἰλάβεσκον, iV. 130. 
f£. perperam (μέ videtur) adjecto 
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auzmenio, de quo monuimus ἐδ Jar. 
Leci. Aor. 2. lnjn. λαβῶν εἰ λαβάων, 
uade διελαίβει». Imperat. λάβε. Pret. 
ἀεί. λελιδικα, iamquram a prs. 
Aedes. Pinsquampe: f. λελαίβῴκει, 
umde m iert. persoea : 

BL 42. f. Pret. pass. λάλαιρερικ, 
(quasi a λάρ4.) unde διαλελαμριόος 


96o, uade καταλαρφόεις εἰ ἀπολαρι- 
φάστις. Fut. Asecpena:s μπὰς κατα- 
λαίρεψοαια,;. 


Nigmicat auiem Λαριβάνων 1) 
Accipere, Consequi, Nancisci, εἰ 
smilao, iam in bouem quam in ma- 
lam partem. παρὰ βασιλῆος δῶρα 
λάρεψεται, vyuL 10. ἐεχέγ. εἰ λελάβηκε 
πλήρεα τὰ m viii. 132. a 
9» 


tmrum re illa, i IX. 188. 9. Simdi- 
ler, eeu οὕτω μέγα ci «i δώτως ὡς μεν 
Ara, i. 199. f. ἐς ὁ ἔλαβε τὸν 
, Donec poenam accepit, quod 
Latine. dicimus Penas dedit aut 
talit, i. 115. f. si» wi» ἀξίην (scil. 
aio) eo λαίρεψιαι, Meritam non 
feres pornam, vii. 39. m. τὸν βου- 
mier μοῦνον λαβὼν, Bubulum nactus 
sasium, mempe, ut remotis arbitris 
δοῖμς cum solo agere posset, 1. 116. 
e. m. 
2) Sumere, Capessere, Capere, 
ipere, variis modis. ^afwxs ἐλ- 
λῳέδεὲ ἐσύχτα, Sumere (Induere) 
solebat Graxcanicam vestem, iv. 
78. J-. ἄλλῳ σφι ἰσέητα οὐκ iwi λα- 
pe», n. 37. m. τὸν ἐπιχώρησιν ταῦ- 
τῳ--λάμιβανε,  Capesse, Suscipe 
banc molitionem, Adgredere hanc 
rem, iiL 71. m. »«e aut Qevi λαβεῖν, 
In animum admittere, Animum 
advertere, Diligenter considerare, 
ii. 41. a. 51. sw. ix. 10. a. φθόνος 
sí ἥμερος ἔλαβε αὐτοὺς, Cepit, Cor- 
rjpuit illos Invidia et cupiditas, 
vi. 137. a. τι. Βακχχιύομεν, καὶ ἡμᾶς 
ὁ θεὸς λαμβείνμ" νῦν οὗτος ὁ δαίμων καὶ 
si» βασιλῆα λελάβῳι, Corripit, Pre- 
hendit nos Deus, et nunc etiam 
regem corripuit, iv. 79. s. f. ὧν 
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λαμβανόμενον ὑπὸ τοντίων, Hisce 
(nempe, morbis) Correptum, i. 
138. b. οἱ μὲν ἀπίθανον, οἱ δὲ ζῶντες 
ἐλώμφϑησαν, Capti, Prehensi sunt, 
ix. 119. m..f. Sic ἰλώβεσκον τὰ πρό- 

Bera, καὶ λαβόντες eic. iv. 130. f. 
τὸν ἵππον αὐτοῦ λαμιβαίνουσι, ix. 99. 
wi. (Sed vg ἀνάγκη λαρμφθεῖσαι s 
Κλιομίνεος, vi. 99. a. non tam Sunt 
Capte naves, quam Sumte, Ad- 
sumte a Cleomene, et sequi ipsum 
coactme.) Sonat vero Λαμβάνειν etiam 
Deprehendere aliquem | molientem 
aliquid, ἐπικίνδυνον ἦν μὴ λαμφθείη, 
vii. 239. m. λαμφθῆνοί τινα φασι μισ- 

. γόμενον νικρῶ, 1]. 89. f. 

3) Notanda locutio, λαμβάνειν 
Tod πίστι καί ὁρκίοισι, Fide data et 
juramentis Obstringere aliquem, 

. ii. 74. a. m. pro quo composilum 
verbum Καταλαβεῖν habes ix. 106. f. 
quemadmodum in superiorum locu- 
tionum nonnullis Simplez verbum 
Compositi locum sustinet. 

4) λαβίσθαι τινὸς, Prehendere, 

. Manu capere aliquid. λαβόμενος τῆς 
κιφαλῆς (τοῦ ἀνδρὸς), iv. 64. a. λα- 
βομένη τῶν γουνιίτων αὐτοῦ, ix. 76. m. 

. Sed χαλεπῶς λαμβάνεσθαί τινος, Α58- 

. pere aliquem  Incessere, Aspere 
aliquem Accipere. χαλεπῶς ἐλαρ- 
Bévtro ἡ μήτηρ τοῦ περιόντος παμδὸς, ii. 
121, 4. a. N. qui locus non erat 
solicitandus. 

Λαμπαδοφορίη, ἡ, Lampadum gesta- 
tio; Cursus lampadum, festivitas 
apud Grecos. κατώσερ Ἑλλησι ἡ 
λιαρυπαδοφορίη, τὴν τῷ ἩΦαίσεω ἐπιτε- 
λίουσι, viii. 98. f. IN. Conf. Scholia 
ad Comic. Ran. 131. et 1119. lau- 
data Porto ad ἢ. 1. 

᾿Ααμπὰς, ides, ἡ, Lampas. Πᾶνα λαμ- 
edi ἱλάσκονται, vi. 105. extr. cum 
Not. 

Λαμπρὸς, 3, ὃν, Splendidus, Illustris. 
ei δὲ ἔσαν ἀνίκαθεν λαμπροὶ ἐν ᾿Αθήνησι, 
vi. 195. a. ἀνὴρ i» τοῖσι πολίμοισι ἐὼν 
λιμπρότατος, vii. 154. m. Sed λαμ- 
πρὸς ὥνιμος, Validus et secundus 
ventus. ἦν μὴ λαμπρὸς ἄνεμος ἰπίχῃ, 
ii. 96. 332. 

Λιαρυπρόγης, πτος, 5, Splendor rerum 
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gestarum, Illustria facta. τῶν &A- 
λων βωσιλίων xut. οὐδὲν εἶναι λαμπρό- 
τητος, Fere nihil splendoris, ii. 101. 
a. Not. Conf. supra Κατὰ num. 5. 


«Λαρπροφωνίην, ἡ, Claritas vocis, que 


desideratur in pracone, vi. 60. f. 

Λανθάΐνειν, Latere, Clam facere ali- 
quid. Cum .4ccus. pers. dixe 
ϑεοὺς λήσειν oim ἐμηχανῶ, vil. 100. 
m. f. ταῦτα γινόμενα ἐλελήθει τοὺς &A- 
λους ἱππίως, ix. 22. f. Cum Parti- 
cip. ἀναβαίνοντες ἐλείνθαινον, vii. 418. 
a. Cum Μοομδ. εἰ Particip. οὐδ᾽ 
ἰλάνθανε τοὺς διαβιβικότας Ἐίρξης ταῦτα 
σπρήξας, viii. 925. m. 

Λάξισθαι vide in A«yxárur. 

Λέξις, i66, ἡ, i. 4. κλῆρος, Sors, Portio 
terre, Regio. δευτίρην λέξιν ἔχοντες, 
iv. 21. b. ubi ^at circumflezo ac- 
centu ed. Schaf. Vide Var. Lect. a 

. πρώτη τῶν λαξίων, JV. 21. a. 

Λαὸς, οὔ, ὁ, Populus. Zn hoc vocab. 
promiscue, modo communem for- 
mam, sodo Atticam At, modo 
eam qud& verissime lonica poterat 
videri, Asie, praferunt libri Hero- 
dotei. τριβομένω τῷ a8, li. 194. m. 
agnoscunt libri omnes ; nam, qui in 
τῷ ἄλλῳ aberrarunt, etiam hi haud 
dubie τῷ λαῷ debuerunt. τὸν λαὸν 
habent edd. ante Gron. ii. 129. a. 
ubi τὸν λοὼ ex Med. edidit Gron. sed 
τὸν λεὼν ed. Wess. el seqq. cum ple- 
risque MSStis. Vide Var. Lect. et 
Nol. τὸν λιὼν τεερῦσθαι agnoscunt 
edd. et MSSti omnes i. Q9. τε. Sic 
el λεὼν πολλὸν καὶ doxiptes εἶναι τοὺς 
᾿Αθηναίους, vili. 196. m. Rursus «i- 
Tires λαιὸν Σπαρτιάτας edebatur ante 
Gron. v. 42. m. ubi ^» receptum 
in ed. Gron. et seqq. ex plurimis 
eisque probatissimis codicibus. Vide 
ibi Var. Lect. et Not. 

Λαπάφη, ἧς, ἡ, Abdomen, Cavitas 
ventris, llia. παρασχίσαντες (τὸν νἱ- 
xv») παρὰ τὴν λιπείρην, ἰξ ὧν εἶλον τὴν 
κοιλίην πᾶσαν, 1i. 86. T. προύβαινε ix 
τῶν κνημέων ἐς τοὺς μηροὺς, ἐκ δὲ τῶν 
μηρῶν ἐς τὰ ἰσχία καὶ τὼς λαπείρας, 
(ad Lumbos) vi. 75. m. f. 

Adpiat, «πος, ἡ, Cista. "καὶ "uy. 
geras λίθων, iii. 123. tm. 
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Asdeís, «, ὁ, Ludibrum, lrrisio, 
Insultatio. à) γίλωτί τε xa) λιείσθη 
Pra αὐτὸν, vi. 67. m. 
, 9 (comm. λαεῦρα) Via in urbe, 
j. 180. f. ubi que nominantur λαῦ- 
qas edem ὁδοὶ paulo ante. 
AMiysris, 2, Lachesis, una ex Parcis. 
WaAAe) πεσίονται ὑπὶρ Λαχετιν Ti μιό- 
qe ix. 43. in Bacidis oroculo. 
Ata, wc, ἡ, Leans, iiL 108. m. 
Asaivu», 1) Comminuere, Conterere 
in mortario. ἐσβάλλουσι ὃς ὅλριον, xai 
Ἅδίναντος σπίροισι, 1. 200. ὁ. τὰ ix τῆς 
que Φυόμεικε Asuhsers, iv. 199. ὦ. id 
est. ἀκτρίβοντες, coll. cap. 190. a. 2) 
Leevigare, ende transiato cerbi usu, 


alicujus; sire Leevem et glabram 
reddere, quo facilius in animum 
intret I 


ἀπογνώση Anpec τὸν Μαρδονίον λόγον, 
viii. 142. f. Conf. "Essi. 

Αέγων, Dicere; ut, λόγω δὲ và λύγουσι 
αὐτοὶ Αἰγύπτιοι, ii. 50. m. Quo de 
verbo hacce notamus : 

1) Quod ait Portus, σὴ λέγω in 
verbis istis, i. 39. m. buie δὲ τὸ dio 
με, οὕκω σε ἐγὼ λόγω, idem valere ac 
σοὶ λόγω, id quidem minus commode 

um est. Sententia Solonis 
ἐδὲ hec est, οὖ xo σε λόγω ὀλβιώτωτον, 
Nondum te dico beatissimum, hoc 
enim illud est quod ez Solone Crassus 
quesiverat, conf. i. 30. m. 

4) Idem Porius, ““ Redundare 
ait Participium λόγων verbo $$» 
adjectum, et nihil addere ad hu- 
jue verbi significationem." Sic 
NV» τι, ἄρῃ λέγων, iii. 156. f-. Simi- 
liter v. S6. m. ei 49. m. Mihi for- 
mule isti ea vis inesse visa erat, 
quam $n Latina versione his verbis 
espressi: Perrexit dicere: Rursus 
B. 9. f. Mara» λέγοντος potueram 
reddere, Sic dicere perrexerunt. 
Commode vero Weiske, vir doctus, 


ἐπ libello qui Pleonasmi Greci in- - 


: stribifur, p. 119. monuit, adjecto 
isto parliclpio significare Herodo- 
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twm ipsa alterius verba adífesri, 
non solum sententiam utcum 
expressam. — Obsercabit autem stu- 
diosus lector, formula isla mon uti 
Nostrum, nisi ubi ab obliqua (quam 
vocant. Grammatici) oratione, qua 
sermonem alterius referre. ceperat, 
ed reliquum sermonem oratione recla 
adposendum progreditur. — Aliem 
rationem habet quod vi. 137. a. ai, 
ὅτι ἙἭ. καταῖος ἔφησε i» τοῖσε λόγωσε, 
λόγω» etc. 

8) In Epistolarum introitu, εἰ 
in deferendis Mandatis, ubi aliquis 
loquilur nomine et verbis alterius, 
wsilala olim erat formula  hujus- 
sodi : "Apaeic ITe^vuoatu ὧδε λόγω, 
Hi. 40. a. N. ᾿Οροίτης TleAvuedes: 
Sh λόγω, iii. 192. m. "A Afs- 
etes, Μαρδόνιος λέγει, vili. 140, 
l. a. 

4) Verbum »*yus usurpatur wbi 
agitur de Scripto quodam, cujus 
Argumentum. exponitur. τὼ γράμ- 
ματα λεγε τάδε, vyodppara λύγοντα 
φεῖδε, i. 194. c. 187. α. εἰ f. ii. 106. 
f. iv. 91. a. viii. 99. a, 

5) Ut Latinum verbum dicere, 
Slc et Grecum Λύγων subinde poni- 
ftr ubi aliquis Non diserte nomi- 
mavit id quod epectavit, sed tacite 

1 it Sic wbi Herodotus 
elt, Themistoclem persuasisse A- 
theniensibus ut ducentas naves 
eedificarent k «» πόλεμον, ad. bel- 
Jum; adjicit scriptor τὸν πρὸς Ai- 
Ὑπάτας λίγων, Nempe bellum illud 
Dicebat qued tum cum Eginetis 
Ortum erat Atheniensibus, vii. 144. 
9. quo loco in nostra editione video 
prava verborum distinctione obscu- 
TElam esse scriploris | sententiam. 
Oportebat, quemadmodum recte de- 
derant superiores ediliones, vie — 
ποιήσασθαι διηκοσίας ἧς τὸν πόλεριον, τὸν 
webs Αὐγινήτως λύγων, ef in versione 
Latina reponendum, Naves—du- 
centas sdificarent ad bellum ; 
(nempe) bellum dicens AZEgineti- 
cum. 

Atyeps, el γῖνομ. passim permulan- 
fur a librariio, ut iv. 119. eztr. et 
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iv. 46. a. N. Nec rero idcirco solt- 
cilari debuit scriptura γινομβ. in 

. Proem. libri 1. ubi vide Not. 

Aneari», Populari, Diripere. (i. q. 
διαρπάξειν, οἱ φέρειν καὶ ἄγειν.) &moy- 
μένοι ἀπὸ τῆς θαλάσσης λεηλατεῦσι τὸ 
“«εδίον, ii. 159. f. λιηλατῆσαι ἑλόντας 
τὴν πόλιν, V. 10]. a. ͵ 

Atia, «105, τὸ, Reliquum, ld quod 
superest. τοῦ παιδὸς τὰ λείμμεατα, 
Vidit reliquias pueri (ἐν frusta 
. concisi) i. 119. f. 

Λωιογίνειος, ὁ, ἡ, Leve (Glabrum) 
mentum habens. ἄνδρα: λειογενίους 
τὴ τῶν γυναικῶν ἰσθητι σκιυίσας, V. 
20. 1η. 

Ase;, ἡ, o», Levis, Glaber. λεῖον 
χωρίον, Apertus, Planus locus, 
Nullis asperitatibus aut difficulta- 
tibus impeditus. τὸ κολλιστον χωρίον 
καὶ λειότατον, vii. 9, 9. a. ubi λιότα- 
τον (sic) est in cod. F. 

Λώπειν, ρεγυμίραία notione: Relin- 
quere quolibet modo ; veluti, τὰ i» 
τοῖσι οἰκίοισι ἔλιπε, Vill. 35. f. τὸν 
στρατὸν τὸν ἰλίπομεν ἐπὶ τῷ ποταμῷ, 
ix. 16. m. 

Med. Λείκισθαι (Λιπέσθαι) τὶ, Ali- 
quid de se (sui quiddam, velut 
gloriam aut memoriam sui aut re- 
Tum a se gestarum) post mortem 
Relinquere inter homines et ad 
posteritatem. transmittere. μένηρεό- 
συνει λιπίσθαι ἐς τὸν ἅπαντα ἀνθρώπων 
βίον, vi. 109. a. m. μνημόσυνον τοῦτο 
ἄλλο ἰἐλίπετο, i. 186 au. μνημόσυνον 
πυραμίδα λιπίσθαι, ii. 136. m. f. μνη- 
μόσυνα ἔδοξε λιπίσθαι, i1. .148. α. vii. 
24. m. (Sic et verlo composito. 
μνημόσυνα vo) γνώμης τῆς ἐμῆς κατα- 
λιπέσθαι θέλω, ix. 16. a. m.) Rur- 
8q5, τῶν βασιλήων τῶν τὰς πυραμίδες 
ταύτας λιπομένων, i. 184. m. ubi 
perperam λιπόντων ex. conject. edidit 
Stephanus. Similiter, ὃς---- τόδε οὐκ 
ἐλάχιστον (nempe δίκαιον ἰξ ἰωυτοῦ 
ἐργασμίνον, aut δικαιοσύνης ἑωυτοῦ μινη- 
μόσυνον) ἐλείπετο, vil. 164. f. Eodem 
sententia. etiam  Passico. verbo et- 
pressa legitur vii. 920. a. m. hoc 
modo: μένοντι δὲ αὐτοῦ κλίος μέγα 
ἐλείπετο, quod proprie sonat: Ma- 


ΛΕΙ͂ 


nente vero ibi (aut A manente 
ibi) ingens gloria relinquebatur ; 
poterat. autem | Scriploris sententia 
Grece in hunc etiam modum efferri, 
μένων δὲ αὐτοῦ κλέος μίγα ἐλείπετο, QC 


fere suspicor sic scripsisse Herodo- 


ium. De Futuro Med. paulo post 
dicetur. | 

Passivum, 1) absolute, aut cum 
Dativo persone, Superesse. ὀλέγων 
σφι ἡμερίων λείπεται σιτία, ἰχ. 45. mn. 

.2) cum Genitivo, Λείπεσθαι (Λει- 
φθῆναι.) τινὸς, duo. significat: 11) 
Pone (A tergo) relinqui ab altero, 
Superari, Vinci, Inferiorem esse. 
καμήλους ταχύτητα (ul. ταχύτητι) οὐ 
λωπομένας ἕππων, vii. 86. f. N. quod 
idem valet ac οὐκ ἕσσονας ἵππων ἐς 
ταχύτητα, Coll. iii. 109. extr. τὸ ναυ- 
τικὸν τὸ ἡμίτιρον Φαίνεται λείψεσθαι (id 
est, quod moz ait, ἰνδείστερον ἔσεσθαι) 
τοῦ ἱκεύνων, Vii. 49. b. ubi λεῤψέσθοι, 
quod in communi sermone Futurum 
verbi Medü censetur, : Ionico more 
(sicut passim alibi) ponitur notione 
Futuri | Passivi λειφθήσισθαι.. conf. 
Not. ad v. 35. a. ἐφρόντιζον ὅκως μὴ 
Ausus (Ne essem inferior) τῶν 
πρότερον γινομένων ἐν τιμὴ 7505, Vii. 8, 
l. m. 


Significat vero eliam 2) Ultra, 
Consulto, Sua culpa pone alterum 
(retro) manere; aut procul ab 
aliqua re (v. gr. a pugna) abesse; 
Non sequi (Deserere) aliquem ; 
non adesse rei gerende, Non in 
tempore ad eam advenire. οὗτος 
οὐκ ἔφη λιῤψισθαι (rursus Ion. pro 
λωφθήσεισθαι) τοῦ βασιλῆος, Se non 
retro mansurum procul a rege, Se 
non deserturum esse regem, viii. 
113. m. .4d Genitivum, cum quo 
construitur hoc verbum, subintelli- 
gitur ἀπὸ preposilio, que : diserte 
adjecta legitur ix. 66. a. ubi verba 
λειπομείνου Μαρδονίου ἀπὸ βασιλῆος n0 
tam verlenda erant Mardonium a 
rege relinqui; (id Grece sonaret 
Mus. ὑπὸ βασιλ.) quam, Mardonium 
retro (in Grecia) mansisse, nec 
secutum esse regem, non cum 
rege in Asiam esse regressum. 

28 
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Pusdem e0e- rm JZN& λτικεσσο 
edenafui-, πὶ DUAETORmD Ἀδτισιναα 
recto fedet teferci 201002 aues 
max:tw- As e. τὸς "wE30E Y N-. 
Nico pris? υσξῖτι τὶ parum 
hocesta c1u3sa Reco cas sse. Non 
imte-t1-se pui zavai*. v... 1“. 
“2- τ. Aacurda. τὸς ξυδευ 
κῶν. Non ur Cum | Lacekemnecc: Is 
mi cec rm pUofh-: sc : Lacedemro- 
D.  Ῥο πα exsa-t-us manere 
dum. x [ὦ 7. αὖτα amp» v39 ika- 
Φέρε». τόπιτ τὰς "mmy. τ. 
4$ π΄ cue . en rui cc oss mr 
mural [aj IW dY(f. Non 
imterfueraat ρει πάτα: [n 
terpcre non zlvenerurt — Sua:- 
pe Achim. si. τὰς μάχες, vul 
aKADes;, Retro mansse; Non 
amterfuise rzswr. cat Non secu- 
tur2 ese πότε π. vi. 999 re. ἡ 

Asssrrpatm. ὃς. *. Deserto milium, 
Desertz miiitis crimen. τοὺς ssi» 
λειτεετρατιης tv: Szsden mirae, V. 
37. ΝᾺ 

Aser, Animo deficiens, Ig- 
navus mi'ex, Timidvs, vii. 229. m. 
f. qui mor ibid. d:citur ex ἐδελε- 
suc; ἀτυδιγεκι.. 

Αεπυύνχει. Ww. Dei quium animi. 
ἂς πολλῆς λωσυύνχηι sti MSS:is 
ποπηκὶ εἰ olim ed.tis i i. SO. m. ubi 
RURC ix TU "ry. 

Αελογισμένως exa; ἄν, εἰς. Ratione ita 
inita ut, iii. 104 a. 

Aserm, scd. Jem, Leonina pellis. 
AMerrias ἐναρερεῖνοι, vii. 69. α. 

Aris, δος, n, nomen collectiw. Squa- 
ms, Lamelle ferree squamarum 
formam referentes. κοϑῶνας - 
τοὺς ποικίλους λεπίδος (intellige ix λε- 
sides) σιδηρίης, ὄψιν ἰχϑυοειδίος, Lori- 
cas manicatas ex laminis ferreis 
confectas, quarum forma squa- 
mas piscium referebat, vii. 61. a. 


Aeridesés, s, o», ( Adjectivum verbale, 
a terbo Jardin) Squamatus. NUM 
εἶχε χρύσων λεπιδωτὸν, iX. 99, m. 
Con : Αὐπίς. 

Aerea, ov, ὁ, (Substani.) Lepido- 
tus, piscis Niloticus, ii. 72. 
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Aer: ὃς, v, Lepra, i. 138. m. Fide 
suma. 

Mmi... 4. ὃν, Exilis, Parvus. s λίων 
v Axe ri) Ἀσετοῖσι, Minoribus navigiis 
mivigare, vii. $0. m. ἐναεωνουσι 
axsz. λιτται τῆς τερον, viii. 107. f. 
τα λέττα τῶν πρεϑάτων, Minores pe- 
cuies, oves et caprae, viii. 137. 
a NW. 

Asryx. ws. o». Sermo, Confabulatio, 
Coiixvium fam. liare ix λόγων &A- 

Quar acuxirima ἃ; λέσχεν περὶ τοῦ Νω- 
" a 32. α. γενομίνες λίσχης ὃς 
γένοιτο αὐτίων ἄριστος. IX. 7 l. ww. κατ- 
Pat D ταῖς λίσχαις τῶν γερόντων, Fu. 
H- m. 12. a. et 10. a. ubi possis cum 
Po-:o ei Eusta:/ao locum i«telligere 
quo ad confabulandum conveni- 
unt homines. λόγος ὃν xai i» va 
λέγχας Oy», ibid. 12. f. Conf. 

"EXxwrs. 

Asrzcessws, Confabulari, Familiariter 
colloqui; wnde Composita Tlw- 
λιεχανντος εἰ Προλισχηνιύων, que 
ede. 

Asmo, r:de Καταλινειν. 

Asszask7 v», Albicare, ATO colore 
(Dealbatum?! esse, viii. 97. 

Ama, ww, ᾿, V auligo alba. πάρος τι 
sui ὅλον τὸ eua, Gloss. unde Gre- 
gor. εἰ Suid. Conf. Fas. (ἤτοι. 
Hippocr. hoc toce. ὃς ἂν λίπρην n 
Asus ἔχῃ. 1. 138. m. 

Αενκέλινον, es, τὸ, Linum album. 
ὁπλα k τὰς γιφύρας λινκολίνου, Ru- 
dentes ex albo lino confecti, vii. 
$5 a. 35. a. 36. m. 

Λεύκοῷρυς, vec, ὁ, x, Candidus, AI- 
bus, propric Candida supercilia 
habens. λιύκοφρυς ἀγορὴ, Candidum 
forum, i i. 57. f. in Orac. 

Assess, a, ὃν, i. η. λεῖος οἱ ép PX, Le- 
vis, Planus. λενρῷ ἐνὶ χώρω, In re- 

e Patente, Plana, Non aspera, 

1. 67. m. in Orac. 

Asverie, spec, o, Suida interprete, est 
Homo dignus qui lapidibus ob- 
ruatur; Hesychium si audias, ext 
Lapidator, Letro, Percussor, v. 
67. m. N. conf. Alberti ad Hesych. 
τοῦ. Atverà, 

Asywrenw, ὁ, epitheton Homericum 
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Fluvii, circa quem multe sunt 
Herbe in quibus molliter recum- 
bere (λέγεσθαι) possis. ἐπὶ ᾿Ασωπῷ 
λεχεποίῃ, iX. 43. m. in Orac. 

Afer, οντος, ὁ, vide Indicem Rer. et 
Verb. voce Leo. 

As&s, ὁ, Populus, vide in Λαός. 

Λεωσφίτερος, ὁ, In civium numerum 
cooptatus, '* Quasi dicas, ὃν τινὲς ἐκ 
τοῦ λιὼ (i. 6. λαιοῦ) σφετέρου ποιοῦσιν 
thes," interprete Porto. τὸν Λακεδαι- 
ῥεόνιοε ἱποιήσαντο λιωσφίτερον, ix. 33. 
a. Ν. id est: πολιήτην σφέτερον trou. 
σαντο, ul est ibid. paulo inferius. 

Λεωφόρος, ev, ὁ, ὁ, Populum ferens, 
A populo frequentatus, celebratus. 
ὑπίρ τῶν μάλιστα MuQipus πυλίων τοῦ 
ἄστιος, i. 187. a. 

Axyt», Desinere. ἡ ἀτραπὸς Ἡρχίται 
μὲν ἀπὸ τοῦ ᾿Ασνποῦ,---λήγε; δὲ xoà 
᾿Αλπηνὸν πόλιν, vii. 216. 

Λήδανον, ov, τὸ, Ladanum, iii. 107. 
a. τὸ 'Agfies καλίουσι λάδανον, iii, 
112. a. Vid. supra Λάδανον. 

Αήθη, ἡς, ἡ, Oblivio. λύθην ἐκείνων ποιεὺ- 
μένος, Oblitus (Memoriam depo- 
nens) ilarum inimicitiarum, viii, 
79. a. m. sive, Nullam earum men- 
tionem faciens ; quemadmodum ai- 
cimus μνήμην ποιῖσθαι τινός. 

Ληΐζισθαι, absolute, Predari, Pre- 
dam cogere. θηρεύοντίς τε καὶ ληΐζό- 
giros, ἷν. 112. extr. Cum Accusa- 
tivo, Rapere. τὸν κρητῆρα οἱ Zéyioi 
ἰληΐσαντο, lii. 47. m. Amcdptyos τὼς 
᾿Αθηναίων γυναῖκας, iv. 145. a. τὰ 
χρήματα ληΐσιται, vi. 86, 3. el χρή- 
ματα ληΐσσασθαι, ibid. in Orac. 

Ληΐη, ws, ἡ, (Ton. pro » λεία.) Preeda. 
κατὰ Anim ἰκπλώσαντις, li. 159. m. 
τῆς ληΐῆς μεταλαμβάνει, ἵν. 64. a. 
ζῶσι ἀπὸ ληΐης τε καὶ πολέμου, iv. 
108. exír. διεδάσαντο τὴν ληΐην, viii. 
121. m. f. μετὰ τὴν διαίρεσιν τῆς ληΐης, 
viii. 193. a. τὴν ληΐην προεξωγαγόντες 
ἐς τὸν αἰγιαλὸν, ix. 106. a. τοὺς μὲν 
αἰτιωτώτους ἀνισκολόπισε--- τοὺς δὲ λοι- 
ποὺς ληΐην ἐκέλευτε θέσθαι τοὺς Πίρσας, 
Reliquos vero Persis prede loco 
permisit ; proprie, Jussit l'ersas ut 
reliquos preda loco sibi haberent, 
i. e. mancipia facerent, in servi- 
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tutem abducerent aut sub hasta 
venderent, iv. 202. a. 

Amer ov, τὸ, Seges. ἀφθη τὸ λήϊον 
ἀνίμῳ βιώμενον, i. 19. m. ἀρδόμενον ἐκ 
τοῦ ποταμοῦ ἀδρύνεται τὸ λήϊον]. 193.α. 

Λιστὺς, Ves, ἡ, 1. 4. ληΐη, Prada sive 
Pradatio, ipsa Actio aut Institu- 
tum praedandi. ζῆν ἀπὸ πολέμου xal 
λῳστύος, V. 6G. exir. 

Aures, v, τὸ, Curia, Achaeorum dia- 
lecto, ^»ivo» καλίουσι τὸ πρυτανήδον οἱ 
᾿Αχιαιοὶ, vii. 197. m. Est a »wv«, 
i. q. λαὺς, Populus: unde ce 
idem atque δημόσιον. — Vide Etymol. 
M. p. 502. extr. 

Asp, «rec, «à, Animus fortis, acer, 
generosus et audax; Presentia 
animi, Fortitudo, Magnitudo ani- 
inl. ἔργα χειρῶν vi xal λέματος μί- 
quera, V. 72. f. và πολίμια δόκιμος, 
καὶ ἄλλως λήματος πλίος, V. 111. a. 
Artemisia regina ὑπὸ λήματος καὶ 
ἀνδρηΐης ἰστρατεύετο, vil. 00. a. λύήρεατε 
“μὲν καὶ ῥώμη οὐκ ἵσσονις ἴσαν οἱ Πίρ- 
σαι, ix. 62. m. f. 

Λήμνια, ἔργα, rà σχίτλια, Lemnia fa- 
cinora dicuntur, qu& sunt 1mproba, 
vi. 138. extr, 

Axis, i. g. Λαὸς, quod vide. 

Λήρισσαι, Larissie vel Larissa, civitas 
Aolica, i. 149. a. N. 

Ληρισσαῖος, Larisseus, er Larissa 
Thessali, ix. 1. α. 58. a. 

Λίβανος, ev, ἡ, Thurifera arbor; que 
alibà Nostro τὸ λιβανωτοφόρον δίνδρεον, 
el τὸ τοῦ λιβανωτοῦ δίνδρον Theo-. 
phrasto lib. ix. cap. 4. εοπιος 
ralur outem etiam apud Nostrum 
τῆς κυπαρίσσου καὶ κίδρου καὶ λιβάνου 
ξύλον, iv. 75. m. 4i, quum ibi de 
Scythis agatur, haud immerito mi- 
rabatur Larcherus, qua via quove 
modo thurifera arbor, aut illius ar- 
boris frusta, ad Scythas pervene- 
rint. | Et suspicari utique licuerit, 
abiguitate quadam vocabulorum de- | 
ceplum  forlasse  Herodolum ista 
scripsisse. — Verumtamen, | ut ad 
Grecos, sic et αὐ Scylhas, per 
Phoenicum induslriam Arabice mer- 
ces poluerunt pervenire. Conf. iv. 
107. m. . 000 
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Agave roc, οὔ, e, Thus, iv. 107. a. τὰ 
ἄλλα θυώματα πλὴν λιβανωτοῦ, ii. 86. 
m. f. λιβανωτοῦ τριηκόσια τάλαντα, 

: vi; 97. extr. 

Λιβανωτοφόρες, ὁ, ἡ, Thurifer. τὰ λιβα- 
"swreQosa δένδρεα, iii 107. m. λιβανωτο- 
φόρα αὐτοῦ (τοῦ τῆς ᾿Αραιβίης dete) 
'πίρματα, ii. 8. m. 

Λιβυκὸς, ἡ, ὃν, Libycus. τὸ οὔνοριε 
τοῦτό ἰστι Διβυκὸν, iv. 192. f. ubi 
alii quidem Λιβυστικὸν praferunt, 
alii Λιβυσεῖνον. Vide Far. Lect. et 

: Not. 

Ailfires, Lapideus. ἀρτήματα λίθινα 
χντὼ, adpendicula lapidea fusa, 

5. e. ex fusis lapillis, ii. 69. a. N. 
' ubi ^ulerà praferunt codd. nonnulli. 
᾿τῦπον ποιησοίμενος λίθινον, iii. 88. f. 
(ubi alii quidem Aifes.) ἕστηκε λίθινος, 
Stat lapideus ; i. e. Statuam habet 
lapideam, ii. 141. extr. λίϑινος λίων, 
vii. 225. a. 

Ales, ev, e, Lapis; masculini generis, 

: eliam ubi de Pretioso lapide agitur. 
δίο, σσμαφάγδου λίβδου Adjmerreg τὼς 
νύκτας, li. 44. a. Ceterum vide In- 

. dic. Rer. et Pers. voce Lapis. 
Λιθοτομίη, s, ἡ, Lapicidina, ii. 8. a. 

124. a. 158. a. m. Ubique plurali 

: numero ponilur vocab. 

Λιϑωτὸς vide in Λίθινος. 

Aupaiuy, Fame laborare. 5« μὴ λι- 
gius ἡ στρατιὴ, Vil. 25. a. λιμεαινού- 

' e»; οἱ τῆς στρατιῆς, Vi. 28. m. uli 
perperam olim δειμαινούσης. 

Ἁιμναῖος, ἡ, e», Palustris, In lacubus 
- habitans. ἔτρεφον ὄρνιθας χιερσακίου; τε 

καὶ λιμναίους, Aves aquatiles, vii. 
119. a. 

'Aigern, ἧς, ἡ, Lacus, Stagnum, Palus. 
Je lacu arle facto. habes, ὥρυσσε 
ἔλυτρον λίμνη, i. 185. m. N. 186. a. 
ἐς τὴν λίμνην ἐοῦσαν ἕλος, In. lacum 
qui nunc palus erat, i. 191. m. Ν, 
λέμνη ἐκ τῆς ἅλες γίνονται, vii. 30. a, 
ἐχθύι; τριφόμενοι ἦν 050) λίμνησι, ii. 
93. a. 

Alia vide in Ind. Rer. et Pers. 

* voce Lacus, et M«otis. 

Λιμὸς, οὔ, ὁ, Fames. Auud συνιστεῶτας, 
Cum fame colluctantes, vii. 170. 
a. N. ix. 89. f. sucejiros λιμῷ, vl. 
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139. a. λέγω τὴν χώρην---λιμὸν τέξζε- 
ἐ σθαι, vii. 40, 9. ταῦτα δ᾽ ἱποίων ὑπὸ 
λιμοῦ, Viii. 115. m. 

Λένιος, ἡ, ον, Lineus; aique etiam, 
(ut quidem doclis viris placet) Ex 
gossypio confectus. κιϑὼν λένεος, i. 
195. a. N. ji. 81. a. ésesE Aintes, iii. 
47. m. f. tipeTe Dive, iv. 74. d. 
Afta ex^a, Rudentes ex lino torti, 
vii. 36. m. f. ' - 

Λῆνον, ov, τὸ, Linum, ii. 105. iv. 74. 
a. eL. Conf. Λιευκόλινον. 
Λίνος, ov, 6, Linus, cantilenee nomen 
cujusdam, ii. 79. 

Λιπαρίμν, Perseverare, Cum dativo 
üclionis in qua quis perseverat. μεὴ 
λιπάριε τὴ πόσει, Ne persevera bi- 
bere, Noli ulterius adsidere com- 
potationi, v. 19. m. Cum Parti- 
. cipio actionem significante. umen 
ἱστορίων, Institit  percunctari, iii. 
51.n. λιπαρίετε βείνοντις, Perseverate 
manentes, Durate et manete, 1x. 
45. m. 4dbsolute, aut subintelleélo 
participio verbi aclionem indicantis. 
ἡμέες λιπαρήσομεν (nempe ἔχοντες) οὕτω 
ὅκως &» ἔχωμεν, Nos in hoc statu, 
quo sumus, manere Perseverabi- 
mus, Durabimus, viii. 144. f. λι- 
παρεόντων δὲ αὐτῶν, scil. τῇ t*uge- 
τήσει, Quum illi Instarent querere, 
i. 86. m. ἐκείνης δὲ λιπαρεούσης, (nempe 
ἰλιπάρεε χρήζουσα τοῦ Ξέρξεω) Quum 
instaret illa (non cessaret) postu- 
lare, ix. 111. a. coll. 110. f. 

Parlicipium Λιπαρίων, absolute 
positum, commode per 4dverbium 
exponi potest, Perseveranter, Con- 


. Stanter. Quc) — τοὺς Λυδοὺς τέωφ μὲν 


διοαγειν (scil. τὴν σιτοδηΐην) λιπαρῖον- 
τας, Aiunt Lydos aliquamdiu Con- 
stanter, Perseveranter tulisse illam 
rei frumentarie penuriam, i. 94. 
a. m. Conf. Διάγειν et Αἰπαρίν. 

Λιπαφίη, ns, ἡ, Perseverantia, Con- 
stantia, Tolerantia laborum. τέλος 
deir? τε καὶ λιπκρίη ἐπέβησαν τοῦ τεί- 
χος, IX. 70. a. m. ἰς τόδε λιπαρίη TS 
xai ἀρετῇ ὠντίχομεν, ix. 21. m. 

Auri, ἧς, n, prasertim Plurali numero, 
Preces. κατίβαινε ἰς λιτὰς, καὶ συγ- 
γνώμην ἰωυτῶ κελεύων ἔχειν αὐτὸν, d. 
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116. exir. δώροισί τε xai λιταῖς ἀπο- 
τρίπει (αὐτὸν) μὴ προσντίρν πορεύι 
σθαι, i* 105. a. 

Λίτρον, «v, τὸ, (lon. εἰ Aitic. i. 
νίτρον) Natrum, Sal sode, Alcali 
fixum. ταριχεύουσι λέτφῳω, ii. 86. m. f. 
τὰς σάρκας τὸ λίτρον κατατήκει, 1). 87. 
f. Utrobique »ve. olim. edd. cum 
MSStis nonnullis. | 

Aix, ιβὸς, ὁ, Africus ventus, ii. 95. 
f). 

Λογαΐδες, οἱ, (Iamquam a sing. Λογὰς, 
εἶδος) Delecti, Lecti. λογάδας νιηνίας 
συμπίμψας, 1. 36. m. et f. λογάσι 
νηνίῃσι, i. 43. a. τριηκόσιοι Σ παρτιη- 
τίων λογάδες, viii. 194. f. ix. 91. 
exir. λογάδες Περσίων τοὺς ἀρίστους, 
ix. 63. α.. 

Λογίζισθαι, 1) Computare, Suppu- 
tare, Numerum inire et summam 
subducere. εὗρον λογιζόμενος, ἀργυ- 
φίου μὲν δύο χιλιάδας ἰούσας μοι ταλαΐν- 
τῶν elc. vii. 98. a. m. λογιζόμενος ὁ 
Δαρεῖος, εὑρί οἱ πλίω ἀγαθὰ τῶν ἁμαρ- 
τημώτων πεποιημένα, vil. 104, f. (ubi 
temere olim. ἀναλογιζ, edd.) τούτῳ 
μύφια λογίζονται εἶναι (ἔτεα) ἐς Apa- 
σιν, ii. 145. m. ubi vulgo quidem 
Passive | accipiunt, 
Numerantur; Sed, ui alibi, sit et 
hic Activa notione poni hoc verbum, 
intelligitur ex verbis conlinuo sub- 
jectis, αἰεί τε λογιζόμενοι xal αἰεὶ asro- 
γραφόμενοι τὰ $1506. 

2)' Reputare, Existimare, Judi- 
care de re quadam, In aliquo nu- 
mero ponere aliquem. τὸν ἕτερον 
(ταῖδα) οὐκ εἶναί μοι λογίζομαι, i. 38. 
exir. τὸν Πῶνα τῶν ὀκτὼ θιῶν λογίζον- 
ται εἶναι, ll. 46. α. ἀνδρὶ λογίδεσθαι 
τοιούτων πέρι eie τι ἰόντι, ii. 29. a. 
οὕτω ἰλογίδιτο κατύπερθε οἱ ἴσισθαι τὼ 
πρήγματα, viii. 136. f. Σμέρδιν μη- 


κίτι ὑμῖν ἰόντα λογίζισθε, Sic existi- 


mate, Smerdin non amplius in 
vivis esse, iii. 65. m. 

3) Secum reputare, Perpendere, 
ταῦτα λογιζόμενοι, viii. 53. f. dyatà 
ἐν αὐτοῖσι τοσαίδε ἀνευρίσκω λογιζόμενος, 
rem recte mecum Reputans, vii. 


8, 3. a. ubi temere olim ἀναλογ. edd. ' 
4) Secum constituere, Re deli- . 


Supputantur, 
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berata secum decernere. ix ταύτης 
(τῆς κώμης) ἐπισιτισθαι ἐλογίζοντο οἱ 

Ἕλληνες, vil. 176. οτίν. 

Λόγιμος, η, o», Cujus habetur ratio, 
Honoratus, Spectatus, Nobilis, 11l- 
lustris. λόγιμος, Vir spectatus, iv. 
138. exir. idem qui ἐὼν λόγου πρὸς 
βασιλῆος, ibid. a. Sic πόλισμα λόγι- 
μον, i. 143, m. Civitas excellens 
preter alias que sunt λόγου ἰλαχί- 
erev, ibid. πόλε λογέμη, vi. 106. m. 
ἀνὴρ iv Σπάρτη λόγιμος, 1X» 64. ὁ. 
παρὰ Μήδοισι λόγιμος γενόμενος, viii. 
65. a. λόγιμος ἐς τὰ πρῶτα, ix. 116. 
a. τὰ ἱφὰ τὼ λέγιμω, llustria, No- 
bilia pre ceteris templa, ii. 111. f. 

"Efves λογιμώτατον, i. 17]. a. Ὧι. 
Αἰγυπτίων λογιμώτατοι lepebalur olim 
ii. 3. f. ubi rectius alii λογιώτατοι, 
nempe  Eruditissimi, Doctissimi. 


. συγκαλίσας Περσίων τοὺς δοκιμωτάτους 


legitur iii. 127. τ΄. ubi rectius for- 
lasse alii τοὺς λογιμωτώτους, in quod 
consentiunt libri omnes iii. 65. a. eé 
ix. 15. f. Sic ἀνὴρ μετὰ Μαρδόνιον 
λογιμώτατος παρὰ βασιλεῖ, ix. 94, b. 
τῶν Τιλλιαδέων ἰὼν» λογιμώτατος, ix. 
37. a. ; 

Quod ex Herodolo citare videtur 
Pollux ii. 192. λογίμη πόλις, id hac 
quidem sub forma apud Nostrum 
non reperitur ; Sed nimirum πό- 
Auge λόγιμον Speclavit. Lexicogra- 
phus, quod supra ex Nostri lib. i. 
143. adnolavimus. 

Aéyios, τὸ, i. Q. χρησμὸς, Oraculum, 
Oraculi responsum, effatum, aut 
preceptum. τὴν νῆσον Λακεδαιρονίοισί 
Quei. λόγιον tivo κτίσαι, Lacedeemo- 
nios aiunt oraculi effato jussos esse 
hanc insulam colonis frequentare, 
iv. 178. extr. i τῇ (Za2apin) ἡμῖν 
καὶ λόγιόν irr. τῶν ἰχθρῶν κατύπερθε 
γινσθαι, viii. 60, 3. 

Δῆλον καθήρας tx τῶν λογίων, 1. 64. 
Th. τῶν λογίων ἔνια, i. 190. m. τὼ 
λόγια λέγε etc. viii. 69. f. 

Λόγιος, ὁ, Doctus, Eruditus, preser- 
tim Historiarum (τῶν λόγων») peri- 
tus. e τῆς ἱστορίας ἔμπειρος, atraidtv- 
μένος, ut. est apid Hesychium. Nec 
enim idem est. λόγιος alque λόγιμος, 
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κέ Porius putavit. Conf. Not. ad. 


ii. 3. f. «bi perperam λογιμώτατοι 
pro λογιώτατοι olim edebatur. Πῳ- 
σίων οἱ λόγιοι, i. 1. a. Rursus λογιώ- 
sure, Eruditissimi, Cultissimi, ii. 


1. Sermo quilibet, aut qualis- 
 emmque; Verba quae quis facit. 
e) πολλῷ λόγω sixus, Ut brevi ser- 

saone abeolvam ; Ut paucis verbis 
dicum, i. 61. f. ὡς simi» λόγῳ, (i. q. 
δὲ λόγω) Ut verbo dicam, ii. 87. m. 
πολὺς ? b τος λόγοις, Multis verbis 
disseruit ;: aut, In colloquentium 
nurmero plurimos ille sermones fe- 
eit, viii. 59. a. (co»f. moz num. 9.) 
λόγων πολλὸς ὠθισμὸς, Multa verbo- 


rum concertatio, ix. 96. a. τοιούτου 


ὥτατον ἔχων λόγον͵ ix. 78. 0. in λόγου 
"qpicnip ra ἧς ei αἰτέψ, 1. 68. 
ὃς. f. οὗτος ἦν οἱ ὁ λόγος ὃς, Vii. 
5. γ΄. φίλιοε λόγοι, Pacifica mandata, 
VII. 163. ὁ. φέρων τοὺς αὐτοὺς λόγους 
φοὺς xa) εἰς. Eadem mandata (Eas- 
conditiones) ferens, ix. 4. α. 

ἔζων, ii. 35. a. 148. a. vii, 

147. a. Formula potest intelligi 
Fama major, Famam superans, κί 
nos cum Falla et alis reddimus F 
sed videlur polius. s/gnificari Ora- 
tione major; i.e. Major et magis 
admirandus quam declarari verbis 
et oratione possit; quam im sen- 
lentia! commode Larcherus '* au 
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dessus de toute expression" ἕπέεν- 
pretatus.. (Conf. H. Steph. Thes. 
T. ii. col. 621. ἃ. et 622. 3.) του- 
τέων ἱτίρωθί ἐστι λόγος, De his alibi 
erit dicendi locus, ix. 58. f. Aéye 
αὐτῷ προσίφερε τοιόνδε, His eum ver- 
bis est adlocutus, iii. 134. a. im- 
στάμιδε σύνοδον τήνδε μεΐίχης eivma 
συλλιυγῆναι πρὸς τὸν βώρβαρον, ἀλλ᾽ οὐ 
λόγων, ix. 27. a. ubi vulgo intelli- 
gunt opponi μείχην πρὸς τὸν βέρβα- 
qoo, εἰ μείχην λόγων, Altercationem. 
4d sententie summam parum in- 
leresl ; sed veiba el genuinam Gcri- 
ploris menlem si species, hoc videtur 
ille dixisse, Novimus, pugnandi 
causa cum hoste hic nos conve- 
nisse, non sermonum faciendorum 
causa, i. e. non ut longis orationi- 
bus tempus teramus. 

2. Colloquium, οἱ Λόγοι, Plurali 
sumero ; quemadmcdum Latine di. 
cimus Sermones miscere cum ali- 
quo. ἐς λόγους ἐλθεῖν τινι, i. 86. m. ix. 
44. m. ἐς λόγους συνιλθόντες, i. 82. m. 
ἧς λόγους ὦλθον Magd. xai 'Aera8. ix. 
41. a. ἀπικίσθαι ἐς λόγους ἰτιάρχω, ii. 
82. a. v. 49. a. τῶ Κλιορμείνει ἐν λό- 
ψοῖσι ἰὼν, Cum Cleomene sermones 
miscens, iii. 148. a. m. τῷ ἐς λόγους 


&n, v. 94. a. Huc referendum οἱ 


iud ciditur quod ex viii. 59. a. 


peulo ante adposuimus, πολὺς ἦν ἐν 
φοῖσε λόγοισι, In. colloquio, (In de- 


liberantium consessu) ille pr«eser- 


tim frequenter verba faciebat, diu 
multumque disserebat. 

8. Jatelligitur Λόγος etiam Nar- 
ratio; et quidem 

1) Narratio quelibet, presertim 
que fit Ore tenus. τὰ i» αὐτοὶ eji- 
eto, và δὲ λόγοισι ἐπυνθανόμεθα, i. 4. 

Jj , Alia ex Narratio- 
nibus (Audita) cognovimus, ii. 
148. m. Sic «ha γὰρ , ii. 150. 
$t. ἀμφὶ (vel περὶ) τούτον ϑιξὸς λύγε- 
vw) λόγος, lil. 39. α. ἔστι λόγος πιρὶ 
αὐτοῦ ὑπ᾿ Αἰγυπτίων λυγόρενος, ii. 47. 
m. f. 48. extr. τῆς wie λύγοτα ot ὁ 
λόγος, ii. 135. m. f. iv. 19. extr. 7T. 
«. vii. 214. a. 

2) Narratio que passim circum- 
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fertur, Fama passim vulgata. παρ᾽ 
ἡμίας περὶ σίο λόγος ἀπῖκται πολλὺς, l. 
SO mt. ὡς ὁ πολλὸς λόγος Ἑ λλήνων, i. 
75. m. λόγος ἰστὶ, sequente Accus. 
cum Infin. ii. 25. on. f. iii. 5. m. f. 
(ubi subintelligilur verbum ici) iii. 
115. m. vii. 199. a. 198. f. τὼ λόγος 
(scil. ἔστι) παρ᾿ ᾿Αθηναίων ----μαρτύρια 
θέσθαι, viii. 55. a. (quem ad locum 
vide nolata in Var. Lect. et confer 
que infra notamus sub vocab Mae- 
τύριον.) Tieperiuntur vero etiam for- 
mule hujusmodi, qualis ista, ὅσπερ 
λόγον ἔχει τὴν Πυθίην ἀναπεῖσαι, Quem 
fama fert corrupisse Pythiam, v. 
- 66. a. N. (quod nimirum eadem ra- 
tione diclum est, qua quis αἰτίαν ἔχειν 
dicilur.) Tum hec alia formula: 
ἕνα λόγος σὺ ἔχη πρὸς ἀνθρώπων ἀγαθὸς, 
Quo bonam tamam adquiras apud 
- homines, vii. 5. m. ὅκως λόγος ci 
ἔχη uito», ix. 78. m. Couf. Φάτις. 

3) Narratio literis consignata et 
posterorum memoriz tradita, His- 
toria. Sic Hrodolus, de universo 
suo opere historico loquens, oit, 
τοῦτο τὸ ἔπος ἐχίτω μοι ἐς πάντα τὸν 
λόγον, vii. 152. f. et tx1à» κατὰ τοῦτο 
γίνωμοιε τοῦ λόγου, Vi. 19. a. εἰ τῶν 
μνήμην ἱτίρωθ, τοῦ λόγον ἐποιησαίμην, 
ibid. f. Alibi λόγον intelligit Partem 
aliquam suarum Historiarum. Sic, 
τὼ ἐγὼ i» ὥλλῳ λόγῳ ipto, li. 38. wn. N. 
διδήλωταί μοι is τῷ πρώτῳ τῶν λόγων, 
v. 86. f. ἐν τοῖσι πρώτοισι τῶν λόγων 
εἴρηται, vii. 03. vn» ὑγὼ ἐν τοῖσι ὄπισθε 
λόγοισι σημανίω, vii. 213. f. i. 75. a. 
ἐν ἑτέροισι λόγοισι δηλώσῳ, i. 106. b. N. 
τῶν i» τοῖσι ᾿Ασσυρίοισι λόγοισι μνήμην 
“τοιήσορεαι!, 1. 184. a. τὴν ἐγὼ f» τοῖσι 
Λιβυκοῖσι λόγοισι ἀπηγήσομαι, li. 161. 
«n. N. Sic Ἑκαταῖος i» τοῖσι λόγοισι 
citatur a Nostro, vi. 137. a. conf. 
A eyes eios. 

4) Narratio allegorica, Fabula, 
Apologus. Sic ἔλεξέ σφι λόγον, Dixit 
illis fabulam. i. 141. a. et m. Hisc 
ZEsopus ὁ λογοποιός, 

5) Λόγος per metonymiam dicilur 
etiam Argumentum sermonis, Res 
ipsa de qua agitur. σαφίως προπι- 
πυσμίνος πιίντα, λόγον, Rem omnem 
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antea cognoverat, i. 21. m. 111. f. 
199. m. μηδινὶ ἄλλω τὸν λόγον τοῦτον 
sv, Ne cui alii hanc rem edicas, 
viii. 65. m. f. τὸν ἰόντα λέγειν λόγον, 
Rem dicere sicut est, i. 95. a. 
ἔφαινε τὸν ἰόντα λόγον, 1. 116. f. τὸν 
ἰθὺν ἔφαινε λόγον, i. 118. a. (conf. 
᾿Ιθύς.) Referri huc. etium illud pot- 
es!, πρὶν $8 τὸν Εὐρυβιάδια προθεῖναι τὸν 
λόγον τῶν εἴνικα συνήγαγι τοὺς στρατη- 


. γοὺς, viii. 51. a. 


11. Aoyes, Ratio, varia atque varia 
hujus vocabuli notione. 

l. Aévyes, Ratio, quatenus dicimus 
Rationem alicujus (aliquam, aut 
nullam) habere. Quo referimus lo- 
cutiones hujusmodi. λόγον οὐδένα εἶχον, 
nempe αὐτοῦ, Nullam ejus rationem 
habuerunt, i. 62. m. λόγον εἶχε οὐδο 
ἔνα (τῶν ἐπιτασσομίνων) Mandata ni- 
hili faciebat, i. 115. f. ἀφπαζορεενίων 
τῶν γυναικῶν λόγον οὐδίνα ποιήσασθαι, 
l. 4. m. f. τούτου τοῦ ἔπεος λόγον οὐδ- 
ἔνα ἐποιεῦντο, i. 13. exir. τοῦ λόγου 
ἐλάσσω ἐποιέετο, i. 117. a. Τίλης isi- 
κρατίων λόγον Dern ἐποιίετο, Vil, 156. 
a. Rursus, τουτίων οὐδένοε λόγον ποιά. 
«ín, i. 213. iii. 25. m. f. v. 105. 
m. vii. 13. a. 58. a. 218. f. ix. 7. 
m..f. Item ἐν οὐδενὶ λόγῳ “ποίισθαι «nà 
aut τὶ, iii. 50. f. vii. 14. a. 57. a. 
Denique etiam λόγον ποιῖσθαι τινὰ: 
ul οὔτε λόγου μεν (nempe, τὸν Σόλωνι) 
ποιησείμενος, i. 33. N. 

Quibus formulis respondent alie 
hujusmodi : ἔθνος ἦν λόγου ἰλαιχίστου, 
Minimi momenti, i. 143. f. τοὺς 
λόγου πλείστου ἰόντας ἔκτειναν, Nota- 
bilissimos, Spectatissimos viros oc- 
ciderunt, iii. 146. f. ἐόντες λόγου 
πρὸς βασιλῆος, Qui gratia valebant 
apud regem, iv. 138 a. λόγου οὐδ- 
cog γινόμεθα πρὸς TIsorior, i. 120. f. 
λόγος οὐδεὶς (τούτον) ὑγίνετο, i. 19. a. 
ἐσθῆτος ποικίλης λόγος ὑγίνετο οὐδὲ εἷς, 
ix. 80. m. «à» d» ἐλάχιστος ἀπολλυμέ- 
νῶν λόγος, Quorum jacturam (066) 
minimi faciebat, iv. 135. a. Sic 4» 
δὲ λόγος οὐδεὶς τοῦ ἀπολλυμώου, Nulla 
ratio habebatur pereuntium, vii. 
293. f. Μαρδονίου δὲ, ἦν τι παίϑη, λόγος 
οὐδεὶς γύεται, viii. 102. f. Pari sen- 
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"Ex veri ratione (Ex rei-veritate) 
ostendit; aut, Postquam ostendit, 
Re vera (Si recte res zstimetur 
hoc ita esse. Priorem locum viii. 
61..f. Latine sic converterat Valla, 
. Ratione ostendit; Wess. cum Gro- 
πουῖο, Oratione ostendit: allerum 
locum Valla, Hec quum ratione sig- 
nificasset ; Gronovius, Hec quum 
sermone significasset ; nos in nostra 
versione vocab. τῷ λόγῳ ad verbum 
διίβαινε relulimus. — Simillimam lo- 
cutionem habemus v. 94. f. &xsJu- 
κνύντες λόγῳ οὐδὲν μᾶλλον Αἰολεῦσι με- 
φὼν elc. Rursusque v. 84. a. «i δὲ 
eisriaure» λόγῳ ὡς οὐκ ἀδικοῖεν. Item 
i. 129. m. ᾿Αστυώγης δέ μιν ἀπίφαινε 
τῷ λόγω σκαιότωτον ἐόντα, ubi corri- 
genda sunt nostra Latina. 
4d Judicandi rationem pertinent 
eliam he locutiones: καὶ δὰ καὶ ὁ 
λόγος οὕτων «igtu, Atque etiam Ratio 
evincit, rem ita se habere, ii. 33. 
q. fh. οὐδὲ λόγος αἱφίει, τοῦτον ἱσσωθῆ- 
"»“, Minime est credibile, (Hationi 
non est consentaneum ut creda- 
mus) hunc fuisse devictum, iii. 45. 
m. f. οὐδὲ λόγος «ipit, ἀναδεχϑῆναι 
ἀσπίδα, vi. 194. Conf. moz num. 2. 
2) Ad Agendi rationem, vel Cau- 
sam qua& ad agendum movet, re- 
fero, primum, loquendi genus aliquod 
Nostro familiare, ubi eadem, quam 
modo vidimus, formula λόγος aigiu 
occurrit, sed ea cum Accusativo per- 
sonee constructa ; ul permxBalnexs, 
ὅκως pi? ὁ λόγος αἱφίοι, ix τοῦ Mop TO 
ἐς ἁρμώμωαξαν, vii. 41. a. ὁ ϑύσως 
χρῶτα; (τοῖσι κρίασι) ὅ τι (id est, xav 
ὅτι vel ex) μὲν ὁ λόγος αἰἱρίω, i. 132. 
esr. quibus in locis ὁ λόγος non tam 
. intelligitur Recta ratio cujus dicta- 
men aliquis scquatur, quam Qualis- 
cumque ratio que ad agendum 
moveat, ac fere Quilibet animi im- 
| petus; uí ὁ vi μὲν ὁ λόγος αἱρέει cum 
. H. $teph. (Thes. T. 1.182. a.) com- 
- node reddi possit, In quemcumque 
usum ei visum fuerit, vel, ei libu- 
. erit, aut, fert animus. Pariter, ἣν 
. ρεὴ date λόγος aig i, οὗ συμμίξομέν τοι, 
- iv. 1497. m. won tam significat. Nisi 
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nobis Ratio suaserit; quam Nisi id 
.mobis placuerit, Nisi ita noster feret 
animus: Aempe, Tu nos cogere 
numquam poteris ad congredien- 
dum tecum. Deinde huc referri 
polest alia formula, quam amat 
Noster, hvyjusmodi: οὐκ ἦλθον ἐς τού- 
σου λόγον ὥστε μοίχισθωε, Non eo 
consilii venerunt (sive, Non indux- 
erunt animum) ut pugnam inirent, 
vii. 9, ὦ. extr. N. Tum eadem for- 
mula, sed paulo aliter accipienda, i 
τούτου λόγον οὐ πολλοί τινες ἀπικνίονο 
ται, Sed in hujus rei rationem non 
multi perveniunt; nempe Non 
multi eo perveniunt ut senectutis 
causa a suis interficiantur, iii. 99. 
exir. Denique huc pertinent locu- 
tiones in quibus λόγος commodissime 
Consilium infelligi potest, ut κοινῶ 
λόγῳ, Communi consilio, De com- 
muni sententia, facere aut insti- 
tuere aliquid. Sic, xe»$ Aye πίμ- 
sU» ὠγγίλους, i. 14]. exir. στρατεύ- 
οντες ἐπ᾿ αὐτοὺς κοινῶ λό σάμενοι, 
. 1. 166. a. ii. 80. m. κἡ pt λόγῳ 
αιποιηκότες ἴωσι ταῦτα, jii. 119. a. 
Similiter, Famuli Cambysis occul- 
tarunt Cresum ἐπὶ τῶδε τῷ λόγῳ 
ὥστε eic. hoc consilio, hac causa; 
possis eliam reddere, hic secum 
reputantes, iii. 36. m. f. Sed eadem 
formula ἐπὶ τῷδε τῷ λόγω alium eliam 
usum habet, quem mox num. iii. vi- 
debimus. 

III. Scilice! Aeyes etiam intelli- 
gitur Conditio, qua aliquid pro- 
mittitur alteri. bos£apévov τὸν λόγον 
x«l ὁμολογήσωντος ἐπὶ τούτοισι, 1, GO. 
a. τη. ἐπὶ λέγῳ τοιῶδε τάδε ἱπισχνίομαι, 


ἐπ᾿ ᾧ στρατηγὸς γινήσομειι---ἶπ᾿ ἄλλω 
δὲ οὔτε ἐγὼ etc. vii. 158. f. trap» 


ὅρκία ἐπὶ λόγω τοιῷδε, iX. 20. m. ἐπὶ 
τοῖσι αὐτοῖσι λόγοισι τοῖσι καὶ αὐτὸς, 
. ix. 38. extr. In formula posicrioris 
&vi scriptoribus familiari, ixl τούτῳ 
qul ἐπὶ τούτοις vocabulum λόγῳ vel 
λόγοις brevitatis sludio omissa est ; 
.qua de ellipsi in. Bosii Ellipsibus 
Graecis debuerant moneri tirones. 
IV. Λόγος, Modus et Ratio quae 
in rebus inest aut servatur. τὰ x«- 
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sel Herodotus, λῦσόν με scriplurus 
fuerat. activa verbi forma, (coll. v. 
88. m. f.) non λῦται in medio genere : 
quare scripturam ῥῦσαι, quam alii 
praipere libri, adoptavi. Ceterum 
de eodem loco vide que supra sub 
vocab. Δουλοσύνη monui. - 
᾿Λυκοιργὴς, ie, ὁ, ἡ, lnterficiendis 
. lupis idoneus. προβόλους δύο λυκοιρ- 
ies, vii. 76. ubi alii quidem Avuiete - 
sies, quod intelligunt Operis Lyc. 


ADnB 


ἐλύπει: τοὺς “Ἕλληνας, Equitatus in- 
Stabat Grecis, eosque Infestabat, 
Premebat, ix. 40. m. τὸ yà) προσ- 
κείμενόν ctas ἰλύπει, ix. 61. a. 


Avss, ἧς, ἡ, per melonymiam, Tristis 


rerum status, Miseria. πῶν βουλό- 
patrol. σφι εἶναι πρὸ τῆς παριοῦσης λύπης, 
vii. 152. extr. 


Avxroxaifs, ss, ἡ, Lucernarum accen- 


8io, Dies festus quo per totam noc- 
tem lampades circa domos accense 


ardent, ii. 62. m. 
Λύχνον, ev, τὸ, Lucerna, certe Plurali 
numero τὼ λύχνα, Lucerns. ἔν v» 


Λυκόοργος, nomen proprium, i. q. Av- 
xeüeryos, 1. 65. m. N.. in Pythia orac. 
Λυριαείνεσθαι, Insultare, Indigne et 


contumeliose agere cum aliquo, 
. Contumeliosa clade adficere. Cum 
Dat. pers. λυμαίνεσθαι γνίκρω, ix. 79. 
d. i. 914. f. Our» ποιησείμενοι νίας 
οὕτω eQi ὀλύγαως λυμαίνισθαι, viii. 15. 
a. N. (ubi nonnulli σφίας pro σφι) 
Cum Accusal. τὴν imworuvries ἶλυ- 
ptfurro ὠνηκίστως, viii. 28. a. Simul 
cuin. Dat. εἰ cum. “το. in. eadem 
hrasi: & λυμαινόμενοι Tlígeots, ἐδόκεον 
Aperi Augeetissebos, lii. 10. f. ni cum 
aliis ᾿Αμάσι ibi malueris. (Fide Var. 
Lect.) Omisso casu persone, aul 
ambiguo regimine. μαστιγοῦν (αὐτὸν) 
ἐκέλενε,---καὶ τἄλλα πάντα λυμαίν- 
eb, iii. 16. a. ὅτε τὸν ξεῖνον Μεγαβε- 
τὴς δήσας λυμαίνοιτον. SS. m. f. ὁ δὲ, 
παραλαβὼν ἡμῶς, λυμαίνετωι λύμησι 
é»psrrowi, vi. 19. m. f. Conf. Δια- 


Λύμη, ἧς, ἡ, Contumelia, Insultatio. 
ἐπὶ ^w (Contumeliz causa, [nsul- 
tandi causa) we»re» ξυρῆσαι τὰς δι- 
[às παρηϊὰς, ii. 191, 4. f. iii. 14. a. 
ἄνδρε οὕτω αἰσχρῶς λύμη Ouesijstrer, 
i. 162. f. de homine cui aures el 
nares pracidi jusserat rez. λυμαίνε- 
σθαι: λύμησι ἀνηκέστοισι, vi. 19. m, f. 

Ανπίεν, 1) Tristem reddere, Do- 

- lore adficere. $» τὶς τοῦτον ἄχαρις 

οσυμφορὴ λυπεῦσα, Hunc tristis ali- 
quis casus adflctsbat, vii. 190. f. 
cum Far. Lect. et Not. 2) Incom- 
modare, Molestiam ' creare, Infes- 
tare. nuits λιπιιφήσοριε » οὕτω exec ἐὲν 
ἔχωμεν, οὐδὲν Avsiesses ὑμίαες, Nullam 

. vobis molestiam exhibentes, viii. 
144. f. n ἵεπος nisi προείκοιτό τι καὶ 


Mays; ev, ὁ, Magus. 


νυκτὶ λύχνα καίουσι πάντες πολλὼ, ii. 
62. a. N. Et moz ibidem, τὼ δὲ λύχνα 
ἐμβάφια ἔμπλωε ἁλὸς καὶ Dao elc. 
λύχνα ποιησείμενος πολλὰ, ὅκως γένοντο 
νὺξ ἀνάψως αὐτὰ, ii. 158. f. περὶ 
λύχνων &Qàs, Circa tempus quo ac- . 
cenduntur lucerne, Sub noctem, 
Initio noctis, vii. 215. a. 


Λύχνος, ον, ὁ, Lucerna. παννυχες λύχ- 


veg wugexaltrai, ii. 130. m. Plural. 
τὼ λύχνα, vide paulo ante. 


Λωβῶσθαε vwà, idem fere ac ^vpui- 


vex, Contumeliose et injuriose 
tractare aliquem, Feede deformare, 
Turpiter mutilare. ἑωυτὸν λωβησά- 
petros, ili, 154. m. εἰ moz ibid. iev- 
τὸν λωβάτωαι λώβην ἀνήκεστον, de ho- 
mine qi sibi ipse nares auresque 
pracidit, flagellisque se laceravit. 
ὅστις εἴη ὁ λωβησαίμενος, lii. 155. a, 
assivum: ἰδὼν ἄνδρα δοκιμώτωτον 
λελωβημίνον, iii. 155. a. et paulo 
post, λελωβημένου σεῦ. 


: 2" p2 ipi ὧδε 3o» drdea Y iij. 156. 


Λώβη, ἡς, ἡ, Contumelia illata. ἑωυτὸν 


λωβώται λώβην ἀνήκέστον, lii, 154. f. 


Λωτὸς, e), e, Lotus Z;Egyptiacus, 


planta aquatilis, ii. 99. a. et m. N. 
Λωτὸς Κυρηναῖος, Lotus arbor, ii. 
96. a. iv. 177. a. unde nomen ha- 
bent Lotophagi, οἱ Λωτοφάγοι, ibid. 


M. 


Mee sunt 

Una de sex gentibus Medorum, i. 

101. In sacrificiis Persarum M«- 
2.5 
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vallo, sed de Locorum agilwr di- 
stanlia. — Sic, ere» ἡμῶς ἀτρικίως ἐπὶ 

.quengisares οἷοί τ΄ ὑγενόμεθαι ὠκοὴ ἐξ;- 
κέσθκε, iV. 16. exir. τοσόνδε ἄλλο ἐπὶ 
μεικρότατον ἐπυθόμην, ii. 20. a. ὅσον 
ἡμεῖς ἱστορίοντις ἐπὶ μεικρότατον οἷοί τε 
ὑγενόμεθα ἰξικέσθαι, iy. 192. etr. 
Süniliter, iw ὅσον μακρότατον ieto- 
φεῦντα ἦν ἐξικέσθαι, ii. 54. m. 

Μάλα, adverbium, ali adverbio aut 
adjeciivo junclum, vulgatoque apud 
alios usu Valde, Admodum, signi- 
fícans, apud Herodolum legere non 
memini nisi in. formula αὐτίκα pelos 
vii. 108. a. et alibi ; ceterum. μέγα 
pro μάλα ponere amat. — Sed μέλα 
apud Nostrum idem fere atque μέ- 
λιστα valere videtur. ubi ait Noster 
Πίρσαι v& καὶ Μῆδοι Mea ἔσκον οἱ 
ἀπεδείκνυντο ἀρετὼς, ix. 40. exir. ubi 
commode Valla Οτγάοαπι vocem La- 
tino adverbio Precipue reddidit. 
Perse pariter ac Medi precipue 
preclara facinora edebant. Nam 

uod ibi καλὰ pro μάλα codex noster 
f. exhibel id quidem nihil expedit. 
Simililer vero μόλα videri poterat 
idem ac μάλιστα valere i. 134. f. οἱ 

.9i (nempe ἦρχον) uai τῶν ἐχομένων, 
que postrema verba ex parallelo 
respondent pracedenlibus islis. τῶν 
- “ οἰκεόντων. — Eliamque He- 
aychius adnotavit, wes interdum 
perra valere. Quare fortasse nil 
necesse eral, ul pro vulgato olim 
μάλα loc. cit. a nobis ex cod. F. 
μάλιστα reciperetur, quod ez inler- 
prelamento in illum cod. invectum 
videri poterat.  . Majorem difficul- 
tatem habent duo alü loci, ubi, 

. quamnam potissimum vim voci pes 
inesse voluerit. Scriptor, haud er- 
ploralum habeo: ἐπὶ τούτῳ τῷ πύργῳ 
ἄλλος πύργος ἐπιβίβιμες, καὶ iriges 

, μάλα ἐπὶ τούτῳ, i. 181. m. ubi Valla, 
et huic subinde alia turris. Equi- 
dem πάλιν pro uei^s malueram: sed 

. longe absum ut istud obtrudendum 

. Herodoto putem; videndum polius, 

, ne ex ipsius scriptoris tente atque 
usu wea ibi idem fere ac πιόλιν, 

.Rursus, Porro, valeat. Similem 


26. f. eui» wareé 
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cerle vim eadem particula habere 
videlur in isis verbis, καὶ μάλα ἐν 
τοῖσι ἀλλόισι πλοίοισι, vii. 186. a. 
ubi particulam a velere interprete 
Latino omissam, eocabulo Omnino 
reddidit Gronov. Non. incommade 
vero οὐ usa Non admodum reddi- 
tur i. 93. a. ubi feiern γῆ Λυδίη οὐ 
ἔχω. TEN 

II. Comparaliv. Μᾶλλον, Magis. 
1) Consiruilur cum ἢ, aut cum Ge- 
nit. τεθνοεέγαι βούλεσθαι μᾶλλον ἢ ζώειν, 
vii. 46. m. f. πώντα (sive πᾶν sex) 
μῶλλον (ἰϑελήσεις) καὶ δι᾿ ἡσυχίης eas, i. 
206. a. μᾶλλον καὶ ὁμοίως Καλλίη, vi. 
121. a. elliptice diclum intelligitur, 
pro μᾶλλον τοῦ Καλλιῳ, (aul μδέλλον 
ἢ KaAAw,) W ὁμοίως αὐτῷ, Magis 
etiam quam Callias, aut certe per- 
inde ut ille; nisi fortasse μᾶλλον 8 
ὁμοίως Καλλίη nil amplius sonat, 
nisi brevior formula μῶλλον καὶ Καλ- 
Ai, Magis quam Callias. μεῶλλον 
πολλῷ ἤισαν τῆς φωνῆς, iv. 135. fF. 
N. intelligendum videtur quasi dizis- 
sel μᾶλλον lur φωνὴν τῆς sibie uires 
φωνῆς, Multo majorem ruditum ede- 
bant asini. 

2) In Negatione duplicatur par- 
licula negans. οὐδίν τι μᾶλλον ἐπ᾽ 
ἡμέροις 3 οὐ καὶ ἐπὶ ὑμίας, iv. 118. 
γπ. N. οὐδὲν μᾶλλον Αἰολεῦσι, ἢ eU καὶ 
eQi, v. 94. f. οὐδὲν μᾶλλον τὴν σὴν 
ἐσθῆτα, ἢ οὐ καὶ τὴν ἐρεὴν, vii. 16, 8, a. 

3) Ante καὶ vel ἡπερ subinde vor 
μᾶλλον, per ellipsin omissa, ad sen- 
tentiam Pubintelligitur. καί κως βού- 
Aes (i. q. μᾶλλον βούλομαι). οὕτω 
QieQiur τὸν αἰὄνα, ἢ εὐτυχίειν và 
πάντα, iii. 40. m. ἡμίως δίκριον fy 
τὸ ἕτιρον πέρας, à pi; ᾿Αθηναίους, iv. 

γγόν tevi —tedve: 
εἶναι ἢ ᾿Λρκοίσι, ix. 97. a. Similiter, 
ante ἢ καὶ πρὸ τούτου, vi. 52. a, sm. 
vii. 180. m. et 189. m. ellipsin vo- 
cabuli μῶλλον slatuit Wess. in Not. 
ad vi. 52. quibus tamen in locis for- 
tasse alia orationis ratio est. — dnte 
ἢ σφίσι v. 118. f. unum cod. Arch. 
secutus. Schaferus vocabulum μᾶλ- 
^e abjecit, quod tenent alii libri 


. Omnes. 
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possent. Equidem, Greca Hero- 
doti his Latinis reddens, Qus aiunt 

. à Neptuno et Minerva, quum de 
hac terra inter se certarent, testi- 
bus advocatis Atheniensibus, po- 

. Sita ibi fuisse, verhum (6ieéw de 

. prima  procreatione acceperam ea- 
rum rerum, quas Atheniensibus lar- 
gitos se esse, quibusve rebus primum 
a se occupatam esse Atticam terram, 
aiebant litigantes dii ; quum θέσθαι 
μαρτύρια rectius fortasse, ut paulo 
ante dixi, intelligatur, Documenta 
illa et testimonia In medium pro- 
ponere, Proferre, Citare, Ad illa 
provocare. Ceterum ad illustran- 
dam scriptoris sententiam haud. pa- 

. rum faciet, si contuleris de 

. eadem re apud Apollodor. iii: 14, 1. 
leguntur cum  Heynii Notis, tum 
apud Pausan. i. 26. p. 62. extr. el 
seq. rursusque p. 64. denique apud 
Scholiast. ad Iliad. P. 53. 

Μάρτυς, vees, ὁ, Testis. τῶν μάρτυς 
eire, vil. 52, ὦ. Δημαράτου καὶ 
ἄλλων ὕρων καταπτόμενος, Viii. 
65. extr. Vide Κατάπτισθαι. 

Meierus et Μείσσισθαι!, Subigere maa- 
sam. μεαξείμενος, i. 200. f. 

Μαστιγίειν et Μαστιγοῦν, Flagris cee- 

. dere. τὸν παῖδα μαστιγίων, i. 114. m. 
vb» Ἑλλήσποντον μαστιγώσαντι, Vii. 
55. m. καὶ μαστιγώσας, ii. 154. f. 
ubi adjectum pronomen ἑωυτὸν dest- 

. derabam, quod quidem e superiori- 

- bus utcumque poterat subintelligi. 
[Μαστυγιὺς, Flagellator. Olim vii. 
35. a. edebalur, καὶ μαστιγίας a 
τούτοισι asinus, ubi nunc καὶ esi- 


Ms. 
Merit, eyes, ἡ, Flagrum, Flagellum. 
posi τε xa) αἵματι πεφυρμίνος, 
. Cruore ex flagellis inquinatus, iii. 
157. a. và» Ἑ λλήσποντον Temxerins 
. μαστιγι πληγὸς, vii. 35. a. ἰθηεῖτο τὸν 
«τὸν ὑπὸ μαστίγων διιβαίνοντα, vii. 
50. a. ὄπισθε οἱ ἡγεμόνες, ἔχοντες μεοί- 
 eteyas jme, vii. 223. m. f. ànvy- 
. πρωδόμενοι μείστιγι, vii. 103. f. 
Μαστὸς, οὗ, ὁ, Mamma. ἐπὶ τοῦ μαστοῦ 
ἔφυ Que, iii. 138. a. μαστῶν ἅπτοντο, 
.. V. 18. f. ubi unus cod. μασθῶν ἐξ 


MAT 


communi dialecto preferf. — Conf. 
Μαζός. 

Μασχμιλιστὴρ, ἦφος, ὁ, vulgo intelli- 
gitur Lorum supra alas vel armos 
equi circumductus, quo ad currum 
adligatur equus. pud Nastrum 
vero i. 215. m. est Lorum quod- 
dam sive Cingulum quod supra 
axillas gestant homines, cujus fibu- 
las ἐς auro confectas habent Massa- 
geta. | 

[MaraiQur, vide 'Aseuarali.] 

Μώάταιος, ἡ, ον, Vanus, Stultus, Te- 
mere agens vel loquens; et, pas- 
siva notione, Temere jactatum ver- 
bum. ἦν μάταιος καὶ παιγνιήμων, Nu- 

ator erat et jocosus; Nugas agebat 
oquebaturque, ii. 173. a. N. ubi 
Petulantioribus indulgebat jocis 
interpretatur Valck. ey& ὁ μάταιος, 
Ego stultus homo, iii. 65. a. m. 
ἔπια μώταια, vii. 15. a. que eadem 
&uxirrten dicuntur. vii. 13. m. f. 
interpretatus sum Contumeliosa vii. 
5. a. et Injuriosa vii. 11. a. pro- 
prie tamen μώτωια ἵπια, ματαίους λό- 
γους, nil aliud dicere videlur Hero- 
dotus, nisi Temere ac slolide pro- 
lata verba, Temere effutitos ser- 
mones. οὐδίν T, παθὼν οὔτε ἀκούσας 
μιόταιον ἔπος πρὸς αὐτοῦ, iii. 120, a. 
παῦσκι λέγων λόγους ματαίους περὶ 
Ἑλλήνων, lii. 10, 7. a. ἄξιον μισϑὸν 
λαβεῖν ἱπίων ματαίων, vii. 11. a. εἴπας 
ὃς σὲ μίταωια irte, Vil. 13. m. οἱ τὸν 
μεοταιότερον λόγον λέγοντες, vi. 68. m. 
ὡς δὲ ὁ μωταιότερος λόγος ὥρμηται, iii. 
56. m. μοταιον λόγον λέγουσι, Vanum, 


. fictumque est quod illi narrant, ii. 


118. a. 

Μάτην, Frustra, Temere, Falso. ὅρα 
μὴ μείτην κόμπος ὁ λόγος οὗτος sign- 
μένος εἴη, vii. 108. m. mE 

Μάχρωροι, w,», 1) Culter quo secan- 

. tur carnes. ii. 41. a. m. τὰ μέτωπα 
xx T0934 Mery aene, i. 61, f. 2) 
Gladius. &i£eptrove μαιχαίρησι, vii, 
295. m. f. Minutus Gladius aut 

. Culter intelligi potest vi. 75. f. 

Μάχισθαι τοὶ, Pugnare cum aliquo, 
adversus aliquem, vii. 104. m. et 
alibi. μάχισθαι κατ᾽ i, Singuli 

2T ' 
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sdeus φύτωϊς δρρεὴν μειγκλοπριπστάτῷ, 
vi. 122. m. 

MeyaAefeeriys, apud Nostrum vii. 24. 
4. tion tam est Animi magnitudo, ut 
Portus inierpretatur, quam Osten- 
tatio magnificentiz, Tactantia, ut 
.Falla reddidit, nempe hominis ma- 
gnos sibi spiritus sumentis. 

Meydoas, i. q. σφόδρει, Valde, Magno- 
pere. Ἕλληνες μιγάλως αἰτίους "ytri- 
σθαι, i. 4. α. προσπταίσας μεγάλως, 
À. 16. f. ἐτέμησαν αὐτὸν μεγάλως, i. 
S0. extr. ii. 29. f. 75. f. μεγάλως 
αὐξηθῆναι, i. 59. exir. τῷ sizemubw 
Axegesoy μογάλως, 1. 118. ηι. μοχάλως 

. (αὐτὸν) ἀσπάζοντο, i. 192. a. (conf. 
. Aesud.) ἐνωνγίζουσέ σφι. μυγάλῳς, Ma- 
gnifice, Studiose, Magno cum ad- 

paratu parentant illis; i. 167. s. 

εὐθηνέων μεγάλως, li. 124. a. ipm 

Meysongc, li. S8. ἃ, σιβεμένους μέγ. 

jii. 198. m. μυγέλως χρηστὴ, vii. 
190. a. uvy. μεδίζων, vii. 205. f. 

- Sic, ubi nunc, preeuniibus MSStis 
omnibus, legilur ἰρωϊδιζον γὰρ δὰ σφό- 

- Gee, ix. 17. a. ibidem olim μεγάλως 

: pro eQédea. editum erat ; α ibi σφό- 
δρα ad sequens οὐκ ἱκόνεες, non ad 

. μῳγέλως videlur referendum. — 

Μεγαλωστὶ, i. q. μεγώλως ; quod vide. 

«Moya? ur) προσίπταισε, Gravem cla- 

; dem accepit, ii. 161. m.. μνγαλωστὶ 
τιμῶν, V. DT. f. ὑπεδίξατο αὐτὸν με- 
γαλωστὶ, Magnifice eum excepit, 
vi. 70. m. f. 

Μόγαρον, eu, τὸ, quod apud Homerum 
Domum, /Edem quanlibet. signifi- 
cat, apud Nosirum non nisi de JEde 

.8acra usurpatur, scil. quam habi- 
tare putatur deus aliquis, u idem 

. ac rs valeat, quatenus νηὸς vel ves 
4a dislinguitur a τῷ ie&, wl νεὸς 

, inesse possil i» τῷ ἱφῷ, non τὸ iq» in 

. τῷ νηῷ. (conf. gi.) ὡς ἐσῆλθον ἐς τὸ 

- μέγαρον πῷ (Ὁ, « Hof 

- λέγω τάδε, 1. 47. m. τὸν (eie. (eum- 

. demque regem) iesi(érra. ἐς τὸ wi- 

- fy&pet, πρὸς τὔγιλμα ἀποδίρισθωι, ji. 
141. a, m. ἐταγιωνγόντες αὐτὸν ἐς τὸ 
μέγαρον, ἢν μέγα, ii. 148. a. οἱ πα- 

- «e9ui zuQui tiri U τῷ iqq τὴς Abpans, 


MBr 


ὠγχοτώτω τοῦ μεγώρον : δὲ paulo post, 
ἱκαστίρῳ μὲν τοῦ μυγάφον-- ἰστὶ καὶ 
τοῦτο (τὸ σῆμα) i» τῇ αὐλῇ τοῦ ἱροῦ, 
Ai. 169, f. ὠντών τοῦ μογώρον τοῦ πρὺς 
ἱσπίρην τετραμμένον, vii. 77. m. ὑπερ- 
θορόντα τὸ ἕρκος, ἤναι im] τὸ μόύγαρον, 
Postquam transsiluisset maceriem, 
perrexisse ad templum, ivisse ver- 
sus deze edem, vi. 184. f. ubi non 
magis, quam alibi, opus cst ut cum 
Valckenario de Interiore quodam 
templi recessu cogitemus. Similiter, 
ὡς ἐς τὸ μέγαρον ἰσελθόντες ἵζοντο, xeu 
ἡ Πυθίη, vii. 140. a. ubi quod Pythia 
dein ait, ἀλλ᾽ ἴσον iE ἀδύτοις, nihil 
aliud inde colligitur nisi quod ἄδυτον 
ibi idem quod. μόγαρον aut νηὸς valeqt. 
Conf. " " Advro». . 
Μέγας, Magnus, Potens, rà ἐπ᾿ ἐμεῦ 
d» μεγώλα, πρότερον ἣν σμικρὰ, i. 5. 
f. πρὶν μεγάλους γυίσθαι τοὺς Πίρσας, 
i. e. πρὶν αὐξηθῆβεαι τὴν Song αὐτῶν, 
i. 46. a. yrs τύραννος ὑγίνετα, Potens 
rex evasit, vii. 156. exfr. Procerus, . 
Alta statura homo. ἄνδρα μεγοξθε μεέ- 
γίστον ἰώντα, vii. 117. a. ἵδνος μέγα, 
Numerosus populus, v. 3. coll. iii. 
. 94. b. ueys τι, Magni momenti res, 
vii. 38. a. (ubi opponitur ἐλαφρόν.) 
ix τοῦ σοί τι ἢ yn ἢ σμικρὸν λυπηρὸν 
elc. v. 106. m. MEM 
2) Neulirum Μέγα, οἱ Superlat. 
Μίγιστον, frequenter absolute ponitur 
absque substaniivo. Sic μέγα aut 
μέγιστον δύνασθαι,, Multum, Pluri- 


. mum posse, qu& vide in Δύνασθαι. 


pys vel μυγώλα ποιῖσθαι, Magni 
facere. μέγα (al. uvydA n) ποιεύμενος 
ταῦτα, iii. 49. m. N. μέγω ποιῦμαι 
ἀμζιεύενος θυγατρὸς τῆς σῆς, iX. 111. 
m.f. 
8) Idem Neutrum Mya frequen- 
ter etiam ^ddverbialiter ponitur. pro 
Ma2« aul Μυγάλως, Valde, Magno- 
pere. ὁ δὲ μέγα ἀμβώσας, 1. 8. wn. 
pro quo eliam plurali numero. ait 
μεγάλα βοῶντα, Ingentem edentem 
clamorem, ii. 141, 4. a. μέγα πλῴ- 
viec, 1. 39. m. vii. 190. f. μύγα nisris, 
ji. 85. in Orac. xé(» xa^^u μέγα 
óxteQigevru, viii. 144. a. οὐκ ἀν τι 
212 





MEA 


λετῶνται, Caeterum hemerodromum, 
et hoc negotium ex professo ex- 
ercentem, vi. 10^. a. 

Mem, w, ἢ, Panicum, leguminis 
genus, de quo vide Harpocr. et Suid. 
σπείροντες μελίνην καὶ σήσαμον, iii. 
117. m. . 

Μίλισσιε (Apes) κωτέχουσιμ τὼ wien» 
τοῦ Ἴστρον, v. 10. a. 

Μελιτόισσα, ἧς, ἡ, (que Aitice μελι- 
τοῦττα) Placenta mellita, viii. 41. f. 
Μίλλεν, In eo esse, In procinctu, 
promiscue et inconstanier cum Pras. 
et cum Futuro infinitivi consiruunt 
MSSti et edd. μελλόντων αὐτῶν συν- 
. eju», iv. 80. a. m, ubi olim συνώπ- 
vw» edd. μελλόντων συνοίπτειν Mom, 
vi. 108. m. f. MSSti fere omnes, 
ubi συνεέψειν olim edd. (nam pro eo 
quod im nostra Var. Lecl. ad: h. ἰ. 
scribitur ** Alii δὲ σφιων συνάπτων," 
debuerat ** Alii δέ eQw» συνοέψμεεν." 
Illi autem Alii sunt Ald. et edd. 
ante Gronov.) μέλλεν στρατηλατή- 
σειν, vii. 157. a. ubi στρατηλατίμν 
olim edd. Sed in μελλόντων συνοόψειν 
ἐς μάχην, v. 75. a. consentiunt. edd. 
et MSS. omnes. Pro ἔμελλον ποιήσε- 
σθαι, vill. 40. m. codices nonnulli, 

. probati alioquin, ποιήσασθαι pre- 
ferunt. 

Μίλος, τος, τὸ, 1) Membrum. σφαεί- 
ας τὸν παῖδα καὶ κατὼ use (mem- 
bratim, in frusta) διελὼν, i. 119. a. 

|. m. 92) Carmen. b ubs Σαπφὼ 
πολλὰ κατεκερτόμησί μιν, 1i. 185. extr. 
ταῦτα ᾿Αλκαῖος i» μίλω ποιήσας, Y. 
95. m. 

Μεμονίναι, vide in Min. 

Myr, 3», ὃν, Reprehendendus, 
Damnandus, Aspernandus. κότερα 
ve ὁ πιζὸς μιμπτὸς κωατὼ τὸ πλῆθος, 
vii. 48. a. | 
Μέμφισωω, (Med. εἰ Passiv.) Re- 
prehendere, Incusare, Conqueri, 
Improbare, Aspernari, Damnare, 
et similia. Constr. cum  Áccusot., 
persone vel rei. μεμφόμενος τὴν γιώ- 
μὴν ταύτην, i. 907. a. μεμψάμενον 
γιώμας τὸς προκειμένας, li. 94. a. μεμ- 
Qhi; τῶν στρατηγῶν τὴν γνώριην, vii. 


ΜΕΝ 


146. a. μιμφϑεὶς và δῶρει, ii. 18. f. μὴ 

ueacta τὴν ἐσομένην δίκην, Non 
conqueri de fütura poena, tamquam 
sit injusta, viii. 106. m. f. uujQdpares 
"Apaci, Incusans Amasin, Cau- 
sam babens cur de eo conquerere- 
tur, Succensens, Infensus Ama- 
sidi. pss hh)g κατὰ τὸ πλῆθος τὸ ἑωυ- 
τοῦ στράτευμα, Accusans, Impro- 
bans, Damnans copias suas quod 
ad numerum adtinet, id est, Cul- 
pam accepte cladis et non repor- 
tate victorie conferens in pauci- 
tatem suarum copiarum, i. 77. a. 
et moz ibid. τοῦτο μεριφθείς. Conf. 
Πλῆθος, οἰ Μιμαπτός. 

Item cum Datwo pers. sequente 
AÁccusalivo rei aut seq. particula 
ὅτι elc. μεμφόμενός vi 'Auén, (i. q. 
paulo ante, μεμφόμενος " Apaei,) iit. 
4. a. μεμφθεῖσιέ τι τῷ πατρὶ, Succen- 
sens nescio quam ob causam pa- 
tri; Habens quod de patre con- 
quereretur, iv. 180. f. μερεφόμενος 
αὐτοῖς τὴν ἑωυτοῦ ἰξίλασιν, vi. 88. a. 
μεμφόμεινοι αὐτεῖς ὅτι elc. vi. 02. a.- 

Mb, 1) Quidem. τοῦτο μεὲν----τοῦτο δὲ, 
vide in Τοῦτο. pi» partic. in eodem 
membro oralionis repetita: διὼ μέν 
γι τῆς Σκυθικῆς πίντε μὲν eic. iv. 48. 
d. m. quem locum quidem vitiosum 
judicarunt docti viri. Similiter vero, 
ἔπιπτον μὲν ἐπὶ iL ἡμίρας πολλοὶ. μὲν 
ἀμφοτίρων olim edebatur vi. 101. sn. 
suffragantibus probis nonnullis codd. 
MSStis.. Conf. Dorville ad Charit. 
p. 543. ed. Lips. 

4) Mi» in Jurandi formulis (ἢ 
μὲν οἱ μὲ μὲν) lonice ponitur pro 
communi et Attico μὴν, quo de wsu 
monuit eliam Gregor. in Dial. Ion. 
8. 62. εἰ ibi Koen. Sic ἢ μὲν, v. 98. 
a. vi. 74. a. m. iv. 154. m. f. ix. 91. 
f. quibus quidem in locis singulis 
μὲν pro μὲν praeferunt partim edd. 
partim MSSti nonnulli: nec vero 
idcirco Palck. i& Not. ad iii. 99. 
adfirmare debueral, à μὴν in juran- 
dis frequentare eliam Herodotum. 
μὴ μὲν habes ii. 118. m. N. iii. 99. 
yn. ubi alia etiam testimonia collegit 


Valck. ex ii. 179. m. iii. 66. K. v. 





ΜΕτ 


quod ad Tempus special, sive πε- 
specu Loci aut Ordinis. Ita fit, ut 
μετὼ interdum. reddi possit Preeter. 
ποταμὸς μύγιστος μετὰ Ἴστρον, lost, 
Ῥγεοίος Istrum, iv. 58. a. ἐσχμετοί--- 
μετὰ Κύνητας οἰκέουσι, Extremi—ha- 
bitant post Cynesios, vel Exceptis 
Cynesiis, iv. 49. f. 

2) In, wt μετὰ χώρας ἔχεν, In 
manibus habere, Occupatum eese 
. in aliqua re, vii. 16,-2. f. μετ᾽ ἡμά- 


» ἦν 4. 'uaf ἡμέραν, In die, i. e. 


nterdiu ; cui opponitur »uvris ,.Noc- 
tu, 1. 150. f... 

3) Ubi de Tempore agitur, fre- 
quenler omiltilur Accusativus, ut 
. nudum μοτὰ δὲ idem valeat ac μοτὰ 
ταῦτα δά. Sici. 198. m. 171. m. f. 
N. v. 94. a. N. elc. 

4) De significatu prapositionis 
Μετὰ in verbo Merise. (a pras. εἰμι, 
Eo,) et similibus, vide Not. ad tii. 
19. a. 

δ) In verbis compositis sejungi 
eliam per Tmesin polest. prapos. 
μετὰ α 80. verbo ; ub, μοτὼ δὲ βου- 
λούει, pro μιταβουλούωω δὴ, Vii. 12. 
m 


Mira, retraclo acceniu, pro μέτεσει. 
οὐδὲν ipto) τούτων μίτα, Nihil horum 
ad me pertinet, i. 88. f. τούτοισι psi 
δὴ μέτεστι, (scil. μέρος vel μοίφει «eU 
ἱφοῦ) τούτοισι δὲ οὐ piros, i. 171. extr. 


μοίρα μοι τῆς ἙΛλλεΐδος οὐκ ἰλαχίστη 


μέτα, vii, 157. m. 
Μεταβαίνειν, Locum mutare, E loco 
in locum transire, Migrare. wera- 
βαίνοντες ie ταῦτα τὸ χωρία, i. 5T. f. 
μοτωαβείντες ἐς τὴν ᾿Ασίην. ᾿ 
MeraBdAAu», 1) Activa notione, Mu- 
tare. τὸ οὔνομα μοτίβαλε, 1. 57. m. 
vii. 62. a. 74. a. μετέβαλον σὸν (ol- 
μὸν τῶν γρεμμοίτων, v. 58. a. ei Βρίγες 
τὸ οὔνομα! μοτίβαλον ἐς Φρύγας, vii. 
,. 78. α. Ζείγκλην τὴν ἐς Μεσσήνην μετιν- 
βαλοῦσνιν. τοὔνομα, vii. 164. m. τὼς 
— Φυλὼς μεφίβαλε ἐς 4000 οὐνόματα, v. 
68. a. ὕδιετω μετωβόλλονεις, viii. 117. 
b 


2) Μιταβάλλων, Heciproca aut 
Passiva notione, Sese mutare, Mu- 


tari. μετέβαλον. ὧδε ig. οὐνορείην, 1.65. 


᾿Μεοταδιδόνωι, 
: facere. Cum Dat. pere. εἰ Genit, 


MET 


α. m. μεταβαλόντες εὐνομήδησαν, 1.66. 
d. μετεβιλὼν πρὸς Αθηναίους, Mu- 
tato consilio Athenienses : se 
convertens, viii. 109. a. N. (ubi 
delendum incisum, quod temere in 
nosiram ed. irrepsit.) Similiter cem- 
mode olim v. 15. a. editum erat. μοτ- 
᾿βαλλόν τε (mutarunt consilium) 
καὶ ὠπιλλώσσονφο, ubi ez scholio *a- 
Ium videri poterat id quod ex com- 
plurium qtidem codicum. consemsu 
postea receptum est, μεοτεβιλλοντό τι. 
Vide ibi Not. Rursus, μετωβαλόννας, 
ἀντὶ puis ree γέσθωι ἤπυγας, vii. 
170. m. wbi quidem τοῦ pevafe- 
λόντας malles. t 
Δϑεταβολὴ, ἧς, ἡ, Mutatio. ejes τῇ με: 
ταβολὴ 75 ὃς “Ἕλληνις, Ex quo in 
Hellenum nomen transiit hic 
pulus, i. 5T. f. (ubi Portus quidem 
de Loci mutatione et Migratiene 
intelligit ; sed vide locos paullo ante 
in. Μεταβώλλειν cilatos,) ἡ μεταβολὴ 
dicitur Mutatio illa, qua solis lumen 
medio die deficit, à. 74. m. αἱ μοτα- 
βολαὶ τῶν ὡρίων, in quibus maxime 
assari solere morbos ait Noster 
11, 77. m. non lam intelliguntur quas 
vulgo dicimus Vicissitudines tegn- 
porum, quam Mutationes (preser- 
tim subita) coeli et tempestatis... 
MsrafevAtveréa:, Consilium cel Sen- 
tentiam mutare. οὔτε ρύεται βουλεσσυί- 
μένος εὖ “ποίες, vil. 19. f. μοτωβου- 
λεύσωσθαι, ὥστε airo μονίειν, vili. 57. 
extr. μετὰ δὴ βουλεύει wsodivsoptes qui 
eyto, vii. 19. m. cum Var. Lect..et 
Not. nempe subintelligitur xa) Bev- 
AÜtets μὴ ἄγειν. 
Μετωγνώσκων, Mutare sententiam. 
Absolute ponilur μεταψινώσκω, 1.40. — 
exir. Sic μεταγνόντα τε καὶ ἐννώσανται, 
i. 86. f. Item μετύγνων, ὕγνων. δὲ ρίο. 
vii. 15. a. οἱ .sox, καὶ μετεγνωκέτι 
ἐπιφοιτῶν, ibid. m. 


Μοτάγνωσις, ies, ἢ, Bententite mutatio. 


μαθὼν τὴν Κύρν μεταίγνωσιν; i. 87. a. 
mpertire, Participem 


rei. ματαδοῦναι αὐτοῦ μωδαροῖει MÀ- 


λοισί, 1. 148. f. γῆς μοτίδεσωαν, nempe 
,εὐτοῖς, iv. 145, f. οὐ μοταδώφουγι (αὐ- 





ΜΕΤ 


sedem  migrans, Solum vertens. 
μιοῦνοι VóvrSg οὐ μιτανάσται τῶν ᾿Ελλέή- 
ur», vii. 161. f. 

Μιταξὺ, 1) cum Genit. Inter, Me- 
dius inter duo. σκευὴν μεταξὺ ἔχουσι 

᾿πεποιημίνην τῆς τε Πιρσικῆς καὶ τῆς 
Πακτυϊκῆς, vii. 85. a. 2) Μιταξὺ 
absolute absque regimine positum, 
]nterim, Interea. οἴχετο μεταξὺ ἀπο- 
λιπὼν ὁ Bértes, iv. 155. f. et ibi Not. 
Sed rectius, quam ibi declaratum est, 
μεταξὺ θισπιζιούσης αὐτῆς, Dum Py- 
thia adhuc verba faciebat, (quasi 
dicas, In medio orationis illius) 
reliquit eam, et Theram rediit. 

Μιταπίμπισθκι, Arcessere, Mittere 
ad aliquem nuncium qui illum ad 
Se vocet. μεταπίρπεται τὸν" Αδρηστον, 
i. 41. o. μεταπεροψ ὑίμενον Βαβυλωνίους, 
j. 77. a. m. μετεπί e ix τῶν Πιρ- 
cio» τὴν Évyavion, i. 108. a. 'Agrua- 
σίην ἐς συμβουλίην 'μιταπίμιψασθαι, viii. 
101. a. Adde i. 111. a. iii. 19. a. 
vi. 100. a. ix. 82. m. 

Adjectir. verbale, sive  Parlici- 

Xo pium, Μετείπεμπτος, Arcessitus, Vo- 
catus. παρῆσαν μετείπερπτοι οἱ ταξί- 
αφχοι, viii. 67. m. 

Μιταπίπτων, Mutari, non ulique in 
pejus, sed et in melius. Sic μεταπε- 
σίμν (αὐτὴν) τὸ εἶδος, Mutatam illam 
esse quod ad formam adtinet, Mu- 
tatam (nempe, in meliorem parter) 
fuisse formam puelle, vi. 61. f. 

Μειταῤῥοθμίζειν, immutare tenorem 
vel ordinem aut formam. urajjvl- 
μείσαντίς σφεων (nempe τῶν γραμμεί- 
twv) ὀλίγα, v. 58. m. ubi paulo ante, 
de eadem re, μετίβαλον τὸν ῥοδρεὸν τῶν 
γφαμμαίτων. Vide ibi Not. 

Miréecios, i. q. μετίωρος, Sublimis, In 
nlto stans. ὅσες δὲ τῶν νεῶν μεταρῤσίας 
ἔλαβε ὁ ἄνιμος, Quotquot naves In 
alto stantes (Altum tenentes) na- 
ctus est ventus, vii. 188. f. ubi 

. quod parwería; Latine obliquas red- 

didi, id dormitanti mihi ezcidil, 
quum vocab. ἐπικαρσίας in animo 
aberem. 

Μιταρσιοῦν, In. altum tollere. νίφος 
(κονιορτοῦ) μεταφσιωθὲν, viii. 65. f. 

Μιταστῆσαι vide voc. Μετιστάναι. 


MET 


Μιτατίϑεναι, Mutare. ἐπὶ ὑὸς καὶ ὅνου 
τὸς ἐπωνυμίας (τῶν φυλῶν) μετατιθεὶς, 
Nomina tribuum mutans, et a stie 
et ab asino nomina illis imponens, 
v. 68. a. 

Med. τὴν γνώμην ustasibspeu, Sen- 
tentiam meam muto, vii. 18. m. f. 

Msravrix«e, Statim post hoc, Con- 
tinuo deinde, v. 119. a. ᾿ 

Μεταφορίειν, i. 4. μεταφίριν, Trans- 
ferre. τοὺς νικροὺς μετεφόριε ἰς ἄλλυν 
χῶρον, i. 64. f. 

Μεταχειφίζεν, In manibus habere, 
Manibus tractare, Administrare. 
λόγον δώσεις τῶν μετεχείρισκς χρημοίτων, 
iii. 142. extr. 

Μειτεῖναι τινὶ, (ex Wpi, Sum,) Esse 
alicni vel alicujus, Pertinere ad 
aliquem. τοῦ τούτοισι uli» μέτεστι, --- 
τούτοισι δὲ οὐ μέτα, 1. 171. etc. (conf. 
Μίτα.) ὁκόσον μοι μέφός (τῆς γῆς nie) 
μετῆν, vi. 107. f. Participium ; οὔδὲν 
μᾶλλον Αἰολεῦσι usrió» τῆς χώρης, ἢ οὐ 
καὶ τοῖσι ἄλλοισι, V. 94. f. . 

Martes vel. Msrísos ve, (er εἶμε, 
Eo,) quasí dicas, Ire post aliquem; 
nempe 1) Ire ad aliquein arces. 
sendum aut adducendum. ἐν ᾧ δὲ 
τούτους μετῆσαν, sire (Jonica magis 

forma) ptrHcay, iii. 19. a. N. (nempe 
τούτους, eUc μετεπίμπιτο Ἱαριβύσης). 
τὸν παῖδα εὗρον οἱ μετιόντες, Qui δὰ 
illum liberandum adducendumque 
missi erant, iii. 15. a. ἐπάγειν txf- 
λενε τὸν "Asrir. οἱ δὲ μετήσαν ἄξοντες 
(αὐτὸν), iii. 28. a. καωταίνεον μετιόντες, 
nempe αὐτὸν, Arcessiverunt, Voca- 
runt eum, et in conditionem corl- 
senserunt, ix. 33. f. | 

2) Mise etiam, μὲ Latinum 
Prosequi, usurpatur; nempe Pro- 
sequi honore et cultu. ϑνσίησί σφας 
(τοὺς ἀνέμους) μετίῶσαν, Sacrificiis 
Ventos prosecuti sunt, coluerunt, 
placarunt, vii. 178. f. | 

Μετικβαίνεν, Transscendere, Exire 
et alio intrare. usrixBaivtexs ix. τοῦ 
ὥφματος ls ἁρμάμαξαν, vii. 41. a. 

Μιιξίτεροι, Ionica vor, pro communi 
fuu, viris, Nonnulli, -Aliqui, Alii. 
Vide Gregor. Dial. Ion. sec. 91. 
(ibique Kan.) εἰ Erotian. Gloss, 

2 U | 
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a. μιεμετιμένοι (unus cod. μεμετειμάνοι) 
ἐκ τοῦ στραιτοπίδου, vii. 229. a. 

ltem Fut. med. Iomico more, 
P'assiva notione. εἶχε ἰλπίδας μεοτή- 
σισθεε Vx) θάλασσαν, v. 835. eztr. 
(conf. Not. ad v. 35, 5. et vi. 11, 
13.) | 

2) Μιτιίίναι cum Z/ccus.. Rei con- 
structum, significat 

a) Omittere, Negligere, Sepo- 
nere, et. similia. τὼ παριόντα ὠγαθὰ 
μετεὶς, i. 33. extr. μετιίντες τὸς voscd, 
νίμισθκι, Equi Omittentes, Negli- 
gentes depasci consuela pascua, i. 
78. a. μετηῖσι, nempe τὸ βιβουλευμέ- 
γον, Omittunt, Negligunt, Abjici- 
unt consilium quod ante placuerat, 
i. 123. f. τοὶ μετήντι τὸν ἐπ᾿ “Ἕλληνας 
στόλον, Omittenti tibi expeditionem 
adv. Greecos, Abjicienti consilium 
. illius suscipiendi, vii. T6, 2. a. ὁ 
πρότερον γνώμη ἀποδιχθεῖσα μετείαθὼ 
μοι, ἵν. 08. a. τὰ τόξα μετιίντες, Omis- 
sis, Sepositis arcubus et telis, nem- 
pe, Gladiis et hastis nunc utentes, 
Ix. 62. a. m. 

b) Deponere, Demittere. μετιέναι 
v» ἀρχὴν, Deponere imperium, iii. 
143. a. Venator crocodilorum ter- 
gum porci guru ἐς μέσον τὸν ποταμὸν, 
Deponit, Dimittit in medium flu- 
men, ii. 70. a. et paulo ante, μετόσει 
τὴν ἀρχὴν, ibid. petrixei» οἱ τὸς aix pde, 
Submiserunt ei, (sive Deposuerunt 
coram illo) hastas suas, iii. 128. f. 


c) Emittere, Edere Vocem : Πιρ- 
σίδα γλῶσσαν μετεὶς, Vi. 40. ezrtr. 
(conf. 'Itwu.) Lacrymus: μετιίναε 
πολλὼ τῶν δακρύων, ix. 16. m. Ger- 
men vel Surculum, ἡ πίτυς ἀποκοπεῖσα 
βλαστὸν οὐδένα ptrín, vi. 37. f. 

d) Remittere, Condonare, De- 
bitum :. τὸν πφοσοφειλόμενον Φόρον parti 
ὁ βασιλιὺς, vi. 59. extr. Peccata, 
Delicta : ᾿Αϑηναίοισι τὸς ἀμαρτάδαις 
πάσαις μετίημι, vili. 140, 1. ?. pro 
quo esi, ὁ βασιλεὺς ὑμῖν τὸς auae. 
asus, ibid. 140, 2. f. 

priu, quod legilur ii. 70. a. vi. 
3T. f. et 59. extr. (pro quo minus 
recle μετιῖ expressum in ed. Sclugf.) 


- 
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idem valet ac μοτίησι, et. est. tertia 

persona pres. formata lamquam a 
prim. pers. prie, per syncopen pro 
μετήμ. Vide Var. Lect. ad loca cit. 
et ad i. 180. a. Pro ptrityrss vero 
quod olim ix. 33. f. legebatur, recte 
Jam pridem μετιόντες restitutum est 
auctori. 

Mirirrdson, proprie Transponere, Alio 
transferre, inde generalim, Mutare. 
μιτίστησε τὰ νόμιμα πάντα, 1. 65. f. 
Pret. activum, notione passiva vel 
réciprota. τῆς τύχης εὖ μιτιστιώσης, 
Feliciter conversa fortuna, i. 118. 
b. usrieTixs, Recepit se, Discessit, 
viii. 81. f. | 

Medium, 1) absohite positum. 
μετιστωμένους ἐκ τῆς Td Lies, Disceden- 
tes ex acie, Deserentes ordines, ix. 
58. a. m. 2) Cum 4ccusat. A se 
removere, Submovere. μεταστησᾶ- 
μένος τοὺς ἄλλους, Remotis arbitris 
1. 89. a. viii. 101. a. m. ' 

Μετίσχιειν, i. q. μετίχεων, Participem 
esse. τοῦ Φόνου μετίσχεν, v. 92, 3. 
extr. 

Μίτοικος, ov, ὁ, Advena, Inquilinus. 
τὶς τῶν Κρητῶν ἢ μετοίκων, iv. 151. m. 

Μειτονομάξων, Mutare rniomen, Aliud 
nomen imponere. ἀντὶ Λυδῶν usre- 
νομαισθῆναι αὐτοὺς ἐπὶ τοῦ βασιλῆος---- 
Τυρσηνοὺς, i. 04. extr. Qui prius 
Cranai, dein Cecropide adpellati 
sunt, iidem postremo ᾿Αθηναῖοι μέτω - 
νομεείσθησαν, vili. 44. f. 

[Μέτοπις, olim tamquam una tox 
scribebatur in Vit. Hom. cap. 19. 
m. ubi nunc utr. $xig Vide ibi Not. 
et infra cocab." Osis.] 

Μειτορμίξισθωι, Portum vel Stationem 
navis mutare. ci προιυγορεύω ix. sis 


ἐμῆς γῆς ἐς ἄλλην μετορμίζισθαι, In 
aliam terram navigare, ii. 115. 


exir. ἀπὸ τοῦ ᾿Αφρτεμισίου usrwojitorto — 
ἐς τὴν Χαλκίδα, vii. 189. f. 

Μιτοχὴ, ἡ, Participatio. τούτους ifw- 
κλήϊσαν τῆς (τοῦ ἱφοῦ) μετοχῆς, 1:144. 


α. 

Μίέτοχος, Particeps. ἐγὼ τῆς συμφορῆς 
τὸ πλεῦν μέτοχος εἶμι, Major pars 
hujus calamitatis ad me pertinet, 
iii. 52. m. 
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Item, preposito. articulo, τὸ μέχρι 
ἐμεῦ, iil. 10. f. μέχρι τῆς ἐκείνου ζόης, 
Per totam ejus vitam, Quoad 

. (Quamdiu) in vita futurus esset, 
iii. 160. f. 

.. Praesertim frequentatur. formula 
Μίχρι οὗ, ὅτου vel ὅσου. δὲς, ul εἶκον 
μίχρι ὅσου (al. μέχει οὖ) κάρτα erre 
αὐτίων, Cesserupt neceasitati, quam- 
diu admodum  indiguerant illis, 
viii. 8. m. f. Sed plerunque Geni- 
tivus ille οὗ aut (rev ita adjicitur, 
ut videri possit prorsus abundare. 
μέχρι ὅτου πληϑθώρης ἀγορῆς, ii. 173. 
κουπὶ Var. Lect. εἰ Not. μέχρις οὗ 
. (site. rectius, μέχρι οὗ) ὀκτὼ πύργον, 
i. 181. m. μέχρι οὗ τροπίων τῶν θερι» 
νέων, ii. 10. m. f. μίχρις (aut. μέχρι) 
οὗ ἀγορῆς διεελύσιος, Jii. 104. m. Ου- 
jus 4»«xo^evin; rationem perspecte 
Hermannus in Not. 251. ad Viger. 
ila explicavit, ut qui v. gr. dicit 
μέχρι οὗ ἐκτὼ πύργων, intelligatur 
initio dicere voluisse μέχρι οὗ ἀκτὼ 
πύργοι εἰσὶ, deinde vero mutata ora- 

ro Wllimis verbis, dizerit 
ὀκτὼ πύργων, nempe tamquam, quod 
copiosius dicere voluerat, nunc bre- 
tiys expressurus. 

M3, particula negogliva, 1) .1π|67- 

.dum cum οὐ jungitur, alius heic 
praeposita, alias posíposila ; ita 
quidem, ut juncte dug particule, 
sive per se, sive per ellipticam ali- 
quam, ralionem, vim habeant sim- 
plicis negationis. Negat, cum ali- 
qua quidem dubilationis significa- 
tione, qui apud Nostrum v. 79. 
ezir. ait, ἀλλὰ μῶλλον μὴ οὐ τοῦτο 9 
τὸ χρηστήριον: quod idem. valet ac si 

, dizissel, ἀλλὼ ὁρᾶτε μᾶλλον p οὐ 
εἰς. Sed videte potius, ne hoc 
mon sit sententia oraculi; id eif, 
Sed videtur hec non esse eic. 
Negal etiam scriptor. noster, et qui- 
den districle negat «bi ait οὐ γὰρ 
μὴ ἀπώσηται, 1. 199. f. quod simpli- 

.citer valet, Nec enim repudiabit ; 
poss autem, si subtilius spectes, 
subinlelligere: οὐ yàg 96s ἐστὶ μὴ 
ἀπώφηται : neque mecesse υἱοί αν u 
cum viris doclis. ἀπώσεται. corrigas, 


MHA 


quandoquidem simillunum eit illud 


Sophocleum, οὐ γώφ σε μὴ γνῶσι, 
(Elecir. vs. 42. $0.) non γνώσονται, 
el istud Demosthenis, ἔστι τοῦτο δέος 
—pà παρασπάεηταί τι, Olynth. i. p. 
10. ed. Reisk. Alibi obvia quidem 
sententia est, sed ellipseos ratio ex 
pertulgato sermonis usu fere obli- 


. terata, veluli in hisce: οὕκων δίκαιον 


εἶναι ἰστάναι----μὴ οὐκ ὑπιερβαλλόμενον 
τοῖσι ἔργοισι, i. 110. f. εἰνάτη δὲ οὐκ 
ἐξελεύσεσθαι ἔφασαν, μὴ οὐ πλήριος ἰδν- 
vog τοῦ κύκλου, Vi. 106. erir. οὔτε 
σφίας κατίχειν δυνέσεται, ὥστε οὐ μὴ 
(alii, ὥστε μὲ οὐ) διισκιδασθήναι τὴν 
στρατιὰν, viii. 56. f.. Conf. Μηχρινὶ, 
num. 2. 

4) μή τι γε dut μή τοι γέ quo sensu 
Herodotus dixerit: ἵν. 76. α. ubi 
vulgo legitur , μή τι γε ὧν ἀλλόλων elc. 
haud. satis ezploratum videtur. Adi 
ibi Var. Lect. et Nol. Quod vero 
ii. 16. m. pré&euntibus codd. non- 
nullis a nobis edilum esl, si μή τι γί 
ἐστι τῆς Acins, id ctam wsu. alioqui 
pervulgafo parliculee μή τι γε nihil 
communé habet ; sed aut adjectum 
pronomen τε vim quamdam majorem 
addit orationi, aut simpliciler μέρος 
τι erit iulelligendum, aut. aliorum 
librorum scriptura μή τε γε Hero- 


.doto fuerit restituenda, nempe ut 


legas μή vt γε ἄλλων, collato simili 
loco, ii. 91. a. 

3) μὴ particula, ante vocab. Μη- 
2utüg, temere in editt. nonnullis omissa 
erat. vii. 214 f. ubi οὐ maluisses. 
Sed alibi pariter μὰ ponit Herodotus 


. ubi.alii scriptores Greci οὐ posituri 


erant. Fide Not. ad Loc. cit. 


Μεηδαμᾶ (sive Μηδαμὼ, ut est constan- 


ier in aliis nonnullis codd.) i. q. 
μηδαμῶς, N equaquam, Omnino non. 
πεῆγμα, τὸ ἂν {οι αροσθίν, undupns 
Tape; eno), 1. 108. m. ubi. μηδιερεῶ, 
praeferunt alii. ἄλλων μηδαμῶ μηδε- 
μῶν ἀνθρώπων, Et nullorum (tel, 
Nec ullorum) omnino aliorum, ii. 
91. a. os 

Ut οὐδαμά, sic el. μηδαμῶ vel Mae 
δαμὼ, subinde potest etiam veddi 


$ 


Numquam. μὰ γινέσθκι μηδαρεά μέ- 
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m. f. sed ei quelibet pars cruris 
cameli inter duos articulos com- 
prehensa. x&jesAes ἦν τοῖσι ὀπισύνοισι 
σκέλεσι ἔχει τίσσεροις μηροὺς καὶ γούναωται 
τίσσεροι, jii. 103. N. 

Μήτρη, », », Uterus. ὁ σκύμνος ἐν τῇ 
μάτρη ia», iii. 108. f. sed moz ibid. 
in Plurali, ἀμύσσιι τὰς μήτρας, el 
paulo superius, τὸ δὲ (τίκνον) ἐν τῆσι 
μήτρησι πλάσσεται, el συνεκβέλλει τῷ 
τίκνῳ τὰς μήτρας. 

Μητρόθεν, adverb., A matre. χωταλίξει 
ἑωυτὸν μητρόθεν, i. 178. f. 

Μητροπάτωορ, eges, o, ÀÁvus maternus, 
iii. 51. a. ἔχων τὸ οὔνομα ἀπὸ τοῦ 
μητροπάτορος, vi. 131. a. 

Μευτρόπολις, ιος, ν, Mater aliarum 
civitatum vel coloniarum. δὲς 
Athene dicunlur μητρόπολις  loni- 
carum omnium civitatum, vii. 51. 
*w liem Doris regio, inter Thes- 
saliam el Phocidem interjecta. dici- 
lur μητρόπολις Δωρίων τῶν ἐν Πιλο- 
vernice, viii. 31. 

Μητρνιὴ, ἧς, ἢ, Noverca. εἶναι καὶ τῷ 
ἔργῳ μητρυιὴ τῇ Φρονίμη, iv. 154. a. 
Μέήτρως, wo, o, Avunculus maternus. 
ἐκδιδοὺς. τὸν ἑωυτοῦ μήτρωα, iv. 80. f. 
Μηχανῶσθωι, Moliri, et similia. τὸ πᾶν 
μηχανήσασθαι ἐπ᾿ Αἰγινήτησι, vi. 88. a. 
τὰ ἔχθιστα i; αὐτὸν πάντα ἰμηχανῶτο, 
vi. 191. exír. Aeyir μηχιανησοίμενος, 
Leporem callide instruxit, i. 198. 
f. οἷα ἰμηχανῶ τότε, Quee tu nunc 
molitus es, viii. 106. m. f. ἡμεῖς 
αὐτοί Ti» σωτηρίην μηχονώμενοι, Vii. 
172. exir. πρὸς ταῦτα τάδε ἰμηχο- 
γίοντο, viii. 7. a. (conf. ᾿Αντιμηχ,..) ὡς 
ἀπόστασιν μηχανοίατο (Ion. pro uays- 
veirre ex μηχρινίοιντο, et hoc μηχιινῶντο 

ez paxséerro,) vi. 46. a. 

Μηχιινὴ, ἧς, ἡ, 1) Ars, Artificium, 
Ratio et via efficiendi aliquid. ἤτοι 
κλήρω͵,---ὦ ἄλλη τινὶ uaxars, iii. 83. 
m. εἴ τίς icr: μηχανὴ, ἴθι καὶ πειρῶ 
εἰς. viii. 57. m. edem μεηχιοινῇ, 
Nullo pacto, Nequaquam. συμβου- 
λεύω τοι, μηδεμίη μηχανῇ ἄγειν τού- 
τους ἐπὶ τοὺς πατίρας, Vii. 51. m. 
Herodoteum non videlur esse quod 
legitur in. Vit. Hom. cap. 10. ὠπὸ 
τῆς ποιήσιος τοῦ βίου τὴν μηχανὴν ἔχων. 
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2) Notanda locutiones hujusmodi, 
familiares Nostro : οὐδεμίην ἐἶναι μη- 
yu» ὅκως oU τῷ ἀστῷ προσθήσονται, 
Fieri nullo pacto posse quin εἴο. 
ii. 160. f. ἔστι vei οὐδεμίη μηχρινὴ μὴ 
οὐκ ἀπολωλέναι κείκιστα, ii. 181. m. 
οὐκ ἔστι μηχανὴ οὐδεμίη τὸ μὴ κεῖνον 
ἐπιβουλεύειν ἱμοὶ, Fieri non potest 
quin ille mihi insidietur, Nulli 
prorsus dubitationi locus est, i. 
209. f. οὐδεμεέην μηχιινὴν, ἔφη, εἶναι μὲ 
ey σφι ἰκεῖνον ὑποθίσθαι τι, iii. 51. a. 
Quibus in locis omnibus vera esse 
scriptura videlur οὐδεμία, οἱ οὐδεμίαν, 
quam offerunt probati nonnulli co- 
dices. Vide infra in Οὐδείς. 

Miixes, τὸ, idem fere ac μηχαινή : pra- 
sertim vero dicitur μῆχος κακοῦ, Ar- 
tificium contra malum, Remedium 
mali. τοῦτο ye ei κακοῦ εἶναι μῆχος, 
ji. 181. m. ἐπεί τε κακοῦ οὐδὲν ἣν σφι 
μῆχος, iv. 151. a. N. 

Μία, vide in Ἑΐς. 

Μιαιφόνος, ὁ, 3, Sanguinarius, Cru- 
delis: Compar. Κυψίλον μιαιφονώτες 
ees, V. 02, 6. α. δικώτερον οὐδέν ἔστι, 
οὐδὲ μειουφονώτερον, V. 92, 1. a. 

[Moyybts vel Μιγνύνιν. | Hanc. verbi 

formam non usurpat Noster; sed 
Μίσγειν dicil.) 

Μιλτηλοιφὴς, foc, ὁ, ἡ, Rubro tinctus. 
γῆες μιλτηλοιφίες, 111. 58. a. 

Μίλτεος, ov, 3, Minium, Rubrica, Ru- 
brum. τὸ σῶμα χρίονται μίλτῳ, lv. 
191. a. vii. 68. m. 

Μιλτοῦν, Rubro tingere. ,eAroUrTa 
πάντες οὗτοι, iV. 104. 

Μιμεῖσθω, verbum Μεά., Imitari. 
Par.ic. Pass. μεμιμημίνος, Ad. simi- 
litudinem expressus, ii. 78. a. 86. 
a. 

Μιμνήσκειν, vide 'Avapaus. et 'Esipips. 
et conf. Μνάσθαι. 

Mo, Accusativus pronominis, Ionice 
positus, 1) pro avri». Illum. éxeg& 
pav ἐξιόντα, i. 10. m. Sici. 19. m. 13. 
m. 24. m. el frequenter alibi: Sic 
ilem junguntur subinde μὲν μιν, pro 
μὲν αὐτὸν, ut i. 183. m. f. ii. 73. a. 
Semel μὲν in. μὲν mutandum cenaui, 
iv. 81. f. ubi erat, βουλόμενον εἰδή- 
MH -ττκελεύμν μὲν srrac Σκύϑας elc. 
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Μιάσθαι, (sive. Μνίεσθαι, unde deriva- 
batur ἀναμνέεται, quod. olim legeba- 
tur i. 178. f) Recordari, Memi- 
nisse, Pret. pass. μέμνημαι, Me- 
mor sum; unde Plusquamperf. 
ἠμεεμνέατο, (Ion. pro igierarro) Re- 
cordati erant, vel Recordabantur, 
ii. 104. α. Particip. μεμνημένος τὸν 
στόλον, vii. 18. m. τῶν ἐντολέων με6- 
μνημεῖνος ἱπελανθάνιτο, (i. 4. ἑκὼν ἐπε- 
λανθανετο,) iii. 147. b. (conf. 'Esi- 
Aa. ei ᾿Επιλήθισθα.) — Imperat. 
μέέμενιο, pro μέμνησο, quasi a. Pret. 
μέμνημαι, novum. verbum. Μίέμνομαι 
fuisset. formatum. ὦ δίσποτα, μέμνιο 
τῶν ᾿Αθηναίων, v. 105. extr. ὡς ἐμὲ εὖ 
μεμνῆσθαι, ii. 125. f. Aor. pr. τοῦτον 
Μηκίτι μλησθῆς, Hujus nullam am- 
plius fac mentionem, vii. 159. f. 
“παιδὸς πέρι μὴ μνησθῆτε ἔτι, 11. 86. f. 
τὰς δύο τῶν ὁδῶν οὐκ ἀξιῶ μνησθῆναι, ii. 
20. a. Fut. μεμνήσισθε τῶν ἐμῶν λὸ- 
γῶν, viii. 69. extr. 

Mía, 25, ἡ, (i. q. comm. urs) Libra, 
Mina. εἴκοσι μνίας, ii. 180. extr. 

M»s3us, τὸ, Monumentum, vii. 228. 
τη. in Epigr. 

Μνήμη, ἡ, Memoria, Mentio. τοῦ u- 
λιστα μνήμην ἄξιον ἔχειν ἰστὶ, i. 14. a. 
vi. 122. a. τοῦ καὶ ὀλίγον τι πρότερον 
Ῥμονήμην εἶχον, Cujus paulo ante feci 
mentionem, iv. 81. a. et 79. a. Sic 
μνήμην wodticdan τινος, 1. 15. a. v. 74. 
f. vi. 55. extr. μνήμην ἱπασκίεν, Me- 
moriam rerum gestarum excolere, 
ii. 77. a. N. 

Μνημήϊον, τὸ, (comm. μνημεῖον) Monu- 
mentum. ᾿βενημήδον ἑωυτῆς καταλιπίσ- 
ui, 1l. 185. m. 

Μνημονεύειν, Recordari. μνημονεύων τὼ 
ὅπως, i. 36. m. f. 

Μνημόσυνον, τὸ, Monumentum. . Pro- 
prie est Neutrum .4djectivi Μνημό- 
eve, €, 3, Ad conservandam. et 
posteris tradendam memoriam (rei 
aut hominis alicujus) .comparatus. 
Jiaque non solum in Sing. dicitur, 
τοῦτο ἀναθεῖναι ἐς Διλφοὺ; μνημόσυνον 
ἑωντῆς, ii. 185. m. μνημόσυνον ἱωυτοῦ 
λιπέσθαι, iv. 166. a. sed, quemad- 
modum in aliis Adjeclivis frequenter 
Pluralem pro Singulari ponit. No- - 
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ster, sic eliam plurali numero ura- 
μόσυνα dicit ubi nori nisi Unum mo- 
numentum  in(elligitur. — Sic, x«i 
cQ) μνημόσυνα ἴδοξε λιπίσθω, 1i..148. 
a. ubi de uno agitur Labyrintho. 
μνημόσυνα, λιπίσθαι ἐς τὸν ἅπαντα àv- 
θρώπων βίον, vi. 100. a. m. ubi 
iterum nonnisi una res intelligitur, 
quare ibi alii. μνημόσυνον prarferunt. 
μβινημόσυναί τοι γνώμης τῆς lese καταλι- 
vica; θέλω, ix. 16. a. m. Quando 
li. 136. f. ait μνημόσυνον πυραμίδα 
λιπέσθαι, possis μνημόσυνον lamguam 
4djeclivum accipere, Pyramidem 
qui ipsius memoriam ad posteros 
propagaret; possis vero perinde 
etiam duo Substanliva per Adposi- 
tionem, quam vocant Grammatici, 
juncta intelligere. | Similiter, ταῦτα 
τὰ txté Quei αὐτὸν λιπέσθαι μνημό- 
evia,, vii. 926. extr. 

Μνησικαικέειν, Accepte injurie me- 
morem esse. οὖ μενησικακίοβεεν, viii. 
29. f. 

Μιῆστις, ἡ, Recordatio. οὕτω 34 rí- 
λωνος μνῆστις γέγονε, nempe ὑμῖν, Ita 
nimirum recordatio vos subiit Ge- 
lonis, vii. 158. m. 

Μόγις, (Ton. ἃ. q.. μόλις) Vix, ZEgre. 
μόγις δὲ δή κοτε ἀνενειχθεὶς, i. 116. a. 

Μοῖρα, 6. μοίρης, 1). μοίρη, “1.0. μοῖ- 
ex», pro quo frequenlius quidem 
polen» prafferunt edd. 

I. Ad formationem vocabuli quod 
spectat, Nominativum μοῖρα (ποι 
peolgn) agnoscunt. veteres libri omnes 
i. 146. et vii. 157. recte, quoniam 
ὦ breve in » mon mutant Iones. 
Unus Schaf. eumque secutus Borh. 
priore in loco, contra librorum pre- 
scriptum, μοίρη ediderunt, sed.po- 
sleriori in loco hi quoque librorum 
scripturam inlemeratam reliquerunt. 
In Accusat. scripturam. μοῖραν com- 
muni consensu lenent iv. 145. f. 
edd. εἰ MSSti omues. Alibi sub- 
inde μοίραν pravo accentu, frequen- 
tius vero μοίρην edebalur, sed vix 
est. dubitandi locus, quin hec scrip- 
tura male sedule diligentie debea- 
tur parlim librariorum, partim Edi- 
lorum, formas quaslibet, quc ipsis 
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: διώῤύχος, ὅσον αὐτοῖσι ἐπίβαλλε, vii. 
28. m. f. 

Μόρος, ov, o, Fatum, Mors, Genus 
mortis, preseriim violente. τίῳ 
μόρω τὸν παῖδα xaviypirue, i. 117. a. 
N. τοιούτῳ μόρω ἐχρήσατο o παῖς, i. 
117. extr. ἀνοσίω μόρω τετελεύτηκε 
ὑπὸ τῶν οἰκηωτώτων, li. 05. m. τούτω 
τῷ μόρω διιφθώρησαν, v. 21. a. pro 
quo est, in eamdem fere sententiam, 
τρόπῳ τοιούτῳ ἐειλεύτησι, V. 48. a. 
ἐμηχανήσατο Φρίξω μόρον, vii. 197. a. 
διαφθαρῆναι αἰσχίστω μόρω, ix. 17. f. 

Μόρσιμος, ὃ, 3, Fatalis, Fato destina- 
tus. ἐδόκνε μόρσιμον εἶναι ἤδη τῇ Βα- 

: βυλῶνι ἁλίσκεσθαι, 111. 154. a. 

Μόσχος, ον, ἡ, non modo Vitulus 
junior, sed e£ Bos paulo adultior, 
modo nondum aratro aptus. — Sic 
de Apide, ὁ μόσχος οὗτος ὁ Απις xa- 
λεόρεενος, lii. 98. f. 

Μεουναρχέεν, Solum regnare. igevide- 
xX»7t χρόνον οὐκ ὀλίγον, V. 46. f. ἐπὶ 
τούτου μουναρχίοντος, V. O1. a. 

Movyaex ia, ἡ, Unius imperium. πῶς 
ἂν εἴη χρῆμα κατηρτημῖνον μουναρχίη, 
iii. 80. a. m. ὀλιγαφχίη ἀπίβη ἧς 
povraex ins, 111. 82. m. ἡ μουνωφχίη 

' προτιστον, lii. 82. ἢ, ἀναλαμβείνε, τὴν 
μουναρ yin» Ἱἱπποκραίτης, vii. 154. ἃ. 

Μούναρχος, ὁ, Solus imperans, iii. 80. 
et 82. smpius. Tum v. 46. m. ubi 
idem atque τύραννος. Sic el ὃ τῶν 
᾿Αγφιυγαντίνων μούναρχος, vii. 165. a. 
τὸν μούναιρχον τῶν Ζινγκλαίων, vi. 28. 
m. 

Mevreytrig παῖς, Unigenitus, Unicus 
filius, vii. 991. eaztr. 

Μουνόκωλον eum, Jdifidium sive 
Habitaculum cujus unum solum 
Latus (scil. anterius) conspicitur ; 
nempe, quoniam edificia sunt utrim- 
que contigua, a poslica vero parte 
esi murus urbis, i. 179. m. N. Conf. 
Kao. 

Μουνόλιθϑος, ὁ, ἡ, Ex unico saxo con- 
fectus. οἴκημα μουνόλιθον δἰ στύγη 
μουνόλιθος, ii. 175. m. Conf. Not. 
ad ii. 155. f. ubi νηὸς ἐξ ἑνὸς λίθου 
“πἰποιημέῖνος. 

Μουνομαχίειν, Singulari pugna dimi- 
care, Cum dat. δυοῖσι οὐκ ἄν pevre- 
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μαχέοιμει, vii. 104. m. τοῦτόν οἱ Mevrés 
μαχῆσαι, ix. 96. m. Paulo diversa 
ratione apud. Nostrum, ix. 97. f. 
Athenienses, de se et de Marathonia 
pugna loquentes dicunt, μοῦνοι "EA- 
λήνων μεουνομοιχήσαντες τῷ Πίρση, i. €. 
μοῦνοι μαχησάώμενοι τῷ Πίρση. Conf. 
Not. ad ix. 48, 15. 

Μουνομαχίη, ἡ, Singulare certamen. 
μίουνορε. τριφασίη, V. 1. m. μουνομοιχίην 
ἐπασπέων, vi. 92. f. . 

Μοῦνον, ZAdverb. lon. pro uw», ut 
μοῦνος pro μόνος. — Neque aliter ac- 
cipiendum iv. 10. f. ubi vide Not. 

Μοῦνος, (lon. pro μόνος) Solus. ὅτι μὴ 
Xie μοῦνοι, 1. 18. f. μοῦνος πάντων 
ἀνθρώπων, i. 25. f. εἷς μοῦνος παῖς, 1. 
88. f. νορείσως μοῦνον εἶναι poaty mie? τὸ 
ἐν Δελφοῖσι, i. 49. m. Δία θεῶν καὶ 
Διούνυσον μούνους σίβονται, ii. 29. f. et 
sic constanter alibi. 

μοῦνος olim. edebalur ii. 129, a. 
m. ubi πρῶτος MSSti fere omnea 
dederunt. 

μοῦνος generis communis esse ex- 
istimavit Wess. quasi μοῦνον iv. 10. 

"f. et μούνου vii. 224. f. estent fami- 
nini generis, quod secus est. Vide 
“ποῖ. ad 1v. 10, 18. 

Μουνοῦν, Solum relinquere, Deserere, 
Nudare. μερεουνωμένοει συμμάχων, 1. 
102. f. vi. 15. f. viii. 69. b. μουνο- 
θέντα «vr» (nempe, remotis arbi- 
tris) εἴρετο αὐτὸν, 1. 116. m. μουνωθει- 
eie» αὐτῶν, iv. 113. a. vi. 75. a. ei 
- gl» δὴ ἐμουνοῦντο, viii. 123. f. ubi de 
his quorum Quisque non nisi 
unum calculum, quo ipse nomi- 
naretur, in urna invenit. 

Μουνόφθκλμος, ὁ, ἡ, Unoculus, iii. 
116. iv. 27. 

Μουνοφυὴς, o, ἡ, In. unum concretus, 
In unum coalitus. γνοϑος ivevrm 
ὀδόντας μουνοφυίας, ix. 88. f. 

Μουσικὴ, ἡ, Cantus. ἔριν εἶχον ἀμφί τε 
μουσικὴ καὶ τῷ λεγομένω ἐς τὸ μέσον, 

- vi. 129. a. 

Μουσοποιὸς, o, et ἡ, Poeta lyricus, 
Poétria lyrica. ἀδελφεὸς Σαπφοῦς τῷς 
μουσοποιοῦ, ii. 135. a. 

Μοχθηρὸς, ἡ, ὃν, Molestus, Miser. 
μοχθηρῆς ἰούσης τῆς Gene, vii. 46. f. 

2x2 
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Μοχλίένειν, Vectibus et palangis ali- 
quid promovere. τῶν τις avri» (τὴν 
μονόλιθον στύγην) μοχλευόντων, ii. 175. 
extr. 

Μυγαλὴ vel Μυγάλη, w, ἡ, Mus ara- 
neus. τὰς μυγαλὲὰς vulgo ii. 67, 5. 
ubi μυγάλας Ε΄. μυγαλᾶς Pa. εἰ ed. 
Schaf. μνγάλη et μυγαλὴ promiscue 
scriptum reperiri monuerunt 
Steph. Thes. ii. 992. d. e. et Gesner 
de Quadruped. p. 747. μυγαλὴ, ulli- 
qa acuta, scribitur apud Atheneum 
vii. 300. a. Eodem accentu scriptum 
hoc vocab. exhibent apud Suidam 
editiones omnes ante Küsterum, qui 
suo arbitrio uvya»s.  Notimus idem 
animalculum passim ctiam μυγαλίην 
tocari: qua forma si ἢ. l. uti volu- 
isset Herodotus, videiur in. Plurali 
μυγαλίας potius, quam contracte μυ- 
γαλᾶς, fuisse dicturus. 

»ύδρος σιδήριος, Massa ferrea, i. 165. 
m. f. 


Μυίων, Initiare. ὅστις rà Καβείρων 
ὄργια μερεύηται, ll. 51. m. ὃ βουλόμενος 
μυεῖται, viii. 65. m. 

Muvxt, ἡτος, ὁ, Fungus; ubi dc Ense 
vel gladio agitur, Mx intelligitur 
Extremum vagine claustrum sive 
vinculum eneum, fungi figura. τοῦ 
κουλεοῦ τοῦ ξίφεος ὁ μύκης ὠποπίπτι, 
iii. 64. m. N. 

Μυξωτῆριες, ei, Nres, ii. 86. a. m. 

Mveistexns, ὁ, Decem millibus pre- 
fectus, vii. S1. 

Μυριὼς, &)e;, ἡ, Myrias, Decem mil- 
lia. Per μυριάδας initus est numerus 
militum in exercitu Xerxis, reper- 
taque sunt ἑβδομήκοντα καὶ ἑκατὸν μυ- 
(595, vii. 60. τριήκοντα μενρωίδων 

στρατοῦ, ix. 70. f. ubi μυριαδέων scri- 

bitur in cod. F. nescio an el in aliis 

monnullis. Pro eo quod iii. 159. f. 

vulgo legitur, πίντε μυριεἴδων τὸ xs - 

αλαίωμα τῶν γυναικῶν συνῆλθε, verum 

puto εἰ Herodoto restituendum id 

uod codex drch. qe. πίντε μυριά- 
ἐς. Pide ibi Var. Lect. et Not. 

Sicul, ubi de Nummis agitur, ad 
vocab. μυριὰς subintelligitur Genili- 
tus δραχροῶν; sic, tbi de Frumento, 
intelligitur μεδίμνων, Modiorum. πρὸς 


MYP 


γὰρ, (scilicet πρὸς τῷ ἐκ τῆς Meigies 
λίμνης γινομίνω ἀφγυρίω καὶ πρὸς τοῖς 
ἑπτακοσίοις Tu) d rre) δύο καὶ δίκαι μν- 
φωίσι Πιρσίων τε τοῖσι ἐν τῷ Λευκῷ TUM 
κωτοικημίνοισε καταμετρίουσι καὶ τοῖσε 
τούτων ἐπικούροισι, lii. 91. f. ubi ita, 
uti hic faclum, interpungenda vide- 
tur oratio, ut ea sit sententia. quam 
Gronovius in. Notis ad h. 1. propo- 
suerat ; nempe, Insuper enim cen- 
tum et viginti millia medimnorum 
Persis etiam in Albo castello Mem- 
phios considentibus metiuntur et 
eorum auxiliaribus. Conf. Schefe- 
rum ad Bos Ellipses Grecas, p. 
270 seq. Et ego quoque, locum hunc 
in Latina Nostra versione aliter $&n- 
terpretans, et verba δύο xai δίκα μυ- 
eite: cum Palla ad Persas eorum- 
que auxiliares referens, pulcre qui- 
dem noveram istum Graci sermonis 
usum, ubi de Frumento agitur, ge- 
niivum μεδίμνων ad: vocab. uveias 
pertinentem omittendi ; sed offende- 
rat me structura vocabuli μυριάσι in 
Dativo casu positi, pro quo Accu- 
sativum. desideraveram. Nunc cero 
videor mihi rationem intelligere, qua 
ferendus ille Datirus accipiendusque 
si. Scilicet, verbum καταμετρίουσι 
per se positum, prasertim ubi paulo 
ante diserla menlio facta est σίτου, 
idem valel ac καταμετρίουσι cive, ila 
ul nec opus fuerit cum 4ldo et juni- 
oribus nonnullis codicibus vocabulum 
σίτου hoc loco repelere, neque ex 
Schaferi conjectura wee in πυροὺς 
mutare. Jam quemadmodum Laine 
non incommode dixeris, Metiri mili- 
tibus frumentum tali aut tali men- 
sura, tali quantitate; similiter in 
Graco sermone qui Dativo casu pro 
Latinorum Ablativo utitur, numerus 
modiorum, qui militibus distribue- 
bantur, Dativo casu potuit exprimi. 

Μυρίζων, Ungere. μερουρισμένοι πᾶν τὸ 
eap, i. 105. m. 

Μυρίκη, ἡ, Myrica, Tamarix, frutez, 
et ejusdem bacca. ix μυρίκης πιποιη- 
μένη θύφρη, ii. 06. m. (conf. Oven.) 
μέλι ἐκ μυρφίκης τε καὶ πυροῦ ποιεῦσι, 
vii, 81. ὁ, 
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λαύριος, in, v», Decies mille, Infinítus, 
]mmensus. Nempe non solum: in 
Plurali usurpat Noster hoc vocab. 
sed et in Singulari; cerle in Femi- 
nino genere, ul. veis ἵππος, Decies 
mille equites. (vide "Ives, ».) Sed 
el μυρίη κακότης, μυρίη εὐδαιμονίη. In- 
finita miseria, immensa prosperi- 
tas, vi. 67. f. Sic ὄψις μυρίη, ii. 136. 
a. est Infinita multitudo et varietas 
rerum conspiciendarum. 

Sicut. tero monent. Grammatici, 
"bi de ingenti quidem numero, sed 
non definito, agitur, μυρίοι penacute 
scribi, sic etiam apud. Nostrum in 
Neutro plurali Μυρία habes: ὑπ- 
ἐσχνεύμενοι τὰ παντα οἱ μυρία δώσειν, 
lii. 74. m. Atque etiam in Singulari 
ὄδυμα μυρίον dicil Noster lnfinitam 
admirandi materiam, ii. 148. m. f. 

Μύρμηξ, sxes, ὁ, non. solum Formica, 
sed et Animal quadrupes Zwdic, 
de Vulpium genere, iti. 102. a. 
Idem proprium nomen Scopuli cu- 
jusdam e mari eminentis, vii. 183. 


Ἁ. 

Μυρσίνη, ἡ, Myrtus arbustum, Frons 
myrti. ἐπ᾿ &xee κοντῷ μυρσίνην rich 
euvrtc, ἀναφίρουσι τῇ μυρσίνη πίσσαν, 
iv. 195. m. Etiam collective μυρσίνη 
dicuntur Frondes myrti. μυρσίνησι 
στορνύντως τὴν Xo», vii. 54. a. 

Μυστήριον, Mysterium, Initiatio. τὼ 
ἐν τοῖσι ἐν Σαμοθρηΐκη μυστηρίοισι διδή- 
λφῳται, V. 51. exir. D 

ἹΜυστικὸς ἴκκχος, viii. 65. a. m. Vide 
"f axxes. 

Mvxjs, ev, ὁ, Intimus recessus, Inti- 
ma pars sinus maris. κόλποι cxysdày 
ἀλλήλοισι συντετραένοντες τοὺς μυχοὺς, 
Duo sinus maris, ex oppositis mundi 
plogis in terram influentes, et. inti- 
mosS suos recessus sibi mutuo fere 
perforantes, ii. 11. m. f. (ubi olim 
συμπεραίνονταις edd.) Sic apud Polyb. 
ii. 14. ὁ παντὸς τοῦ ᾿Αδρίου μυχὸς esi 
Ultimus recessus Adriatici sinus. 
Quod vero in Glossis Herodoteis ex 
libro ii. (Tom. vi. Part. ii. nostre 
edit. p. 346.) legitur, Μυχοί.---τὰ 
ἔνδον, Austrie, — corrigendum τὰ ἔνδον 
λιμένος, id est, Interiora (Interior 
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pars) portus alicujus. Pariterque 
apud Hesychium voc. Μυχοὶ, ante 
λιμένες tollenda interpuncii, scriben- 
dumque οἱ ἰνδότατοι (sive rectius, ἐνδο- 
Tére) xal ἀπόπρυφοι τόποι λιμεένος. 
Utrumque enim glossema primitus 
alque proxime non tam ad Herodo- 
ium spectasse, quam ad Homericos 
μυχοὺς λιμένος svegpsov, (Iliad. Φ. 23.) 
quum per se probabile admodum erat, 
lum et ex Brevibus, que vulgo fe- 
runtur, et ez Venetis ad. Iliadem 
Scholiis, prorsus fit manifesium. i» 
τοῦ μυχοῦ τῆς Μαιήτιδος λίμνης, iV. 21.. 
a 


Μωρίη, ἡ, Stultitia. μωρίη πολλὴ λέγειν 


(τοῦτο), Ingens est stultitia hoc di- 
cere, i. 146. a. 


N. 


N ἐφελκυστιοὸν negligunt Iones, con- 


cursu vocalium minime offensi. vide 
Var. Lect. ad i. 1, 4. De eode 
sore monuit Gronov. in Notis ad 
i.5. a. his verbis: ** MS. Πίρσησι, 
[non Πίφσησιν, ut olim edd.] Et sic 
slalim λέγουσι ἀγαγεῖν non. λέγουσιν: 
et rursus, Φοίνικες λέγουσι, ὑγὼ οἷς. 
Nam leones non impediunt vocales 
concurrere." | 


Νώκος, 15, τὸ, Vellus. ἐνδύντα τὸ νάκος.. 


τοῦ κριοῦ, 1:. 49. m. 


Νάπη, 2$, », Schneiderus Vallem, alii 


Collem interpretantur, alii Terre . 
tractam in quo Colles cum con. 
vallibus alternant. (conf. Damm. 
Lexic. Etym. p. 2050.) Apud Ne- 
sirum νάπαι καλλισται, quae oppi- 
dum utrimque includunt, sunt A- 
mceenissimi colles cum suis conval. 
libus, iv. 157. f. 
[Νώσσειν, vide Kerasaceru» et. Zunndc- 
eux.) 


Ναυαρχίεν, Classi preesse, vii. 161. 


Ναύαρχος, ov, o, Classi (aut Parti 


classis) prefectus, vii. 59. μι. viii. 


H 42. n. 
Ναυβέτης, ὁ, Qui navem conscendit, 


Navi vehitur, Exercens mare: esx 
ἤσαν xo oi Πίφσαι νενβώταμ, i. 143. g. 
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N&rfe, Redire. nius «co, Redeo, 
Redibo ad te, Vit. Hom. 33. m. f. 
NtsAvs, υδος, ὁ, ἡ, Qui nuper advenit. 

τὸν παῖδα τὸν νήλυδα, i. 118. f. 

ΜΝανίης, ὁ, Adolescens, 1. 37. a. Gen. 
τοῦ νιν, 1. 59. α. παιδὸς νεηνέεω, vil. 
99. a. Gen. pl. νεηνιίων, i. 61. a. Dat. 
pl. λογείσι νενίησι, i. 43. a. | 

Νεηνίσκος, ev, ὁ, Adolescentulus. srw- 
γνουσι τὸν νεηνίσκον, ili. 53. exir. iv. 
149. a. 

Nuxius, Altercari, Objurgare, Con- 
viciis incessere. Cum cc. φθόνῳ και’ 
TeMaeyies, Dux τὸν Θεριστοκλῆμι, 
viii. 195. a. νεικέων, ix. 55. m. ubi 
subsntelligi potest αὐτούς. 

Niixes, τος, τὸ, Altercatio, Contentio, 
Rixa. ἐόντων περὶ αὐτίων vuxtw», Qua 
super re quum exstitissent. rixe, 
vi. 66. a. $$» ἐν «eic νείκεσι, vi. 68. 
d. Th. εἰ καί τε νῶκος πρὸς αὐτὸν ὑγυγό- 
"vui 87. m. οὐδέ τι iE ἐκείνου τοῦ 
ἐνδρὸς νεῖκός τοι ἔσται ἢ μέγα: ἢ σμικρὸν, 
iii. 63. T. 0v6 je: πρὸς K across 
γεῖκος συνῆπτο, Vii. 158. a. ubi in 
Lat. nostra versione adjicienda sunt 
hec verba, Quo tempore contentio 
mihi cum Carthaginiensibus erat 
oborta. οὐδὲν ἐγίνετο ἐς νεῖκος Qégor 
Ἴϊωσι, Nihil accidit quod ad lites 
intentandas (ad Bellum faciendum) 
Ionibus spectasset, vi. 42. a. ἐντεῦ- 
θεν ἤδη ἑτεροιοῦτο τὸ νεῖκος, (perperam 
olim vixe;,) Tum vero mutatum est 
certamen, vii. 225. a. m. N. 

Νικρὺς, ey, ὁ, Cadaver. ἀνθρώπου vtxeis, 
il 00. exir. iii. 16. m. N. νεκρὸς 
x “τος γυναικὸς, ll. 80. extr. »κρῷ 
levew Miren. ἐμίγη, Cum Melissa 

jam cadavere, (id est, jam mortua) 

coii, v. 92, 7. m. N. ubi rixe& dedere 
scripti libri omnes, non »xe& quod 
suo judicio Venetus editor posuerat. 

Si faminina nominis forma uti vo- 

luisset Herodotus, vues positurus 

erat, non νεκρός. Ác ne opus quidem 
videtur, κί nxeo pro adjeclivo gene- 
ris communis (adeoque h. l. feeminini 
generis) accipiamus, | Sed νεκρῷ ἰούση 

Μελίσση idem. prorsus valebit ac. τῷ 
Μελίσσης νεκρῷ, quemadmodum Gro- 
10v. aeceperat, Conf. mox Nínvs, et 
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Indic. Rer. 
ver. 

Nixseuarrie, τὸ, Mortuorum ora- 
culum, Orac. ubi consuluntur mor- 
tui de re quam scire quis cupit. 
πίμψειντί οἱ ἐπὶ τὸ νεκυορεαντήϊον, V. O9), 
΄. a. 

Νίέκυς, νος, ὁ, i. φ. ὁ νκρὸς, Cadaver. 
ἀνδρὸς Πίρσεω ὁ νίκυς, i. 140. a. τὸν 
᾿Αμάσιος νίκυν ἐκφίρειν, iii. 16. a. 
Promiscue ὁ νεκρὸς el o νίκυς memora- 
tur iij. 94. Conf. iv. 14. a. et ibi 
Valck. 

Née», 1) Distribuere, Tribuere, 
el similia. θεῶν và ἴσα νεμόντων, vi. 
11. f. 109. f. (conf. Ἴσος.) θεῶ οὗ 
δίκαιον νέμων (Tribuere, Offerre deo) 


γίκυν ἀνθρώπου, iii. 16. sm. τὸ μὲν ἀπ᾽ 


et Pers. voc. Cada«- 


Leda di 
apéer, ἀκίβδηλον ὧν, νέμοται ἐπὶ τοὺς 
Ἕλληνως, Quod a nobis in Grecos 
proficisci debet, id sincero animo 
eis tribuimus, ix. 7, 1. extr. view 
πυρὶ est 'Tradere igni, nempe de- 
pescendum ab eo et consumen- 
dum. δὲς, accedente hac notione 
ez alio ejusdem verbi usu : πυρὶ καὶ 
ταῦτας (τὼς πόλις) νιίμαντες, vi. 38. 
5. f. 

. 9) ἥμων πόλιν idem. valet ac visu» 
τὸ τῆς πόλιος, Res in civitate ge- 
rendas distribuere et suas cuique 
partes adsignare;  Administrare 
rem publicam, Gubernare civita- 
tem, Imperio tenere civitatem. 
Πεισίστρατος exi ᾿Αθηναίων, ἐπί τε 
τοῖσι κατιστοῶσι (uta τὴν πόλιν, 1. 59. 
extr. N. τριχῆ δωασείμινος τὴν πόλιν 
τοῖσι ὠδελφωῖσι ἔνειμε, lii. 30. d. ὧπ- 
ἔδειξαν τούτους τὴν πόλιν vasto», V. 29. 
m. f. ὅν ὀλυγαρχίη καὶ οὗτοι ἔνεροον τὴν 
πόλιν, V. 02, 1. a. οἱ πρυτείνις τῶν 
vauxedee οἵπερ iuto» τότε τὼς Abisets, 
v. 71. ὁ. 

3) νέμειν γῆν, Distribuere terram 
sive pascendorum gregum causa, 
sive colendorum orum; adeo- 
que Incolere, Possidere, In pot- 
estate habere terram. χώρη ew ei 
Μομοίδες νίμουσι, ἵν. 191. m. ei περὶ 
σὶν Τριτωνίδα λίμνην νίρεοντες, iV. 188. 
b. (ubi forlasse οἱ τὴν περὶ τὴν Tei. 
Mgr. νέμοντες. scripserat Herodotus.) 


NEM 


-Passivum verbum | passica. notione 
positum occurrit vii. 158. m. «dh 
πάντα ὑπὸ βαρβαίροισι νίμεται, Heec 
omnia sub barbarorum sunt pot- 
.estate, Possidentur barbaris. 
-SSed ea, quam dixi, notione verbum 
Medium presertim in usu est. Sic 
«Νίμεσθκι γῆν significat Terram mter 
se partiri; adeoque Habitare, In- 
colere terram, Suamque .partem 
in illa Possidere et ea Frui. γῇ τὴν 
νέμονται Σκύθαι, iv. 11. a. τὴν Xie 
νέρεονται:, viii. 116. a. πόλις «s τὸν 
"Ales νίρεοντκι, Civitates, (populi) 
.Athon incolentes, vii. 22. f. πόλις 
«i τὴν Παλλήνην neutron, vii. 193, 
'α. οἱ γεωργοὶ Σπύϑαι νίμονεαι τὸ πρὸς 
i» ἕω ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας ὁδοῦ, ἵν. 18. a. 
διαβάντι τὸν ποταμὸν Νομάδες ἤδη Exv- 
Km νίμονται, οὔτε vi σπώροντες, οὔτε 
ἀροῦντες, iV. 10. a. νίρεοντα! χώρην, 
ibid. f. τὸ μεταξὺ νέμονται οἱ γιωργοὶ 
Σκύθαι, iv. 14. Quando viii. 116. f. 
ait Noster: τὸ τίμινος ἔσπειρε καὶ 
δέμετο, posterius verbum ad Pascua 
'sigillatim refertur, Agro sacro usus 
-est partim ad sementem in eo fa- 
ciendam, partim ad greges inibi 
»pascendos. Nec vero solum ubi de 
erra aut Agro agitur, sed et de 
Re quacumque, is qui Eam possi- 
det, et Fruitur ea, νίμεσθαι αὐτὴν 
"dicitur. x«i τἄλλα νιμομίνη, Etiam 
reliqua participans, possidens, Re- 
liquis commodis fruens, iv. 165. 
d. ἰξαίριτα πολλὰ bínerro, V. 45. f. 
μέταλλα τὰ νίμονται I/tes, vii. 112. 
. τῷ ix βασιλῆος iiy πόλις μεγάλη 
sistere, nempe non solum Admini- 
'Stranda, sed et Fruenda; Urbi cu- 
jus reditus ipse perciperet eisque 
frueretur, viii. 136. a. m. Sic, τὴν 
Βαβυλῶνά oi (Quxs ἀτελία νέμεσθαι, iii. 
460. m. f. οἱ Πελασγοὶ Λῆμνον τότε 
-ημόμενοι, Vi. 138. a. 
τς 4) νέμειν, Áclipum verbum cum 
Accus. casu, ea notione qua Lattne 
Pastor dicitur Pascere, Pastum 
"ducere gregem, rarius occurrit, 
(velut. νέμειν τὴν δώμαλιν apud. Lu- 
: cian. Dial. Deor. iii. 1.) apud He- 
rodolum nunquam. Sed Passivum 


NEOÓ 


Νίῴεσθαι, Pasci, habes apud Nostrum 
viii. 115. f. ubi ἔφασαν νεμομένας (τὰς 
ἵππους) aewax liv, Pascentes, Dum 
pascebantur, raptos esse equos. Et 
sensu translato, và “περιίσχατα rtis 
μίνου τοῦ πυρὸς, Igne depascente 
.extremitates circum circa, v. 101. 


m. 

δ) Quemadmodum pascentes ere- 
ges paulatim ex eo loco, quem de- 
pasci ceperunt, ulterius progrediwn- 
tur, sic metaphorice Tumor vel 
Ulcus Νέμεσθαι πρόσω, Latius ser- 
pere dicitur iii. 133. a. Conf. Ἔπι- 
ψίμισθαι. 

Νιρέλωτος, ὁ, ἡ, Recens captus. ἐχϑόες 
γνιοάλωτοι, ix. 190. a. 

Νιόγαμος, ov, ὁ, Novus nuptus, i. 36. 
f. 5» νιόγαμος γυνὰ, Recens nupta 
uxor, 1. 37. f. 61. a. 

Niey», ἡ, ὃν, Recens natus. παιδία 
δύο neysà, ii. 9. a. m. 

Νεόκτιστος, ὁ, ἡ, Recens conditus. τὴν 
νεόκτιστον ἐν Θρηΐκη πόλιν, v. 24. f. . 
Νιόπλυτος, ὁ, ἡ, ov, Recens lotus. 

egt ri νεόπλυτι, ii. 37. a. 

Νίος, ev, ὁ, Juvenis, passim occurrit. 

Níes, ἡ, e», Novus. ix νέης, (scil. ἀρχῆς, 
'De novo, Denuo. αὖτις ix via; irvu- 
einen, i. 60. a. εὖεις ix γέης καταιϑε- 
δούλωγτο, v. 116. a. Τὸ νέον, adver- 
bialiter, Nuper, Recentiori memo- 
ria, ix. 26. a. ubi opponitur τὸ ««- 
λαιόν. 

Frequentotur maxime Compara- 
livus.. Nsérteé» τι voit», Novi quid- 
quam moliri, v. 19. f. v. 35. eztr. 
ὅκως τι νώτιρον πρήσσουσι περὶ πρήγ- 
ματα τὰ μὲν ν. "106. . vi. 9. f. 
viéTtes, βουλεύειν περὶ σίο, i. 200. K. 
viéTioa, ἔπρησσε πρήγμωτα, vi. 74. a. 
viéripu do ἱμὲ πεποιηκέναι πρήγματα, 
:V. 106. α. νεωτέρων ἔργων ἐπιθυμητὴς, 
vii. 6. a. 3» τι καταλωμβάνη νεώτερον 
τὸν στρατὸν, viii. 21. m. Conf. Νε- 

ex pé. 

Neorriot», Nidulari. Fide Νοσσεύων. 

Neoovi, ἧς, ἡ, (comm. nereit) Nidus. 
«ὡς νευσσιὰς, iil, 111. a. ?n. τῶν vtoc- 
eim, ibid. f. 

Ntex usc, ἡ, ὃν, i. 4. vios, Novus. vtox- 
μόν τι eiit», iX, 99. f. 104. m. 


ΝΗΩ 


NieyptoUs, i. 4 vwtteicCus, Novare, No- 
vas res moliri. μηδὲν νιοχιμῶσαι καὶ τ᾽ 

-ἄνδρως τούτους, V. 19. f. μηδὲν ἀλλο 
νοχμοῦν x«và Βαρκαίων, ix. 201. m. 

Νιύεν, Nutare. νεῦον τὸ αἰδοῖον, ii. 48. 


Νευρόέσπαστωα ἀγάλματα, Nervo mo- 
biles imagines, ii. 48. m. 

Νίφος, τὸ, Nubes, Ingens multitudo. 
γίφος τοσοῦτο ἀνθρώπων ἀνωσείμενοι, viii. 
109. a. m. Ν. 

Νιώσοικος, ov, o, Navale, Horreum 
navale. τὰς γυναῖκας ἐς τοὺς νεωσοί- 
κους συνλήσαις, iii. 45. f. 

Newer), Nuper. νῳστὶ ἰσωγμέναε, ii. 
49. f. νιωστὶ ἐληλύθεε, vi. 40. a. 

Νὰ Aix, Hanc formulam, quosi ab 
Herodoto lib. i. cap. 71. med. usur- 
patam, citat. Atheneus lib. iii. cap. 
15. nostre ed. (p. 78. a. edil. Cas.) 
his verbis, πρὸς δὲ οὐκ obe νὴ Δία 
χρίονταμ : ubi quum. Herodotei libri 
hodie omnes dent πρὸς δὲ οὐκ el 
διεχρίονταμ, in. Notis ad Atheneum 
censueram corrigendum ex ZAthenao 
id quod apud Herodotum editur ; 
quod nunc quidem mallem indictum. 
Parum opportuna loco isti hec for- 
sula erat, qua nec alibi usquam 
(quond memini) usus est Herodotus. 

)ffenderat puto Aiheneum, aut ce- 
terem aliquem librarium, composi- 
lum verbum διαχρίονται, quo quidem 
perquam frequenter pro  siniplici 

terras utitur Scriptor noster. 

Nu, ves, ἡ, (i. q. κοιλίη.) Alvus, 
Venter. ἐξελόντες τὴν νηδὺν, Exen- 
terato ventre, ii. 57. a. Sigillatim, 
Intestina. καὶ xeJpí» ὄρεα iovvs τὴν νηδὺν 
καὶ τὰ σπλάγχνα (Intestina et vi- 
806 18) κατατετηκότε iyu, ibid. 
paulo post. 

Nast», i.q. tu», Adcumulare, Struere 
rogum. νηήσας πυρὴν μεγάλην, i. 50. 
a. tibi alii quideni vulgo νήσως. Vide 
Var. Lect. et Not. ! 

Ἡηνεβείη, s, ἡ), Aeris tranquillitas nul- 
lis spirantibus ventis. i£ αἰθρίης τε 
xa) γενεμίης, vii. 188. a. m. 

Nass, οὔ, ὁ, (Ion. pro »e;) Templum, 
nempe ipsa Ales sacra. (conf. 
Ἱερὸν, "Advros, εἰ Τίμενος.) ὠφθεὶς ὁ 


ΝΗΥ 


γηὺὸς κατεκαύθη, i: 10. a. χρόνον, ὅσον 
ἂν τὸν νηὸν οἰκοδομῆ, i. 91. a. et sic 
constanler alibi, ἔστι αὐτόθι λληνι- 
κῶν θεῶν ἱρὼ, ἑλληνικῶς κατισκευασμένα 

ὠγάλμασν τε xe) βωμοῖσι xai ruins, 
iv. 108. m. igo» τὸ ἐν Διδύμεοισε ὁ νηὸς 
τε καὶ τὸ χρηστήριον, Vi. 10. f. νηὸς ἐξ 
ἑνὸς λίθου πεποιηρμείνος, Yi. 155. J. τὸ 
ἄγαλμα ἰὼν i» νηῶ μικρῷ (ZEdicula) 
[vAhe κατακεχρυσωμέίνῳ, 1. 68. a. m. 
et mox ibid. ἅμαξαν eyevear τὸν νηόν 
73 elc. , 

Nacis, (des vel ἴδος, ἡ, Exigua insula. 
ἐν τῇ νησίδι, viii. 95. extr. ubi νησῖδι 
penultima circumflexa ed. Schaf. et 
Borh. ut apud. poétas nonnullos, ci- 
tatos a Morello in Thes. poet. ἢ. v. 
Sed τῆς νησίδος penacute scribitur 
apud Plut. αὖ H. Steph. ad hoc 
voc. cilalum, et τὼς νησίδας apud 
Polyb. xvi. 3, 8. et xvi. 6, 1. Rur- 
susque apud Herodot. τὴν νησίδα, 
viii. 76. a. ubi pariter νησῖδα ed. 
Schaf. εἰ Borh. sed νησίδα ex Hero- 
doto repetitur apud Steph. Byz. 
voce YvrréAna. 

Nai, ἡ, (comm. ναῦς) Navis. ἡ νηῦς ἡ 
᾿Αφτιμισίης, viii. 87. a. εἰ m. Simi- 
liter Dat. plur. vsvei, v. 108. |f. et 
alibi, et sic eliam optimi quique libri 
i. 163. a. ubi perperam olim ναυσὶ 
edd. Vide ibi Var. Lect. et Notas. 
Sic et Dat. sing. ni, viii. 87. m. et 
JF. Similiter Accus. plur. passim 

uidem νῆας scribitur in edd. et 

SStis nonnullis: sed quemadmo- 
dum Gregorius de lonum dialecto 
loquens, monuit (8. 19.) τὰς νῇας 
vac λέγουσι, συστίλλοντες τὸ ἡ εἰς 4; 
sic apud Nosirum plerumque qui- Ὁ 
dem vias recte praeferunt libri omnes 
edd. et MSSti, veluti vi. 93. et 95. 
m. vii. 89. et seqq. Denique, ubi 
νῆας praeferunt editi libri, (quod. et 
nosíre editioni nonnullibs adhasit,) 
ibi forma ista, νέας, que a Gregorio 
commendata est, in prestantioribus 
codicibus servata reperitur: (vide 
Var. Lect. ad vii. 1929. f.) quare 
eanilem ubique restitutam Herodoto 
telim. Similiter Accus. sing. rectius 
τὴν νία formabitur, quam formam 

2Yx 
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stituere, Institutum habere, (pre- 
serlim ubi de Publico agitur 1nsti- 
tuto,) Consuesse. Comstruitur au- 
lem (1) cum Infinitivo. νομίζουσι Ad 
βυσέας ἵρδειν, i. 131. mm. ὀμέρην ἐκείνην 
τιμᾶν νοβείζουσι, i. 133. a. οὔτε οἰκίας 
γοβίζουσι ἰκτῆσθκι, iii. 100. a. iv. 
191. a. βωμοὺς καὶ νηοὺς οὐ νομίζουσι 
ποιέειν, πλὴν "Agw τούτῳ δὲ νομίζουσι, 
iv. 59. οαέγ. ἐσθῆτι νομίζοντες χρᾶσθαι 
Φωκίων δέρμασι, i. 202. 
νομίζοντις πολλὰς ἔχειν ἕκοιστος, iV. 
172. m. (9) Construitur etiam cum 
nudo Accusalivó : nempe subintel- 
lecto Infinilivo verbi cujusdam od- 
commodalo ad rem de qua agitur, 
teluti εἶναι, ἔχειν, ἰκτῆσθαι, ποιῶν, aut 
alio tali. ἕν τόδε ἴδιον νενομίκασι, 
Unum hoc peculiare institutum 
habent, i. 1783. f. πανήγυριν ταύτην 
ἐκ τοῦδε νομίσωει φασὶ, Hanc solenni- 
tatem Instituisse dicuntur hac oc- 
casione, ii. 64. a. v8" Aet ταύτην τὴν 
ὁφτὴν νωμομίκωεσι, ibid. f. ταῦτα "EA- 
ληνες ἀπ᾿ Abyyorsiom νενορείκασε, ii. 51. 
ad. pro quo est μεραιθήκασι paulo post 
ibid. ταῦτα νομίζουσι Αἰγύπτιοι, His 
institutis utuntur, ii. 02. a. οὔτε 
ἀσπίδα οὔτε δόρυ νομέξουσι, v. 07. a. 
9TH. γλῶσσαν οὐ τὴν αὐτὴν νινομέκασι, 1. 
142. a. iv. 188. ertr. φωνὴν μεταξὺ 
ἀμφοτίρων νομίζοντος, ii. 49. m. Pf. 
(3) Reperitur etiam nonnumquam 
cum Dativo constructum, non (puto) 
quod ipsum per se verbum νομέξειν 
casum illum regat, sed quod subin- 
telligalur infinilicus alterius cujus- 
dam verbi Dalieum vel. Ablativum 
regentis, Sic, ubi iv. 117. ail, φωνῇ 
νομίζουσι Σκυθικῇ, in. mente retineba- 
tur infinilivus χρᾶσθαι, sive Quni», 
Loqui in usu habent Scythica lin- 
gua. Similiter, quum iv. 63. ait, 
ὑσὶ δὲ οὗτοι οὐδὲν νομίζουσι, non dicit, 
Suibus nihil tribuunt; sed οὐδὲν 
idem ac οὗ v«let, et. sententia est, 
Suibus non utuntur, nempe ad sa- 
era facienda diis, ut ex cerbis pro- 
zime precedentibus et cap. 61 extr. 
et 69. a. satis adparet : itaque ibi 
intelligendum ὑσὶ οὐ χρῶσθαι νομίζουσι 
ἐς loris, aut eliam, ὑσὶ οὐ νομίζουσι 


. ψυνοίκας. 
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θύειν, nam verbum θύειν eliam cum 
Dativo casu construi potest ejus Rei 
que deo offertur ; quemadmodum 
|. 50. a. ait θύειν τούτῳ 9 τι ἔχοι ἵκει» 
eres. conf. Vor. Lect. ad i. 916. f. 
(Sic apud Thucyd. ii. 38. ἀγῶσι καὶ 
θυσίαις διετησίοις νομίζουσι, intellige 
χρᾶσθαι. Εἰ opud eumdem lib. i. c. 
TT. extr. οὔτε τούτοις χρῆται, οὔθ᾽ οἷς ἡ 
ἄλλη Ἑλλὲς νομίζει.) Alia ratio est 
ubi Dativus est Persone vel. Dei, 
cui sacra fiunt aut cultus. aliquis 
lribuitur ; ut vepitovri ἥφωσι οὐδὲν, 
ii. 50. extr. cujus generis sunt ez- 
empla ez i. 131. m. et iv. 59. extr. 
paulo ante prolata. 

8) Passivi verbi Νομίζισθαι ha 
forme, hi usus, occurrunt. (1) Ex- 
istimarj, Haberi, Censeri. ὅθεν καὶ 
“Ἕλληνες ἤρξαντο νομισθῆναι, ii. 51. m. 
τέρας ννόμισται, Prodigii loco habe- 
tur, iv. 98. m. (4) Institui, Insti- 
tutum esse, More receptum esse. 
τὰ νομιζόμενα ἱποίησε, i. 35. a. ubi de 
expiationis Ritibus. ποιήσας περὶ τὸ 
ἑιφὸν τὰ νοροιζόμενα, i. 49. b. de sacris 
legitimo more factis. Similiter de 
Nuptiarum:solennibus, ix. 108. m. 
f- ἀμφὶ δὲ τῷ viso τούτῳ ἰχίτω ὡς καὶ 
ἀρχὴν ἐνομίσθη, i. 140, f. τὸς ἄλλας 
πόλεις νομίξισθαι κατώπερ εἰ δῆμοι slt», 
Reliquas civitates ita Institui (Eis 
institutis legibusque uti) perinde 
ac si singuli essent liberi populi, 
i. 170. f. οὕτω μέν νυν ταῦτα vtripui- 
evai, lii. 38. f. νενόμισται ἀνὼ τὴν 
"Xd, và σχίτλια πάντα ἔργα 
Asper καλίισθαι, vi. 138. extr. 

Νόμεμον, ov, τὸ, i. q. νόμαιον, Institu- 
tum publicum. τοῖσι ἄλλα τε ἐπείξιαί 
ἐστι νόμιμωςο, li. 79. a. Ν. Sed vide- 
lur ibi νόμιμα rÓdjectivum. esse ad 
ἀείσματα — referendum, | Cantilene 
publico usu recepte, vulgo cani 
solite. 

Nepos, ev, ὁ, 1) non solum Lex pro- 
prie dicta, sed et Institutum quod- 
ibet, Quilibet Mos, presertim, 
publice receptus, Ritus. κωτὼ τοὺς 
νόμους τοὺς ἐπιχωρίους, Ritu patrio, 
i. 85. a; ἐμίσγιτό οἱ οὗ κοιτὰ νόμον, 
Non justo more, i. 61. a. 4xsei- 

22 





ΝΟΣ REI 


alicujus. οὗτος à νόος τοῦ ῥήματος, τὸ 
. θέλει λύγων, vii. 169. ὁ. 
Νοσίειν, (non νουσίων, licet. conslanter 


Ny», particula enclitica, i. q. οὖν va- 
lens, gitur. Frequenter potissimum 
cum μὲν jungüur, μέν νυν, i. 18. a. 


νοῦσος, Morbus, usurpetur.) /"Egro- 
tare, Morbo laborare, i. 105. f. 
ἐνόσησε ὁ ᾿Αλυώττης, ji. 19. 71. νοῦσον 
μεγείλην νοσίων, iii. SS. τοὺς νοσέονταις 
κωτίλιπε, viii. 115. m. Metaph. 4 
Μίλητος νοσήσασα στάσι, Adflicta se- 
ditionibus, v. 28. b. 

[Νοσηλεύων τινὰ, /Egrotantem curare. 
e Μίντωρ ἰνοσήλευσιν αὐτὸν ἐχτιενίως, 
Vil. Hom. 7. »ι. 96. a.] 

Νοσσεύων, Nidificare, Nidulari, e! In 
nido excludere pullos. Hinc Pas- 
sivum ὅσα ἦν νενοσσευμέναι ὀρνίθων γίνε 


ἐν τῷ νηῶ, Quecumque avium ge- . 


nera in nidis templo adstructis 
exclusa erant et in eis sedes suas 
habebant, i. 159. m. N. nempe 
avium pullos e nidis exturbavit 
ille homo de quo ibi agitur. Praeter 
rationem Portus νενέοσσευμ. legendum 
censuerat. 

Neeríw, Redire. (conf. 'Amevorr. et 
"Y-errr.) νοστήσανταις κεινῆσι χιρσὶ, i. 
73. m. τοστήσανταί pav ἐς τὼ οἰκία, 1. 
199 a. οὔτε ὀπίσω ἰνόστησαν, iii. 26. 
Th. ἰνόστησοιν ἐς τὴν Εὐρώπην, vii. 147. 
exir. : 

Νότιος, ἡ, e», Austraiis 

«λασσοι, lil. 17. a. 

Νότος, ου, ὁ, 1) Auster ventus τε 
νότος καὶ à Ahp, ἄνεμοι ὑετώτατοι, ii. 
Q5. m. ὁ νότος σῷι πνίων ἀἄγεμος, iV. 
178. a. πνεύσας ὁ νότος κατίχωσε eins, 
ibid. f. εὔφόυ τε καὶ νότον εἵνεκα, vii. 
36. m. 2) Australis plaga coeli. » 
᾿Αττικὴ πρὸς νότον κίαται τῆς Λήμνου, 

: vi. 139. extr. 

Νοῦσος, ev, ἡ, (comm. νόσος.) Morbus. 
i. 19. m. et f. ix τῆς νούσου ἀνίστη, i. 
29. f. φυγὼν τὴν νοῦσον, i. 25. a. 
θόλειαιν νοῦσον, i. 105. f. N. νοῦσον 
μυγάλην λέγεται ἔχειν, τὴν ips Órepdd- 
 Coved τινες, ili. 88, τοῦ σώματος νοῦσον 
μιφγιέλην νοσίοντες, ibid. 

Νυκτερὶς, (des, », Vespertilio, ii. 76. 
extr. iii. 110. f. iv. 188. eztr. 

Νυκτομαχίη, ἡ, Preelium nocturnum. 
γυκτομαιχίην τινὰ ἐποιήσαντο, 1. 74. a. 

Νύμφη, ἡ, Sponsa, iv. 172. m. 


yoriu θε.. 


20. b. 94. f. etc. Conf. Var. Lect. 
ad i. 183, 15. et ud ix. 10, 7. 


Ni» Nunc. Passim preposito arti- 


culo, τὸ νῦν aut τὼ νῦν, Nunc, Ut 
nunc est. E/, majori cum emphasi, 
τὰ νῦν ταδε, Nunc maxime, Nunc 


. cum maxime, vii. 104. a. cum Far. 


Lect. 

Νὺξ, κτὸς, ἡ, NOX. ὡς τὴν ἡμίρην iZa- 
πίνης vUxTe γενίσθαι, i. 74. a. εἶδον 
νύκτα ἀντὶ ἡμέρης γινομίνην, ibid. 


. et vii. 37. f. ννκτὸς ἐπελθούσης, In- 


gruente nocte, i. 76. f. 82. m. 
νυκτὸς ir: (Ante lucem) ἐκπίρπουσι, 

. ix. 10. a. 

Νωϑὴς, ὁ, ἡ, Tardus, Tardo (hebete) 
ingenio. Composit. ἀλλέ οἱ κατιφαί- 
vere εἶναι! νωθέστερος, lii. 53. a. 

Νωμᾶῶν, i. q. σκοπῶν, Observare. »w- 
μῶντις αὐτοὺς σῖτα αἱφιυμίώους, iV. 
128. m. 

Νῶτος, ev, o, Tergus, Tergum. κατὼ 
νώτου, À tergo, i. 10. m. 75. f. ἐπεὰν 
vare» ὑὸς δελείση περὶ τὸ ψγκίστρον, ll. 
70. a. νῶτον ἐπιστρέψεις, vii. 141. f. 

. in. Οεας. ἰντρίπων τὼ νῶτω, Terga 
vertere, vii. 211. f. 


Literam X loco geming sbilantis 
usurpat Noster in. διξὸς εἰ «eis, 
pro δισσὸς et τρισσόςς. Quod vero 
ξοινὸς pro κοινὸς usurpatum | Portus 
. adfert, 1d quidem alienum est; nam 
ξυνὸν cum Homero, non ἔοινὸν, scrip- 
sit Herodotus. | Caeterum ξὺν, quod 
A: ticorum est mazime, perraro, apud 
Nostrum reperitur, ac fere non nisi 
ex librariorum more scribendi invec- 
tum videtur. — Conf. infra voc. Zep- 
μίξας. 

Ξωνηΐη, vide mor Eris. 

Es», ὧν, τὰ (comm. £iw«) Dona 
- hospitalia, Hospitalia officia, Hos- 
pitium. ἐπὶ ξείνια αὐτὸν καλίσας, ii, 
107. m. v. 18. a. ubi vulgo olim 
ἐπὶ ξενίᾳ, vide autem Var. Lect. vi. 





EYP 


gignit fruticem, quem aliqui gos- 
sypium vocant, plures xylon. 

EvAeveyiss, Fabricare lignum, iii. 
113. ὁ. 

ξυμμίξας, Ἐύμμαχιος, el Rus, ex. Alli- 
corum scriptorum «su habet nosler 
cod. F. lib. vi. cap. 28. ubi alii 
συμμίξας, σύμμαχος εἰ σὺν lenent, 
quam scripturam cum caeteris codd. 
alibi constanter fere (prasertan in 
ser prioribus libris) idem cod. F. 
serpacit. — ÁAdlueserat tamen | olim 
edilis et pluribus etiam libris MS Sus 
Evnisuxs, pro συνήνεικε, vi. 23. a. et 
vii. 117. a. quem ad posteriorem lo- 
cum in Var. Lecl. adnotare debue- 
ram: * ξυνήνεικε olim. edd. et sic 
MS. F. pro quo συνήνεικε ex M6. 
sk. restituit. Wess. Etiam 1. 32, 
21. pro ys praeferunt £vupoen 
MSS. F. Pa. Pc. et ξύμπωντις, vii. 
58. m. idem vod. F. qui et similia 
alia passim habel, presertim in lib. 
vii. et seqq. Citat eliam alicubi 
ILercherus ex duobus vtodd. Paris. 
ξυριπενοῖν, pro vulgato evussetiv: Sed 
hec talia apud Nosirum quidem, ut 
perrara, sic suspecta ulique, quam- 

. vis apud Homerum passim ξὺν pro 
σὺν occurrat, doceantque Gramma- 
tici, in his Suidas, voce Ἐνμπείθεια, 
usum litere E pro «e Ionibus cum 
Atticis esse communem. 

Euyke, ἡ, ὃν, i. q. κοινὸς, Communis, 
ξννὸς ᾿Ελλήνων τε καὶ βαφβώρων λόγος, 
iv. 19. είν. ξυνὸν τοῦτο πῶσε ἀγαθὸν, 
vii. 58. m. 

po (fon. pro £vg&) Hadere, 
Tondere. ξυρίονται τὸς ὀφρύας, Ra- 
dunt sibi eupercilia, ii. 66. Ff. ἔν- 
φοῦντις τῶν παιδίων τὴν κιφαλὴν, ii. 
ὅ5. f. ξυροῦνται, cui. opponitur. κο- 

μάουσι, 1i. 86. a. ἐξυρηρεένοι, ibid. 
paulo posi. ξυρεῦνται πᾶν τὸ σῶμα, 

Ji. 37. a. ξυρήσωντί μιν τὰς τρέχιις, 

.xeridiebus ὃς τὴν κεφαλὴν, v. 35. m. f. 

- Adde ᾿Αποξυρίειν. 

Ἐυρὸν, οὔ, và, éive à Ἐνρὸς, Novacula. 
ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς ὕχιται ἐρεῖν và πρόγ- 
ματα, vi. li. a. Conf. lliad. Κ. 
173. 

Ἀυστὸν, τὸ, Hastil. τὸ ξυστὸν σῆσι 


ο 


λόγχασι &» ὁμοίως χρύσεον, i. 62. Vi- 
detur proprie esse A4djeclivum, sub- 
intellecto Substantivo δόρυ vel ἐκόν- 
«tw», quemadmodum apud eumdem 
Nosirum ζυστὰ ἀπόντια, ii. 71. etr. 
sunt Polita jacula, i. e. Iastilia 
jaculorum. — Fide ibi Not. 


Ο. 


Ὁ, ἡ, τὸ, non solum Articulus est, 


Nominibus, Participüs et Infmi- 
tivis verborum ubi commodum esl, 
prepositus ; sed apud Nostrum, ex 
Iomci idiomalis ratione, variis etiam 
aliis modis usurpatur. Scilicet 

1) ὁ, ἡ, τὸ, cum suts Casibus, non 
solum in vulgatissima illa et Gre- 
cis omnibus usitata formula, ὁ uiv-— 
ὁ δὲ, sed et alias frequenter. pro 
οὗτος vel ἐκεῖνος, αὕτη vel ἐκώνη, τοῦτο 
vel ἐκεῖνο ponuntur. ὁ δὲ εἶπε, Tum 
ille ait, i. 82. a. ὁ δὲ ἀμείβετο, i. 35. 
γι. Sic in. Plur. οἱ δὲ, pro οὗτοι vel 
éxsi»ei δέ, (Sed post καὶ accentu no- 
tatur οἷ, tamquam a sing. ὃς, que- 
admodum Attici dicebant $ δ' ὅς 
Sic, x«i οἱ --- σήβακινον ἐς τὰς vex, 
viii. 56. 5. conf. viii. 83. a. Ν. 
Sed el in Plur. Nominativo reperitur 
τοὶ pro οὗτοι positum : τοὶ γὰρ ἄνδρ, 
viii. 68, 1. m. idem calens ac οὗτοι 
οἱ ἄνδρες, si modo vera ibi isla scrip- 
tura, de qua vide Var. Lect. Certo, 
pro τοὶ Βαβυλώνιοι, quod i. 186. f. 
edilum erat, ex frequenti. optimo- 
rum codicum consensu οἱ BaB. resti- 
tuendum. auctori judicavi:) vi δὲ 
(Hunc vero) λίσσεσθαι, i. 24. a. et 
τὸν δὲ---διιξελθεῖν, paulo post ibid. 
λέγων ὡς τὸν (i. e. τοῦτον vel αὐτὸν) 
ὀιστὸς περήίφιγι er emend. Wess. iv. 
36. a. τοὺς δὲ, Hos vero, i. 2. f. 3. 
b. 94. a. Sic κκὶ τοὺς, 1. 86. m. τοῦ 
(i. φ. τούτου) αἵματος ἰρεπίνει, Hujus 
sanguinem (proprie Hujus de san- 
guine) bibit, iv. 64. a. re$ sfntxa 
(Hujus rei causa) —^, iii. 46. ὁ. 
τοῦ εἰνικα----τι, vili. 85. f. Et sub- 
intellecla ὅτι particula, τῶν 9i εἵνεκα. 

2) ὁ, et Plur. ei, aute δὲ et γε, 





OAO OIA 
'OJesepiu», Iter facere. ὠὡδοιπόρεον ἐς Ὁλδοφύλαξ, axes, ὁ, Vite custos, vii. 
: ei» oixtouiryy, iv. 110. f. Et absque — 939. m. f. 

Jugm. ὁδοιπόριον τριῶν ἡμερίων d», ᾿οδὼν, érres, ὁ, (i. q. comm. ὀδοὺς) Dens. 
. iv. 116. a. ubi alii quidem fere om- — Sic ὁ ὁδὼν Dis legitur, vi. 107. f. 
- Res ὡδοιπόριον. ἐλέφαντος ὀδόντες, ii. 07. m. Conf. 
Οδοιπορίη, ns, ἡ, Iter. ὁδοιπορίην ποιήσαι, Χαυλιόδους. 

ἡμερίων τισσιριίκοντα, ii. 29. m. f. Ol εἰ enclitice Oi, Dativ. pronom. 

οὐκάτι ὁδοιπορίητι Quyettre, Non am- — pro ἑαυτῶ et pro «αὐτῷ frequentius 

plius terrestri itinere usus est, viii. — ponitur apud Nostrum. Nonnum- 
. 118. a. quam ei ita cum αὐτῷ jungi censue- 
'O), οὔ, ἡ, 1) Via, Iter. ἰόντες τὸν runt Viri docti, ul avr&—oi idem ac 


Lehr ὁδὸν, vi. 84. f. N. ἰξήλαυνον τὴν 
αὐτὴν ὁδὸν, viii. 113. α. Metaphorice, 
- φῦ τρίπετω ἐπὶ ψενδία ὁδὸν, i. 117. a.m. 

2) Loco Feminini generis Mascu- 
lino interdum utuntur libri nonnulli. 
προσμγορεύμν ἀλλήλους ἐν τοῖσι ὁδοῖσι 
edebatur ante Gron. ii. 80. b. sed 
ibi quidem τῆσι dederunt M S Sti libri 
omnes. Contra, vii. 114. α. ἐν 'Erxta 
Οδοῖσι τῆσι ᾿Ηδωνῶν ex uno cod. Zdrch. 
recepit Wess. ubi alii omnes codices 
τοῖσι ᾿Ηδονῶν praferunt.. Similiter, 
li. 35. m. f. ubi alii codices (quoad 

uidem novi) cum editis ἐσθίουσι ἐν 
φῆσι ὁδοῖσι, codex F. i» τοῖσι ὁδοῖσι 
habet. Similiter item, pro περίοδος 
μακρὴ, i. 185. f. plerique scripti 
libri miele: μαικρὸς prayferunt. 

8) Pro Οδὸς interdum Οὐδὸς pra- 
ferunt libri Herodolei; quam inso- 
litam alioqui Nostro vocabuli for- 
sham non modo ii. 7. m. cum aliis 
KEditoribus tenui in verbis τῶν οὐδῶν 
φουτίων, (vide ibi Var. Lect. et Not.) 
sed et in illis, «donc οἱ ὑπείσας κατ᾽ 
οὐδὸν, iii. 126. erir. ubi quidem 
. &cripti plerique libri κατ᾽ ὁδὸν pre- 
ferunt. 

4) Via et Ratio disserendi de 
aliqua re, aut aliquid explicandi. 
Oba» περὶ τούτου τριφασίες ὁδοὺς, ii. 
20. a. δὲ moz, τῶν μὲν τὼς δύο τῶν 
ὁδῶν εἰς. ibid. tum ἡ h τρίτη τῶν ὁδῶν, 
ii. 49. a. 

Ὁδοῦν, Viam monstrare, Ducere; et 

- tetaphorice, Administrare, Gerere 
fes. τὼ ἀπ᾽ ὑμίων ἡμεῖν χρηστῶς ὁδοῦται, 

. Quee a vobis proficiscuntur, ea be- 
nigne erga nos administrantur, 
'reguntur, geruntur, iv. 139. f. 
Not. Conf. Esede?». 


ἑωυτῷ valeat; quo pacto olim wert 
αὐτῷ πάντα ἀποβίβηκί oi (aut ἀποβε- 
βέκεί οἷ) editum erat, i. 86. m. f. quo 
de loco vide Var. Lect. et Nol. ad 
i. 86, 29. 

Alibi idem Dativ. pronom. ei vel 
οἱ prorsus pleonastice adpositus vi- 
detur ; ut, τῇ ᾿Αϑηναίη προπύλαια θωυ- 
μείσιεί οἱ ἰξεποίησε, 1i. 175. a. Ν. 
(conf. que ibi in Var. Lect. notavi- 
mus.) Similiter vi. 68. a. legitur, 
᾿Απικομίνη δὲ τῇ μητρὶ dofus i; τὰς 
χῆρείς οἱ τῶν σπλιέγχνων, κατικέτιυε: 
ubi si ila, ut vulgo fit, distinguuntur 
terba, abundat utique «i pronomen. 
Sed commodius fortusse non. modo 


anle κατικέτευε, verum etiam ante 


ἐσθεὶς incidelur oratio, ut Dativus 
ἀπικομένη τῇ μητρὶ regi intelligatur a : 
verbo κατικέτευε: nam, licet. simplex 
verbum ixsrwvu» non. nisi cum quarto 
casu construatur, nihil tamen impe- 
dit quo minus compositum κατικετεύειν 
cum tertio casu jungi potuerit. Li- 
bro iv. 152. f. olim suffragantibus 
plerisque MSSiis sic editum erat, 
πίριξ δὲ αὐτοῦ γρυπῶν κιφαλαὶ πρό- 
κροσσοί εἶσι: ubi κεφαλαί οἱ προκριοΣ 
codd. /rch. el Vind. recepit. Wess. 
eumque secuti Editores ; ego inutilem 
h. l. voculam rursus eliminandam 
pulavi, nec vero diffitear nullo in- 
commodo leneri eam potuisse. 


Ola, Adverbium, 1) cum Participio 


constructum i. q. ὅτε, Utpote, Quip- 
pe, iii. 4. m. 78. b. et alibi. Sic et 
οἷαί τε, abundante τε particula, ii. 175. 
f. ubi vide notata in Var. Lect. οἷα 
δὲ, et. οἷα δὴ, vide Var. Lect. et Not. 
ad ii. 28. exir. [2) Quemadmo- 
dum, Sicut, Tamquam. Sic olim i. 
2z 


- 


ΟΙΔ 


47. extr. viliose edebalur in Orac. 
ὀδμὴ κρατερὴ οἷκ χελώνης, ubi nunc 
aTeuplveie χελώνης. 

Olde, vide in Εἰδέναι. 

Oidtw, et Oidaivu», Tumere, Inflam- 
matum esse. Inde per metaphoram, 
similitudine vel ab Ulcere ducta, vel 
a Mari fluctibus agitato et intumes- 
cente, οὐἰδεόντων πρηγμάτων, Tumen- 
tibus rebus, id est Exulceratis, sive 
Turbulentis, Haud satis tranquil- 
Jis, iii. 76. m. et 127. a. N. ubi alii 
οἱδαινόντων. Gracam locutionem ini- 
tatus Cicero, Tument negotia, dixit 
ad Attic. xiv. 4. et Tumorem re- 
rum, ibid. xiv. 5. que verba Er- 
nestus, aliam quamdam puto trans- 
lationis rationem speclans, (nempe 
quod, ubi Tumor in aliqua corporis 
parte ezsistit, timendum sit ne gra- 
vius quidpiam sequatur) de Immi- 
nentibus rebus novis, nec tía male 
interpretatus est in Clari Cicer. voc. 
Tumere et Tumor. . 

Old vesc sive ᾿Οἰζυρὸς , 5, ὃν, Miserabilis, 
Miser. éidveh» ἔχοντες διαίτην, ix. 82. 
extr. N. 

Οἰηκίζειν, (Jon. pro comm. eiuxitur) 
proprie, Gubernaculoregere navem, 

deinde generatim Regere, Dirigere, 
Gubernare rem quamcumque. *9»a- 
μῶσι σκυτίνοισι οἰηκέζοντες τὰς ἀσπίδας, 

1. 171. m. 

. Olza, Οἰκὼς, εἰ Οἰκὸς, vide supra sub 
Εἴκειν. 

Οἰκίεν, Habitare, Sedes suas habere. 
οὗτος ὁ νομὸς ἐν νήσω οἰκέει, ii, 166. a. 
Imperf. οἴκεε γῆν τὴν Φθιῶτιν, i. 56. m. 

J: 57. a. οἴκοι ἦν Tlido, i. 56. f. 
4orist. τούτους τοὺς χώρους οἴκησαν 

ὄνον ἐπὶ πολλὸν, ii. 154. m. ἐνθαῦτα 
πόλιν Μισαμιβρίην οἴκησαν, vi. 33. m. 
ubi quidem οἴκισαν correxerunt Edi- 
tores nonnulli; quemadmodym etiam 
«403 cum aliis pro οἰκησάντων, i. 57. 
Th. οἰκισάντων scripsimus; et οἰκίσαι, 
vii. 170. m. N. pro εἰκῆσαι, quod edd. 
vett. et MSStidederant. Vide infra, 
voc. Οἰκίζειν. 

Frequenter Prateritum Pass. ea- 
dem notione, qua Prasens Activi, 
usurpatur. «i δύο (πόλιες) νήσους οἷα 


ΟΙΚ 


κίωται, (Ion. pro exarre) 1. 179. f. 
wap ὃν (Τίγριν) Niveg πόλις οἴκητο, i. 
.193. a. m. (ubi cemmode etiam, ut 
et alibi subinde, reddere possis Sita, 
urbs erat.) τοῖσι τὰς νήσους οἰκημένοισι 
Ἴωσι, 1. 127. f. et τῶν i» τῇ ἠπείρῳ ei- 
κημίνων, ibid. paulo ante. ποῖ γᾶς ei- 
κημίνοι, V. 73. m. ubi nos quidem 
cum Schef. πὴ posuimus. τῶν ἐντὸς 
Αλοος ποταμοῦ οἰκημένων, 1. 28. a. 
τῶν πιρὶ τὸς πηγὰς τοῦ Στρυμόνος οἶκῃ- 
μένων, viii. 115. ezir. ubi olim eixte- 
μένων edd. invitis MSSuis. Sed mo- 
tione Passiva dicitur à οἰκεομόνη, Be- 
gio habitata, Incolis frequentata. 
ὡδοιπόρεον ἐς τὴν οἰκεομίνην, iV. 110. Κὶ 


. Quid. sit vero quod i. 170. f. τὰς 


ἄλλας πόλιας οἰκεομέναις dicil, haud 
adinodum liquet : equidem interpre- 
tatus sum quasi. dixisset. πόλιες ὑπὺ 
Ἰώνων οἰκεομεέναις : poleros eliam sus- 
picari, τὼς ἄλλοθε πόλιες οἰκεοβμένες 
aut οἰκεμίνως, scriplum oporiuisse, aut 
τὰς i» ἠπείρῳ οἰκημίνας. 

Οἰκεωοῦσοθαι, vide Οἰκηούσθαι. 

Οἰκέτης, ον, ὁ, 1) Famulus, Servus. 
οὐ γὼρ εἶνε τοῦτον τὸν χρόνον σφίσι zo 
οὐδὲ τοῖσι ἄλλοισι “Ἑλλησι οἰκίτας, Vi. 
137. m. Μέκυθος οἰκέτης ἐὼν ᾿Αναξίλειν, 
vii. 170. f. N. et εἰς alibi. Sed 2) 
Οἰκέται, οὐ μόνον οἱ δεῦλοι, ἀλλὼ καὶ 
πώντες οἱ ἵν τῷ οἴκῳ, γυνὴ καὶ τίκνα, ul 
ait Thomas Mog. citans illud He- 
rodoli, n» xepieeipusrog τοὺς οἰκέτας οἰκίη 
ἐκείνη, ex viii. 106. a. m. ubi τοὺς 
οἰκίτως paulo post ipse Scriptor in- 
terpretalur τὼ ixsa xai τὴν "yvisixes. 
Albi quidem jungit τέκτα 11 καὶ τοὺς 
οἰκέτας, i. e. Liberos et totam Fami- 
liam, Domesticos omnes, viii. 4. 
f. N. Rursus viii. 142. m. f. jun- 
guntur quidem γυναῖκες τε καὶ τὼ i 
πόλεμον ὄχρηστα εἰκιτίων ἐχόμενα πάν- 
«a, sed deinde cap. 144. m. f. eadem 
Uxores cum Liberis et tota Fami- 
lia communi nomine oixsrie» andigi- 
laniur, ubi ail ὥστε ἐπιθρέψα; ὀδέλειν 
apto» τοὺς οἰκένως. 

[Οἰκηΐη perperam olim edd. pro Οἰκίη, 
i. 107. f.) 


Oixéie, ἡ, e», (on. pro οἰκεῖος) 1) 


Qui ex eadem Domo, ex eadem 


OIK : 


Familia est, Cognatus, Propinquus. 
den. οἰκήϊον, i. 108. fn. ubi in vers. 
Lat. pro Familiarem sibi virum, 
rectius Cognatum posueris. Sic iii. 
119. a. qo οἰκηΐους dicil, eosdem 
continuo deinde τῶν συγγενΐων nomine 
indigitat. ποιεῦσι τοῦτο καὶ ix. τῶν ei- 
κηΐων, Faciunt hoc etiam ex Cogna- 
tis (nempe, Ex cognatorum calva- 
riis etiam pocula faciunt,) iv. 65. 
m. et. paulo post ibid. ὡς οἱ ἐόντες οἱ- 
xiii, ubi in Vers. Lat. nescio quo- 
modo dormilans, Fuisse hos olim 
sibi adversarios scripsi pro eo quod 
oportebat Fuisse hos sibi cognatione 
propinquos. Znde superlativus, Oi- 
xwérare;, sive Oixwerare;, Cogna- 
tione proxime attingens aliquem: 
«“ἰτελεύτηκε ὑπὸ τῶν ἑωυτοῦ oixyeréTen, 
: (rtempe Frater occidi eum jusserat) 
lii. 65. m. ubi eixwerdvw» scribitur in 
cod. F. quod in Far. Lect. adnotari 
debuerat. Sic eQat eras ὑπὸ τοῦ ei- 
xxordtoy ἑωυτῆς, V. 5. b. ubs eixyerrd- 
ov ed. Schaf. et Borh. contra quam 
MSSii cum aliis edd. 
2) οἰκήϊος, Domesticus, Proprius, 
: Privatus, Suus. ἐὼν i» xax οἰκηΐῳ, i. 
45. d. fm. eixiie ἰόντα, nempe xpiperra, 
i. 09. m. οὐ τὼ τῶν Ἰώνων ord tes, ἀλλὼ 
τὸ οἰκία, |. 159. m. οὔτε τι τῶν ei- 
κηΐων δα πανέωννται, ii. 37. m. συνίσπετο 
οἰκηΐη τε τριήρῶ καὶ οἰκηΐη ἀνδρῶν Qus n, 
v. 47. m. 
8) οἰκήϊον, τὸ, i. q. καθῆκον, πρίπον, 
Conveniens, FHonestum, Decens. 
οὔτε οἶδε καλὸν οὐδὲν, οὐδ᾽ οἰκήϊον, lii. 
81. m. N. 
4) Passiv. τὰ" οἰκήμε, τῶν οἰκηΐων, 
olim edebatur pro οἰκία, οἰκίων. Vide 
Oixío». 
Oixuoerw, sre, ἡ, Cognatio, vi. 54. 

conf. ᾿Ομολογίειν. num. 2. 
Οἰκιμοῦσθωι, et Οἰκεοῦσθαι, 1) Sibi 
tamquam Suum vindicare. Αὐγύ- 
“-τιοι oixuiUvres Καριβύσεα, lii. 2. a. 
ubi quidem οἰκειοῦνεαι olim edd. Et 
sic libri omnes, τὴν ᾿Ασίην οἰκαιεῦνται di 
Tlipeut, i. 4. extr. Rursus vero, τού- 
τῶν τὴν ἐξιύρισιν οὐκ οἰνηβοῦντει' Λυδοὶ, 
i.94. m. 2) Sibi aliquem Conci- 
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liare, Sibi adjungere. οὐδαμῶς ἐξολῶν 
αὐτοὺς, ἀλλὰ xdora οἰκιμεύμενος, iV. 
148. a. 

Olxsuta, ατος, τὸ, 1) ZEdificium quod- 
libet, /Edes, Domus. γὼ οἰκήματα οὐ 
κατίβωλλε, i. 17. m. pro quo paulo 
posl ait τὼς οἰκίας οὐ κατέβαλλε, ibid. 
οἰκήματα μουνόκωλαι ἔδειμαν, i. 179. 
m. N. οἴκημαι ἵν κατιρῶσωι, i. 164. a. 
N. οἴκημαι λίθινον, i. 121, 1. a. et dein 
ibid. sepius, tum et, ubi de eodem 
ZEdificio agitur, ἐπὶ τῷ οἰκοδομήματι 
ait i. 191,1. Κὶ εἴ si ὀρθὸν ἦν τῶν οἱ- 
πημάτων κὴὶ τῶν ἱφῶν, iX. 13. m. Sic et 
de ZEde deo sacrata: θεῶν τὰ ὠγαλ- 
ματα καὶ oixi tcu Tas ἐβοπεπρησμίνα, Viii, 
144. m. Ubi vii. 119. a. m. legitur, 
ἔτρεφον ὄρνιθας χερσαίους καὶ λιμναίους 
ἕν τε οἰκήμασι καὶ ἐν λώκκοισι, ibi τὼ 
οἰκήματα Cortes intelligebat Portus 
cum Falla, alii Caveas; equidem ἔν 
vt οἰκημ. εἰς. Domibus et in viva- 
riis interpretatus sum. 

2) Conclave. τὸ οἴκημα ἐν τῷ κοι- 
péptén, i. 0. m. el 10. α. ῥίψαι is εἴ- 
xsues σποδοῦ πλίον, li. 100. f. N. ei- 
κήμαται τὰ μὲν ὑπόγαια, τὰ δὲ μετίωρει, 
ji. 148. m. et ibid. sepius. 

3) Sipillatim Conclave rel /Edi- 
cula in qua sedet meretrix; Lu- 
panar, nempe, quasi Officina in qua 
sedens illa artem suam exercet. τὴν 
θνγωτίρα τὴν ἱνυτοῦ κατίσαι ἐπ᾿ οἰκήμα- 
τος, li. 121, 5. a. 196. a. Similiter 
de Officina in qua sedent hi qui 
artem condiendi cadavera exer- 
cent, ii. 86. a. m. collatis que nota- 
vimus ad ii. 86. a. 

Οἰκήτωρ, sees, ὁ, Incola. τιμὴν ἔχουσι 
sess τῶν Δήλου οἰκητόρων, iv. 84. extr. 
οἰκήτωρ ἰὼν Γίλης, Vil. 153. a. 

Οἰκίζειν χώρην, Incolere regionem 
Habitatum. migrare in regionem, 


. Incolis eam frequentare. ἐκλιπόντας 


χώρην τὴν ᾿Αττικὴν, ἄλλην τινὼ οἰκίζειν, 


- vii. 148. f. Hinc pro οἴκησαν, vi. 88. 


fn. eixicu» correxere nonnulli, nosque 

ipsi οἰκισάντων scripsimus pro οἰκησεῖν- 

ter, 1. 57. m. εἰ οἰκίσαι, pro. οἰκῆσα:, 

vii. 170. m. quibus tamen. cunctis in 

locis teneri forlasse potuerat debue- 
222 
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ratque vulgata olim scripiura, vele- 
rum codicum auctoritate suffulta. 
Conf. Οἰκίων el Οἰκιστής. 

Οἰκίη, πο, κἡ, 1) Domus, nempe ZEdes 
quas quis habitat. τὸς οἰκίας οὐ κατ- 
ἔβαλλε, 1. 17. f. οἰκίας οἰκοδομόειν, 1. 


114. a. περινήσεις ἔξωθεν τὴν οἰκίην ὕλη, 


ji. 107. m. ἦν οἱ ἐν πόλι οἰκέης μευγεέλης 
«ιριβολὴ, iv. 79. a. Sed hac quidem 
wolione frequentius, (certe, ubi de 
Amplioribus s:dibus agitur) τὰ oi- 
xiu, quam τὴν οἰκίην, usurpat Noster. 
Fide mox Oixiv». 

2) Domus, Familia. οἰκέης ἰόντα 
ἀγαθῆς, i. 107. f. N. ἰόντες οἰκίης οὐ 
φλαυροτίρης, 1. OO. f. ἰόντα οἰκίης οὐκ 
ἐπιφανίος, li. 1729. a. ταύτης ὧν τῆς 
οἰκίης ᾿Ανέχερσις, iv. 76. f. ἰὼν οἰκέης 

ἱπποτρόφου, vi. 85. a. 

Οἰὐκίον, ov, τὺ, in Singulari, quod qui- 
dem vel nolaverim tel meminerin, 
apud Nostrum nusquam occurrit, sed 
Plurali numero frequenter τὼ Oixla, 
idem fere ac καὶ οἰκίη et ὁ οἶκος, Domus, 
quas Latine Plurali item. numero 
ZEdes, vocamus. παφελθὼν ἐς τὼ Kesl- 
σου οἰκία, 1. 35. α. οἰκίοισι ὑποδιξά- 
μένος, i. 41. a. 44. f. οἰκία ἄξια τῆς 
βασιληΐης οἰκοδομῆσαι, i. 08. a. et 
οἰκίκ μεγάλα καὶ ἰσχυρὼ, ibid. ἄπιθι 
ἐς τὼ οἰκία, ili. 53. m. τὼ παρόθυροι τῶν 
βασιλῆος οἰκέων, iii. 140. a. Quibus 

uidem cunclis in locis de Regum 

omibus, adeoque de Amplioribus 
swlibus agitur. Est vero etiam ubi 
de Privatorum «dibus idem vocab. 
adhibitum reperitur, et quidem, ut 
Plurali numero, sic et notione Plu- 
rali: ἀνάστατοι ix τῶν οἰκίων ἐγίνοντο, 
vii. 118. a. 4t ibi plures probati 
alioqui codices οἴκων exhibent, quod 
haud dubie verum videtur. 

Οἰκοδομίων, ZE.dificare. và» νηὸν οἰκοδο- 
pii, i. 91. a. δύο νηοὺς ὠκοδόμησε, i. 22. 
f. οἰκίας οἰκοδομίειν, i. 114. a. (ubi 
quidem videndum ne οἰκουρίειν scrip- 
serit auctor, ut eodem spectent. θυ- 
φωφοὶ, cap. 120. a. m. nominati.) v- 
φαμίδα οἰκοδομῆσαι, ii. 101. ὁ. οἰκοδό- 
puto» τεῖχος, Vili. 71. m. f. Med. οἶκο- 
δομέεσθωι οἴκημα, Sibi edificare; au, 
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JZEdificandum curare, ii. 121, 1. a. 
Sic τῶν τὸν λειβύρινθον oixedegturesqstsery 
βωσιλήων, l1. 148. m. Passiv. διὼ οἷ- 
κοδοριημίνου αὐλῶνος, li. 197. »w. N. 
(Conf. Var. Lect.) ἔφασαν τὴν 

μίδα οἰκοδομηθῆναι, ii. 196. f. Conf. 
Voc. seq. 

[Oixedenà, ἧς, ἡ, /Edificium. Vitiose 
olim legebatur ἰχομίνην τῆς μυγάλης 
οἰκοδομῆς, i. 127. f. pro οἰκοδόρεησι. 
Alibi vocab. istud apud Nostrum mon 
occurrit.) 

Οἰκοδόμηριιι, ares, τὸ, /Edificium. sb» 
Mos ix) τῷ οἰκοδομήματι ἀνευρόντες, ii. 
121, 1. .f. xai ἄλλην ὄχιν οἰκοδορεηρεεί. 
τῶν μυρίην, l1. 136. a. 

Οἶκος, ev, ὁ, Domus, ZEdes. (conf: 
Oixis, Οἴκημα εἰ Oixiov.) Qua notione 
nolanda formula, κατ᾿ οἴκους ἱωντοὺς 
οἱ pabyos ἔχουσι, lil. 70. extr. et. εἶχε 
xaT οἴκους, Domi sese tenuit, vi. 
39. m. ubi alii quidem κατ᾽ οἴκον 
praeferunt, sed vide Not. Eadem 
nolione οἶκος de /Ede sacra usurpa- 
tur. τῶν (θεῶν) ἰνίπρησι τοὺς τε οἴκους 
καὶ τὸ ἀγώλμαται,, viii. 143. f. 

4) ὁ βασιλῆος οἶκος, Familia regia, 
Bex cum sua familia, v. 31. f. N. 
vi. 9. f. 

S) οἶκος intelligitur etiam Domus 

cum bonis omnibus quz possidet 

dominus, Res familiaris, Bona, Pa- 
trimonium. τὸν οἶκον πάντα τὸν ἑωυτοῦ 
ἐπίδωκε, Vil. 224. f. τὸν οἶκον τοῦ πα- 


. τρὸς διαφορηθίντα. Bona Patris dis- 


sipata, iii. 53. m. Conf. Οἰκοφθορίειν. 
4) οἶκος nonnumquam per ellipsin 
subintelligitur. ἰξ ἐμεῦ (i. q. ἐξ ἐμοῦ 
οἴκου) γῆμαι, vi. 130. f. (conf. Γαμέ- 
εν.) Sic v. 39. b. olim edebatur τὴν 
γυνοῖκα----ἶκ eie (nempe, ix σοῦ οἴκου) 
ἄπιες, percommode, si modo tel unus 
vetus coder verbum «xw agnosceret ; 
quod quum ignorent vett. libri omnes, 
ulpote ex Peneti Editoris ingenio 
adjectum, perspecle ix eie in t£ mu- 
tandum censuit Valck. 
Oineptepirhno, Domum, Rem famili- 
arem Perdere. . ἁλόντες ἐκακώθησαν xai 
οἰκοφϑορήθησων, i. 196. extr. ὥριόν σῷιως 
- δωνῶς οἰκοφϑορηρένους, v. 29. a. πρεΐ- 
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δέτε ἡμίων οἰκοφθορημένων, Vili. 144. m. 

ἡ. οἰκοφθόρησθε χρόνον ἔτι πολλὸν, YIII. 
142. m. 

[Οἰκετίζισθαι. Vide ᾿Αποικτίζ. et Kas- 
eixTicsrhni.) 

[Oixres, ev, ὁ, Commiseratio. ἐς οἶκτον 
προηγαίγετό μιν, Vi. Hom. 21. f.) 

Οἰκτρὸς, ἡ, ὃν, Miserabilis. ἕτεφα τούτου 
πιπόνθωμεν οἰκτρότεραι, vii, 40. m. ubi 
alii quidem οἰκτότερει. 

᾿ Οἰμῷν, Advenire, Áccedere, Adesse 
(cum impetu). θῦνοι δ᾽ οἰμήσουσι, i. 
62. exir. in Orac. Hesychius : Οἰμᾷν" 
δύισθαι,---- παὶ ὁ μῶν. | 

Οἰνηφὸς, à, ὃν, Vinarius. xseegere» οἶνη- 

ὃν, 1i. 6. 

Oire, ev, ὁ, Vinum. Fide ᾿Αμπίλινος, 
Φοινικήμος, εἰ Indicen Rer. voc. Vi- 
num. 

Οἰνοῦν, Vino onerare. οἷα πλεύνως ei- 
νωμίνοι, v. 18. extr. 

Οἰόλυκος, nomen proprium, quasi δὲς 
ἐν λύκοισι, Ovis inter lupos, iv. 149. 
a. 

Oióexera, Scythicum vocabulum, 
idem sonans quod Grecum ὠνδρο- 
κτόνοι, Qui viros occiderunt. Oíée 
γὰρ καλίουσι (οἱ Σκύθαι) τὸν arden, iv. 
110. a. 

Οἷος, η, e», 1) Qualis. ἐμοικαίριζον τὰν 
μητίρα οἵων τίκνων ἰκύρησε, id est, τῶν 
τίκνων ἕνικαι τοιούτων oie» ἰκύρησι, Qui, 
ὅτι τοιούτων τίκνων ἰκύρησε, i. 181. m. 
f. (conf. “Ὅσος, num. 5.) ὠφορητὸς 
οἷος πρυμὸς, Intolerabile quoddam 
gelu; proprie, Gelu quale est in- 
tolerabile, iv. 29. a. (conf. "Ores, 
mum. 4.) οἷα δὴ εἴπας, 1. 86. m. Si 
solum hoc per se.slarel, sententia 
foret Qualiacumque locutus ; nunc 
quum sequalur ὥστε αὐτῷ πάντα εἰς. 
eia δὴ idem valel ac τοικῦτα τινε, Ta- 
lia scilicet locutus, ut sibi etc. Com- 
modius forsan dixeris, Talia atque 
talia locutus. Fidetur nempe signi- 
ficare Herodotus, Cresum ipsa Solo- 
nis verba retulisse, tum suo nomine 
adjecisse, ὥστε elc. id est, Adeo ut 

Sibi eic. vel Proinde sibi ea ipsa 
accidisse quee ille predixisset. Conf. 
"Oeces, num. 3. 

2) Olés τί ἐστι, sequente Infinitito, 
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i. g. δύναται, Potest, Est in illius 
testate, proprie, Talis est qualis 
oC faciat. οὐκ οἷοί τε ὅσων αὐτὸ veil" 
eui, 1. 29. f. ἀνευρεῖν οὐκ οἷοί τι ἰγινία- 
το, l. 67. m. ἀνωυγκαίην ἡμῖν οὐδερείην 
οἷοί τέ ἔστε προσφίρειν, Non potestis 
(Nullo jure potestis) necessitatem 
ullam nobis imponere, vii. 172. f. 
ὅσον οἷοί τ᾿ ὑγενόμεθαε ἀκοὴ ἐξικίσθα:, iv. 
16. ὁ. 

3) Olé» τε, εἰ Plurali numero pro 
Singulari, Old τέ iei, Possibile est, 
Licet, Fieri potest. οὐκ οἷόν τὸ ἐγίνετο 
παιραγιυγεῖν μοίρας, 1. Ol. a. ubi qui- 
dem οἷος τε ἣν (nempe ὁ θεὸς) praferunt 
alii. οὐκ eld τε εἶναι ἰδεῖν τὸ πρόσω, iv. 
81. a. cum Var. Lect. ἀνὰ τὸν ποτα- 
μὸν οὐκ οἷοί τί ἐστι πλίων, 1. 194. f. 


Οἴσπη, vel Οἰσύπη, »;, ἡ, Lana suc- 


cida, nondum purgata sordibus. 
οἴσπη προβάτων καίουσι τὼς Φλίβας, 
iv. 187. m. N. ubi alii οἰσύπη. 


Οἰτόσυρος, Scythicum nomen Apol- 


linis, iv. 59. f. 


Οἴχεσθκι (el Οἰχίεσθα.), Abire, Disce- 


dere. οἴχεκι ἔχων ἰκκλέψας αὐτὴν, ii. 
115. f. Imperf. οἴχοντο πλίοντες ἧς 
Λωκιδκίμονα, iv. 145. a. Sic οἴχετο 
πλίων ἐς Κυρήνην, v. 4T. a. οἴχοντο 
ὠπαλλασσόμενοι, V. 75. extr. οἴχετο 
ἀπολιπὼν (nempe ἀπολιπὼν τὸ χρηστή- 
puer) ig τὴν Og», iv. 155. extr. 165. 
a. ei m. vi. 97. a. vii. 218. f. Fut. 
Med. οἴξετωι praeferunt codd. nonnulli 
ii. 29. a. ubi nos quidem cum aliis 
οἴχεται edidimus. “4 inusitata alio- 
qui forma Οἰχάισθαι formatur Prat. 
pass. οἴχημαι, unde Compos. αἱ ἡμέραι 
διοίχηνται, iv. 196. f. 


Οἰχοῦν, i. q. οἴχεσθαι. Νοπηϊεὶ Jorma 


Fraterili plusquamperf. | occurrit, 
nolione vero non lam Plusquamper- 
fecti, quam Perfecti aut. etiam Im- 
perfecli. o κήρυξ οἰχώκεε ὠγγελίων ταῦτα 
Δαρείῳ, ἵν. 127. extr. Φιύγουσα οἰχώο 
x1$ ἐς Αἴγυπτον, iv. 165. m. οἰχώκεε 
Φεύγων ix. Σαλαμῖνος, viii. 196. f. ὁ 
ποταμὸς τὸν ἵππον ὑποβρύχιον οἰχώκιε 
φίρων, Fluvius equum submersum 
rapiens abiit, id est, secum abripuit, 
i. 189. m. và Keenan waporaixtt ἤδη, 
Jam praeterierunt, viii. 72. exir. 
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Parlicipium occurrit ix. 98. α. &xv- 
ferro οἰχωκότας τοὺς βαρβείρους, et viii. 
108. a. ἐπύθοντο τὼς rues; οἰχωκυῖας. 

Θ νὸς, οὔ, ὁ, Omen. Jixepes τὸν οἰωνὸν, 
ix. 91. b. N. 

"Οκέλλειν τὼς νῆας, Naves in terram 
ejicere ; vel sal!em, Admovere ter- 
Tm. ἐπὶ πρύρενην dvingoverro, καὶ ὥκελ- 
λον τὸς r»«;, vii. 94. a. N. Conf. 
᾿Επακίλλειν et ᾽᾿Εξοκίλλειν. 

"Ons, (Ion. i. g. ὅπ}, 1) Quo, Quam 
in partem. ὅπη ἰϑύνειε στρατεύεσθαι, i. 
104. extr. ubi paulo aute, ἐπ᾿ οὗς 
ἔσχε προθυμίην στρατεύσωεσθαι, eudem 
notione. 9) Ubi. (conf. Ks enclit. 
num. 2.) ἐρωτῶν ὅπη εἴη ὁ ἰωυτῆς ἀνὴρ, 
v. 87. m. ubi quidem ὅκου olim edd. 

"Oxstu», Cunctati. τοῖσι ἐπιλυγομίνοισι 
srévra. καὶ óxvives, vii. 50, 1. extr. 

"Oweies, (i. q. ὁποῖος.) Qualis. ii. 175. 
8. quo de loco vide voc. “Ὅσες, num. 


5. 

Ὁκόσοι, (i. q. κόσοι οἱ πόσοι) Quot. εἶπέ 
pti, κόσοι τινίς----, καὶ τουτέων ὁκόσοι 
etc. vii. 284. a. m. 

'Oxérea, Utrum, Utro modo, Utra 
ratione. ἐβουλεύοντο, ὑκότεραι, $ παρι- 

PTW—, ἢ ἰκλιπόντες--- ἄμεινον πρή- 
᾿ξουσι, v. 119. f. Conf. Κότιρα. 

Ὁκότεροι, Utri. ii. 82. a. 

"Oxes, 1) Ubi. vide "Oxs num. 2. 
Hinc ὅκου δὲ, Ubicumque tandem, 


Alicubi, Nescio ubi, τὸν δὲ ἰξεῦρον i». 


τοῖσι ἀνδραπόδοισι ὅκου δὴ, iii. 199. 
erir. 2) Quo. ἐνθεῦτεν δὲ ὅκου ἐτρεί- 
stro, οὐκ εἶχον εἰπεῖν, ii. 119. f. 8) 
Quandoquidem, Quum, Quoniam. 
ὅπου vU» οὕτω Tx drug θώυμα ποιεύ- 
βέῖνος, 1. 68. a. ὅκου καὶ t Ζακύνθῳ etc. 
iv. 195. m. ὅκου δὲ ὑμεῖς οὕτω περίί- 
- 5s, vii. 160. m. Sic ὅκου γε, vii. 
, 118. m. 
Oxes, (Ion. pro ὅπως) 1) Ut. ποίει 
- ὅκως ἐκείνην ϑεήσεαι, i. 8. m. σοὶ μελίτω 
ὅκως μή σε ὄψεται, 1. 0. extr. διώρυχα 
ὀφύσσειν μηνοειδία, ὅκως ἐς τὼ ἀρχαῖα 
ἐσβάλλοι, 1. 75. f. τῶνδε εἵνεκεν, ὅκως 
μὴ οἱ ὁμήλικες λυποίατο, i. OO. ὁ. 
weín- ὅκως, ἐπιὰν---λθω ἱκεῖ, ὡς μοι 
καταστήσῃς τὸν παῖδα, 1. 200. extr. N. 
δὲ post parenthesin ὡς, postquam 
ὅκως pracessil, ex alundantia adji- 


"Eur 
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Cilur. ὅρα ὅκως μή exo ἀποστήσονται, 
iii. 86. a. 109. f. weit» χρεόν ieri 
ὑμέας ὅκως ἔσται ἡ ᾿Ιωνίη ἰλευθέρη, v. 
109. m. Conf. Αελογισμένως. 

2) exec, Quo modo, Qua ratione. 
ἀπορίοντος Κροίσου ὅκως οἱ διιεβέσεται ὁ 
στρατὸς, 1. 75. m. ὅκως μὲν γινόμρεονος 
(ἐκεῖ ὁ χρυσὸς), οὐκ ἔχω εἶπαι, iii. 116. 
m. εἰδίναι, exec χρὴ, τὸ βίβαιον, vii. 
50, 1. f. (ubi quidem πῶς, non ὅκως 
praferebont olim edd. cum MSStis. 
Vide Var. Lect. et Not. xasà τὠοτὸ 
ἤναι πάντας, τῇ ἂν αὐτὸς ἰξηγίηται, 
ὅκως ἄν αὐτὸν ὁφίωσι σπουδῆς ἔχοντα, 
Quo festinationis modo ipsum vi- 
derent utentem ; id esi, Prouti ip- 
sum viderent vel citatiore gradu, 
vel paulo magis presse, preeun- 
tem, ix. 66. m. οἱ τώριχοι ἐπέλλοντο 
xe] ἤσπιρον ὅκως πὶρ ἰχθύες vtoso erre, 
Prorsus sicut pisces recens capti, 
ix. 120. a. 

3) Ut ὡς, sic el “Ὅκως, nonnum- 
quam idem fere ac ὅτι calet, ea no- 
tione qua sequens oralio Latino in 
sermone per /ccusat. cum Infinit. 
solet efferri. οὐδενὸς αὐτόπτιω γινομένου 
οὐ δύναμαι ἀκοῦσκι ὅκως θάλασσα» ἔστι 
Tà ἱπίκωνα τῆς Ἑυρώτης, iii. 115. f. 
ubi reete Fir doctus quem in A4dnot. 
laudavi, monuit, sic vertenda esse 
posteriora verba, Mare esse ultra 
am. fc similiter ista, πείθομαι 
δὲ οὐδὲ τοῦτο, ὅκως μονόφθαλμοι ἄνδρες 
φύονται, Ne hoc quidem mihi per- 
suadetur, esse homines natura uno- 
culos, iii. 116. m. Quibus quidem 
in locis parlicula ὅκως nolionem il- 
lam, de qua nuni. 2. dizi, non pror- 
sus exuere videtur ; sed simul signi- 
ficare videtur Herodotus, Mirari 
sese, neque intelligere posse quo 
modo id, de quoagitur, fieri possit, 
aut quo pacto possit pro vero ha- 
beri. ὅκως (i. 6. ὁρᾶτε ὅκως) μή τι ὑμῖν 
etc, vi. 85. f. N. 

4) ὅκως, i. q. ὅτε, Quum, Quo 
tempore; et i. 9. ὁπότε, Quocumque 
tempore, Quoties. Raro cum Ixdi- 
catíto construitur, et simpliciter i. q. 
ὅτι significat. ὅκως ἡ συμβολὴ ἐγίνετο, 
Quo tempore (Eo ipso tempore 
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uo) commissum est prelium, ix. 

6. m. Frequentissime Optativo vel 
Potentiali modo consiruitur, eignifi- 
cans ὁπότε, Quoties, Quando. exe; 
εἴ, b τὴ γῇ καρπὸς ἀδρὸς, τη καῦτα 
elc. i. 17. a. (quemadmodum eliam 
Latine pro Quando vel Quoties, 
dicere possumus, Ut in agris fruges 
adulte erant, ita deinde ec.) ὅκως 
ἐπιπειρῴατο ἀλλήλων, 1. 68. f. 1. 100. 
b. ὅκως γὰρ τειχήρεας ποιήσιε, i. 162. 
b. Sici. 171. a. 175. a. ii. 108. f. 
140. a. 150. f. el cet. ὅκως τοῖσι ἱρί- 
τῆσι χρήσαιτο elc, vi. 12. a. interpre- 
tatus sun Postquam remiges exer- 
cuisset; alii, nescio an rectius, ut 
remiges exerceret. 

Ὄλβιος, », ον, Felix, Beatus. ὄλβιος 
“κεκλῆσθαι ἄξιός ἔστι, 1. 39. m. μὴ 
καλίειν κω ὄλβιον, ὠλλ᾽ εὐτυχία, 1. 32. 
f. πάντα ἰόντα μεγάλα καὶ 6A8us, 1. 80. 
a. 31. a. πάντων ἀνθρώπων ὀλβιώτα- 
τος, l. 30. m. ταῦτα và ὀλβιώτατά 
σφι niójiorras, Heec apud illos sors 
felicissima habetur, 1. 216. m. 

"OAfes, ev, ὁ, Opes, Beatitudo. wé»e« 
τὸν ἑωυτοῦ ὄλβον ὠποφλαυρίσιε, i. 86. 
m. f. 

᾿Ολίϑριος, i», ie», Perniciosus. pesiw 
τῇ τοῖσι ᾿Αθηναίοισι ἐπέφερον, καὶ πόγχν 
ὀλεθρίην, Furorem hunc esse judica- 
bant Atheniensium, eumque pror- 
sus perniciosum, vi. 112. a. gwo 
ex loco quum lemere exsculptum 
Substantivum nomen, s ὀλεθρία, Per- 
nicies, Lexico suo inseruissel doctis- 
sipius Schneider, in novissima ejus- 
dem utilissimi operis editione, reira- 
clavil errorem, perspecteque monuit 
adjectivum ὀλεθρίην ad substantivum 
μανίην esse referendum. 

"Ολιθρος, ev, ὁ, Pernicies; el per me- 
lonym. Perniciosus, Pestifer homo, 
Pestis, Nebulo. γιγονὼς τὰ xaxág καὶ 
ἐὼν ὄλεθρος, lil. 142. extr. Passive, 
Dignum qui pereat intelligit Valck. 
in Not. ad v. 67, 12. 

᾿Ολιγαφχίη, 3, Paucorum dominatus, 
iii. 82. a. 

'OAvyax sin, Ex paucis nonnullis lo- 
cis vel partibus. Φόρος ἀπὸ τε τῆς 
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᾿Ασίης, καὶ τῆς Λιβύης ὀλυγαχίόθεν, lii. 


. d. 

᾿Ολιεγόγονα ζῶα, Parum feecunda ani- 
malia, iii. 108. a. m. 

"'OA/yes, ἡ, e», 1) Parvus, Exiguus. 
ποταμὸς i» ὀλίγοις yas, Fluvius 
inter minores magnus, iv. 59. sn. 
f: (ubi alii quidem In paucis mag - 
num inlerpreiantur, quibus adsenti- 
tur Hemsterh, ad Luciani Soma. c. 
Q.) ἐν ὀλίγῳ χώρῳ, In exiguo loco, 
angusto in spatio, ix. 70. f. N. 

2) Paucus. Qua notione notanda 
formula κατ᾽ ὀλέγους, idem fere sig- 
nificans ac ὀλίγοι, Pauci, sed acce- 
dente notione quadam distributiva. 
Sic éxejjeivous, xaT ὀλίγους τῶν xby« 
xee», ài. 93. g. m. idem valet ac 
ἀποῤῥακίνουσι κατὼ μικρὸν κύγχρους, αἰεὶ 
ὀλίγους τινας αὐτῶν, Spargunt pau- 
latim (subinde, idemtidem) par- 
tem granorum (grana qu:eedam,) 
qu& nimirum ova sunt. (conf. ib. 
Not. et vide supra voc. Kará, num. 
8.) τῶν ἄλλων συμμείχων ἐξελέγετο 
xaT ὀλίγους, Ex reliquis sociis non 
nisi paucos passim selegit ; nempe, 
ex quoque Populo paucos, viii. 
113. m. f. N. οὗτοι δὲ, κατ᾽ ὀλίγους 
γινόμενοι, tedyorro τοῖσι aiti —ievi- 
ater; Ἑλλήνων, Hi Perse, quum 
pauci essent οἷς nempe, quocun- 
que loco pugnabatur, nonnisi 
pauci Perse supererant qui con- 
tra Greecos starent, ix. 102. f. 

3) 'OXiyos, adverbialiter, et 'OXi- 
ye, Paulo. ὀλίγον τι πρότερον τούτων, 
Paulo ante, iv. 81. a. ubi alii 
quidem ὀλίγῳ praferunt, quod fere 
omnes agnoscunt, iv. 79. a. e£ vii. 
118. a. viii. 95. a. 139. a. 

"OAvyexeénes, Parum diu vivens vel 
durans. ἔφη σε ὀλιγοχρόνιον tribus, i. 
38. a. 

᾿Ὀλιγωρφίη, *s, x», Contemtus. ὑπὸ 
VBeieg τε καὶ ὀλιγωρίης, Vi. 137. οἱ... 

᾿Ολέγωρφος, e», Contemtor, Superbus, 
Vilipendens, Nullam rationem ha- 
bens alicujus. χαλεπός τὸ καὶ ὀλέγω- 
eec, lil. 89. f. 

'OAxds, εἶδος, n, scil. νῆνς, Oneraria 
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ξαντες ὁμιλίην, τούτοισι περιθέωμεν τὸ 

κράτος, lii. 81. f. 

"Opusc, ov, e, Turba, Multitudo. ὁ 
πολλὸς dp4A06, 1. 88. m. f. σοφίη, καὶ 

μὴ βίη τε καὶ ὁμίλῳ, lii. 197. m. «à» 

ὠρχιιῖον ἑκάστων τῶν ἐθνέων ὅμελον, vii. 
184. a. ἐφρημωθίντες τοῦ ὁμίλον, iv. 
135. f. Sd Tumultus significari 
videlur ix. 59. f. ubi gen τι xa) 
ὁμίλῳ bamiica», ὡς ἀνιρπασόμενοι τοὺς 

“Ἕλληνας, pro quo Be 7$ πολλῆ καὶ 
παταγῳ ait Plutarchus. Vide Not. 

'Ομόγλωσσος, ov, o, ἡ, Eadem lingua 
loquens. euéy2esces τοῖσι Καρσὶ byi- 
νογτο, 1. 171. ex(r. ii. 158. extr. τὸ 

Ἑλληνωνὸν ἐὸν epatipjsoy καὶ ὁμόγλωσσον, 
viii. 144. sm. 

"Opin, (rectius hoc accentu, quam 
"Ope: vide Var. Lect. ad ii. 8, 
l. iii; 57. a. iv. 44, 16. cet. et conf. 
"Opeies, ᾿Ερῆμος, Ἑ τοῖμος.)  Adver- 
bium constr. cum Dativo, Similiter, 
Sicut. ὁμοῖα τοῖσι πλουσιωταίτοις, li. 
57. m. (scil. πλούσιος ὁμοῖα τοῖσι 
φελουσ,) ὁμοῖα τοῖσι μάλιστα, li. B. 
d. vii. 118. f. 141. a. τὸ ἄριστον 
ὁμοῖα τῷ διίπνω παρασκευάζων, vii. 
120. ὁ. Subinde permulatur cum 
Ὁμοίως, quod idem significat, ut ii. 
57. a. ub ὁμοῖα vera fuerit Auctoris 
scripiura, et iii. 85. f. ubi ὁμοῖα nos 
etiam pra&tulimus. | Vide utrobique 
Var. Lect. et. Not. et conf. Hem- 
sterh. ad Luciani Somn. c. 2. 

"Opeies, ex Tonum et veterum Atii- 
corum more i. q: “Ὅμοιος, Similis, 
Par. (De 4ccentu vide Far. Lect. 
ad i. 18, 13. i. 32, 1. et alibi, et 
conf. ὋὉμοῖα eic.) ὁμοῖος τῷ πρώτῳ 
Πιρσίων, iii. 68. a. (sed ibi vulga- 
tam olim scripturam ὁμοίως cum 
aliis probat Hemsterh. ad Lucian. 
l. c. coll. Herodot. iii. 57. m. et 
Thucyd. i. 95.) κολωνὸς ὁμοῖος (sic 
hoc accentu libri scribunt omnes) τῷ 
᾿Αμμωνίῳ, iv. 189. Etiam, ut Latine 
dicimus Parem non esse bosti, sic 
ait Noster οὗ γὰρ ἐδόκεον ὁμοῖοι εἶναι, 
mempe τοῖς πολεμίοις, ix. 96. πι. ubi 
iterum eodem accentu. utuntur libri 
omnes. 

Faeminin. 'Opein. αὕτη (n γῆ) 
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ὁμοίη τῇ ἀρίστη, iv. 108, a. τὴν ὁμοίην 
(nempe δίκην, ποινὴν, χείφιν)ὺ ἀποδι- 
δόναί τινι, Paria reddere alicui, Par 
pari referre, iv. 119. m. f. vi. 9. 
d. Jlem ἀνταποδιδόναι, i. 18. Κα Et 
simpl. τὴν op. διδόναι, vi. 69. a. e» 


. epe φητίων Φίρεσθαι ἱκείνον, 
Paria sibi ab illo referri postulans, 


vi. 62. f. 

Neutrum . opsoie» ἡμῖν ἔσται, Per- 
inde nobis erit, Nihil intererit, 

viii. 80. f. Inde, i» ὁμοίω ποιῖσθας, 

Perinde (Eodem oco) habere. 

πυνθανόμενοι ταῦτα οὐκ i» opem iwet- 

εὖντο͵ Vii. 138. a. ΕἸ, ὃς τά τε ἱφὰ 

καὶ và ἴδια ἦν ὁμοίῳ ἱποίετο, viii. 100. 

Th. οὐδὲν ὁμοῖον πρῆγμα, i. 82. m. ὁ 
καρπὸὺς--- κηρίν σφηκῶν ὁμοιότατον (nem- 
pe πρᾶγμαν, ii. 92. κι. f. τοῖσι ἔπεσι 
τὼ ἔργα παρίχεσθαι (rel ποίξειν) ὁμοῖα, 
Dicta facta prestare, Verbis s- 
quare facta, iii. 157. m. f. viii. 107. 
a. Difficilis locus est iv. 44. f. οὕτω 
μὲν xad τῆς ᾿Ασίης---σὰ ἄλλα ἀνεύρηται 
ὁμοῖα παριχομίνη τῇ Λιβύη, ubi alii 
παρεχομίνην meudo haud. dubio, ve- 
rumque fueril παρεχόμενα, Reliquee 
Partes Asie percognite sunt, com - 
pertumque est eadem illas gig- 
nere quse Africa progignit. (Sub 
initium ejusdem capitis memoratur 
Indus fluvius, ὃς κροκοδείλους δεί- 
σίβος οὗτος, nempe, sicuti Nilus, 
ποταμῶν πάντων παρίχετα!.) τὰ οὐνό- 
ματά σῷι (τοῖσι Πίρσησι) opein. τοῖσι 
σώμασι, 1. 130. m. 

Ὁμοιοῦν οἱ Ὁμοιοῦσθαι, Assimilare, 
Inter se comparare, Res duas Pares, 
vel Similes ducere. τὸς παθας τὼς 
Κύρου τῆσι ἑωυτοῦ ὁμοιούμενος, 1. 123. 


α. 
Ὁμοίως, Similiter, Pariter, /Eque 


ac, Perinde, Pereque. (Conf. 
"'Quaiu, cum quo subinde hoc permu- 
latur.) οὐκ ὁμοίως δυνκτὸς ἐκείνῳ, 1. 
32. m. τὸ ξυστὸν τῆσι λόγχησι ὁμοίως 
χρύσιον, i. 59. οὐ và μὲν, τὼ δὲ οὗ, 
ἀλλὰ πάντα ὁμοίως, Pariter omnia, 
i. 139. eztr. ὁμοίως σμικρὰ nad patydd o 
ἄστεα ἐπκιξιὼν, i, δ. f. ἱπυφωτῶν ixd- 
στας ὁμοίως ὡς καὶ τὸν πεζὸν, vii. 100. 
m. ubi ὡς ἱρποταπὲ probi nonnulli 
3A 
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codices, nec ita male. Sic ὁμοίως 
καὶ τῶν πρότερον κατίλιξω, vii. 115. 
5. οὐδὲν ὁμοίως καὶ ᾿Αθηναῖοι, nempe 
ἐποίησαν, site ποιήσαντες ad superiora 
relatum, vi. 21. m. Potest etiam 
ὁμοίως nonnumquam, sicut ὅμως, La- 
tino sermone Tamen redrli. ei μὲν 
δὴ, πιεζόμενοι, ὁμοίως τὸ ἐπιτασσόμενον 
ἐπετίλον, Hi, quamquam pressi, 
Tamen (Nihilo minus, Perinde) 
mandata sunt exsecuti, vii. 120. 
extr. 

Ὀμόκλινος, ον, ὁ, ἡ, In eodem lectulo 
(vel loco) accumbens epulis, ix. 
16. «a. 

OpeAeyiur», 1) Consentire, Idem 
sentire et profiteri cum aliquo, Ad- 
sentire alicui. λύγουσι Κορίνθιοι, opto- 
λογίουσι δέ σφι Λίσβιοι, 1. 23. α. οὕτω 
Κρῆτες λέγουσι, οὐ μέντοι ὁμολογέουσι 
φούτοισι οἱ Κῶρες, 1. 171. m. f. ὧδε 
ἔλεγον, ὁμολογίοντες σφίσι, Secum (In- 
ter se) consentientes, ii. 4. a. Κυ- 
qniatio; và πιρὶ Βάττον οὐδαμῶς ὁμολο- 
γίουσι Θηραίοισι, lv. 154. α. (Conf. 
Συνομολογίειν.) 

2) Consentire, Congruere, Com- 
mune aliquid habere, Ad idem 
genus pertinere. ὁμολογίουσι ταῦτα 
φοῖσε ᾿Ορφικοῖσι, li. 81. m. αὗται αἱ 
πόλιες τῆσι πρότερον λεχθείσησι ὁμολο- 
γίουσι κοιτὲ γλῶσσαν οὐδὲν, i. 149. f. 
(conf. ᾿Ομοφωνέειν.) τούτους ὁμολογῖον - 
τας κατ᾽ οἰκηβότητα Πιρσί; οὐδὲν, Hos 
cum Perseo, quod ad cognationem 
adtinet, nihil commune habere, 
Nulla cognatione eum adtingere, 
vi. 54. 

3) ὁμολογίειν, Consentire in con- 
ditiones quasdam, Pacisci de Opera 
praestanda, de Mercede aut Pretio 
solvendo, de Feedere ineundo, de 
Deditione. ὁμολογήσαντος ἐπὶ τούτοισι 
Πεισιστράτου, i. GO. a. μισθῷ ὁμο- 
λογήσαντες, li. 86. a. m. ὡμολόγησαν 
ἑκατὸν τάλαντα ἐκτίσαντις, ἀζήμιοι 
εἶναι, Vi. 92. νη. εἰ μὴ πέμψετε στρα- 
«D», ἐπίστασθε ἡμίας ὁμολογήσειν τῶ 
Πίφσῃ, vii. 172. f. ἣν μὴ αὐτίκα ὁμο- 
λογήσητε, μεγάλα (αὐτῶν) προτενόντων 
ἐπ᾿ οἷς ὁμολογέίιιν ἐθέλουσι, viii. 140, 
2, m. Sic vi. 33. f. viii. 143. «. et 


᾿Ομοῦν, i. 
e ὀμοῦντις izasareri, 1. 152. d. m. 
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m. 144. m. ix. 7, 1. et 2. ix. 18. 
a 


Ομολογίη, ἧς, ἡ, Pactum, Compositio, 


Consensus in conditiones federis 
initi aut. deditionis faciende. κατὼ 
τὴν ὁμολογίην τὴν πρὸς Μυγακλία γενο- 
μένην, 1. 61. a. ὁμολογίη ἐχρήσαντο, 1. 
150. ὁ. iv. 118. m. 901. m. vii. 139. 
Th. ἰς ὁμολογίην προσεχώρησαν, vii. 
156. m. λόγους προσφέρων πιρὶ ὁμεολο- 
γίης, vii. 59. m. ἥκειν ἐς ὁμολογίην 
ἄξοντα τῷ βαρβώρω ᾿Αθηναίους, viii. 
141. a. ἥκοντο παρὰ τοῦ βαρβάρου 
ἄγγιλον ἐπ᾿ ὁμολογίη, Legatum pa- 
cis conciliande caussa, viii. 141. 


Ὁμομοήτριος ἀδελφεὸς, Uterinus frater, 


vi. 38. a. 


Ὁμοσιτίειν τοῖσι ἀνδράσι, Una cum 


maritis capere cibum, i. 146. f. 


Ὃμόσιτος, ov, ὁ, ^, Qui cum aliquo 


cibum capit, Conviva, Mense so- 
Clus. ταῦτα αὐτῷ Tt DaciAu καὶ τοῖσι 
ὁμοσίτοισι μετ᾿ ἐκείνου ἐπεποίητο, Vii. 
110. m. 


ὋὉμόσπονδος, ev, ὁ, Libationis (e£ Com- 


potationis) socius. ἐπεὶ νῦν ὁμοτρά- 
πεζὸς τε μοι καὶ ὀρεόσπονδος ἐἰγίνιο, 1X. 
16. α. 


Ομοτρείπιζος, Qui eadem mensa uti- 


tur, Commensalis. ὁροτρώπεζος Ba- 
ei^ ὑγυγόνει, 111. 139. a. Conf. voc. 
prec. 


t , t Li . « ^ . . 
Ομεότροπος, ov, ὁ, n, i. 4. ὁμοῖος, SImi- 


lis, Ésusdem modi. τὰ ἐν τῇ Aiyvx e 
ποιύμενα τῷ θεῷ ὁμότροτια qv τοῖσι EA- 
λησι, il. 40. m. f. N. «fia ὁμότροπα, 
Consimiles mores, viii. 144. n. 


Ὁμότροφος, ου, ὁ, ἡ, Qui una cum 


alio alitur et vitam degit. ὀρεότροῷα 
τοῖσι; ἀνθρώποισι θηρία, Animalia do- 
mestica, ii. 60. a. 

. ὀμνύναι, Jurare. ἀλλήλους 


Ομουρίειν, Finitimum esse. οἱ Κιλτοὶ 
ὁμουφίουσι Κυνησίοισι, li. 33. m. f. ἐκ 
τῶν προσιχίων πολίων τῇ Παλλήνῃ, 
ὁμουριδυσίων δὲ τῷ Θερμαίν κόλπῳ, vil. 
193. m. Θισπρωτοὶ εἶσι ὁμεουρίοντες 
᾿Αμπρακιώτησι, Vlil. 47. a. 


“Ὅμουρος, ov, ὁ, ἡ, Finitimus, Con- 


finis, οὗ ὅμουροι ἦσαν τοῖσι Δωριεῦσι, 
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j. 57. ad. τῶν ὁμούρων, 1. 9. τῶν ὥγχι- 
etes οἰκεόντων, i. 134. f. iv. 125. m. 
ἐοῦσα Αἴγυπτος ὁβεφυρος τῇ Αἰβύη, ii. 
65. a. χώρην ὅμουρον ἰοῦσαν τῇ ἡροτίρη, 
vii. 8, 3. 

Ομοοφρονίειν, Consentire, Concordem 
esse, Commune consilium sequi. 

"οὐκ ἰθελῆσαι opeQperitis, ἀλλὰ γνώμη 
διενεχθέντας, vii. 2929. a. m. πόλεμος 
ὁμοφρονίων, Bellum communi gentis 
consensu gestum, (cui opponitur 
Bellum civile et intestinum) viii. 
9. m. οὐ yàg ἀλλήλοισι ὁμοφρονίουσι, 
viii. 75. f. “Ἕλληνας ὁμοφρονίοντας, 
ix. 9. f. 

"OueQarius, Eadem lingua uti. ei 
ὁμοφωνίουσι, 1. 149. f. conf. ὋὉμολο- 
yt», num. 92. 

Ὁμόφωνος, ev, ὁ, ἡ, Eadem lingua 

. utens. ἔθνεα οὐκ ὁμεόφωνεί σφισι (i. €. 
ἀλλήλοις), lii. 98. m. 

"Opoxeeifn, s, ἡ, Summa cutis, Su- 
perficies cutis. ἐπιὸν τοὺς βραχίονας 
ἐπιταίμεωνται ἐς τὴν ὁμοχροιΐην, 1. 74. f. 
N. Simillima refert Noster de Scy- 
llis regem sepelientibus, iv. 71. a. 

Ὁμόψηφος τινὶ vel. μετὰ τὸς, Qui 
aequum jus suffragii habet cum 

: aliquo. ὁμόψηφον τὸν πολίμωρχον ἐποι- 
εὖντο τοῖσι στρατηγοῖσι, vi. 100. a. 
μιτὼ δύο τῶν σφιτίρων ὁμόψηφον τὸν 
Αρφγεῖον sivi, vii. 149. f. 

᾿Ομφαιλὸς, ὁ, Umbilicus. vii. 60. f. 

- vide" «es, et conf. ᾿Οφϑαλμός. 

Ὅμως, Tamen. (Conf. moz Ὃμῶς.) 
ὅμως xal i. q. καί τοι, Quamquam, 
Tametsi. ὅμως xai ξοινίους σφι ἐόντες, 
v. 63. a. m. 

ὋὉμῶς, i, q. ὁμοίως, interprete Hesy- 
chio, Pariter, Similiter. Sic ése — 
ἀῤῥώδεον correzi, viii. 74. a. pro eo 
quod ibi vulgatum erat oues. Vide 
tamen Not. ad h. I. 

"Ortus, Juvare. τὸ σὲ τέκνα τ᾽ ὀνήσω, 
vii. 141. f. in Orac. 

"Ovrune, εἰρωτος, τὸ, Somnium. rà τῶν 
ὀνειφάτων ἐχόμενα, 1. 190. m. 

'Ovuditus, LExprobrare, Vituperare. 
τήν (συμφορήν) τοι οὐκ ὀνιδίζω, i. 41. 

. 8. N. ὡς δὲ ei ταῦτα ὠνείδισε, vii. 
106. f. οὐδὲν Jiu τοῦτό γε ὀνειδίζων, 
vii. 143. a. τῷ θεῷ τούτων. (nempe 
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τούτων πίρι Qul τούτων sivtxa). δνειδὶ - 
σαι, i. 00. m. Σκύθαι τοῦ βακχεύειν 
πίρι “Ἕλλησι ὀνειδίζουσι, iv. 79. m. 
ὀνειδίζων (nempe αὐτῷ) ἐς τὸν Aigi- 
νητίων μηδισμὸν, Exprolravit ei id 
uod ille de ;Eginetarum Me- 
dismo dixerat, viii..99. m. 
'Oridieua, τὸ, Exprobratio, Vitupe- 
ratio. πέρεψας ἐς τὸ μαντήζον τῷ b) 
ὀνείδισμα, ii. 133. a. 
"Orude;, Convicium, Probrum, Con- 
tumelia. ὀνείδεα, κατιόντα ἀνθρώπῳ Qi- 
Mu ἐπαναίγειν τὸν θυμὸν, vii. 160. aq. 


"Ὄνειρον, τὸ, Somnium, Insomnium, 
Visum nocturnum, per somnum ' 
adparens. τὠυτὸ ὄνωρον Ἐίρξη ἴλεγιν 
ixwrà», vii. 14. a. N. (nempe 
Xerxes, ut ait Noster, vii. 19. aq. 
ἐν τῇ νυκτὶ εἶδε eio, ἐδόκεε ἄνδρα οἱ 
ἐπιστάντα εἰπεῖν eic.) ἐπιφοιτῶν druger 
Φαντάζιταί μοι, vil. 15. m. et moz, 
ἐπιπτήσεται xa) σοὶ τὠυτὺ τοῦτο ὄνειρον, 
ibid. ἦλθέ οἱ τὠντὸ érupor τὸ καὶ παρὼ 
Ξέρξια ἐφοίτα, vii. 17. a. 

"O»tieos, oy, ὁ, Somnium. ὀνίφου τούτου 
λόγον οὐδίνα imoitro, vii. 13. a. es 
τοι ἐπιφοιτῶν ὄνειρον, οὐκ ἰῶντά σε καιται- 

' λύειν τὸν στόλον, vii. 16, 2. a. conf. 
Voc. prec. 

Ὅνισθαι,. Vituperare, Spernere, Con- 
temnere. ἥκιστα Keeivlios ἔνονται τοὺς 
χωροτίχνας, li. 167. ertr. (Conf. 
Κωτόνισθα..) | Aliud est "Ortu, quod 
vide supra. 

᾿Ονομέζειν, Nominare. ἐς τρὺς ὀνομείσαι 
Σόλωνει, sic M SSli omnes εἰ edd.i. 86. 
m. uli quidem Schaf. et Borh. Ioni- 
cam verbi formam οὐνομεείσαι, po- 
suere neglectam hoc loco, nescio an 
ab auclore ipso, certe a librariis. 
Conf. Οὐνομζειν. 

᾿Ονομαστὸς et. Οὐνομαστὸς, Celebris, 
]llnustriss Priorem in formam 
passim consentiunt libri omnes. 'Af»- 
vatis? πολλοί TS καὶ ὀνομαστοὶ, Vi. 114. 
exir. πολλοί τε καὶ ὀνομαστοὶ Πιρσίων 
viii 89. d. ὥστε πολλῷ ὀνομαστοτίέρην 

. γενέσθαι (τὴν οἰκίην) ἐν τοῖσι "“Ἑλλησι, 
vi. 126. a. ὀνομαστότεντοι ἐγίνοντο, iX. 
72. a. 

Alteram formam praeferunt. libri 
JA£2 
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omnes ii. 178. α. ubi τέμενος ovsepac- 

φτότατον, el iv. 58. a. ubi τοῖσι ovro- 

μαστοῖσι ποταμοῖρι, nec ibi lamen 
absque varielate lectionis. 

"Oyos, ev, ὁ, Asinus, iv. 135. m. et f. 
ὄνοι ἄποτοι, iv. 192. α. Conf. Iud. 
Rer. et Pers. voce Asinus. — Sed 
intelligitur "Ore etiam. Machina 
quedara tractorii geheris, Axis, 
Sucula. κατέτεινον ix γῆς, στφριβλοῦντις 
ὄνοισι ξυλίνοισι, τὸ ὅπλα, vii. 86. m. 
N. (perperam ὄνυξ, olim edd.) Conf. 
Van-Capelle ad Aristotelis Quassti- 
ones mechanicas, (Amstel. 1812.) 

QD 235. 


r^ ad ev, ὁ, Asinarius, vi. 68. m. 
69. . L] . ? Led 4 , 
"Ort, υχες, ὁ, Unguis. ix qu» τὰς xA- 


ας, ἰκρῶν ἰόντων, ἀπ γτες αὐτοῖσι 
ovt, Excoriant manus cum ipé&is 
unguibus, iv. 64. f. (όννξι perperam 
olim edd. vii. S6. m. pro sem.) 
᾿οξνδερκὰς, 6s, ὁ, ὁ, Acute videns, 
erspicax. ὀξυδερκέσταέος, ii. 68. m. 
de crocodilo. 


Orit 


betur alicujus, Respectus. (comf. 
Hesych. voce "Oswida et "Osu.) τῶν 
(θεῶν καὶ ἡρώων) ἱκεῖνος οὐδεριίην ὄπιν 
ἐχων, ἰνίπρησε τοὺς eixov eic. viii. 
143. f. τοὺς οὔτε δαιμόνων οὐδὲ θεῶν 
ὄπιν ἔχοντας, ix. 76. m. f. 2) Vin- 
dicta, Ultio. 3s» γὰρ Mir! dig ξενίον 
Δὸς, Fit. Hom. 19. m. N. 8) No- 
men propr. Virginis Hyberboree, 
iv. 35. | 


"Ostiefs et" Osieto, Pone, Post. (conf. 


ἼἜμπροσθε εἰ "Ἔμπροσθιν.) ὄπισθε τῆς 
ϑύρης, i. 9. m. (ubi quidem ὄπισθεν 
alii.) ἄλλῳ κάλῳ ὄπισθε, 5» μὲν elc. ii. 
96. f. consentientibus libris; sed 

ulo post, διεισϑεν ἐπελκόμενος, ibid. 
ψεισρούθέ τε Θιφρμιοπυλίων καὶ ὄπισθε, 
vii. 176. a. m. t» τοῖσι ὄπισϑε λόγοισι, 
In sequentibus historiis, v. 22. a. 
εἰ vii. 913. f. ubi vide Var. Lect. 
ὄπισθε τῶν πυλίων xa) τῆς ἀνόδου, in 
parte aversa a porta et adscensu, 
viii. 58. a. ubi vide uerum Var. 


Lect. Conf. 'Osíeo, num. 3. 


᾿Οπύσθιος, «, ον, Posterior. và ὀπίσθια 
σπέλια, ii. 108. Conf. Πρόσϑιος. 

᾿Οπισθονέροοι Béw, qui ὀπίσω ἀναχαρίον. 
φ'ς »inersen, iv. 183. a. m. 

Osíce, 1) Retro. ὠπίκοντο ὀπίσω, i. 


᾿Οξύνων, Acuere, Irritare, hinc ὀξυον- 
Vis, Iratus, Ira correptus, viii. 138. 


a. 
"Ojos, ios, 1) Acutus. Ade Lu τὸ ire 


τῶν χειρῶν ἐπιτοίμενονται, iii. 8. a. ἀντὶ 
σιδηροῦ ixi τοῖς ὀιστοῖς λίθος ὀξὺς πε- 
“τοιηρείνος, elc. vii, 68. m. κυρβάσεος 
ἐς ὀξὺ ἀπιγμίνας, vil 64. a. 4) 
Acer, Velox. ὀξντώτους ἵππους, v. 9. 
f. ubi alii ὠκντάτους. 

'Oxder, o, ὁ, Famulus atmiger, 
Pedissequus. Sic ὁ ὁπόων nomina- 
dur v. 111. 5. N. qui paulo ante 
ὑπασπιστὸς ibid. Con»f. Oste». 

"Οπιας, «τὸς, v), Subula qua quid 
perforatur. τύψαντες ὀπίμετι, ἢ ἐπιτα- 
μόντις μαχαίρη, ἵν. ἦ0. m. N. ubi 
petperam olim ὑπέρτι. ᾿ 

"Omtwe recle fortasse praefert nosler 
cod. F. viii. 49. m. f. vavexes avrog 
éxw xal ἐπ᾿ ᾿Αρτιμισίῳ, nbi vulgo 
ὁσπίρ, quod «lique unice probandum 
foret in. "Allico scriptore. 

'Oste», eve, ὁ, i. 4. ὁπάων, quod vide. 
οἵ σφιων ὀκίωνες ἀποπιμφθέντες ὡς bxi- 
σιτηύμωοι, ix. 50. f. NL 51. f. 

"Osxis, ἡ, 1) Cura, Ratio que ha- 


62. a. ὀπίσω πορινόμενοι, i. 75. extr. 
ὀπίσο donas?dem, i. 78. m. vi. 116. 
Jf. eniro iur ἧς τὸν αὐτὸν χῶρον, vii. 
57. a. W& τὴν αὐτὴν ὀπίσω ὁδὸν, i. 
111. d. «i ὑπίσω Φίρουσαν ὁδὸν, viii. 
7. €. ὀπίσω κατιστράφθησων, 1. 130. 
τ, ἦν τῇ Ósico ἢ, viii. 120. a. 
ὀπίσν ὠναχωρίοντες, iv. 183. a. m. 
Sic el τὸ ὀπίσω, abundante articulo. 
eU τὸ ὀπίσω Φεύγοντες, i. 207. m. Sic 
xeudu τὸ ὀπέσω, i. q. ἐς τὸ ὀπίσω, 
Reditus, viii. 108. ». f. 

2) ὀπίσω, Rursus, Iterum. sev«- 


à») ὀπίσω, i. 


m. lil. 75. f. ἐπιών eQu ὁ ποταρεὸς 
ἐπελθὼν dern tà; ἀρούρας ἄρσας δὲ 


ἀἐπολείπη ὀπίσω, li. 14. f. ἀποδόντες 

ὀπίσω, Postquam reddiderant, v. 

99, S. f. τοῦτο ὀπίσω ἀἐπηγγίλθη, 

Renunciata hec eunt, v. 92, 7. m. 
evei ὀπίσω, ii. 86. m. f. 

3) ὀπίσω, Pone, Post ea. Hinc, 
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ἐν reir) ὀπίσω λόγοισι cueste, Poste- 
rioribus (Subsequentibus) in hi- 
storiis exponam, i. 75. a. Conf. 
"Osiehi. 

'OxXQwu, Armare, e£. Exercere in 
armis, vi. 12. a. N. 

'OsmAire:, ei, Graviter armati, vii. 
188. m. f. viii. 88. b. ix. 29. a. et 
80. a. ubi σύν τε ὁπλίτησι xai Ψιλοῖσι 
τοῖσι μεεχίμοισι. Sic opponuntur ὁπλῖ- 
TW4 εἰ γυρενῆτις, ix, O3. extr. 

"Os, ev, τὸ, Quidquid ad armo- 
rum genus pertinet. οὔτε τί &eie 
612r» ἐκτίαται, iv. 23. f. iv. 174. 

Plur."Ox^a, và, 1) Arma, pre- 
serm tegendo corpori inservien- 
tia, nempe Scutum ἀμί Lorica. ἔδυντο 
τὸ ὅπλα, Vii. 218. a. ἀνοελαριβαζνειν 
τὰ ὅπλα, vide Αναλαμβ. πλεῖστόν equis 
ἐδηλίντο ἡ ἰσθὴς, ἐρῆμος ἰοῦσα ὅπλων, 
ix. 63. extr. ὕπλιε δὲ οὐδ᾽ οὗτοι εἶχον, 
i. e. Ψιλοὶ ἦσαν, ix. 80. a. εἰ b. N. 
ἀντία τίϑεσϑθαι:, Arma armis (Castra 
castris) opponere, i. 62. f. Sic 
Πελοποννησίοισι ἀντία (trro τὰ ὅπλα, 
v. 74. extr. ubi quidem cum alis 
simpliciter etiam intelligere possis, 
Contra Peloponnesios arma con- 
verterant. Sed, quod ait Noster, 
Vtrro πρὸ τοῦ igeU và ὅπλα, iX. 59. JF. 
id ipsum continuo dein ἰστρατοπεδιύ- 
eyre dicil. τοῖσι πρὸ τοῦ τιίχεος τὰ 
ὅπλαι ἔκειτο, Qui ante murum stativa 
habebant, vii. 208. m. Simüiter 

. apud Thucyd. ii. 4. uro; ἐς τὴν 
ἀγοζὰν τὰ ὅπλα non (ut Scholiastes 
vull) valet περιθίμενοι ἑαυτοῖς τὼ ὅπλαι, 
sed In foro stationem ceperunt. 
Scilicel, 4rmati milites, iter facien- 
les, a lergo suspensa scula gesta- 
bani; Subsistentes vero, humum 
ante se ita demittebant scuta ut 
iuniti eis quodammodo possent. 

4) "Osa, Armamenta navium, 
Rudentes cujuslibet generis. Sic τὼ 
ἐκ τῶν γιφυρίων ὅπλω, ix. 115. b. de 
quibus vide vii. 25. a. N. et cap. 36. 

᾿Οποδωπὺς, Cujas, Qua ex terra. εἶρε- 
σθαι αὐτὸν ὁποδατός ἰστι, ix. 16. a. m. 
ubi alii nonnulli ποδαπός. 

Osa» ἄρτον, Coquere panem. oxec 
ὀπτῶτο ὁ ἄρτος, Quoties coquebatur 
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panis, viii. 137. a. m. ὀπτήσαντες, 
li. 47. f. Perperam pero ὀπτήσωντις - 


legebatur olim pro πτίσαντες, ii. 99. 
?9n , 


Ὄστεσθαι, Videre. Fui. $t, viii. 


75. extr. ὀψόμενος, ix. 54. Prat. 
perf. Σμίρδιν οὔ κω ὄπσπα, iii. 63. 
m. Plusq. ἔλεγε «d περ ὁπώπι, i. 60. 
m. ἀπηγιόμενος và περ πρὸς Θρασυ- 
βούλου ὀπώπε, Qus ἃ Thrasybuloó 
peragi viderat, v. 92, 6. extr. vii. 
408. erir. τὸ μὴ πρότερον ὀπώπισαν 
θηρίον, vii. 125, ὁ, — Sed ὃς δὲ τούτους 
pà ὀπώπι, Qui vero hos non vidit, 
iii. 37. m. ubi (sicut passim albi 
apud Nostrum) pret. plusq. non- 
nisi Perfecti nolione usurpatur. Par- 
ticip. ove ὀπωπότας αὐτὸν πρότερον, ii; 
64. a. Aor. pr. pass. ὡς ὧν μὴ ὀφθέωσι, 
viii. 7. a. Infinit. ὀφθῆναι! γνμνὸν, i. 
10. f. Parlicip. ὀφθῶσαν vw? σεῦ, i. 9. 
m. 

'Osdex, w, 4, Anni tempus quo 
terre et arborum fructus colli- 
guntuf. ἐπ᾽ ὀκτὼ μῆνες Κυρηναίους 
ὀπώρη ἰπέχω, iv. 199. f. coll. ibid. a. 


᾿οσωρίζων, Fructus autumnales col- 


ligere. Partüicip. fut. ὀπωριεὔντες τοὺς 
Φοίνικας, iv. 172. a. et 182. b. 


Ὁρᾷν, vide Ὁξέειν»- 
᾿Οργάζων, vide voc. seq. 


'Oeysr, 1) Turgere, Turgescere. ὁ 
wig πιπαένεται Ti ὀργᾷ, iv. 
199. b. 2) Si vera est. scriplura 
épyirac, iv. 64. a. m. quam ex 
MSS. Arch. et Find. adoptavit 
Wess. et posteriores Editores, va- 
lebit 'Ogyà» etiam Materiam quam- 
libet manibus Subigere, Macerare, 
Mollire, quod alias Οργάζων Grece 
dicilur, «nde est partic. ὡργαισρένος, 
et substant. ὁ ὀργασμός. — (conf. 
Ruhnk. ad Timei ic. Plat. voc. 
Μιτρίως ὠργασμίνος, et laudatos ab 
sllo Grammaticos veteres.) Quem 
verbi ὀργάζων usum spectans Es. 
Portus, pro vulgato olim apud No- 
Sirum l. c. ἀργίσως, corrigendum ἀρ: 
vyéeus censuit : cui ego propemodum 
fidenter adsentirem, nisi videndum 
putarem, ne pro ὀργάζειν Tones ὀρ. 
yiQu» usurpaverint : cerle éeyieus ex 


ΟΡ" 


Nostri lib. ἵν. legitur eliam in Glos- 
sis Herodoteis, el Erotianus in Glos- 

- sis: Hippocrateis ᾿Οργίσαισθαι retulit, 
ubi nonnulli quidem ὀφγάσασθαι pra- 

ferunt, οὐ ipse Galenus (docente 
Fesio in (Econom. Hippocr. voc. 

- "Oeysleaciui) monuit, plerosque Hip- 
pocratis codices ὀργίσασθαι proferre, 
ubi alii ὀργέσασθαι habent. 

"Oei, ἧς, à, τὰ. Hinc ὀργῇ χρεώμενος, 
vi. 85. f. Et nude ὀργῇ Per iram, 
Iratus. ἐφγῇ λέγων πρὸς αὐτὸν, iii. 35. 

: . ὀργῆ, ὡς εἶχε, ἐλθὼν πρὸς τὸν ᾿Αστυ- 
ei, Iratus (Ira percitus) e vesti- 

io adiens Astyagen, i. 114. f. i. 
l. m. N. ubi quum utrobique vulgo 

“ὀργῇ ὡς εἶχε junzissent, Ut erat ira 

percitus intelligentes, eamdem ἐπ 
sententiam ὀργὴ ἱπ ὀργῆς mulavit 

- Schaef. contra librorum consensum. 
(conf. "Exs», num. 5.) ὀργὴν ἄκρος, 
Preceps ad iram, lIracundus, i. 
73. m. f. ubi ὀργὴν οὐκ ἄκρος pra- 
Jerunt alii. ὀργὴν ποιησάμενος, Iram 
concipiens, iii. 25. a. οὐκ ἐποιήσωτο 
ὀργὴν οὐδερείην, vii. 105. a. 

2) ὀργὴ, Animi impetus, Ad- 
fectiones animi, Indoles, Inge. 
nium. Jitrugéro αὐτίων τῆς τε ἄνδρα- 
γαθίης καὶ τῆς ὀργῆς, καὶ παιδεύσιός τε 
καὶ τρόπου, Vi. 1238. a. N. Sic ac- 
cipiunt i. 18. m. f. qui ibi δργὴν οὐκ 
ἄκρος legunt ; vide ibid. Not. 

"Oeyi καὶ igà ᾿Αχαιΐης Δήμητρος, V. 
61. exir. N. rà Καβείρων ὄργια, ii. 
51. m. 

"Oeyitus, vide "'Oeyar, num. 2. 

'Opgyvih, ἧς, ἡ, Orgya, Ulna. ἑκωτὸν 
éeyvin] δίκαιαί εἰσι στώδιον ἐξεέπλεθρον. 
ἑἐξαπίδον τῆς ὁργνυ:ιῆς elc. ii. 140. m. f. 
ὀργυιῆσι μεμάτρήκασι τὴν χώρην, ii. 6. 
d. ἐν ἵνδεκρ ὀργυιῆσι ἴσεαι, li. δ. f. 
Gen. plur. àgyvite, ii. 149. m. f. iv. 
86. m. f. Accus. plur. ὀργνίίας, iv. 
86. a. ubi nos quidem cum aliis 

£6. 

᾿οφίγισθαι, bide TIgoroptztrómi. 

Ὁρίεν, Opa». T? opu ὁρίω λέγουσιν οἱ 
ἼΦνες,---τὸ ἃ εἰς $ τρίποντις, ait Gre- 


gor. Dial. Ion. $. 15. At ista υο- 


calium permutatio, apud Herodolum 
quidem, non constans cst. Is enim 


"Oeglfies νόμος, M 


ore 


slatim in Infinitivo non solum ὁρέδιν 
usurpat sed et ὁρᾶν, quemadmodum 
in aliis hujusmodi verbis ut. ἱπορᾶν, 
iii, 53. a. et tert. pers. pras. xerega, 
ii. 38. m. Ilem in Imperf. ὥρα sive 
ga, Vidit, i. 11. f. (cum Far. Lect.) 
iii. 72. a. vii. 160. a. Et in plur. 
ὥρων, Videbant, vi. 79. f. viii. 209. 
a. m. el si ἱωρῶμεν, Si cerneremus, 
i. 190. f. Particip. ὀφῶντες. Vide 
paulo posl. Inf. Passiv. ὁρώσθαε, 
Conspici, i. 99. a. Pocalis s vero 
locum obtinel in hisce: Pres. ὁρίω 
παιδίον, i. 111. m. Im rf. αὐτὸς 
ὅριον, Ipse vidi, ii. 100. a. Plur. 
egteyty, sive, neglecto augmento, ὁρέ- 
μεν, ii. 131. f. 148. m. f. (cum 
Var. Lect. et Not.) v. 40. a. Par- 
licip. ὁρέων, i. 68. m. 80. m. f. Plu- 
ral. ὁρῶντες quidem vulgo i. S2. a. m. 
et 99. m. sed ibi alii ὁρίωντες, alii 
ὁρίοντες, sicul iii. 156. a. 157. a. et 

aliv. plur. ὁρίωσι, quibus de for- 
mationibus vide, si lubet, qu& ἐπ 
Var. Lect. ad i. 99. lin. 9. et lin. 
18. monita sunt. 

'Ognrós, ἡ, ὃν, Montanus. χώρη ὀρεινὴ, 
Terra montibus aspera, i. 111. m. 
Sed Mons τὸ Οὖρος vide suo loco. 

us qui!am musi- 
cus, qui elata voce canitur. διεξελ - 
θὼν νόμον τὸν ὄφθιον, i. 24. m. Sed 
ὄρθια ἦν và γίῤῥα, Recte stabant 
crates, ix. 109. a. 

'Oefs, 1) Rectus, Erectus. xveBa- 
σίας ig ὀξὺ ἀπιγμίνας ὀρθὰς εἶχαν, vii. 
64. a. ἐφθὰ τὰ αἰδοῖα, ii. 51. a. εἰ f. 
2) Rectus, Verus, Justus. x«rà τὸ 
ὀφθὸν δικάζων, i. 96. f. ὀρθὰ νοεῦντες, 
viii. S. a. ὀρθῷ λόγῳ, Re vera, Ve- 
rum si quierimus. τίς μὲν ἐστὶ πατὴρ 
ὀρθῷ λόγω͵ vi. 68. a. 

᾿Ορϑοῦν, Erigere, Facere ut aliquis 
firmiter stet, ut res quzdam recte 
succedat. ἣν ἡ διάβασις μὴ ὀρθωϑῆ, Si 
transitus minus prospere cessisset, 
i. 908. f. οὕτω ὀφθοῖτ᾽ ἂν ὁ λόγος ὁ 

d σευ εἰρηρείνος, Ita demum fir- 
mabitur (Recte stabit, Verum fu- 
erit) quod tu dixisti, vii. 103. a. 
m. ὧδε ποιήσας, ὀρθώσει; σενυτὸν, Fir- 
mabis te ipsum, Facies ut res tue 
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tibi recte succedant, iii. 222. m. 


"Oelees, ov, ὁ, Diluculum. ἅμα τῷ 
delen, vii. 188. a. 

"Oeo, ου, τὸ, 1) Foedus jureju- 
rando sancitum. τὸ pue» (paulo 
ante (ixeral εἰρήνην) ἔσπευσων γινέ- 
σθαι, i. 74. f. xarà τὸ ὅρκιον, Ex 
foedere, i. 77. a. πρὸς τούτους ὅρκιον 
Κῦρος ἐποιήσατο, i. 141. f. 143. a. 
Κύρῳ δρέξιον ποιησάμενοι, i. 169. b. τὸ 
δρκιον ὦδε εἶχε, Foederis formula 
hec erat, vii. 132. f. μένειν ὠεὶ τὸ 
egxies (κατὰ χώρην), iv. 201. m. el f. 
opxi (scil. igsiu) τώμνειν, Cesis ho- 
stiis foedus facere. ἐπὶ τῆς xegvaTHs 
τάφρου τάρμνοντες ὅρκια, ἵν. 20]. m. 
Et in. Sing. ἐπὶ τούτοισι ἔταμον (κίον, 
vii. 132. m. 

2) Alibi satis fuerit, τὼ ope 
simpliciler Juramenta, Jusjuran- 
dum, interpretari. ὁρκίοισι μυγάλοισι 
καιτείχοντο χρήσεσθαι νόμοισι etc. Gra- 
vissimis juramentis adstricti erant, 
| 99. f. ἐποιήσαντο ὅρκιε ξεινίης πίρι 
καὶ cuum, i. 60. f. ix. 02. a. 

"Oexes, ev, ὁ, Jusjurandum, Jura- 
mentum. σφίσι αὐτῇσι ὅρκους $miA- 
σαν, i. 146. f. ἐπὶ τούτοισι ὅρκους ἐπό- 
λάσαν, nempe, ἀλλήλοις, vi. 62. m. 
ὅόκους προσάγων σῷι, vi. 74. a. m. 

Ὁρρμεᾷν, 1) cum Accusat. i. 4. ἄγεν, 

ucere. τὸ στράτευμα ἕρμα (al. ὅφμα) 
ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας, viii. 106. 
a. 9) cum Infin. Instituere, Susci- 
pere (expeditionem), πρὶν δὲ ἰξελαύ- 
yt» ὁρμῆσαι τὸν στρατὸν, i. 70. m. N. 
(nisi ibi infinitivus ἐξελαύνειν ez ἱπ- 
lerpretamento in contextum irrepsit.) 
Ξέρξης πρότερον ἥπερ ὁρμῆσαι CTgATIU- 
ἐσύαι ἐπὶ τὴν Ελλάδα, vii. 150. a. Sed 
hac quidem nolione Passiva potius 
verbi forma usurpatur. 

Passiv. Ὁρμᾶσθαι, 1) Proficisci, 
Exire. παιδὸς ἐς ἄγρην ὁρμιωμένου, 
Filii mei venatum exeuntis, i. 41. 
Jf. ἰνθεῦτιν ὁρμεώμενοι, Inde progressi 
(non hostili animo, sed culluri agros), 
1. 17. 7. τοὺς ἰχθύας αἱρίουσι ἐκ πλοίων 
καλαμίνων ὁρμιώμενοι, Navibus arun- 
dineis ad capiendos pisces exeun- 


tes, iii. 98. f. N. ὁρμίκτο, sive ὧφ- 
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pero (Ton. pro ὥρμηντο) ἐπὶ τὸ ipis, 
Profecti, Progressi sunt, viii. 85. 
G. ὁρμεώμενος ix τοῦ οὔρεος τούτου, Pro- 
ficiscens, Irruens, ex hoc monte, 
i. 36. a. i£" AxDeev ὁρμεώμενος, Andro 
profectus, sive potius, Dum op- 
pugnavit Andrum, missis inde ad 
alios insulanos legatis corrasit pe- 
cuniam, viii. 112. f. coll. 111. extr. 
el 112. a. Similiter abundat fere 
verbum ὁρμεώμενος, viii. 133. a. ubi 
ἐνθεῦτεν ὁρμεώμενος non. fam significat 
Inde movens, aut Inde quum in- 
stitueret movere ; sed nil aliud nisi 
hoc dicere videtur Scriptor, Dum 
in Thessalia hiemabat, inde (ex 
Thessalia) legatum misit. ὡς φάτις 
ὥρμηται, Ut fama exiit, Sparsa est, 
anavit, vii. 189. a. ὡς δὲ ὁ μαται- 
ὀτιρος λόγος ὥφμηται, iii. 56. m. N. 
2) ὁρμῶσθαι, sequente Infinitivo, 
Instituere, Incipere, Adgredi, Pa- 
rare aliquid facere. τὴς wie. ὅδε ὁ 
λόγος ὥρμηται λέγισθαι, De quà 
(terra) sermo hic Coptus est ha- 
beri, Instituta est hec narratio, 
iv. 16. a. τοῦ ἕνεκα ὁ λόγος ὅδε ὧρ- 
μήϑη λίγισθαι, vi. 56, 4. τὸν ἐπίλοιπον 
λόγον, τὸν ὥρμητο Avyur, Quem In- 
stituerat dicere, v. 50. m. f. eepiare 
ἐκδιδόναι (αὐτόν) ὁρμεωμίνου δὲ ταύτη 
τοῦ πλήθεος, Instituebant, Parabant, 
Parati erant eum tradere: quam 
in partem quum Ferretur animus 
inultitudinis, i. 158. a. νησιώτιδας 
ἀντὶ ἠπειρωτίδων ὥρμητο sour, Insti- 
tuerat, Parabat facere, vii. 22. f. 
8) Nonnumquam verbo Ορμᾶσθαι 
Acrior quidam impetus significalur. 
πολλῷ δενότιρα ἐποίει, xa) μάλλον δρ- 
pure στρατεύισθαι, Magis incitsba- 
tur, Incendebatur, vii. 1. a. et f. 
Paulo post vero, vii. 4. a. ubi ite- 
rum óeunre στρωτεύισθαι cum. Wess. 
edidimus, commodior videlur locus 
esse Imperfecio ὁρμῶτο, quod cum 
edilis vetl. praeferunt MSSti fere 
omnes, Properavit, Totus in eo 
fuit. Rursus ὀρριηημίνω ZieLs cTea- 
τηλωτίειν, Vil. 19. a. nescio satis-ne 
sit quod in versione posui, Post- 
quam ita constitutum erat Xerxi ; 
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ubi forsan preasiabai, Xerxi ad 

. bellum inferendum Concitato, In- 
cenío, prasertm δὲ conferas ex- 
trema capitis pracedenlis verba. 

- Quos Scriptor dicit Persas ὁρμεημέ- 
γους διώκειν τοὺς “Ἑλληνας, illi δρόμω 
(cursu, citato gradu) ducebantur, 

- Μὲ aiebat. paulo ante. eere (sive 
ὁρμίωτο malis) βοηθέειν, Properarunt 
illis succurrere, ix. 61. a. 

Ὁρμίων, Stationem babere, In stati- 
One esse. «αἱ πρῶται τῶν νῶν dpjuMoy 
πρὸς γῆ, vii. 188. a. ἐν ᾿Ελαμοῦντι 
esos τριήρεις, vii. 29. a. ltem in 
Passivo, eadem motione, πρόκροσσαι 
ὁρμίοντο ἧς τὸν πόντον, vii. 188. a. 

Ὁρμὴ, ὅς, ὁ, 1) Impetus quem fa- 
cimus in aliquem, Impreseio, In- 
vasio. ie τοῦ αὐτοῦ χωρίου ἢ opun 
ἔσται, i. 11. οσίν. 9) Impetus ani- 

. mi, Ardor quo quis fertur ad ali- 
quid suscipiendum. ἐπεὶ δαιμονίη τις 
γίνεται! ὁρμὴ, Vii. 18. m. 

Ὁρμίζειν, In tuta statione locare na- 
ves. καταιγομένεις τὼς rias oppi, vi. 
107. m. οἱ μὲν αὐτοῦ ὁρμισάμενοι, Ibi 
stationem ceperunt, ix. 96. a. 

"Oepes, ov, ὁ, Btatio navium. b φούτῳ 
τῷ χώρω ἕρμον ἱποιῦντο, vii. 104. a. 

᾿Ορνίδιον, τὸ, Avicula. và σμεικρὰ τῶν 
ὁρνιθίων, ii. 77. f. 

"Ὄρος, τὸ, Mons, vide Osee. 

"Ogers^ryai, Bene meriti de Rege, 

ersicum nomen, viii. 85. erir. 

'᾽Ορτάζειν, (Ion. pro ἱορτάζεν) Diem 
festum celebrare. ὁὀρτάζουσι, μφγαίλεις 
ἀνάγοντες θυσίας, ii. 60. f. διὰ ταῦτα 
ὁφταίζουσι, ii. 199. m. οἱ Λακεδαιμόνιοι 

. (prato τοῦτον τὸν χρόνον, iX. 7. α. ὁρ- 
τώσαιντος, vii. 206. m. 

"Oev^, 85, ἡ, (i. q. 'Eeeri) Dies festus, 
Festorum solennia. ἐούσης ὁρτῆς τῇ 
Ἥρη τοῖσι ᾿Αφγϑίοισι, i. 81. α. ᾽Απα- 
τούρια ἄγουσι ὁρτὴν, i. 147. ὁ, ἄγεσκον 
egrn»» — Πανιώνια, i, 148. a. ubi simul 
monetur, Festorum omnium no- 
mina apud Grecos in « desinere. 
ἐπιὼν τὴν ὀφξτὴν ὥγωσι τῷ ii, 1. 183. 
wi. μυγίστην οἱ (τῆ μεγίστη δαίμονι) 

᾿ ὁρτὴν ἀνεγουσι, ji. 40. α. 48. a. 61. o. 

: 129. m. Et in Plur. τῷ Διονύσῳ 
ἀνεέγουσι τὼς ὁρτὰς, iii. O7. a. 
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"OgervE, vyss, ὁ, Coturnix, ii. 77. 


"Oewypa, ares, τὸ, Fossa, iii. 60. a. 
vii. 983. m. ὀρύσσοντες ὀρύγματα, beré- 
ystitt, Cuniculos agentes, iv. 200. 
m. Conf. Διώρυξ, εἰ Indic. Rer. 
voce Fossa. 


"Oevs, νος, Bestia quedam Libyca, iv. 
a. N. 


199. a. N. 

'Otórew, 1) Fodere, Effodere. ὅρον- 
es ἔλυτρον 75 λέμνη,--- τὸ xeeie ὁρώ- 
ῥυκτο,--- τὸ ὥρυσσε χωρίον, 1. 186. a. 
et m. mozque ibid. etiam τοῖσε λίϑοισι 
τοὺς ὠρύξατο, Effodiendos, Exsejn- 
dendos curaverat lapides. ὥρυσσον 
ὑπὸ μαστίγων, vii. 92. a. 2) i. q. 
διορύσσειν, Perfodere. Sie, ὁ ἰσθρεὸς 
vi» ὥρυσσον, i. 174. m. el paulo ante, 
τὸ ὀλίγον τοῦτο, ἐὸν ὅσον ἐπὶ πόντι σταί- 
δια, ὥρυσσον οἱ Κνίδιοι, ibid. Eursus- 
qwe ibid. f. ἰσθμὸν μὰ ὀφύσσετε, in 
Orac. 

᾿Ορχίισθαι, BSaltare. ἑωυτῷ ἀρισεῶς ἐρ- 
χίετο, vi. 120. m. et ὀρχήσατο Λακω- 
uxà σχηρεαίφια,, paulo post ibid. 

"Oex sis, i. q. 89i», Viritim. yii. 144. 
a. 


"Oexis, tec, ὁ, leeticulus. οἱ ὄρχιες, iv. 


109. f. ubi de castoribus. Conf."Es- 


. exe. 

Ὃς, ὃ, τὸ, Qui, Quis, Quod. Genit. 
φτοῦ, τῆς, τοῦ, Cujus, Dat. τῷ, τῇ, τῷ, 
Cui, et cet. De Ionico τὸ pro com- 
muni $, el de Casibus obliquis, supra 
dictum est ubi de 4riiculo ὁ, ἡ, τὸ, 
num. 3. Servarunt lamen ἐν ᾧ libri 
omnes, i. 74. m. ubi suo judicio i» 
τῷ edidil Schaf. Etiam i£ οὗ, ni 
fallor, constanter. usurpat Noster, 
nOn ix ToU.  Ferendus videtur fuisse . 
Nominativus ei, idem valens ac ὅσοι, 
ix. 98. m. οἱ ὑμίων τυγχάνουσι ἱπακού- 
err&s, ubi, quod nos cum Schaf. ex 
codd. Arch. et Vind. edidimus ὅσοι 
ὑμέων, id fortasse ex scholio natum 
erat. 

2) Ut apud Atticos, sic el apud 
Nosirum, ὃς et οὗ subinde idem ac 
οὗτος, ebvei, vel ἐκεῖνες, insivo:, valent. 
Sic ὃς xai ὃς, Hic aut ille, iv. 88. a. 
καὶ ei, διμελυδίντες ix τοῦ συνιδρίου, 

᾿ ἐσίβαινον ἐς τὰς rias, viii. δ6. ὁ. Simi- 


ἃς 


ozo 


liter καὶ 8, οὐκ (xovew Qwupvyts, εἰς. 
viii. 87. a. 
. 8) ὃς, $, τὸ, interdum idem ac τίς 
- et τί valent. ὃς dp, ὁ ἀναδίξζως, οὐκ ἔχω 
sisti», vi. 194. b. γινομένης λίσχης ὃς 
γίνοιτο αὐτίων ἄριστος, IX. 71. 9. προ- 
βαλλομένων τόν τινε (id est, τίνα) στή- 
σονται Bari, 1. 08. ad. γνῶναι τὸ 


Wu và δώρα ^*yus, iv. 131. f. “-λαι- 


νωρμάνων αὐτῶν τὸ θέλει τὸ ἔπος εἶναι, Vi. 


87. m. f. εἴρετο τοὺς μεέγους τὸ θέλοι 
yu» τὸ Qeua, Vii. 37. f. ἰστόρει 
: αὐτὸν «d σῷι ὁ pargemdvoe διελέχθη, 
iii. 51. a. be βουλεύσωνται τὸ ποιητίον 
ἔσται, viii. 40. a. m. 
"Oei, ὡς, ὁ, Sanctitas, Pietas, Fas. 
tristes. θύειν οὐκ ἔστι oria, il. 45. m. f. 
ὅσον αὐτῆς (i. 6. wt) αὐτῆς) oria evi» 
λέγειν, ii. 171. m. 
“Ὅσιος, Sanctus. ὅσια ui» ποιέειν, ὅσια 
δὲ καὶ λύγων, ix. 79. m. οὐκ ὅσιον ποι- 
μαι, Nefas mihi esse existimo, 
Religioni mihi duco, ii. 170. a. 
“Ὅσον, dverbium, 1) Quantum, 
(conf. moz" Ore.) verum etiam, Tan- 
tum, Solummodo, Non ultra. ex 
ἐἐπικομένη ἐς τὴν γῆν ταύτην, ---ἀλλ᾽ ὅσον 
ἐς Κρήτην, iv. 45. f. Conf. Viger. 
Idiot. iii. 9, 19. 9) Quatenus, ὅσον 
ὁσίη irri λέγων, 11. 171. m. Quamdiu, 
nempe ubi ὅσον χρόνον intelligitur. 
ὅσον πιεντὸς στρατοῦ Doo ἡγίεσθαι:, ἰξήρ- 
xu Nui» ἡσυχίην γειν, vii. 161. a. sn. 
8) Adjecta τε particula, ὅσον «s, Cir- 
citer, Fere, Admodum, Non am- 
plius. ξύλα ὅσον τε δινήχως, ii. 96. a. 
ati ξύλενον, μέγαθος ὅσον τε πηχνοῖδον 
ἢ δίπηχον, ii. 78. a. viii. 55. ezír. 
ὅσον τέ ἑκατὸν ev;, 1i. 99. a. m. 
ὅσον τε δίκα evddin, ix. 57. a. ὅσον τι 
bw) τρεῖς ἡμέρως, lii. 5. exír. ὅσον τε 
ἐπὶ δύο δαιτύλους, iii. SO. a. m. 4) 
ὅσον περ, i. q. ὅσον τι. ὅσον πιῤ τρία 
evddus, Tria admodum stadia, ix. 
51. a. Peculiare est quod ii. 73. t. 
legitur, ὠὸν πλώσσειν ὁσὸν τε δυνωντός 
ἐστι φίρων, ubi ὅσον τι malueram, coll. 
i. 193. m. f. sed verum videtur quod 
dant alii codices ὅσον τὸ δυνατὸς ἐἶναι, 
ut ὅσον τε idem valeal ac τοσοῦτον ὥστι. 
: $) eroe, Quantulumcumque, Da- 


e 
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rumper, Tantilum. εἰ iens xa) 
ὁσονῶν, ii. 29, f. 
Ore, «, e, 1) Tantus quantus, et 
in Plur. Tot quot. Cui notioni vim 
mdam addunt adjecte particule 
ὧν vel περ. ἀργύριον piyales ὅσον ὧν, 
Pecunia quantulacumque, i. 199. 
m. λέμνη μέγαθος ὅση περ ἡ ἦν Δήλῳ, 
Lacus prorsus tanta quanta est illa 
quz est in Delo, ii. 170. f. τοῦ xu- 
μεῶνος (ὁ ποταμὸς) irs) ὅσος περ ier), 


᾿ Hieme tantus est, quantus per se 


(sua natura) est, iv. 50. a. m. ix 
ὅσον ἔποψις τοῦ ἱφοῦ εἶχε, Quousque, 
i. 64. f. (Perperam olim in editt. 
nonntillis (ees legebatur i. 47.a. pro 
dera.) 

2) ὅσος, i. 4. πέσος, ὅσον τι δένδριον 
γίνιται ἰξεπιστώμενος, e gnarus 
quanta existat arbor, i. 193. m. μὴ 
«ύϑη ὅσοι viri; ἰόντες elc, Noli que- 
rere quot illi sint numero, quantus 
sit illorum numerus, vii. 109. f. uà 
ἐπιλύγεσθωε,---σοι πλῆθος εἰσὶ, vii. 986. 
Jf. (Pro ἕση, quod iv. 86. extr. da- 
bant nonnulli edd. et MSSti, eis ex 
aliis revocavi.) 

S) ὅσος δὲ significat Quantitatem 
aliquam, per se quidem definitam, 
sed quam is, qui loquitur, exacte 
definire non potest aut. non vult. 
ἐπὶ μισθῷ oro 35, Pacti pretium ne- 
scio quod vel quantum, i. 160. a. 
κήρυγμα ὑποιήσωτο, ζημίην τοῦτον ὀφεί- 
Aur», ὅσην δὲ εἴπας, Preceonjo edixit, 
hunc definitam quandam mulctam 


- (nescio quantam) debiturum, iii. 


59. ὦ. eras 9» ἱκώστοισι ἐπκιτώσσον, 
Certum quemdam numerum, ne- 
scio quem, singulis imperans, iii. 
159. f. σιτία καταλιπόντος ὅσων δὲ μη- 
νῶν, Relinquentes cibaria nescio 
quot mensium, iv. 151. f. 

4) πλεῖστα ὅσα, Quam plurima, 
Plurimum quantum, i. 14. a. m. 
οἱ δέ σφι ἄφθονοι ὅσοι γίνονται, Ingens, 
Mirifica multitudo, iv. 194. b. ὅσας 
d» πλείστας δύναιντο καιταστρύφισθαι, 
vi. 44. a. 

. 5) Denique notemus formulas lo- 
quendi quasdam hujusmodi: χῶμα 
3B 
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ἄξιον ἐώυματος, μέγαδϑος καὶ ὕψος ὅσον 
τί ἰστι, 1. 185. m. ubi naturalis cer- 
borum constructio sic concipienda, 
ὅσον τί irri (κατὰ) μόγαιϑος xai ὕψος, 
sive malucris ὅσον τί iv; τὸ μῶγαϑος 
καὶ v? ὕψος αὐτοῦ: υαΐεὶ autem nunc 
ὅσον idem. fere ac. δὲ dixisset ὁτι το- 
σοῦτο ἔστι: εἰ similis est ior (id sisti, 
ἐμακαίριζον τὸν $en, ew» (id est, 
ὅτι moral τίκνων ixveurs, i. 31. f. 
Kodem pertinet quod legitur v. 4. m. 
τὸν γενόμενον οἱ προσήκοντες ὀλορύφενται 
ὅσα μὲν δεῖ ἀνιπλῆσακι καικαί. Ltem, 
προπύλαια θωυμείσιει͵---ὅσων τε τὸ μι- 
veles λίθων ἐστὶ, καὶ ὁκοίων τίων, ii. 
175. a. nempe, Admiratu digna 
sunt ista propylea, quod ex lapi- 
dibus tante molis et tam exquisite 
qualitatis exstructa sunt. Possis 
eadem commode eliam his Latinis 
reddere: Ex tante molis tamque 
exquisite qualitatis lapidibus ex- 
structa sunt! 

Ὅσπις, i. 4. ὃς, Qui. ὡυτὸς ὃ iv 


᾿Αξτεμισίῳ, viii. 42. b. ubi ext MS. 
᾿οστῶνος, Osseus. Qvemiets ὀστῶνοι, iv. 


2. a. 
'Orvíos, và, Os. Plur. ὀστία, Ossa, iv. 
61. m. 

Ὅντις, vel Ὅς τις, cumyOptat. constr. 
ὅστις γι σύνεσιν ἔχοι, vii. 49. a. ubi 
alii quidem ἔχει. Genilivum et Dat. 
vide mox in "Onrw. Accusativum τὸν 
vin, idem valentem ac τίνα, Quem ? 
Ecquem? ez i. 98. a. supra citavi 
in voc. Ὃς, num. 8. Neutrum ὁ τι 
. tide infra, in"Ov. 
('Orveuxitur, vide Ἐξισειακίζ, 
᾿Οσφραίνεσθαι, Olfacere, Odorem per- 
cipere. ὀσφραινόμεενος, i. 80. f. et moz, 
es ὄσφραντο (alii eefearro) τάχιστα 
τῶν xai). οἱ ἵπποι, ibid. Est autem 
ὄσφραντο, aut. ὥσφρεντο, Prat. Im- 
perfectum, lamquam a Pres. ὄσφρημι 
, formaium, ut ἔσταντο ab ἵστημι. 
Ὅσῳ, Adverb. Quanto, non solum 
cum Comparativo jungitur, sed et 
cum Superlativo, nempe inslituitur 
Comparatio inter Plura, non inter 
duo solum. δίδεξε, ὅσω levi τοῦτο &gi- 
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στον, Quanto sit. hic status melior, 
nempe duobus reliquis, iii. 89. sm. 
Latine ὅσῳ interdum non tam Quan- 
to, quam Quoniam, reddi debet. ἄνω- 
δες μόγιστον----ὑρεῖν, ὅσῳ «ροισείατα φῆς 
Ἑλλάδος, v. 49. a. 


Ὅτε, Quum, Quando, Quandoqui- 


dem. ὑγένοτο γὼρ ὧν τοῦτο ὅτε elc. iii. 
131. f. ubi Wen. cum Gronovio: 
Tunc enim id factum est, quando 
εἰς.; nos cum H. Steph. et Lar- 
chero, Fuit enim tempus; quum 
εἰς. οὐκ ἔστι ὅτε οὐ δύο ἢ τρις, μεΐχας 
γινομένης, ἀπίδνησκον, Non est (vel, 
Non fuit) quum non etc. id est, 
Numquam non, Semper quoties 
factum prelium est, etc. ii. 190. a. 
m. ὅτε περ vide in Πιρ nus. 9. 


"Ort, Genitiv. Ion. pro Attico ὅτου el 


comin. οὗτινος, Cujus. ὅτεν θηρίον mota, 
i. 119. f. ^» in ἐστὶ, ii. ^i a. eroe 
δὴ χρήματος δεησόμενον, Nescio quid 
ab illo postulaturum, iii. 191. a. 
ἀπ᾽ ὅτευ, i. 7. m. ubi vide Var. Lect. 
Sic et iii. 115. a. In ἐπ᾿ ὅτευ iv. 45. 
a. consentiunt omnes. Agnoscuni ta- 
men eliam ilicam formas ὅτου 
libri omnes ii. 173. a. in ista. phrási 
μέχρι ὅτον πληϑώφης ὠγορῆς. Etiamque 
nos i. 145. m. ἀπ᾿ ὅτου ex MS. F. 


, adscivimus, ubi tamen rectius fuetat 


vulgatum ab H. Stephano ἀπὸ τοῦ, 
aui ἀπ᾽ ὅτευ, quemadmodum correxit 
Schef. 27 

Datitus, evt τρόπῳ, i. 95. a. 125. 
d. vili. 8. m. τρόπῳ or βούλωω, i. 
108. f. παρ᾽ ὅτεῳ ἀνθρώπων, iii. 68. m. 
el f. οὐκ ἔχων eto ξεμιώσωσι, V. BT. 
m.f. περὶ (riv ὠγωνίξωται MSS. Αγολ. 
et F. viii. 96. m. ubi alii περὶ ὅτευ 
vulgo. ταῦτα καταγιῶν θεῶν erudi, 
Offerre deo nescio cui, i. 86. a. 
(conf. "Ore, num. 8.) 

Genit. Plur. ὅτεών κατε εἴη ἀνδρώπων, 
viii. 65. a. Dativ. Plur. ὁτώισι ἐγκυ- 
φήσει, 11. 82. a. 


"Ost et Ὅ τι, sive (ut vulgo scribere 


solent)"O, τι. Particulam τι, Quod, 
Quia, Quoniam, sua origine duabus 
ez voculis ὃ el τὶ esse compositam, 
adeoque non. differre a Neutro ge- 
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nere Pronominis ὃς τις, recle monuere 
Grammalici, in his Hoogeveen, cap. 
xxxvi. 1, 1. Qua ez origine quum 
intelligatur etiam variarum loquendi 
formularum ratio, in. quibus. parti- 
cula ὅτι adhibetur, mullis in locis 
longe commodius ὁ τε aul *, τι divisis 
vocibus scribunt subtiliores editores, 
quam una voce ὅτι, uli 9ulgo ple- 
rumque pingebatur. 

Sic 1) ubi $ τι Cur, Qua de 
caussa, Quo consilio significat, rec- 
tius utique separatim. dud. tvocule 
scribentur: esl enim talibus in locis 
ὁ τι elliptice dictum pro διὰ $ τι 
vel κατ᾿ ὁ τι, que, Ionico sermone, 
idem valent ac διὰ τὶ, xasà vl; pro 
quibus similiter in communi sermone 
frequenter nude τὶ eadem notione 
usurpatur: Ipsum xev ὃ τὶ legitur 
vi. 3. a. εἰρωτεώμενος κατ᾽ o τι προθύ- 
pos οὕτω inieruA.  Nudum ὁ τι cum 
alibi, tum in hisce : slesro, ὁ τι pe 
οὕτω προθύμως elc. i. 1}}. a. sm. 
αἰρομίνον δέ μευ ὅ τι σῷ: μούνοισι--- καὶ 
ὁ τι elc. ii. 91. m. iii. 97. m. ὃ τι δὲ 
.eyx αὐτίκα μείχομαί τοι, Vy& καὶ τοῦτο 
σημανίν, iv. 127. a. Bis in eadem 
phrasi ponitur ὅ τι vi. 55. semel 
notione τοῦ κατ᾿ ὃ τι, Cur, Qua de 
caussa, site Qua ratione, Quo 
pacto; deinde notione simplicis pro- 
wominis, Quid, Quas res. ὁ τι δὲ, 
Urrw Αἰγύπτιοι, xal 9 τι ἀποδιξάμε- 
γοι,---ἴλαβον τὸς βασιληΐας, ἄλλοισι 
ἔρηται, Qua ratione vero, Zgyptii 
cum essent, et quibus rebus gestis 
 (Doriensium) regna acceperint, ab 
aliis expositum est. 

. 9) Monent Grammatici, ovi. μὴ 
idem valere ac πλὴν ἢ, Nisi, Si ex- 
cipias. Sic, evjmue)l—5*r: μὴ Xie 
μοῦνοι, i. 18. f. ὅτι γὼρ μὴ ᾿Αὐθῆναι, ἦν 
,φυδὶν ἄλλο πόλισμα λόγιμον, i. 148. 
m. οὐδεὶς ἀνϑρώπων, ὅτι μὴ γυνὴ μούνη, 
i. 181. f. οὐδεριίη ἄλλη ἐπιστροφὴ, ὅτι 
μὰ in τοῦ Δὸς μοῦνον, ii. 18. extr. ὅτι 


γὰς μὴ οἱ Συρακουσίων γενόμενοι τύρων- — 


γέ, οὐδὲ εἷς τῶν ἄλλων ἄξιός ieri elc. 

Ἢ. 125. a. m. οὐδεὺς---τότι μὴ Κῦρος 

Ius iii. 160. a. ὠπάλλαωξις οὐκ 
, 


; €" μὴ κατὰ eru, ix. 13. f. 
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' Sed, omnibus istis in locis formulain ' 
ὅτι μὴ proprie Quidquid non signi- 
ficare, adeoque, origimem locutionis 
si species, divisis vocibus ὅ τι μὴ 
scriplum  oportuisse, quum per se 
poterat | intelligi, tum liquido fit 
manifestum ex cognatis loquendi for- 
mulis, in quibus abest negativa par- 
ticula, veluti ii. 60. f. συμφοιτίουσι 
δὲ ὁ τι ἀνὴρ καὶ γυνὴ ἔστι, Conveniunt 
quidquid vir est et fcemina, i. v. 
viri omnes mulieresque: ubi pro- 
nomen neutrius generis o vi refertur 
ad duo substantiva quorum alterum 
masculini generis est, alterum. fami- 
nini. Similiter alibi singulare ὁ τι 
refertur ad substantivum plurale ; 
veluti apud Xenophontem ; $ τι μὲν 
ἂν δοκῇ ἡμῖν τῆς δικαιοσύνης ἔργα εἶναι, 
Memorab. iv. 2, 18. E 
3) Elliptica locutio est ὅτι τάχος, 
sive reclius, divisis voculis, ὁ τι 
véyes, ubi intelligitur ὁ τι δυνατὸν 
ἔσται vel 9 τι δυνήσεσθε κατὰ τώχος, 
aut sünile quidpiam ; id es!, Quid- 
quid valueritis celeritate. ὅ v; τάχος 
στρωτιὴν ἐκέλευσαν pias ἐκπίμπειν, ix. 
7. f- Δα ellipsis locum habet in 
ista formula, ὁ τι πλίον ἦν ἢ ἔλασσον, 
vii. 184, m. ubi intelligitur οὐ Aeyi- 
Cou aut aliquid tale. Non com- 
puto, Non jm curo id quod vel 
plus est vel minus; quam in sen- 
tentiam Latino sermone compendio- 
sius eliam dicimus, Plus, minus. - 
᾿οτραλίως, Festinanter. ixideaptr vea - 
Mes, Vit. Hom. 21. a. B 
Ov, Non, particula negans. κατώρε 
wá» μὲν ey τὰ στρατόπεδον, vii. 208. 
m. N. 1) Abundat juncta cum οὐδ- 
ee: ul, ev μέντοι ἔφασαν ἀποθιόσκων 
οὐδένα, li. 63. extr. Similiter, οὐκ 
ἔφασαν ποιήσειν ταῦτα οὐδαμὰ, vii. 
136. a. m. ltem in ista formula, 
οὐδὲν μᾶλλον ἢ οὐ, de qua supra dic- 
tum in Mé^s. ᾿ 
2) Jungitur cum μή. aes οὐ μὴ 
διισκεδασθῆνα: τὴν στρατιὴν," viii. 57. 
f. ubi alii ὥστι μὲ ev elc. Elliptica 
quadam ralione dictum esl istud, οὐ 
γὰρ μὴ ἀπώσηται, Non est veren- 
dum ne illa repudiet, i. 199. m. f. 
5522 
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Οὐδέτεροι, Neutri. τὸ κατακωίθν τοὺς 
μικροὺς οὐδαμῶς i» vito οὐδετίροισί ἐστι, 
iii. 16. . 


οὐδ, οὗ, $, Via: vide in δός. 

οὐδὸς, o9, ὁ, Limen. ἐπὶ ricas οὐδῷ, 
iii. 14. f. τοῦ οἴκου ἐπὶ τὸν οὐδὸν ἔστη, 
Vit. Hom. 31. a. 

Οὗθαφ, ὠτὸς, τὸ, Uber, Mamma, iv. 
9. a. ubi de Scythis equas mulgen- 
libus. 

Οὐκ, sequente vocali, Jon. pro οὐχ. 
Sic ein eil» σα, οὐα ὁριοίως, el cel. 

Ovni, Non amplius. καί σῷι opt 
τι ὠπίχρα ἡσυχίην ἄγειν, i. 66. a. τὸ 
Ji—, οὔπέτι εἶχον disi», ii. 119. f. 

Ovx), (Jon. pro οὐχὶ) Non, Neuti- 
quam. οὐκὶ οὐξῆσαι, i. 183. m. f. 
ubi quidem οὔτε aut οὐδὲ malles, aut 
sudum ex, ut apud Athenaeum. 
Sed et alibi apud. Nostrum, οὐκὶ 
niil fere amplius quam. nudum «v 
valet. οὐ σπονδῇ χείωνται, ovn] αὐλῷ, 
eV eviptpiams, οὐκ) οὐλῆσι, i. 132. a. 
ὠπὸ τῶν μητέρων, καὶ οὐκὶ ἀπὸ πωτίρων, 
i. 173. f. 

Sed pro οὐκὶ), quod v. 18. a. ede- 
balur, placuit οὔ κα, quod alii libri 
dederunt. | Pide supra voc. Kí. 

Oxo, sive dtoisis vocibus os xe, (Jon. 
pro οὔ πω) Nondum. οὕκω ὑγὼ λόγω 
πρὶν eic. i. 82. m. oJ κω exea, iii. 
63. f. Conf. Ko. 

Obss», sive divisis vocibus Ovx ὦν, 
pro comm. οὔκουν tel οὐκ οὖν, 1) 
subimde quidem parum differt a 
nuda particula ev abundante poste- 
riore particula. ἐτησίαι: μὲν etuer 
ἔπνυσων,---ταῦτα λύγοντες Ταραν- 
τένους οὕκων (siv& οὐκ ὧν) ἔπωσων, iii. 
137. f. 138. f. 4) Alii d» vim 
suam Igitur oblinel. exe» δὲ ἔπει, 
i. 11. οὕκων δὲ ποείδωιν αὐτὸν, i. 94. 
α. οὕκων ποιήσειν ταῦτω, ii. ,189. m. 
Quod legitur i iv. 118. »π. οὔκων (sive 
οὐκ » seris τοῦται, idem valet ac 
«v οὖν οὗ “οιήσονε ταῦτα. 

Οὔ κως, (pro comm. οὖ τω.) Nullo 
modo, Neutiquam. οὔ nes, οὔτε ixs- 
etre οὔτε elc. i. 39. a. oU κως ἤκουον, 
ἀλλ᾽ ἀπίδοξά σφι, i. 1592. m. 

Aliud est οὐκ ὡς, pro οὐχ es, Non 
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sicut. οὐκ ὡς “Ἕλληνες, i. 2. α. ovx ὡς 
ἤϑελε ἀπήλλαξε, i. 16. ὁ. 

Οὐλωὶ κριθῶν, Mola ex hordeo. οὔτι 
οὐλὼς πρόχυσιν ἐποίήετο, i. 160. 
J^. N. ουλῆσι in sacrificiis non utun- 
tur Perses, i. 132. a. 

Οὐλόθριξ, gen. οὐλότριχες, Crispos ha- 
bens capillos. οὐλότριχος Κόλχοι, ii. 
104. a. 

Οὔλος, 1, ar, Crispus. οὐλότεννον vel- 
xum, vii. 70. m. 

Odreptas, pro conem. drea, constanter. 
Notamus hic di iffidlem. illum locum 
ubi τῶν Πιρσίων và οὐνόμωτα omnia 
in literam S desinere ait Herodo- 
tus i. 189. N. 

Οὐνομαίζειν, (Ion. pro ᾿Ονομείζων, quam 
formam verbi communem semel apud 
Nostrum i. 86. m. occurrere monui- 
sus zuo loco) Nomipare. Zxpfex 
Ἕλληνες cvrpeeras, iV. 6. οὔνομοι σῇ 
πόλω--Βοντὼ ὡς καὶ πρότιρον eid 
paeraí μοι, li. 155. m. οὐνομαίξετει 
σκυϑθιστὶ, iv. 59. m. ἀπὺ τούτον μοὲν 
τοῦτο οὐνομαίζεται, Ab hoe (Hippo- 
clide) originem duxit istud pro- 
verbium, οὔ Φροντὶς Ἱπποκλείδη, vi. 
129. extr. 


bris. τὸ μόγιστον τύρμενος na) οὐνορεαν- 
σηότωτον, ii. 178. m. Conf. Οὐν- 


pau 

οὐράν, Colestis. οὐ φανίη "A m 
iv. 59. f. Nude, s Οὐρανίη, 
apud Arabes, iii. 8. m. et f. N 

Oveereeiww,  Longitudine (Altito- 
dine) coelum attingens. οσρωνοροή- 
ctas δένδρα, i ii. 138. extr. 

Οὐρωνὸς, οὔ, ὁ, Colum. ἐνθαῦτα ὁ οὐ- 
quis véromm, iv. 158. f. N. ὅ δὴ 5 
οὐρανὸς ἔσται τῆς 8e, καὶ à γῆ 
puttingos ἔστωιι ὑπὲρ τοῦ οὐρανοῦ, v. O8, 


Οὐξίων, Lf. Conf. "ae und ἀντίον ἄλλον, 


Ove), ἧς ἧς, ἡ, Couda m eie ἄπρην, 
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legendum censuerat Valck. 4i alsam 
ibi esse ralionem, et. nihil esse no- 
vandum, docui in Adnot. οὗτοι---- 
μῆνες, legebatur ii. 31. a. ubi nos 
cum  Schafero, vestigia codicum 
nonnullorum seculi, τοσοῦτοι pro οὗ- 
τοι posuimus. | | 

4) Notemus porro usum ejusdem 

onominis hujusmodi : οὐδὲ γὰρ οὐδὲ 
Αριστίης,----) οὐδὲ οὗτος προσωτίρω ἔφησε 
ἀπικίσθαε, iv. 16. m. βουλόμενον γὰρ 
τὸν σφέτερον βασιλίαι,---, τοῦτον βουλό- 
petro. εἰδέναι τὸ πλῆθος, iv. 81. m. f. 
ὀμνύουσι μὲν τοὺς sued σφίσι ἄνδρας 
δικαιοτάτους---, τούτους (scil. égeyb- 
evei,) τῶν τύμβων ἁπτόμενοι, iV. 172. 
J- ubi vide que in Var. Lect. notavi. 
Conf. mox num. 3. sub. fin. . 

3) Neutrum Τοῦτο $frequenter 
apud Nosirum ita duplicatur, ut 
τοῦτο μεὲν----τοῦτο δὲ significet Partim 
quidem, partim vero. Sic i. SO. f. 
(ubi vide Var. Lect. et Not.) i. 161. 
ii. 185. f. iii. 182. m. 136. m. 159. 
d. iv. 93. f. iv. 142. v. 28. a. et 
sepius alibi. Nec vero formule 
τοῦτο μὲν constanter respondet altera 
τοῦτο δέ: ad praecedens τοῦτο μὲν 
nonnumquam in sequenti oratione 
. 80la particula δὲ aut δὲ καὶ refertur. 
Ad τοῦτο μὲν ὅτι ὁ λωγὸς, iii. 108. a. 
referiur deinde ὁ δὲ δὰ λίανα. Ad 
. τοῦτο γὰρ ᾿Ανάχμερσις, iv. 76. a. re- 
Jertur dein. πολλοῖσι δὲ ὕστερον ἔτεσι 
Σκύλης, initio cap. 78. “ἃ τοῦτο μὲν 
γὰρ ᾿Αλκμαίων, vi. 195. a. refertur 
dein Μετὼ δὲ etc. cap. 196. 4d τοῦτο 
μὲν, vii. 176. a. refertur mor deinde, 
ἡ δὶ «J. Conf. que ad vii. 92. a. 
notavimus. Quibus ex locis inter se 
collatis videndum ne vera Herodotea 
fuerit scriplura, que consentientibus 
probatissimis libris olim iii. 115. m. 
f. culgata erat, τοῦτο is —, οὔτε δὲ 
elc. ubi pro οὔτε δὲ Wess. ex codd. 
' Arch. οἱ Vind. τοῦτο δὲ recepit. At 
nullo pacto huc referri debui id, 
quod i1. 99. a. pre&euntibus pluribus 
quidem codicibus primus idem Wess. 
edidit. τοῦτο μὲν ὠπογιφυρῶσωι καὶ τὴν 
Μίμφιν. Nam recle quidem in eodem 
cap. sub fin. legitdr τοῦτο μὲν ἐν αὐτῷ 
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“όλιν κτίσαι---, τοῦτο δὲ τοῦ Ἡφαίστου 
τὸ ἱφὸν ἱδούσασθαι: αἱ superiore loco 
haud dubie verum isiud erat quod 
ex aliis codd. editum olim legebatur, 
τοῦτον μὲν (scil. τοῦτον τὸν Min) esro- 
. γιφυρῶσαι etc. Nempe hoc loco ille 
usus pronominis οὗτος obtinet, de 
quo paulo ante (num. 4.) monui : 
τὸν Μῆναι,----οἱ ipit; ἔλεγον τοῦτον gal» 
etc. Quo dein refertur quod inüio 
cap. 100. legitur, Μετὰ δὲ τοῦτον 
κατίλφγον οἱ ἱφίες. ' 
^ 4) Genit. plur. per tria genera, 
Τοὺτίων, pro comm. τούτων. Sic vev- 
vie», nempe ἐμιπλινθίων, i. 50. . 
τουτίων τῶν ἀνδρῶν, i. 68. a. et vii. 
85. lis. τουτίων εἵνεκεν, 1. 70. α. τῶν 
κριῶν τουτίων, 1. 78. f. τοῖσι τουτίων 
ἐκγόνοισι, i. 105. f. τουτίων. πόώντων 
καθαρὸς, ii. 38. m. f. ἰλώσσονες του- 
τέων, vii. 109. f. τριῶν τουτίων γενιόων, 
vi. 98. m. τς 
Οὕτω, 1) Sic, Ita, absque s in fine, 
non solum ante literam consonam, 
sed el ante vocalem, ubi - sermonis 
communis el Attici usus οὕτως postü- 
lat. οὕτω ἀποθνήσκειν δεῖ, i. 11. m. 
οὕτω e», i. 39. m. οὕτω ὁ ἽΑλυς, 1. 
72. m. Similiter olim bene editum 
erat οὕτω ἔσχε, i. 70. ezir. ubi vide 
Var. Lect. Eo τα 
2) Nutandus usus hwjus parti- 
cult in consecutione sententie, de 
uo monuit Wess. ad 1s(a verba, 
d rmrà; χρῆν καταστήσωιντοι,----οὕτω 
d» yiri, i. 106. f. Ejusdem'ge- 
neris sunt exempla h&c: ἐπεί τε δὲ 
οὐκ vibe τὸ κακὸν, οὕτω δὴ etc. i. 94. 
fh. παραιχρῆμοι μὲν οὐδὲν----, ἐπεὶ Qi—, 
᾿οὕτω δὴ eic. vii. 150. f. i» κλιβείνω 
“νίξαντες, οὕτω τρύγοννι , ii. 94. 5. 
ἀποκτείναντος δὲ, οὕτω ἐκείνη ἀπίδοσαν 
τὴν βασιληΐην, ii. 100, m. διαφωγόνται 
Qi--, οὕτω τὴν ὕϊδυσιν ποιέεται, iil. 
109. m,.f. Quibus et similibus in locis 
οὕτω idem fere ac ἔπωτα valet. Eodem 
perlinet quod vii. 170. f. legitur, 
ἀπικόμενω!; τιμωροὶ Ταραντίνοισι cisrióu- 
γον τρισχίλιοι οὕτω. Vide ibi notata. 


, ἢ 8) Interdum, ubi ad complendam 


sententiam (Ita ut) exspectasses re- 
spondentem — praecedenti ^ particule 
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II idera anie aspiratam vocalem lo- 
cum obtinet suum, nec in 9 mutatur. 
Itaque ἀπηγίεσθαι, ἀπικνέισθαι, ἐπ᾿ 

ἡμέρην, ὑπ᾿ ἱνυτῶ, eL similia dicit 
Herodotus, non ἀφηγιῖσθαι:, ἀφικνεῖ- 
σθαι, ἐφ᾽ ἡμέρην, ὑφ᾽ ἑαυτῷ. 

πάγη, 4, Laqueus. τοῦ ἀδελφοῦ js 
-ἄγης ἁλόντος, li. 121, 5. f. 

Ilyy o, (Zon. i. q. πάνυ aut πάντως) 
Prorsus, Omnino, Utique. πιέγχνυ 
σπεριχορίες ἰόντες, lii. 157. vm. δοκέων 
dre διντερῶα γῶν οἴσισθωι, i. S1. a. 

oe Jrarri Abynus gp ἀληθέα, 
lii..157. a. id. 97. a. m. iv. 35. 
exír. πώγχυ ἐπικρίεεξνος, v. 104. m. 
«ἐγχο εὕρισκί οἱ οὐ πρίγγμα εἶναι, Vii. 
12. a. 

Ildón, wc, ἡ, idem fere ac τὸ sides, 
Cesus, Calamitas. πυϑόμενος αὐτοῦ 
τήν τε detrie καὶ τὴν πάθην, i. 52. 
199. m. τὸς παθας τὰς Κύρου τῆσι 
ἑωυτοῦ ὁμοιούμενος, i. 198. a. τὴν πόθην 
τῶν ἐφίακλμῶν, Calamitatem oculo- 
rum, Cecitatem, ii. 111. f. wdtme: 
προσπίπτειν, lii. 40. erir. τὴν ἱωντοῦ 
“πείθην καταλνγόμενος, Vit. Hom..2]. f. 

ILdónpses, voc, τὸ, i. q. τὸ πεῖθος et ἡ 
παάϑη, Calamitas. rà συντυχόντα σφι 
παϑήματα, viii. 196. m. f. τὰ δέ μοι 

παθήμαιτιι---- μαθήματα, γυγόνεε, i. 207. 

a. 

Πάθος, t.;, τὸ, Calamitas, Clades. τὸ 
Σαρδίνν πώϑος, i. Ol. a. ἀνήκεστον πεί- 
$e sev», Irreparabile malum pa- 
trare, i. 137. a. (quo de loco vule 
qu& sub voce "Egbw supra mom.) 
μετὼ τὸ τῆς θυγατρὸς πώθος, Post filie 
calamitatem, (mortem,) ii. 138. a. 
ἰδὼν πάθος μέγα (ingentem cladem) 
Πίρσαις πεπονθότως, 111, 147. α. ἀπήγ- 
γῶλε τὸ πάθος, v. 87. a. vili. 97. a. 
τὰ ἀνρωπήωα mürra πάθια, V. 4. f. 
“ποῦ Φοινικηΐον “τἄθιος, viii. OO. extr. 
Pro τοῦ ὑταίρον πάθος, quod iii. 14. 
f. olim legebatur, alii plerique co- 
dices τοῦ ἐτ. πίνϑος dederunt, eadem 
notiofe. 

Ilaryyín, ἧς. 2, Lusus. σὸς waryyíne, i. 
64. a. τῶν παιγνιέων, ibid; 7. 

Jlensnptes, ors, ὁ, ἡ, Lusuum et 
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jocorum amans. μώταιός τε καὶ wm-- 
ymino», ii. 173. a. 

Παιδίον, eo, τὸ, vi. G1. m. et f. «bi de 
Puella agitur. | 

Παιδοφόνος συμφορὴ, Calamitas homi- 
nis qui imprudens filium occidit, 
vii. 190. ertr. N. | 

Παίων τινὰ ἐς τὴν γῆν, Terr; adfligere, 
Humum prosternere. ἐφποίζει μέσον, 
καὶ icons wait i τὴν γῆν, ix. 167. m. 

Παίζειν, Ludere. ὁ λόγος ἄλλως wi- 
“πκίσται ὑπὸ Ἑλλήνων, Narratio te- 
mere et per lusum ficta, iv. 77. f. 

Παῖς, δὸς, ὁ, Puer, Filius. Λυδῶν sei- 
δις, Lydorum filii, Lydi, i. 27. m. 
"Ogxev wei; ἀνώνυμος, vi, 86, 5. in 
Orac. conf. Not. 

Παιωνίζειν, P:eanes canere. ἐπαμώνεζον 
κιχαφηκότες, V. 1. f. εἰ mor ibid. 
παμωνίσασι ἐπιχειφίουσι. 

Πακτοῦν, vide 'EporexroU». 

Παλάϑθη, ἡς, ἡ, sigillatim, ἡ τῶν σύκων 

᾿ ἀλλήλοις σύνθεσις, σύκων μάζα, sed 
et generatim, Massa ex quibuslibet 
fructibus inter se compressis con- 
fecta. ἐκ τῆς παχύτητος αὐτοῦ (τοῦ 
καρποῦ) τῆς Tevyós παλεῖθας συντιθέασι, 
iv. 23. m. f. N. 

Πάλαι, et prefixo articulo, Τὸ sou, 
Olim, i. δ. f. iv. 180. m. vii. 74. 4. 
(ubi olim τὸ aberat editis.) vii. 95. 
f. 142. m. Conf. mox Τὸ παλαιόν. 

IlaA«ius, Conflictari: εἰ παλαΐσεην, 
commode erhibel cod. F. viii. 21. a. 
uli alii (quoad novimus) omnes w«- 
λήσει. Vid. Not. 

Παλωὸς, Antiquus. Znde Neutrum, 
Τὸ παλαιὸν, adverbialiter positum, 
i. φ. và πάλαι, Olim, Antiquitus, t. 
171. a. 173. a. et a. m. iv. 12. a. v. 
87. f. vii. 59. f. 89. u. viii. 31. m. 
Sic σὺ παλαιὸν xa) τὸ vio», ix. 96. a. 
ubi etiam paulo ante, καὶ xoà καὶ 
quud. ἴργα. 

Comparat. παλαίτερος. Hinc ἐκ 
παηλαιτίρον, À priscis inde tempo- 
ribus, i. 60. m. 

Πάλαισμα, τὸ, i. q. ἡ πάλη, Lucta, 
Lucte certamen in ludis Olym- 

picis.. &cxie» ποτάφθλον, παρὰ ἕν 

πάλαισμα ἔδραμε νικῶν τὰ ᾿Ολύμπια, 

ix. 93. ἃ. m. N. 

3c 





ΠΑΝ 


παγνυχος λύχνος παρακοίεται, ii, 180. 
". 

Τανοικίη, ἡς, ἡ, Universa familia. Inde 
Dativus absque articulo positus, 
Πανοικίη, AAdverbii locum tenet, sig- 
nifíicatque Cum tota domo, Cum 
universa familia. ὡς δὲ ἄρα πανοικίῃ 
μιν πιρήλαβε, vili. 106. m. nempe 
Cum liberis et uxore, ut ibid. paulo 
ante dictum. viv xps» πανοικίη, αὐτὴ 
yvwuxi, συνίπεσθαι, Qui debuerat 
cum tota familia ipsaque uxore 
me sequi, vii. 39. a. Eodem per- 
tinet quod ix. 109. m. legitur τὴ δὲ 
κακῶς γὰρ ἔδεε πανοικίη γινίσθαι, πρὸς 
ταῦτα εἶπε Ἐέρξζη, ubi τῇ non est arti- 
culus ad πωνοικίη referendus ;. sed, 
quemadmodum, 1. 94. m. x«i τοῖσι 
ἐσελθεῖν γὼρ ἡδονὴν, εἰ μίλλοιεν ἀκούσε- 
σθαε--- ἀοιδοῦ, ἀναχωρῆσαι, ex. Nostri 
usu loquendi idem valet ac si dixis- 
sel, καὶ τούτους, ἰσιλθεῖν γάρ σφι ἡδε- 
νὴν,--- ἀναχωρῆσαι, sic nunc τὴ δὲ κακῶς 
γὰρ ἔδεε πανοικίη γινίσθαι,---- εἶπε, idem 


valet ac si dixisset ἡ δὲ, κακῶς ye "1 


. Qut. πανοικέη γινίσθαι, εἶπε EisEn: quo 
de usu loquendi perspecte Schaferus 

- etiam monuit, a quo se veram hujus 
loci rationem edoctum esse profitetur 
Dav. Schulz. in Animadv. ad ἢ. l. 

Πανοπλίη, ns, ἡ, Universa armatura. 
τὴν γυνοῖκα extudcarris πανοπλίη, i. 
60. m. f. 

Παυσίληνος, ἡ, scil. ὥρα, Plenilunium. 
ἐν τῇ πανσελήνῳ, ii. 47. f. οὐ «λήρεος 
ἐόντος τοῦ κύκλου, ἔμενον τὴν πανσέληνον, 
vi. 106. extr. μετὰ τὴν πανσέληνον, vi. 
190. b. 

Πανστρατιῆ, Cum omnibus (cel, Cum 
frequentibus) copiis, i. 69. m. vii. 
103. a. viii. 27. a. 66. f. 

Tlayraxs ei Πανταχῆ, sicut πάντη, apud 
Nostrum valet Quovis modo, Quo- 
libet — respectu,  Quaquaversum. 

᾿ (πάντα τρόπον interpretatur Suid. et 
Phot.) τῆς ἐστι παντακῆ (al. πανταχῇ) 
μέτωπον ἕκαστον ὀκτὼ πλίθρα, ἰούσης 
τετριυγώνου, καὶ ὕψος (&r) ἴσον, La- 
tus illius quodque quaquaversum 
metitur octingentos pedes, est 
enim quadrata pyramis, et aki- 

iudo bgsi gqualis est, ii. 124. f. 
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N. ϑηλοῖ δὲ οὐ xav ἵν μόνον, ἀλλὼ 
πονταχῆ, ἡ ἰσηγορίη ὡς ἐστι χρῆμα 
σπουδαῖον, v. 78. a. ubi pro his 
Valle Latinis, Non ex uno tan- 
tum, sed undique, datur intelligi ; 
nos in eamdem fere sententiam ista 
posuimus, Adparet autem non hoc 
uno exemplo, sed ubique, quam 
preclara res sit etc. Sed vide, ne 
hec fuerit mens Herodoti: Adparet 
autem, quam preclara non uno 
tantum modo, (uno respectu, una 
in re) sed omnibus modis (quo- 
libet respectu, omni ex parte) res 
sit &qualitas juris. Similiter ista, 
Ilayray3 ὧν μοὶ δῆλά ἐστι, ὅτι ἐμάνη 
μεγάλως ὁ Καμβύσης, iii. 38. a. in 
eamdem cum superioribus interpre- 
tibus sententiam his Latinis reddi- 
deram, Quibus ex omnibus fit mihi 
manifestum, furore maximopere 
actum fuisse Cambysen. 4t, qui- 
bus ex omnibus Grace πανταχόθεν, 
non πανταχῇ, sonat : videndumque 
puto, ne, delelo post δῆλά ieri com- 
mate, adverbium πανταχῆ simul cum 
μυγώλως ad cerbum iuam, sit refe- 
rendum, ut hoc dixerit Herodotus, 
Fit mihi manifestum, Cambysen 
quovis modo (omnes in partes, in 
deos et in homines) vehementi fu- 
rore actum fuisse. Que si minus 
placent, superest. ul. πανταχῆ ἢ. l. et 
v. 78. a. pro πανταχόθεν aul pro 
πανταχοῦ accipiendum statuamus. 
[Πανταχοῦ vulgo legebatur iii, 117, 
a. ubi probus cod. MSS. opportune 
dedit Πινταχοῦ, quod vide suo loco.) 
Παντιλίως, Prorsus, Omnino, Abso- 
lute, Perfecte. ὥς οἱ παντελίως εἶχε 
(i.q. παντελὶς ἦν) τὸ οἴκημα, ἵν. 95. 
f. παντιλέως τιμιώμενοι τῶν mie ἐστὲ 
ἄξιοι, iv. 90. f. 3 διώρυξ παντιλίως 
πιποιημένη, vii. S7. a. σχὼν παντελίως 
τὰς ᾿Αθήναις ὁ Ἐίρξης, vill. 54. d.—— 
Πάντη, (conf. Ilarrax$) Quaquaver- 
sum. ἣν χῶρος ἀκανθώδης ὅσον τῇ ἐπὶ 
σταδίους εἴκοσι πάντη, i. 196. α. (ubi 
υἱάε Var. Lect.) Διὸς Βήλου ig»,— 
δύο σταδίων πάντη, Vy τετράγωνον, i. 
181. d. ἄρουρα ἱκατὴν πηχίων ἐσεὶ 
πάντη, ii. 168. a. τῆς Σκυθικῆς, ἰούσὴς 
8c2 
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εἶν, G5. ὁ. Sic, sae (uo), Meo judi- 
cio, i. 93. f. τοὺς παρὼ σφίσι αὐτοῖσι 
δοκέοντες ὀλβίους titm, 1. 86. m. f. 

3) eum 4ccusativo: (1) 
Apud aliquem (deposere. aliquid) 
và ἡμίσει θέσθα! mue σὲ, vi. 86, 1. 
f. N. οὗτος κατελείφθη παρὼ τὰν νηὸν, 
iv. 87. f. τὴν νῦν wae iui ἰοῦσαν 
δύναμιν, viii. 140, 1. m. (ubi κοη- 
A»ulli quidem παρ ἐμοὶ, sed vide 
Var. Let. εἰ Nol.) δὶς ἱπτὼ παρ᾿ 
αὐτὸν παῖδας, Apud, Circa eum, 
Cum illo, i. 86. a. (2) Frequentis- 
sime idem valet ac πρὸς vel ἐς, Ad. 
ásuQieur παρ᾿ lovcos, Ad se deferre, 
i. 47. 9. ἀπικόμενοι παρὰ Κρεῖφον, i. 
80. a. κομίζισθαι παρὰ Αλνέττιω, i. 
78. f. ἤγαγον παρὼ Κῦρον, i. 86. a. 
et similia passim. — Sic e i. 197. a. 
olim «vreaohw» παρὰ τοὺς Πίρσως 
haud incommode edebatur, ubi qui- 
dem in πρὸς v. TI. consentiunt MSti 
fere omnes. παρὼ σ᾽ » l 120, m. 
idem ac ἐς σμικρὰ valet. (3) Juxta, 
Secundum. sée& τὸν ᾿Ασωπὸν, ix. 
15. m. (4) Esi ubi xeeà idem fere 
ac πάριξ sonat, Excepto, Demto 
hoc, Hoc unum ni adfuisset vel 
obetitisset. cage ἕν πέλωισμωα idest 
μνῶν ὀλυμπιίδα, ix. 83. a. m. N. 
Conf. Πάλαισμω εἰ Τρίχειν. 

Παρφωβαμνειν, 1) Juxta, A latcre ire. 
Hinc, sicut. Prat. βέβηκε non. tam 
Ivit, quam Stetit significat, sic vaen- 
βίβιμεΈ αἱ δνίοχος, Vii. 40. exir. À 
latere ejus stabat auriga: in ἀμπο 
enim modum corrigenda ibi Latina 
censeo, pro eo guod alios seculus 
posueram, incedebat. 2) Offen- 
dere, Voluntatem alicujus trans- 
gredi. τίνα διιροόνων παραβάντις, Quo 
numine leso, vi. 12. a. m. 

Παραβάλλων, 1) Admovere, varia 
aique varia ratione ; veluti (1) Ad- 
movere unam rem alteri, Conferre, 
Comparare unam eum altera. ὥστ 
τὸν Λιβύην ἢ Acín 5» Εὐρώπη waeo- 
βληθῆναι, iv. 108. (2) Adducere, 
Mittere ad aliquem, Tradere alicui, 
Deponere qpud aliquem. παῖδας 
παρίβαλε αὐτοσι (τοῖσι uet) Αἰγυπ- 
τίους, τὴν E20uldn. γλώσειν ἰκδιδέσκιι 


HAT 


ede, ii. 154. a. Hinc verlo Medie 
Cu12. ccuealiva casu, npu ἀμφετέ- 
qn vae etiain Té Too, Vii. 10, 
.8. a. Nohis ambobus liberos. no- 
stros in medio. deponentibus; Al- 
tero nostrum alferi liberoa nostros 
tradente et apud «ur, veluti pig- 
nora deponepte.  (Nascio qM eis- 
dem verbit, ez alip utu. vexbi «een- 
βάλλεσθαι, simul significelur Pexi- 
culum quod incurasuri sint iati 
liberi.) (3) Ferbum παφαβάλλεν 
in forma activa. etiam Reciprocam 
habet notionem, Admovere se, Sene 
conferre aliquo. παρίβαλε νωσὶ, δύμε 
ἰθὺ Σκιάώθον, vii 179. ubi uon .uli- 
pe necesae est ut παρίβωλε Latine 

rajecit aut cum Porto. Adpulit 
reddatur; nec eniw solum in. Mari- 
limo itinere, verum eliam in Pe. 
destri, locus huic verbo οἱ. Vide 
Lexic. Polyb. voce -Παρφιβάλλῳ, 
num. 8. 

Q) vaemfa2oscóni Toa, Circum- 
venire, Fallere, Decipere aliquem. 
pninpes ἱμὶ παραβέλη, i. 108... f. 

S) ασραβαλλόμεκα ( Proposita) dast 
codd. sonnulli, i. 98. m. pre.sul- 
galo.srequ^a ecd petia 


Παφάβολος, 99, ὁ, a, Audax, Perieg- 


losus. (eyes παφίβελεν ἔργαφμαι, ix. 
45. f. 


Παρωγγίλλειν, Jubere, Signum dare, 
᾿ (im re militari). ' : 


E193 παρέγγελλον 
ἀγαπλΦων, vil... 70. 4. waes 
Λακεδαιμονίοισι ἰέναι xavà τοὺς ἄλλφῃς, 
ix. 58. a. E 


Παρφώγων, 1) A recta via abdueeze, 


Transversum agere, οὐκ οἷόν τε ἐγάήμερο 
παρα γῳγεῆν (τὰς) μοίρας, Viaro. (Cur- 
sum) mutare fatorum, i. 9l. q«. 
conf. Παραγωγὰ et. Not. ad i, 142. 
m. 2) In medium predmcere, 
ἄνδρας παιρῖγε Vu, V. S0. m. 3) 
Preter locum . aliquem. trabsdu- 
cere, Pide in Παριξέγειν. 


Ileeeybté«,, Advenire, Adesse. καὶ 


σῷ; ὁ κύκλος τῶν ὁρίων i; τὠυτὸ περ» 
«τοιφαι γένεται, li. 4. m. παρυγίγοντα αἱ 
ες, vi. 95. a. m. Cum μέϊᾳρ. 
«ολλοῖσι παριγινόμην, Multis (talibus 
rebus) Interfui, viii. 109. 4, 
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Παρακαλίων,  Advocare, Invitare. 
ἐτολμήσατε ipi σύμμαχον παωρακαιλίον- 
τς ἰλθεν, Ausi estis me adire ad- 

. vocantes socium, Rogantes ut so- 
cius vobis adsim, vii. 158. a. ubi 
corrigenda nostra Latina, non enim 
coluerent ipi iai», sed. ἱτολμήσωτε 
ἐλθεῖν παρακαλίοντες Ust. 

Παρακωταθήκη, Depositum. Fide Ila- 
αϑήκη, et adde ii. 156. m. ubi Λητὼ 
Απόλλωναε παρὰ Ἴσιος παρακοιτοθήκην 
διξαμίνη. ᾿ 

Παρακατατίϑεσθαι, In depositum dare, 
Custodiendum dare. «» νῆσον Τροι- 

- ζηνέοις παρφικατίθεντο, iii. 50. a. 

Παρακελεύισθαι, Hortari, cum Dat. 

. pers. εἰ Accus. rei. xal σοὶ ἕτεραι τοι- 

. αὗτα π΄ λευόμεθα, Et te, ut idem 
facias, hortamur, i. 120. extr. ubi 
contra plerorumque librorum fidem 
διακελευόμ, olim. editum erat. “4δεο- 
lute positum, significat Sese mutuo 
cohortari. παρακελενσοίμενοι, ix. 102. 
mi. ei μὲν δὲ παρικελεύοντο ὅκως μὴ 
πιυρήσουσι τοὺς βαρβάρους, viii. 15... 

Παρακληΐων, (on. pro παρακλείε,») Ex- 
cludere aliquem, vi. 60. b. 

TlaeaxAirus πύλην, Reclinare, Aperire 
portam. ὀλίγον v: παροιπλίνεντες τὴν 
ἑτίρην πύλην, iii. 156. a. 

Ileeaxovu», Obiter audire. wagaxebeus 

. φις--- τοῦ Δημοκήδιος τὴν τίχνην, Forte 
(Obiter) audiverat predicari De- 
mocedis artem, iii. 129. f. 

IIueuxeivtróo: dicitur Classis aut Ex- 
ercitus, Sese explicare, Explicare 
ordines, prope vel secundum ali- 
quem locum. πολλὸν πιζὸν wagaxtxei- 
μένον παρὰ τὸν αἰγιαλὸν, Explicatis 
ordinibus in acie stantem secun- 

. dum littus, ix. 98. m. ἀνῆγον τὰς 
νῆας ἐπὶ τὴν Σαλαμῖνα, καὶ παρικρίθησων 
nempe, wee αὐτὴν) διωταχ xaT 
ἡσυχίην, viii. 70. a. 

Παρακτᾶσθω;, Adsciscere, Insuper ad- 
. BCISCeTe. τοῖσι παρακτωμένοισι ξεινικοὺς 
νόμους, iv. 80. extr. 
TlaeaAejGeyus, 1) cum ccusativo 
Rei; (1) Accipere aliquid. ἔμελλε 
αὐτὴν (τὴν βασιληΐην) παραιλείμψησθα, 

li. 190. f. παραλαβὼν τοῦτο τὸ ἔπος, 
Accepto hoc responso, i. 196. m. f. 
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οὐδὶν ἰδυνίειτο παραλαβεῖν τῆς ἐσόδου, 
Nulla parte introitus potuerunt 
potiri, vii. 911. f. Sic el παραλαμ- 
Béru» τὶ παρὼ vivis, Accipere aliquid 


᾿ &b aliquo; terbi gratia, Ritus reli- 


giosos, ii. 51. a. et m. τὰ παρίλαβι 
παρὰ Πισιστράτον, V. 95. fn. 

(2) Significat eliam. saga^apBá- 
»», Suscipere aliquod negotium. 
Hinc, τὰ παραλαμβανόμινα, Ea quae 
suscipiuntur, Que nunc aguntur, 
i. 38. m. 

2) παραιλαιρμβεένειν cum Accus. Per- 
sone : 

(1) Adsumere, Adsciscere, Ad- 
jungere sibi aliquem. τούτην παρα- 
λαβὼν ἰπαλλαικέύετο, lv. 155. a. ὅκου 
ἑκάστοτε γίνοιτο (ὁ EsoZnc) , τούτους 
ἐλάμβαν «ε, Hos adsumsit, et copiis 
suis junxit, ix. 1. a. (quam in sen- 
tentiam vii. 115. m. ait Noster ἅμα 
ἀγόμενος τουτίων ἕκαστον τῶν ὀθνίω».) 
Sigillatim παραλαμβάνειν τινὰ dicitur 
is qui Adjungit sibi aliquem So- 
cium, presertim Armorum socium. 
Sic, τούτους σπουδὴν ἱποιήσατο sasn- 
λαθεῖν, vii. 106. f. Tum vero, posito 


: verbo ctionem significante pro Vo- 
: luntate et Conatu agendi, παραλαμ- 


βέώνων τινὰ dicilur eliam is Qui ali- 
quem socium sibi jungere cupit, 
Qui illum ad ineundam societatem 
invitat, quamvis irrito conatu. Sic 
vii. 168. m. ἡμεῖς, παραλωμβανόντων 


. τῶν Ἑ λλήνων ἡμέως ἐς τὴν πόλεμον τοῦ- 


τον,--- οὐκ ἰθελήσαμεν. Sic eliam vii. 
180. f. Not. vii. 168. a. et 169. a. 
φοῦτο yapaAaBàv ixi Dv, Hunc ad 


- hospitium invitatum, Hospitio ac- 


ceptum, iv. 154. m. 
(9) Sed longe diversa notione, iv. 
203. f. παραλαβόντες τὸ ἐνθεῦτεν αὐτοὺς 
-Λίβυες--- ἀφόνενον, Inde (scil. dum re- 
licta Cyrene in: ZEgyptum rever- 
tuntur) Excipientes illos Libyes 


^ —interfecerunt. 


Παραλίη, ἡ, (scil. γῆ) Ora maritima. 
ὅσοι τῆς Θρηΐκης τὴν παραλίην νέμονται, 
vii. 185. f. . 

Πάραλος, ὁ, ἡ, i. q. παραθελοίσσιος, Ma- 
ritimus, Mare adcolens. τῶν sae- 


. Mn καὶ τῶν ἐκ τοῦ πιδίον, 1, 50. m. 
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Παρα πρήσσειν, Agere contra manda- 
, tum, Delinquere. παρὰ τὸ MAMAYTIU- 
μένα ποιέων διεφθοίοη---ἰ γὰρ μὲ παρί- 
πρηξιε μηδὶν, etc. v. 45. m. 
Tlaenjjasru»  Adsuere, Prztexere 
Jfimbriam vesti. ϑηρία τῶν τὰ δώματα 
stel Es σισύρας παραῤῥοίπτεται, iv. 
109. f. 

Tleenevitoón:, (Ton. pro παριφτάσθαι) 
i.q. παρασκευάζισθαι.) 1) cum Jc- 
cus. notione Activa. Parare, Pre- 
parare, Instruere. τίσσερα ἔτεα παρ- 
«erfere στρατιήν τί καὶ và πρόσφορα 
τῇ στρωτιῆ, Vil. 20. a. ταῦτα παραρ- 
sucia; ἐκέλευον, Vii. 149. m. ix. 42. 
exír. ei μὲν ταῦτα τῆς νυκτὸς παραρτί- 
erre, vill. 76. ertr. 9) Passive aut 
Mieciproce, πᾶς τις παρήφτητο ὡς ἧς 
πόλεμον, Instructus erat ad bellum, 


ix. 99. m. παραρτίισθαι συνιβούλευε ἡ 


ὡς ἀλεξησομίνους, Comparare sese ad 
propuleandum hostem, viii. 81. m. 

Παρασώγγης, «v, ὁ, Parasanga, Jtine- 
ris mensura apud Persas. δύναται ὁ 
παρασώγγης veuixerra cvadin, ii. 6. f. 
v. 53. a. vi. 42. m. 

Παρασάττειν, sive, lonico loquendi 
more, Παρασάσσειν, Infercire, Incul- 
care juxta vel secundum etc. z«e- 

ἔσαξε wash τὸς κνήμας τοῦ χρυσοῦ 
ὅσον ἐχώριον οἱ κόθορνοι, Infersit circa 
(vel, secundum) crura quantum 
auri capiebant cothurni, vi. 125. m. 

Τιαρασκινάζων, 1) 4icliva voce, Pa- 
rare, Adparare (cenam) ix. 89. a. 
Q) verbo Medio, idem quod in 44c- 
tiro, sive Parandum, Adparandum 
curare. παρεσκευάζετο (al. παρίσκευ- 
etre) ὅπλα ἐς τὸς γιφύρας, vii. 25. α. 

ασκευεισομεῖνος μεγάλως, nempe τὼ 


ξείνια aut τὸ δεῖπνον, ix. 15. f. 2) - 


Passita voce, Parari, Parare se, Pa- 


ratum esse. τοῦτο τὸ δεῖπνον waparxiU- ὦ 


ζεται d'xak τοῦ ἐνιαυτοῦ, ix. 110. m. 
^" ἀν iCerre, scil. ἐκδιδόναι: αὐτὸν, 1. 
160. a. παρισκενώζοντο is ναυμαχίην, 


ix. 96. a. N. παρασκευκζομίνους ἐς ᾿ 


peto, ix. 09. a. οὕτω παρασκευάζε- 
vóni, ὡς οὐκέτι &cLorras, 1x. 122. f. 


Plusquamperf. ἐς τὸν πολιορκήιν παρι-΄ 


e, (Ton. pro παρισκευκσμένοι 
$e«»,) Parati erant, iii. 150. a. Sic 
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οὗτοι μὲν παρισκενάϑατο ὡς STaetresciveu 
σῷ, πολέμου, v. S4. a. el, μείνειν αὐτοῦ 
παρασκευοίδ. vii. 219. extr. Ttemcum 
Augmento, παραισκευάδατο ὡς ἀπολι- 
ὄρεενοι, vii. 918. f. ut habent etiam 
nonnulli vii. 219. extr. Mire vero 
legitur ix. 100. a. ὡς δὲ ἄρα παρι- 
extueidure volgi "Ἕλλησι, ubi οἱ Ἕλληνες 
exspectasses, quemadmodum ix. 99. 
a. dixeral ὡς εἶδον τοὺς “Ἕλληναις πα- 
φῥασκευαδομένους : nempe cap. 100. a. 
intelligi par est, ὡς δὲ ἄρα πάντα 
παρισκεύαστο vel πωρισκευοίδατο (nam 
]οπὶδιι5 etiam Plurale verbum cum 
nomine plurali neutrius generis jun- 
gere licuit) τοῖσι “Ἑλλησι, Postquam 
igitur omnia parata fuerant Grecis. 


Παραστάτης, ov, ὁ, Juxta stans, In 


acie a latere stans alteri. τὸν ἑωυτοῦ 
Tupac TATh, vi. 117. eztr. εἶπε «ρὸς 
τοὺς παραστάτας, Vi. 107. f. ubi vulgo 
παριστιῶτας, forsan vero παφαστείντας 
scripserat auclor. 

Παρωστῆσαι vide in Παριστάναι. 

Παρατείνειν, Juxta extendere, Pre- 
tendere. τῇ i», ᾿Αραβίης ὅρος παρο- 
τέταται, nempe Αἰγύπτῳ, ΔΌ altera 


'" parte mons Arabicus pretenditur 


JEgypto, Secundum /Egyptum ex- 
tensus est, ii. 8. a. 

Παρατίθεσθαι, Deponere, In deposi- 
tum dare. τοῦ παραθεμένου τὰ xy pfpara 
οἱ παῖδες, vi. 86, 9. a. ubi paulo ante, 
ἴδοξί μοι τὸ ἥμισυ τῆς οὐσίης θίσθαι παρὼ 
ei. Conf. Ilagabixs. 

Παρατρίπειν τὸν λόγον, Invertere nar- 
rationem, iii. 2. f. παρατρ. ποταμὸν, 
Avertere fluvium, et alia via in 
mare derivare, vii. 198. ertr. οὐκ 
eli τε αὐτὸ παρατρῖψαι, Declinare, 
Amovere hoc a me (sive, Decretum 
hoc tuum mutare) non possum, 
vii. 16. extr. 

Παρωτρίβεν, Juxta aliud adterere 
(Adfricare) aliquid. τὸν χρυσὸν τὸν 
ἀκήρατον ἐπιὸν παρατρίψωμεν (nempe 
ἐπὶ τὴν βάσανον) ἄλλῳ χρυσῷ, vii. 10, 
1. a. 

Παρατυγχάνειν, Adesse, vi. 108. a. et 
m. f. Cum Dativo: παρατυχὼν τῷ 
πάθω τῷ γυγονότι, Qui acceptae cladi 
Interfuerat, ix. 107. a. 
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i. 20. f. πρὸς τὰ παρεόντα εὖ λέγειν, 
i. 118. a. I 
Q) πάριστί μοι seq. Infinit. Acci- 
dit; In promtu est Mh Facile 


est, Licet mihi. παρῆν σῷ, συμφορῇ 


χρῆσθαι, Accidit illis ut etc. viii. 20. 
exír. mags? τοῖσι Ἕλλησι Φονεύιν (av- 
τοὺς) οὕτω ὥστε etc. In promtu, Fa- 
cile erat, εἰς. ix. 70. f. Hinc Par- 
licip. παρὼν δέ οἱ ὑποχείρια srdrro 
ποιήσασθαι, vi. 78. m. παρὼν αὐτοῖσι 

ἀποκτεῖναι τοὺς Πελασγοὺς, vi. 137. f. 
vii. 24. a. 164. f. 229. a. et a. m. 
Similiter παρὼν olim edebatur v. 49. 
Jf: sed id ex scholio, pro. παρίχον, 
quod ibi dedere MSSti fere ad unum 
omnes. 

Παριιρύων, (Ton. pro Τιαριρύμν) À la- 
tere trahere vel. ducere. $ewyub 
παριέρυσαν ib» xa) oiv, Duxerunt 
septum (cancellos) secundum latus 
utrumque pontis, vii. 36. extr. N. 

Παρίλκειν, dicitur Jumentum alteri 

. Junctum et ab ejus latere Trahens 
currum. ζευξάμενος σωρηφόρον μὲν ἑκω- 

ἥρωθεν ἔρσενα παρίλκειν, hw» δὲ ἐς 
μέσον, iii. 102. f. 

Ilaetbixa, w, ἡ, Additamentum in 
medio interpositum, Corollarium. 
τοῦ λόγου παρενθήκην sreiiexszo τοιήνδε, 
vii. 5. f. rà κατὼ Ῥηγίνους τοῦ λόγου 
poi παρινθήκη γύγονε, vii. 171. a. ves- 
ids ἐξ αὐτῶν παρενθήκην ἐποιήσατο, His 
operibus aliud hujusmodi, veluti 

rolarium, adjecit, i. 186. a. N. 
ubi i£ αὐτῶν (nisi prersus tollenda 
fuerit praposilio) significa! Hisce 
perfectis operibus. 

Πάριξ, (non περὶξ, ut passim in ed. 

648.) 1. φ. χωρὶς, Praeter, Prater- 
quam. πάριξ τοῦ Ed χρυσὸν emt- 
τὸν ὠνίθηκε, i. 14. a. Sic 1. 98. a. ii. 
4. m. 81. a. 168. a. et f. iii. 91. im. 
εἰ sepius alibi. Sed construitur etiam 
cum καὶ parlicula: παίρεξ 3 ὅσον (χρό- 
yy) ei RAM Sexo, M Detto 
eo tempore, (eo numero annorum) 
quo Scythe tenuerunt imperium, 
i. 130. a. - 

Ilaei£é»yu», Preter (sive, Per) locum 
quemdam transducete aliquem. τὸν 
κάλλιστον τῶν χώρων ---νυκτὸς (αὐτοὺς) 
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παριξῆγον, sic commode olim edebatur, 
iv. 158. m. N. ubi nos quidem ex 
omnium fere codicum, eorumque pro- 
balissimorum, praucripto π᾿ αρίγον po- 
suimus. | 

Παριξιλαύνων, Pertransire, Transeun- 
do pretergredi. ὡς βασιλεὺς παρεξε- 
ληλάκφ, scil. τὴν χώραν αὐτῶν, viti. 
126. ὁ. ᾿ 

Παριεξιλϑεῖν v», Preeterire preeter ali- 
quem, vi. 117. f. 

Πωριξευρίσκειν, Quserendo — reperire 
alud quiddam preter id de guo 
agilur. παριξιῦρον ἄλλον νόμον, iii. 31. 
m. cf. Πωρευρίσκειν. 

Παριξίναι (a bra. Παρίξειμι) Preter- 
ire, Juxta transire. ὡς δὲ παι "A. 
γυνὴ, v. 19. m. λίμνην παρίξιων, vii. 
58. extr. 109. a. 113. a. ) 

Παριξήναι, (a Praes. apte) Ῥτώ- 
termittere. τίσσερας Tuetbixs ἡμέροις, 
vii. 210. a. ' 

Παρίρχισθωι, Transire, Progredi. z«e- 
ὅλθιν $; ci» αὐλὴν, iii. 77. a. φυλακῆς 
τὸς κατιστεύσαις παριλθῶν, Per (vel 
Prater) dispositas custodiss Trans- 
ire, n 72. A R 

Ilaesveiexuy, Reperire et Repertum 
proferre. τῶν p ἐδύνατο μείζονας 
(αἰτίας) παρευρίσκων, Quorum potuit 
culpas reperire et in eos conferte- 
graviores, iii. 26. f. 

Παρίχεν, 1) Prebere, Exhibere. 
παρίχων ἱωντὸν διαφθαρῆναι αἰσχίστῳ 
μόρῳ, iX. 17. f. πρήγματα παρίχοντες 
(nempe ἄλλοις) καὶ αὐτοὶ ἔχοντες, i. 
155. a. πρήγμοτα παρίσχον αὐτῷ πλεῖ» 
στα, i. 1754 b. vd. οἱ παρίσχιε πόνον 
πλῶστον, i. 177. σῖτα xal νίες παρί- 
xu», vii. 21. οαίγ, Conf. mox num.3. 

2) waetxu μοι, impersonualiter et 
elliptice (subintelligendo ϑὼς aut ὁ 
καιρὸς, Conf. Nol. ad viii. 8.) Oblata 
est occasio, Est mihi facultas, In 
promtu est, Licet mihi. (fere sic 
til Πάριστι οἰ "Ἐξιστι.) παρίξει τοι doid- 
eurlbas (αὐτὴν), i. Ὁ. f. aui» παρίξω 
ἀνασώσασθαι: τὴν ἀρχὴν, ili. 73. a. καί 
μοι παρίχει νῦν ὑμίων ἄρχειν, lii. 142. 
a. T. ὑμῖν παρίχε: σώζεσθαι, v. 08. m. 
eU οἱ πιιρίσχι, nempe αὐτομολίειν, Viii. 
8. πι. N. Adde vii. 120. b. viii, 3b. 
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Παρίρχισθαι.) βουλομίνους ἐς τὸ πρόσω 
maed», Vill. 77. 7. παρίήναι ἐς và 
βασιλήϊα, ili. 84. m. «epica ἧς τὴν 
Παλλήνην, viii. 119. a. ubi perperam 
olim Taelway edd. πάντα (πρόβατα 
καὶ ὑποζυγια) τὰ παριόντα τὸν χῶρον, 
l1. 167. a. | 

Pro vulgato olim vdgili μοι, 1. 
118. extr. πείρισθί μοι edidimus, quod 
vide in Παρεΐναι. 

Ilaeises, (a. Pres. Tag aun) 1) Tae- 
Wr» T»&, Transitum alicui dare, 
Sinere aliquem  Transire, Adire, 
Progredi. ej; ὅστις οὐ παρέσει 
(ὑμῶς), lii. 72. m. παρίεσαν (αὐτοὺς), 
lii. 77. a. et paulo post, ὅτι σφίας 
παρῆκαν, ibid. οἱ δὲ σφεας παρῖκαν, 
lv. 140. m. ὅκως μὴ παρήσουσι ic TÀY 
Ἑλλαίδα τοὺς βαρβέρφους, viii. 15. f. 
vii. 175. f. παρίντες Καμβύσιω ἐπ᾿ 
Αἴγυπτον, iil. 88. a. παρῆκε (al. παρ- 
*ixs, minus commode) Μαρδόνιον ἐπὶ 
τὴν Ἑλλάδω, ix. 1. extr. ubi παρῆκε 
fere idem sonat alque qeotrysd], 
Deduxit, quod ibi praecessit. 

2) παρήναι τι tel vod, Preterire 
vel Pretermittere aliquid vel ali- 
"quem. τὼ αὐτίων πλίν παρήτομεν, 

lerumque silentio preteribimus, 
i. 177. πᾶν ἔθνος καταστρεφόμενος, x«l 
οὐδὲν παριεὶς, Preteriens, Preter- 
mittens nullum populum, quem 
non subegisset, ibid. ἕνδεκα ἡμέρας 
παρίντες, vii. 183. m. νύκτα icu 
 magirris πορεύισθαι, viii. 0. 

3) παριίναι τινὶ seq. Infinit. Con- 
cedere, Permittere, ἄλλῳ παρήσομεν 
"οὐδενὶ avene xit», vii. 161. f. 

Παρίζων, 1) notione Transitiva, Col- 
locare juxta. «ecu Πίρση ἀνδρὶ 
᾿ἄνδραε Μακεδόνα, v. 20. f. 2) Neu- 
 trali vel Heciproca notione, i. q. 
' Παρίζεσθαι, Adsidere. i» βουλῇ παρ- 
' Kfeven, iv. 165. a. ἱκέλενε (αὐτὰς) 
παρίζων, v. 18. 7. sed paulo ante, μὴ 
χαριζομένεις, ibid. Rursus, παρίζειν 
(Adsidere) βουλεύουσι τοῖσι γίρουτσι, 
' vi. 57. f. Sed παριζόμενός οἱ, viii. 
68. m. 
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rens) Dario, iv. 166. a. παφισεύμε: 
γοι βασιλί, viii. 140, 1. f. 


Παριστώναι, 1) in Praes. προ, aut. 


4oristo primo 4clivi non memini 
apud Nostrum legere. — 

2) Pret. perf. Active forma, τοὺς 
Tapwrié ras, Adstantes, dabant edd. 
vi. 107. f. ubi nos cum plerisque 
codd. παραστάτας posuimus, sed for- 
lasse παραστείντας scripserat auctor. 

3) Aor. sec. παραστῆναι, proprie 
Adstare significans, frequenter usur- 
patur apud Herodotum hac notione 
In deditionem venire, Deditionem 
facere, Sese dedere. μετὼ τοῦτο χο- 
Mogxsuntyos, χρόνῳ παρίστησαν, lii. 13. 
m. (ubi in Nola pro v. 56. oporte- 
bat v. 65. a. m.) Similiter i ὃ καὶ 
αὐτοὶ πκρίστησων, vi. 140. extr. Ple- 
nior est locutio vi. 99. exir. *aei- 
στησαν ἐς τῶν Πιρσίων τὴν γνώμην, Vo- 


luntati Persarum se subjecerunt. 


Olim ὡς δὲ ἄρα μὲν παραστῆναι τοῦτο, 

ex H. Stephani conject. edebatur i, 

86. m. pro προστῆναι sive. rectius 

προσστῆνο,, vide ibi Par. Lect. et 
ot. 

4) Medium, παραστήσασθα τινα, 
Ad deditionem (Ad ineundas con- 
ditiones) compellere; In ordinem 
cogere. ἱκανοὶ jeu» Πολυκράτεα Tu- 
eqarvríracón;, iii. 45. m. f. N. ubi 
eadem nolione pracessit. νικῆσαι TIe- 
λυκρείτιε. — Inde Futurum. medium, 
lonico more Passiva notione posi- 
(um ; οἱ πολέμιοι παραστήσονται, Subi- 
gentur hostes, iii. 155. a. m. Alibi 
Aor. pr. παραστήσασθαι idem fere 
sonat ac καταστήσασθαι, accedente 
tamen nolione Cogendi, Compel- 
lendi. ἔδιε γὰρ, ὅτε οὐκ ἑκόντες ἔθελον ὃς 


/, 


ply κατίστασθαι, ἀΐκοντας Yaeurvi- 


' eurbai, viii. 80. a. Tum Fut. Med. 


nolione Activa. τὸν ὑμέων δισπότην 


᾿πᾶαιριστησέμοθα οὔτω, (Eo redige- 
"mus, Ita eum tractabimus,) eer: 


ir) μηδαμοὺς ἔτι ἀνθρώπους eveavtora- 
σύμ, iv. 136. extr. 


Tleemewis, οὔ, ὃ, Parnassus mons, 

: viii. 27 et 81. 

Παροικίξειν, Sedes alicui in vicinia 
aliorum adsignare, sei» 4 σῷ, “Ἔλλη- 


Παρισοῦν, Aiquare, ZEquiparare. Tae- 
ἐσεύμενος (al. παρισούμενος) Δαρείῳ, 
JEquans sese (/Equalem se ge- 
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ves Xaquixiehumi, Priusquam. Greci 
inter eos (sive, ín eorum vicinia) 
habitarent, iv. 180. m. 

» ὄν, ὁ, Accola, In vicinia 
habitans. παφοίκου πολέμου σῷι ἐόντος 
eixaley, Quum habeant proprium 
bellum finitimum, vii. 235. m. 

Ilaeeix eda: i. q. παρίρχισθαι vel πακρ- 
sab», Preeterire, teriisse. iré 
τὴν παροιχομένην νύκτω, 1X. 58. a. m. 

. α. τῶν παροιχομίνων ἔχων xem, 
vii. 190. m. Ὀλύμπιε παροιχῶκει 
ἤδη, viii. 72. extr. 

pe» Antea. e(Te καὶ πώρος ταὐτὰ 

ἔνωσκον, ix. 9. m. 

Παρωροφὶς, δος, ὁ, Ora tecti, Pars 

tecti preter murum prominens, 1]. 


155. extr. 
Ilis, πᾶσα, wa» Omnis. (Conf. 
"A sas.) 
1) Cum Substantivis jungitur, 
sive absque Arliculo, ul, πάντες &v- 
θροποι, Λυδοῖσι wei: sive interjecto 


Arliculo, πάντες ei ἄνθρωποι: sive ite-: 


fralo Árliculo, aucia vi orationis, ut, 
τὸς ria; τὸς πάσας, Cunctas naves 
nulla excepta, vi. 47. f. vii. 59. m. 

2) πᾶς τις, i. q. ἕκαστος, Unus 
quisque. θύειν παίντα τινὰ αὐτῶν τούτω 
δ᾽ T) ἔχοι ἕκαστος, 1. 50. a. (quo de 
loco conf. supra motata ad voc. 
Gur.) txrurer πιόντα τινὼ τῶν μαΐγων, 
ii. 79. a. m. .Adde vi. 192. aq. 
Eliam nudum πᾶς pro πᾶς τις vel 
ἕκαστος for(asse accipiendum esse vii. 
197. m. f. dixi ibid. in ÁAdnot. sed 
sescio an reclius ab alüs πᾶς Totus 
intelligatur. πᾶσαν ἡμέρην idem. so- 
nat ac ἑκείστην ἡμέρην. (vide 'Hyes.) 
Neutrum πῶν pro zà» τι aut πῶν 
X446, sive pro plurali πάντα, posi- 
tum habes iii. 157. m. ubi πᾶν irdj- 
μοι fra» ὑπηριτέιν. — Sic, τὸ πᾶν ἔχον- 
τις, Licet omnia possimus, viii. 
29. m. Sed πᾶν κακοῦ idem valet ac 
τὸ ἔσχατον τῶν κακῶν. Sic ἐς πῶν 
κακοῦ ἀπικίατο, Vii. 118. a. N. ix. 
118. a. 

8) πῶς, i. q. ὅλος, Totus. τὴν 
Φάτνην ἰοῦσαν χαλκίην πάσαν, ix. 70. 
92. πχυνϑάνισθαι τὸν πάντα λόγον, vel 
πάντα τὸν λόγον, Totam rem cog- 
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noscere, i. 21, m. 111. f. 122. m, 
ἐβίωσε werra. εἴκοσι καὶ ixavó» $700, i. 
163. m. significat Integros (sive, 
ut Gron. in versione posuit, 'Totos) 
centum et viginti annos vixit; 
quemadmodum eliam in nostris La- 
tinis repositum velim: est. enim 
idem ac si dixisset. auclor, Non 
minus quam cxx annos vixit, 
adeo fuit longevus. Nec tero 
eguidcon cum Hermanno  (Adnot. 
94. ad Piger) adjecto arliculo 
và πάντα scriplum velim: nam ubi 
in hujusmodi dictione adjicitur 4?- 
ticulus, ibi non tam multitudo, 

uam paucitas significatur, velutt 
d od E TO. erir. ait, Aaxsdaupe- 
νίων ἀπίθανον, οἱ aT, εἷς καὶ ἰυνενή- 
κοντα, adjecia verba οἱ πάντις re- 
feruntur ad οχίσυασπι numerum 
czesorum, quasi dixissel, ποῦ- 
nisi xci non plures quam xci. 
ceciderunt; quod  Lattne etiam 
recte dicetur, Omnino vel In uni- 
versum xci. Sic ubi i. 214. m. ail, 
Κῦρος τελιυτῷ, βασιλεύσας τὰ ποντα. 
ἑνὸς δίοντα τριάκοντα &rsu, Obiit Cy- 
rus, postquam regnavit annos om- 
nino undetriginta, sigmifíca mo- 
dicum fuisse numerum annorum 
imperii pro magnitudine multi- 
tudineque rerum gestarum ; quasi 
dixisset, postquam non amplius 
quam xxix annos . 

4) πάντα cum Adjectivo nume- 
rali non significat Tot omnino vel 
Tot sipgula; sed Tot de quoque 
genere. xvin sd θύσιμε πώντα Toir- 
χίλια s$ves, De quoque genere tria 
millia, i. 50. a. N. xeis ἱφϑὰ πάντων 
τῶν τετραπόδων, lii. 18. a. ἔδωρήσωτο 
αὐτὸν πᾶσι δίκα, iv. 88. a. N. Tlav- 
σωνίη πάντα δίκα ἰδόθη, ix. 81. f. 
ὑπισχνεύμενοι τὰ aroivres οἱ μύριαι δώσων, 
jii. 74. m. Eodem referri potest 
ὠγὼν γυμνικὸς διὰ πάσης ἀγωνίης ἔχων, 
Ludus gymnicus omnia certa- 
minum genera continens, ii. 91. 
m. N. Néc vero equidem, cum 
Valckenario, ad idem genus referam 
SOJTNS ἀνϑρώπευς, vii. 56. f- quod 
ibi non lam valel παντοίους cel παν- 
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τιδαποὺς, quam hyperbolica quadam 
ratione dictum intelligi debet omnes 
homines, pro tanta hominum mul- 
titudine ut nemo domi relictus 
videatur. Sic et ἦγε πάντα (ihm) 
τῶν ἦρχε, Tantam multitudinem ex 
quolibet populo duxit, ut totos 
"populos omnes duxisse videretur, 
iv. 87. a. m. 

5) Notanda dictio hujusmodi, οὗ- 
τὸς irr: μοι πώντα, Hic mihi est 
omnia, laco omnium, Amplius 
quid valet quam alii omnes vel 
alia omnia. serre ἦν i» τοῖσι Βαβυ- 
λωνίοισι Ζώπυρος, lii. 157. extr. N. 
Sra» ei πάντα ui Συρήκουσαι, Vii.156. a. 

6) Sed τὰ πάντα elliptice dicitur 
pro κατὰ πάντα. Sic ἦν οἱ iy τῷ λόγῳ 
τὸ πάντα 3 Κυνὼ, Quavis occasione 
in ore ei versabatur Cyno, i. 122. 
f. pro quo ibid. paulo ante est διὰ 
παντὸς, Semper. ἀνὴρ τὰ πάντα δόκι» 
gis, Vir quovis modo probatus, v. 
97. f. τὸ πολλὰ πώντα, Plerumque, 
Pleraque ex parte, i. 203. m. ii. 
35. a. v. 67. a. Similiter Sing. 
πᾶν, pro κατὰ πᾶν, Prorsus, Om- 
nino, Quovis modo: πᾶν ἔστι ἀν- 
θρωπος συμφορὰ, i. 99. πι. διὰ πάντα, 


v. 920. f. in Orac. valet idem ut - 


πάντως, Omnino, Utique. Conf. 
"Esriou», et Παράπαν. 

Πάσκσθαι, i. q. γιεύισθαι, Gustare, 
Vesci. ἐχϑύων οὔ σφι ἔξιστι πάσασθαι, 
li. 37. f. τῶν κρεῶν τουτίων ἱπάσαντο, 
i. 78. f. Conf. Πατίεσθαι. 

ἀϊάστσαλος, ev, ὁ, Paxillus, Palus. τοὺς 

deus (τῶν ἵππων) ix πασσάλων 
vei, iv. 72. f. Conf. Tewrsacra- 
λεύειν et Προσδιαπασσ. 

Πάσνσεν, vide Ὑποπάσσειν. 

Παστὼς͵ δος, ἡ, Atrium. ἐκ τῶν eix3- 

των ἐς παστάδας, ἐς στίγας τι ἄλλαις 
ἔκ τῶν πασταδων, li. 148. f. παστὼς 
λιϑίνη μεγαίλη καὶ ἡσκημίνη στύλεισι 
εἰς. ii. 160. f. 

Πιώσχειν, Pati, Accipere. »» τί παίθη 
(scil. κακὸν) Si quid ei acciderit, 
viii. 102. f. Sed iii. 146. a. m. ubi 
ex nonnullis codd. .edébatur παθόντες 
οἱ Πίρεακι, nos ex aliis codd. et edd. 
telt. adjiciendum: κακῶς putavimus, 


AT 


(ride Par. Lect.) τί γὰρ πάθωμεν; 
Quid enim faceremus ? Qus enim 
foret nostra conditio? iv. 118. m. 
Futur. ἰπίδοξζοι τὠυτὸ «τοῦτο πείσε- 

σθαι εἰσὶ, vi. 19. m. f. πείσονται ἄχαρι 
οὐδὲν, vi. Ὁ. m. πεισόμενος πολλά TS 
καὶ λυγρὰ, ix. 87. a. ubi alii πησόμε- 
νος. tide Κατ. Lect. Sed pro «9 πιι- 
σόμιθα, quod iv. 119. f. legebatur, 
οὐ παυσόμεθα corrigendum putavi. 
Fide Var. Lect. et Not. 

Πατὼ, Scythico sermone, i. 4. Κτεί- 
»&», Occidere, iv. 110. a. 

Πάταγος, ov, à, Strepitus. Beg τε καὶ 
“ατάγῳ ἑπήϊσαν, iv. 211. m. | 
Πατίισθαι, i. η. πάσασθαι οἱ γιύισϑαι 
Gustare, Vesci. πατέονται τῶν κριῶν, 
di. 47. m. 66. a. m. Sic el οὔτε 
ἕψοντες πατίονται, scil. αὐτῶν, ii. 37. 
Jf. ubi olim δϑατίονται edd. βοῶν θηλίων 
οὐ δικαιεῦσι πατίισθκι, iv. 186. m. 
uli alii ἀπτίσθαι, ex scholio. 

Πατὴρ nominatus a Persis est Cyrus, 

᾿ ὅτε ἥπιος ἦν καὶ ὠγαθα σφι “ἄντα 
ipnyauricare, iii. 89. f. Ν. πατέρες, 
Parentes, nominantur Conditores 
colonie, δίς Athenienses, πωνίρες 
Ionum Asiam incolentium, vii. 51. 

᾿ m. viii. 22. a. N. Conf. Πρόγονοι. 
Ilées, ss, », Patria. σφίσι τε αὐτοῖσι 
καὶ woven ἱξωγκωμένοι, vi. 196. f. 
Πατριὴ, ἧς, ὁ, 1) Tribus, Familia, 
Gens. εἰσὶ αὐτίων (τῶν Βαβυλωνίων) 
παοτριαὶ τρεῖς a1 οὐδὶν ἄλλο σιτίονται εἰ 
μὴ ἰχϑῦς, i. 200. a. 9) Genus, 
Generis origo. 'Exaraíe γιτηλογή- 

" earn ἑωυτὸν, καὶ dyaDicarri τὴν πα- 
τριὴν ἧς ἱκκαιδίκωννον θὼν, ii. 143. a. 
ἀρξείμενος ἀπὸ ᾿Α χαιμένιος ὑγινεβλόγησε 
τὴν πατριὴν τὴν Κύρου, lii. 75. a. 
Eadem notione ait alibi, ἀπὸ τοῦτον 
yirtieyieves αὐτίων τὴν inei, ii. 146. 
ezir. 

Tlereóóo, À patre. b στήλη &mypa- 
φῆναι πε τρόϑεν, Adjecto patris no- 
mine inscribi columns, ii. 14. f. 
Πατροῦχος παρθένος, Virgo parentibus 
orba et ühica bonorum paterno- 
rum heres, vi. 57. ν΄. Conf. Sui- 
dam, οἱ Timei Lexic. Platon. hac 
voce, ibique Rhunk. 

Πατρώϊος, », e, Patrius, Paternus. 


DAY 


qWarpeio» γείρ τοί ἦστι, nempe τὸ ἀπο- 
ὑνεσύαε ἔργοισι, i, 41. extr. vea 
wwreeis, vii. 104. a. ubi qui 

. πατρῷα edd. ante. Reitz. εἰ πατρῶα 
MS. F. Rursus aui» πατρῷδν irri 
olim edd. et MS. F. ix. 27. a. wbi 

. tos. cum aliis ex codd. ^rch. el 
Vind. πατρώϊον adscivimus. 

Πάτρως, ὁ, Patruus, Frater patris. o 
αὐτοῦ Teri καὶ πάτρως, ii. 183. a. 
πάτρος ἐὼν πίρξη, vit. 10. a. coll. 

. 11. a. vil. 46. a. Jccusal. τὸν 
πάτρων, iv. 76. f. ix. 78. f. Dat. 
παρὰ τῷ Tere», Vi. 103. f. quod ez 
seres contractum statuit /Em. Por- 
tus, lamquam a Genit. πάτρωος. Po- 

. tuit vero eliam a nominat. πώτρως, 

." ut Accus. πάτρον, sic et Genil. πά- 

veo. formari, adeoque et Dativ. πά- 

Tee, absque contractione. 


Ilavw», Finem imponere, Facere ut. 


aliquis desinat. ῥα ψωδοὺς traves &ys- 
νίζεσθαω, v. 67. a. συντυχίη 9 μιν 
..Sebu καταστρίψεισθαι τὴν Εὐρώπην, 
vii. 54. m. Ἐίρξης eins ἀπικόμενος 
ἔπαυσε, nempe ποιίειν ταῦτα, viii. 99. 
extr. Conf. Καταπαύειν. 

Medium, παύεσθαι, cum Particip. 
Desinere, Desistere, Quiescere. vwu- 
»arrag παύεσθαι, cl moz, iebiovrag a» 
οὐ παύισθαι, i. 19383. m. οὐ πρότερον 
quvewle: τιμωρίοντες ἱκείνω, ix. 98. f. 
Cum Genilico: τῆς μάχης ἐπαύσαντο, 
à. 74. m. παωυσοέμενος τοῦ δρόμου, iv. 
124.a. Alibi absolute ponitur ; ut, 
ὡς ἐπαύσατο ὁ artes, Vii. 199. d. οὐ 
«παυσόμεθα er conjecl. posui pro e) 
πωσομ. iV. 119. f. 

Pret. perf. Passivum, notione 
Presentis. Ῥοδώπης μέν νυν miei m- 
v«avu, Desino de Rhodope plura 
diseerere, ii. 135. extr. Et Plus- 
quamperf. notione Imperfecti «vel 
Perfecti : ὑπύπαυτο, Dicendi finem 
fecit, vii. 9. extr. οὕτω δὲ οὗτοι μὲν 
ix travrro, Quieti se tenebant; De- 
stiterunt de consilio succurrendi, i. 
83. extr. οἱ ἱππέες trttavrro νυκτὸς δὴ 


, 


γινομένης, ix. 52. a. 

Yi xe, τς, τὸ, Crassities (aheni), iv. 
81. m. 

Bex, Pinguis, Dives, Locuples. 


HEZ 


SQvyes ἄνδρις τῶν wax (e numero 
Locupletum) ὑπὸ τοῦ ϑήμον, v. 30. 
a. οἱ παχίες τῶν Χαλκιδέων, v. 77. 
t. vi. 91. a. vii. 156. m. 
Παχύτης, wre;, », Crassities, Crassi- 
tudo. παχύτης (τῶν ὅπλων, Ruden- 
tum) 4 αὐτὴ, vii. 86. f. ἐπὺ τῆς 
παχύτητος τῆς τρυγὸς αὐτοῦ παλάθας 
συντιθίασι, iv. 98. m. f. ubi temere 
παχυτῆτος plures edd. ' 
Πιδᾶν, Compedibus vincire, In vin- 
cula conjicere. τὸν μούραρχον ποδή- 
σας, vi. 93. m. 
Pro vulgato ἀδάμαντι πελείσσας, 
vii. 141. m. in Orac. corrigendum 


. Vir doctus judicuvil. ἀδάμαντι πεδά- 


σας. 
Πίδη, «, 3, Compes, i. 90... πεδίων 
εὔγος, vii. 35. a. iii. 130. m. ἐς πε- 
δήσαντες (αὐτοὺς), v. 77. m. et 

noz ibid. τὼς πέδας ἐν τῆσι Te. 
Πιδιὼς, δος, à, scil. ya vel χώρῃ, 

Campestris terra, ix. 122. eztr. 
Πίδιλε, và, Caligzm. πέδιλα ἐς γόνν dsa- 
τείνοντα, vii. 67. m. περὶ τοὺς πόδας 
τε καὶ τὰς κνήμαις πίδιλα νιβρῶν, Ca- 
lige ex hinnulorum corio, vii. 75. 
Ν 


α. Ν. 
Ππιζῇ, adverbium, Pedibus, Pedestri 
itinere. οἱ ἄλλοι πεζὴ εἵποντο, vii. 
110. ubi am πεζοὶ olim edd. 
τοὺς δὲ, 7T ἢ ἑπομένους, vii. 115. 6. 

Πιζομαχίων, (oppos. ναυμαχίειν) Pe- 
destre (Terrestre) prelium com- 
mittere. ὠπίέβησαν ἧς τὴν νῆσον, πὲξο- 
μαχήσαντες ἐν αὐτῇ, iii. 45. m. 

Πιζομειχίη, ss, 3, Pedestre prelium. 
evriximmt ὥστε τὰς yuvpa jos γίνεσθαι 
ταύτας καὶ τὸς πιζομαχίας, Viil. 15. 
m. 

Ilse, ἡ, ὃν, Pedestris. — Hinc ὁ πιζὸς 
στρατὸς, et inierdum nude ὁ πεζὸς, ut 
ji. 25. a. vii. 84. a. subintellecto 
substantivo στρατὸς, ledestris ex- 
ercitus, qui alias distinguitur a τῇ 
frre, ut Peditatus distinguitur ab 
equitatu, iv. 128. f. vii. 84. a. alias 
distinguitur ὃ πιζὸς στρατὸς εἰ ὁ ἐκ 
τῶν ve vel ὁ ναυτικὸς, 1v. 07. a. vi. 
95. a. vii. 121. m. 

τὸ πεζὸν, scil. στροέτευμεα aul μέρος 
τοῦ στρατοῦ, i. q. ὁ πιζές. Sic, ταῦτα 


ΠΕΙῚ 
và ihe τιτωγμίνωα ἐς τὸ TQ», Vii, 8]. 


a. 
Πωϑαρχίεσθαι, Parere magistratui vel 
imperio iyranni. ἔθνος ἀσθενὶς καὶ wu- 
ϑαρχίεσθωι ἑτοῖμον, v. 91. a. 
Ils/fu» τινὰ, Persuadere alicui. (50 
vie χρήμασι πμσας, Vii. l84. m. 
peris πείσαντες αὐτὸν, ix. 33. m. οὕκων 
ὃ πείθειν τούτοισι τοὺς πορθμέως, i. 24. 
α. ἀῤῥωδίη ἣν và mifer (αὐτοὺς), vii. 
173. f. Item cum duplici Accus. ὡς 
φοῦτο οὐκ ἔπωθε vous Φωκαίας, i. 163. 
f£. Sed pro sits, quod olim in Vu. 
Hom. 82. m. legelatur, τίρθε cor- 
rezi cum Barnes. οἱ Wess. ubi πρῆθε 
legendum censuerat Portus. 
IIvAiós;, 1) Credere, Persua- 
sum esse, Pro vero habere. πεϑό- 
petros τὴν γυναῖκα εἶναι αὐτὴν τὸν θεῶν, 
i. 60. exir. τοῖσί τις πείσεται eye 
μένοισι, ii. 146. a. 2) Parere, Mo- 
rem gerere alicui. Constr. non so- 
lum cum Dativo: ut, ἐμοὶ πείθεσθε, 
vi. 1l. f. τῇ (γνώμη) εἰ ἐπείθοντο, 
i. 170. a. οὐδέ σφι πείσεσθκι, v. 80. 
exir. ᾿Αϑηνκῖοι ταῦτα Αἰσχίνη συμ- 
βουλεύσαντι πείθοντω, vi. 100. f. 
Verum haud raro etiam cum Geni- 


tivo. βουλομένωσι μὲν ἐμέο πείθεσθαι, εἰ ᾿ 


paulo post, μὴ βουλομένοισι δὲ ipio 

πείθεσίαι, i. 196 f. N. Rursus ἐμέο 

-εθισθαε agnoscunt libri omnes v. 

38. f. Tum μὰ πωϑώμεθα αὐτοῦ de- 
derunt optimi quique codices vi. 12. 

Jf. eb τούτων (non τούτοις) πείϑεσθαι, 
v. 29. f. Alibi absque regimine po- 
Qilur idem verbum. ὡς δὲ οὗτοί σφι 

ταῦτα συνιβούλευον,---ἰπείθοντο. 

IItresivu, Confidere. χρήμασι ἐπε» 
ποίϑεσεεν διωθίέεσθαι, ix. 88. b. conf. 

Aw». 

Πωὼ, i«, ἡ, Persuasio, Suadela. 
ἔχοντες δύο θεοὺς μυγώλους, Πωθώ τε καὶ 
᾿Ανενγκαιίην, viii. 111. m. N. 

Πειρῶν rarius in clivo occurrit, ea- 
dem notione qua Medium et Passi- 
vcum Πωρώσθαι, quod vide continuo 
deinde. ev πιρῶν τῆς πόλιος πρὶν ἱφοῖσι 

Ἵ , vi 82. m. πωρᾶν ἐς τὴν 
Μηδικὸὴν ἰσβαλῶν, vi. 84. n. Quorum 
locorum non recordatus eram quum 
ea scriberem, que in Δαποί. ad v. 


ΠΕῚ 


85. p. 90. scripsi. Nunc collatis 
duobus locis modo adpositis, pro- 
babile fit mihi, αὖ Herodoti manu 
esse id quod v. 56. a. m. prabati 
exhibent codices, siga ix τῶν βάθρων 
ἐξανασπῶν, εἰ correcloris alicujus 
arbitrio, constructionis. ἀνμικολουθέε 
offensi, deberi id quod tulgo ibi le- 
gitur trugarro. E | 

Πειφώσθωι, Medium et Passivum, 
1) cum Genitivo consiruclum; 'Ten- 
tare, Periculum facere, Vires suas 
tentare adversus aliquem, Hosti- 
liter adgredi, Armorum fortunam 
adversus aliquem experiri. περώ- 
paós τῆς Πιλοποννήσου, vili. 100. m. 
101. m. ἐπειφώατο (lon. pro. ixu- 
φῶντο) κατὰ và ἰσχυρὸν ἀλλήλων, i. 
76. f. περήσισθαι ἔμελλον ἀλλήλων, ii. 
168. extr. Prat. perf. Pass. οὐδεὶς 
πιπιίρηται Μήδων, ix. 46. κι.. Plus- 
quamperf. Pass. μήτ᾽ ixwmugiere 
(Jon. pro ἐπεπείρηντο) αὐτοῦ, vii. 125. 
exir. οὐ πεπειρημένοι πρότερον Αἰγύπτιοι 
Ἑλλήνων, iv. 159. Δ "dor. pr. Pass. 
τί δεῦ ἡμῶς srugnbiisas ἀλλήλων, iv. 80. 
τ. Oplat. vel Modus polentialis: 
ὅκως suesaTe ἀλλήλων, 1, 68. f. sic 
enim ibi (ut perspecte Werferus mo- 
suerat it. Actis philolog. Monac. T. 
i. p. 76. 1q.) haud dubie scribi debe- 
bat. οἱ hoc repositum in nostro ex- 
emplo velim, pro vulgato olim ἐπῳ-. 
(dere, pro quo equidem minus cir- 
cumspecle isimuepare posueram, tam- 
quam a composito verbo ἱπιπεωρᾶσθωι, 
quod in Lexicis quidem Gracis lo- 
cum invenit, sed absque auctoritate 
adfertur, el ex hoc ipso Herodoti 
loco temere adscitum videtur, me- 
rito μὲ dubie fide nolatum a 
Schneidero. Vulgatum ἃ. l.olimisu- 
φώατο correctori debetur, qui quum 
»on recordaius essel, particulam 
ὅκως, Quoties significantem, constan- 
ier cum Optativo modo construi, 
Imperfecium  Indicativi hic requiri 
censueral.  . : 

4) πωρᾶσϑαι, cum Infinil. aut cum 
Particip. constructum, Tentare, Co- 
nari, Niti, Operam dare. Cum 
Iufinitito. ἱπειρῶντο ipaynex&r, v. 85. 

3E 





HEN 


IIois, 3, Paupertas, Inopia. suis (av- 
τοῖς) σύντροφός ἐστι, &gsyrà. Qi— cav πε- 
νέην ἀπαμεύνεται, Vil. 109. a. θεοὺς δύρ 
ἀχρήστους --- Deseo τε καὶ ᾿Αμηχανίην, 
viii. 111. m. 

Πιντάδραχμος, ov, ὁ, 5; Quinque drach- 
mas valens, Quinque drachmarum 
pretio venditus, vi. 89. b. Vide om- 
nino qud supra ad vocem 'Asedide- 
edat monuimus. . 

Πιντέοϑλον, τὸ, Quinquertium. πεντά- 
εθλον ἐπασκήσας, Vi. QV. f. πιντ. ἀσκί» 
ων, ix. 38. a. m. 

IL»reséoos 49e, Quinquertio nobilis 
vir, ix. 75. a. 

ILrsuerag vel Πυταέτης, Quinquennis, 
j. 136. b. cum Var. Lect. itivus 
πινταίτοος, ibid. a. 

Πυτακόσιοι, Quingenti, i. 7. f. i1. 148. 


c. 

Πωτααλήσιος, (Ion. pro πεντωπλείσιος) 
Quincuplus, Quintuplex. ἄλλο σῷ, 
παρίσται (ναυτικὸν) sirsam2aewr, vi. 
18. m. 

Πρυταχοῦ, Quinque in locis, Quin- 
quies. ποταμὸς διαλ ἔνος πντα- 
χοῦ, Fluvius quinquies (in quinque 
rivos) divisus, iii. 117. a. cum 


Var. Lect. el Nol. Conf. Διαλαμβέ- — 


νέειν. 

πε ἧς, δος, 4, 1) Quinquennium. 
Hinc ϑιὼ πωτετηρίδος, Quinto quoque 
anno, iii. 97. f. iv. 94. a. 2) Fes- 
tum quinquennale. θυσίες xe) πα»- 
wyUgias τὰς ἐν τῆσι πωτοτησίσι cyisepth- 
νας, (Panathensea significare videtur 
auctor,) vi. 111. m. 

Πυτήκοντε, Quinquaginta. Hinc YIo- 
τηκόντερος, ἡ, (Lon. pro communi su- 
τηκόντορος) Scil. νηῦς, Actuaria navis, 
quinquaginta remis agitata; Navis 
longa. ἐνωυτίλλοντο οὐ στρογγύλησι 
νηυσὶ, ἀλλὰ πωντηκοντίροισι, i. 163. m. 
164. f. iii. 41. m. iv. 153. f. 156. 
sÓ. vii. 36. a. el m. 97. f. (ubi τριη- 
κόντεροι καὶ σεεντιρκόντεροι.) vii. 184. m. 
viiL 1. f. 48. eir. Alibi communis 
Jorma πωτηκόνεορος adheserat olim 
editis ul iii. 194. εἰ vi. 198. a. ubi 
formam Herodoto usilatam. meliores 
librá. MSSti dederunt. 

Πατρῆσθκι vide in Easwquent». 


ΠΕΡ 

Πίπων, ὁ, 3, Maturus fructus. véveo 
ἐπιὼν γίνηται πέπον, iV. 93. m. 

Ile, enclitica particula, frequenti in. 
usw apud Nostrum ; aliis parliculig 
Gut pronominibus relativis, quibus 
adnectstur, vim quamdam addens, 
quam Latino sermone interdum 
adverbia Prorsus, Utique, aut simi- 
lia, sepius vero vix, ac ne viz qui- 
dem, commode exprimere possis. 

1) Enclitice hujus Adjectivis aut- 
pronominibus Relativis adnexa ex- 
empla e Musis hecce enolavi ; λίμνῃ, 
μύγαθος ora wig ἡ i Δήλῳ, ii. 170. f. 
ὁ "[creos, τοῦ χειμῶνός ieri ὅαος "ie 
iei, iV. 40. m. τῷ sion μὲν πάντα 
ere. πὶρ col, V. 106. m. διέχων ὅσο» Tie 
vela στάδια, ix. 51. 3n. obra Φορί 
ein Tto οἱ ἄλλοι Λίβυες, iv. 168. α. 
ἀνίχεν ὁρίων ἄρχονταις τῶν περ ἄρχομεν, 
i. 206. a. εἶπε πρὸς τούσπερ εἰώϑεε καὶ 
τὰ ἄλλα λύγειν, iv. 139. a. m. τὸ sie 
τάντα καιτισθίι, vd cu ἄν λάβῳ, ii. 
16. m. 

2) Enclitice «e alüs particulis 
adnexa (ut omittam pervoulgalas par- 
ticulas, ὥσπερ, idem fere ac ὡς valen- 
tem, Sicut, sive Prorsus sicut, et 
xaiste, Quamvis, Tametsi,) exempla 
apud Nostrum reperiuntur hac: ἂν 
μή περ ὁ orario αὐτὴν ἐγγυήρη, vi. 57. 
f. πολλαπλήσιας τοῦ θέρεος ἢ τοῦ 
χωμῶνες, iv. 50. f. ἡμᾶς δίκαιον (sess 
λον) ἔχειν 9 περ τοὺς εἰς. ix. 96. extr. 
et 28. a. ὅτε περ, Eodem (Eo ipso) 
tempore quo, v. 99. n. vi. 106. a. 
θηλίων βοῶν οὔ τι γεύονται διότι περ οὐδὲ 
Αὐγύπτιοει, Eamdem ob caussam 
propter quam nec JEgyptii, iv. 
186. a. 


IItgain, 2, scil. χώρη, Regio trans mare 


vel flucium sita; Opposita ora. ἐς 
σὴν περοέην τῆς Βοιωτίης χώρης, viii. 44. 
sn. cum Var. Lect. et Not. 


Ihe», Transire. ὥς (9vAaxd;) τῳ 


τρόπῳ πιρήσομιν, li. 72. a. Conf. 
II , 


(τὸς. 
Πίφην, Addverb. (Jon. pro πίρων) Ultra, 


Trans mare, Ex adverso. οὐ πες 
τὴν χῆαον σκοσορμίζισθαι, ἀλλὼ -τρν ἐν 


τῇ "Pais, v1. 07. a. τίκνα πίφην ἰς τὴν 
᾿Αχρεΐην δήπιμψακν, vii. 30. m. ἐκ 


583 


ΠΕΡ 
Θένου διαβαλόντες view, vi. 44. a. 


γι. 
Πιφητὸς, Transeundus, Qui qanm 
st. ποταμὸς νηυσὶ ὃς, i. 180. 
t. 59. arts Etiem in Fem. 
olim legebatur ἡ μυγίστη τῶν διωρύχων 
ἐστὶ νηυσὶ πιφητὸς, i. 198. a. ubi aut 
νηυσὶ περητὴ exspectasses, aut id, quod 
diligenter scripti libri dederunt, mv- 
σιπίρητος una voce. Pide Var. Lect. 
Titofus, Perdere, Vastare. wtys ἄστυ 
ai, vii. 240. in Oroc. πίρσαντες 
* Abisas, vill. 77. $terum in Orac. 
II) Prepositto, 

I. cum Genitivo consiructa, 

1) eadem ratione, qua in communi 
sermone Grecorum, significat Ob- 
jectum de quo agitur, et Latine 
eocule De res t; ul «τρὶ τούτων 
ev. ἔρχομαι ἐρίων, i. 5. m. cujus ge- 
weris nil opus est. plura adponere 
exempla. Illud moneo, adfini rattone 
construi περὶ subinde eliam cum Ac- 
cusalivo, vt ii. 18. a. quo de loco et 
similibus infra dicetur. 

2) ut eulgo dicunt Graci περὶ 
πολλοῦ sroniró«; Magni facere, sic et 
Noster ; veluti περὶ πολλοῦ seipsos 
αὐτοὺς, i. 78. m. Et similiter, ἐρεῖν 
Tie) πολλοῦ ler: καιτορθοῦσθαι τὴν σὴν 
ἀρχὴν, i. 120. m. | 

3) Etiam ille usus non alienus a 
communi Gracorum usu est, quo περὶ 
fere idem ac imi, valet; ut, σφίων 
avrie» wie) ἐφρόντιζον, viii. 36. m. 
Similiter, περὶ invrov. τρίχων, Pro- 
prie salutis periculum adiens, vii. 
57. m. ubi nulla caussa erat cur περὶ 
ἑωυτῷ, quod MS. “τοὶ. dabat, pro- 
barent editores nonnulli; nam simil- 
lima ratione dicitur πολλοὺς ὡγῶνεις 
δραμίονται περὶ σφίων αὐτίων, viii. 109. 
f. et τρίχων περὶ τῆς ψυχῆς, ix. 37. a. 

. et πιρὶ παντὸς δρόριον θέων, viii. 74. a. 
Quare nec solicitandum eraot. illud 
περὶ ὅτευ (6. 6. eU. τινος) ὠγωνίζονται, 
viii. 26. m. ubi probabile videri pot- 
erat περὶ erw, de quo in Var. Lect. 
dizi: sed sub finem ejusdem cap. 
iterum ait Scriptor, οὐ περὶ τῶν 
τὸν ἀγῶνα ποιῦνται, ἀλλὰ vto) ἀρετῆς. 
Il. περὶ cum Accusalivo, Circa ; 
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proprie ubi de Loco agitur, veluti 
πιρὶ và i^e οἰκίουσι, li. O5. πι. fem 
vero et de Re qualibet aut. Persona, 
ubi Latino sermone commode kac 
formula redditur, Quod ad Koc cel 
hunc spectat, Quod adtinet. Sic, 
τὰ πιρὶ τὸν Κῦρον, τὴν ᾿Ελίνην, τὸν Βεῖτ- 
soy, i. 95. a. ii. 113. a. iv. 154. a. 
περὶ Πακτύην ὑκοῖόν vi ποΐοντος, i. 158. 
G. οὐδιμίη συμφορὴ Srvas περὶ οἶκον τὸν 
σοῦ, viii. 109. f. περὶ μὲν τούτους οὔτω 
εἶχε, viii. 85. erir. Pro quo est, 
οὕτως ἴσχε πιρὶ τοῦ πρήγματος τούτου, 
i. 117. extr. Rursus vero, sw) wis 
τοὺς ἰχϑῦς οὕτω ἔχει, li 93. eztr. 
Quare ii. 18. a. ubi consentientibus 
libris legitur, τὸ ὑγὼ---περὶ ATye- 
wo» ἐπυθόμην, polueral quidem, sicut 
Valck. maluerat, perinde srl Αὐγύ- 
wrev scribi, quemadmodum, i. 124. 
m. scribitur, πάντα $»ua vio 
πίρι ὡς ἐπράχθη: sed ex supra adiatis 
exemplis, aliisque similibus, satis in- 
telligilur non necesse esse loco cit. 
invitis libris quidquam mutare. 

Usitatam aliis Grecis formulam 
οἱ πτρὶ αὐτὸν, pro αὐτὸς, nec enolavi € 
Musis, nec in illis me reperire sne- 
mini. Verba οἱ περὶ ἹΚορινθίους apud 
Herodotum occurrere obiter ait Zeu- 
nius ad Viger. i. 5. sed virum doctum 
fefellerot memoria. οἱ ἀμφὶ ἹΚοριν- 
(ev, Corinthii cum suis, ait No- 
ster ix. 69. a.-m. sicut et οἱ ἀμφὶ 
Eíebw, Xerxes cum suis, sive 
Xerxis milites, viii. 24. eztr. Conf. 
"Ape. 

ΠῚ. περὶ cum Dativo construitur 
in dictionibus hujusmodi: se) τοῖσι 
«vx (Circa cervices) περικοίβεενοι 
τιλαμῶώνας, i. 171. m. περὶ τῆσι x9pa- 
λῆσι, vii. 61. a. Duorum aliorum 
locorum, ubi de eadem constructione 
poleral cogitari, vii. 57. a. et viii. 
26. m. supra (num. i. 3) feci men- 
tionem : conf. ibi Var. Lect. et Not. 
De formula evo] (sive rectius, ster) 
θυμῷ ἐχέρμενος, Valde iratus, iii. 50. 
7 tide Not. ad b. 1. 

IV. πιρὶ in Compositione Adjecti- 
corum et /4dverbior. significal »sere- 
σῶς. conf. Περικαιλλὴς, Πιριχαρὴς, Πο- 
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ιϑύμως, Πειριμέκης, eic. ut Latinorum 
Permultus Permagnus. 

Πιφρωνγγίλλων, Circumcirca nunciare, 
Circummissis nunciis edicere. Pas- 
sivcum. Tevria» δὲ περινγγιλλομίνων, 
vii. 1. m. 

Ilseubyu», Circumducere. sieimys (τὸν 
ἔπ πον) ὠγχοῦ τῇ ἵππῳ, lii. 85. f. (conf. 
᾿Αγχοῦ.) περιμέγουσι (αὐτοὺς) κατὼ τοὺς 
Φίλους ἐν ἀμαίξησι, iv. 78. a. 

Πιριαερίων, Circeumcirca tollere. σφίων 
τὸ τῶχος περιεῖλε, καὶ τὰς πύλαις κατί» 
σπασε, iii. 160. a. 

Medium. βιβλίον ἣν ἕκαστον περια!- 
δεόμενος, Literas singulas Solvens; 
sempe Detrahens sigillum et sol- 
vens vinculum cujusque epistole, 
iii. 198. a. Polycrates περ 
τὶν σφρηγῖδα, Detrahens annulum 
de suo digito, iii. 41. f. 
[Ilseiése1wfe:, Adnectere, Circum« 
dare, in. Schulzii Indice Grecitatis 
Herodotee adfertur tamquam lib. vii. 
cap. 149. occurrens; quod quidem 
nec ibi, uec alibi (quod meminerim) 
apud Nostrum legitur. πιράψησθαι 
ὡς πολεμίους legitur vii. 149. ezir. 
quod vide in Περέπων. — Tum vii. 69. 
a. memorantur Αἰθίοπες λεοντίας ἰγαρε- 
μένοι, ubi poluerat' swiappáros scri- 
bere auctor, sed in vulgatum consen- 
tiunt libri.) 

Πῳιβάλλειν, Circumjicere, Circum- 
dare, Includere. 
I. Activa verbi forma occurrit 

1) Propria et vulgo usitata no- 
tione, consiructione vero hujusmodi : 
βρόχω m1) ὧν ἴβαλε τὸν αὐχίνε, La- 
queo circumdat cervicem, La- 
queum cervici circumjicit, iv. 60. 
b. ^n iis ἀμφίβλησερον, καὶ πιριβωλεῖν 
(scil. τῷ ἀμφιβλήστρω) πλῆθος πολλὴν 
τῶν ἰχθύων (Circeumdedisse, Inclu- 
sisse reti magnam piscium mul- 
'titudinem) καὶ ἐξωρύσαι, i. 141. a. b. 
-- 2) Alibi πιρηβάίλλων idem signif- 
cal ac περιτιθέναι, Conferre aliquid 
in aliquem, Tribuere alicui aliquid, 

εἰ δέον περιθεῖναι: ἄλλῳ τίῳ τὴν βασιληῆην, 

δικαιότερον (dev sip πιριβαλῶν 

τοῦτο σὺ ὠγαϑὸν, i. 129. f. 

S). In re. Nautica idem valet πὲ» 


ΠΈΡ 


φιβόλλων ac. πιριπλίειν, Cireumnavi- 
gare. τὸν Αϑω» περήβωαλλον, vi. 44. 
m. ubi continuo dein περιπλίουσι ea- 
dem nolione. Nempe simili ratione 
etiam διωβώλλειν (ibid. paulo ante) 
valet 9ussAdus, Navibus trajicere. 

II. Frequenti in usu Medium est, 
πιριβέλλισθει εἰ πιριβαλίσθαωι, sibi 
(Sui caussa, Suum in usum) Cir- 
cumjicere, Circumdare aliquid ; 
verbi gratia, 

1) Pestem, adeoque Induere ves- 
lem. χλωνίδιον λευκὸν πιριβαλλόμενος, 
i. 195. a. λαβὼν x aside καὶ πιριβα- 
Astros, iii. 139. m. f. περιβάλλεται 
τὸ Φῶρος, ix. 109. a. 

2) Munimentum, Murum. τείχεα 
mieitBdoorro ἕκαστοι, i. 141. f. ἕρκος 
ὑψηλὸν πιρηβάλοντο, vii. 192. a. ἄν 

esi τὸς νῆας, καὶ περιβαλίσθαι ἕρκος, 
ἔφυμει τῶν νεῶν καὶ σφίων αὐτίων κρησφύο 
γῆτον, ix. 96. f. et 97. m. Mira vero 
&iructura etiam cum duplici 4ccu- 
salivo ; viixes περιβαλίσθει τὴν πόλιν, 
i. 168, f. ubi τῇ πόλι exspectasses, 
sed vulgatum agnoscunt libri omnes. 

8) Kes quaslibet Suum in usum 
Circumdare, Colligere et Inclu- 
dere, Sibi adquirere, Sibi compa- 
rare, Potiri. ἐδίη περιβωλλόμενος ἑωντῷ 
κέρδωι, iii. 71. f. πολλὰ ἔσωσε χρέματα 
τοῖσι Πίρσησι, πολλὼ δὲ καὶ αὐτὸς πο- 
φηβέλετο, viii. 8. a. và λοιπὰ αὐτίων 
(nempe τῶν ὑποζυγίων καὶ τῶν ἀνθρώ- 
wa) ἤλαυνον περιβαλλόμενοι sued τὸ 
Μαρδόνιεν καὶ ἧς τὸ στρωτέπεδον, Re- 
liqua circumvenientes, cingentes; 
site Colligentes et suum in usum 
vertentes. 

III. Passivum, notione Medi, 
(num. 3.) et quidem Plusquamper- 
Jectum notione Imperfecti vel Per- 
fecti: ἀπονητὶ πόλιν καλλίστῳ Ζάγκλην 
πιρηβιβλήωτο, (Ton. pro πιρεβίβληντο) 
Potiti sunt, vi. 94. eztr. οτίεὶ» 
pium Ῥγαί. τὸ πιριβιβλημένον, Id 

uod circumjectum est, Circuitus, 
mbitus, Septum. i» τῷ πιεριβιβλη- 
pe τούτῳ νηὸς t, ii, O1. a. m. 
Πιριβέητος, (Clarus, Celebris) ἐν τῇ 
ποιήσω, Vit. Hom. 24. f. 
Πιφριβολὴ, ἧς, ἡ, Circuitus. exis pet- 
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πιριεῖπε εὖ, (Imperf.) i. 73. mm. καί. 
po» "Aperi; εὖ πιριεῖπε, ii. 169. m. 
wiersisor ὡς ἀνδριίποδα, vii. 181. f. 
- φρηχίως κείρτα πιρώσπι (or. 2.) «v- 
τοὺς, i. 79. m. f. 114. m. N. vi. 44. 
m. τὸν παῖδα dumis τοιῆδε πιρισπεῖν, 
(Aor. 2. Infin.) i. 115. m. τοὺς προ- 
“όλους τρηχίως πιρισπεῖν, ii. 64. b. 
Futurum : εἰ δὲ ph, πιρέψισθαι (nv- 
voi) ὡς πολφιοίους, vii. 149. extr. 
Passivum : οἱ Μῆδοι τρηχάως srieiti- 
. serre, Male accepti sunt, vii. 211. 
. d. φιρήφέησαν τρηχίως ὑπ᾽ avra», viii. 
27. a. m. wil. veny vravo, vi. 15. 
4. τρηχίως wipupioew Ux αὐτῶν, V 
1. a. 81. a. viii. 18. a. 
Ilsoneyydtwiu;, Nimium (Supervaca- 
neum) facere. Prel. Pass. notione 
Activa : τῷ ὀνλίκω περιργεσθαι, Ni- 
. mium fecisse illos, (Nimis loquaces 
fuisse) quod Saccum, quem satis 
fuerat ostendisse, diserte etiam no- 
minassent, iii. 46. b. ubi alii vulgo 
wteitievydrda,. Vide Var. Lect. et 
Nolas, et conf. verbum ᾿Εργώζισθαι 
suo loco. τί «xesueysTevre (Quas tan- 
dem nugas ) δοκέοντες πρῶτοι 
ἀνθρώπων ᾿γυγονίνεε, ii. 15. m. 
Πιρήρχεσθωι, 1) Circumire, Circum- 
venire. περιδλθόντος πείντοθε περιστα- 
δὸν, vii. 325. extr. 
. Φ) ἐς τινὰ vel ἧς τ), Mutsta vice 
crantite ed aliquem: vel, in ali- 
quid. καὶ sytperín περιῆλθε ic τὸ γίνος và 
Kevireo, 1. 7. 4. "Qui olim liberi et 
sui juris fuerant, hi wé» ἐς τυραννί- 
δὲς πιρίῆλθον, i. 96. a. ἐς Διρεῖον 
. ππριῆλθε ἡ βασιληΐη, i. 187. τα. μὴ 
πορ θεοῖν τὴν ἡγιρεονίην «ἰὖτις ic Μήδους 
τερηλθοῦσων, iii. 65. f. ὡς ἡ βασιληΐη 
ει wena iles ὃς τοῦτον, iii. 140. a. & 
ἐκεῖνον περιῆλθε 9 wovrasn, vi. 111. 
- α. ἐς φϑέσιν περιῆλθε καὶ νοῦσος, Vii. 
88. b. Quibus in locis περιῆλθε ἧς 
idem valet ac πιρίῶλϑε καὶ ἀπῖκται & 
- ete. Completa formula legiter vii. 
158. m. ubi περιελήλοθε ὁ sri ues καὶ 
. ὠπίκται ig ptio. 
3) περήρχεσθαι τινὰ, Circumvenire |. 
aliquem, (1) eadem etione qua 
. Latine Cireumvenire dicimus, pro 
Fallere, Decipere. eeqén μὲν susphs 
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ὁ Φαίνης, iii. 4, πι. (2) Vice versa 
invenire, attingere aliquem.  ILe- 
iss. οὗτω περιῆλθε ὕ τι τίσις nal ὁ 
Ἑρμότιμος, viii. 106. extr. ubi q τέσις 

ὁ Ἑρμότιμος idem valet ac 4 τίσις 
v6) '"Eguovipev, et περιῆλθε idem sonat 
Gc ix περιόδον μετῆλθε, Vicissim pere 
secuta est. Confer amnino, iii, 1806. 
a. | 


Πιράσχατα, rà, Extrema quee cir- 


cumcirca sunt. xaüefe τὼ περι- 
texuta, i. 86. f. τὸ περήσχατα ν»εμο- 
μένον τοῦ πυρὸς, V. 10]. m. 


Πιρήχασθαι, 1. terbum Medium, pro- 


rie, Circumplecti, Amplecti, Ad- 
)rescere; fum notione ad /íni- 
mum translata, Cupere, Studiose 
velle, Cure cordique habere, Stu- 
diosum esse alicujus rei aul homi- 
nis.  Consiruitur plerumque. cum 
Genitivo. sysuessstros τῶν ἡμετίρων dryu- 
69v, περιήξοντα, nempe αὐτῶν, Ad- 
hserebunt eis, Nolent ea e manibus 
dimittere, i. 71. f. περιεχόμενος τοῦ 
νωμίιω, Valde desiderans, Cordi ha- 
bens juvenem, iii. 53. a. τὠυτοῦ 
rperam olim «eévré) πιριεχόριοθω, 
lii. 79. f. $dem valel ac τοῦ «veo? 
yy ipalu, ibid. paulo ante. τοῦ (sei- 
δὺς) πιρήχι paboorve, vii. 80. f. ὅκου 
ptis περιίχεσθε τῆς ἡγεμονίης, vii. 160. 
$t. xa) τόδε, τοῦ περόχεσθε μεΐλωστω, 
vili. 60, 2. Semel cum Infinit. con- 
siruclum legere memini: περιοίχετο 
αὐτοῦ μένοντας (nempe srseimixcere τού- 
του, ὥστι αὐτοῦ μώοντας) μὲ ἱκλιπῶν, 
Valde cupiebat, Volebat, et Stu- 
diose contendebat, ut ibi manentes 
elc. ix. 57. a. 

Il. mwywie, Passiva notione, 
Circumveniri, Cinctum, Inclusum 
6886. ὁρέοντος περιεχομίνους, Viii. 10. 
9A. f. πιριεχόμοθεε ὑπὺ τῶν πολεμίων 
κύκλῳ, viii. 79. eztr. 80. f. εἰ 81. a. 

111. Olim vii. 937. extr. edebatur, 
πακαλογίης srüpi—thpitytobnl τινα κα- 


. λεύω, ttbi pro πιρήχεσθαι, quod idem 


Gc ἀπίχισθαι valere. videbatur, ex 
aliis libris ἔχεσθαι reposuit Wess. 
vide Var. Lect. et Not. 


Isryitedus τινὶ τὸ οὖρος, Circumdu- 


cere aliquem (Viam alicui mon- 
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eum in potestate habueris, v. 23. 
exir. ὡς δὲ πανοικίη μιν πιρέλαβε, Vili. 


106. m. ἐκυκλίοντο ὡς πιριλώβοιν ai» 
τοὺς, viii. 16. a. Conf. Πέριξ num. 
1. 

Πιριλίπεν, Decorticare, Corticem (li- 
brum arboris) circumcirca decer- 
pere. τῶν δινδρίων τὸν Φλοιὸν περιλέ- 
ποντῆς, Vill. 115. a. m. 

Πιριλισχήνευτος, o, ἡ, Sermonibus ho- 
minum celebratus, ii. 135. ertr. 


Πρφίέμετρον, ev, τὸ, Circuitus, Men- 
sura circumferentige. εὖρος δὲ, τὸ 
περίμετρον αὐτοῦ ποιεῦσα εἴκοσι καὶ 
τετρακοσίων σταδίων, 1. 185. m. f. τῆς 
(λέμνης) τὸ περίμετρον τῆς περιόδου εἰσὶ 
στάδιοι ἑξακόσιοι etc. 1. 149. α. περί- 
MiTee» αὐτῆς εἰσὶ σχοῖνοι iris, 11. 41. 
7h. ubi olim περίμετρος edd. 

IIseucsxss, ὁ, ἡ, Ingens, Permagnus. 
λίθους μεγάθεϊ περιμήκεαις, 1. 108. a. 
ἀνδρόσφιγγες πιριμήκεςς, d. 171. a. 
ἀγκύρας κατῆκαν minas, vii. 36. 
a. ubi ἱπιμήκιας MS. F. 

Ilsocrsoy οἱ Περινηίεν, Circumcirca ad- 
cumulare, Cumulum circumstrue- 
re, Adgesto cumulo circumdare. 
srseivitoy ὕλη τὸ ἄλσος, Vi. 80. a. wt- 
φινηῆσαι τὴν οἰκίην ὕλη, ll. 107. m. et 
moz, περινηήσαντα δὲ, ibid. ὕλην πίρι- 
γήσας, Scil. αὐτοῖς aut τῷ πύργῳ, υεἰ 
περὶ τὸν πύργον, ἵν. 164. m. Conf. 
Νέειν εἰ Nai». 

Πίριξ, 1) Adverbium, Circumcirca. 
wie ὑπορύσσοντες τὸ τῶχος, V. 115. 
ertr. πίριξ λαμβάνιν τινὰ, Circum- 
dare. πέριξ τὸν ἄνθρωπον τοῦτον λα- 
βούσας καὶ κεντεύσας, v. 87. m. conf. 
Πιριλαμβάζνωειν. 

4) Prepositio, promiscue regens 
Genitivum vel ÁAccusativum. wie 
TOU τείχεος πύλαι ἐνιστῶσι ἑκατὸν, 1. 
170. πι. πίριξ αὐτοῦ (τοῦ ἐφοῦ) Φοίνι- 
κις πιφύκασι, li. ΟἹ. a. πέριξ αὐτοῦ 
γφυπῶν κιφαλαΐ εἰσι, iv. 162. f. N. 
ubi πίριξ αὐτὸ alii. πέριξ αὐτὸς ἵστατο 
ἀμίλος ἀνδρῶν, 1. 196. a. πέφιξ αὐτὸν 
δώφιαι ἱστᾶσι, iv. 15. extr. ubi ex 
uno MS. Arch. πέριξ αὐτῶν adscicit 
Wess. προσβολὴν ποιμυμίνου πίριξ τὸ 
τεῖχος, li. 158. ad. ὠκερνὸν "jierra 
πίριξ τὴν γῆν, ἵν. 36. m. πίριξ τὰν 
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α. 

Περιξυρίειν, Circumtondere. περιξυ- 
φοῦντος τοὺς κροτάέφου;, Circum tem- 
pora capillos tondent, iii. 8. f. 

Περίοδος, ev, ἡ, Circuitus, Ambitus. καὶ 
περίοδος τοῦ τείχεος, i. 163. f. περίοδος 
τῆς λίμνης μακρὰ, i. 185. f. (ubi 
plures quidem probati alioquin libri 
μακρὸς prayferunt.. conf. voc. 'Odés.) 
γιλῶ ὁρίων Γῆς περιόδους γφεψανταις 
πολλοὺς, iv. 36. m. ubi intelligune 
lur libri, Γῆς περίοδος inscripti. ἔχων 
qose πίνακα i» τῷ γῆς ἀτάσης περίο- 
e; ἐνετίτμητο, V. 40. α. N. tpey- 
γελαντις τῶν Πιρσίων τὰν περίοδον, Cir- 
cuitum Persarum circa montem, 
vii. 219. a. 928. a. 939. m. 

Πιριοικίειν, Circum habitare. τῶν e$t; 
περιοικεόγτων ἀμείνους, V. 78. m. Conf. 
Περίοικος. 

Πιριοικὶς, (dos, fam. σα masc. περίοι- 
xe; pertinens. περιοικίδες πόλως, Cir- 
cumjacentes, Vicing urbes, i. 76. 
d. H. $x τὰ τῶν ἄλλων περιοικίδων καὶ 
δὲ καὶ ix. Καρδίης πόλιος, iX. 115. 

Πιρίοικος, ὁ, 9*, Circum habitans, 
Vicinus. οἱ περίοικοι Λίβυις, iv. 159. 
m. Θηραίων xal τῶν περιοίκων, iV. 
1G1..f. αὐτοῖσι τε καὶ τοῖσι περιοίκοισι, 
i. 175. ubi περιοικεῦσι prafert cod. 
F. quod valet περιοικίουσι, α verbo 
mteieixiti», Circum habitare. Spar- 
tanorum l'erieci memorantur vi. 
58. f. et ix. 11. extr. N. 

Περιοπτίος, n, ον, Negligendus. οὔ σφι 
περιοπτίη ieri 4 Ἑλλὰς ἀπολλυμένη, 
vi, 168. a. ἡμῖν τοῦτό ἰστι οὐ πει- 
textior, γίνος τὸ Ἑὐρυσθίνεος γένίσθαι 
ἐξίτηλον, Nobis non est pegligen- 
dum (Per negligentiam ferendum 
aut committendum) ut cie. v. 39. 
m. 

Πιιορῶν, ui weüdw», Negligere, 

adeoque Sinere, Pati u( aliquid 

fíal. ὁ δὲ πυλουρὸς xai ὁ ὠγγιλιηφόρος 
οὐ περιώριον, SCil. αὐτὸν ἰσάναι ἀμί 

ἐσιόνται, lii. 118. m. f. iv. 203, m. 

πνιύματμ drum» ἱμπίπτοντα οὐ πι- 

queso τὴν θάλασσαν Φύσει τῇ͵ ἑωυτῆς 
σθαι, vii. 16, 1. m. μὴ περιοραῖν 

αὐτοὺς συλλεγομίνευς (Ti πλεῦνες, iX. 

41. f. 
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Curare, Exornare. τὴν κεφαλὴν τοῦ 
Ἱστιαίου λούσανταις καὶ περιστείλαντεις 
εὖ ἐνετείλατο θώψαι, vi. 30. extr. N. 
ubi εὐπρυπῶς olim edd. pro sb, que 
particula non tam ad περιστείλαντας, 
quam ad θάψαι, refertur. ἕν πόλισμει 
ποιήσασθαι, xai τοῦτο περιστέλλοντας, 
τῶν ἄλλων ἧσσον ἐπιμέλεσθαι, 1. 98. m. 
ubi tam Exornare quam Tueri in- 
telligerc possis, generatim vero Cu- 
rare. 

2) Protegere, Tueri, Defendere. 
τὸν νόμον πιριστίλλοντες, iii. 31. f. τοὺς 
νόμους τούτους ἰσχυρῶς πιριστίλλοντες, 
ii. 147. f. τὸ τοιοῦτο πιριστίλλειν, 
Tale institutum tueri, iii. 82. extr. 
οὕτω πιριστίλλουσι τὰ σφίτερει νόμεαιιαι, 
iv. 80. extr. πιφιστίλλειν ἀλλήλους, 
ix. 60. m. 

Πιριστιφανοῦν, Corona cingere, Un- 
dique cingere. οὔρεσι περιεστεφάνωτιοι 
πᾶσα Θισσαλίῃ, vil. 130. a. 
Πιιστίζειν, proprie Circumpungere ; 
sed apud Nostrum, Continua serie 
circum collocare. περιστίξαντες xarà 
τὸ ἀγγήμε τοὺς τυφλοὺς, ἵν. 9. m. f. 
ἐδίψιια Var. Lect. εἰ Not. Allia verbi 
constructio occurrit, iv. 909. τῶν 
γυναικῶν τοὺς μαζοὺς ἀποταμοῦσα, πε- 
φιίστιξε τούτοις τὸ τεῖχος, Abscissas 
mulierum mammas, continuata se- 
rie circa murum suspendit. 
Πιριστρωφῶσθαι, Circumvagari. περι- 
στρωφώμενον παΐνται τὸ χρηστήρια, vii. 
135. a. 
IItoiQveies, τὸ, Fascia pedum mal- 
leolis (ornatus caussa) circumli- 
gata, iv. 176. 
Πιφισχίζισθαι χῶρόν τινα, i. Q. σχέζε- 
σθαι περὶ τὸν χῶρον, de Fluvio, qui 
Circa aliquem focum discinditur, 
id est, Utrimque circumfluit illum, 
ix. 51. f. 
Πιριτάμνων, (Ton. pro πιφιτίμνμν) 1) 
Circumcirca incidere. Hinc ἐπ 
Medio; Sibi circumcirca incidere. 
Mulieres in. luctu ob mortem regis 
Beaxjevus περιταίμενονται, iV. 71. a. m. 
và αἰδοῖ περιτώμνονται, Circum- 
cidunt viri, ii. 86. m. 104. m. 2) 
πιριτέμνιιν τί τινι, Circumcidere 
(Minuere) alicui aliquid, Eripere 
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ei rem, Privare illum re sua. 
Hinc Passivum :. περιταμνόμενοι γῆν 
πολλὴν, iv. 150. m. idem 2.4 στιρι- 
σκόμενον πολλὴς χώρης, ibid. | 

Πιριτείνειν, Circumtendere, iv. 73. f. 
Vide in Πῖλος, num. 2. 

Πιφιτιθέναι τί τινι, Tribuere, Conferre, 
Dare, Tradere, alicui aliquid. περι- 
θεῖναι ἄλλῳ τέν τὴν βασιληΐην, 1. 129. 
f. Tevrewi. περιθέωμεν τὸ κράτος, iii. 
81. f. (conf. Πῳιβάλλων, num. i. 1.) 
τὴν ἐλευθερίην ὑμῖν περιτίδηρει, iil. 142. 
f- quo de loco que in Var. Lect. ad- 
scripsi, ea indicta velim. 

Πρῳιτίλλεν, Circumcirca avellere, De- 
cerpere ( filia lactuca). Que), 6eiduxos 
τὴν γυναῖκα πιριτίλω!, lii. 82, f. N. 
el moz, περιτετιλρείνη ἡ θρίδαξ, cui op- 
ponitur δασεῖα ἰοῦσα, et ibid. paulo 
post ponitur verbum ἀποψιλῶσαι tam- 
quam fere synonymum τοῦ περιτῖλαι. 

Πιριτροπὴ, ἡ, Conversio in orbem. ἐν 
steiTeos?, 1n orbem, Per vices. «43s 
ἐν περιτροπὴ ἱκαιρποῦντο, xa) οὐδαρμώ 
ὠυτοὶ, ii. 168. m. ἐν πιριτροπὴ αἱ γυν- 
αἴκος Φοιτίουσι τοῖσι Πίρσησι, iii. 69. f. 

Περιτρόχριλο κιίρεσθαι, In orbem ton- 
deri, iii. 8. f. N. Conf. Teexeudis. 

Περιυβρίξων, Magna contumelia ad- 
ficere, Admodum contumeliose a- 
gere cum aliquo, tractare aliquem. 
sds πιριυβερίσμεθα, 1. 114. exir. ws- 
ewBpirpires πρὸς αὐτῶν, ii. 152. a. m. 
ταῦτα περιυβρίσθαι, iui 197. m. πι- 
φιυβριζόμενοι ὑπὸ τῶν Κυρηναίων, iv. 
159. m. Que verba tamquam He- 
rodotea Henr. Steph. in Thes. Gr. 
Ling. citat, τὸν BueiMa ἡμίων περιῦ- 
Beicns ἰξίβαλε, ea in Musis legere non 
senini. 

TlseiQivtus πολλὴ τῆς χώρης ἰστὶ, Multa 
notitia est regionis, Satis cognita 
hzc regio est, iv. 24. a. N. 

Πιφιφερίες, vide Var. Lect. iv. 33. m. 
ubi nos cum aliis Περφερίες edidimus, 
nec lamen spernentes alleram scri- 
pturam. 

Περιφίρειν, 1) circumferre. τῇ οὐ πε- 
φιήνμκε τὸν λέοντα, i. 84. m. et moz, 

uruxÜivre; τοῦ Λίοντος τὸ τεῖχος, 
ibid. et snoz rursus, κατὰ τὸ ἄλλο 
τεῖχος πιρινείκας. Tum, περιφιρομίνου 
3r»2 
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ἐνιαυτοῦ, Circumacto anno, iv. 72. 
a. 
2) Notanda formula : οὔτε μέμνη- 
μαι τὸ πρᾶγμα, οὔτε με πιριφίρω (Νε- 
que mibi in animum (in meráo- 
riam) redit, revolvitur) οὐδὲν εἰδέναι 
τοντίων, vi. 86, 9. m. N. 

[Πῳιφθάνωι, Preevenire, Antevertere, 
in Schulzii Indice Gracitatis Hero- 
duteg ciaulur ex viii. 27. 4t, quod 
ibi legilur. περήφϑησαν ad. cerbum 
Tissu» pertinet, quod vide.] 

Πιριφλεύμν, ig. περιφλύων et περικοιέων, 
Adurere, Amburere. swxio» περι- 
πιφλειυσμίνων πυρὶ, V. TT. m. N. ubi 
quidem praer rationem  solicitata 
ista scriptura est a Viro docto. 

Πιφιφορητὸς, sive, μὲ apud Suidam, 
περιφόρητος, Qui circumportari pot- 
.est, Portatilis. οἰκήματα, πιριφορητὼ, 
iv. 190. extr. 

Πιριχορὴς, i. q. λίαν χαίρων, Vehe- 
menter gaudens. γιλέσωντα καὶ πε- 
φιχριρίαε γινόμενον, iii. 85. m. ix. 40. 
a 


Πιφιψιλοῦν, Nudare. τῶν νικρῶν περι- 
. ψιλωθέντων τὼς σιίρκας, ix. 83. m. 
Conf. ᾿Απομψεηλοῦν. 

Πιρόνη, us, ἡὶ Acus, Subula, Fibula. 
κεντεύσεις TIT! πιερόνησι τῶν ἱματίων, V. 
87. m. 

Tlieens, e, Persa. 7Lfccusat. τὸν Πέρσεω 
vulgo edd. viii. 108. f. et 109. f. 
sed utrobique τὸν Πέρσην MSS. F. 

Πίσσειν, Coquere panem. «vri τὰ σέτιαί 

. «Qi ἔπισσε, el mor ὅκως δὲ ὁπτῶτο ὁ 
ἄρτος, viii. 137. a. m. N. (quem 
locum nescio on speclarit. Suidas, 
scribens : Πεσσόμενα σιτία, wap Hee- 
δότω, τὰ ὀπτώμινα). In Medio, Πίσ- 
σεσθαι, Sibi, Suum in usum co- 
quere. οὐδεὶς πέμματα ixiccire καίρ- 
ποῦ τοῦ ἐνθεῦτεν, i. 16]. f. 

Πισσὺς, ev, ὁ, Calculus lusorius, La- 
trunculus. ἡ ré» πισσῶν παιγνίη, i. 
04. m. 

Πίτισθαι, Volare. οὐκ οἷοί τὲ εἰσι ὑψοῦ 
πίτισθαι, ji. 95. α. Conf. Καταπετᾶ- 
σθαι . 


Πιτηνὰ, à, Volucres. τὰ wsrwé πολλῷ 
μίζω καὶ i» τοῖσι ἄλλοισι χωρίοισι, iii, 
106. a. ubi alii πετεινά, 


i 
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Πίέτρινος, w, e», Saxeus. ὅρος πέτρενον, 
i. 8. m. 

Πέγνυσθαι, l)rerbum Medium, Com- 
pingere, Construere naves. sies πη- 
ξάώμενοι, v. 83. a. σκηνὰς «τηξαρεδιοι, 
vi. 19. f. 9) Passitun, Concre- 
SCeré. ἅλις αὐτόματοι πήγνυνται, iv. 
53. m. 

Πηδάλιον, τὸ, Gubernaculum, Clavus 
Davis. οὐδὲ πηδαλίοισε χρῆσθαι, iv. 
110. m. τὰ πηδάλια παρέλυσε τῶν νεῶν, 
. lii. 136. m. f. 

Πηκτὶς, (des, 4, Fides, instrumentum 
musicum chordis tensum, de quo 
consulendus Alhenagus εἰ Suidas. 
ἐστρατεύετο ὑπὸ συρίγγων καὶ wuxvidw», 
i. 17. a. 

IwAXx, οὔ, ὁ, 1) Lutum, Limus. ΕΣ 
w»^e ducuntur lateres, ii. 136. f. 
2) Cenum. σδωρ ἐκχίαις, πηλὸν οὗ 
ποιήσεις. πῦρ δὲ ἀνακαίων, πηλὺν ποιή- 
σεις, ἵν. 98. a. 

Πῆμα, «τος, τὸ, Damnum quod ali- 
quis patitur, Noxa. sape ἐπὶ πέρεετι 
κῶται, 1. 67. f. in Orac. et 68. m. N. 

Πημαίνειν, i. q. βλάπτων, Leder, 
Damno adficere. οὔτε ἐπήρεκενε οὔτε 
ἐσινώτο τὴν γῆν, ix. 13. a. 

Πηχυκῖες, Cubitalis, Cubiti magni- 
tudine. βλαστὸν, ere τὸ πηχυοῖδον, 
viii. 55. οτίτ. 

IIgx vc, 1c, ὁ, Cubitus. ὕψος διπκοσίων 
πηχίων. ὁ δὲ Baeidies πῆχυς τοῦ με- 
τρίου ἐστὶ πήχεος Milo» τρισὶ δακτυ- 
λοισι, i. 178. extr. N. τοῦ πήχεος bor- 
τος ἱξεπαλαίστου, ii. 149. f. 

Πίδαξ, axe, ὁ. ἡ, Fons, Scatebra. γῇ 
ἔπυδρος πίδαξι, iv. 198. m. 

Πήζων εἰ ILsZiuy, Premere, Urgere. 
μάλιστα τοὺς ἱναντίους ἐπέσαν, iX. 63. 
G. πολίμῳ πισθίντας, iv. 11. a. ubi 

perperam simedi»rac olim. edd. πρὸς 
τὴν πιζομείνην μείλιστα τῶν μοιρίων, 1X. 

. m. f. 

4 forma ILsbhw» derivatum est 
Particip. Pass. πηζεύμενος, iii. 146. 
extr. vi. 108. a. viii. 142. m. N. 

IléuxoQeryiu», Simiis vesci. πιϑηκοῷα- 
yievei* οἱ δὲ (nempe πίθηκοι) ἀφϑονοι 
ὧν τοῖσι οὔρεσι γίνονταε, ἵν. 194. 

Πίος, ov, ὁ, Dolium. πίθους ἀργυρίους 
Delphos misit Creesus, i. 51. sm. 
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Ἐς πίθους κιραμίένους aurum et ar- 
gentum liquefacta infundebat, iii. 
96. f. Couf. Κίώραμος. 

[Tlxemivtv.. Vide 'Ἑ μπικραίνειν et Προσ- 
— rsen eri 

ILxe», Amarus. ὦ πικρὸν ὕδωρ, vii. 
35. m. ubi de Hellesponto. 

Πικρότης, ἡτος, ἡ, Acerbitae, Durities, 
Crudelitas (regis), i. 130. a. 

Πῖλος, e», ὁ, 1) Pileus, Tegmen ca- 
pitis, proprie ex coactili sive lana 
coacta confectum. Κίσσιοι ἀντὶ τῶν 
πίλων μιτρηφόροι ἴσαν, td. cst, μέτροις 
ἐφόᾳεον, Pro pileis mitras gestabant, 
vii. 69. f. Eadem notione iii. 12. f. 
ail, πίλους Tiens Φορίοντες : et. vii. 

G1. α. περὶ τῆσι κεφαλῇσι εἶχον τιαίφεις 
καλουμένους, πίλους ἀπαγίοας : ubi vide 

. Not. 

2) πῖλος eliam dicitur Tegmen 
latius et amplius ex coactili con- 
fectum. Sic, Scytha quisque ha- 
bitat sub arbore, quam hiemali 
tempore tegit πίλῳ στεγνῷ λευκῷ, 
εοϑίδῖθ vero ἄνευ πίλου, iv. 23. f. N. 
Suniliter, ἐπεὰν ξύλα στήσωσι Tela, — 
περὶ ταῦτα πίλους εἰρινίους περιτείνουσι, 
iv. 78. m. f. εἰ 75. a. 

Πιμαλείναι, vide Πιπλάναι. 

Πίναξ, axes, ὁ, Tabula, geographica, 
v. 49. a. Fide voc. Πιρίοδος. 

Πίνειν, Bibere. ἐκ τῆς χειρὸς διδοῖ πιῶν, 
καὶ αὐτὸς ἐκ τῆς τοῦ ἱτίρου πίνει, ἵν. 
172. b. (ya) ὄμβρον πλέω πιοῦσα, iv. 
198. m. NN. διώκορος ἡ γ᾽ --- πίνουσι τὸ 
ὕδωρ, iid. 117. f. 

Πιπλάναι, Implere, Complere. Hinc 
tert. plur. Imperf. Pass. δυνείρειός τι 
wévre οἱ ἐπιπλίατο, (Jon. pro $xi- 
πλαντο,}) Omnia ei complebantur 
potentia, (sive, quod ad potentiam 
adtinet,) id est, Omni ex parte 

 complebatur et stabiliebatur illius 
potentia, iii. 88. f. ubi alii quidem 
ἐπιμπλίατο, sicut et iii. 84. f. ἄρχεσθαι 
πίμπλασθαι (non. πίπλασθα!.) prafe- 
runt codices plerique. Nomen vero 
plurale neutrius generis passim eliam 
alibi cum verbo pluralis numeri con- 
struit idem Nosler. Sic πάντα ἐς 
τούτους ἀνακίαται, lii. 31. m. ταῦτα τὼ 
πλοῖα οὐ δύνανται πλίεν, li. 06. on. N. 
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Πιπρήσκειν, (Ton. pro πιπράσκειν,) Ven- 
dere; a forma primiliva πρόειν, 
unde Pict. Pass. πεπρῆσθαι et. Aor. 
pr. Pass. ἐπρήθη, ii. 56. extr. et 
πρηθῆνει, i, 156. a. et id genus alia. 

Πίπτειν, Cadere. 1) de his qui In 
bello Cadunt, Pereunt. ἔπεπτον πολ- 
As) ἀμφοτίρων, vi. 101. m. Sic 
πίπτει, vi. 111. idem valet ac ἀπ- 
ἔθανε, ibid. et ix. 63. m. et sepe 
alibi. Εἰ) πίπτειν ὑπό τινος, Manu 
alicujus cadere, Ab aliquo inter- 
fici. οἱ ἄριστοι ἔπεσον ὑπὸ ᾿Αθηναίων, 
ix. 67. b. Similiter, μεγάλα πεσόντα 
πρήγματα, ὑπὸ ἡσσόνων, Res magnre 
Prostrate, Everse, ab inferiori- 
bus, vii. 18. a. Et ὁ Etelww στρωτὸς 
«vri ὑπ᾽ ἰωυτοῦ ἔπιπτε, À se ipse 
oppressus est, Sua mole corruit, 
viii. 16. m. Conf. Πιριπίπτειν, num. 
2. 
2) πίπτειν, Cadere, Evenire, Ex- 
itum habere; sicut Latine dicimus, 
Res bene (sive male) cecidit. xaes- 
δοκήσαντα τὴν μάχην 5 πεσίται, vii. 
. 163. f. 168. m. xs πεσίετχι τὸ Μαρ- 
δονίου πρήγματα, Υἱϊ!. 130. eztr. 

Πίρωμις, vox JEgyptiaca, Greco 
sermone valens καλὸς καῤγαθὸς, ii. 
148. f. N. 

Πίστις, (5, ἡ, Fides, εἰ Fidei pignus. 
τὸς πίστις" ποιῶώσθαι, Fidem mutuo 
dare et accipere, iii. 8. a. et m. 
πίστισι τοιησίδε χρίωνται, iv. 179. f. 
«ἰστιν καὶ ópxim ἐποιεῦντο συμμαχίης 
πίρι πρὸς ToU; Ελληνας, De societate 
cum Grecis ineunda, ix. 92. a. 
πίστι τε καταλαβόντες xal ὁρκίοισι ἐμ.- 
μένων τε καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι, ix. 106. 
Jf. πίστι τε λαβόντες καὶ ὁρκίοισι $) μὲν 
ἕξειν etc. iii. 74. m. 

Πιστὸς, ἡ, ὃν, Fidus, Fide dignus, 
Certus. πιστὸν ydo οἱ ἦν τὸ συμβό- 
Aes, v. 92, 7. 5n. Item, Qui fidem 
invenit, Cui creditur. «eie: ὡς πιστὼ 
ἦν τὰ λεγόμενα ῥήματα, vii. 83. a. 
τὰ πιστὰ weitrÜmi, i. Q. πίστιν ποι. 
ἔεσθαι, iii. 8. a. 

Πίσυνος, Confisus, Fretus. χρησμῷ πί- 
συνος, i. 66. 73. a. χρηστήριον, τῷ 
πίσυνος γινόμενος, v. 97, 5. (ubi, 
nescio quo errore, absurda scriptura 
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«ταντοίων, lii. 135. m. f. Medium: 


ἐπιὼν τοὺς κλυστῆρας πλήσωνται τοῦ 


&MiQare;, li. 87. α. μέχρε ὅτου πτλη- 


θούσης ἀγορῆς olim edd. et plerique: 


MSSii ii. 173. a. N. ubi nunc πλη- 
θώρης. Conf. Πληθύεν. Conf. "'ExxAanf. 
εἰ Ἐμπλ. 

Πλῆθος, τος, τὸ, 1) Multitudo, Mag- 
nus numerus. σὺν στρατοῦ wsóu, 
Cum numeroso exercitu, ix. 73. a. 
m. οὐκ ἔχοντες πλήθε; (alii, πλήθεσι) 
χρήσασθαι, vii. 211. m. ἐς τὸ wrAnfeg 
(Multitudinem, Populum, Plebém) 
Qieur τὸ κράτος, lii. 81. a. τὸ δὲ πλῆ- 
fes αὐτίων, Major pars eorum, vii. 
59. eztr. 

2) πλῆθος, Quantitas; Numerus 
quilibet, sive major sit, sive minor. 
μεμφϑεὶς κατὰ τὸ πλῆθος τὸ ἑωυτοῦ 
στράτευμα,  Accusans exercitum 
suum quod ad numerum spectat; 
Causatus exiguum numerum (pau- 
citatem) sui exercitus, i. 77. a. vies 
πλήθει πολλὸς, Naves numero mul- 
tas, vi. 44. m. sicul μεγάθεϊ μέγας. 

3) Amplitudo, Magnitudo, mon- 
tis, campi, etc. πεδίον (κατὰ) πελῆθος 
aTWee» d κάτοψιν, i. 204. a. ὅρος 
τλήθε; μέγιστον, καὶ μεγάθε; ὑψηλότα- 
τον, i. 408. a. N. ἡ ἐρῆμος, ἰοῦσα πελῆ- 
θος ἑπτὼ ἡμιρίων ὁδοῦ, 1v. 123. f. Conf. 
Πολλός. 

Πληδύειν, Plenum esse, Impleri, Au- 
geri. το ληϑυούσης ἀγορῆς, iv. 181. m. 
( Conf. Πλήθειν.) ὁ Νεῖλος πεληθύων, ii. 
19. m. 20. a. Passivum, ΠΠληθύεσθαι, 
i q. acticum. ἐπιὼν τπληθύισθαι ἄρχη- 
ταὶ ὁ Νεῖλος, li. 08. f. nisi rerum est 
τελήθισθαι, quod ibi offert MS. Arch. 

Πληθώρη, »;, ὁ, 1) Plenitudo. nix: 
óToU srAnfeens ἀγορῆς, ii. 178. a. Ν. 
(conf. Μίχρι.) ἐς ἀγορῆς κου μάλιστα 

 πληθώρην, vii. 223. a. 2) Satietas. 
εὐπρηξίης οὐκ ἔστι ἀνθρώποισι πληθώρη, 
vii. 49. m. f. Conf. Πλήρης num. 2. 

Πλᾷκτρον, τὸ, Remus, nempe quo pul- 
satur aqua. τὸ πλοῖον ilurtreu ὑπὸ δύο 
πιλήκτρων: el moz, ὁ μὲν ἕλκει τὸ πελῆ- 
κτρον, ὁ δὲ ἔξω ὠθίει, i. 104. m. 

. Πλημμουρὶς, (des, 3, ZEstus maris, Ac- 

cessus maris. ἐπῆλθε πλημρμυφὶς τῆς 

θαλάσσης μεγεοίλη, viii. 140, m. et mor, 
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αἴτιον τῆς τε ῥηχίης καὶ τῆς πλημμυρίδος, 
ibid. f. | 

Πλὴν, Preeter, Excepto; passim apud 
Nostrum, ut apud alios. : 

Πλήρης, ὁ, ἡ, 1) Plenus. Qeeuei ψείμ- 
μου πλήρεις, vil. 71. extr. ἐπιὼν 
πλήρης γίνηται ὁ ποταμὸς, li. OQ. a. 
τίσσερα ἔτεκε πελήρεα, vil. 20. a. μὴ οὐ 
πιλήριος ἰόντος τοῦ κύκλου (τῆς σελήνης) 
vi. 106. erir. 2) Satiatus. ἐπεὼν 
ταῦτα θηεύμενοι ἔωσι πλήρεις, vii. 146. 
exir. Conf. Πληθώφρη num. 2. 

Πληροῦν, Implere, Complere. [ἐπλήρουν 
γίας εἴκοσι, Viii. 1. m. vii. 168. a. m. 
el f. Hinc Passiv. ἵνα 4 τοι ἀπαρτι- 

Ófo€ 9» 7 / m 

Aeyis νπ Uso πεπληρωμίνη, vil. 20. f- 
πεπληρωμέναι νέες, vili. 46. a. Activi 
verbi constructio singularis occurrit 
ii. 7. extr. ἡ δὲ (ὁδὸς) ---πληροῖ ἐς. τὸν 
ἀριθμὸν τοῦτον, ubi si acliva notione 
accipis, Hec via complet istum 
numerum, abundabit & prepositio, 
quare Intransitiva quadam notione 
capiendum fuerit, quasi dicas Plena 
est ad hunc numerum conficiendum. 
Conf. Πλήφωσις. 

Πλέρωμα, vocabulum naulicum, quod 
apud alios Scriptores Socios navales, 
Remiges mazime et. Nautas, desig- 
nat, (conf. Wess. Not. ad vii. 96. et 
Lexicon nostrum Polyb.) apud He- 
rodotum Naves ipsas cum sociis - 
navalibus et pugnatoribus quibus 
instructa est significat. Λακεδαιμόνιοι 
ἑκκαίδικα vius πταρεχόμενοι Κορίνθιοι δὲ 
τὸ αὐτὸ πλήρωμα τταρεχόμενοι τὸ καὶ 

ἐπ᾿ ᾿Αρτιμισίῳ, vili. 48. a. nempe ad 
4rtemisium. iidem siwesesxevsa vius 
(sive νῆας malis) παρείχοντο, viii. 1. 
m. Rursus, Μυγαρίες τωὐτὸ πλήρω 
παρείχοντο τὸ vel in ᾿Αξτεμισίῳ, Viii. 
45. nempe εἴκοσι. vag, ut. docuerat 
viii. 1. sn. 

Πλύφωσις, ἡ, Impletio, Completio. 
ἐβασίλευσε μῆνας ἱπτὼ τοὺς ἐπιλοίπους 
Καμβύση ἐς τὼ ὀκτὼ tT τῆς πληρώσιος, 
iij. 67. a, m. N. ubi nomen πλήρωσις, 
sicul in verbo πεληροῦν supra vidimus, 
cum prdepositione ἐς consiruitur, ut 
ἡ πλήρωσις ἐς τὼ ὀκτὼ iria. sil Com- 
pletio octo annorum, Genitivus veto 
Tis πληρώσιος pendet ab ἐπίλειπες. 
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Nempe Septem menses Cambysi 
reliqui fuerant, (defuerant) ad 
compiendos octo annos. 

Πλησιακιτίρω, Afdoerb. Propius. προσε- 
χώῤιον πιλησικιτίρω, iv. 112. 

Πλησίος, ὁ, Vicinus ; el sicul ὁ πίλας, 
Alius, Alter. ἀλλάξασθαι τοῖσι πελη- 
σίοισι, vil. 159. m. ubi continuo detn, 
và τῶν τοίλας xaxd. ' 

Πλησιόχωρος, Finitimus, Vicinus, Cu- 
jos fines contigui sunt finibus al- 
terius. Sic eosdem τοὺς πλησιοχώρονς 
dicit el τοὺς προσεχίας, iii. 89. a. Si- 
militer iv. 30. f. et iv. 38. f. ubi non 
necesse erat. accusativum τοὺς πλη- 
σιοχώρφους cum dativo permutare. Vide 
supra ad voc. ᾿Ἐπισκήπτειν num. 9. 
»olata. Ádde iv. 109. a. et 118. f. 
vi. 108. a. m. 

Πλησσων, Percutere, Ferire, Vulne- 
rare. οὔτε πληγίντα (Cominus per- 
cussum) οὐδὲν τοῦ σώματος οὔτε βλη- 
θέντα, vi. 117. m. ἐπλήγησαν, Cladem 
acceperunt, v. 190. eztr. N. Sic, 
μιγώλως πληγέντες, viii. 130. m. σὲ 
συμφορῇ πιπληγμένον ἀχείρι, i. 41. a. 

Metaph. πληγίντες δώροις, Donis per- 
culsi, labefactati, victi, viii. 5. f. 
N. Medium: ἰπλήξατο τὴν κεφαλὴν, 
iii. 14. m. quod alias τύπτεσθαι et 
xx 110001. 

Πλιενθεύεν, Lateres fabricare. ἐπιλίνδενον 
τὴν γῆν τὴν ix τοῦ ὀρύγρεωτος ἐκφιρομένην, 
Ἰ. 179. a. 

Πλινϑηδὸν συντιθέναι, laterum in mo- 
rem componere, ii. 96. a. 

Πλίνϑος, ov, s, Later. ἑλκύσαντες π'λίν- 

| θους, ὥπτησαν αὐτὰς ἦν καμίνοισε, d. 
179. a. πλίνθους εἴρυσαν, ii. 186. 
extr. λέθοι, πλίνθοι, ξύλα, viii. 71. f. 

. Collective, Singularis pro Plur. po- 
nitur, i. 179. a. N. Conf. Ades. 

Πλοῖον, τὸ, Navigium minus. νίας Ti 
μικρὰς xal HmTmTNyuyà πλοῖα, vi. 48. 
extr. N. 

IIAéxetes, ov, o, Cincinnus. « κόραι 
sreà γέμου πλόκαρον ὠποταμνόμεν, ἵν. 
84. a. vii. 1. m. N. 

Πλόος, éev, ὁ, (comm. Πλοῦς) Naviga- 
tio. ἔστι ἐπὶ ἡμέρας τίσσερας πλόος, ii. 
40. a. τῆς (διώρυχος) μῆκός ἐστι πλόος 
ἡρείρα: τίσσερις, 1i. 158. a. νῦν με δίξα- 
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cát, xai ὁ πλοῦς ὑμῖν σται, Ext navi- 
gare poteritis, Et erit vobis navi- 
gatio secunda, Vit. Hom. 19. f. 

Πλώων, frequenter usurpat Herodotus 
pro communi πλίων, Navigare. πλώ- 
suy ἰθέως ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον, viii. 108. 
α. m. πλῶσαι ἐς ἰταλίην, i. 94. e. 
ὕπλωσε, iv. 148. m. f. πλώσαντες, iv. 
156. f. τὰς ἑωντῶν vias, ἤρεαινον πλφού- 
σας, viii. 10. a. ubi alii quidesm πλε- 
eveus, alii s?esoeras. Sed mazime in 
Compositis verbis frequentatwr forma 
www: vide ᾿Αναπλώμν, ᾿Εκπλώων, 
Δικχπλώειν, ᾿Αποπλώμν, Περιπλώει, 
etc. 

Πλωτὺς, ἡ, ὃν, Navigabilis; unde Com- 
pos. πρόσπλωτος, quod vide. Sed 
πλωτὴ νῆσος, 1i. 156. a. et m. que et 
πλίουσα, Natans, Mobilis ineula, 
ibid. a. 

Ilstu», Spirare, Flare, poetice ow. 
ὄνθ᾽ ἄνεμοι πνείουσιν, i. G7. m. in Orac. 

Πνῦμα, τὸ, Spiritue, Flatus. πνεύμωτα 
diner ἐμπίπεοιτα (τῇ θαλείσση), vii. 

l, 1. 

Πνίγων, 1) proprie, Suffocare; est 
tero eliam in re coquinaria usitatum 
verbum, de s:xodo quodam purandi 
cibos; scilicet ** Cum in proprio 
succo (ut docuit Casaub. ad Athe- 
nci lib. ii, p. 65, 1. cap. 72. nostre 
edil.) coquuntur carnes intra ollam 
aut patinam conclus ita, ut nullus 
exhalationibus pateat meatus:— 
quod genus parature nostri etiam 
coqui st/ffocationem vocant."—ei δ᾽ 
ἄν καὶ xdova βούλωνται χρκστῇ τὴ 
βύβλῳ χρᾶσθαι b κλιβάνω Diari 
πνίξαντις, οὕτω τρώγους!. 1i. 99. f. quo 


. loco verba ista, ἐν κλιβάνω ποίξαντες, 


preeuntibus viris doclis, Valla, Wes- 
selingio εἰ Larchero, interpretatus 
eram : in furno torrentes ; salius fu- 
eral dicere, in clibano (sive in testo) 
Suffocantes. Nam sicut aviyw ποπ 
significat torrere; sic clibanus hoc 
quidem loco, non Furnas intelligi 
debuit, ceríe non Furnus major et 
immobilis, quales sunt in quibus pa- 
nes coquuntur, sed minor atque por- 
tatilis, adeoque Testum, Lebes, 
Olla, Sartago, axt adfine quoddam 
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Vasis coquinarii genus. Vocabulum 
κλέβανος nonnumquam Lebetem sig- 
nificareadnotavit Hesychius : et men- 
se eliam interdum inlatum fuisse τὸν 
κλέβανον simul cum cibo qui in illo 
coctus est, intelligiur ex versiculis 
illis ab Athenaeo (lib. iii. p. 101. a ) 
citatis, ἐν λοτσιν μ᾽ Ἢ μήτρης 
καλὲ πρόσωπα ἰκβολάδες, φωξ ἐν 
κλιβάνῳ uota ὄζων. Deverbi si^ in 
re culinaria usu ejusdem Athenai 
testimonia cavi in Adnot. ad He- 
rodoti locum, in quo versamur, ii. 92. 
Jf. sed ibi corrigendum sphalma est, 
et pro ix. 365. f. ponendum ix. 395. 


LU 
Ποδαβρὸς, Delicatus homo. Λυδὲ ποδα- 


i. 55. f. N. in Orac. 


La ὅδ ἦρος, o, Pelvis pedibus 


tarime lavandis inserviens, sed in 
quam etiam ἐνερμεῶν el ἐνουρίων consue- 
terant, ii. 172. toto cap. 


Ilederà;, à, ὃν, Cujas, Qua e terra. 


slosro ποδαπὸς εἴη ὁ στροιτὸς, vii. 218. 
m. f. Sic et olim, ποδωπὴ εἴη, v. 18. 
a. ubi nunc ὁποδωπή. 


Ποδεὼν, ὥνος, ὁ, Pedunculus, Petiolus; 


Lacinia. 1) Ja Utribus vino reple- 
tis, Lacinia pendula, e qua liquor 
emittitur. τῶν ὠσκῶν ποδεῶνας Avur 
ὠπαμμίνους, 1i. 121,4. a. Ν. 2) Ubi 
de Regione agitur , ποδιὼν dicilur Ex- 
trema pars regionis in angustam 
veluti laciniam excurrens. τῆς Ae- 
(ides χώφης ποδιὼν στωνὸς ταύτῃ xaTa- 
τείνει, viii. 31. m. Ν. 


Iledgenis, ὁ, ἡ, Tunica aut toga Ad 


a. 
Iietus, Desiderare, Desiderio tangi. 


pedes usque descendens, Talaris. 
xugiersas κιθῶν: ποδηνωκῖ; λινίῳ, i. 195. 


ἣν δὲ μὴ vol μεν, lii. 86. m. et Aor. 

pr. brifues τὸν Κροῖσον, ibid. Sed ἐπό- 

θεσαν (per ει) dant libri omnes, ix. 22. 
N. 


Πόρος, ἐν, ὁ, Desiderium. ἔλαβε (αὐ- 


τοὺς) πόθος τῆς πόλιος, i. 165. ἢ, ὥστι 
ἀποθανόντος αὐτοῦ πόθον ἔχων πάντας, 
iii. 67. m. 


Ποῖ, Proprie, Quo, Quem in locum. 
. wéi γῆς οἰκημένοι olim v. 73. m. quod 


wescio an (eneri poluerit : equidem 


ποῖ 


cum Schef. πῇ posui, pr&eunle fere 
.MS. 4frch. 7 


Iles», 1) Facere, pervulgata verbi 


nolione. seit ἢ παθέειν προκέξται ἀγὼν, 


vii. 11. m. Inde Imperfectum fre- 


quentativum, ταῦτα sreitvexa πολλείκις, 
lv. 78. exir. ποίεσπον μὲν οὐδὲν κακὸν, 
i. 86. a. ubi subintelligitur alter Ac- 
cusalitus αὐτὸν, nempe τὸν σῦν, Nibil 
mali fecerunt ei. Nam sic ποιεῖν 
cum dupl. Accus. construitur : ἐγὼ 
ταῦτα τοῦτον ἱποίησα σὺν δίκη, i. 115. 
St. (sys ὅσαι ὠγαθὰ Κῦρος Πέρσας πι- 
ποιήκοι, iii. 75. d. fi. τὠυτὸ τοῦτο καὶ 
Evetac ἑποίησε. ἐποίεε δὲ ταῦτα τούτους, 
vii. 156. f. ἀργύριον τὠυτὸ τοῦτο ἐποίει, 


.ldem ipsum argento fecit ille, 


nempe Perpurgavit argentum et ex 
illo monetam fecit, iv. 166. s. αὶ 
ubi duplicem Accusativum etiam ita 
accipi possis, quasi Latine dicas Ατο 
gentum ille fecit monetam, id es/, 
ecit ut argentum esset moneta. 
Nempe simillima ratio esl constructio 
Passivi Ποιεῖσθαι cum duplici Nomi- 
nalivo: ré» và xiets τοῖσι Φοίνιξι οἱ 
πήχρες ποιῦνται, Quorum cornua 
fiunt brachia cithararum, id est, 
Quorum e cornibus conficiuntur 
illa, iv. 199. a. Porro, sicut pro eo 
uod plerumque usurpatur igà ἕρδων, 
cra facere, reperitur eliam - ποιεῖν 
ied, veluti ποιήσαντες καὶ blavra ipa, 
ix. 19. m. sic in Passivo τὼ ποιεύμενα 
τῷ θεῷ, ii..49. m. f. sunt Sacra quee 
fiunt huic deo, Sacri ritus qui in 
honorem ejus peraguntur. ποχροόν 
τι ποίειν, vide in Νιεοχμός. ἣν μὴ vds 
ἐκιτιλία ποιήση, Nisi hec ille pror- 
sus perfecisset, effecta dedisset, i. 
117. f. ποίμν χρεὸν iri ὑμίας, —, 
ὅκως irr ἡ Levis ἐλευθίρη, Faciendum 
est vobis (Operam dare necesse 
vobis est) ut εἰς. v. 109. m. seis 
ὅκως, —, ὥς μοι καιταιστήσης eC. Fac 
ut, —, ut (inquam) mihi etc. 1. 
209. extr. N. 

2) Sicut Latine dicimus Fac (pro 
Finge vel Pone) hoc ita esse, simili 
quadam ralione terbum Ποιίμν usur- 
pat Noster. xai δή σφωις ποίῳ (Pono, 
Sumo; Gallice diceres, je suppose) 

3c ' 
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' fecal sed Facere mentionem, quem- 
admodum et. λόγον ποιίεσδαι τινὸς, vii, 
113. m. quod alibi quidem frequen- 
lius Rationem alicujus habere sig- 
Mifical. ἀπόῤῥητα ποιησείμενοι ταῦτα, 
ix. 94. a. coll. ix. 45. a. N. ἣν θυσίην 
τις δημοτελῆ ποίητωι, Vi. 57. a. (igà 
Tet», Activo verbo, supra vidimus.) 
5) Quemadmodum | Latine. dici- 
*us, Magni aut parvi Facere, pro 
JEstimare; sic in Graco sermone 
verbum Ποιέισθαι cun variis atque 
variis adjunctis. usurpatur, et non 
solum Opinionem nostram de re 
aut persona quadam conceptam, 
sed et consentaneam eidem opinioni 
Adfectionem animi et Agendi ra- 
tionem significat: estque iste usus 
hujus verbi, apud nostrum quidem 
Scriptorem, latissime" patens. De 
mullis pauca adponam exempla. μέγα 
(scil. seid) ποιεύμενος ταῦτα, iii. 
49. m. μόγα ποιῦμωι ἀξιεύμενος, ix. 
111. m. f. μέγα πιποιημίνοι (i. q. 
qrefurélpttyor) περιεῖναι τὴν “Ελλάδα, viii. 
8. a. ὡς ἤκουσε ταῦτει--- μυγάλα ποιη- 
σάμενος, i. 110. G7 ταῦτα ἀκούσωντας 
λίγετο πρῆγμα (nempe μέγα πρῆγμα) 
“οιήσεσθαι, Vil. 150. f. τοῦτο ἠκουσαν 
μὲν πρῆγμα μέντοι οὐδὲν ἐποιίώσαντο, vi. 
63. m. f. οὐκ ὅσιον ποιῦμαι, ii. 86. a. 
τὸ τοῦ θεοῦ πρισβύτεροι ἱποιεῦντο ἢ τὼ 
τῶν ἀνδρῶν, V. 63. m. δεινὸν χρῆμα (el 
nude, dus») senictes, vide in Auris, 
nun. 4. et conf. /ctivum Iesu» num. 
4. Alia vide infra, in. Συμφορή. περὶ 
πολλοῦ, Tie) πλείστου ποιέσθωι, 1. 73. 
9". Vi. 104. a. vii. 181. m. viii. 40. 
, λόγον ποιεῖσθαι cie, i» ἀνδριπόδων 
» ποιΐσθω:, εἰ similia, vide in voc. 
Λόγος, num. ii. 1. διαβιβληριίνος οὐκ 
b ἐλαφρῷ ἐποιεύμην, Non leviter tuli, 
i. 118. b. N. iii. 154. m. f. N. οὐκ 
i» ὁμοίῳ ὑποιεῦντο, Non eodem loco 
habuerunt, vii. 188. a. τῶν 3i—i 
ἀδείη o) ποιυμένων τὸ λύγων, Non tu- 
tum existimantibus, ix. 42. m. νηοὺς 
οὐκ i» νόμῳ ποιεῦντα; ἱδρύεσθαι, i. 131. 
a. potest intelligi, Non in more ha- 
bent templa statuere, sed rectius 
(puto) vulgo interpretantur, Nefas 
existimant. - 
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6) Denique ille etiam usus verbi 
Medii πειήσωσθαι, quo significat Fa- 
ciendum curare, apud Nostrum, ra- 
rius quidem, occurrit. Sic certe ac- 
cipiendum hoc verbum ii. 185. m. 
ubi famosa mulier Rhodopis memo- 
ralur wemeasim ingentes multos 
ferreos obelos, quos Delphos dono 
misit. 

Ποίη, ἡς» ἡ, Herba. βαθυτάτη, iv. 59. 
TH. ἐπιχολωτάτη πασίων ποιέων, iV. 58. 
G. τὴν ποίην τὴν ἐκ τῆς γῆς ἀναφυομένην 
κατήσθιον, Viii. 115. a. m. 

Ileuex, τὸ, Opus. onus ποιησαμένη 
τοῦτο, Qus opus hoc (nempe, ὀβίλους 
Bevsrégeve σιδηρίους) faciendum cura- 
vit, ii. 135. m. separa xeveta, 
iv. 5. m. χρίλκεα xal σιδήρια, vii. 84, a. 

Ποίησις, i5, ἡ, 1) Confectio. περὶ τῆς 
ποιήσιος τοῦ μύρου, iii. 992, m. 2) 
Carminum compositio, Árs poetica. 
Ἑλλήνων οἱ ἐν ποιήσω (sive sene: suo 
more scripsit auctor) γενόμενοι, Qui 
in poési (in condendis carminibus) 
versati, occupati fuerunt, ii. 82. m. 

Ποιηφαγέιν, Herbis (nempe oleribus 
quc sponte edit tellus, eorumque ra- 
dicibus) vesci. wemQmyterris διίξωον, 
iii, 95. f. iii. 100. 

Ποικίλος, ἡ, e», 1) Variegatus, Ver- 
sicolor. κιθῶνας χειριδωτοὺς ποικίλους, 
vii. 61. a. 2) Perplexus, Ambi- 
guus. Hinc Neutrum adverbialiter 
positum, ἡ πρόμειντις, χρίουσις xerrdsrte 
ἐν Διλφοῖσι καὶ οὐδὲν ποικιλώτερον, Vil. 
111. extr. 

Ποίμενη, s, ἡ, el τὸ Ποίμνιον, Grex. τά 
τε αἰπόλια καὶ τὰς ποίμνας καὶ TÀ βου- 
κόλια, i. 196, a. ubi ποίμναις sigilla- 
tim dicit Ovium greges. διδοῖ «à 
παιδία vetus ἐς τὼ ποίμνια, Tradidit 
infantes pastori ad greges qui illos 
aleret, i. e. qui illos apud greges 
aleret, ii. 2. a. 9m. xe) ὑμῖν γυναῖκες 
τε καὶ ποίμνια, (alii sreipssae) sivroi», 
iii. 65. f. 

Ileyà, $c, », Doena, Ultio, Satisfac- 
tio. ποινὴν view: Eig τῶν κηρύκων 
ἀπολομένων, vii. 134. f. ποινὴν τῆς 
Αἰσώπον ψυχῆς ἀνιλίσθαι, Ponam 
capere, (Culpe pretium accipere) 
pro czede. /Esopi, ii. 134. f. 
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apud Chios, i. 160. m. ut 'A6. Ile- 
λᾳᾷς apud. Athenienses. 

Πόλις, *, Urbs, Oppidum, Civitas. 
τῆς πόλιος, τὴ “πόλι, αἱ πόλιες εἰ αἱ 
«ὁλις, τῶν πολίων, ταῖσι πόλισι, τὰς 
«ὅλιας el τὼς «ὁλις. 

Πέλισμα, τὸ, (a verbo πολίζων) idem 
fere quod 3 πόλις, quasi Gallice dicas 
un Etablissement, i. 57. m. 98. a. 
m. vi. 6. m. πόλισμει ὀνομαιστότοιτον 
καὶ ἰσχυρότατον Βαβυλὼν, i. 178. a. 
et b. ubi promiscue πόλισμας, πόλις, 
et ἄστυ. 

Πολιτηΐη, ἡ, (comm. πολιτεία) Jus ci- 
vitatis, ix. 34. a. 

Πολιτικὸν, τὸ, i. 4. ei πολιῆταμ, Cives, 
Populares: αδείγαοίμηι, quod aiunt, 
pro concreto, vii. 108. a. 

Πολίχνη, ἡ, (comm. sré2uxyya,) Oppi- 
dulum inerpretantur. — Sed Πο- 
λίχνη ἡ Χίων, vi. 26. extr. videtur 
esse Proprium oppidi nomen. id. 
Not. 

“Πολλάκι, Smpe, ii. 2. f. ubi quidem 
codd. nonnulli πολλείκες praferunt, 
quemadmodum et alibi passim. 

Πολλαπλήσιος, (lom. pro comm. πολ- 
λαπλείσιος) Multis partibus major, 
aut copiosior. φὼς ἄλλα ei πολ- 
λαπλήσια ἀντιδώσων, li. 195. f. πολ- 
λαπλήσιαί ἐστι τοῦ θέρεος ἥπερ τοῦ 
χειμῶνος, iv. 50. f. δοθῆναί οἱ πολ- 
λωπλήσια αὶ Καλλία, v. 45. f. N. 
στρώτευμαι πολλωτίλήσιον τοῦ ἡμιτίρου, 
vil. 48. m. Fem. πολλαπλησίη, viii. 
140, 1..f. 148. a. 

Πολλαχῆ, Multis locis, Multis occa- 
sionibus, Sepe, wf idem fere ac 
σᾳολλείκε vel πολλείκις sonet. πολ- 
λαχθ drryes ἱμιωυτὸν, inlerprele 
Valla, Frequenter me continui, i. 
42. ubi Wess. cum aliis à» ἴσχον 
legens, Multis me modis conti- 
nuissem interpretatur: vide ibi no- 
ἑαίσ. . Mihi haud satis liquet. τῇ τε 
ἄλλη πολλαχῆ, καὶ δὲ καὶ eic. Cum 
eepe alias, aut Cum aliis multis 
modis, tum εἰς. vi. 21. m. 

Πολλαχοῦ, Frequenter, Crebro, Mul- 
tis nominibus, vi. 122. a. 

Πολλὸς, ἡ, à», (Zon. pro comm. πολὺς) 
Multus, Frequens, Magnus. 1) 
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Perraro, nonnullibi tamen, com- 
munis forma apud Nostrum ocurril, 
certe in Accusat. ut πολὺν χρόνον, iii. 
57. f. (pro quo est πολλὸν xe. iv. 1. 
extr. v. 28. a.) et κόλιον πολὺν, vi. 
125. m. (vide de utroque loco notata 
in Var. Lect.) et in. 4cc. Plur. 
πολέας ἀνθρώπους, 1i. 107. a. ubi ali 
quidem codd. πολλοὺς exhibent. Νο- 
minativum plur. se»ts; eliam ex He- 
rodoto citavit  Gregor.: in dialect. 
Jon. 8. 16. sed sn Musis verba, qua ab 
illo,citantur, non memini legere. In 
Neutro, πολὺ, cum alibi, tum ii. 
106. extr. ubi πολὺ τῆς ἀληθϑείης 
ἀπολιλιμμένοι. Sic Tov τι MS. F. 
iii. S8. a. ubi alii (quod sciam) om- 
nes πουλύ τι praferunt, formam 
alioqui non usilatam Nostro, nisi in 
wno composito nomine, πουλοπλείνη- 
τον hves, i. 56. n. si genuina ibi ista 
scriptura: in reliquis quidem com- 
positis apud eumdem Nostrum com- 
munis forma πολὺς consianter ser- 
valur, ut πολυείργυρος, πολύγονος εἰ 
cel. Hec de Forma vocabuli; su- 
perest. ut de Usu. ejusdem varüs in 
diclionibus nonnihil subjiciamus. 

2) «πλῆθος πολλὺν, Ingens, Vasta 
multitudo, i. 141. d. χῶρος πολλὺς, 
Ampla, Vasta regio, iv. 89. m. Sic 
λέμενη μογάλη τε xa) πολλὴ, Lacus 
magnus et amplus, iv. 109. m. f. 
Tum ibid. i» τῇ ἴδη τῇ πλείστη, Ín 
densissima sylva interprelaius sum ; 
poteram in frequentissima ponere. 
μέγας καὶ πολλὸς γίνω, Magnus et 
amplus (sive late potens) factus 
es, vii. 14. b. ἔθνος πολλὸς est. Fre- 
quens, i. e. Copiosus, Numero- 
sus populus, iv. 229. a. Sic et 
«-λεῖστοι, iv. 20. a. intelliguntur . 
Numerosissimi. 

3) παρ᾽ ἡμίας περὶ eio λύγος ἀπῖε- 
ται πολλός, 1. SO. mt. οὔνομες αὐτοῦ ἦν 
πολλὺν παρὼ τῷ βασιλῖ;, lil. 197. f. 
πολλὺν d» τοῦτο τὸ ἔπος, Frequenter 
repetebatur hoc verbum, ii. 9. f. 
ὡς ὁ πολλὸς λόγος Ἑλλήνων, Ut vulgo 
narrant Greci, i. 75. m. 

4) d» πολλὸς (Frequens, i. e. 
Multum et frequenter) ὑπὸ su»rc 
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que, ii. 120. a. «i πλεῦνες, i. 199. a. 
Genit. plur. mé» (vel νηῶν) πολὺ 
-wAswe», vii. 160. m. ix. 38. a. 
Dativ. plur. pro «λίοσι apud. No- 
strum (locum jam indicare non va- 
leo) MSS. Arch. et Vind. πλιεόνισι 
pr&ferunt. Accus. plur. πολλῷ πλεῦ- 
ww, Multo plures, i. 211. f. τοὺς 
sw, Majorem partem, i. 106. 
9s». Sic τὸς πλεῦναεις τῶν γυναικῶν, 1. 
J. f. ἀναφίρεν i; πλεῦνας, Cum plu- 
ribus communicare, iii. 72. f. Sic, 
wie) σπονδίων ὠνοίσειν ἐς τοὺς πλεῦνας, 
ἐ. oq. τὸ πλῆθος, ἐς τὸν δῆμον, vii. 
149. m. 

8) Neutrum Comparativi, Ils», 
Ul, xal πλεῦν fv) τούτου καὶ γ, 
ii. 19. a. ὑγὼ αὐτῆς (τῆς συμφορῆς) τὸ 
τλιῦν (Majori ex parte, Maxime) 
Μέτοχός εἶμι, di. 59. wt. προειδότος 
πλεῦν τι, ix. 41. f. Semel TRuios, i. 
192. m. ex librariorum fortasse ar- 
biutratu..— Plerumque. Πλίον partim 
adjective positum, partim adverbi- 
aliter, πολλῷ πλέον εἶχον τῶν Aextdoi- 
perio», Multo plus habuerunt quam 
Lacedemonii, i. e. Multo eis fu- 
erunt Superiores, ix. 70. a. Sini- 
liler, πλέον uiu κοτε ὑμέων ἰφιρόμεθα, 
Semper vobis fuimus Superiores, 
viii. 99. a. sf τι ἐνορίω ^4», Si quid 
amplius video, (nempe, Amplius 
quidem quam id quod in oculos 
incurrit) i. 89. a. οὐδὲν £r. πλίον 
ὑγίνετο τουτίων, ix. 107. f. εἰ 121. 
exir. quibus quidem ambobus in locis 
fortasse pro more suo Herodotus 
οὐδὲν ixl πλίον, eamdem ἐπ senten- 
tiam, scripserat, μὲ vii. 42. a. uli 
vide Not. et locos ibi citatos; ii. 
171. a. (ubi εἰδότε μοι ἐπὶ πλίον mei 
τούτων,.)ν. δὶ. extr. ubi junguntur 
ἐπὶ πλίον (sive una voce ἐπιπλίον) ἔτι, 
lum v. 125. b. ubi ἐπὶ πλεῦν ἢ πρότε- 
eo», denique ix. 41. a. ubi οὐδὲν ixi 
YU» ἐγένετο τουτίων, consentientibus 
libris. omnibus. πλίον adverbialiter 
positum, Magis, cum alibi hubes, 
lum in ista dictione, πλίον μέντοι 
$Qui οἱ ἡ γνώμη etc. viii. 100. a. 
conf. Γνώμη, num. 2. 

9) Superlativus Πλεῖστος, ut. in 
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communi sermone. [nde formula, 
sere ὅσοι, de qua in voc. "Ores. 

. Superlativus loco Comparativi po- 
silus: πλῶστα θωυμάσια ἔχε, ἢ ἄλλη 
πῶσα χώρῃ, ii. $5. a. N. ubiper ellipsin 
post πλεῖστα intelligitur xa) wsosa. 
. Denique notentur dictiones hujus- 
modi, ταύτη καὶ μῶλλον τῇ γνώμη 
πλῶστὸς εἶμι, vii. 220. a. et alie 
eodem pertinentes, quas supra sub 
voc. Γνώμη num. 2. udposut. 

Πόλος, ev, ὁ, Polus, Horologium; 
sive potius Instrumentum defini- 
endis anni partibus ipserviens, ii. 

. 109. f. N. 

Πολυάργυρος, ὁ, ἡ, Multum argenti 
possidens. Λυδοὶ πολυωφγυρότατοι, 
V. 40. m. 

IIe^vaexs;, Ad multa sufficiens, Mul- 

. tis modis utilis et fructuosus. Te- 

. λυαρκίστατος ποταμὸς, Uberrimus 
fluvius plurima et multiplicia com- 
moda przestans, iv. 58. a. 

Πολύγονον ζῶον, Focundum, Fotu 
abundans animal, iii. 108. a. 

Πολυήρατος, ὁ, ἡ, Valde amabilis. se- 
λυήρατον Λιβύην, iv. 159. in Orac, 

Πολύκαρπος, o, ἡ, ton solum Multos 
fructus ferens; sed et, apud Νο- 
strum. quidem, Multos fructus ca- 
piens; Opulentus, presertim terre 
frugibus. Φρύγες πολυπροβατώτωτοι 
xe se^vnaexéraTe, v. 40. m. 

Πολυμηκεῖδες αἶγες, viii. 20. in Orac. 
Multum-mecantes. 

Πολυπλαίνητος MS. F. i. 56. m. ubi 
vulgo IIevAvzA, quod vide infra. 

Πολυπρηγμονεῖν, Res novas moliri, iii. 
15. a. Adfinis est formula, τί πολλὼ 
severus; Cur rebus alienis te im- 
misces? v. 38. f. 

Πολυπρόβατες, Multos greges alens, 


. vide 1n Πολύκαρπος. 


Πολὺς, vide Πολλός. 

Πολύτιτος, ὁ, 4, Valde honoratus, et 
Valde honorandus, ut in Orac. οὔ- 
τις σὰ TÍU, πολύτιτον ἰόντα, v. 92, 9. 

Πολυτροπίῃ, ὁ, Versutia, Ástutia. we- 


. λυτροπίη mtorytiebus τοῦ βασιλῆος, ii. 


121, 5. m. 
Πολυφώρμακος, ὁ, ἡ, Multa veneficia 
habens. πολυφάώρμακε Κίρκη, Fit. 
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ew», iv. 148. extr. v. 116. eztr. 
2) Oppugnare. χώματα χῶν πρὸς và 
vuxte ἐπόρθεε (τὰς πόλιας), i. 169. 
extr. Sic et Diodor. Sicul. cum 
. alibi, tum. xv. 4. τὴν πόλιν ἐπόρθουν 
ποτὰ γὴν ἅμα καὶ κατὰ θελασσοιν. 

Πορόμενισθαι, Navibus trajicere, ii. 
97. a. 

Πεορθμιὺς, ίος, ὁ, Portitor, Nauta qui 
homines trans fluvium aut trans 
rhare pervehit, i. 24. a. m. 

Ileefposio», τὸ, (i. 4. πορθμεῖον) Ponto; 
Navis portoria, transvehendis ho- 
minibus aut. mercibus inserviens. 
ἄλλον ἄλλη ἀγινίοντας σιτία ὁλκάσι τὸ 
καὶ πορθμηΐοισι, vii. 25. m. N. wbi 
πορθμηΐσιν prafert MS. Arch. (lam- 
quam a Sing. ἡ Πορθμηΐς) quod non 
aspernabalur Wess. Inde Yleefusia 
τὰ Κιμμέρια, Loci nomen ad Palu- 
dem M«eotidem, iv. 19. a. N. et 45. 
a. /pud Stephanum Byzantinum 
Πόρθμια. 

πορθμὸς, e, Fretum. κατίχον μέχρι 
Μουνυχίης πάντα τὸν πορθμὸν τῆσι 
γηυσὶ, viii. 76. m. 

Πόρος, ev, o, 1) Ttajectus, et per 
metonym. Pons qui praebet transi- 
tum. δὲς λύσαντες τὸν πόρον, iV. 136. 
f. idem valet ac. τὴν γίφυραν paulo 
ante ibid. Sic et iv. 140. f. Et 
λύσοντας τὸν πόρον, viii. 111, 3. &dem 
sonal ac λύσοντας τὸς γιφύρας, viil. 
108. a. m. Denique viii. 115. a. ait 
ἀπικνίεται ἐς τὸν πόρον τῆς διωαβάσιος, 
Pervenit ad locum ubi (sive, ad 
pontem per quem) trajecerat fre- 
tum. 2) Via ac ratio perveniendi 
ad id quo tendimus. ὡς οὐκ ἐδύνατο 
“πόρον οὐδένας τούτου ἀνευρεῖν, ii. 2. a. 
ἐπεὶ οὐδεὶς πτόρος ἐφαίνετο τῆς ἀλώσιος, 
iii. 156. m. f. | 
(IIojjo, vide Πρόσν.} 

Πορσύνειν, Prebere, Parare, Curare, 
Administrare. περὶ πλείστου ἦγον τὰ 
τοῦ θεοῦ πορσύεμν, ix. 7. a. conf. 
Πρισβύτερος. 

Πορφυριὺς, oc, ὁ, l'urpurarius. συμ- 
μίσγουσι ἀνδρὶ πορφυρῖ, iv. 15]. 
m 


Πεσειδίων, ἔωνος, ὁ, qui vulgo Ποσιιδὼν, 
Neptunus, i. 50. f. εἰ cet. Vide 
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Indic. Rer. οἱ Pers. Τᾷιοσειδάίων, in 
Fit. Hom. 17. f. 

Hesiojso», τὸ, Neptuni templum. xéA- 
se» τὸν ἐπὶ τοῦ Ποσιδηΐον, Ad Neptuni 
templum. libi, τοῦ Ποσειδέωνος ὁ 
γηὸς, viii. 199. f. 

Πόσις, ies, ἡ, Compotatio. εἰλωδὸν ewy- 
γίνεσθαι ἐς πόσιν, i. 172. m. 

Ilercixeores, ὁ, ἡ, Pedibus pulsatus 
saltando, i. 66. m. in Orac. 

Πότιμος, ὁ, 3, Potabilis. và πότιμα 
ὅδωτα, viii. 22. a. 

Πότνιαι, «i, Eumenides, τὸ τῶν IIes- 
Wie» ἱρὸν, ix. 97. ad. πότνια Νίκη, 
Alma Victoria, viii, 77. f. in Ba- 
cidis oraculo. | 

Ποτνιίνακτος, ὁ, ἡ, Dominatu vene- 
randus. . Σμύρνην πτοτνιαίνακτον, Fit. 
Hom. 14. m. E 

Ileró», τὸ, Potio, Potus. σῖτα καὶ 
werd, V. 54. d. — 

IlevAy τι, pro sre^v τι, lil. 38. a. et 
Πουλυπλάνητον ἔθνος, i. 56. a. vide — 
supra in Πολλὺς, num. 1, Etiam pro 
Πουλιούχου, i. 160. m. olim Πουλιούχου 
edebalur. vide Var. Lect. , 

Ποὺς, ποδὸς, o, Pes. ἐδίωκον ὡς ᾿σοδῶν 
ἕκαστος εἶχον, ix. 59. f. ᾿Αθηναῖοι ὡς 
-ποδῶν εἶχον τάχιστα ἐβοήθεον, Vi. 116. 
a. ξύλινον πόδα, ix. 87. f. Pes men- 
sura, quatuor continet palmas: τῶν 
ποδῶν τιτραπαλαίστων ἰόντων, i. 149. f. 
. xarà πόδας ἐμεῦ ἐλαύνων, E vestigio 
me sequens cum exercitu, ix. 89. 
". : 
ἐν ποσὶ, Ante pedes, In. proximo. 

weivra, «ird τὸν ἦν ποσὶ γινόμενον, Ob- 

vium quemque, iii. 79. a. αἱ χῶρὲς 
τῶν κολοσσῶν (Manus ligneorum co- 
lossorum, qua vetustate deciderant) 
ἐν ποσὶ avri» ἰοῦσαι, Ante pedes, 

(Ad pedes) illorum jacent, ii. 131. 

extr. ix ποδῶν, Procul. βουολόμενον ἐκ 

ποδῶν εἶναι, vi. 35. f. (ubi alii quidem 

ἐκποδὼν una voce.) ὡς ττοδῶν εἶχον, vi. 
116. a. m. ix. 59. b. τῇ κατὰ πόδας 
ἡμίρη, Proxime insequente die, ez 
Herodoti libro iii. citat H. Steph: 
in Thes. Gr. Ling. T. iii. 503. A. 

«et post illum alii: quorum verborum 
in Musis scdem subtilius indicare 
nunc quidem non possum. : 

3H 
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«. Μαρδόνιον φλα οὄσσοννα τῷ 


Ἵ - ví 
στέλω, Vi. 04. m. Subinde, ubi Pes- 
simus fui successus, nude οὕτω 
ἔπρηξαν dicere amat Noster, Hac 
fortuna (sempe, Hac calamitate) 
usi sunt, iil. 25. exir. N. vi. 44. 
vii. 199. extr. N. Qdpee οὐδὲν 
epetse» πρήσσων οἰκεῦνεις Λιβύην, Di- 
centes non melius secum agi quod 
Libyam habitent, iv. 157. a. No- 
tanda vero &sxaxe»evlia constructionis, 
iv. 156. a. N. σνγκτίζουσε (nempe 
erois ) —dptuse» πρήζων, ubi ex justa 
struclure ratione aut. σνυγπτίζοντας 
ἄμεινον πρήξοιν oportebal ; ἀνέ rey« 
κτίζονσι duuisov ἔσεσθαι. 

8) πρήσσοιν δὲ πρήσσεσϑα!;, Exigere 
tributum, pecuniam, ponam. , 
$ παρ ἑκάστων, i. 106. a. N. 
nal αὐτοὺς ἑκατὸν τίλαντα ἔκρηξαν, iii. 
58. exir. πρήσσεσθαι ἀργύριον, ii. 196. 
&. εἰ m. τοὺς Αἰγινήταις ros 


Ab JEginetis poscere tributum uot- 
annis persolvendum, v. 84. b. Conf. 
Συμπρήσσισθοι 


Πρηστὰρ, ὥρος, ὁ, Fulgur, Fulmen. 
βροντοί " καὶ eqs beuesisres 
vii. 42. f. 

jew», τὸ, Forum rerum vena- 
lum. /5«e σῷ: ἀγορή τε ὑγίνιτο καὶ 
πρητήριαν, vii. 4.8. extr. 

Πρηΐνειν, (on, pro πραὔνων) Mitigare. 
πρηννοριίνον τοῦ χειμῶνος, Mitescente 
hyeme, ii. 25. m. Lenis, M 

Πρηῦς, ( on. pro «eass) is, Mitis, 
Placatus. Compurat. οὐδὲν ὑγίνοτο 
τυρηὕτερος, ii. 181. a. 

Tie , Emere, i. 60. extr. Conf. 
᾿Ωήνθαι. 

Πρὶν, Prius, Antea. τέρα uites τοῦ 

φίριος, viii, 87. m. πρὶν 
ὦν, et eb ἢ aut una voce sem, 
Prius quam. 1) ente Subjun- 
clito : οὐκ disi πρὶν ὧν διαφύγῃ, iii. 
109. m. ubi ali quidem ἂν non 
agnoscunt, οὔτε τοῦ χρυσοῦ ὥπτισθωμ 
πρὶν ἄν σφι ὠπισωθὴ etc. iv. 196. f. 
οὐκ ὄρη χρήσειν πρὶν καὶ τὸν vo)» ἀνορθώ- 
ewe, (alii quidem. ὠνορθώσουσι male) 
j. M). f. φὰς οὐκ ἱπανασγήσων τὴν 


nea 


στρατιὴν πρὶν ἢ Gn rias, vi. 39. m. 
Similiter olim edebatur μὴ «σρόδερον 
ésravaetives eois 8 ἰξέλωσι Θέβωρ, iX. 
87. a. subi πρὶν ignorant M88. libri 
omnes. Rursus vero, οὐ webruos 
weavrees sev dv io» τὸς "Abas, 
vii. 8, 9. m. ubi we)» agnoscunt libri 
omnes, sed nonnulli ex abundantia 
πρὶν d» » praferunt. οὐκ ἴστι ong 
ἄξωσι πρὴν ἢ Óvrvrbeu. μάλλη, vii. 197. 
w. wbi μίλλοι prefert MS. Arch. 
conira consiantem Scriptoris morem. 

4) Alibi sequitur. Infinitivus. εὐ 
πρότερον ῥώπτιτι ὁ νίκος dro» je— 
ἑλκυσϑῆναι, 1. 140. a. σρὶν ἢ teal 


. siye» βασιλοῦσε, ii, 2. a. wel» ἢ ὁπο- 


συῶλκε τὴν στρανιὴν, iv. 167. a. wel» 
ἢ Ἰωνάρ dsrorvi«ven, v. Ob. f. 
γος τὸν τρείντα λόγον «αρὶν ἢ ---ἰρι βαλῶ», 
ix. 18.α. Sed, libri nonnulli, 
ix. 93. f. preferunt, wel» ἢ ius 
δώσων, id quidem wmendosum est : 
nam, si Infnilivcum ibi ponere vo- 
luisse auctor, non. Futurum deus, 
sed Aoristum δοῦναι erat. positurus ; 
quare recte ibi alii, sei» à δίκας ϑῶσι. 
Etiam nudum wel» absque 8 vel d», 
Priusquam. sel» d» παρεῖναι ὑκεῖνον, 
viii. 144. extr. 

3) Etiam preposito artie. rà 
we» tel Τοπρὶν, Olim, cui oppo- 
nitur »?», 1. 129. eztr. 


Πρὸ, Prepositio regens. Genitivum, 


1) Ante, «t eulgo; cum de Loco 
tum de Tempore. πρὸ τῆς ἀκροπόλιος, 
ὅσισθε Xi etc. viii. 53. 0. πρὸ τῆς 
Τιλαταμίων srixes, ix. 59. a. web τοῦ- 
τὸν (scil. τοῦ χρόρου), et brevius wo) 
ve), aut una voce eegeted. τοῦτον In 
vi» χρόνον, καὶ πρὸ 100, vel προτόῦ, 
αἱ. se) σὸν wp) , V. 83. a. Bic 
i. 106. a. cum Var. Lect. i. 199. a. 
lii. 69. f. v. 75. m. et cet. Sic μάλ- 
λον ἢ we) «τοῦ vel ἢ προτοῦ, v. 55. 
extr. Stniliter τ πολλοῦ, MuKo 
ante. Sed perperam olim πρὸ sre^- 
λοῦ pro sis σολλοὺς edd. vett; iv. 
11. m. . . 

4) wp i. q. ὑπὶρ, Pro. εἴ τ Sej- 
λοιῖν - E Σπάξτης derebviext», 
vii. 134. m. πρὸ τῆς Ἑλλάδος dwe- 
ϑνέσκω, ἰχ. 19. f. πρὸ χώφης δορναλάϊον 
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πρόβατα καὶ ἵππους μάλιστα, iv. 61. 
extr. N. vi. 56. f. 57. a. vii. 171. b. 
:J'taque Oves, Capri, nescio an et 
Vituli, sunt và λιπτὼ τῶν προβότων, 
i. 133. a. et viii. 137. a. 

Πρόβλημα, τὸ, Tutamen corporis, Id 

quo tegimus tutamurque corpus 
contra hostium tela. προβλήροετα 
ἀντ᾽ ἀσπίδων ἐποιεῦντο γιρώνων δορὼς, 
vii. 70, extr. ἐς τὸν πόλεμον, στρουθῶν 
καρτινγαίων δορὰς Φορίουσι προβλήματα, 
iv. 175. m. 

ΤΙροβοηθίων, Prius ad tutandos suos et 
ad occurrendum hosti conferre se 

- aliquo. ἡμίας καιρός irri προβωϑῆσιι ἐς 
τὸν Βοιωτίην, sic oltm edebatur, viii. 

. 144. eztr. commode, ubi πρὸ refertur 
ad pracedens πρὶν ὧν παρεῖνκι ἐκεῖνον. 

- φροσβωθ. ex aliis libris recepit Wess. 

TIeeBó2auec, ὁ, (sive τὸ Προβόλαιον,) i. q. 
e πρόβολος, vii. 148. mn. N. in Orac. 

Πρόβολος, ὁ, Venabulum, Hasta, Ve- 
rutum. προβόλους δύο λυκοιργίας ixa- 
eres εἶχε, vii. 76. N. προβόλους, ἀκὸν- 
vw&  inlerprelatus est nescio quis 
Grammaticus, cujus verba olim apud 
Athenagum lib. xi. p. 486. c. d. iniquo 
loco intrusa eranl, Conf. Not. ad vii. 
148. m. 

Ileéforxes, ov, ὁ, Subbubulcus. 5» ἐς 
πόλιν ὁ βουκόλος, τῶν τινα προβόσκω» 
φΦύλακον αὐτοῦ (τοῦ ἰκκειμίνου παιδίου) 
καταλιπὼν, lj. 118. m. N. ubi πρό- 
Borxes "Em. Portus, praeeunte Valla, 
' Pecoris pascendi vicarium interpre- 
tatur, quem Latine, sicut Proque- 
storem et Proconsulem dicimus, Pro- 
pastorem dicere possis. Eamdem 
vim preposilionis we? spectans Tou- 

pius ( Epist. crit. p. 66. edit. Lips.) 
ait : ** Πρόβοσκος est Subbubulcus, 

.sive locum tenens bubulci." Equi- 

᾿ dem vocabulum Subbubulcus tenens, 
ita accepi ul à πρόβοσκος non ab eo 
nomen invenerit quod locum teneat 
bubulci, sed ab eo quod wesdeyu τὰ 
βοσκήματα ἐς τὴν τομήν. Nempe ὁ Bev- 
κόλος Praefectus erat armentorum ; 

-cwjus sub imperio plures Pastores 

᾿ (πρόβοσκοι) alii alio pastum educe- 
bant curabantque armenta. 

Πρόβουλος, ev, ὁ, Consiliarius; Qui 


TIPO 


ante alios et pro illis deliberat, eis- 
que consulit. i» τῷ 'lefu tra» ἀλισ- 
μένοι πρόβουλοι τῆς Ἑλλώϑδος, Legati 
de salute Grecie deliberantes, vii, 
172. a. ἔπεμπον προβούλους σφίων αὖ- 
τῶν ὃς Πανιώγιον, vi. 7. a. ubi quidem 
σφίων αὐτῶν non iam Pro ipsis, 
quam De suo numero cidetur. sig 

nificare. 

Προγίνεσθαι, Ante nasci. ei προγνγονότες 
sei» & τὸν πατίρα σφίων βασιλεῦσιει, 
vii. 8. m. f. ; 

Πρόγονοι, Majores, Progenitores. iw) 
τοὺς ἡμετίρους προγόνους στρατεύεσθαι, 
vii. 150. m. f. pro quo esl ἐπὶ τοὺς 
πατίρας, viii. 92. a. 

Προδεικνύειν, 1) Premonstrare, Ex- 
emplum preeundo monstrare quid 
et quo pacto sit faciendum. προϑέ- 
ξαντις cx Spes οἷόν τι ἔμελλε εὐπριπίστα. 
Te» Φανίεσθαι ἔχουσι, i. 60. m. f. N. 
Ἡρακλία, τὸν ζωστῆρα wear, 
Quum aptandi cinguli rationem 
premonstrasset, iv. 10. a. (ubi per- 
peram olim προσδείξαντα aut. προσϑδί- 
ξαντα) conf. iv. 9. f. ubi ait, τὸν opéis 
τῷ ζωστῆρι τῷδε xarà. τάδε (hoc modo, 
hac ratione) ζωννύμενον. 2) Ante 
significare; Id quod futurum est 
significare. “Ἕλλησι προδεικνύω 6 ϑὼς 
ἔκλειψιν τῶν πολίων, vii. 37. f. 

Προδειρεαίνειν, Ante timere. πᾶν χρῆμα 
προδειμαίνοντα, μηδὶν παθεῖν, vii. δ0, 
l. a. ' 


Προδέκτωρ, eges, ὁ, (Ton. pra προδείκτωρ) 
Futura significans, Futuri index. 
ἥλιον sives Ἑλλήνων προδίκτορα, σελήνὴἠ 
δὲ σφίων, nempe τῶν Περσίων), vii. 87. 
extr. 

[IIee:upuewres. perperam olim legeba- 
lur pro ΤΠροσδηλησ. viii. 68. f.) 

Ilgéin^es, », ον, Manifestus. Neutr. 
plur. pro Sing. πρόδηλα γὼρ ὅτι οὗτοι 
οἱ ἄνθρωποι elc. ix. 17. m. f. 

Προδιδόνει, 1) Prodere, Tradere ali- 
quem hosti. τοὺς λοιποὺς τοῖσι Σαμίοισι 
προίδωκε, vi. 98. f. προδιδοὺς τὴν ITo- 
τίδκιαν, viii. 198. m. προδοθέντες ὑπὸ 
Σιτάλκιω ἥλωσων, vii. 187. m. f. 

2) In Bello, acpresertim in Pra-- 
lio, προδιδόναι dicuntur hi Qui de- 
serunt sociqs et ad hostes transeunt, 





ff*O 
Í τριῶν ici τὸ ἰς τὸν "Ales, vii. 22. 


a 

προύχων, 1) idem ac πρότερον ἔχειν, 
ius (Jam ante) habere, acce- 

pisse, tenere, cognitum habere 

aliquid. προίχων μὲν τῶν ᾿Αθηναίων o) 

on Mri 4. m. N. 

2) προίχειν, Eminere, Antecel- 
lere; cum Genil. ejus ewpra quem 
quis eminet, et Daliro rei in qua 
antecellit. προίχω αὐτίων τοσοῦτον, ii. 

136. f. εὕρισκε προίχοντας τοὺς μὲν 
σοῦ Δωρικοῦ γίνιος, τοὺς δὲ τοῦ ᾿Ιωνικοῦ, 
i. δ6. m. Similiter Masistii equus 
προίχων τῶν ἄλλων, ix. 92. a. intel- 
ligi potuerat Eminens preter cm. 
teros; sed perspecte. Wesselingius 
docuit intelligendum esse Pre aliis 
longius provectum. .Rurswe tero, 
qérrus—meAA τοῦτο weeiy su» λύγῳ, 
. Omnibus hoc longe antecellit, iii. 
89. a. Et ὁ μὲν δυοῖσι προίχω τοῦ 
εὐτυχίος μούνοισι, οὗτος δὲ τοῦ wev- 
σίου πολλοῖσι, i. 8:2. m. Similiter, 
"Aeves sreotixs duet τῶν is τῇ EXAdà, 
xe», nempe πολίων Gul οἰκεόντων, 
Argos rebus omnibus eminebat 
inter eos qui tum Greeciam inco- 
lebant, i. 1. a. 

8) οὔ τι πφοίχαι τεστίων ἐπ ιρειρενῆσθων, 
Nihil admodum proficit, aut pre- 
movet, mentionem harum rerum 
fecisse, ix. 27. m. N. 

4) προίχισθωι, Ante se tenere, 
Sibi Prettendere. τὸν Δί; προέχεσθαι 
τὴν κεφαλὴν τοῦ κριοῦ, ii. 42. m. Conf. 
Προεΐσχεσθαι. - 
Πιροϑυμίισθωι, Paratum esse, Cupere. 
᾿προθομεμομένῳ μάχης ἄρχειν, ix. 97. a. 
-*bt alii quidem, satis speciose, τρὸ- 
$vepárm, Prius sacra facienti, a verbo 
Yipofius. (Fide Var. Lect. et conf. 
"Ἂν 904. f.) προθομευμίνου ἀποδίξασθαι 
ἔργον ἑνυτοῦ ἄξιον, ix. 72. extr. τότε 
Μαρδονίῳ προνϑυμίετο, Promtam ope- 
ram navavit, ix. 38. a. 

Προϑυμίη, ἡ, Consilium, Voluntas, 

aratus animus, Studium. t οἷς 
ὁ Κῦρος ὄσχι προθυμίην eveatiraefes, 
i. 204. χι. κατὰ τὴν τούτου προθυμέην 
οἰδκριας, Hujas ex consilio (Per 
hune οἱ stetisset) mortuus eras, i. 


τίρὸ 


194. a. m. ix τῆς Ἐλιοριάνεος τροθὸ- 
piw, De Cleomenis consilio, vi. 
65. m. πᾶσαν προθυμίην παρεχόμενοι 
ἐπὶ τὴν “Ελλάδα, vii. 6. a. τῶν πίρι 
καί τινα ivebytà προθνμίη μαχόμενον ἀπὸ 
θνήσκειν, v. 40. f. 


Πρόδυμος, 1) Promtus. spi» προθύμους 


| συμμείχους, ix. O9. m. 9) 
Volens, Ín animo habens, Consí- 
liutn- agitans. rà &ia— «x εἰμ) πρὸ- 
ϑυμος ἰξηγίισθαι, Ái. 9. f. οὐδαμῶς πρόϑυ- 
βίοι iru» 4X0» τύραννον δίκεσθαι, vi. 5. 
d. ἐπὶ τὐὺς “Ἕλληνας οὐδαμῶς πρόθυμος 
ἦν κατ᾿ ἀρχὸς στρωτεύισθαι, vil. 5. a. 
οὐδαμῶν ἔνι «τρόθυμος ἦν μένμν & 15 
"Αττικῇ, ix. 13. a. 


Προϑύμως, Studiose, Gnaviter, Se- 


dulo. τύπτονται τὸ μίτωπα προθύμως, 
vi. 58. f. 


Πρόθνρα, và, non tam Atrium, quam 


estibulum, τα est (ut A. Gellius 
docet, xvi. 5.) Locus ante januam 
domus vacuus, per quem a via 
aditus accessusque ad sedes est. 
(Plura vide apud eumdem Gellium.Y 
τοῦ παιδὸς ἑστιῶτος ly τοῖσι προθύροισι, 
lii. 35. a. καφήμενος i» τοῖσι προϑύροισι 
φοῖσι ἑωυτοῦ, vi. 85. a. ἕζετο k τὼ 
«ρίνρα τῶν βασιλῆος οἰκίων, iii. 140. 
G. καταφεύγει πρὸς πρόθυρα, Δήμητρος, 
ἐπιλαμβανόμωος δὲ τῶν ἐπισπαστέρων, 


Eo,) Procedere, 

gredi. προϊόντος τοῦ χρόνου, ili. 
O6. a. προϊούσης τῆς πόσιος, Vi. 129, 
α. 


νὶ 91. f. 
E in (ab εἶμι, 


Tieeityas, (ab ἕγμι,.} Projicere, Missum 


acere et aliis Permittere ant tra- 
dere. τὸν δὲ, χρήριατα μὲν σῷι προῖίν- 
τα, Ψυχὴν δὲ παραιτιόμενον, i. 24. q. 
οἱ μὲν προΐναι (αὐτὸν τοῖς Πέρσαις) 
ἑτοῖμοι ἔσαν, iii, 137. a. 


Προίζεσθαι, Presidere, Ante alios sge- 


em sublimem capere. Xerxes 
᾿ἀπικόμενος προΐζετο, dein ceteri 
ἵζοντο ut cuique honorem tribuete 


: voluit rex, viii. 67. m. 
[Προΐξεσϑαι, vide Καταπροΐξ.} | 
Προισταναι, 1) Ante sistere vel sta- 


tuere. Unde, in Medio, ἐπιὼν σκί- 
Tui πτροστήσωνται, Postquam bacu- 
lum ante se statuerunt, sive Post- 


nro 


quam baculum suum prius in 
terram defixerunt, iv. 172. m. 2) 
Preficere, unde προστῆναι, et προι- 
στάνα vel « , cum  Geni- 
tito, Preesse, Curare, Protegere. 
φροιστίετε τῆς Ἑλλώδος, Prmestis 
Grecie, Principes estis αγεθοῖδ, 
V. 40. a. οὐκ ὀρθῶς σειωντοῦ προίστη- 
κας, Non recte tibi ipse Pige;, te 
ipsum Gubernas, ii. 173. m. καὶ i» 
φούτῳ οἱ δορυφόροι Μασίστεων προίστη- 
ew», Protexerunt Masisten, ix. 107. 


m. f. “ 


«ροστῆναι! μιν, Subiisse animum 
ejus, i. 86. a. m. et προστὼς τῷ 
᾿Αστνώγω, Adstans Astyagi, i. 129. 
. a. et similia, non sunt a verbo προΐ- 
στημι, sed α weorieruai, eb rectius 
weererivus οἱ πιροσστὼς scribenlur, 
quemadmodum eliam pro vulgato 
προιστήκεε τῷ Κλιομίνω, v. 5l. a. 
recle τπυροσεστήκεε dedere. scripli non- 
nulli libri. Vide infra voc. Προσ- 
 eevévas. 

Tieclexiwie:, Pre se ferre, Proferre, 
Proponere. seeicxeptyw» ταῦτα, ll|is 
hec proponentibus, Hzc postu- 
lata exponentibus, i. 3. f. ὁ δὲ 
ἀκούσαις αὐτίων τὰ προΐσχοντο, i. 141. 
a. (ubi alii olim περοίσχοντο.) ἐπο- 
λιόρκιε αὐτοὺς, περοῖσχιόμεένος ἔπεα, ὡς 
εἴη ei εἰς.1. 164. a. ubi ad ἔπεα sub- 
intellige pronomen τώδε, quod. adji- 
cilur, iii. 137. a. (Conf. "Επες.) 

weeicxósktn. δὲ ἐπωγγείλασθε τάδε, 
Hec illis proponentes, nunciate 
(sive, pollicemini) simul etc. vi. 10. 

f: cum Var. Lect. τροϊσχομίνον Θι- 
μεἰστοκλίος λόγον τόνδε, ὡς ὕκοιεν elc. 
vii. 111. α. m. πολλοὶ μὲν ἐδίδοσαν 
τὸ προΐσχετο αἰτίων ὁ Πίρσης, vi. 40. 
a. πρόφασιν τὰ» Παυσανίεω ὕβριν προὶ- 
σχόμενοι, viii. S. f. N. οὐδεμέην ἄλλην 
πρόφασιν προ ἰσχομίνους, Vi. 117. m. 

Zctivum weelerys (nempe τὴν &- 
σπαίδα) πρὸς τὸ δώπιδον praferunt, 
nec ita male plures libri, iv. 200. f. 
pro vulgato προσίσχι. 

Ileexe, Statim, Protinus, Subito. 
Sic Hesych. et Suidas, Πρόκα. εὐθὺς, 
παραχρῆμα, ai rm. 441: nusquam 

, tude πρόκα scribit Herodotus; con- 


Προκαλίεσθαι, 


Προκατῆσθαι, 


mno 


slanter Ileéxa τε, adjecia «s particula, 
ila quidem ul videri possit una voz 
Tesxass fuisse. (Conf. Par. Lect. i. 
111, 96.) x«i πρόκα vs δὲ xav ὁδὸν 
πυνθάνομαι elc. 1. 111. f. xal πρόκε 
τε Φρίκης αὐτὸν ὑκιλθούσης, vi. 134. 
Tm. καὶ πρόκα τε φωνῆς ἀκούειν, Vili. 
65. a. x«l sreena τε τὸν vw 
βάφω γλώσση xps viii. 135. m. 
rovOCaTe. ἐς λόγους 
προικαλίετο τοὺς βαρβάρους, iv. 90]. 
7. ubi vulgo προσεκαλίετο legebatur. 


Προκαταλύισθαι τὴν ixfew, Prius red- 


ire in gratiam cum inimicis, vii. 
6. m. Conf. Kara^vu», Καταλύεσθαι. 
1) Ante alios sedes 
suas habere. ἡμέας πυκατημίνους το- 
σοῦτο πρὸ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος, Nos 
qui adeo longe ante reliquam 
Greciam sedes nostras habemus, 
vii. 172. f. 2) Prasidere, Przesse, 
Tutari. τῶν ἑωυτοῦ προεκατῆσθαι, Res 
suas tutari, viil. 36. m. ᾿Ιῴώνων προ- 
κατῆσθοι Φρουρίοντας (avrew.) lones 
copiis suis et custodiis tutari, ix. 
100. m. 


Προκατίζων, Sublime et propalam se- 
.dere. βασιλίΐος θρόνος ἐς τὸν προκατ- 


(ζων ἰδίκαξε, i. 14. m. οὔτε κατίζων 
dre. ἤθελε ἔνθα περ πρότερον προκατίζων 
ἐδίκαζε, li. 97. a. 

Similiter in Passivo vel Medio. 
Δαρεῖον προκατιζόμενον ἐς τὸ προάστειον, 
v. 12. m. Conf. voc. Ἐς, num. 1. 


Προκατόπτισθαι, Prospiciendo- explo- 


FTare. νῆας ταχείας ἀπέστειλαν προκατ- 
σψομίνας, viii. 23. a. | 


Ileexéscfes, 1) Propositum (In me- 


dio positum) esse. γνώροαε τρεῖς πρὸ- 
ἐκίατο, (Lon. pro argeixuvte,) iii. 85. 
d. τοιουτίων προκειμένων γνωμέων, vii. 
10, 1..f. ἀγῶνος μεγίστου προκειμίνου, 
ix. 60. a. rà προκείμενα ὠγαθὰὼ, ix. 
82. m. παιδίον προκείμενον, Puerulus 
in medio positus, i. 111. m. 9) «à 
“ροκείμινα σημήια, li. 38. m. sumt 
Prescripte note, ex quibus judi« 
catur, munda ne, an immunda, sit 
victima; et ibi ad τῶν προκειρμε. 

intelligenda vocula ἕνεκα, Quod ad- 
tinet ad illas notas. αὐ weoxwsesyeti 
ἡμέραι, Prascriptus, Statutus di- 


ΠΡΟ 


eram numerus, ii. 87. ^. 3) Αἵ- 
emres πἼροκειμίνην τῆς ᾿ ἐχομένης γῆς, 
um, aif, preter regionem 
. utrimque adjacentem  Prominere 
in mare, ii. 12. a. 2 
φὸ προκείμενον mendose olim ede- 
batur pro τὸ wgorxuptvor, ix. 61. a. 
Et perperam προκεῖσθαι dant libri 
nonnulli pro. sreerxsicdus cel προσκίε- 
viui, vi. 57. m. 
Προκλαίειν, Prius (Antea) deplorare. 
ὕσαντες πρῶτον (τὸν νεκρόν). 
Προκλησὶς, τος, 4, Provocatio. βέουνο- 
μοχίη ὧς προκλήσιος, v. 1. m. Etev- 
Béiruy ix προκλέσιος ἐφόνευσε, ix. 75. m. 


Προκομέζισθαι, ln ulteriora (remo- 


tiora) .loca transferri, provehi. 
σαῦτα μὲν δὴ προικομίζοντο, iv. 121. 
εαἰτ. ubi vide precedentia, et conf. 
Κομίζισθαι. 

Tieexés Tw», active, Promovere. Hinc, 
apud Nost:um quidem, ia. Passivo, 
fleexewewte:, Promoveri, Progredi, 
Proficere, Succedere. ἐς τὸ πρόσω 
οὐδὲν προικόπτετο τῶν sromyMévu», iii. 
56. a. ἀνωτίρω οὐδὲν τῶν πρηγμώτων 
προκοπτομίνων, i. 100. extr. 

Πρόκροσσος, rarius vocabulum, mon 
wisi semel apud Homerum et bis 
apud Nosirum occurrens, quo quid 
potissimum significetur haud satis 
tn plano est. — Equidem προκρόσσονς 
γρυπῶν κιφαλὰς, iv. 152. f. inter- 
pretatus sum In quincuncem dispo- 
sita grypum capita. Similiter 
Naves qui weéueoreui ὁρμίοντο ἐς τὸν 
“όντον ἐπὶ ὀκεὼ viec, vii. 188. a. in- 
tellexsi In quincuncem dispositus 
octo. ordinibus gradatim minori- 
bus prout in mare magis promine- 
bant. Pide ad wtrumque locum 
Notata et confer Scholia ad. lliad. 
&. 35. 

Προλύγων», Predicere. τῶν uarraler 
γνῶμαι: προλύγουσεμ Κροίσῳ, i. 58. f. 
Téys ὧν và χρηστήρια ταῦτεί οἱ προ- 
λέγοι, viii. 186. eztr. 

ΤΙρολεσχηνεθεσθα τινι, Prius sermones 
miscere cum aliquo, vi. 4. a. Sim- 
plex. verbum λεσχηνύεν, Confabu- 
lari, in clivo wsurpavit Zfppian. 
Civ. i. 91. 


' ἀναβαίνοντες ἐπὶ τοὺς 


πρὸ 


Προμαιντηΐη, s, (comm. προμαντεία,) 
Jus ante alios consulendi oracu- 
lum et responsum petendi, i. 54. 
b . 


Πρόμαντις, £5, ὁ, Vates, heta, 
oraculum edens et nomine dei re- 


sponsum dans consulentibus. τὸν 
πρόμαντιν Bao Bpo γλώσση χρᾶν, viii. 
185. m. δὲ moz, τὸ Ἀφγόμεενα ὑπὸ 
τοῦ προφήτιων, quod de eodem ho- 
mine acceperunt hi qui τὸν πρόμαν- 
τιν legunt; sed alii e» πρόμαντιν 
pra;ferlni. | Utrum verum sit, haud 
salis liquet. — Vide Far. Lect..et 
Not. et conf. infra voc. Προφήτης, et 
Προφητεύειν. 

ἡ Πρόμαντις, Prophetissa, eadem 
que Pythia, vi. 66. ΕἸ sic iterum, 
vii. 141. m. coll. cap. 140. a. et 
142. f. Similiter vii. 111. ὁ. πρό- 
μαντις (irri) ἡ xpiovon, κατώπερ i 
Δέλφοισε: at ibidem alii sunt οἱ σρο- 
Φητεύοντες τοῦ ἱροῦ, et. alia ἡ seogav- 
τις. ΜΜενιογαηίμσ etiam. Δωδωνκίων 
αὐ προμάΐντιες, ii. 55. a. que paulo 
post αἱ ipia, ibid. f. 

Ileouay bv, ὥνος, ὁ, Propugnaculum, 
Lorica muri, sive potius, Quaelibet . 
ex Turribus quibus distinguitur 
murus urbis. (Swidas: Προμα- 
xMireg* τῆς ἐπέλξεως. Hesychius : 
Προροιχεών' πύργος.) srpepsetyséives ἕνα 
μοῦνον τοῦ τείχιος liio, 1. 164. a. 
In urbe Ecbatanorum ὁ ἕτερος τοῦ 
ἑτίρον κύκλος τοῖσι προμοιχεῶσ! μούνοισι 
erat ὑψηλότερος elc. i. 98. m. et f. 
Babylonii a Persis obsidione cincti, 

eget tds τοῦ 
τιίχως, tripudiabant irridebantque 
Darium, iii. 151. a. 

Προμετωπίδιον, τὸ, apud alios scrip- 
tores, Frontale, Equorum in fronte 
ornamentum ; apud Nostrum, vii. 
70. m. προμετωπίδιαε, “πὲ Pelles 
capitibus equorum detractis et ho- 
minum capitibus ad terrorem et 
speciem induta. 

Ileejenéterba: cum. Accus. Rationem, 

pectum habere alicujus, Re- 


. vereri aliquem. sreeushsóptrog τὸν &- 


διλφὺν, jx. 108. a. Conf. Voc. seq. 
Item. cum — Genit. eadem  noltone. 
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eua τὸ καὶ φρομεθίσθαι ἑωυτοῦ ini- 
ws (αὐτοὺς), ii. 172. extr. 

ΤΙρομηθίη, ὁ, 1) Observantia. Κῦρος 

οἷσον κίρτα ἦν πολλὴ προμηθίη εἶχε, 
ὠπεθωύμαζι τι, i. 88. a. 9) Provi- 
dentia, Prudentia. ἀγαθόν τι, πρόνοον 
εἶναι" σοφὸν δὲ ἡ προμηϑίᾳ, iii. 86. a. 
ubi olim προμηθείη edd. Sed ἰδὲ for- 
lasse προμηϑίη intelligenda Mode- 
ratio, quo perlinet quod apud He- 
sychium προμηθιὺς per σώφρων expli- 
catur. 

Ileesusuexsi» Μιλήτου, Ῥεδ Mileto 
pugna navali decernere, vi. 7. f. 
αὐτοῦ μένων, προναυμειχήσες Πελοπον- 
γνέσον, Hic manens, iter pro 
Pelop. pugnabis, viii. 5o. 2. f. 

Προνηΐη (sive Προναίη) 'Abveis, Mi- 
nerva Pronsa, quasi dicos Vesti- 
bularis, epud Delphenses, igi» τῆς 
Πρενηΐης (al. Προναίης, alii perperam 
Προνοιΐης) ᾿Αθηναίης, viii. 37. f. εἰ 89. 
a. Et, omisso Minerve nomine, ἰς 
IIgorafag τῆς i» Δελφοῖσι, i. 02. a. cum 
Var. Lect. 7. et Not. 

Ileenuer, τὸ, Vestibulum templi. ixi 
τοῦ τρονηΐου τῆς γωνίης, 1. 51. a. m. 
Προνοίμν, Providere. τὸ ὠμείνω προ- 
»οουσίων ργαίετιπὶ ἰἰὑτὶ nonnulli 

vii. 172. a. ubi vulgo Φρονουτίων. 

Πρόνοιει, sic enim Ionice, prorsus ut 
in communi sermome, videtur for- 
matus fuisse Nominaticus hujus vo- 
cabuli, non. Προνοίη, ut vulgo, iii. 
108. 4. scribitur ; num « breve in ἡ 
non mutant Iones: nisi fortusse ve- 
rum est id quod loco cit. codex 
noster F. habet προνοιΐη, quasi a 
verbo προνοίω, idem ac sweoseln. va- 
lente. (Nam, quod in nostra Var. 
Lect. ad iii. 108. 4. προνοΐη tam- 
quam codicis F. scriptura citatur, 
id temere factum est, et sreesed'a ibi 
scriptum oportuit. — Ceeterum alibi 
τσρονοιΐης perperam pro τορονηΐης scrip- 
tum paulo ante vidimus; conf. Var. 
Lect. viii. 37. m. 

Igitur Tledvesm, sive Προνοιΐη, ἡ, 
Genil. προνοίης, Providentia, Con- 
silium. — Sic τοῦ (ev ἡ πρόνοια, iii. 
108. a. (ubi vulgo *gee».) Di- 
vina providentia. Ubi de Homi- 
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 mibus agilur, le προνοίης ποίει .τι 


significat Consulto, Deliberato copn- 
silio, De industria aliquid facere, 
cui opponitur κατὰ τύχην, viii. 87. 
m. f. Sic, πρὸς ταῦτα dx 
ixeiss vdÀe, i. 159. m. δοκέοντες ᾿Απρίην 
ix προνοίης αὐτοὺς ὠποπίμψαι, 6s δά 
σφιων Qieph γίνηται, ii. 161. f. ἀνωΐ- 
στρν γινοβένου ix προνοίης τῆς Κὶ λευμέ- 
γος ἐς τὴν Πυθίην, vi. 66. a. ἐβα- 
σίλευσε ὁ παῖς μὴ ix προνοίης τινὸς, ). 
120. a. m. i£ οὐδεμιῆς προνοίης αὐτὸν 
qouravra, ii. 151. f. 

Πρόνοος, Providus. éyefes τι, πἰρόνοον 

vu, lii. 36. a. 

Πρόξεινος εἰ Πρόξενος, Hospes publi- 
cus. Glosse ex libro vi. Πράξενοι" 
οἱ προσταίται πόλεων xad) Φροντιστειὶ xoi 
ξίνους ὑποδοεχόμενοι.Ό:Ἡ — Conf. Suid. et 
Eustath. Spartanorum reges pos- 
sunt προξείνους ὦ sy» τοὺς ἄν 
ῥδέλωσι τῶν ἀστῶν, vi. 57. a. m. N. 
Alexandrum Macedonem ἐόντες πρό- 
ξεινον καὶ φίλον Atheniensium, viii. 
148. οαίτ. Idem Alexander πρό- 
ξενος xa) εὐιργίτης eorumdem, viii. 
136. m. ubi communem ctocabeli 
formam tenent libri omnes. 
Ilecóxvwée;, Prospicere, Curam ge- 
rere. Hinc ἡμῖν τῆς σὴς ἀρχῆς προο- 
sio, i. 120. f. 

Πρόοπτες, .e, ἡ, Manifestus, I;videns. 
ἡμέας μίλλουσι προόπτῳ θανάτῳ δώσων, 
ix. 17. f. 

Ileeeee», Providere, Prospicere. τὸ 
SUYO» τε xeu προορῶν ὠγαμαί σεν, iX. 
17. f. ἱκοίνων προρφρίων ὅκως βίον aQle- 
» ἔχωσι, il. 191, 1. m. τοῦ cive» 


προορίωντες (Site, προορίοντες), iii. 159. 
m 


TIleeeQuAsréss, dicitur Id quod a no- 
bis alicui debetur (quod nos de- 
bemus alteri; quod alter de nobis 
commeruit) ob ea quae ab illo 
prius in nos profecta erant. δὲς 
εὐργισία προοφωλομίνη apud Thucyd. 
1. 32. est Beneficium quod quis 
debet alteri pro meritis in se antea 
ab ill collatis. — Similiter apud 
Nostrum, v. 82. a. κἡὶ txlen ἡ »eos- 
Φωλομένη ἐς ᾿Αθηναίους ἐκ τῶν Αἰγινη- 
vie» υμΐρο haud ita male quidem 
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intelligitur Vetustum ZEginetarum 
in. Athenienses odium ; subtilius 

| vero si spectes, est Odium Athe- 
niensibus debitum ab /Eginetis 
(Odium quo 7Eginete haud im- 

merito prosequebantur Athenien- 
sés) ob injurias ab illis sibi prius 

 Matas. Similem quamdam ralio- 
nem habet usus verbi Προωιδιΐσθαωι, 
quem suo loco supra vidimus. 

Pro τὸν προοφωλόμενον Φόρον, ex 
aliis codd. προσοφιλορ.. recepi, vi. 
59. 

Ileewsreo, Progenitor, Avus, ii. 161. 
a. ix. 122. a. οἱ προπότορις, Patres, 
Majores, ii. 169. f. 

Πρόπειρα, w;, ἡ, Primum periculum, 

' Periculum ante susceptum. ἐν 'Afs- 
ναίοισι τὴν πρόπειρειν ποιυμένους, ix. 

| 48. m. 

Προπίρυπειν, 1) Preemittere. κήφυκοις 
προπίμψαντες, i. 60. m... 9) In ante- 

Yiora, In ulteriora mittere, iv. 33. 
s. 121. b. 3) Deducere, Comitari, 
Honoris caussa prosequi, i. 111. f. 
viii. 124. f. 126. a. 

Προπηλακισμὸς, ὁ, Contumelia illata, 
vi. 73. a. 

Προπλώειν, Prius (Ante alios) enavi- 
gare, v. 98. a. 

Ileexeát», Ante (Prius) facere. eo- 
᾿πεποίητο αὐτῷ προιξίδρη, vii. 44. a. 
ἐμεῦ προποιήσαντος χρηστὰ ἧς ei, i. 41. 
m. 

Ἡρόπολος, ov, o, Minister, prasertim 
templi, ii. 64. a. 

Ieéxv^a, và, idem quod sequens, 
TÀ προπύλαια, ii. 91. a. 
Προπύλαια, τὼ, Propyleum, Vesti- 

" bulum templi, ii. 101. a. 121. a. 
136. a. 158. a. 155. m. f. 
Heor'vrbéneta:, Ante resciscere, Ante 
cognescere. προπυνθανέμενο; ταῦτα, 
'ν. 63. m. 102. a. πῤοπεπυσμέόνος 
αποντα λόγον, 1. 91. 

ΤἩρόῤῥιζος, ev, ὁ, ἡ, Cum ipsa radice. 
e) ὁ θὼς προῤῥίζους ἀνέτρεψε, 
.Radicitus, Funditus evertit, i. 839. 
exir. κακῶς ἐτελεύτησε πρόῤῥιζος, Pes- 
simum funditus exitum habuit, 
iii. 40. f. 

Hes, Preposilio consirucia 
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l. cum Genitivo, significat 

1) idem fere ac ὑπὸ, A, Ab; οὐ 
λέγεται! πρὸς οὐδαμῶν, À nemine me- 
moratur, i. 47. m. vii. 60. a. &n.- 
μείξεσθαι πρὸς Πωσιστράτου, (i. 4. ὑπὸ 
Πωσ.) 1. 61. m. ταῦτα πρὸς Κυαξάριω 
“«αϑόντις, ji. 73. m. f. λόγου οὐδενὸς 
γινόμεθα πρὸς Πιρσίων, Nulla nostrum 
ratio habetur a Persis, Nulla in 
existimatione sumus apud eos, i. 
121. f. τιετιμῆσθει πρὸς Αἰγνπτίων, 


.1. 75. f. 6 κακόν τι πρὸς θεῶν καὶ 
πρὸς ἀώπων λάβοι, ii. 139. m. πρὸς 


τῶν βασιλέων καταλαμβανε, μιν, et 


"FOI, περιυβρισμένος πρὸς αὐτῶν, 11. 
152. α. μὴ ἀπεμριθίω τὴν ἀρχὴν πρὸς 


τοῦ ἀδελφιοῦ, lii. 65. a. αἰσχρὰ πρὸς 
τῶν Μαίγων πεπονθότος, iii. 65. m. 74. 
a. 'Heidari» xe steer πρὸς βαρβάρων, 
il. 115. α. Similiter, iv. 45. a. et 
mf. v. 20. f. vi. 106. m. vii. 135. 


-$. 151. f. 239. f. 


Eodem pertinent phrases quedam, 
in quibus πρὸς cum. Genit. idem ac 
παρὰ cum dativo valere ait Portus. 


εἴπας τόδε τὸ πος ἐλείπετο ἀθάνατον 


μνήμην πρὸς Ἑλλησποντίων, Apud 
Hellespontios immortalem sui me- 
moriam reliquit, iv. 144. a. nempe, 
Reliquit inemoriam sui, et verbi 
illius a se dicti, in omne futurum 
evum ab Hellespontiis celebran- 
dam; mentionem faciendam ab 
Hellespontiis. Sic γνώμην ἐπίφθονον 
weis τῶν πλεόνων, vii. 159. a. red- 
dere quidem Latine licet, Senten- 
tiam invidiosam apud plerosque: 
sed, subtilius si spectes, intelliges, 
ἐπίφθονον πρὸς πλεόνων idem valere ac 
ἐπιφϑονεομένην (vel. ἐπιφθονηθησομένην) 
πρὸς πλεόνων, Cui invidebitur a ple- 
risque. 

2) πρὸς τινὸς εἶναι significat Pro 
aliquo Facere; . Favere alicui, 
Commodis illius inservire. Κροῖσος 
ἐλπίσας πρὸς ἑωυτοῦ τὸν χρησμὸν εἶναι, 
i. 75. a. τὸ i» στινῷ νκυμαχίειν, πρὸς 
ἡμίων ier), viii. 60, 2. a. Similiter, 
(9e ποιήση " Leva μετιβαλίειν na) γε- 
νίσθαι πρὸς ἱνντῶν, Pro ipsis (nempe, 
pro Grecis,) facere, Ab ipsorum 
partibus stare, viii. 22. 
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καὶ πρὸς, V. 20. m. vii. 154. m. 184. 
a. εἰς. xai δὲ πρὸς, v. GT. f. 

Pro vulgato πρὸς leview, vii. 108. 
m. plures codd. πρὸς ἱσαίρῃ prafe- 
runt ; sed illi haud dubie πρὸς lei- 
ew debuerunt. Vide supra, num. i. 
8 


III. Πρὸς cum .ccusativo, Ad, 
Versus, Contra. Sed nil morantes 
pervulgatum εἰ multiplicem usum 
hujus Prepositionis, quem Herodoti 
siylus cum omnibus Grecis commu- 
nem habet, notemus usus nonnullos 
Nostro familiares, qui vel rariores 
sunt vel difficullatis quidpiam videri 
possint habere. Igitur | 

1) πρὸς cum “ες. interdum idem 
fere ac διὰ cum dccus. galei, nempe 
Propter, Hanc ob caussam, certe 
Hac ex occasione, Hoc respectu, 
Ratione habita hujus rei, Que 
quum ita sint. Sic πρὸς ταῦτα, Y. 
9. sn. f. 88. a. vii. 163. a. πρὸς τοῦτο 
τὸ κύρυγμωι, 111. 52. d. πρὸς ταύτην τὴν 
φήμην, lii. 153. f. πρὸς τὴν καταλα- 
βοῦσαν συμφορὰν, iv. 161. α. πρὸς τὰ 
πυνθαίνομαι: κατιργίσασθαι "Tau ἔργον 
τοσοῦτον, εἰς. Quum audiam Teli- 
nem rem tantam perfecisse, rmoi- 
rum mihi etiam hoc accidit, quod 
etc. vii. 158. f. 

2) πρὸς cum Accus. ες Greco- 
rui more ** Comparationi servire" 
perspecte  Wesselingius monuit. ad 
lil. $4. m. f. ubi xeilg τις ϑοκέοι arte 
εἶναι πρὸς τὸν πατίρε Κῦρον videri pot- 
eral planissime significare, Qualis 
ipse videretur vir esse, cum patre 
Cyro collatus. Sed adjectum ibidem 
verbum vi2ices molestias creavit {π- 
terpretibus, quod alit ita acceperunt, 
quasi (ὥστε) τελέσαι πρὸς τὸν πατίρα 
signifie! Ut ad petris exemplar 
perveriat, sive eum s&quiparet; 
alii πρὸς τὸ τιλίσεμ τὸν πατίρω, Junx- 
erunt, interpretalique sunt Ad con- 
summandum, aut, ad adsequan- 
dum patrem. (vide Not. ad L c.) 
Mihi videtur Herodotus, ista dicen- 
tem faciens Casnbysen, haud. dubie 
Homericos illos versiculos in animo 
habuisse (Odyss. B. 271. seq.) ubi 
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Telemachum his. eerbis : Minerva 
compellat : Ei δή se» σοῦ πατρὸς ὦ- 
ἔστακτο piros n9, Oles Guives $n» τελίσοω 
ἔργον vt ἔπος τε. llaque apud. No- 
strum Infinilivus ille τελίσαι (abrupte 
sic positus, intelligendo τελέσαι ἔργα) 
ad κοῖος ἀνὴρ fuerit referendus, Qua- 
lis vir ad res gerendas videretur 
esse, atque hec verba ad res geren- 
das adjici in nostra versione Latina 
debuerunt ; verba vero πρὸς τὸν Ta- 
τέρα Κῦρον per se stelerinl, eà ex 
Greci onis usu idem valuerit ac 
πρὸς τὸν Travíen συμβαλλόμενος, Cum 
patre collatus. 

8) Sed et peculiari quadam ra- 
lione praposilio πρὸς cum Accus. in 
Comparatione adhibetur ab  Hero- 
dote, scilicet ubi Unum compae 
ratur cum Pluribus et eis quo- 
dammodo opponitur, significatur- 

ue Unum dud Reliqua omnía 
simul sumta :quiparare aut etiam 
superare. Sic ᾿Αθηναῖοι πρὺς πάντας 
τοὺς ἄλλους (συμμάχους) παρεχόμενοι 
νῆας ὀγδώκοντω xa) ἑκατὸν, viii. 44. a. 
ubi bene Valla, Supra quam esteri. 
(Poterat etiam ad verbum reddere, 
Contra czteros omnes.) Gronov. 
Pares omnibus aliis. Larcher. Les 
Athéniens pouvoient étre mis en 
e avec tous les autres al- 

liés; ils fournirent eux-seuls 180 
vaisseaux. Similiter, ᾿Ινδοὸ --- Φόρον 
ἀπευγίνγν πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους, 
ἑξέκοντα καὶ TQmxórin τάλαντα ψήγμω- 
τος, iii. 04. f. Palla, Super ceteros 


omnes. Gronov. Ad omnes cete- 


ro& Larcher. 118 payérent autant 


d'impots que tous les autres en- 


semble. Inm nosiris Latinis, loco 
verborum pro ratione aliorum om- 
nium, reposita hec velim, Contra 
quam (auf, Supra quam) reliqui 
omnes. De /Egypto loquens No 


ster, i. 35. a. ail πιλστα θωυροίσιε 


3x9 8 ἄλλη πῶσα χώρη, καὶ ἔργα λόγου 


μίζω παρίχιται πρὸς πᾶσαν χώρην, 
ubi, in. posteriori membro orationis, 
ad vocab. "Ἔργα repetendum e priori 
"embro adjectivum πλεῖστα videtur. 
Valla: Et preter omnem (Gro- 
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vé» ἑκεῖνος ἡμίων π' το, Viii. 144. 
Jf. ubi τῶν valei τούτων ὦ, 
[Προσδεικνύειν. | Perperam olim. προσ- 
δίξαντα, pro προδίξαντα, iv. 10. a.] 
Ile « (i. 9. comm. προσδέχεσθαι.) 

1) Exspectare, Existimare aliquid 
futurum esse. Cum Accusat. et In- 
finilivo, aut Participio. τοῦτον προσ- 

rini vo; ixetsaoturéptyos, i. 89. m. 
cum Far. Lect. οὐδὲν πάντως -eeri- 
δίκοντο ἐπὶ σφίας τὸν στόλον τοῦτον 
ὁρμήσεσθαι, v. 84. α. οὐ προσδεκόμενος 

κακὸν οὐδὲν πείσεσθαι, vii. 156. m. f. 

viii. 130. m. f. ix. 48. a. et ix. 6. a. 

ubi pro προσεδίκοντο unus codez προσ- 
δόκουν exhibet. Cum nudo ccus. 

rei. οὔτε προσδικομήνους τοιοῦτο οὐδὲν, 

iii. 146. f. 2) Accipere, Probare. 
τὸ ix, Δελφῶν (Libellum quo conti- 


nebatur responsum Delphici ora- 


culi) προσεύχετό τε καὶ προσεδίξατο, 
adoravit Cresus et Accepit, Pro- 
bavit, i. 48. m. 

[Πρισδιξιὰ, nempe. τόξα, perperam 
scribunt codd. nonnulli, vii. 69. a. 
pro πρὸς διξιά. Vide Not.) 

ΣΙροσδηλίεσθαι, Simul (Insuper) cala- 
mitatem adferre. δωμαίνω μὴ ὁ »uv- 
τικὸς στρατὸς τὸν πεζὸν πευσϑηλήσηται, 
viii. 68, 3. a. ubi olim προδηλησ. 

Προσδιαλίγισθαι, Reciprocare sermo- 
nes, Respondere. διελογοβεένω δὲ οὐ 
«πφοσδιελέγετο, iii. 50. f. 

Προσδιεπαισσωλεύεν, Clavis adfigere. 
ovra πρὸς σανίδα προσδιεπισσάλιυσαν, 
vii. 33. f. ubi alii nude διεπασσαλ. 
Vide Var. Lect. et Not. Conf. Προσ- 
πασσαλ. 

Προσδοκῶν vel Προσδοκίειν, i. q. προσδί- 
xtróai, quod vide. προσδεκέοντωας ὠπο- 
λίεσθαι, vii. 156. 7. 

Προσδέκιμος, Qui exspectatur. &ysecar 
στρατὸν προσδόκιμεον εἶναι: Κροίσῳ ἐπὶ 
τὴν χώρην, 1. 78. f. μαθὼν τὸν xavá- 
σκοπὸν ἐόντα προσϑθόκιμον, iii, 193. m. 
vi. 6. a. προσδόκιμος ἐς τὴν Κύπρον, v. 
108. m. προσδόκιμοι πῶσαάν εἰσι ἡμέρην, 
vii. 203. a. κατὼ πόδας ud) ἐλαύνων 
προσδίκιμέρ ἰστι, ix. 89. m. ἐν τοῖσι 

τε παριοῦσί τε καὶ προσδοκέμοισι και- 
κοῖσι, viii. 20. f. 
Πρισεγγρφοίφειν, Simul (Insuper, Pre- 
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terea) inscribere, pingere, inscul- 
pere in columna, ii. 102. f. ubi alii 
προσωνόγραφε aut. προσανύγραψιν, mi- 
nus commode. 

Προσείκελος, 2, ον, Similis. οὔτε τῇ "Aes 
βίη τὰν Αἴγυπτον προσεικίλην, ii. 19, m. 
θηρία πτιρωτὰ, τῆσι νυκτηρίσι μάλιστα 
προσείκελα, iii. 110. b. iv. 61. sm. f. 
γλυκύτητα τοῦ Φοίνικος καρπῷ προσεί- 
κέλος, ἵν. 177. 

Προσεῖναι!, i. q. παρεῖναι, Adesse. Sic 

uidem commode codices nonnulli, 
ἐπεὰν προσῇ ἡ aigu, iv. SO. b. ubi alii 
vulgo προσίη, a προσήνει. 

Προσεμπικραίνειν, Magis exasperare. 

ut. infinit. Medii notione Passiva : 
(οἱ Tigra: προσεμπικρανίισθαι ἔμελλον 
τοῖσι Σαμίοισι, iii. 145. m. N. Conf. 
᾿Εμπικραίνειν. 

Προσεμφιρὴς, Similis. Superlat. φυση- 
τῆρας, αὐλοῖσ, προσεμφιρισταίτους, iv. 
2. a. Conf. '᾿Ἐμφιφής. 

[Προσιξανδραποδίσασθαι olim. edebatur, 
L 156. f. ubi recte nunc καὶ πρὸς, 
ἰξανδρωποδ.] 

Προεσιξαιρίεσθαι, Insuper (Preterea) 
eximere et sibi servare. γυναῖκα μέην 
(sive μέκν) ἕκαστος προσεξαιρίετο, iii. 
150. m. 

Προσεπιλοαρεβώνεσθαι, i. q. συνεπιλαμβεί- 
νσύαι, Manum simul admovere, 
Adjuvare, Operam suam conferre. 
προσεπιλαβίσθαι σφίσι τοῦ πολίμου, V. 
44. m. f. pro quo est συνεπελείβετο, 
v. 45. f. Conf. Προσλαμβ. 

Προσεργαίξισθαι, Simul efficere. x»»à 
τὴ Ἑλλάδι ἀγαθὰ προσεργαζόμενος, 
Procurandis communibus Grzecie 
commodis operam conferens suam, 
vi. 61. a. 

Ileertetus, Adloqui. » ἐς τὸ ἄδυτον τῆς 
ϑιοῦ, ὡς προσερίων, v. 72. m. ubi alit 
Consulturus deam intelligunt ; alii 
rectius, Adoraturus. 

Προσίρχεσθαι, Accedere; sicul προσή- 
ναι, usurpatur ubi agitur de Vecti- 
gali quod in e&rarium Intrat, quod 
Accedit fisco publico. χρήρμωτα τὼ 
τῶν μετίλλων σῷι προσῆλθε, vii. 144. a. 

Προσεταιφίζισθαί τινα, Aliquem sibi 
conciliare, Sibi adjungere socium, 
iii. TO. m. et f. v. ἄδ. b. 
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ἔγμεκε, i. 75. 62:1}. οὐ προσίεμαι: τὴν δια. 
βολὰν, vi. 123. a. 

Singulariter diclum videri poterat 
illud, τῶν μὲν οὐδὲν προσίετό μεν, i. 48. 
a. pro αὐτὸς προσίετο (id est, προσεδί- 
ξατο, ut paulo post ait). Nempe 
verba ista proprie hoc sonant: Nul- 
]um horum adiit illum, id est, ani- 
mum illius tetigit. Fide Not. 

Προσιστάναι, Sistere ad vel juxta ali- 
quem, hinc weertrraxt»at et weerrra- 
vw, idem fere quod παραστῆναι, Ad- 
stare alicui. seertrixet τῷ Κλεομένει 
ἡ θυγάτηρ, Vi. 51. a. ubi conf. nolata 
in Var. Lect. Sic προσστάντες, Ad- 
stantes, i. 199. f. el τῷ ᾿Αστυώγι; 
προσστὼς ὁ Αρπαγος, 1. 129. a. qui- 
bus ambobus in locis sninus recte wes. 
στάώντις el προστὰς (quasi a. weeicr- 
yai) scribebatur, quemadinodum etiam 
πιροσχὼν pro προσσχὼν vulgo scriptum 
supra vidimus in voc. Προσίχειν. 

Singularis est constructio ejusdem 
verbi cum Accusativo cosu ; ὡς δὲ 
epa pu» προσστῆνακι τοῦτο, lloc ubi 
subiisset ejus animum, i. 86. m. ubi 
ad Animum (ranslatum hoc verbum 
idem ac ἐσελθεῖν, et. quemadmodum 
ἐσελθεῖν eadem notione non modo cum 
Dat. sed et cum dccus. construi pot- 
est, (vide supra, in ᾿Εσίρχεσθαι) sic 
ei προσφτῆναν h. ἰ. cum. dccus. con- 
struere placust Herodolo. Conf. Var. 
Lect. et. Not. 

Ilgeriry uv, vide supra in Προσίχειν. 

[TigeexaAtu», Advocare. ἐς λόγους woec- 
txaAstre τοὺς Βαρκαίους legebatur olim 
iv. 901. m. ubi meliores libri wgotxat- 
Mise cederunt. 

Προσκατῆσθαι πόλι, Obsidere urbem. 
προσκατήμενος ἐπολιόρκει, ἐς τὸ ἐξεῖλε, 
ii. 157. ᾿Αμαιϑουσίους ἱπολιόρκιε προσ- 
κατήμενος, V. 104. extr. N. προσκωτ- 
$eí«. τοὶ, Adsidere alicui, id est, 
Adsidue convenire aliquem, et eum 
flagitare eique instare. IIwewreari- 
δίων προσκατημένων (nempe τῷ Πίρση), 
καὶ διωβαλλόντων ᾿Αθηναίους, vi. 94. a. 

Hgerxirbai, (comm. προσκε; σθαι) quasi 

tine dicas Incumbere. Significat 
autem 
1) Instare alicui: sive sollici 


neo 


tando et incitando, ut τῷ Κύρῳ "Ae- 

πῶγος προσίκειτο, δῶρα πίμπων, i. 193. 

a. site (μὲ in re Militari) hostiliter 

adgrediendo, μέ ἤλαυνον τοὺς ἵππους 

--- καὶ προνικίαιτό eQi, (on. pro προσ- 

ἔκειντο, 1X. 57. extr. τὸ προσκείμενον, 

(i. €. οἱ προσκείμενοι Gul τὸ προσκείμενον 

μεέρος τοῦ στρατοῦ) ix. 6. a. N. » ἵ-- 
σὸς αἰεὶ προσίκειτο, ix. 40. m. 60. a. 

2) Deditum, Addictum esse, ut 
Amicus amico, quo utitur familiari- 
ter, cum quo multa consuetudine 
conjunctus est. ἦν ei Φίλος, τῷ meer - 
ἐκίετο τῶν ἀστῶν μαείλιστα, vi. 61. a. 
Sed el, Deditum esse, Indulgere 
vino. else Tlierus xeleva προσκίαται, i. 
133. m. τῇ Φιλοινίη πλειόνως προσκίεσθαι, 
iij. 84. m. 

3) προσκεῖσθαι habet. significatio- 
nem Passicam, qua: respondet variis 
significatibus Actiti verbi προστιθέναε. 
τῷ τὸ ἐλέχιστον ὑπισταμίνω προσικίετο 
ἡ παρθένος, Ei, qui minimo conten- 
tum se fore declarasset, Adtribue- 
batur, Jungebatur, 1n matrimo- 
nium dabatur virgo, i. 196. m. 
(conf. Προστιθίνει, num. 1.) τοῦτό μοι 
πρόσκειται, Hoc (δος munus, hoc offi- 
cium, hic honor, hoc jus) mihi tri-, 
butum est, Injunctum est, Ad me - 
pertinet; ei similia. τοῖσι προσίκειτο, 
Quibus hoc mandatum erat, i. 119. 
Jf. x«) οἱ μὲν ταῦτα ἱποίιον τοῖσι προσ- 
ἐκίειτο αὕτη ἡ ἀχιρις τιμὴ, Vii. 86. α. 
σῶὥστραι θύειν τοῖσι θεῶν τιμὴ αὕτη προσ- 
κίιται, i. 118. ezir. τούτοισι (Spar- 
tanorum regibus) προσκίεται προξζιί- 
γους ὠποδεικνύνε; τοὺς ἄν ἐδίλωσι, Vi. 
57. f. ἀνθρώπων οὐδενὶ πρεσκίεται ἡ 
τίχνη (n μαντικὴ), τῶν δὲ θεῶν μετιξετί- 
gemi, i. 88. a. 

Προσχέπτισθω, Ante considerare ct 
perpendere. προσκείμενος ἐπὶ σίωυ- 
τοῦ, vii. 10, 4. ravra προσκε εἰμεένοι 
κοὶ ἐπιλογισθίντες, vii. 177. a. 

Προσκηδὸὴς τινὶ, Adfinitate conjunctus, 
viii. 136. a. 

Προσκτῶσθαι, Adquirere, Possessioni 
vel ditioni sus adjicere. τὴν K«s- 
wudexins προσκτήσνισαι πρὸς τὴν iovreU 
μοῖραν βουλόμενος, i. 73. a. Adjun- 
gere sibi socium sire in bello, sive 
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in pace. Καρίης τὴν πολλὴν προσικτή- 
σαντο σφίσι σύμμαχον εἶναι, v. 103. f. 
viii .196. m. Miltiades προσκτᾶται τὸν 
Καλλίμαχον, In suam sententiam 
perduxit, Nactus est suffragatorem 
accedentem eis qui jam ante cum 
ipso senserant, vi. 110. a. 

Ileerxvriuy, Adorare, Sese proster- 
nere. νγές ἐπὸ τῶν ἵππων 
προσικύνιον τὸν Δαρεῖον ὡς βασιλῆα, iii. 
806. eztr. N. προσκυνίειν ϑασιλῆοι πτροσ- 

' ακίπτοντας, vii. 136. a. N. viii. 118. f. 

Προσλαβίσθαωι, 1. q. προσεπ λαιβίσθωι, 
qvod vide supra. προσελίβεϊο τούτου 
τοῦ πάθεος, viii. 00. f. ubi ollm προσε- 
βάλετο. Vide Var. Lect. εἰ Not. 

Προσλογίζεσθαι, Adnumerare, Superi- 
ori numero adjicere, τὴν ἐξ 'EQteev 
ὁδὺν δεῖ προελογσασθα, ταύτη, V. 54. 
7n. τὸ δὲ ἐκ τῆς Ἐῤρώπης ἀγόμενον στροί- 
τιυμα iri προσλογιστία (sic suo more 
Nosler, pro προσλογιστίον) τούτω τῷ 
ἐξεριθμημίνω, vii. 186. αἱ. 

Προσμιγυύειν οἱ Προσμέσγειν, Adire, Ad- 
propinquare, variis modis, 1) Ad 
manus venire cum hoste, Consercre 
manus, Ádgredi. τοῖσι ἐσιβαλοῦσι---- 
ὁ ἵππος πρώτη προσίμιξι, V. 64. m. 
ἀθρόοι προσέρωξαν τοῖσι βαρβάροισι, Vi. 
]1Q. m. οἱ Σκύθαι ἄποροι προσμίφγειν 
(temere olisn. προσμέγειν edd.) ἵν. 46. 
extr. reddi poterat Aditu difficiles: 
sed reclius interpretaberis Difficiles 
quibuscum ad manus venias. 

2) Adpellere. προσέμιξαν τῇ Νάξω, 
vi. 96. a. T7» Πιλοποννήσωῳ, vii. 168. 
m. τῇ Acin, viii. 130. a. 

Tleoc vao awytir dos ἑτέρας vias, Ad supe- 
riores (Insuper) alias naves fabri- 
cari, vii. 144. f. 

Πρόσοδος, ev, ἡ, 1) Aditus. Τώμυρις 
ὠπείπατο (τῷ Κύρω) τὴν πρόσοδον, i. 
205. m. 2) Adgressio, Impressio 
facta in hostem, Conflictus, quum 
ad manus venitur. i» ταύτησι v»: 
προσόδοισι τῆς μείχης, vii. 214. a. τὴν 
πρόσοδον isroitro, Vli, 223. a. τὴν weie- 
edo» ἱὑποιεῦντο, ix. 101. f. 3) Φόρων 
πρόσοδος, Reditus tributorum. φόρον 
πρόσοδον τὴν ἐπίτεον κατὰ τώδε διεῖλε, 
ii. 80. m. ἡ πρόσοδός σφι ἐγίνετο ἀπὸ 
τῶν μιτάλλων, Vi. 46. m. 
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Προσόμουρος, i. q. ἵμονρος, εἰ πρόσουρος, 


initimus. Νασαμῶσι προσ ἐρεουραὶ 
εἰσι vA, iv. 173. a. 

Προσορίγισθαί τινε idem fere videtur 
signifcare ac προσκίσθαι num. 1. 
nempe, Adplicare se ad aliquem, 
Instare, Sollicitare. ἔτε πλόον weec- 
egiryorró oi tel προσωρύγοντό ei, vii. 6. 
a. m. cum Var. Lect. εἰ Not. 

Προσορμείζισθαι, Adpellere, aw£ certe, 
Prope oram Stationem capere, οὐς 
ἴα τὸς νἱκς πρὸς τὴν νἦσον προσορμέ- 
ζεσθαι, vi. 07. a. ᾿. 

Πρεσουδίζειν, Humo adlidere. λαβόντα 
và παιδίον προσουδίσαι, v. 92, 3. m. 
Πρόσουρος, o, n, i. q. ὅριουρος ed soocó- 
MM Finitimus, Confhis. τῇ Ἄρα 
βίη, προσούρω ἰούσῃ nempe τῇ Αὐγύπτω, 
Arabiz /Egypto finitimee, ii. 12. κι. 
οἰκίοντις Αἰγύπτου và πρόσουρα Λιβύη, 
ji. 18. a. m. Αἰθίοπες οἱ πρόσουρωι 
Αἰγύπτῳ, iii. 07. a. 109. a. v. 49. m. 
Προσοφείλειν, idem fere ας simplez 
ὀφώλων, Debere. τὸν προσοφειλόρεενον 
Φόρον μετίει, Debitum (debitum ad- 
huc necdum solutum) tributum 
remittit novus rer, vi. 59. ubi ali 

minus recte προοφειλομ. 

ἡ ἔχθρη ἡ προσοφιλομήνη (sic enim 
eliam h. |l. cum MSS. quibusdam le- 
gendum videtur pro vulgato προοφει- 
Aeg.) ἐς ᾿Αθηναίους ἐκ τῶν Αἰὐγινητίων, 
v. 82. a. idem fere sonat ac à παλαιὴ 
ἔχθρη, cap. 81. m. nempe Vetustum 
odium adhuc debitum, id est, cujus 
etfundendi adhuc defuit opportuna 
occasio. 

Προσπασσαλεύεων, Clavis ligneis ad- 

gere. σανίδα τροσπασσαλιύσαντες 
(nempe αὐτῶ), sire polius, cw». 
(aut πρὸς σανίδα) προσπασσαλεύσιιντες 
(nempe αὐτὸν) ἀνιρίμασαν, ix. 190. 
extr. cum Par. Lect. et Not. Conf. 
Πρισδικπασσαλ. 

Προσπεέρπειν (πρὸς 70a), Mittere ad 
aliquem, nempe Mittere qui alteri 
conditionem proponat aut eam sol- 
licitet, ix. 108. a. N. 

Προσπίπτεν, Accidere, Incidere. αἱ 
ara προσπίπτουσαι, καὶ αἱ νοῦσοι, 
vii. 40. f. 

Πρισελέσσειν, 


Adstruere. νεοσσιὰς 
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προσπεηλοισμέναις ἐκ πηλοῦ πρὸς ὡπο- 
κράήμνοισι oUgsei, iii. 111. m. 

Προσπλίων, Adnavigare, Navigare in 
hostem, vii. 194. f. ubi perperam 
olim προσπταοντας edd. pro προσπλί- 
ὀνγταις. 

Προσπλώειν, i. Q. προσπλίωμν, ἐξ ἀντίης 
προσπλώειν, viii. 6. m. 

Προσπλωτὸς ποταμὸς Nostro dicilur 
Fluvius in quem e mari navibus 
aditus et adscensus patet. «erase 
προσπλωτοὶ ἀπὸ θαλεέσσης, lv. 47. f. ἐς 
ὃ ὁ Βορυσθένης ἰστὶ προσπλωτὸς, Quous- 
que adverso fluvio e mari navigari 
potest, iv. 71. a. (conf. IleecBai- 
»u»). 

Προσποιίσθαι, Sibi comparare, Sibi 
adsciscere, προσποιησάμενος ξύλινον 
πόδα, ix. 37. ΤΟΝ. τοὺς δὲ, φίλους 
προσεποιήσατο, 1. 6. m. προσποιίξεται 
Κόβωνα, Cobonem sibi conciliavit, 

. Ad. suas partes pertraxit, vi. 66. 
79). αὟ, 

Πρόσπολος, o, Famulus, Minister, ii. 
64- f. 

Προσπταίμν, 1) Offendere, Impin- 
gere. αὐτὸν τὸ γόνυ προσπταῖσαι λέ- 
γουσι, Vi. 194. exir. προσπταισάντων 
τῶν πρώτων, SCi. πρὸς τὸν Aber, vii. 
22. a. coll. vi. 44. m. 29) Cladem 
accipere. προσπταίσας μεγάλως, i. 16. 
b. ii. 161. m. vi. 95. f. vii. 210. f. 
170. m. τὸ μέν Ti εὐτυχίων τῶν πρηγ- 
μάτων, τὸ δὲ προσπταίειν, iii. 40. m. 
weh, Τυγιήτας μούνους προσίπταιον, À 
solis Tegeatis (In solo cum Tege- 
atis bello) cladem acceperunt, i. 
65. a. Similiter, τῷ πεζῷ προσπταίσας 
πρὸς τοὺς Βρύγους, καὶ τῷ ναυτικῷ M&- 
γάλως Ti" Alu», vi. 45. ὁ. προσπταί- 
eus τὴ ναυμαχίη, Post cladem pugna 
navali acceptam, ix. 107. extr. 

IIeoreiu», Confluere, Magna frequen- 
tia adcurrere. ἐκ τῶν δήμων ἄλλοι 
προσιῤῥιον, i. 62. a. 

Προστάώσσιν, 1) Adtribuere, Adjun- 
gere, Contribuere. πρὸς τοῖσι ἐθνισι 

τοὺς πλησιοχώρους προστάσσων, iii. 80. 
a. ubi paulo post, ἄλλοισι ἄλλα, iras 
via, eudem notione. μοίρη τινὶ προσ- 
Tíccu» ἑἱωντὸν, Darti cuidam sese 
adjungere, i. 94. m. f. N. ᾿1νδοὶ 
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προσετετάχαιτο συστρατενόμενοι Φαρνε- 
Cte», Indi, qui in Xerxis exercitu 
militabant, Adtributi erant Phar- 
nazathre, qui nempe eis erat pre- 

fectus, vii, 65. 

2) Jubere, Mandare, Imperare. 
τὰς διόδους----προστισσουσι τοῖσι λΜειλη- 
σίοισε Φυλοίσσειν, ix. 09. f. οἱ δὲ πῶν 
τὸ ἐναντίον τοῦ προστιταγμένου ἐποίεον, 
ix. 104. b. οἱ μεν νίας παρείχοντο ,----- 
τοῖσι δὲ ἵππος προσετίτακτο, Vii. 21. f. 
ἐκέλευε τοῖσι προσετέτακτο ταῦτα πρήσο- 
eu», Jussit hos quorum officium 
erat talia facere, vii. 39. f. τὸ veee- 
ταχϑτα, Mandata, if. 1921, 4. 
extr. Conf. Προσκίεσθαι, num. 3. ex 
vii. 36. a. 

Προστέτης, $9, o, Profectus, Preses, 
Dux. προστώτιω ἐπιλαβόμενοι, i. 127. 
α. προστάτης TOU ἱμπορίον, ii. 170. m. 

Προστῆναι, vide in Πρώστάναι. ' 

Προστιθέναι, 1) Adjungere, Jungere. 
ταύτην ἐθέλησε τούτω γυναῖκα, προσθεῖναι, 
vi. 126. m. 2) Imponere, Injun- 
gere alicui aliquid faciendum. sewy- 
p τὸ ἄν Toy προσθίω, μηδαμῶ παρα.- 
χρήση, i. 108, m. f. ubi perperam 
olim προθέω edd. contra quai MSS. 
Arch. Med. F. el alii cum ora Steph. 
τὸ Tei προσίθηκα πρῆγμα, iil. 62. m. 
προσέθεσαν αὐτῷ πρήσσειν ἣ δύναιτο 
ἄριστα, V. 30. Καὶ S) προσθεῖναι τὰς 
θύρας, Adducere, Claudere fores, 
iil. 78. m. f. 4) προστιθέναι τινὶ &ri- 
pin, Intligere alicui ignominiam, 
vii. 11. a. ubi nonnulli codd. προτι- 
θίναι. Vicissim, pro εἴ τις προθείη πᾶσι 
κελεύων ἐκλίξασθαι εἰς. quod habent 
edd. iii. 38. a. MS.Sti omnes προσθείη 
proferunt, quod teneri fortasse aut 
reslitui auctori debuerat. 

Medium Τροστίθεσθαι 1) cum Da- 
tivo, Adjungere se alicui, sententie 
aut voluntati illius. τῷ λόγῳ τῷ 24- 
χθέντι προστίθεμαι, Adsentior, ii. 120. 
G. o ei ἔγωγι προσθήσομοι τὴ γνώμη, 
Voluntati ejus non obsequar, i. 
109, m. (conf. Τνώμη, num. 3.) i σὺ 
γιώμη τῇ ἐμὴ προσθῇ, (Aor. 2. Sulj.) 
Vi. 109. f. οἱ δὲ προσίθεντο ταντὴ τὴ 
γνώμη, Adhaserunt huic sententisz, 
iii. 83. a. τῷ ἀστῷ προσϑήσονται, Fave- 
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bunt suo civi, Suffragia ferent in 
illus favorem. ii. 160. { 

4) προστίθεσθαι τινὰ, Sibi adjun- 
gere aliquem, socium, amicum. εἶ 
τινα στρειτὸν ἀνδρῶν φίλον, i. 
59. a. et sn. τὸν “Ἔλληναι Φίλον προσϑί- 
cfe, i. 69. α. iii, 74. a. v. 66. extr. 
si» δῆμον προσϑίμωος, Plebe suis par- 
tibus adjuncta, v; 69. f. 

9) προσ τινὶ πόλεμον, Susci- 
tare (Facere) alicui bellum. ὀόντες 
οἰκήιοι πόλερεόν οἱ ^ , iv. 65. 
J-. μῆνιν προσθέσθαι τινὶ, Iram contra 
aliquem exercere, vii. 229. f. 

4) Temere olim seeribesfé ᾿Αρι- 
C'Tayéen πρήσσων ἄριστα edd. v. 80. f. 
ubi meecivra» dedere scripti libri 
omnes. 

Πιροσυμμίσγειν, Ante miscere. serape! 
Te evyerr; τὸ ὕδωρ ἐς τωυτὺ, vii. 
199. m. 

Ileecvsyeimic ai, Antea matrimonio jun- 
ctum fuisse. τὴν "Acerras, προσύυνοι- 
x4caca» Καμβύση, iii. 88. m. Fide 
Συνοικίειν, 

TleicQare;, Recens, νεκρὸς πρόσφατος, 
i). 89. ὁ. 121, δ. m. 

Προσφίρων, Adferre, Inferre, Propo- 
nere. πρὸς τὴν δωρεὴν τοιοίδε S v 
σας προσίφιρε, Ad. accipiendum hoc 
donum talia commentus adtulit, 
vi. 195. m. προσφίρων τινὶ ἀναγκαίην, 
vii. 179. f. βίην, ix. 108. a. (ubi 
plures προσεφίριτο, pro. specifies.) 
πόλεμον, vii. 9, 3. a. N. (ubi quidem 
προφίρειν praferunt plerique libri) 
προσίφιρον αὐτῷ τάδε, Fimc ei pro- 
posuerunt, v. 40. a. δεύτερα αὐτῷ 
πρφοσίφερον, φάμενοι εἰς. iii. 74. m. f. 
προσίφιρε αὐτῷ λόγον τοιόνδε, His ver- 
bis eum compellavit, iii. 134. a. v. 
80. m. viii. 100. a. λόγους προσφερόν- 
τῶν πιρὶ ὁμολογίης, Conditiones pro- 
ponere de deditione, viii. 52. 5. 

surpatur etiam. προσφίρειν de Con- 
ferendo tributo. ἑκατὸν vé urta προσ- 


2a iii. 99. f. 

assivum. et. Medium. Πρεσφίρε- 
σθαι. 1) Offerri, Sese offerre. 
προθύμως ἔπρησσε τὰ προσφερόμενα 
πρήγματα, Oblata negotia peregit, 
ii. 173. a. οὗτας δὲ χρησμωδίων προσ- 
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ἐφίριτο (nempe τῷ βασιλῶ), Hic igi- 
tur regi se obtulit, (adiit eum, egrit 
cum eo) vaticinia canens, vii. 6. 
extr. 

4) Congruere, Convenire, Simi- 

lem esse. ὁ χαρακτὴρ τοῦ προσώπου 
(τοῦ παιδὸς) πρ͵οσφίρισθαι ἔδόκα ὃς 
ἑωυτὸν (perperam οἰδπι ὡς ἑωνεὺν 
edd.) i. 116. a. ubi smox in eamdem 
fere sententiam, ὃ τε χρόνος τὸς ix- 
ἤσιως 75 ἡλικίη τοῦ «αἰδὸς ἰδέκαι συμ- 
βαίνειν. Conf. mox Τίιροσφερής. 

8) Ut formula προσφίρων τινὶ λό- 
γους utentem. Nostrum supra. vidi- 
mus, sic verbo Medio ulitur. auctor 
Vite Hom. cap. 4. f. segeearéyxesvo 
αὐτῇ λόγους. Similiter pro βίην προσ 
ἔφερε, ix. 108. a. plerique libri βίην 
προσεφίρετο exhibent. 

4) [n re Militari, προσφίρεσθει 
significat Cominus adgredi, Con- 
gredi cum hoste, Impetum facere. 
“πρὸς πεφραγμένους προσεφίροντο, V. 84. 
m. προσφίρισθα: Πίρσησι, V. 109. a. et 
f. προσοισόμενοι τοῖσι ἐχϑροῖσι,-- πρὸς 
τὸν ἂν προσενεχϑῇ, v. 111. a. προσιφί- 
guo πρὸς τὸν ᾿ονήσιλον ὁ ᾿Αρτύβιος, V. 
119. ἱπποτοξόται, πἰροσφίρισθα: ἄποροι, 
Quibuscum fieri non potest ut ad 
manus venias, ix. 49. d. κατὰ τὸ 
ἐσχυρότερον προσερίχθησαν, nempe τοῖς 
πολεμίοις, Gui πρὸς τοὺς πολεμίους, ΕΔ 
parte congressi cum hoste, qua 
steterunt validiores, ix. 71. a. tw 
ix ToU Ἰκαφίον πελεύγιος προσφερόμενοι 
προσίμιξον τῇ Nate, Postquam ex 
Icario mari erumpentes (irruentes) 
adpulerunt ad Naxum, vi. 96. a. 

Προσφιφρὴς, o, ἡ, 1) i. q. ἐμφερὸς, Si- 
milis. Κόλχοι Αὐγνπτίοισε προσφερίες 
εἰσὶ,--- καὶ à ζόη πῶσω xai ἡ γλῶσσιι 
ἐμφερής ἔστι, 1]. 105. α. οἶδα τούτοισι 
ἱφοῖσι τόδε ποιεύμενον προσφιρὶς, ἵν. 33. 
f. Conf. Προσφίρφεσθαι, num. ἃ. 2) 
idem quod πρόσφορος, Conducibilis, 
Utilis. eie: σοῖσι πρήγμαισι Y $ 
erteos, v. 111. m. ubi ez uno MS. 
Arch. προφιρίστερον adscivit Schaf. 
Conf. Far. Let. : 
IleerQiX, Dilectus, Carus, Acce- 
tus. σεροσφιλέες ἐγίνοντο τῷ SaciAG, 
1. 168. a. οἱ m. ἐόντι τῶν ἡλίκων ay- 
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δοιιοτάτω καὶ πρεσφιλιστώτω, Quum 
esset maxime (ab omnibus) ama- 

tus, i. 123. a. 

Πρόσφορος, Conducibilis, Commodus, 
Ad rem faciens, Necessarius. ἔχον- 
τας τὰ πρόσφορα ὡς dreignropávevg τὸν 
τεθνηκότα, iV. 14. m. f. παρφαιρτίετο τὰ 
“ρόσφορα τῇ στρατιῇ, vii. 20. a. 

Πρεσφυίως λέγειν, Scite, Ingeniose lo- 
qui, i. 27. f. 

Ileéexsus, τὸ, 1) Pretextus, Spe- 
cies quam quis pre se fert, Spe- 
ciosa caussa. «jr« (nempe, s» Egi- 
τρία καὶ αἱ Alii) σῴι πρόσχημα ἔσαν 
τοῦ στόλου, Vi. 44. α. τοῦτο μὲν πρό- 
σχῆμα λόγου ἥν, vi. 138. a. αὕτη 
miri πρόσχημα τοῦ λόγου ἦν, iv. 
167. f. πρόσχημα μὲν ποιεύμενος ὡς 
ἐπ᾿ ᾿Αϑήνας ἐλαύνει, vii. 157. . εἰ μὲν, 
χρημάτων χρηΐζοντες, πρόσχημα (in 
speciem tantum) ἡμέως ἐξαιτίονται, 
ix. 87. m. 

2) πρόσχημα, Decus et ornamen- 
tum, Precipuum atque Princeps 
in suo genere. Μίλητος---- Ἰωνίης ἦν 
πρόσχημα, v. 28. 

Προσχοῦν, Adgerere humum. τῶν πο- 
ταμῶν ταῦτα τὰ χωρία προσχωσιέντων, 
Ex fluviorum adluvione enata sunt 
hzc loca, ii. 10. m. τὸν πρὸς μέσαρε- 
βρίης ἀγκῶνα. (τοῦ Νείλου) προσχώσας, 
Qui brachium Nili australe adgesta 
humo obstruxit, ii. 99. a. m. 

Προσχρήξων, sive Προσχρηΐζειν, cum 
Genit. Rei, Insuper cupere vel 
postulare aliquid, v. 11. m. 18. m. 
viii. 140, 2. a. Cum genit. Persone 
εἰ Infinit. Petere ab aliquo, Orare 
et obsecrare. προσχρηΐζω ὑμέων πεί- 
θεσϑαι Μαρδονίῳ, vili. 140, 2. a. 

Πρισχωφίιν,  Accedere, Adpropin- 

UBre. προσεχώριον πλησιαιτίρω στρα- 
sind τῷ erqurinidu, iv. ΤΕ Inde 
translata notione. τὼ (i. e. xarà và) 
δ᾽ ἄλλα νόμαια Θρήξι προσκεχωρήκεισι, 
iv. 104. N. προσκεχωρήκασι (κωτὰ 
τὴν) γλῶσσαν πρὸς τὸ Καρικὸν ἔθνος, i. 
179. a. liem, προσχωρίειν πρὸς τὴν 
γνώμην τινὸς, vili. Go. extr. 

Πρόσχωρος, ὁ, ἡ, Finitimus, Accola. 
μετεπίμψαντο τοὺς προσχώρους τῶν Ac- 
ο πίων, ix. 15. a. 


IIO 


Πρόσω, Adverb. 1) Procul. ἐξεναχω- 


Ll , 


ἴσαι πρόσω ἀπὸ τῶν Φορτίων, iv. 196. 
m. e) πρόσω σκοπιὴν ἔχοντες, v. 18. a. 
οὐ πρόσω Ἑλλησπόντου, v. 13. f. 

2) In anteriorem partem, Ul- 
terius, Longius. Cum Zrticulo τὸ 
et i Praposilione. «τροβήσομαι ἐς τὸ 
πρόσω, i. 5. m. f. ni αἰεὶ is τὸ πρόσω, 
in. 95. f. 71. PE ἐς τὸ πρόσω οὐδὲν 
προικόπτιτο, Nihil promovebatur, 
ii. 56. a. Et absque prepositione. 
εἵποντο wi) τὸ πρόσω, li. 123. Qq. 
ἐπορεύετο ai) τὸ πρόσω, vii. 80. a. 
ix. 57. f. Eliam nude, absque Ar- 
ticulo τὸ φῦμα  iniptero πρόσω, li. 
138. 

3) Notanda formula, «πρόσω i 
τῆς νυκτὸς, Jam multum processe- 
rat nox, ii. 121, 4. f. et huic simi- 
lis, πρόσω τῆς γυκτὸς προελήλωτο, ix. 
44.a. N. Cum quibus convenit isla, 
εἰ μὴ πρόσω desrig ἀνήκοι, vii. 237. m. 
Ei, 4 τὸ πρόσω μεγάθεος τιμῶνται, 
Honorantur et ad insignem mag- 
nitudinis gradum evehuntur, iii. 
154. m. 

4) Comparativ. Προσωτέίρω, Ulte- 
rius. οὐκ ἔχω προσωτίρω εἰπεῖν, Vi. 
194. ὁ. οὐκ ἔτι προσωτίρω ἑλκύσαι, ii. 
175. f. iv. 7. 7. οὐ προσωτίρω Ἰσση- 
δόνων ὠπικίσθαι, ἵν. 16. m. μὴ ἐπιδιώ- 
x&» fr; προσωτίρω, vil. lll. a. τὸ 
προσωτίρω μηκέτι wu, Mi. 45. a. 
οὖς εἶναι (Quel) διελθεῖν τὸ προσωτίρω, 
v. 10. a. τὸ γὰρ προσωτίρω, πᾶν δεινὸν 
» τοῖσι “Ελλησι, viii. 192. m. f. 

5) Superlat. τὰ (pro κατὰ τὰν) 
προσωτιίτω, In remotissimis locis, 
iv. 43. a. Et Neutrum plur. pro 
"dverbio. ἐς τούτους μοι δοκέει καὶ 
προσώτατα ἀπικίσθαι, Hi sunt ex- 
tremi (remotissimi) eorum ad quos 
ille pervenisse mihi videtur, ii, 
103. a. ubi temere alii xai οὐ προσώ- 
TA TG. 


Πρόσωπον, τὸ, Hostrum avis dicit 


Noster. Ibis avis πρόσωπον Φορίε; ἐς 
τὸ μέλιστο ἐχίγρυπον, i 76. α. 


et f. 


Προσωφελίειν, J uvare, Adjumento esse, 


sweocu Qiu ἰδέλοντες τοῖσι Ἕλλησι, ix. 
108. b, 
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Σροταριχιύων, Sale ante condire, ii. 
. 7. f 

Ilgeru»t», Pre se ferre, Proponere 
conditiones. μφγείλαι προτεινόντων ἐπ᾿ 
οἷσι ὁμολογίειν ἐθέλουσι, vili. 140, 2. 
sn. 

Medium προτείνισθαι, i. ᾳφ. Acti- 
eum. TdÀ σοὶ ἐγὼ προτείνομαι, ν. 94. 
᾿. Tie» μὲν οὖν ταῦτα προετείνετο, 
vii. 160. exir. aut 161. a. peto 
. προετείναιτο τῆς βασιληΐης τὸ ἥμεσυ, 
Conditionem it ut merce- 
dis loco sibi traderetar etc. Mer- 
. cedem postulavit, ix. 34. a. ὑπο- 
. στάντες τὸ ὁ Μιλάμπους προιτείνιτο, 
ibid. b. 

Ileovtenies, ^, e, i 4. πεότερος, Prior. 
τὴ προτεραίῃ, 1 scil. ἡμίρη, Pridie, vii. 
212. exir. τῇ προτιραίη τῆς ὑσταίτης 
κατασταίσιος μελλούσης ἔσεσθαι, Pridie 
ejus diei quo etc. ix. 9. «. Sic τῇ 
ὑστιραίη, ix. 8. a. Sed τῆσι προτίρησι 
ἡμέρησι, ix. 5T. 7. 

Ileorteits, et Προτερεύειν, Dreeire, Ante 
alios (Relictis aliis) progredi. see- 
φιρεόντων δὲ τῶν σὺν TInvrariy, ix. 57. 
a. προτερίων τῆς ὁδοῦ, ix. 66. f. ubi 
alii «pes y. 

Πρότερον, fldser bim, Prius, Antea. 
,4 Eitérs πρότερον ἦν ἀνώνυμος, ἵν. 45. 


qn Cum Genitivo constructum, in- 
duit vim prepositionis πρὸ, Ante. 
ὀλίγῳ πρότερον τουτίων, l'aulo ante 
has res gestus, Paulo antea, viii. 
05. a. πολλοῖσι ἔτισι πρὸ τουτίων, Viii. 
96. f. N. Eadem nolione. recipit 
eliam τὸ arliculum. τὸ πρότερον τῶν 
ἀνδρῶν 1 τούτων (Ante hosce homines) 
θιοὺς εἶναι λέγουσι τοὺς ἄρχοντας, ii. 
144. a. πρότερον δὲ, ἢν μὴ ἡμίας λόγος 
αἱρῆ, οὐ συμμίξομίν τοι, lV. 197. 

, uii in Lat. vers. pro. prius vero 
. quam, reponendum prius vero, nisi 
nobis ratio aliqua suaserit, eic. 

Q) Inter Articulum et Substanti- 
eum interpositum, induit vin. Ad- 
jectivi. ó πρότερον βασιλεὺς Σαρδίων, 
Pristinus rex (Rex olim) Sardium, 
i. 84. a. ubi quidem πρότερος pre- 
ferunt alii, ἰπὶ τῶν πρότερον βασιλίων, 
i. 186. a. (ubi item προτέρων alii) 
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Τῶν πρότερον βασιλήων, ii, 161. a. ubi 
seeriqor unus cod. Pa. Sed ix 
ATpite τοῦ πρότιρον βασιλίος vel βα- 
σιλῆος consentiunt. omnes. δὲς εἰ, 
τῶν πρότερον ἀδικημάτων, vi. 87. a 

3) πρότερον ἢ, el πρότερο» ei» d, 
Priusquam. ἔσαν ' Δαρείῳ xa) πρότερον 
s βασιλεῦσαι, Te9s παῖδες, vii. 2. a. 
φεῦτα ἐξαγγέλθη πρότερον πρὶν ἢ pu 
&xixieóui, vi. 116. a. ubi. abest se 
aliis (vide Far. Lecl.) (ἔλεγε vein) 
πρότερον πρὶν ἢ γυίσθαι τὴν μεΐχην, 1X 
16. extr. Similiter in Negatione. οὐ 
πρότερον dori s πρὶν μ σῴιαις ὑπο- 
χμρίους ἐποιήσατο, vi. 45. m. ev πρό- 
τίξον ἀνίσχε πρὶν ἢ ἀπύκετο ἐπὶ τὸ 
᾿Αξτεμέσιον, viii. 8. m. f. οὐ πρότερον 
t se» ἢ ἢ ἕλω, viL 8, 9. m. 
ἔφραζον οὐ πρότερον παύσεσθαι πρὶν u 
δίκα δῶσι, i ix. 03. f. εὔχετο dde 
οἱ συντυχίην γινίσθαι, 5 pur wavru— 
πρότερον ἡπ- γίνηται, vii. 54. m. 33d»- 
κται μὴ πρότερον ἐπαναστῆναι ἢ ἱξίλωσι 
Θήβας, ix. 87. a. N. ubi wel» s 4 olim 
edd. contra quam M.SSti. uà πρότερον 
phi ἂν, i. 82. f. 
Πρότερος, ἡ, e», Prior, Superior. Ad- 
Jectioum hoc. exhibere codices non- 
nullos ubi recle alii Adverbium 
praeferunt, supra vidimus iu Πρότε- 
eor num. ἃ. Sed "fdjeclioum ferunt 
omnes iii. 47. m. ubi τῷ προτίρω ἔτε; 
ἢ τὸν κρητῆρα ἐληΐσαντο. Et i. 168. 
fh. ἔκτισαν πόλιν "Αβδηρα, τὴν πρότερος 
τούτων (Prior, Prius quam hi, Jam 
ante hos) Τιμήσιος κτίσας, elc. νομεῖ- 
ζουσι Φρύγας προτίρους γινίσθαι ἑωνυ- 
τῶν, ii. 2. a. 


Προτιθέναι, 1) Proponere ad delibe- 


randum. πρὶν 3 τὸν Εὐρυβ. προθεῖναι: 
τὸν λόγον, riusquam proposuisset 
causam, (rem quie in deliberatio- 
nem veniret.) viii. 59. a. & μίσον 
σφι προετίθει τὸ πρῆγμα, συμβουλευό- 
pores eic. i. 906. ν". προίϑηκε---λίγειν, 
Instituit dicere, sive, Proposuit ut 
diceremus, ix. 27. a. sed de hoc 
loco vide infra, num. 4. εἴ τις προϑείη 
"ci ἀνθρώποισι ἐκλίξασθαι κελεύων eic. 
Si quis proponeret omnibus ju- 
beretque eos ut eligerent, iii. 38. 
a. uli προσθείη praeferunt MSSii, 
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πρό 


quod fortasse restituendum auclori.  Tlgépaeis, 15, ἡ, 1) Caussa vel Oc-- 


Conf. Προστιθέναι. 

2) προθεῖναι δαῖτα, Proponere, Ad- 
ponere, epulum, i. 207. f. Item 
-erbo Medio, προτίθεσθαι δεῖπνον, ut 
φυλέξασα Ἐΐρξην βασιλήϊον δεῖπνον Teo- 
τιθέμενον. 

3) προτιθέναι οἱ προτίθεσθαι, Ῥο- 
nere, Proponere, Statuere, termi- 
num. οὖρον προθέμενος iiuorór τοῦτον, i. 
74. m. ἰς ἑβδομήκοντα ἔτεα οὖρον τῆς 
ζόης ἀνθρώπω προτίθημι, i. 32. a. 

4) προτιθέναι, Anteponere, Prze- 
ferre. πολλοὶ τῶν δικαίων và ἱπιεικί- 
στιρα προτιθίασι, iii. 53. m. Eadem 
nolione accipiendum hoc verbum vi- 
detur in loco supra (num. 1.) memo- 
rato, ἐπεὶ δὲ ὁ Τυγεήτης προίθηκε παλαιὰ 
καὶ καινὰ λέγων etc. ix. 27. a. nempe, 
Quoniam vero Tegeata pretulit 
commemorare (ve! ut commemo- 
raremus) antiqua et nova, efc. que 
znlerpretatio et. cum. usu. verbi, et 
cum his qua l. c. pracedunt, optis- 
sime convenit. 

5) προτίθεσθωω, Exponere con- 
spectui hominum, Ostentare. ὅκως 
ποτήρια ἀργύρεα τε καὶ χρύσεα προθεῖτο, 
jii. 148. a. ἀπικείραντο τὰς κιφαλὰς 
xoi πίνθος μείγα προιθήκαντο, Vi. 91. a. 

6) προτίθεσθαί τινι πόλεμον, ἀτιμίην, 
vide in Προστιθ. 

Προτιμᾶν, Pluris estimare, l'referre. 
προιτίμησα μεγάλων χρημάτων Se- 
quente Infinitivo, i. 86. m. προτιμῶν- 
τὶς καθαροὶ εἶναι ἢ εὐπρεπίστεροι, i. 37. 
α. προτιμῶν πολλοῦ ἐμοὶ ξεῖνος γινίσθαι, 
ili. 21. m. 

Προτοῦ, tide in Πρό. 

Προτρίπισθακι, Excitare, Monere, At- 
tentüm reddere, i. 31. a. N. 

Προφαίνειν, Significare. εἴρετο τὸ θέλοι 
προφαίνειν τὸ Φάσμα, vii. 37. f. σὺ δὲ, 
ὅκως μὲν στρατιὴν πίμψπις,---οὐ προ- 
Φαίνεις, Non significas, Non pro- 
mittis, (sive, Tu negas) missurum 
te esse exercitum, vii. 161. a. 

Πρόφαντον, τὸ, Effatum, Responsum 
oraculi. αἰεὶ τὠυτὸ πρόφαντόν σφι ὑγί- 
vtro, V. 63. a. πρόφαντά σφι ἵν τι 
"E xai iv Ati oic: ἐγίνετο, ix. 93. 
m. f. 
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Προρητείειν, Vaticinari ; 


casio qualiscumque. xarà fsweln; πρό- 
φασιν, i. 99. m. pro quo ait θεωφίης 
sínxt», cap. 80. α. ὑγίνετο ἀπὸ προφεί- 
σιος (διὰ πρόφασιν, iv. 145. a. vii. 
230.) τὴν ἀπηγήσομαι, Vi. 161. m. ἐς 
ci προφάσιός viu. ἐδιόμην ἐπιλαβίσϑαι, 
iii. S6. m. ταύτης ἐχόμενος προφείσιος, 
Hac arrepta occasione, vi. 94. a. 

2) Sigillatim, Caussa speciosa 
quie pretenditur, Pretextus. see- 
φάσιος (εἴνεκεν) τῆσδε, δηλαδὴ avri — 
μέλλοι, iv. 195. m. N. fra ἐπὶ προφά- 
cio; ἡσυχίην ἄγωσι, vii. 150. eztr. 
veeQdeing εἷλκον, vi. 86. a. 

Προφίρειν, 1) Active, Proferre verba; 
unde, ubi de Oraculo agitur, εἰσπὶ- 
fict. Edere oraculum, quod alias 
ἀνχιφεῖν dicunt. Graci. τὴν Πυθίην---- 
προφίρειν σῷι, τὰς ᾿Αθήνας ἐλευθεροῦν, 
v. 68. a. ubi, paulo post, ipsum 
Editum oraculum τὸ πρόφαντον di- 
ciur. Item, Proferre crimina- 
tionem, Inculpationem, Objicere, 
Exprobrere. προφίρειν σῷι τὴν Μη- 
δείας ἀφπινγὴν, 1. S. ὃ. προίφερί σῷι ἡ 
Πυθίη τὴν ἐς Λιβύην ἀποικίην, Expro- 
bravit eis coloniam in Africam, 
nempe, quod illam non duxissent, 
iv. 151. a. 2) Neutraliter, cum 
Genitivo. i. φ. διωφίρων, Prestare, 
Antecellere. sp, καλλυνῇ weepi- 
gera τῶν ἀπὸ τῶν ole», iii. 1006. f. 
Νάξος εὐδαιμονίη τῶν νήσων πρφοίφερε, 
v. 98. a. πλούτῳ καὶ δε προφίρων 
᾿Αθηναίων, vi. 127. f. 

Verbum hoc tersere. subinde per- 
mutatum cum Προσφίρειν tide sub 
ista voce. Εἰ Προφιρὴς vide in Iles- 
eQieis. 

sive potius, 
racula, que a Dco edita putan- 
lur, interpretari et scripto consig- 

nata vel consignanda tradere con- 
sultantibus. e προφητεύοντες τοῦ ἱφοῦ, 

vii. 111. f. N. distinguuntur a τῇ 
weepeiyri, que dei nomine oracula 
edit. 


Προφήτης, 0w, ὁ, Propheta, Interpres 


oraculorum a Pythia dei, nomine 
editorum, viii, 36. ertr. et 57. à. 
τὰ λεγόμινα ὑπὸ τοῦ προφήτέω γράφειν 
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lg δέλτον, viii. 185. f. ubi, si paulo 
ante vi» πρόμαντιν legis, incertum est 
idemne homo πρόμαντις εἰ προφήτης 
dicatur ; at, alios εἰ sequaris libros, 
alius ὁ προφήτης fuerit, alia καὶ πρό- 
μάντις. — (conf. IIeefartous, et Πρό- 
perti.) i» τε Δωδώνη καὶ i» Δελφοῖσι 
ἐπκειφώτεον τοὺς προφήτας τὸ αἴτιον τοῦ 


quis presidet concilio. ὡς ix&ere 
αὐτῶν ἐγίνετο πρυτανηΐη τῆς uptéous, vi. 
110. m. 

Ilevrarit», τὸ, Prytaneum, Curia, i. 
146. m. N. iii, 57. f. vi. 103. w. 
Are» καλίουσι τὸ TevTarWe» οἱ ᾿Α- 
χαιοὶ, vii. 197. a. m. N. 

Πρύτανις, ies, ὁ, Prytanis, Preecipuus 
κακοῦ, iX. 34. f. magistratus. οἱ πρυτάνεις (coniract. 

προφράζων vulgo, ul προλύγειν, Ῥγε- — er Wevrdnw) τῶν Ναυκρόρων, V. 71. 

icere interpretantur i. 190. f. ubi — b. N. . 
πῶν ἄν σοι προιφράζομεν reclius for- les», Nuper. μέχρι ev πρώην τε καὶ 
lasse intelligelur Aperte et libere χϑὲς, ὡς εἰπεῖν λόγῳ, Usque δὰ πυ- 
tibi omnia exposituri eramus. peram memoriam, ii. 53. a. N. 

Προφυλάσσων, Ánte locum aliquem Πρωὶ, Mane. πρωὶ ἔτι τῆς uienc, Ma- 
custodiam agere. νηῦν τὴν προφυλώσ. — tutino adhuc tempore, Ante meri- 
σουσαν ἐτὶ Σκιαθῳ, vii. 99. a. vii. — diem, cui opponitur περὶ δείλης, Post 
179. meridiem, Sub vesperam, ix. 101. 

Medium, Προφυλάσσεσθαι, Pre- — 7. 
Cavere. τοῦτο σροιφυλάξαντο, Hanc Πρώϊος, Matutinus, Maturus, Tem- 


cautionem ante adhibuerant, Ab 
hoc sibi ante. caverant, vii. 176. f. 
pro quo est, ταῦτα πρὸ πολλοῦ ἰφυ- 
Astarro, vii. 130. m. 


pestivus. περὶ δείλην πρωΐην γινορεένην 
ἀπίκατο, Post meridiem ante ves- 
peram, Haud multo post meri- 
diem, viii. 6. a. (conf. Asa.) ὁ 


Προχίειν, Profundere. οὐξαίμεενοε καὶ 
σπονδὰς προχίαντες, vii. 102. 
Πρόχυσις, ἐς, «, Effusio, Profusio. 
inc in sacris. faciendis, Libatio, 
Effusio mole salse super aram. 
οὔτε οὐλὰς κριθῶν πρόχυσιν Vroittro 
θεῶν οὐδενὶ, i. 160. f. IN. quem locum 
respiciens Glossator, πρόχυσιν inter- 
prelatur τὸ cmornmtices. — Tum, in 
rebus /Egypliacis πρόχυσιν τῆς γῆς 
dicit Profusionem, Proluvionem, 
telluris a flumine devecte et ad 
aliam firmam terram adlate; εἰ, 
per metonymiam, /Egyptum ipsam 
adit esse πρόχυσιν τῆς γῆς, li. 5. exl. 
el ἰλύν ct καὶ πρόχυσιν ἐξ Αἰθιοπίης 
καετενηγεγμένην ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ, ii. 


γαυτικὸς Ξίρξιω ἔαρος ἐπιλάέμψαιτος, 
weis; συνελέγετο ἐς Xue», Adpetente 
vere, mature convenit, Primo vere 
convenit, viii. 130. a. 

Πρώρη, ἡ, Prora navis. οὔτε πρύμνην 
ἀποκρίνοντες, οὔτε πτρώρην συνεέγοντες, i. 
194. a. παρίπλι παρὰ τὸς πρώρας, .--- 
ἐντὸς τῶν πρωρίων πλίων παὶ τοῦ «i- 
γιαλοῦ, vii. 10]. m. et f. 

Πρῶτος, 1) Primus, Princeps. ἐρεῖν 
(intellige ἡμῖν μᾶλλον) πατρώϊον 
ἐστι--- πρώτοισι εἶναι ἢἃ τοῖσι Aguan, 
ix. S. a. πρῶτος cum Genit. con- 
struclum idein talet ac πρότερος, srete- 
βύτερος. Vide Var. Lect. ad ni. 2. 
erir. ac forlasse ibi πρώτους pro 
πρισβοτίρους restituendum Herodoto 
fuerit. ' 

2) τῇ πρώτῃ τῶν ἡμερίων, Proximo 
quoque die, Quum primum, vii. 
168. a. τὴν πρώτην, Primum, Sta- 
tim, In presentia. τοὺς Ἴωνας iv 
οὐδενὶ λόγῳ ποιησάμενος τὴν πρώτην εἷ- 
ναι, i. 168. f. is Σκύθας μὲν τὴν πρώ- 
τὴν ἰέναι Sere», lii. 184, m. f. 

8) Neutrum, sive Adjective sive 
Adverbialitler positum. ἐδόκεε βουλενο- 
μένοισι, πρῶτον μὲν χρημάτων orérewr, 


Προχωρίειν, Progredi, Succedere. ὡς 
οὐ προιχώρει, nempe τὸ πρῆγμα, i. 84. 
d. ὡς οἱ δόλω οὐ προιχώρεει, i. 205. m. 
v. 69. m. viii. 102. a. ὁρᾷς τὰ Πιρ- 
cio» πρήγματα de ὃ δυνάμοιος προκι- 
χώφηκι, vii. 50, 2. a. 

Πρύμνη, ἡ, Puppis. 
σϑκι εἰ Πρώρη. 

Πρντανηΐη, », τῆς ἡμέρης, Preesidentia 
(Praesidium) illius diei, Dies quo 


Vide 'A νακρούτε- 
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κατωλλαίσσεσθαι và $x Peas , Primum 
omnium, Ante alia omnia, vii. 145. 
a. Alibi pro Neutro sing. πρῶτον, 
Adverbialiter posito, Pluralem πρῶτα 
pouere amal Νοείεσ. Sic passim, 
πρῶτα μὲν͵, --ὐτὰ δι. — Nec lamen 
spernit πρῶτον μὲν, vii. 219. a. 

4) τὰ πρῶτα, Primarius vir, Prin- 
ceps, Primum locum tenens. ἐὼν 
τῶν 'Epiteito» τὸ πρῶτα, vi. 100. f. 
N. Αἰὐγινητίων τὰ πρῶτα, iX. 78, a. 
Sed ἐς τὰ πρῶτα ἀνήκειν, Ad primum 
(summum) gradum, ad culmen, 
pervenisse. φρενῶν γὰρ ἐς τὰ ἐρινυ- 
τοῦ πρῶτω οὔ κω ἀνήκω, vii. 13. m. 


II7«/u», Offendere. ἀῤῥωδίη, μὴ πιρὶ 
Μαρδονίῳ πταίση ἡ Ἑλλὰς, Ne in 
Mardonio- offendat (Ne Mardonio 
succumbat) Grecia, ix. 101. f. 
Conf. Προσπταίειν, εἰ Πταῖσμω. 
Πταίφων, Sternutare. ταῦτα διόποντι 
ἐπῆλθε πταρεῖν, vi. 107. m. 

πταῖσμα, τὸ, Clades, Calamitas. ἄν 
eQiug καταλιίβη πταῖσμα πρὸς τὸν 
Πίρσην, Si cladem acciperent ἃ 
Persis, vii. 149. m. Quem ad locum 
quod in /dnot. significavi, in istam 
sententiam scriptum oporluisse πταῖσο- 
pes πρὸς τοῦ Πίρσιω, id indictum ve- 
lim. | Greca phrasis proprie hoc 
sonat, Si accidisset illis offensio ad 
Persam: atqui, Offendere vel 
Impingere in aliquem, ex Graci 
sermonis usu, certe ex Herodoli more 
loquendi, quem supra in verbo Προσ- 
πταίειν vidimus, idem valet ac Cla- 
dem vel Calamitatem ab eo acci- 
pere. 

Πτερὸν, τὸ, 1) Penna, Pluma. τὰ μὲν 
αὐτοῦ (phoenicis avis) xeveéxepa τῶν 
ππτιρῶν, τὰ δὲ ἰρυθρὼ, ii. 73. a. m. 
ubi τῶν πτιρύγων praferunt codd. 
nannulli. sri^es πετεροῖσι τειριεστεφαίνω- 
μένοι, vii. O9. D. πτιρῶν καὶ τὴν γῆν 
καὶ τὸν Ἄρα εἶναι πλίον, iv. T. extr. 
ἔρικο 9 χιὼν πττοροῖσι, lv. 31. m. 9) 
Ala. vide in Πτίλον. 

IIrteei», Alis instruere, Alas addere. 
τοξιύμωτος περὶ τὼς γλυφίδας περιει- 
λίξαντες xe) πατιρώσιεντες τὸ βυβλίον, 
Libelum (Epistolam) circum sa- 
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gitte crenas circumvolvebant et 
Alas ei addebant, adplicabant, 


, viii. 198. a. N. ubi γλυφὶς non, ut 


vulgo  inlerpretantur, intelligüur 
illa crena quz est in infima et ex- 
trema parte sagitte, qua, quando 
emittitur telum, nervo inseritur, 
sed αἱ γλυφίδις sunt. Quatuor ille 
incisurz, in inferiore sagittz parte 
in longum decurrentes, quibus 
penne sive alz inferuntur; quare 
πτιρωτὼς γλυφίδως dixit Euripidis 
Orestes vi. vs. 974. 

Πτίρυξ, vyss, ἡ, Pinna alae. Ibis avis, 
λευκὴ τετεροῖσι,----τελὴν ἄκρων τῶν πτερύ- 
γῶν, ii. 26. a. 

Πτιρωτὸς, ἡ, ὃν, Alatus, Pennatus, 
Pennis instructus. (Fide mox 
Πτίλον.) πτερωτοὶ ἔφιες, li. 75. a. 

Πτίλον, τὸ, Ála. πτίλα e) πτιρωτὼ 
Φορίει, ἀλλὰ τοῖσι τῆς νυκτερίδες πτε- 

᾿φοῖσι μάλιστά xn. ἱμφιρίστατα, li. 76. 


Πτίσσειν, Tundere, Pinsere. wrirar- 
τς τὸ μίσον ἐκ τοῦ λωτοῦ, ποιεῦνται 
ἰξ αὐτοῦ ἄρτους, ii. 02. m. ubi per- 
peram olim alii ὀπτήσαντες. 

IIrvu», Spuere, i. 99. 7n. | 

Πτώσσειν, (i. q. comm. πττήσσειν) Metu 
contrahi, Tremere, Metu terrore- 
que refugere. στώσσοντας ὑμίας sU- 
eet», iv. 48. m. f. 

Πτωχηΐη, ἡ, Paupertas, Mendicitas. 
ἐς πτωχηΐην ἀπΐκται, iii, 14. f. 

πτωχὸς, ὁ, Pauper, Mendicus. ἔχω» 
οὐδὲν εἰ μὴ ὅσα πτωχὸς, lii. 14. tn. 

Πυγαῖῖον, τὸ, SCil. μέρος τοῦ σώμωτος, 
Pars corporis circa nates; atque 
eliam idem quod y πυγὴ, Nates, 
Clunes. (confer Suidam, Hesych. 
et Polluc. ii. 1838.) Ubi vero de 
Ave agitur, sicuti Rostrum τὸ weéc- 
e mor dicit Herodolus, sic τὸ srvyaier 
Caudam intelligere consentaneum 
est. Ibis avis, λευκὰ πετεροῖσι, πελὰν--- 
τοῦ πυγαίου ἄκρου, ii. 76. m. 
Πύγαργες, ὁ, ἡ, Albas habens nates; 
sigillatim, Bestie Libyce nomen, 
de cervino genere, Pygargus, iv. 
192. a. 
Πνυγμαῖῖος ἀνὴρ, lii. 37. m. N. 
Πνγὼν, évo;, o, Mensura longitudiuis 
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a cubito usque ad digitorum flexi- 
onem; proinde Mensura viginti 
digitorum aut quinque palmarum, 
quum integer Cubitus (πῆχυς) sex 

almas melialur. τὸ μῆκος ὀκτωκαι- 

ὅκα πηχίων καὶ τουγόνος, ii. 175. f. 

Πυϑίη, ἡς, ἡ, Pythia: passim. (Conf. 
Πρόμαντις.) χρῷ καὶ Πυθίη, τῇ eUreMes 
ἦν ᾿Αφιστονίκη, vii. 140. a. 

Ile, qui dicti apud Lacedemo- 
nios, vi. 57. m. 

Τνϑιονίκης, ὁ, Victor ludorum Py- 
thiorum. ἀνὴρ vel; πευθιονίκης, viii. 
47. eztr. 

Πυίὼ, Delphi urbs. wuclas ἐς Πυθὼ, 
Δελφοὺς δωρίεται---δύο στατῆρσι ixa- 
στον, i. 54. a. Ν. 

Πυκαίζειν, Stipare, Onerare, Obte- 
gere. στίμμασι mac πυκαισϑεὶς, vii. 
197. m. f. N. 

Πυκνὸς, Densus, Frequens, Prudens. 
μήτιδι sro ri, Prudenti consilio, vii. 
141. m. in Orac. 

Πνυλαγέροι, ei, Legati civitatum Gre- 
carum ad Amphictyonum conven- 
tum. Jide Not. ad vii. 213. Scri- 
bitur autem. apud. Nostrum Πυλα- 
γγόροι, non. Πυλευγόραι, in. plerisque 
codicibus, vii. 914. m. parique ra- 
tione in genil. plvrali Πυλωγόρων 
(non IIyAavyseto) exhibent libri om- 
ncs, vii. 9138. m. ubt xal ei ὑπὸ τῶν 
Πυλωγόρων, τῶν ᾿Αμφικτυόνων ἐς τὴν 
Πυλαίην συλλεγομένων, ἀργύριον ἐπε- 
κηρύχθη. 

Πυλαΐέη, ἡ, scil. ἀγορὴ, Conventus 
Amphictyonum ad Thermopylas, 
vii. 213. m. 

Πύλη, ἡς, ἡ, Una duarum valvarum 

: porte bivalvis. ὀλέγον τι sra puuM- 
»&vyT$c τὴν ἑτίρην τούλην, iii. 156. a. 

Plur. πύλαι, Porta, nempe bival- 
vis. Sunt aulem sv» non solum 
zdium, templorum, oppidorum, 
sed el viarum publicarum, quibus 
portis claudi possunt montium 
fauces per quas iter faciendum 
est. δίς per fauces Cilicie iter 
faciens διξὰς πύλας διξιλάς, Per 

duas portas transis, v. 52. a. m. 
Etiamque subinde Aditus pontis, 

quo flumen transitur, porta clau- 
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ditur. Sic ix) τῷ "AXw τεοταμῶ 
sun ἔκεισι, τὸς OubtA«eus wars 
ἀνώγκη, V. 52. a. N. 

πύλαι sigillatim, et. veluti pro- 
prie nomine, adpellantur ab accolis 
Fauces ille alias Thermopylse, vii. 
201; nempe et ibi olim Muro et 
porta clausus erat transitus, vii. 
176. m. f. 

Πυλουρὸς, ὁ, Porte custos, iii. 72. f. 
77. m. (ubi alii πυλωροῖσ) 118. f. 
et 156. m. ubi iterum alii sese, 
sicut alibi θυρωροί, 

Πυνϑοόνεσθωι, Audire, Resciscere, Co- 
gnoscere, Intelligere. sroéepssvoc ἔα 
ἔσαν οἱ Δήλιοι, Vi. 97. a. ταῦτα 
τευνϑανόμενοι, viil. 40. f. 42. a. ἐπεὶ 
ἀνινεχθίντα τὸ θιοπρόπιι ἱκύθετο, i. 
154. a. πυϑόμενος αὐτῶν τὸ τσλῆϑες, 
tbid. ἐπύϑοντο τὸν Πίρσην ἔόνται ἦν TIas- 
φίη, vii, 177. ὃ. τὸν ἐπιόνφαι. το υϑόρεδνος 
er. elc. vii. 157. a. N. πενϑόρισος 

. wii τῶν πτιρωτῶν ὀφίων, ii. 75. a. 
πυθίσϑαι τὼ περὶ τὸν Διόνυσον suos 
Κάδμου, ii. 49. f. ἐξιστορήσωντος τὼ 
ἐβούλοντο πυϑίσθαι ἀπὸ (i. φ. περὶ) ΦΈς 
δίρξιν στρατιῆς, vil. 195. b. τὸν 
arévras λόγον τῶν πομπῶν (ἱ. δ. παρε 
vel ix τῶν πομπῶν) πυϑίσθω;, 1. 123. 
m. Sic ἐπυνθάνετε τῶν Hose» λε- 
γόντων ἅπαντα, li. 160. a. m. ταῦτα 

πυνϑάνονται παρὼ πυρσῶν ἐκ Σκιάθου, 

vii. 182. m. N. τὴν (γνώμην) πρὸς 
ἱμεῦ (Ex me) βασιλεὺς πεύσεται, ix. 
58. f. 

Sic el in Prat. Pass. τὸ οὔνομα 
πιπυσμίνον παρὰ τῆς μητρὸς, Ii. 91. 
er(r. nam ibi wwxveut»» non est 
Neutrum ad οὔνομα relatum, sed 
Masculinum ad gw», nempe τὸν Περ- 
eta, speclans. 

Est. etiam ubi πυνθάνεσθαι vel τὺυ- 
θέσθαι non solum Ex alio cogno- 
scere, sed et Per se intelligere sig- 
nifícal. τὴν ὠφελίην----οὐ δύναμαι αὺν- 
ϑίσθαι ἥτις 9», vii. 150. m. f. Locum, 
ubi hoc verbum perspicue Scisci- 
tandi, Interrogandi habeat signi- 
ficatum, e Musis nullum enotavi, 
nec ab aliis enotatum reperi. 

Πῦρ. ὃς, τὸ, lgnis. — Vide Aff», ᾽Ανα- 
xau», Ενκύτιν, Kult, et conf. IIvgs, 
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αὖρ αἴτιον, vi. 113. extr. N. ἀπ᾽ 


οἰκίης ὃς οἰκίην iov τὸ πῦρ ὑπίνεμε τὸ 
ἄστυ, v. 101. a. ζώοντα πυρὶ διδόναι, 
i. 86. f. πνεὶ ταῦτας Ts χώρας 
νείμαντες, vi. 33. m. 

Πύργος, ὁ, Turris. ἀναβαίνειν ἐπὶ πύρ- 
γον, lil. 74. f. ix. 70. a. ἀπῆκε ἑων- 
và» ἐπὶ κιφαλὴν φΦίρισθαι ἀπὸ τοῦ 
πύργου, lii. 75. f. πύργος στιρεὸς (in 

ia aula Babylone) x«i ixi τούτω 
πύργος ἄλλος--- μέχρις eb ὀκτὼ πύρ- 
γῶν, i. 181. 12. ἐς τούργον μέγαν κατιῖ- 
Φυγόντις ἰδιωτικὸν, iv. 164. im. conf. 

Ὑπιρβαίνειν. 

Πυργοῦν, Turribus munire. ἰσθμὸν δὲ 
p3 πυργοῦτε, i. 174. f. in Orac. 

Ilves, 35, ἡ, Rogus. συννήσας πυρὴν με- 
γάλην, 1. 86. a. τῆς πυρῆς ἤδη ἀμ- 
μένης, i. 186. f. Pro we ἀνακαίων, 
viii. 19. f. el iv. 145. a. perperam 
alii πυρὴν καίειν prarferunt. 

IIveís, as, ἡ, Caldarium, Tepidarium, 
Fomentum, Sudatio sicca in va- 
porario, iv. 75. a. N. conf. Fai 
CEconom. Hippocr. hac voce. 

Ilvexais, $c, ἡ, Incendium. πυρκαιδῆς 
γινομένης, 11. 66. m. 

Πυρπολίισθαι πᾶσαν τὴν ᾿Αττικὴν, Igne 
vastare, viii, 50. a. 

IIvyeoi», Incendere, Igne cremare. οὐ 
πρότερον παύσομαι πρὶν καὶ ἕλω τε καὶ 
πυρώσω τὸς ᾿Αθήνας, vii. 8, 2. m. N. 
viii. 102. extr. 

Πυῤῥὸς, ἡ, ὃν, Rufus, Rutilus. χλωνίδα 
περιβαλόμενος πυῤῥὴν, iij. 139. m. 

Πυρσὺς, ev, ὁ, Fax, Ignis, Sublatus 
ignis quo signum e longinquo da- 
tur. ταῦτα πυνθανόρενοι παρὰ πυρσῶν 
ἐκ Exudfov, vii. 189. m. πυρσοῖσι διὰ 
νήσων βασιλέ δηλώσειν, ix. 3. a. 

Ilveféeos, ev, o, Ignifer, in exercitu 
Spartanorum ignis sempiterni et sa- 
cri curam gerens; et sacrosanctus 
ipse habitus. Inde Proverbium : 
μηδὲ πυρφόρος ἰκφυγὸν περιεγίνετο, viii. 

᾿ 6. extr. N. 

Πώγων, aves, ὁ, Darba. ἡ /tsw τῆς 
᾿Αϑηναίης πώγωνα μίγοινν ἴσχει, i. 175. 
a. φύει πώγωνα, vill. 104. f. (conf. 
Γίνωον. 

Πολέων, Vendere, Venumdare. xe- 
Asext, Vendebat, i. 196. a. ixe- 
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λέοντο ἐπὶ συνοικήσει, ibid. πωλεόμεενος, 
Venumdatus, viii. 105. a. 
Πώρινος λίθος, Tophus, Lapis vul- 
garis, cui opponilur Πάριος λίθος, v. 
. extr. 


P. 


ῬῬαδινάκη, ἧς, ἡ, Persico sermone Olei 
quoddam genus, vi. 119. f. N. 

"Péxec, τος, τὸ, Pannus, Panniculus. 
τὸς κιήμας i Φοινμείοισι κατειλί- 
χατο. vii. 70. 

Ῥαπίζεν, Virgis vel Bacillis aut 
Flagello cedere, i. φ. ἐπικίσθαι μεί- 
στιγε πληγὲς, vii. 35. Ga. i» τοῖσι 
ὠγῶσι προιξανιστείρεινοι ῥκπίζονται, viii. 
59. Ν. 

ἹΡάπτειν, Suere, Consuere. (Conf. 
᾿Ενρώπτεν) | Proverbium: τοῦτο τὸ 
ὑπόδημα ἔῤῥαψας μὲν ev, ὑπεδήσωτο di 
ἱκεῖνος, vi. 1. extr. Melaphorice, 
ῥίπτειν Φόνον ἐπί τινι, Moliri, Ma- 
chinari cedem alicujus, ix. 17. 
erir. 

"Pasa, ἡ, Sutura cranii. εὑφίθη κεφειλὴ 
οὐκ ἔχουσα ῥαφὴν οὐδεμίην, ix. 83. m. 
Ῥάχις, », Dorsum montis. ἐπὶ τῆς 
ῥώχιος τοῦ οὔριος, iii. 54. ὃ. κατὰ 

ῥιίχιν τοῦ οὔρεος, vii. 216. m. 

Ῥαψωδὸς, ὁ, Cantor carminum Ho- 
mericorum. ῥαψωδοὺς ἔπαυσε ὠγωνί- 
ζισθωι, v. 67. a. 

"Pitfeo», τὸ, comm. jsitee», Cursus flu- 
minis, Alveus fluvii, et subinde 
Flumen ipsum, Unda que per 
alveum decurrit. λέγουσι τὸ &ex mier 
puteo ἀποξηρανθηναι, i. 75. extr. 186. 
m. vii. 109. a. τὸν ποταμὸν i τὰ 
et ox iet ῥῥίεθρα ἐκ τῆς λίμνης iras, 
i. 186. f. τὸ ἀρχαῖον ῥέεθρον διωβωτὸν 
εἶναι ἐποίησε, i. 191. m. et a. εἰ ἐθελῴ- 
eu ἰκτρέψαει τὸ ῥῥεθρον ὁ Νελος ἐς τὸν 
᾿Αφάβιον κόλπον, ii. 11. f. ἐκτρίψας 
φοῦ ποταιριοῦ τὸ ῥέιϑρον πᾶν ἐς τὸ ὥρυσσε 
χωρίον, i. 186. m. παρατρίψας δι᾿ ὧν 
νῦν ῥίει ῥεέθρων, (id est παρατρίψας τὰ 

aloe δι ὧν νῦν jiei,). vii. 130. m. 

ἰσβώλλει δὲ οὗτος (ὁ ποταμὸς) ἐς τὸν 

Εὐφρήτην τὸ ῥέεθρον, i. 179. f. Duo 

fluvii ἐς τὠυτὸ ῥέεθρον τὸ ὕδωρ συμ- 
3L2 


PEE 


pleysuri, vii. 197. m. σχιζόμοος ὁ 
ποταμὸς fitu ἐς τὸ πεδίον, δάχρων ἀπ᾿ 
ἀλλήλων τὴ ῥέοθρα ὅσον wie τρία στάδια, 
ix. 51. a. m. τοῦ ποταμοῦ τὸ ῥίεθρον 
ὡποξηρασμένον, vii. 109. a. 

Conf. supra toc. ᾿Απολείπειν num. 
Q. ᾿Επιλείπειν, ᾿Αποχρῶν εἰ ᾿Αντίχειν. 
Vide etiam Ῥιῦμα. 

Ῥίων, Fluere. ποταμοὶ ῥίουσι μεγάλοι, 
i 25. f. δὲ ὧν (ὁ ποταμὸς) νῦν fu 
ῥείθρων, vii.. 180. m. Passiv. out 
Med. ἰϑρῶτι jüpee sive. ῥεεύμενοι, 
Sudore defluentes, vii. 140. f. N. 
in. Orac.. Conf. Ῥιύειν. 

Ῥίων, Dicere. Passiv. πᾶν εἴρηται, ii. 
94. b. οὗτοι μὲν ἐρίαται (a. 
εἴρηνται) Hi dicti sunt, De his di- 
ctum est, iv. 181. a. vii. 96. eztr. 
or. pr. εἰρίθρη, iv. 17. f. 156. f. 
vii. 184. f. viii. 119. a. pro quo 
plerumque Ujsn vulgo edd. alii sub- 
inde εἰρήθη. — Vide Var. Lect. cum 
alibi, tum vii. 184, 16. 

“Ῥίπειν, Dicitur non solum Lanx libre 
que deorsum vergit, quz depri- 
mitur; sed et Res lanct imposita, 
.que lancem deprimit et cum ea 
deprimitur, adeoque Res cujus pon- 
dus gravius est, quee Prevalet et 
Prepollet alteri. Sic apud Νο- 
sirum, οὗτοι (oi ᾿Αθηναῖοι) iv) ὁκότερα 
τῶν πρηγμείτων iredsorro, ταῦτα ῥέψεν 
ἔμιλλε: Utras partes sequerentur 
Athenienses, ec partes preponde- 

: rature, prevaliture erant, td est, 
Superiores erant future, vii. 139. f. 
Apud Homerum, Iliad. 6. 72. ubi 
ἐπε (id est, ἔῤῥεπε) αἴσιμον ὄμιαρ 
Axe, et Iliad. X. 412. ubi jtzs 

Ἕκτορος αἴσιμον Sn, si cum Eusta- 
thio vim metaphore in eo ponia, ut 
in Jovis libra, fata hominum pon- 
deraniis, Lanz depressa Calamita- 

' tem, altera in altum sublata Feli. 
citatem significet, consequens eril ut 
fatendum | sit, Herodotum | eadem 
imagine eademque loquendi formula 
in sententiam usum esse prorsus 
contrariam quod non est stmile vero. 
At apud Poétam Lanx depressa 
non per se Calamitatem, nec sublata 
Lanx per se F'elicitatem significat : 
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seque enim Jupiter apud pozlam 
generatim Fata aut Fortunam Tro- 
janorum cum Fortuna Greecorum 
in libra sua ponderat, sed Fatalem 
diem, Lethale fatum :  Calamita- 
tem, Exitium Grecis imminens, in 
altera lance, Trojanorum calami- 
tatem ἐν altera i£; adeogwe, 
wirorum lanz deprimitur, eisdem 
significatur pravaliuwra calamitas et 
lethale imminens fatum. 


Ῥεύων εἰ "Peisefen, i. 4. ῥέων, Fluere. 


οὗτος (ὁ ποταμὸς) μόγας οὕτω dijo, 
Ita magnus (auctus) fluebat, ut 
etc. viii. 138. qm. 


"Psp, τὸ, idem fere ac jeséees, quod 


vide. «eu ἰλώσσονες ἰόντις (ai προτωροοὶ) 
. ὠσθενίστιρω τὸ ῥεύματα παρ ; MW. 
40. f. καὶ (οἰκός ἐστι) τὰ ὑγχώᾳια dev- 
ματα μειραίνεσθκι τῶν ποοταριῶν, ii. 24. 
extr. ὄμβρος τε λάβρος, καὶ ῥεύματα 
ἰσχυρὰ ἐς bourn ὡρμημίμαι, viii. 12. 


Ῥηγνύειν, Rumpere. ῥέξαντος (τὸ gérer) 
ἐδίωκον eic. vi. 113. a. et moz τοῖσι 
δὲ τὸ μέσον pian avrer ibid. m. 
p φωνὴν, Edere, Rompere vo- 
cem, μέ ait Virgil. ZEn. ii. 199, εἰ 
ix. 377. ὑπὸ δέους τε xai κακοῦ ij 
φωνὴν, εἶπε 9i "Ω,ϑρωπε etc. i. 85. f. 
θίλων ἀκοῦσκι ἥν vun Quis» ῥῴξουσι 
πρώτην, ii. 2. m. ὥπας τις αὐτίων 


φωνὴν ῥήξας, v. 93. f. Conf. 'Exed- 
vede: 


y . 

Ῥω δίως, comm. ῥαδίως, Facile, ix. 2. 
erzir. 

"Pape, τὸ, Verbum, Dictum. οὗτος δὲ 
ὁ νόος τοῦ ῥήμωτος, vii. 169. b. «ἰστὼ 
4d» τὰ λεγόμενα τῶν Τηνίων ῥήρεωται, 
viii. 83. a. τοῖσι κείνων (ipee: πειϑό- 
μενοι, vii. 298. f. N. in Epigr. 


"Pacw, ἡ, Dictio, Verba, Sermo. κως 


ταπλίξας τὴν ῥῆσιν, Postquam di- 
cendi finem fecit, vii. 83. f. s ὠκὺ 
Σκυθέων dei, Scythicum dictem, 

quendi formula a is ad- 
hiberi solita et ab ilis el Greens 
propagata, iv. 127..f. N. éswsres— 
ἀπερίοντα Κύρῳ μεονέων ῥῆσεν, 
Miserunt qui Lacedaemoniorum 
verbis ediceret Cyro ne eic. i. 159. 


" 
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'Puevors, ἡ, comm. ῥαστώνη, Facilitas, 


Indulgentia. ἐκ ῥηστώνης τῆς Δημοκή-. 


)«, Ex indulgentia in Democe- 
dem, Democedis in gratiam, iii. 
136. m. N. 

Ῥητὸς, ἡ, ὃν, Dictus, Definitus. sae- 
s»; ἐς χρόνον ῥητὸν, i. 77. m. ὀπὶ 
ie Certis, Definitis conditioni- 

us, v. 57. f. 

Ρηχίη, ἡ, comm. jaxja, JEstus maris, 
Accessus maris et adpulsus flu- 
ctuum adversus littora, vii. 37. a. 
viii. 199. t. ῥηχίη καὶ ἄμπωτις ἀνὰ 
πᾶσαν ἡμέρην γίνεται, ii. 11. a. m. 

ἱΡηχὸς, ev, ὁ, i. η. Qeypós; Septum 
ligneum. ἡ ἀκρόπολις τὸ παίλαι co» 
᾿Αθενίων ῥηχῶ ἰπίφρακτο, vii. 142. a. 
cum Κατ. Lect. et Not. 

Ῥιζοῦν, Firmare, Firmiter (veluti 
firmis radicibus) stabilire. ἐῤῥέζωσε 
en τυραννίδα ἐσικούροισι, i. 64. α. τὴν 
τυραννίδα οὔ κω κάρτα ἰῤῥιξωμένην ἔχων, 
i. 60. a. 

"Pisos, τὸς, τὸ, Vimen. ἐκ μυρίκης st- 
“τοιημένη θύρη, κατεῤῥαμμένη jou κα- 
λώμων, Tabula oblonga ex tama- 
ricis fruticibus confecta, et Vimine 
arundineo (Ligamine ex arundini- 

. bus) consuta vel contexta, ii. 96. 
m. N. Conf. Py. 

'"Pewviu», Jon. pro comm. ῥίπτων, Ja- 
cere, Projicere. ρμτέωρον ῥιπτεῦσι, iv. 
04. m. ubi alii quidem ῥίπτουσι, sed 

. in jerrtewrs consentiunt. omnes. iv. 
188. a. Similiter ἰῤῥίπτεον ἑωυτοὺς 
xaTÀ τοῦ τείχεος, vili. 53. tm. f. sicut 

. Anjjarrierru, vii. 50, 9. m. 

"Php, jene. ἡ, (at αἱ émis scribit 
Damm in Lez. crit. sub hac voce.) 
Crates, Storea. jeji καταστυγάξουει, 
iv. 71. m f. N. 

"Ped, ἧς, ἡ, comm. j«à, Malum gra- 

natum, iv. 143. jew) χρύσεα: et &e- 


, 


γύρω, vii. 41. 

"Péec, ov, o, Fluxus, Cursus fluminis. 
τὰ wein κατὰ ῥόον κομίζεται, ii. 9G. 
9L τοῦ Ἑλλησπόντον κατὰ ῥέον, vii. 
86. a. τοῦ ῥόου ἐμπίπτεντος, ii. 96. f. 

Ῥόπαλον, τὸ, Clava. ῥόσαλα ξύλων 
«ετυλωμένω σιδήρῳ, vii. 68. m. 

'"Pwrfs, Tueri, Servare, Eripere pe- 
riculo aut. calamsitati, Liberare e 
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servilule, οὗτοι τὸ στρατόπεδον ἐνοίατο, 
iv. 125. f. τὰ τείχεα ῥνεσθα;, vi. 7. b. 
v. 100. f. vii. 154. f. ῥνόμενοι τὴν 
σφιτίρην χώρην, vii. 217. b. τὸν βασιλίαε 
(Leonidam) ῥνόμενον τὴν Ἑλλάδα, 
viii. 114. m. f. ταῦτα τοὺς "ϊωνας 
ἐῤῥύσατο, vii. 9O. m. τούτους, βασιλία 
παραιτησώμενος ἐῤῥύσατο, Hos serva- 
vit, imminente supplicio liberavit, 

. iii. 1832. m. et moz μείντιν---ἰῤῥύσατο, 
Vatem captivitate et servitute li- 
beravit, ibid. f. ἕνα τῶν Ote 
ῥύσασθαι, iii. 119. m. iv. 164. a. m. 
viii. 65. m. εἴ «ig μὲν δαιρεόνω» ῥύσεται 
τοῦ μὲ ζῶντα κωτακαυθῆναι, i. 86. a. 
m. Eliam Morbo liberare, Mederi. 
ἣν δὲ σπασμὸς ἐπιγίνηται, ἐξεύρηται σφι 
ἄκος" τρώγου οὖρον σαντες ῥύονται 
τὰ παιδία, ἵν. 187. f. ῥύσασθε “ἴωνας 
ix δουλοσύνης, V. 49. a. ix. 90. m. f. 
jórwl με αἰχμαλώτου δουλοσύνης, ix. 
76. m. N. ubi perperam olim λῦσαι 
vulgo legebatur. 

Ῥυϑμὸς, οὔ, ὁ, Modus, Forma, Fi- 
gura. μετέβρλον τὸν ῥυθμὸν τῶν γρειρε- 
psa», Mutarunt formam literarum, 
v. 58. m. Sic de Poculo quodam 
loquens Alexis poéta apud .4the- 
neum iii. p. 195. f. (cap. 99. ezír. 
nostre edit.) ait: Non patina eret, 
nec phiala, μετεῖχε δ᾽ dae» τῶν 
ῥυθμοῖν, sed de utriusque partici- 
pabat forma. 

Ῥυμὸς, οὔ, ὁ, Temo curriculi, iv. 69. 
b 


Ῥωμαιλίος, Robustus, Firmus, Vali- 
dus. λεώτεραι πίδαι, iii. 22. m. 
Ῥώμη, 3, Robur. ἐμεκκάριζον τῶν νεηνίων 
vi ῥώμην, j. 31. a. m. ubi alü qui- 

dem τὴν γνώμην. 

"Penn, unde Ἐῤῥωμίνος, Validus, et 
Comparat. ᾿Εῤῥωμοίστιρος, Validior. 
Fide sub lit. E. 


Ez. 


Σ litera, vide X». 

Zéyaeis, ies, ἢ, Bipennis, Ensis aut 
culter anceps. ix τοῦ οὐρανοῦ 
weotus, 1v. 5. τη. ἀκινάκωι καὶ Gic vovg 
καὶ cedens, καὶ ἀκόνειον, iv. 70. b. 
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σεῤγείρις νομίζοντις ἔχων, εἰ paulo post, 
ἐς αἰχμὼς καὶ ἄρδις xa) σωγοίφις (con- 
tracte ex ewyseis, Ion. pro “αγάφια) 
χαλκῷ χρίωνται, i. 215. a. cum Var 
Lect. et Not. Sac Scythe in ex- 
ercitu Xerxis ἀξίνας σωγάφις εἶχον, 
Bipennes que Sagaris vocantur, 
vii. 64. m. N. 

Zeyaniw, Indagine cingere, Verri- 
culo capere homines, veluti feras. 
iii. 149. N. vi. 31. N. 

Σαϑρὸς, ἡ, ὃν, Putris, Marcidus, Rui- 
nosus. Metaph. πρίν v: καὶ cale» 
᾿Αθηναίων μετεξετίροισι ὑγγινίσθαι, Pri- 
usquam putre quoddam consilium 
animos subeat nonnullorum, Pri- 
usquam animum despondeant non- 
nulli, vi. 109. f. . 

Σαικκίειν, Xexiu» el Σακεύεν, Saccare, 
Percolare. τοῦτο, ἐπεὼν γίνηται πέπον, 
σακκίουσι iparieci, iv. 29. m. cum 
Var. Lect. εἰ Not. 

Zà», Doricum nomen litere Sigma. 
«à evripta es σῷι (τοῖσι IIioenri) τελευ- 
vans παίντα ἧς τὠυτὸ yodus um τὸ Δωριέες 
μὲν Σὼν καλίουσι, "Lors; δὲ Eine, 1. 
180. 

Σῶν, Σάων, i.q. σήθειν, Colare, Per- 
colare. λεήναντες ὑπίροισι, σῶσι διὰ 
σινδῶνος, 1. 900. b. 

XeddAior, τὸ, Sandalium, Solea. ca»- 
δείλιον (τοῦ Πιρσίες) δίπηχν, ii. 91. m. 

Σανδαραίκινος, η, ον, Sandarace colo- 
rem (ex flavo rubescentem) pre- 
ferens, i. 98. f. 

Σανὶς, [dec , ἡ, Tabula, Asser, Palus, 
εἰ Crux cui adfigitur homo criminis 
compertus. ζῶντα πρὸς earide προσ΄- 
διυιπασσάλευσαν, vii. 33. f. N. (πρὸς) 
σανίϑα προσπασσαλεύσαντες ἀνικρί 

. ea» (αὐτὸν), ix. 10. extr. cum Var. 
Lect. et Not. | 

Σαρκίζων, Carnem detrahere, iv. 64. 
a. m. N. 

Σαφκώδης, Carneus, Carne instructus. 
θεοὶ faits xn) σαρκώδεις, Hi. 90. m. 
Σατραπηΐη, ἡ, Prefectura. ἀρχὴ τὴν οἱ 
Πέρσαι σωτραπηΐην καλίουσι, |. 192. 

sn. iii. 89. a. 

Eérvw, site Σάσσειν, apud Nostrum 
nil aliud valet nisi Instruere, cujus 
usus haec apud eum occurrunt exem- 
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pla. "Yexéne: κατώπερ Πίρσαι irsed- 
x«t, vii. 62. f. N. ubi non solum 
de Armatura agitur, sed de universo 
Corporis cultu. Sic vi. 70. s. f. 
73. b. Sic ᾿Ινδοὶ cxsvii τῇ αὐτὴ icirá- 
χατο, Vii. 86. a. Similiter, Πίρσαι 
σαίξαντες (τὴν ἰσβολὴὰν ix Αἴγνατον) 
ὕδατι, Perse introitum ex Syria in 
JEgyptum instruxerunt aqua, iii. 
7. a. ubi vide Var. Lect. et Not. sed 
tton equidem cum Wess. dixerim σά- 
ξαντις ὕδατι idem. valere. ac. pre- 
cedens πλήσαντες ὕδατος" nam ad πλέ- 
σαντες referiur accusativus. τὸν κίρα- 
μον, ad σάξωντες vero. refertur. τὼ 
ἐσβολήν. . 

Perperam Portus huc retulit id 
quod v. 34. a. legitur, τὸ τῶχος ic- 
eEarre, quo de loco vide voc. 'Ecd- 
qus. 


Σαῦρος, ev, o, εἰ ἡ Σαύρη, Lacerta. 


σιτίονται ὄφις καὶ σαύρους, Gl. σαύρως, 
iv. 183. a. κροκόδειλοι τριπέχεις χερ- 
σαῖοι τῆσι σαύρησι ἱμφιρίστωτοι, ἵν. 
102. m. 


Σαυρωτὴρ, ἔρος, ὁ, ὁ. q. στύραξ, Inferior 


cuspis, qua in terram defi- 
gitur hasta. ἐπὶ τοῖσι δόρασι ἀντὶ τῶν 
σαυρωεήρων ῥοιὰς εἶχον xeveim;, vii. 
41. πι. N. Quem in locum nonnulla 
er his que ab ZEm. Porto sub. hac 
voce monita sunt adponam. ““ Sen- 
sus, inquit, hic erit: Pro Saurote- 
ribus mala punica aurea gestabant, 
hastarum posteriori cuspidi inserta. 
Hoc autem isti videntur fecisse 
cum ornatus, ac regie magnifi-. 
centie ostentande caussa, tum 
etiam ut his aureis malis punicis 
cuspidem tegerent, ne quis forte 
in ipso itinere concitatius faciendo, 
in conferta militum turba, ἃ socio 
subsequente cuspide, per impru- 
dentiam in przecedentis dorsum 
impacta, sauciaretur." 


Σαφίως, Ion. pro σαφῶς, Manifeste, 


Perspicue, Liquido, Certo. σαφέως 
προτιπυσμένος πάντα, i. 21. m. ix. 7, 
2. a. ess ἔχω σωφίως φράσαι, ii. 31. 
f. δηλοῖ σαφίως, ii. 44. f. σαφίως 
πάντα ἐξηγησώμενον, ij. 191, 1. n. f. 
Ceios ἐπισταμένους, vili. 88. m. 
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Σαφηνίως, i. q. σαφῶ;. τάδε ὡς κρυπτό- 
μενα λέγεται, καὶ οὐ σαωφηνίως, Non 
aperte, i. 140. a. καί μοι τοῦτο ἐξωγ- 
γίλλεται σαφηνίως, Hoc mihi pro 
certo renunciatur, iii. 192. f. οὐκ 
ἔχω σαφηνίως εἶπαι, vi. 82. a. 

41djeclivum Σαφηνὰς, quo et ipso 
usum esse Herodotum ait H. Steph. 
(Thes. Gr. Ling. T. iii. 147. g.) 
nusquum apud eum me legere me- 
mini. 

Ziífwi«;, Venerari, Venerabundum 

ι adorare. và βιβλία σεβομένους μεγέ- 
λως, lii. 198. m. 

Eee», ἡ, Funis, Restis. χρίωνται cu- 

gno« πιπλεγμίνησι ἰξ ἱμάντων, vii. 85. 
sn. N. 

Σειφηφόρος ἵππος, Funalis equus. Sic 
et de Camelis. ζιυξάμινος καμήλους 
τρῖῖς, σειρηφόρον μὲν ἱκατίρωθεν doetia 
«αρίλκειν θήλειαν δὲ ἐς μέσον, iii. 102. f. 

Σίλας, τὸ, Fulgur, Fulgor. λύγουσι 
σέλας ἐπὶ τὴν βοῦν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ x&t- 
ἰσχειν, καί μὲν ἐκ τούτου τίκτω»γ τὸν 
"Asi, iii. 28. m. 

Σεληναιῖος, ἡ, ον, Lunaris. σεληναίη νὺξ, 
Nox lunz lumine collustrata, i. 69. 
ezir. in Orac. 

Σελήνη, ἡ, vide Indicen Latin. voce 
Luna. Orbis lung, vide Κύκλος. 

Σερενοῦν, Preter verum extollere et 
exornare rem. σεμνοῦν τὰ περὶ Κῦρον, 
i. 95. a. Falso jactare. ἄλλως αὐτὰ 
Αἰγύπτιοι δοκέουσι σεμινοῦν, iii. 16. extr. 

Zwrivu», Gravitatem et magnificen- 
tiam adfectare. ταῦτα περὶ ἑωυτὸν 
ἐσέμνυνε, 1. 00. b. 

Σεῦ, Don. pro σίο εἰ σοῦ, frequenter. 

Ztwwvre), Σιωντῷ, lon. pro στοῦ, 
σικυτῷ, i. 45. m. 108. f. et alibi 

[Zsfw, vide Σῶν. 

Zw, οὔ, o, Locus vel sedificium 
deo consecratum, Sacrarium. Pro 
eo quod iv. 62. a. culgo legitur, ἐπὶ 
τούτου τοῦ ὄγκου, plures libri veteres 
ἐπὶ τούτου τοῦ σηκοῦ praferunt. Vide 
Var. Lect. et Nol. et de vocab. ew; 
confer Not. ad vi. 19, 15. 

Σῆμα, τὸ, Monumentum sepulcrale, 
i. 93. a. et f. iv. 72. extr. 172. f. 

Σημαίνειν, 1) Significare, Indicare, 
Exponere, Monstrare, Demon- 
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strare. σήμηνον Πίρσησι τὰ ix τοῦ ftev 
πιμπόμεια, Vii. 18. f. ὁ μὲν ταῦτα 
σημήνας (His dictis, His expositis) 
ἀπαλλώσσετο, viii. 75. extr. ἐσήμαινε 
Μαρδονίῳ τὰ καταλαβόντα, ix. 40. a. 
ὡς ἰσήμηνα, sive rectius ica, Ut 
supra exposui, iii. 106. f. ubi ἐσύ- 
pen alii, preter Nostri morem. ση- 
paises δὲ ταῦτα τῷ λόγω, (sic enim 
Jungenda esse hec verba, sub voce 
Λόγος ii. 3. a. supra monui, non dis- 
Jungenda ut in nostra edit. factum) 
Hec quum ex ipsius rei ratione 
(ex rei veritate, recta ratione rem 
judicando) ita esse demonstrasset, 
viii. 62. a. 

2) In remilitari, Signum edere ; 
sed verbo, per ellipsin nominativi, 
veluti impersonaliter posito. τοῖσι 


 Ἅλλησι ὡς ἰσήμηνε, scil. ὁ σαλπιγκτὴς, 


Persis ut signum editum est; pro- 
prie, ut signum edidit, nempe tu- 
bicen, viii. 11. a. et moz, δεύτερον δὲ 
σημήναντος, ibid. 

3) Rursus in re militari, Impe- 
rium dare, Imperare. ταῦτα εἴπας 
ἐσήμαινε παραρτίεσθαι πάντα, ix. 42. 
ectr. 

4) Merium, σημαίνεσθαι, Signare, 
Notare, σηρεαίνεται (τὸν βοῦν) βύβλῳ, 
ii. 58. m. 

Σημαντρὶς γῆ, lerra signatoria. γῆν 
»τρίδα ἐπιπλάσως, 11. 28. f. 
Ziparreos, τὸ, Sigillum. τῶν σηρεοίντρων 
ἐόντων ewe, ii. 1291, 2. a. ubi intelli- 
guntur Sigila quibus obsignata 

janua erat. 

Zausrrep, epe, ὁ, Dux, Prefectus 
militum. irte» ἔσαν ἄλλοι σημοίντορες, 
vii. 81. ὁ. ubi quidem Minores in- 
telliguntur Duces, aliorum imperio 
subjecti. 

Σηροήϊον, comm. σημεῖον, 1) Signum, 
quo datur imperium. ἀνίδιξε σημέϊον 
τοῖς ἄλλοις ἀνεύγισθαι, Signum edidit, 
Sublato signo imperium dedit, vii. 
198. m. Et omnino Signum vel 
Nota ex qua aliquid cognoscitur 
aut judicatur. Pide in Προκίεσθαι. 
2) Insigne. τὸ σημήον ἰδὼν τῆς στραι- 
τηγίδος, viii. 99. m. ἐπὶ τὰς acrius 
τὰ σημήϊα ποίισθαι, 1. 171. fm. 


ΣΙΔ 


Σήπισθαι!, Putrescere. σηπομίνον τοῦ 
μηροῦ, vi. 137. α. m. ὁ μηρὸς icem, 
iii. 66. a. 

Σόσαμον, τὸ, Sesamum. csrugerru pu- 
Amp xa) σήσαμον, iii. 117. m. f. ἐκ 
σησάμου (in Babylonia terra) ese 
σι δίνδρον μέγωϑος γίνεται, i. 198. m. 

ZXeyi, ἧς, 4, Silentium. ew» ἔχειν, Si- 
lere, Tacere. i. 86. m. Jvepcnis ἐστι 
φῇ σιγῆ, Tacite infensus est, vii. 
$37. κε. εἶχε σιγῇ (nempe τὸ γινόμε- 
νον) xai ὄφρεζε οὐδενὶ, Silentio pressit, 
Tacuit rem, ix. 93. m. Jude idem 
Dativus Σιυγῇ etiam. Prapositionis 
vicem susiinel, et cum Genitivo casu 
consiruilur, ut σιγῇ τοῦ Allez, 
Clam JEthiope, lnscio /Ethiope, 
ii. 140. m. 

Σογύννη aut Σιγύνη, ἡ. Συγύννας xaM- 
οὔῦσι Λίγυες, οἱ ἄνω ὑπὶρ Μασπιλίης 
οἰκέοντες, τοὺ; καπήλους" Κύπριοι δὲ τὰ 

, V. 9. extr. cum Far. Lect. 
εἰ Not Conf. Viros doctos ad 
Hesych. voc. Σίγγυνοι, a quibus pra- 
termitti non debebat Herodotei hujus 
loci menlio. 

Xe, Ferreus. ὑποκρητηρίδιον σιδή- 
gi, i. 25. b. 

Σιϑέριον, ev, τὸ, Instrumentum fer- 
reum. ἐσενειχϑέντος σιδηρίον κρατήσας 
-- ἀπίταμε τὸν ταρσὸν ἑωυτοῦ, ix. 37. 
a. 9. θερμοῖσι κδαρίοιοι ἐκκοιίειν τοὺς 
ἐφθαλμοὺς, Vii. 18. a. N. fte) σαφκά- 
δος καὶ ὑπαΐοντις σιδηρίων, iii. 29. 

Σιδηρόδιτος, Ferro revinctus. ἐδέδετο 
ἐν ξύλῳ σιδηροδότῳω, ix. 37. a. m. 

Σίδηρον, τὸ, i. 4. ὁ Σίδηρος, Ferrum. 
ἐπὶ δὲ σίδηρον $. vii. 65. ubi quidem 
σίδηρος praferunt al. Communem 
formam tenent. omnes i. 68. m. wbi 
habes τὸν σίδηρον, εἰ ἐπὶ κακῷ ἀνθρώπον 
σίδηρος, ibid. Γλαῦκος σιδήρου κόλλησιν 
ἐξεῦρε, i. 25. extr. Conf. Exe». 

Σιλικύπριον, τὸ, Arbor AEgyptiaca, 
cujus e fructu exprimitur oleum 

od Kiki adpellatur, ii. 94. a. N. 
xiu, τὸ, Laserpitium, Asa fcetida, 
planta Cyrenaica, iv. 169. b. N. 
Conf. Mémoires de l'Acad. des 
Inscript. Tom. xxxvi. p. 18. εἰσὶ 
καὶ γαλαῖ i» τῷ ci Qiu γινόμεναι, iv. 
192. f. 


ΣΙΝ 


Loanegius, tdem fere ac σένεσθωι, La 


dere, Damnum inferre, Vastare. 

a» πόλιν σιναιμωρίειν, i 152. 
eztr. N. ubi σινκμορίμν codd. nonnulli 
per ὁ breve, sicut esl. σιενείβοορος, xa^ 
κοσχόλος apud Hesych. πείσται ievia- 
μιώρεον, viii. 35. a. quem locum spe- 
clans Hesychius, ᾿Εσιναρεώφενον scri- 
bens, interpretatur ἐσίνοντό. 

Quod is Photü Lezrico legilur 
Σινάμωρος ἐν τῷ à, id non cum doctis- 
simo Hesychii Editore (ad voc. Yi» 
μέρεορος) sntelligendum “ scilicet He- 
rodot. i. 153." nam nec ibi, nec us- 

uam alibi apud Herodot. legitur 

c nomen: sed i τῷ à significa, 
per voculem à, non per ὁ vocalem in 
secunda syllaba scribendum esse hoc 
nomen ; ilaque continuo adjecit Lezi- 
cographus, οὐχὶ σινόμεωφος. 


Σινώῥεωρος, ev, ὁ, Destructor, Vasta- 


tor. ἄνδρα τῶν ἑωυτοῦ σινώμωρον, Qui 
sua ipse destruit, v. 92, 6. extr. 
(olim perperam evseijseger.) 


Z£uden, ὄνος, ), Linteum, preserm 


subtilius. σῶσε διὼ σινδόνος, i. 900. b; 
ἣν ἐν ἱματίῳ ivtQutsipstros εὕϑη ἢ eden, 
li. 95. f. κατειλίσσουσι πᾶν v) σῶμα 
(cadaver aromatibus conditum) 
σινδόνος βυσσίνης τελαμῶσε, ii. 86. f. 
τὸ $us (vulnera bominis misere 
concisi in pugna) σινδόνος βυσσίνης 
TU MA: κατοιλίσσοντες, Vii. 181. b. 


Σένεσθαε, οἱ forma Ionibus propria 34- 


γήσθαι, (que forma in Musis passim 
non nisi arbitrio for(asse librariorum 
in communem mutala est,) Leedere, 
Nocere, Damnum inferre, Corrum- 
pere, Vastare. Pide Not. ad v. 81. 
extr. et Var. Lect. ix. 49. a. ὅκως 
ἔχοι τι καὶ σίνισθαι ἰσβώλλων, 1. 17. 
extr. κροκόδωλορ οὐδὲν σίνετα! τὸν τρο- 
χῖλον, i1. 68. extr. εἶχον οὐδὲν σινίεσθωι, 
iv. 128. a. ubi islam formam, loco 
vulgati σένεσθαι, a. cod. Arch. serva- 
lam adscivi, sicut passim alibi. ei- 
νίσθαι τὸν Δαρείου στρωτὸν, V. 2T. b. 
ἐσίνοντο χώρους τῆς Αττικῆς, V. 74. f. 
μϑγάλως ᾿Αθηναίους ἰσινίοντο libri omnes 
v. 81. exir. N. ταύτην (τὴν χώρην) 
μηδὲν σίηεσθαι, vi. 97. m. f. οὐκ ἄν τι 
τοὺς πολεμίους μέγα ἐξινίκτο, (Don. pro 
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ἐσίνοντο) vii. 147 (ὦ. τὴν γῆν οὐκ ἐσί- 
γαντο, Viii. 31. D. οὔτε ἐσινίντο γῆν τὴν 
᾿Αττικὴν, ix. 13. a. cum Var. Lect. 
Similiter ἰσινίοντο πᾶσαν τὴν στρωτιὴν, 
ix. 49. a. εἰ σινομίνων τὴν ᾿Αττικὴν, 
ix. 73. extr. et οὐκ tzaverro σινεόμενοι, 
ix. 87. a. denique, τὸν ἀδικίοντα, σινί- 
sre, ix. 120. m. ubi olii vulgo τί- 
γιοκι. Vide notata in Var. Lect. 
iva οἱ ἱππίες σφίας μὲ σινοίκτο, ix. 51. 
"m. 

Zire, τος, τὸ, Damnum, Malum, Ca- 
lamitas. μέγα τι σῖνος fetus τῇ βασι- 
λῆος στρατιῆ, vili. 65. m. 

Σίσυρα cl Σίσυρνα, ἧς, », Penula, 
Rheno. θηρία τῶν τὰ δέρματα, περὶ τὰς 
σισύρας (al. σισύρνας fortasse rectius) 
ταραῤῥώπτεται, iv. 109. f. cum Var. 
Lect. εἰ Not. Κέσπιοι σισύρνας (al. 
σισύρας) ἰνδιδυκότες, vii. 67. a. cum 
Far. Lect. 

Σισυρνοφόρος, ὁ, Penula indutus, vii. 
67. f. ubi viz unus aut. alter. codex 
σισυροῷορ. prefert. ] 

Zira, vide in Σῖτος. 

Σιταγωγὰ πλοῖα, Naves frumentarim, 
vii. 147. f. 

Zirisefe;, Cibum capere, Comedere. 
Absolute, τὴν ἱτίρην (ἡμέρην) σιτίεσθαι, 
il. 04. m. τοὺς “Ἕλληνας σιτιομένους, i. 
133. m. Et cum Accusativo. σιτίον- 
ταὶ οὐκ ὅσα ἐθέλουσι, ἀλλ᾽ ὅσα ἔχουσι, 
i. 71. m. σιτίονται ἰχϑῦν, i. 200. iii. 
98. f. ῥίζας, i. 202. a. καρποὺς, ibid. 
σαύρους, iV. 183. f. xeipgun, iv. 17. 
ἮΝ. σιτιόμινοι μιτὼ τῶν βασιλήων τὼ 
δημόσια, vi. 57. m. Conf. Karacvri- 
erba. 

Zerióu», Nutrire, Saginare. xníru ci- 
vibtexos, vii. 119. a. Pro ἱσιτίοντο 
viii. 115. a. perperam ieiriverre scri- 
bitur in cod. F. 

Σίτησις, ic, ἡ, Cibus. σίτησιν εἶναι κρία 
ἑφθὰ, iti. 23. a. οὐκ ἐπὶ σιτήσωἠ (In 
cibi usum, Comederdi caussa) σπείς 

vei τὸν σῖτον, iv. 17. f. 

Σιτία, và, Cibaria, Cibi, presertim 
fárinacei. ?»« μὴ ζήτοιν σιτία, 1. 94. 
fh. avr) τὰ σιτία σῷ; ἔπεσσι, viii. 137. 
4. m. σιτία ἀποτακτὰ καὶ ἱφήμε, ii. GU. 
fh. σιτίοισε εὖ ἰσκεναισμώνεισι, i. 188. a. 
ubi utique ἰσκευασμίνος videtur legen- 
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dum. Αἰγύπτιοι ἀπὸ ὀλυρίων ποιῤξονζαι 
σιτία, ii. SG. m. πάντα τὰ εἶχον σιτίων 
ἐχόμενα, μετὼ δὲ τὼ σιτία καὶ τὰ ὕπο- 
ζύγιω ἰπίλιπι κατισθιόμενα, iii. 95. m. 
σιτίων ἴργειν via, Alimenta. alicui 
neget: iii. 48. m. 

fs, ἡ, Rei frumentarise penuria. 
σετοδηΐην sIras. ἰσχνρὴν, i. 99. m. et i. 
94. a. N. ubi quidem olim σιτοδιίην 
edd. cum MSStis. 


Σιτοποιὸς, ὁ el ἡ, ἀρτοκόπος inlerpre- 


tatur Hesychius, quod tocab. vide 
svo loco. Videtur autem Σιτοποιὸς 
non solum Pistor aut Pisttit, sed et 
Coquus et Coqua, Parandos cibos 
curans, Nonnisi in ferm. gen. apud 
Nostrum occurrit hoc tocab. τὴν μέην 
σιτοποιὸν ἱξαιρίετο, iii. 150. f. N. yv»- 
etixdiv σιτοποιίων, vii. 187. a. 


Eire, ου, ὁ, 1) Frumentum. ὅσος ἥν 


ἐν τῷ &rrü σῖτος, 1i. 21. b. ἰδὼν σωβὸν 
μέγαν σίτον κεχυμῖνον, i. 99. a. τοῦ 
ἐπιμετρουμίνον σίτον, iii. O1. m. σῖτον 
καὶ σπείρουσι καὶ σιτίονται, ἵν. 17. m. 
2) Cibus quilibet, preserlim farina- 
ceus. δὲς ἡμέρης σῖτον αἱρίεσθαι, 
vii. 120. m. f. ὀπτοῦ σίτου (Cocti 
cibi farinacei, Panis) πέντε wrni, 
κριῶν Beto δύο prias, li. 168. f. 

Pluralis, τὰ Σῖτα, i. q. σιτία el 
σῖτος num. 2. σῖτα évateitróui, Cibum 
capere, iv. 128.a. N. σῖτα καὶ ποτὼ 
ἐσάξαντο, v. 84. a. σῖτα καὶ ἱκις παρ- 
ἔχων, vii. 21. extr. σίτοισι καὶ ποτοῖσι 
εν παρισκευάδατο, ν. 65. α. 


Σιτοφιώγος, ev, ὁ, ἡ, Qui frumento 


vescitur. γῆς ἐργάται: καὶ σιτοφέγοι, 
iv. 109. a. 


Σιτοφόρος, ov, ὁ, ἡ, Frumentam, Com- 


meatuin portans. σιτοφόροι xdunAo, 
(famin.) i. 80. m. vii. 125. a. τῶν 


σιτοφόρων ἡμιόνων goin, lii. 154. a. 


Exai, ἡ, ὃν, 1) Sinister, Infaustus. 


Φιλοτιμίη κτῆμα σκαὼν, lii. 53. m. 
2) Imperitus, Ineptus, Importu- 
nus. σκαμότατον καὶ ἀδικώτατον πάντων 
ἀνθρώπων, i. 120. m. 


Σκαιότης, ἡ, Imperitia, Stoliditas. ὑσὸ 


ἀνγνωμοσύγης xa] σκαιότητος, Vil. 9, “ὦ. 
α 


Σκαπτὴ ὕλη, (sive Σκαπτησύλη, aspere 


spiritu in literam sibslantem mutato, 
3M 
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μὲ in Latino Sylva,) Nomen pro- 
prium Loci Thracim, propr. Sylva 
suffossa, vi. 46. m. cum Far. Lect. 
et Not. 

Σκάφη, ης, ἡ, Scapha, Alveus, Alve- 
olus, iv. 73. f. e. 

Σκέλος, τς, τὸ, Crus. περὶ và σκέλις 
ἀναξυρίδας εἶχον, vii. 61. a. ἐν τοῖσι 
γούνασι (τοῦ ἵππου) ἀπίταμον τὼ σκί- 
^ta, Crura in genibus amputarunt, 
vii. 88. f. id est, interprete Gronovio, 
In commissura qua femur cruribus 
connectitur, qug est Genu. κώμηλος 
ἐν τοῖσι ὀπισϑίοισι σκίλεσι ἔχει τίσσερεις 

οὺς na) γούνατα τίσσιρω, lii. 103. 
a. N. Conf. Mx»eic et I'évy. 

Exi», ἡ, legumentum, Tutamen. 
qeu» ἐν σκέπη τοῦ Φόβον, i. 143. a. N. 
iva ἦ Ἑλλὰς ἐν σκέπη τοῦ πολέμου, vii. 
172. m. 915. b. Suidas quid specta- 
veril, scribens Σκίπη παρ΄ Ἡροδότῳ 
θήκη, δίρμω, viderint doctiores. 

Σκέπτισθει, Dispicere, Considerare. 


pegebatur olim apud Nostrum ἰλευ- 
e 


» σκιεπτόμενοι, id est; Conside- 
rantes libertatem, viii. 143. a. N. 
ubi Valla, quasi σκεπόμενοι legisset, 
in tutanda libertate interpretatus 
est, nos ex aliis codicibus V 
γλιχόμενοι edidimus. 

Σκευώζειν, 1) Instruere. ri» γυναῖκα 
σκιυείσαντος πανοπλίη, i. GO. m. σκιυ- 
écug αὐτοὺς, nempe στολὴ ἱππαῖδι, i. 
80. a. m. extus&curri; τὴν ἀδελφεὴν ὡς 
εἶχον ἄριστοι, V. 12. 02. τῇ τῶν γυναικῶν 
ἐσθῆτι σκευάσας, v. 20. m. τούτῳ εἴδω - 
λον σκευάσαντες, vi. 58. f. ubi εἐκάσων- 
τες fortasse legendum suspicatus eram, 
coll. ii. 182. a. 

2) Parare cibum, Parare carnes 
in cibum. προβώτων πολλὰ κατακό- 
ψαντις καὶ σκινάσαντες, 1. 207. f. 
σκενάσαντις τὸν παῖδα (ὃν κατίκοψ,κν) 


ὡσπιρ ἰώθισαν καὶ τὰ θηρία σκευαίζων, i. 
7$. P | 


Medium. προδοσίην σκευάζοντο, Pro- 

, ditionem parabant, iv. 100. m. f. 
Passiv. Particip. ἰσκινασμένος, In- 
structus. στρατεύεται βασιλεὺς ὁ μέγας 
καὶ σιτίεισι εὖ ἰσκενασμέίνοισι καὶ προ- 
βάτοισι, 1. 188. a. ubi haud dubie 
irxtuacpáres scriplum oportebat. (conf. 


ἐυϑερίης 
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v. 65. a.) Πίρσαι ὧδι ἐσπκδυαισρείνοι, 
vii. 61. a. Pret. perf. ποταρεοῖσι σὕτω 
ei Exft ἰσκευάδιται;, lon. pro ἔσκευ- 
esutse εἰσὶ, iv. 58. τὼ b 
τύποισι ἰσκευώδαται, ii. 158. m. Plus- 
quamperf. icxsvsidese, Instructi e: 
rant, vii. 62. ὁ. 66. a. 86. a. 

Σκευὴ, ἡ, Adparatus, Ornatus, Cultus 
corporis, Vestimenta et arroa qui- 
bus aliquis instructus est. b τῇ 
σκευῇ xar, Omni suo ornatu in- 
Structus, i. 24. m. et moz, ἐνδύντα 
sacra» τὴν σκενὴν, lbid. Sic, εἰ λεΐβοις 
τὴν ἐμὴν σκευὴν πᾶσαν xa) ἔνδὺς (avris), 
vii. 15. f. et pro extis ait ἐσθῆτα, 
vii. 16, 9. Μηδικὴ αὕτῇ 4 σκινό invi, 
vii. 629. a. τὴν αὐτὴν σκευὴν ἔχοντες 
ierenvtvorre, Vii. G6. m. 73. a. 77. a. 
86. a. σκευὴν σκυτίνην ἔχοντες, vii. 71. 
a. 
Subinde pretermittitur | vocab. 

Σκενὴ, e vicinia aul ex adjunctis fa- 

cile supplendum. Mile τὰν αὐτὴν ταὖύ- 

TW ἰσταλριένοι ἐστρατεύοντο, vii. 62. a. 

N. ubi ad τὸν αὐτὴν substantivum 

σκευὴν non solum ez prozise sequen- 

tibus intelligitur, sed etiam e cerbis 

pracedentibus Πέρσαι ὧδε ἐσκενασμίσοι, 
cap. 61. a. ad que refertur quod aii 
τὴν αὐτήν. Fide Notata ad i. 109. a. 
εἰ conf. vii. 72. m. 84. a. 

Zxtve(ogos , ov, o el ἡ, Sarcinas et Im- 
pedimenta portans. αἱ σκευοφόροι 
κρίεεηλοι, i. 80. α. ei σκευοφόροι τε καὶ 
τὰ ὑποζύγια, Calones (site Bajuli) 
et jumenta cum impedimentis. 

Zxis ride, Niti, Preetextu uti, Caus- 
sam pretexere. τὸ (Jon. pro δ) exa- 
πτόμινοι οἱ Itera, v. 109. a. οὐ 
σκήψομαι τὸ uà εἰδέναι, vii. 28. α΄ 

Σκῆπτρον, 1) Baculus. σκῆπτρον χει- 
φοποίητον gestat quilibet Babylonius, 
j. 195. m. 4) Sceptrum, insigne 
regis potestatis, σοὶ σκῆπτρο τὼ iud 
txiTea se, Vii, 52. extr. 


Σκῆψις, i.q. πρόφασις, Caussa (sive 


vera, sive ficta) que pretenditur, 
xarà Φόνου τινὰ (fors. τινὸς) exin, 
i. 147. extr. σκῆψιν ποιεύμενος τὸν 
[ura τὴν Ἱστικίον, v. 30. m. πρὸς 
veis Ἑλληνοίς e$: σκῆψις, (parata illis, 
excogitata ab illis erat alia Excu- 


ΣΚΟ 
zo) τῆπερ δὴ xe] ἐχρήσαντο, vii. 168. 


Σκιάζων, Obumbrare, Tegere.' τοῦ τὸ 
γίνειον τὴν ἀσπίδα πᾶσαν σκιάζειν, vi. 
117... Conf. ἐπισκιοίζων. 

Σκίδνασθαι, Spargi. &pe ἡλίῳ σκιδια- 

pt», Simul cum sparso sole, i. e. 
cum oriente sole; Simul ac sol 
]umen suum per zthera Spargere 
cepit, Prima luce, viii. 28. a. N. 

Σκιὴ, ἧς, ὁ, Umbra. εἰ ὑπὸ σκιῆ ἔσοιτο 
ἡ μάχη, vii. 926. f. 

Σκιητροῷίεν, ἴῃ umbra nutrire, In 
umbra educare. Znde Passivum. 
σκηνὼς πηξάμενοι ἰσκιητροφίοντο, In 
umbra degebant, vi. 12. extr. Sed 
et Activum verbi forma Passiva aut 
Neutrali notione usurpat Noster. 
σκιητροφίουσι, πίλονς τιώρας Φορίοντες, 

- iii. 19. f. nisi ibi, ut mihi quidem 
vilelur, e proxime precedentibus 
intelligendus fuerit Áccusativus, exi- 
ἡτροφίουσι τὰς κιφαλάς. 

Σκίπων, ῳνος, o, Scipio, Baculus, ἐπεὼν 
σκίπωνα προστήσωντοι, iV. 172. m. 

Σκληρὸς, ἡ, ὃν, Durus, Gravis, Dirus. 

᾿ σκληραὶ βρονταὶ, viii. 12. a. 

Σκολὼς, ἡ, ὃν, Incurvus, Aduncus. 
σκολιῷ σιδήρῳ, ii. 86. m. 

Σκόλοψ, exe, ὁ, Palus preacutus. 
σκόλοπας πιρὶ τὸ ἕρκος κατίπηξαν, ix. 
97. b. ' 

Σκοπίειν, Spectare, Respicere. exesí- 
V» χρὴ παντὸς χρήμωτος τὴν τιλευτὴν 

"πὸ ἀπεβηήσίται, 1. 39. extr. σκοπίειν 
τινὰ τὼ ἑωυτοῦ, Vetus dictum, i. 8. 
eztr. N. ubi olim exossvw» edd. 

Σκοπιῆ, ἧς, 9, 1) Specula. ἀπὸ Πιρ- 
σίος καλεομένης σκοπιῆς, ii. 15. a. 9) 

᾿ Speculatío. σκοπιὴν ἔχων, Speculari. 
ὃν κη πρέσω σκοπιὴν ἔχοντες τούτων, V. 
13. a. 

p τὸ, Allium. κρόμρενα καὶ σκό- 

' eda, ii. 125. f. iv. 17. m. 

[ZxvliCu», vide 'Exwexvtitu».] 

Σκχυϑιστὶ, Scythice, Scythico ser- 
mone, iv. 27. b. 59. m. 

“Σκύλαξ κυνὸς, Catulus canis, iii. 32. a. 

"Exv4w» Spoliare, presertim eos 

' qui in bello ceciderunt. exiMiras 
τοὺς ᾿Αργείων νεκροὺς, 1, 82. m. dw 
τῶν bon M ἐσκύλένον Nus τι 


Zi, σὴ, σὸν, 


ZMA. 


καὶ στριπτοὺς καὶ τοὺς ἀκινάκεας, iX. 
80. m. | ) 

Σκύταλον, τὸ, Clava, Fustis. «efe: 
᾿σκυτάλοισι farai» τοὺς Πέρσας, ili. 137. 
a. ubi quidem olim sse σκυτείλησι, 
sed vide in Var. Léct. notata. 

Inde Diminutivum Σκυταλὶς, ide, 
ἡ, Minutus fustis. σκυταλίδα ἐμβαλὼν 
(τῷ βρόχῳ) περιώγει (αὐτὸν), iv. GO. b. 

Σκύτινος, ἡ, o», Coriaceus. Λίβνες σκευὴν 
σκυτίνην ἔχοντες, vii. 71. a. σαυτίνη ἡ 
ἐσθὴς τῶν Λιβυσσίων, ἵν. 189. a. πλοῖα 
σκύτινα, 1. 194. a. 

Σμῶν, Detergere, Abstergere. xaf«/- 
φονται τρόπω Tour — σμησάμενοι τὰς 
κεφαλὰς καὶ ἰκπλυναμενοι etc. iv. 73. 

m. τότε τὴν κιφαλὴν σμᾶται μοῦνον βα- 

| σιλεὺς, ix. 111. f. Ν. Conf. ᾿Εκσμᾶν 
el Διασμῶν. 

Σμείρινγδος λίθος, Smatagdus lapis, ii. 
44. a. (ubi alii saga.) 111. 41. a. 

Σρμεκρὸς, i. q. μικρὸς, Parvus, Exiguus. 

᾿ σμικρὰ καὶ λα ἄστει, i. δ. f. cum 
Var. Lect. ἔχων δύναμιν οὐ σμικρὴν,ν. 


113. a. ἀπὸ σμικροῦ Tto ὀρμεώμενος, i. 


58. a. waed σμικρὰ ἁμῖν τῶν λογίων 


᾿ fna κεχώρηρε, In exiguum quiddam 


exierunt, i. 190. m. ἐόντα λόγου οὗ 
σμικροῦ, li. 4. Tm. σμικρὰ μυγολοισι 
συμβαλίειν, iv. 99. m. f. ταῦτα μὲν 
ἐπὶ σμικρόν τι ἰφίροντο τοῦ πολίμου, ἵν. 
129. extr. N. 


Zpbera, ἡ, Myrrha. λιβανωτοῦ, σμύρ- 


γῆς καὶ τῶν ἄλλων θυωμάτων, ii. 40. f. 
σμύρνης ἀκηρείτον τετριμμήνης, ii. 86. 
si. σμύρνησι ἰώμενοι τὰ ἕλκεα, vii. 181. 
m. (ubi σμύρνη praeferunt nonnulli.) 
Σολοικίζων τῇ φωνῇ, Solcece loqui, iv. 


- 117. a. 


Σόος, 2, ον, Salvus, Incolumis. &ye2ue 
τὸ ἐς ipi d» σόον, (al. σῶον), ii. 181. 
f. N. εἰ βουλοίατο σόοι (rursus al. 
ese) εἶναι, v. 96. b. τὰ κείμενα tovs 
sued eei σόα, (al. cán) vi. 86, 1. f. 
οἱ λίθοι ἧς Ul ἔσαν σόοι, (al. cao), 
superfuerunt, viii. 39. m. Conf. 
Σῶος. 

Zephs, οὔ, ἡ, Loculus, i. 68. m. «te:- 
Φέρε; νεκρὸν i» σορῷ ξύλινον, ii. 78. a. 
uus, Tua, Tuum. 
πατὴρ cie, Vil. 204. G. m. τοὺς σοὺς 
συμπλόους, ii. 115. f. Plur. Neutr. 

3x2 


zoo 


ἣν μὴ σῶν Umen. Nisi tue defuerint 
partes, iii. 155. ». N. Conf. Ὑμί- 
vwes. Sed Homerica forma τιοῖσι 
(i. q. σοῖσι) usus est. Noster, viii. 
100. a. m. si vera ibi nostra emen- 
daiio iv Πίρσησι τιοῖσι, ubi vulgo i» 
Τήρσῃσι τοῖσι. Vide Var. Lect. viii. 
100, 45. 

Σοφίζισθαί τι, Calide comminisci 
aliquid, Callidam quamdam ra- 
tionem inire. πρὸς ταῦτα σοφίζονται 
τάδε, ii. 66. a. Kad σοφίζεται αὐτοῖσι 
τοιόνδε, viii. 97. m. τούτου εἕνεκεν irt- 
σόφιστο (τοῦτο), 1. 80. m. f. 

ZeQín, ἡς, 3, 1) Sapientia, Pruden- 
tia, Ingenium doctrina excultum, 
Cognitio rerum. ᾿Αϑηναῖοι ei πρῶτοι 
λυγόμενοι εἶναι Ἑλλήνων σοφίην, i. 60. 
wi. παρ᾿ ἡμίαις πιρὶ Cie λόγος πολλὺς 
ἀπῖκτο σοφίης sirtxt» τῆς σῆς, 1. 30. m. 
4) Calliditas, Astutia, Callidum 
inventum. καὶ συντυχίη χρησάμενος 
καὶ σοφίη, i. 68. a. σοφίη αὐτοὺς, οὐκ 
ἀγνωμοσύνῃ, προσηγείγετο, li. 172. a. 
N. σοφή μιν πιριῆλθὲ ὁ Φάνης, iii, 4. 
m. εἴ τινα ἔχεις σοφίην, μηχανῶ ὡς eic. 
iii. 85. a. m. (conf. X iege. ) σοφίη, 
καὶ μὰ βίη, Astu, non vi, iii. 127. 
Qm. σφίως κατίλαβι σοφίῃ, v. 21. m. 
ὠἀνεπιστήμονις καὶ οὐκ ὁμοίοι τοῖσι bay- 
τίοισι σοφίην, ix. 62. f. 

Σέφισμα, τὸ, Commentum, Calli- 
dum inventum. s τι τοιοῦτον ἔχεις 
σόφισμα, lii. 85. m. πάντα σοφίσματα 
καὶ πάσας μηχανὰς ἐπεποιήκεε ἰς αὖ- 
τοὺς, lii. 152. a. 

Σοφιστὴς, ὁ, Sapientiam professus, 
Doctrine studiosus, Excolendo in- 
genio dans operam, Philosophus. 
Tar; ἐς τῆς Ἑλλαδος σοφισταὶ, --- 
καὶ δὴ καὶ Σόλων, i. 99. a. N. οἱ 
ἐπιγινόμενοι τούτῳ (τῷ Μειλάμπεδι) 
σοφισταὶ, ii. 49. a. m. Ἑλλήνων o9 τῷ 
ἀσθενισταίτω σοφιστῇ IIyfarycen,iv. 95. m. 

Σοφὸς, ἡ, ὃν, 1) Sapiens, Doctrina 
et ingenlo przstans. Φηρεὶ Μελάζρε- 
ποδα γινόμενον αἰνδρα copo», ii. 49. m. 
ubi coufer qu& praecedunt et que 

roxine sequuuiur. 2) jrudens, 
Callidus. ἱπποκόμος, ἀνὸς σοφὸς, lil 
85. a. σοφοι ἄνδρες εἰσὶ Θισσαλοὶ, 
vii. 130. «. 


ZIIA 


Σπαδίζων,  Discindere,  Dissecarye, 
Lancinare, interprete — .Wesselingio 
ad v. 25. m. ubi ex αὐτοῦ τὸ 


δίρμα, ἱμεντας ἰξ αὐτοῦ ἔταρια. 1- 
dendum vero ne propior vero sil 
Giossatoris interpretatio, Σπαδιξας, 
ἀποδείρας ; quam in sententiam Por- 
(us eliam σπαδίζας τὸ δέρμα  De- 
tracta (avulsa)pelle interpretatus est. 

Σπάϑη Φοίνικος, Ramus palms. see 
εἶχον ἐκ Φοίνικος σπάϑης πεκοιημίνα, 
vii. 69. a. 

Σπαίρεν, vide 'Aexaigus. 

Σπάκα τὴν κύνα καλέουσι Μῆδοι, 1. 110. 
«. Conf. notata od. Hesych. À. v. 
Ridicule Portus veluti Graecum 
inde effinzil vocab., σπὰξ, ὁ, 4, ge- 
nil. σπαικός. 

Es», Trahere, Distrahere. τὸν μηρὸν 
σπασθηναι (αὐτὸν), Distractum, Lux- 
atum ei esse femur, vi. 134. ezir. 

Esdne;, Rarus. παρ᾽ quis τοῦτό ἐστι" 
ἔστι μέντοι οὐ πολλὸν, ἀλλὰ σπαίνιον, 
vii 108. f. Comparat. οὐδὲν ὑγένετο 
πλοίων σπαλότιρον, viii. B a. 

Σπάφτον, τὸ, Spartea, Funis - 
teus. rà νήπια παιδία δέουσι res κο. 
δὸς exdero, v. 16. m. f. | 

Συκσμὸὺς, o, Convulsio, Spasmus, iv. 
187. f. | 

Σπείρειν, 1) Serere. οὔτε t: σειείρουσι, 
iii. 100. P» σπείρουσι, iV. 17. πε- 
διώδα σπείρων, ix. 122. exir. 2) Dis- 
seminare, Dispergere. τὸν χρυσὸν 
καὶ τὸν ἄργυρον ἔσπιιρε ἀπὸ τοῦ τυίχλος 
ἐς τὸν Στρυμόνα, vii. 107. f. 

Σπένδων, Ful. σπείσειν, Infundere, 

luspergere. se&»eu οὖρον σπείσαντες 

ῥνενταί φῷιω, iv. 187. extr. (conf. 

Ἐπισαίνδειν.) σπίνδων ἐκ χφυσέης Qui- 

λης ἐς τὴν θώλωσσαν, εὔχρτο πρὸς τὸν 

ἥλιον, vii. 54. 4. 

Σπίνδεσθαι, Libationem facere 
cum aliquo, Fidem dare et acci- 
pere, Feedus facere et sacris σεσὶ- 
moniis sancire. καταινίσαντος Οτώ- 
νὼ xa) σπεσαμίνου, ii. 144. ezrir. 
τριήκοντα (ria. εἰρήνην couevijttres Aaxuss 
δαιμεονίοισι, vii. 148. f. ubi aut ἐς 
vel tri τριήκοντα ἔτεα legendum vi- 
detur, aut τριηκονταίτεο εἰρήνην. Conf. 
Ἐριηκοντοήτης, 
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Σπίφμω, Semen plantarum, et Ce- 
realium site Frumenti genus quod- 
libet. σπέρματι χρίωνται τῷ αὐτῷ elc. 
lii. 97. m. N. ubi intelligitur Oryze 
aut Milii genus quoddam. 

Σπίρχεσθαι, 1) Properare, Festinare, 
Urgere. ἐπειδὴ wea σπερχόμενον, iii. 
79. a. ubi mor, ἐπεὶ τε ἡμίας συν- 
ταχύνῶν κελεύμς. 4) Ex usu Ionibus 
proprio, lrasci, Succensere. ἐσπίρ- 
xio τῷ ᾿Αριστινγόρη, v. 83. f. N. 
ubi mox ϑυμωϑεὶς, eadem notione. 
σπιρχθεὶς, 1. 32. a. Conf. IIsevmte- 

, xit» εἰ Not. ad vii. 207. 

Zz:5w», Festinare, Properare, Ur- 
gere, Studiose agere aut in rem 
aliquam Incumbere. | Cum dccus. 
εἰ Infinit. μᾶλλόν τι ἔσπευσαν εἰρήνην 
ἑωυτοῖσι γινίσθαι, i. 7Φ. m. τὸ ὅρκίον 
σπεύσαντις vieta, ibid. f. ἔσπευ» 
σιν τὰ παιδίς ὑπικθίσθωι, — vili. 
41. a. Cum nudo Accus. τὸν γώμον 
TO τοῦτον ἔσπευσα, |. 98. m. παῦσαι 
σπεύδων τὼ σπεύδεις, ἰ. 206. a. Ab- 
solute ; Δημοκρίτου σπεύσωντος, Hor- 
tante (Urgente rem) Προιορτῖῖο, 
viii. 46. f. 

Passiv. ξυνὸν τοῦτο πᾶσι yao 
σπεύδεται, Commune hoc bonum a 
nobis omnibus studetur, quasritur, 
vii. 53. m. N. 

Στιϑαμὰ, ἡ, Spithama. ἀνὴρ ἐγγύγλυ- 
we, μύγαθος πίμπτης σπιθαμῷς, Mang- 
nitudine quatuor cubitorum et 
unius spithawz, id est, quatuor 
cubitorum cum dimidio, 11. 106. 
m. N. 

Za, wi, o, Splen, Lien, τὸν οὐρὴν 
ἄκρην xa] τὸν σπλῆνα καὶ τὴν ἐπίπλφρν 
συνθεὶς, il. 47. f. 

Σποδὸς, οὔ, ὁ, 1) Cinis. νῆσον χώσας 
σποδῷ τι καὶ γῆ, li. 140, a. οἴκημα 
σποδοῦ πλίον, il. 100. exir. ubi in 
Not. praeler Clesiam laudari debe- 
bat Valer. Maz. ix. 2. Eaterg. 6. 
2) Pulvis. τῆς χαρεείθεν σποδοῦ λαβόν- 
«ες, iv. 172. extr. 

Σπονδαρχίη, ws, ἡ, Jus libationum 
initium faciendi, Libationum aus- 
picandarum jus et honos, vi. 57. 
a 


Σπονδὴ, ἧς, 9, 1) Libatio in socris 


ΣΠΟ 


faciendis. οὐ eed χρίρνταμ οἱ Πίρ- 
ew, i. 132. a. 2) Foedus, Pax. 
exeà; γενέ σθωι, vii. 149. a. ubi 
paulo ante, pro σπονδὰς, esi εἰράνην, 
cap. 148. f. (conf. Σπίνδισθα..) Moz 
iterum, vii. 149. a. exmdtes ἐρυσίων, 
el passim alibi. 


Σπόρος, ev, o, Satio, Seminatio, 


Ipsa Sementem faciendi actio. παν 
τις σπόρου ἀνιικῶς i-vro, viii. 109. f. 


Σποῦ, Oculus Scythico sermone, iv. 


£T. extr. 


Σπουδαῖος, «aia, «ie», de Re qualibet, 


Bonus, Eximius, Prestans, esey- 
δαῖαι νομαὶ αὐτόθι ἐσὶ, iv. V3. f. De 
Persona: σπουδαίη (γυνὴ), Eximia 
mulier, viii. 69. ὁ. 

Comparat. và σπουδαστερα τῶν 
προγμείτων, Res graviores, i. 8. a. 
Superlat. ταὶ exevdedevas (al. σαευ- 
δαιότατα.) τῶν πρηγμάτων, i. 183. f. 
τὴν σπουδαιοτώτην τῶν ταριχεύσιην, 
Prestantiesimam — condiendorum 
cadaverum rationem, ii. 86. a. 
Inde Adverbialiter. ὧδε τῷ σπου- 
δαιότατα ταρίχου (τοὺς νεκροὺς), ii. 


86. a. m. N. 


Σπούδη, ἡ, 1) Festinatio. Hinc 


σπουδὴ, Propere. $ys rh» στρα ιὴν 
σπουδὴ ixi τὰς ᾿Αθήνας, iX. 1. a. eweo- 
δὴν ἔχω, absolute, Festino, Celeri- 
tate utor, Citato gradu iter facio, 
ix. 89. m. Εἰ, ἱένκι πετώντας ὅκως αὖ- 
τὸν ὁρίωσι σπουδὴς ἴχρντα, ix. 66. m. 
FK. Cum Infinilivo. ἴχοντες σπουδὴν 
πολλὴν κωταλωβῶν αὐτοὺς, Vi. 190. 
τούτους σχουδὲν ποιήσαιτο πταραλαβεῖν, 
vii, 205. m. 9) σπουδὴ, Studium, 
Opera quam quis dat. «à δὲ &exa- 
cóucie» σπουδὴν ποώσασθαι τιμαρίων, 
Raptarum curam habere, De rap- 
tis sellicitum esse et laborare, ut 
ulciscaris illatam injuriam, i. 4. a. 
ubi moz nilur μηδερείην ὥρην ἔχειν 
ἐεπασθωσένι,, ibid. τέ καῦτα «πονδὴ 
πολλὴ ἱργάζεται, i. 88. m. σπουδὲν 
ἔχων σπονδὼς γινίσθαι, viL 149. a. 
ἰσθμὸν ἐτείχιον, σπουδὴν ἔχοντες πολ- 
Ai», ix. 8. m. et mox, σπονδὴν μογαΐ- 
λην ἐποιήσαντο μὴ μηδίσαμ ᾿Αθηιεώος, 
ibid. 


Στάδιον, τὸ, Stadium. «i ἑκατὸν ὀργυιαὶ 





ΣΤΕ 


σιληΐης τῶν παίδων, ἐπειιράτησε τῇ στά- 

eu (sive στώσι) Μώως, Ex conten- 

tione illa superior discessit, i. 173. 

4&4. (ZEm. Porto interprete: Sua 
factione superior evasit.) sigii«v- 
νόμενος τῇ στάσι, 1. 60. a. (vide Περι- 
λαύνειν.) ἤγειφε τρίτην στείσιν, Tertiam 
concitavit dissidentium factionem, 
i. 59. m. 

Στασιώτης, i. q. συστασιώτης, (quem ad 
modum πολίτης μου dicitur pro συμ- 
πολίτης.) Qui ejusdem est dectionis, 
Assecla. e// τε τοῦ Μεγακλίους στασιῶ- 
ταὶ καὶ οἱ τοῦ Λυκούργου, i. 60. a. 
ἐξήλασε τοὺς στασιώτας αὐτοῦ, i. 173. 
a. iii. 144. v. 36. a. 72. m. ix. 2. 


juratione inter se facta, viii. 132. 
G. καταλλάσσετο τὴν ix len τοῖσι στα- 
σιώτησι, (perperam nonnulli. στρω- 
τιώτησι,) i. 61. m. inlerpretantur 
tulgo cum H. Stephano, Gratiam 
iniit cum Seditiosis; Portus, cum 
adversz factionis hominibus ; quasi 
ἀντιστασιώτησι dixissel scriptor. At- 
qui eliam h. l. vertendum erat, cum 
sug factionis hominibus; nempe, 
cum his qui factionem et partes 
ilius erant secuti, sed deinde ini- 
mici ejusdem facti erant, quippe 
foedere et amicitia cum Pisistrato 
inita offensi. 

Στατὴρ, ἦρος, o, Stater, aureus nu- 
mus. iii. 130. f. στατῆρις Aneuxel, 
vii. 28. f. 

Σταυρὸς, οὗ, o, Palus in lerram de- 
fixus. ἱκρία ἐπὶ caves» ὑψηλῶν ἰζευγ- 
μένα, v. 16. a. κατὰ yvraixa. ἱκοίστην 
ὁ γαμέων Toti; σταυροὺς ὑπίστησι, lbid. 
m. 

Στέγαρχος, ov, ὁ, /Edium dominus, i. 
133. f. N. 

Στεγασερίδες διφίραι, Tectorige pel- 
les, i. 194. a. 

Στέγη, 4, Conclave. «i ἔξοδοι διὰ τῶν 
ervytw» in Labyrintho, ii. 148. f. ἡ 
στέγη ἡ μεουνόλιθες, ii. 175. m. f. 
eadem qua ibid. paulo ante, οἴκηρεε 
μουνόλιθον dicebatur. 

Στυγνὸς, ἃ, ὃν, Firmus, Solidus. s:- 
καλύψη πίλω στογνῶ, iv. 23. f. ubi in 
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Lalinis nostris ad vocab. tegmine 
adjici debuerat firmo. Conf. Πῖλος 
εἰ Not. ad ἢ. l. 

Στωνόπορος, ἡ, o», Ubi angusta via 
est, et i. q. eru», Angustus. ἐν eru- 
vex een xen μαχόμενοι, vii. 211. a. 
m. ὑπιξιόντες ἐς τὰ στωνόπορα, vii. 
223. m. ubi alii quidem στωνοτερει. 

Zrwrk, à, ὃν, comm. στενὸς, Ángus- 
tus. χώρης ποδεὼν στωνὸς, viii. 31. m. 
Hinc τὰ στενὰ, Angustie, cum 
alibi, tum vii. 223. m. ubi ἔξω τῶν 
στενῶν. Comparat. ἐκβολὴ στεινοτίρη, 
vii. 175. a. Conf. Στεινόπορος. 

Στώχειν, Ire, Incedere. ἐν τῇ ὁδῷ μέση 
στείχοντες ὑγίνοεντο, Via cum maxime 
incedebant inedia, iii. 76. a. (conf. 
Míceg.) εἶναι ἦν ᾿ορεστείῳ, στείχοντας 
ἐπὶ τοὺς ξείνους, iX. 1]. m. f. ἱπεὰν 
ἀπὸ τοῦ θρόνου στείχη ἐπὶ rh εὐνὴν, 
Quando e sella lectum conscendet, 
i. 9. f. N. 

Στίλεχος, τος, τὸ, Stipes, Caudex ar- 
boris. ἑώρων βλαστὸν ix τοῦ στελέχεος 
ἀναδιδραμηκότα, viii. 55. f. 

Στίλλεν, 1) Instruere vestimentis, 
armis, rebus necessariis. cw Aes 
αὐτοῦ (τοῦ βασιλῆος) τὴν ϑυγατίρα 
ἐσθῆτι δουληΐη ἰξίπερεψε ἐπ᾿ Une, συν- 
ἐπιμπε δὲ καὶ ἄλλας---- ὁμοίως ἴσταλ- 
μένας, ii. 14. a. τὸν αὐτὴν (σκευὸν) 
ἐσταλμένοι ἐστρατεύοντο, vii. 62. a. N. 
τὼ ἄλλα xe darte “Ἑλληνις ἰσταλρεῖνοι, 
vli 93. οὗτοι μὲν οὕτω ἰσταλάδατο, 
(i. q. ἐσταλμένοι ἤσων,) vii. 89. extr. 
qua de mira verbi formatione vide 
in Var. Lect. el in. Notis monita; 
quibus adjici poterat, singularem 
illam verbi formam, quam ex iere- 
Mure corruptam nonnulli viri docti 
statuerunt, etiam Hesychio | fuisse 
cognitam, apud quem (temere qui- 
dem inser(a » litera) legitur: iera- 
λαΐδοντο, ἰστολισμένοι ἦσαν. Rursus 
Activeum verbum eadem, quam disi, 
notione habes, iii. 52. f. ubi ἐξ ὀφθαλ- 
μῶν pu». ἀποπίρεπεται στείλας Weir, 
Instructo navigio dimisit illam e 
conspectu. στέλλειν στόλον, Parare 
expeditionem, Instruere copias ad 
suscipiendam expeditionem, μέζω 

| στόλον στείλαντις ἀπέπεμψαν,---οὐκέτι 
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Στρωτηγίδιν, i. 9. στρατηγὸν εἶναι, Im- 
.peratorem, Ducem esse exercitus. 
στρατηγέήσεις τῆς Ἑλλάδος, vii. 161. a. 
ἐστρατήγεον τοῦ σύμπαντος στρατοῦ, Vii. 
82. α. 

Στρατηγίη, », Munus imperatoris, 
Ducatus copiarum. Μαρδόνιον παρα 
λύει τῆς στρατηγίης, vi. 04. m. f. 

Στρωτηγὶς νηῦς, lmperatoria navis; 
vide in Zw», num. 2. 

Στρατηγὸς, Dux exercitus, Impera- 
tOT. στρατηγὸς TOU σύμπαντος στρωτοῦ 
πιζοῦ, vii. 83. a. et alibi passim. 

Στρατηΐη, ἡ, comm. στρατεία, Expedi- 
tio militaris. ἐποίετο στρωτηΐην ἐς 
Καπακδικίην, i. 7]. αβ. Similiter i. 
171. a. v. 77. a. ἀποδίξασθαι οὐδειείην 
στρατηΐην, ii. 111. a. Sicut vero 
subinde perperam στρατίην pro evea- 
τηΐην scripserunt librarii, sic et alibi, 
magis eliam  vilicsc, csgaràs pro 
στρατηΐην dedcrunt, ut iii. 3. extr. 

vii. 7. a. el 124. a. Fortasse etiam 
Vi. 56. m. pro ἐπὶ στρατιῆς corrigen- 
dum ízi στρωτηΐης, ul Reiskius volu- 
erat. 

Στρατηλασίη, 4, idem fere quod esea- 
τηΐη, Eductio copiarum in bellum, 
Expeditio militaris. ixi Αἴγυπτον 
ἐποιίετο στρατηλασίην, li. 1. ὃ. πρότε» 
£9» τῆς Δαριίου στρατηλασίης, iV. 105. 
α. vii, 100. ὁ. viii. 27. a. ἀπειιπάμε- 
τος τὴν στρατηλασίην, Vii. 14. a. 165. 
sn. 16, 2. extr. 22. a. 188. a. Et 
tropice, pro Ipso exercitu, εἴδετε τῆς 
Etebw στρατηλασίης τὸ πλῆθος, viii. 
140, 1. m. . 

Στρατηλατίν, Exercitum — ducere, 
Expeditionem suscipere. ἐπὶ Μέή- 
δους, i. 192. sm. f. Sici. 154. f. iv. 
118. m. ixi ταύτην τὰν χώρην, v. 31. 
d. ix] τὸς ᾿Αθήνας, vii. 5. a. etc. 
Etiam | absolute ponitur verbum. 
στρατηλέτι αὐτὸς ev, vii. 10, 8. a. 

Στρατιὴ, 5, comm. στρατιὰ, Exerci- 
tus; frequenter, el subinde perpe- 
ram pro στρατηΐη, ut supra vidimus. 

Στροτιος Ζεὺς, Jupiter Exercituum 
presses. Διὸς Xvgwriev igi» μέγα, V. 
119. sn. 


Σεροτόπιδον, τὸ, μὲ vulgo, sic eL apud - 


osirum, 1) proprie, Castra, cum 
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alibi passim, (reluti, συμμίξαντες và 
CTe«réxs)s, Jungentes, Miscentes 
castra, iv. 114. a.) (um ubi Nomen 
proprium. loci, in. /Egypto, Στρατό- 

&, memoratur, ii. 154. a. et 
Τυρίων στρατόπεδον, ii. 112. w. 9) 
Exercitus. τὰ στρατόπεδα ἀἐμφότιρα 
οὕτως ἠγωνίσατο, i. 16. extr. τιτραμ. 
μένου τοῦ στρωτοπίδον, v. 113. m. τοὺς 
ἡμίσωις ἀποστίλλειν τοῦ στρατοπίδου, 
ix. 5]. f. ix. 53. extr. 

Στρατὸς, ὁ, Exercitus. Περσικὸν ὁ στραι- 
τὸς δῶρον, ix. 109. f. Substantivum 
στρατὸς subintelligitur ubi memora- 
lur ὁ πιζὸς aut ὁ ναυτικὸς. Vide hac 
tocab. 

Στριβλοῦν, Torquere. στριβλοῦντες καὶ 
βιώμενοι τὸν πόδα, κακὸν μέζω ἰργεζοντο, 
iii. 129. m. κατέτενον và ὅπλα (ru- 
dentes), ἐκ. γῆς στριβλοῦντες (αὐτὼ) 
ὅνεισι ξυλίνοισε, Vil. 36. m. 

Eretx éc, ej, ὁ, Torques. χρύσεος evet- 
πτὸς περιαυχάνιος, ili. 20. a. ix. 80. 
m. 

Στρεπτοφόρος, Torquem gestans. &s- 
Deus στριπτοφόρους τε καἶ Ψελιοφόρους, 
viii. 113. f. 

EZveipw,  Torquere, Distorquere, 
Luxare. συνήνωκε Δαρεῖον, ὠποθρώ- 
σκοντα ἀπὸ τοῦ ἵππον, στραφῆναι τὸν 
πόδα. καί κως ἰσχυροτίρως ἰσερέφη. ὁ 
ydo οἱ ἀστράγαλος ἰξεχώρησε ἐκ τῶν 
ἄρϑρων, iii. 129. a. 

Στρουθὴς, οὔ, o, Passer. τοὺς στρουθοὺς 
καὶ ἄλλα ὀρνίϑων γίνε, i, 159. m. 

Σ τρουθὸς κωτώγιαμος, Struthioca- 
melus avis, iv. 192. m. στρουθῶν 
καταγαίων δορὰς φΦορίουσι προβλήματα, 
iv. 175. b. N. 

Στροφᾶσθαι, Discurrere, Vagari. ὠνὼ 
τὴν πόλιν στροφώμενα, ii. 85. 

Στρόφος, ev, ὁ, apud Herodotum nil 
aliud esl nisi Vinculum aut Funis. 
τὸ igley ἰμπιποδισμίνον τοὺς ἐμπροσθί- 
ovg πόδας ἵστηκε' ὁ δὲ θύων, σπάσας τὰν 
ἀρχὴν τοῦ στρόφον, κωταιβάλλει μεν, 
iv. 60. a. ubi vide ἐπ Var. Lect. 
adnotata. 

Στρυμονίης (Jon. pro Στρυμονίας) ἄνε- 
μος, Strymonius ventus, impeluo- 
sus, flans a Strymone fluvio, viii. 
118. μι. N. 
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alii interpretantur, Nullo pacto ce- 
dens, ix. 41. f. 

Ignoscendi, Veniam dandi, Con- 
donandi significatu (quem habet πο- 
men συγγνώμη) nusquam apud No- 
sirum reperilur hoc verbum. . 

Συγγνώμη, 3, 1) Venia, Condonatio 
peccati. κατίβαινε ἐς λιτὼς, καὶ συγ- 
γνώμην ἑνυτῷ ἔχειν κιλεύων αὐτὸν, |. 
116. f. Sic, Αυδοῖσε συγγνώμην ἔχων, 
i. 155. m. Εἰ, συγγνώμην ποιήσνισθα!, 
ii. 110. extr. Rursus, συγγνώμην τὸν 
θὼν παρκιτίετο αὐτῷ ἴσχειν τῶν ῥηθέντων, 
vi. 86, 3. f. συγγνώμην μοι ἔχετε ὅτι 
εἰς. vii. 13. a. ὑμῖν πολλὴ ἔκ γε ἐμεῦ 
ἐγίνετο συγγνώμη, ix. 58. m. 

4) Quando Croesi filius. apud 
Nostrum i. 39. a. ail, Συγγνώμη μὲν, 
ὦ πάτιρ, τοὶ (scil. ἰξ ἐμεῦ ἰστὶ) sw) 
ἐμὲ φυλακὴν ἔχεν, ibi συγγνώμη τοι 
Latine non tam vertendum erat ἴᾳ- 
nosco tibi, quam, er vsu verbi ewy- 
γινώσκων, Assentior tibi, Probo, 
Laudo, quod de mc sis solicitus. 

Σύγγφαμμα, τὸ, Scriptum. ἕκαστα 
ἀναπτύσσων ἱπώρα τῶν συγγριμμάτων, 
i. 48. a. 

Zwyygdpus, et Συγγφώψασθαι, Scripto 
consignare. ταῦτα οἱ Λυδοὶ evyyes- 
ψάμενοι, i. 48. a. Nempe Croesus 
jusserat illos, ista συγγφαψαιμένους 
ara dios» παρ᾿ ἑωυτὸν, 1. 47. m. 

Συγγφαφὴ, », Scriptio, Conscriptio. 
ϑωύματα γὴ Λυδίη fs συγγριφὴν (quae 
Scripto consignari mereantur) οὗ 


μάλα ἔχει, i. 98. a. 
Συγκαταιρίεν τινὶ évystas μεγίστους, Ad 
feliciter conficienda maxima certa- 
mina operam suam conferre, ix, 
35. a. Conf. Not. ad vii. 50, 29. 
Συγκατακληΐμν, Una includere cum 
aliquo, i. 182. extr. ubi ad συγκα- 


τακληΐεται intelligitur σὺν τῷ 69. Conf. : 


Συγκλκχίζων. 

Συγκατιργάζισθαέ τινι τὴν βασιληΐην, In 
comparando et obtinendo regmo 
adjuvare aliquem, i. 162. a. τύρων- 
ves τυράννω συγκατεργοίζεται, Vili. 149. 


Συγκατῆσθαι, Una sedere, Una habi- 
tare, iii. 68. ecír. ubi αἱ συγκατήμε- 
sus γυναῖκες foriasse non reddi debe- 


d 


bat Que mecum habitant; sed, 
Quse olim una sedebamus et. mu- 
liebribus operibus aut confabula- 
tionibus una vacabamus. Similiter 
Artifices in :xdibus suis sedentes 
et opus facientes, xeraefe dicuntur 
ii. 86. a. ubi ride Not. 

Συγκεῖσθαι cel Συγκίσθαι dicitur id, 
De quo inter nos conventum est, 
Quod inter nos constitutum habe- 
mus. Sic, αἱ συγκείμενει. ἡμέραι, iii. 
157. f. xarà rà συγκείμενα, 111. 58. a. 
συγκεμίνου σῷι sequente Infinitivo, 
Quum conventum cum illis fuisset, 
Ut εἰς. ἰούσης τῆς ὥρης ὃς τὴν συνίκωτό 
σῷι ἀπαλλάσσεσθαι, ix. 59. a. ubi pro 
evrixuré σῷ: poterat. perinde dicere 
evnbixarre, quo verbo paulo post 
usus est Noster, ix. 53. a. 

Συγκιντίειν, Confodere gladio. τούτους 
μὲν συγκεντίουσι, iii. 77. exir. ὑπ᾿ αὖ- 
τοῦ ἔμελλε συγκεντηθήσεσθαι, vi. 29. f. 

Συγκερῶν, Commiscere, Metaph. συγο 
κιρόσασθαι Φιλίην πρὸς τινα, Amicitiam 
(Societatem) conciliare. εἴ σφι iu- 
piu τὴν πρὸς Ξίρξιε Φιλίην συνεκεραί- 
σαντο, id est, ἡ QuAR ὃν v. X. ἐκεραί - 
σαντο, vii. 151. b. Inde Passictum : 
Κυρηναίοισι καὶ Θηραίοισι ἐς Σαμίους 
ἀπὸ τούτου τοῦ ἴργου Φιλίκι μφγείλει 
συνικρήθησαν, (Ion. pro συνεκεράθησειν) 
iv. 159. extr. ubi perperam olim 

ἔϑησαν. 

Συγκληΐζειν, Includere. oj» συγ- 
κεκλησμίνην πώντοθεν, vii. 199. a. cum 
Var. Lect. Conf. Σνγκατακληΐεν. 

Δυγκομέζων, Colligere, Domum com- 
portare fruges. Passiv. τουτίων evy- 
κεκοβεισμένων καρπῶν, iv. 199. a. et 
mox, ὀργᾷ συγκομείζεσθαι , dein rursus, 
σνγκικόμιστα! οὗτος. 

Συγκόπτων, Concidere, HRescindere. 
xups μέγας συνίκοψε πώντα καὶ δή- 
λυσε, vii. 34. eztr. 

Συγκτίζων, Cum alio condere colo- 
niam. συγκτίζουσι Βάττῳ ἸΚυρήνην dguté- 
γον πρήξεν, iv. 156. a. Fide Notata 
in Var. Lect. 

Συγκτίστης, εν, ὁ, Ejusdem colonie 
deducendz socius, v. 46. a. 

Συγκυβεύειν τινὶ Alea ludere cum 
aliquo, ii. 122. a. 
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Dixistique; sed rectius videntur alii 
ἐπ hanc senlentiam accepisse, Tu 
rem omnem brevibus verbis Com- 
plexus es. Cum eodem usu. hujus 
verbi convenit ille, ubi commode red- 
ditur Colligere. συλλαβὼν οὗτος τῆς 
στρατιῆς τοὺς περιγενομόνους, V. 40. 
m. 
2) σνλλαμβείνειν, Animo compre- 
hendere, Percipere, Intelligere: 
οὐ συλλαβὼν τὸ juli», i. O1. m. f. el 
mor, οὐδὲ τοῦτο. σονίλαβε, ibid. ὠτρε- 
κίως μὲν οὐ πἶντα συλλαβὼν τὸν λόγον, 
ii. 40. a. συνέλαβε τὴν Ἑλλάδα γλῶσ- 
σαν, ii. 56. b. συλλαβὼν τὸ δεοπρόπιον, 
iii. 64. extr. τὴν τῶν ἀνδρῶν Φωνὴν αἱ 
γυναῖκες συνίλαβον, iv. 114. 

3) συλλιμβοίνειν τινὶ, Simul cum 
aliquo capessere rem, et manum 
operi admovere, Adjuvare ali- 
quem. τοῖσι Λυδοῖσι σομπρήκτωρ τι 
γένετο καὶ συνιλώριβανο προθύμως, vi. 
125. a. σονίλεβε γὰρ ἄλλα οἱ σύμ- 
pexs γινόμενα ἐς τὸ πιίϑεσόκι Xil, 
vii. 6. α. ubi συνέλαβε vulgo, Con- 
tigit ut, interprelantur:. at ibi ver- 
bum eodem sigwificatu atque vi. 
125. positum est : commode vero in- 
ter οἱ el euspunyn levi inciso distin- 
guelur oratio, ut intelligatur hugus- 
modi constructio verborum, xal γὼρ 
καὶ ἄλλα συνίλοιβόν ei, σύμμαχα (mo- 
v8) ynégem ἐς τὸ πείϑεσθαι Zioltu. 
Similiter verbo Medio: συνελείβοντο 
τοῦ σερατιύματος τοῦ ixi Σείμον, iii. 
40. a. Conf. Συνιπιλωμβάνισθαι. 
Σολλόγεν, 1) Colligere. τὸ ὀστία συλ- 
λίξας, i1. 68. f. συλλέγουσαι σφίσι 

νὰς, i. 93. m. f. 2) Congregare, 

Cen vocare. διὸ τ ἐγὼ cv m ; 
vii. 8, 1. f. Passiv. Convenire. 
ψυλλύγισθαι ἐς Σαίρδις, i 81. ὡς δὲ 
συνολίχθησαιν, vii. 8, 1. a. ix. 50. a. 
μὰ UM; συλλεχθῶτε, ix. 45. m. 
Σνλλογὴ, ἡ, Coitio. τὸν ἐγγεμεόνας »yti- 
σαι τῆς συλλογῆς, ὥστε ταῦτα συνυ- 
Qavfsru;, v. 105. a. 
Συλλογίζφέμ, Animo complecti, 
Computare et summam colligere. 
εἱ γείφ τις τὸ ἐξ ᾿Ελλήνων τείχει τε καὶ 
ἔργων ἀπόδιξιν σνλλογίσαωτο, ii. 148. 
α. 


2) 
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Σύλλογος, ev, ὁ, Conventus, Conci- 
lium, Concio. σύλλογον mre 
imrodttro Πιρσίων τῶν ἀρίστων, vii. 8. a. 
et nude σύλλογον ποιήσεσθαι, viii. 94. 
m. f. 88. a. σύλλογος byltro καὶ 
«ολλὼ ἐλύώγετο, viii. 74. m. διαλύειν 
σύλλογον, Conventum aut conci- 
lium dimittere, vii. 10, 4. sed διε- 
λύεσθαι, ix τοῦ συλλόγον, Discedere 
e concilio, iii. 73. f. 

Συλλοχίτης, ὁ, Ejusdem  manipuli 
vel cohortis socius. τῶν οἱ evA- 
Aex Tian διεφθαρμένων, i. 89. extr. 

Συλλυπεῖσθαι, Condolere. συλλυπού- 
peres τῷ ποθι (αὐτοῦ), ix. 92. a. 
σνλλνυνπηδησόμενοι (αὐτῶ), vi. 80. f. 

Συμβαίνων, 1) Contingere, Acci- 
dere, ez pervulgato verbi usu; cel- 
μιὰ, xa) αὐτῷ ὀλυριπιάδα ἀνελέσθαι 
συνέβη, vi. lOS. o. συνίβη Γίλωνε 
νικᾶν, vii. 166. a. ὀρθῶς σφι καὶ φήμη 
συωνίβαινε ἐλθοῦσα, ix. 101. a. 

2) Convenire, Consentire, cartis 
modis. Sic de Consentientibus in- 
ter se narrationibus. ἐθέλων εἰδέναι: εἰ 
(οἱ ἐκείνων λόγοι) συμθήσονται τοῖσι 
λόγοισε τοῖσι ἐν Μέμφι, ii. 8. πε. f. 
Sic et de aliis Rebus inter se Con- 
venientibus, Congruentibus. ὁ χρέ- 
νος τῆς ἰκθίσιος τὴ ἡλικίη τοῦ παιδὸς 
δόκει συμβαίνων,). 116. α. Porro, de 
Hominibus, qui in aliquam con- 
ditionem Consentiunt, Inter quos 
Convenit ut aliquid fiat. ἐς λόγοος 
συνελθόντες, συνίβησαν ὥστε---μαιχίσα- 
σθαι, i. 89. a. συνίβησαι ἐς τωὐτὸ οἱ 
το-καὶ οἱ λοιποὶ----, τόνδε βασιλεύων, 
i 13.6. Denique σνμβαίνεν dicitur 
etiam Res in quam aliqui Consen- 
tiunt; Res de qua inter illos Con- 
venit. δοκέοντας πάντα συμβεβάνει, 
(i. q. συμβιβεκάνωε, sicul leri i. q. 
lends) Existimantes omnia con- 
venisse, Composita esse omnia, iii. 
146. f. coll. cap. 144. 

Συ ων, εἰ Συμβαλλίειν, lonico 
more snserla s vocali ; unde frequens 
occurrit  Particip. συμβαλλιόμενος, 
mec (amen consenlienlibus libris: 
qua de fürmatione verbi vide Var. 

ct. ad i. 68, 16. et ad iii. 14, 98. 
eum Nol. ad islum locum, denique 
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βιβληταί μοι, iv. 101. b. qu& verba 
perincommode DPorlus interpretatus 
esl, Viam conjecturis assequor, 
Viam banc esse conjicio: commo- 
dissime V«lla, Supputantur a me 
in singulos dies itineris ducena 
stadia. 

Σύμβωσις, «s, 3», Conventio, Con- 
ventum, Consens;o οὐ Conditiones 
in quas consensimus. συμβάσης 
ἰσχυραὶ οὐκ ἐθέλουσι συμμένειν, i. 74. f. 

Συμβιβάζεν, Conventionem et Pa- 
cem inler uliquos Conciliare. οἱ 
συμβιβάσαντις αὐτοὺς, 1. 74 m. f. 

Συμβόλαιον, τὸ, Argumentum, Do- 
cumentum, ex quo aliquid colli- 
gitur et cognoscitur, πιστὸν γὼφ ei 
ἦν τὸ συμβόλαιον, v. 02, 7. m. 

Συμβολὰ, ἡ, 1) Commissuram inter- 
prelantur iv. 10. a. ubi habes Qe- 
cT9ee, ἔχοντα Ux ἄκρης τῆς συμβολῆς 
φιάλην χρυσίν. — . Mili haud. liquet. 
Larcherus, ζωστῆφα, cum Valla 
balteum intelligens, reliqua verba 
sic interpretatur ** à l'endroit oü le 
baudrier s'attaclioit, pendoit une 
coupe d'or." 

2) συμβολὴ, Congressus ad pug- 
nandum, Conflictus, Prelium. íz- 
σωθέντες τῇ συμβολῇ. i. 66. f. συμ- 
βολῆς γινομιένης, 1. 74. a. vii. 210. 
ezir. ix. 49. extr. ἐνίκησαν τῇ συμβ. 
iv. 159. f. συμβολὴν ἔποίετο, vi. 110. 
extr. ὕστεροι ἀπικόμενοι τῆς συμβολῆς, 
vi. 120. εἰς. ἀποσπεύδειν τὴν συμ- 
βολὴν, Dissuadere prelium, vi. 109. 
exir. ubi quidem alii plerique τὴν 
συμβουλὴν  prajferunt. — Vide Var. 
Lect. et Not. 

Σωμβουλεύειν τινὶ, Consulere, Suadere 
alicui. συνεβούλενε Ἱπποκράώτω, ,. 59. 

a. ubi vide Var. Lect. συμβουλεύω 

ve, Vil. 51. m. f. συμβουλεύμς, scil. 

ἡμῖν, vii. 195. f. συμβουλεύσεε (scil. 
αὐτῷ) rà ἄριστα, Vil. 237. f. συνε- 

βούλενον αὐτῷ μένειν, viii. 103. a. 

Συριβουλεύισθαι τιν, Deliberare 

cum aliquo, Coneulere aliquem. 

συμβ. τῇ γυναικὶ, ii. 107. m. εἰ μὲν 
δὲ συμβουλεύεκί μοι, vii. 435. a. et 
omisso dativo persone, συμβουλενομέ- 
γὴν τοῦ &cTeU, nempc ἀνδρὶ πολιήτη, 
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Quando civis civem consulit, vii. 
237. m. el mox ilerum συμβουλινο- 
μένον vs, nempe ξείνου Ese, Quando 
ospes (peregrinus) hospitem con- 
sulit, ibid. f. wubi utrobique, suo 
more, Scriptor noster. Geuitivum 
parlicipii absolulum posuit, licet 
verba utrobique sequentia, ὑποθέοιτο 
δὲ συμβουλεύσωε, proprie Dalivum 
casum poslulassent. : 


Συμβουλὴ, ἧς, 3, Consultatio. ἔγνωσαν, 


συμβουλῆς ip) dg θὼν ἀνῶσκι, De- 
creverunt consultandi caussa ad 
deum rem referre, i. 157. m. f. 
uli in scripturam συμβουλῆς libri 
omnes consentiunt. 

Alibi vulgatum olim τὴν συμβου- 
An», praeuntibus codicibus nonnullis 
in τὴν συμβουλὴν mutandum censui. 
(Fide Συμβϑολή) Alibi, in librorum 
dissensu, scripturam Συμβουλίη pro- 
bavi. 


Συμβουλίη, ws, ἡ, Consilium quod 


datur alicui. ἵνα σε ἀντὶ χρηστῆς συμ- 
βουλίης χρηστοῖσι yu ἀμελψωροιι, 
iv. 97. erir. σὺ δέ μευ συμβουλίην 
ἔνδιξαι, vii. 51. a. οὐκ ἐξ ἴσου γίνεται 
ἡ συμβουλίη, vii. 135. m f. πάσης 
συμβουλίης ἀλογήσας, ii. 195. a. 
quibus in locis omnibus libri omnes 
consentiunt. Sic ilem omnes, 631 
(αὐτὸν) τῇ συμβουλίη, lii. 1. a. m. 
sed paulo ante, (eodem cap.) ubi tx 
evjsSevAin; dabant codd. nonnulli, 
vulgatam olim scripturam ie βονλῆς 
revocati. (Vide ibi Far. Lect. et 
Not.) εἴπας ἰς σὲ μάταια ita. χρηστῆς 
ενεκα συμβουλίης, (minus recle συμ- 
βουλῆς olim edd.) vii. 15. a. ἴδοξί οἱ 
καὶ ᾿Αφτεμισίην ἐ; συμβουλίην (ad dan- 
dum consilium) μεταπέμψασθαι, 
viii. 101. a. tum, ἥσθη τῇ συμβουλίῃ 
πέρξης, viii. 108. a. ubi rursus olim 
ἐς συμβουλὴν, εἰ τὴ συμβουλῇ. 


Συμμαχίεσθαι, i.q. συμμάχεσθαει. Me- 


tapharice, τὸ οἰκὸς ἐμοὶ συμμαχίεται, 
Ratio militat mecum, Pro me 
pugnat, vii. 239. a. 


Συμμαχών, ἡ, melonym. pro οἱ σύμ- 


pe«xe, Socii ἐς τὰς ἄλλαις συμ- 
μαχίας ἵπιμπε καὶ ἐς Λακεδιίμονα, i. 
82. α. 
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. Συμμαχικὲν, τὺ, SCil. στράτενμα, So- | 


ciorum exercitus; aut omnino idem 
GC ei σύμμαχοι. τοὺς ἰωυτοῦ πολιήτας 


ἀπεσχίζων ἀπὸ τοῦ λοιποῦ συμμαχι-" 


κοῦ, vi. 0. m. 

Σύμμαχος, non solum ὁ, Socius, Auxi- 
laris; sed et ἡ, u!, συντυχίη ἐπε- 
γίνιτο, σύρεμαιχος (αὐτοῖς), Casus 1in- 
cidit, illis Favens, Adjuvans illos, 
v. 65. a. 

Συμμίνειν. Manere, Petmanere, Du- 
rare, i. 74. f. Fide Ew fari. 

' Xeupereticóe;, Dimetiri, Commetiri. 
evpsuitenrelusvo, τὴν ὥρην τῆς ἡμίρης, 
iv. 159. b. 

᾿Σύμμωγα, dverb. Mixtim, Pro- 
miscue. ἐπεὰν συλλεχϑίωσι σύμμιγα 
ταῖσι γυναιξὶ, Promiscue una cum 
mulieribus, vi. 58. m. 

Συμμίσγειν, 1) Miscere. συμμέξωντες 
và στρατόπιδα, Jungentes et mi- 
scentes castra, iv. 114. a. Inde 
Passivum : οὐ συμμίσγεσθαι τοὺς wui- 
δας τοῖσι--παισὶ, iv. 138. m. ubi 
olim evpsl'ysyrbeu edd. contra He- 
rodoli usum. ὀμβρίον ὕδατος συμμε- 
σγομένου πολλοῦ αὐτοῖσι, li. 25. m. 
εἶναι θνητὸν οὐδίναει, τῷ οὐ κακὸν cvrt- 
μέχϑη, (scil. τοῖσε ὡγαθοῖσι, bonis aut 
commodis, quibus ceeteroquin frui- 
tur aut fruitus est,) vii. 203. f. 
Et Activum notione Passiva : οὐ 
συνίμισγον οὗτοι BaciAi, Hi cum 
rege non miscebantur, vii. 40. a. 
ubi temere transpositis literis codd. 
nonnulli συνίσμιγον praferunt, sicul 
el i. 197. f. Vi. 14. a. el ἐπισμιγό- 
pisos, i. 185. f. 

4) συμμίσγων (scil. ἑωντὸν) mmi, 
Congredi cum aliquo ad collo- 

uendum, in Colloquium venire, 

rmones miscere, Sermones con- 
ferre. συμμείσγων b). ἱκώστῳ, i. 123. 
a. m. ἐθίλων τῇ μητρὶ συμρείξαμ, ii. 
64. a. N. ἔνα συμμίσγουσε ἀνδρὶ 
πορφυρί, iv. 151. m. συμμίξας τοῖσι 
Σαρίοισι ἀνέπειθε (αὐτοὺς), vi. 93. a. 
ἄγγελοι συμμίξαντες Γέλωνι, vii. 153. 
a. θίλων αὐτῷ συμμίξαι, vili. 79. m. 
ifie» συμμίξαι cQu xal πυθίσϑωι τὼς 
γιώμας, viii. 67. a. Singularis est 
verbi constructio, ἔφη ἐθέλειν οἱ κοινόν 


Συμπείθειν τοὺς Aiazidus 
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τι πρῆγμοι συμμίξει, De re quadam 
communi velle se cum illo agere, 
viii. 58. a. 

S) συμρίσγων, Hostiüiter con- 
gredi ad pugnandum. συρερείσιγοι- 
μὲν d» ἐς μείχην ὑμῖν, iv. 197. a. m. 
σνυμμισγόντων δὲ τῇ ναυμαχίη, i. 166. 
m. ei Μῆδοι στρατευσείμονος συνίρωσγον 
vir: Πίρσησι; i. 127. f. ὡς δὲ ὠγχοῦ 
γένοντο καὶ συνίρωσγον ἀλλύλοισι, Vi. 
14. a. 

4) Semel de Venereo congressu 
intelligi potérat, τῇ πρῶτον ewrusiy fe, 
iv. 114. a. Sed et ibi rectius latiore 
significatu | accipietur, Cum qua 
primum erat congressus.  Srm- 
plex verbum Μέγνυσθαι, sigillatim de 
Coitu maris cum fcmina wswr- 
patum Nosiro, supra vidimus. 


Σύμπας, ἀντος, Universus. τοῦ σύμ- 


warre; στρατοῦ libri omnes vii. 82. 
a. Sic et olim σύμπαντος τοῦ στρω- 
τιύματος, vii. 187. a. ubi nunc. ew- 
éxarre; ex aliis codd. Conf. Σν»- 
απας. 

Neutrum: τὸ δὲ σύριπαν (ἔφησαν) 
εἶναι, seq. Infinit. Summam rei aie- 
bant in eo verti ut eic. vii. 143. f. 
, pro tulgato 
συμπίρπειν, v. BO. exir. probarü 
Gronovius in Notis, intelligens Per- 
suadere JEacidis ut sibi auxilium 
ferant, et simillimum esse monens 
id quod apud Justinum xx. 9. le- 
Bitur : *' Spartani, longinqua mi- 
itia gravati, auxilium a Castore 
et Polluce petere eos jubent." Sed 
ride monita a Wesselingio in Notis 
ad Herodoti locum. 


Συμπίρπεν, Mittere cum aliquo. 


evrixipars τοῖσι καισὶ φύλακον, vili. 
104. a. Conf. Συμπείϑειν. 


Συμπιραίνειν, Una perficere, Una 


finire. Legebatur olim hoc verbum 
ii. 11. m. ubi Duo sinus maris 
memorat Herodotus σχεδὸν ἀλλή- 
λοισι συμπεραίνοντας τοὺς μευχοὺς, QUO 
terba Falla interpretatus erat, Qui 
prope inter se suos recessus termi- 
nant. 4t ibi commodius ex aliis 
eodd. receptum; esi συντετραίνοντας. 


Συμπέστων, 1) Accidere, et preser- 
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lim, vi pre&positionis σὺν, Simul ac- 
cidere, quasi Latine dicas Coinci- 
dere. τοῖσι κατ᾽ αὐτὸν τοῦτον τὸν χρόνον 
συνιπιπτώκι ἔρις ἰοῦσα, i. 84. a. συν- 
(xix T8 γὰρ καὶ τὸν ἐστιγμόνον six len, 
v. 835. a. ᾿Αριστινγόρη δὲ συνίπιπει 
τοῦ αὐτοῦ χρόνου πάντα ταῦτιι συνιλ- 
(é»ra, v. 86. a. συνίπιπτε ὥστε Toi; 
αὐταῖς ἡμέραις τὰς ναυμαχίας "yiteba: 
vavTag, Vill. 15. th. συνέπιπτε τοιοῦτο 
ὥστε τοὺς μὲν μὴ τολμῶν, τοὺς δὲ etc. 
viii. 139. f. συνίπιπτε ὥστε ὁμοῦ σφίων 
yireróus τὴν κατάστασιν, Accidit ut 
utrique simul in senatum intro- 
ducerentur, viii. 141. m. τῆς ἡμέφης 
συμπιπτούσης, ix. 100. m. — Haud 
satis exploratum est, quid sit quod 
ai Herodotus ii. 49. m. ΚΙ οὐ δὴ 
συμπισίειν γε Φήσων τά τε i» Αἰγύπτῳ 
ποιϑύρεινο,, καὶ τὼ ἐν τοῖσι “Ἑλλησι, quo 
de loco vide Αἀποί. 

2) συμπίπτων dicilur etiam Res 
que alii.rei Congruit, Convenit, 
Consentit. ὥστε συμοπεσίειν τὸ παΐθος 
(τῶν Μιλησίων) τῷ χρηστηρίῳ τῷ ἐς 
. Μίλητον γινομένω. Vl. 18. a. συριπεσεῖν 
. τούτοισι καὶ τάνδε τὸν λόγον λίγουσι, 
vii. 151. a. καὶ τόδε ἕτερον συνίπεσε 
γινόμενον, ix. 10]. a. 

3) Valet etiam συμπίπτων idem 
, ac ἐμπίπτειν vel ἰσπίπτειν, Incidere. 
ἐσιτίησε συμπεπτωκότα, li. 59. a. is 
᾿ γείμεις συμπεσόντες, iX. D5. a. 

4) συνίπιπτον ἐς τὸ TUxe; Olim 
vulgabatur ix. 102. m. ubi rectius 
συνισίπιπτον alii libri dederunt. Fide 
Not. Sed i. 215. a. m. opponuntur 
διαστιίντες οἱ συμπισόντες, Ewminus 
pugnantes, εἰ Ad manus venien- 
tes. 

Συμπλέων τινὶ, Navigare cum ali- 
quo. οὐ γὰρ ἔφη ei συμπλεύσεσφαι, iV. 
140. α. 

Συμπλίκεσθε, τινε, Comprehensum 
aliquem firmiter tenere et ei quasi 
implicatum esse. ewesAaxi»re; δὲ 
Γωβρύιω τῷ Μάγῳ, ili. 78. f. συμ- 
πλακείσης τῆς νηὸς, Quum navis (cui 
rostrum navis hostilis erat im- 
pactum) iniplicita hereret alteri 
navi, viii. 84. a. 

Συμπλιηθύμν, Ad augendum (flu. 
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vium) suam partem conferre. αὖ- 
τιγοίις ποταμοὶ Σκυϑικοὶ συμπληϑύουσι, 
iv. 48. exir. 3 χιὼν, ἰσδιδοῦσα ἐς τὸν 

"Ieveov, συμπληϑύει αὐτὸν, iv. 80. m. 

Συμυπληροῦν, Una cum alio complere. 
Πλαταίίες, wTése) τῆς ναντικῆς ἰόντες, 

συνεπλήρουν τοῖσι ᾿Αθηναίοισι τὰς vias, 
Simul cum Atheniensibus .naves 
compleverunt — propugnatoribus, 
viii. 1. a. 

Σύμπλοος, ὁ, Navigationis socius. ei 
καὶ τοὺς σοὺς συμπλόους, li. 115. f. 
sasTu» eptirru» τῶν συμπλόων, iii. 41. 
m. δίξασθαι αὐτὸν σύμπλουν, Vit. 
Hom. 17. m. 

Συμπράσσεσθαι, vide Συμπρησσ. 

Συμπρήκτωρ, eges, ὁ, Adjutor. Λυδοῖσι 
συμπρήκτωρ ὑγίνιτο, vi. 125. α. 

Συμιπρήσσισθαι τινὶ, i. q. τιμωρεσθαι 
τινὶ, Ulcisci cum aliquo injuriam 
illi inlatam, Adjuvare aliquem in 
ulciscenda injuria ei inlata. ὅσοι 
Ἑλλήνων συνεηρήδαντο (0lim. συνπραξ. 
edd.) Μειήλιω τὰς Ἑλίνης ἀφτ αγὰς, V. 
94. ertr. N. Conf. Συνικπρήσφε- 
σθαι. : 

Συμπροπίμπεν, Una cum aliis co- 

-mitari et deducere aliquem. συμ- 
sreotwua ja Ἐίρξια Φιύγεντα, ix. 1. b. 

Συμφίφειν, 1) Conferre in unum, In 
commune conferre. εἰ «rris ἄνθρω- 
wes τὼ eixQis xaxd ἐς μίσον συγενῖγ- 
x«i, vii. 152. τι.  Caspii, cum 
tribus aliis populis ἐς τὠντὸ συμ- 
Φίροντες, In unam summam con- 
ferentes tributum, διηκόσωι τώλαντα 


- ἀῃπαγένεον, ill. 92. m. 


4) Conducere, Prodesse. τὸ καὶ 
συνήνωκε ποιησάση, vili. 87. m. οὐ 


. μέντοι ἐς τίλος οἱ cusivuxs τὸ ἔχθος, ix. 


87. f. 
8) συμφίρειν οἱ συμφίρισθαι, (sicut 
συμβαίνεν οἱ συμπίπτων) Accidere, 
Evenire. τοιόνδε τὶ συνήνεικε γινίσθαι, 
vi. 93. a. vili. 88. a. συνήνεικο δ᾽ 
αὐτόθι laps γινίσθαι τοιόνδε, vi. 117. 
4. συνήνεικε αὐτὸν---ἀποθανεν, vii. 4. 
α. 117. a. cvmruns iccobiryes, Vil. 
10, 2. Pro συνήνεικε li. 129. a. 
habet συνήνεικε nosler cod. F. negle- 
clo augmenlo: sicul συνδίνεικειν ple- 
rique libri proferunt v. 99. a. 
3o2 
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Passivi hec sumb exempla: evr- 
eréy Pn. τοιόνδι γνίσθαι wemypa, i. 19. a. 
συνινιχϑηναι! δέ οἱ τοφλὺν γινέσθαι, ii. 
11}. a. οὐδέν σφι generó συνεφίριτο, 
iv. 157. a. ἔμελλε τοιοῦτό σῷι συνοίσε- 
elus οἷόν sto ἀπίβη, viii. 86. m. aui» 
«ολλὼ σνμφίρεται ἐς τὸ ἄμεινον, Multa 
nobis cadunt (eveniunt) meliorem 
in m ; Multa nobis prospere 
cedunt. vii. 8, 1. m. «& τε ἄλλα 
συνήνεικε αὐτῇ ἐς εὐτυχίην γενόβεεναι, 
viii. 88. m. f. 

Ut Latine dicimus, Bene, Male, 
mihi evenit ; sic ei Giacum verbum 
συμφίφισθαι, cum Adverbio subinde 
construitur. πωθορμίνοισι ἄμεϑενον συνοί- 
σισύαι, Si paruerint, (ait) bene eis 
eventurum 6886; proprie, melius; 
nempe melius quam si contra fece- 
rint. xai σφι ἱδρυσαμένοισι dpuuyo συν- 
οἰσισύκι, v. 89. a. m. 114. exir. Θη- 
φαίοισι evrsQiesro παλιγκότως, The- 
reis iterum male evenit; Recru- 
duerunt Thereis calamitates, iv. 
156. o. Not. 

Reperitur etiam ejusdem. verbi 
consiruciio hujusmodi: συνοισόμενος 
μιγάλω κακῷ, Qui in eo est ut in- 
gens in malum Incidat ; Cui in- 
gens imminet calamitas, vi. 50. 
estr. 

4) συμφίρισθαί τινι, Convenire, 
Consentire cum aliquo. ἕν τόδε ἔδιον 
νενομίκασι καὶ οὐδαμοῖσι ἄλλοισι συμ- 
Φέροντωι ἀνθρώποισι, i. 173. f. Ν. εὗρον 
οὐδὲ τούτους τοῖσι “Ἕλλησι συμφιφεμέ- 
νους, li. 44. a. συμφίριται δὲ Φυτὸς 
(sive ὠντὸς) εἶναι τὸν οἱ “Ἑλληνες ἀεέ- 
δουσι, ii. 79. a. ubi perperam Portus 
συμφίριται Conjicitur interpretatur ; 
Larcherus, Consentiunt vulgo om- 
nes, intelligit; commode Valla, 
Congruit cum eo etc. nempe Con- 
gruit ita ut prorsus idem sit. συμ- 
Φίρονται δὲ xa) τόδε (nempe, xarà 
Té) ἄλλο Αἰγύπτιοι Λακεδαιμονίοισι" 
-- τόδε μέντοι ἄλλοισι Ἑλλήνων οὐδα- 
μοῖσε συμφέρονται, ii. 80. cum Var. 
Lect. et Not, οὐδὲ οὗτος (ὁ ᾿Αφιστίης) 
συμφίρεται ortel τῆσδι τῆς χώρης, Σκύ- 
θησι, iv. 13. extr. τὰ δ' ἐπίλοιπα τοῦ 
λόγον “συμφέρονται Θηραῖοι Κυρηναίοισι, 


ZYM 


iv. 154. a. el similiter vi. 59. a. et 
60. a. De Morum οἱ ingeniorum 
atque animorum concordia ssur- 
palur hcc verbum, wbi de Novis 
nuptis loquens Herodotus ait, εἰ δὲ 
μὰ συμφιροίατο, Sin sibi mutuo non 
convenerint, i. 196. f. et wbi Ama- 
zones, adolescentibus Scythis co- 
habitantes, οὐκ ἂν δυναίρεοβαε αὐεῆσι 
(nempe, τῆσι Σκυθικῆσι γυναιξὶ) σομ- 
φίρισθαι, Nobis convenire cum illis 
non posset, Nulla inter nos et illas 
foret concordia, iv. 114. f. 


Συμφοραίνειν, Lamentari, Calamita- 


tem suam deplorare, wom videter 
esse Herodoteum verbus, legitur ta- 
men in Vit. Hom. cap. 14. a. ὁ X, 
ἀκούσας, irouQeen' τὸ καὶ λέγω và 
ἔσιε ταῖδι. 


Συμφορίειν, ΟΟΠρΈΓΟΓΟ. σνριφορύσας 


(scil. τὸν κόσμον, ὃν ἀαίδυσε τὼς γυν- 
αἴκας) κατίκαμε, v. 09, 7. m. (Conf. 
᾿Αποδύειν.) συνεφόρεον và ὀστία ὃς ἔνα 
χῶρον, ix. 83. m. 


Συμφορὴ, ἧς, ἡ, 1) generatim, For- 


tune casus in utramvis partem. Sic, 
wá» ἐστι ἄνθρωπος συμφορὰ, i. 39. m. 
N. ubi alii quidem συμφορὴν in sini- 
stram partem accipientes, Calami- 


. tatem inlerpretantur, mihi vero tota 


disputationis connexio poslulare visa 
est, ut hoc dixisse Solonem intelli- 
geremus, Omnibus modis (Omni 
ex parte) homo Casus est, id esl, 
Fortung casibus obnoxius. Simi- 
liter, ubi apud Nostrum memoratur 
ἄχαρις συμφορὰ, (ul, συμφορὴ πεπληγ- 
μεένον ἀχάρι, i. 41. α. εἰ ὧν τις τοῦτον 
ἄχαρις συμφορὴ λυπεῦσα, vii. 190. 
exir.) vocabulum hoc non per se 
Calamitatem significat, (quelibet 
enim calamitas ἄχαρις est) sed For- 
tune casum. Eodem pertinet quod 
ait ἐπὶ συμφορὴν ἐγέπεσε ἀνεϑέλητον, vii. 
88. a. Conf. Ανιεθέλητος. 

ὦ) Sed idem vocab. συμφορὰ ple- 
rumque ulique In deteriorem par- 
tem accipitur, et Calamitatem signi- 
ficat. συμφορὴν ταύτην ὡς κουφότατα 
φίρων, i. 35. f. ὑπὸ τῆς συμφορῆς ix- 
πιπληγμένος, iii. 64. f. συμφορὴ ἐχό- 
μένος, i. 86. α. ubi unus codex χριά- 
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μένος prarfert, quem ad modum om- 
nes dant συμφορὴ τοιῆδε κεχρημένον, i. 
42. a. el συμφορῇ ix exo, iii. 41. extr. 
el συμφορῇ μεγάλη διαχρίωνται, iii. 
117. m. et συμφορῇ χρῆσθωι πρὸς τὼ 
μέγιστα, viii. 20. exir. Quod ait 
ἀγνοιῦντες τὰς συμφορὰς, iv. 156. a. 
idem valet ac τὼς τῶν συμφορῶν ni- 
τίας, Calamitatum caussas. Fre- 
quentata Nostro maxime est for- 
mula hujusmodi: συμφορὴν (cvpQ. 
peysom) ποιεῖσθαί τι, Magnam sibi 
calamitatem ducere aliquid, Cala- 
mitatis loco habere et Tamquam 
calamitatem dolere aut lugere. Sic 
iv. 79. extr. v. 5. extr. 85. f. vii. 
117. m. et extr. viii. 10. m. 69. a. 
ix. 77. a. Similiter, (ταῦτα) συμ- 
Φορὴν ἑποιεῦντο διπλῆν, v. 00. m. Re- 
peritur. vero etiam cons(ructlio hu- 

Jusmodi, ὁρίων Ἐέρξια συμφορὴν μεγά- 
λην ἐκ τῆς ναυμαιχίης ποιεύμενον, Xerxen 
videns ex pugne navalis exita 
gravi dolore adfectum, viii. 100. a. 

Σύμφορος, o, ἡ, Utilis. ere xi 
ev Qopos ἐστι, viii. 60, 1. m. 

Συμφρέσσειν, Communire, Arcte con- 
jungere ut nihil spatii supersit. 
“ἰλους εἰρινέους φεριτάίνουσι, συμφρά- 
ξαντες δὲ (αὐτοὺς) ὡς μάλιστα, V. 
73. f. 

Συμφυλάσσεν, Una cum aliis custo- 
dire. δεῖ φυλώσσεσθαι τὴν ἐσβολήν ;— 
ἡμεῖς μέν νυν ὑτοῖμοί εἰμεν συμφυλαίσ. 
σειν, vii. 172. m. 

Συμψαᾶν, proprie Corradere. Quid 
vero sil potissimum quod verbo lioc 
significatum voluerit Herodotus, haud 
sutis in liquido est. De Fluvio quo- 
dai rapido loquens, in quem te- 
mere ingressus erat petulans et 
ferox equus, ait, ὁ δέ μὲν (nempe ὁ 
ποταμὸς τὸν ἵππον) συμψήσας, ὑπο- 
βρύχιον οἰχώκεε φίρων, i. 189. m. ubi 
quid spectarint veleres Grammatici 
(Glossator Herodoti, eumque  se- 
quentes Suidas h. v. εἰ Gregorius 
Corinth. dialect. Fonic. 5. 104.) ver- 
bum Συμψήσας inlerprelantes evrrel- 
Ys, difficile dictu est; nisi forte 
συντρίψας, ut. scpius hoc verbum 
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Polybius | usurpavit, | inlellexzerunt 
Frangens vires et ferociam -equi, 
aut Evertens, Deturbans, Proster- 
nens illum. Equidem, auctoritatem 
magis quam certam rationem secu- — 
tus, vulgatam Valle interprelotio- 
nem, Contorquens, in Latina ver- 
sione tenui. Rectius fortasse Henr. 
Stephanus, | consentientem — habens 
Schueiderum, | collato Scholio ad 
Aristoph. Nub. 971. συμψήσας Ab- 
sorbens intelligit et e conspectu 
hominum subducens.  Utut sil, 
eamdem loquendi formulam ab He- 
rodoto muluati sunt duo sequioris 
&vi scriplores ; Jamblichus, apud 
Suidam scribens, Bialepárov; δὲ τοὺς 
κολυμβητὰς συμψήσας ὁ ποταμὸς ἔφερε 
κώτω, καὶ οὐκέτι ἀπενόστησων: οἱ Eu- 
sebius philosophus, apud Stobeum, 
(Eclog. lib. ii. cap. 9 P. ii. T. i. 
p. 416. ed. Heeren,) συμψήσοντος xol 
“«παροισυρίοντος τοὺς κατενεχθένταις ix 
«ὐτὸν ποταμοῦ.  Caterum de eodem 
terbo consuli merentur qug docte 
congessit. Biel in Thesauro Philo- 
logico Vet. Test. T. iii. p. 364. 


Σὺν, Cum. Aitica forma ξὺν pro σὺν, 


sive in ipsa Prepositione, site $n 
Compositis, perraro apud Nostrum 
utitur codex unus et alter : sed fre- 
quenlius nuster cod. F. inde a libro 
serto. 

Je vi vocule ev» in. Composilis 
verbis Lugendi aut Gaudendi vid 
“ποῖ. ad vi. 39. f. 


Συνάγγελος, ὁ, Nuncil socius, vii: 


230. 


Συνείγειν, Congregare, Contrahere, 


εἰ similia. συνενγαγόντες ἐς ἕνα χῶρον 
μυριάδα ἀνθρώπων, vii. 60. a. N. συν- 
αἴγουσι (oi δύο ποταμοὶ) τὰ τίρμωται, 
Contrahunt suos limites, Exiguo 
intervallo distantes fluunt, iv. 52. 
f. οὐ πρώφην συνάγοντες (τῶν «λοίων), 
Non (in angustum, in arctum) 
contrahentes navigiorum proras, 
i.194. a. Sic ἐς ὀξὺ, ἐς στενὸν, συν- 
ἤχϑαι apud Diodorum et Atheneum ; 
cf. Not. ad Herodot. vii. 64, 7 seg. 


προβαίνοντος τοῦ ἔργου, συνῆγον aisi τὴν 
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᾿διώρσχα, Ut progrediebatur opus, 
sic angustiorem faciebant fossam, 
vii. 23. f. 

Ἑυναινίειν τινὶ, Laudare, Probare fa- 

.ctum aut consilium alicujus. ἔστε 

- Spei» Κορινδίους ys οὐ συνωνόνταις, V. 

. 93. extr. . 

Zvsaigius πόλιν, Una cum alio capere 
urbem. τὸν Δωριέας σννελεῖν (σὺν τοῖς 
Κροτωνιάταις) τὴν Σύβαριν, V. 44. m. 
45. a. 

Συναλίζων, Congregare. ἐς pi» πόλιν 
συναλίσαντα πάσες ὑποπρῆσομ, ii. 111. 
fn. F συναελέσοις τοὺς καὶ ὁτερον συν- 
ἔλεξε, vii. 13. a. evnDucar is τὴν ἀπκρό- 
“πολιν τὼς yvseixa;, 1. 176. α. (wbi 
olim συνείλησαν edd.) σννηλίζοντο καὶ 
iBetbtos voies Λυδοῖσι, v. 109. a. πυϑό- 

. gare). συναλίσθαι τοὺς Παίονας, V. 15. 
a. ubi et. simplez ἀλισθίντες paulo 
ante. 

Συναριφότιροι, Utrique simul et con- 
junctim: οἱ Αἰθίοπες, καὶ οἱ πλησιό- 
χῶροι τούτοισι, ---οὗτοι συναριφότεροι 
ἀνγίνιον δῶρα, ii. 97. a. m. Pariter 
utrique, Hi eque atque illi. Στυ- 
φίες καὶ Kufne, ἰόντες συναμφότεροι 
οὗτοι Δρύοπες, viii. 46. f. Simul 
(sire Pariter et Perinde) de utro- 
que genere: βασιλίας ἰστήσηντο, οἱ 
μὲν Λυκίους, οἱ δὲ Καύκοναις, οἱ δὲ καὶ 
συναμφοτίρους, i. 147. a. 

Συνώπας, Simul omnis, Simul totus, 

. Universus. (conf. Σύμπας.) o χῶρος 
οὗτος ὁ συνέχας, il. 112. m. τοῦ συν- 
ἐπαντο; στρατιύματος ἀριθμὸς, vii. 
187. a. Αἰγύπτῳ τὴ συναπάση, ii. 
39. f. evraxden; τῆς Ἑλλάδος, ix. 
45. d. 

Plural. οὗτοι στάδιοι γίνονται συν- 

. ἄπαντις τρικκόσιοι, 1, 178. πι. συν- 
«πάντων ἄρχουσι Μῆδοι, i. 134. f. 
Sic, κύκλων ἰόντων τῶν συνεισαντῶν 
ἑπτὰ, i. 98. m. f- ubi perperam olim 
συναπτόντων edd. τοῖσι συνώπασι ἄλ- 
λοισε, V. 40. m. καὶ bi ἱκώστω καὶ 
συνάίπασι, vi, 198. a. m. N. wbi 
prave olim σὺν ἅπασι edd. 

Συναπελαφρύνν vide Συνπελαῷρ. 

Συναπίστασθα, τιν, Deficere simul 
cum aliquo. ἀνέπειθε πιίντας συνωπί- 
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στασύω, V. 104. f. ec ἂν 6 aves 
cvv wsniere, lon. pro evsepiesaurre, 
v. 37. m. ubi prave olim συνωξι- 
στίατο edd. de quo corrigendo Portus 
eti&m monuerat. 


Συναποθνήσκειν τινὶ, Simul cum aliquo 


perire, v. 47. a. 


Συνάπκτων, 1) Conjungere, Connecte- 


re, Conserere; εἰ nolione Intraasi- 
(ica sive Passiva, Conjunctum, Con- 
iguum esse. τὸ ποδίον τοῦτο evrdsrru 
τῷ Αἰγυπτίῳ Tiu, ii. 75. f- 2) Ia 
Re mildori, συνώπτειν μεεΐχῃν, vi. 
108. m. f. συνέπτων (τοῖς πολερείοις), 
Congredi, Manum conserere cum 
hoste. Sic, μελλόντων δὲ αὐτάων 0 wv- 
dus, scil. ἀλλήλοις, Quum in eo 
essent ut ad manus venirent, iv. 
80. m. Sed el iramsitioe cum 
4fccusalivo: Ducere exercitum in 
pugnam : sic, μελλόντων δὲ συνέψεν 
và στρατόπεδα ἐς Méyw, V. 75. a. 
οὗτος ὁ τὸν πόλεμον ip σννέψας, Hic 
bellum Conflaverat, Concitaverat, 
i. 18. m. Similiter in. Passivo. en 
μοι πρὸς Καρχηδονίους vinos συνῆπτο, 
Quo tempore mihi oborta conten- 
tio (conflatum bellum) erat cum 
Carthaginiensibus, vii. 158. e. 
Perperam olim συναπτόντων lege- 
batur i. 98. m. f. pro σνυναπάντων. 


Συναρέσσων, Contundere, Confrin- 


gere. μάχῃ ξνλοισε γίνεται, xia; 
Ti συναράσσονται πολλοὶ, ii O63. f. 
συναραχθίντων δὲ τῶν «πλοίων (τῷ χρι- 
un, vii. 170. m. 


Συναύξισθαι, Simul augescere, Simul 


crescere et viribus augeri. «v£eve- 
Mie τῷ σώματι συναύξοντι;, xad «i 
Qeérss, iii. 134. sm. 


Zvnix hiis v), Dolere cum aliquo. 


«οαζουμένοισι ὑμῖν συναχβόμεθει, vüi. 
142. m. 


Συνδιακινδυνεύιν, Periculum (oerta- 


minis) adire cum aliquo. οὖν &i- 
λοντιῖς συνδιακινδυνεύων (αὐτῷ), vii. 
220. σ. 


Συνδιαφέρειν τινὶ πόλεμον, Belli labores 


et pericula simul cum aliquo susti- 
nere, perferre; In gerendo bello 
sociam prestare operam. ese apr 
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«iti μαχόμενοι, προθύμως συνδιαιιφίρουσι 
τὸν πόλεμον, V. 79. f. οἱ Μιλήσιοι τοῖσι 
Χίοισι τὸν πρὸς Ἐρυθρακίους πόλεμον 
συνδιήνεικεν, 1. 18. eztr. et v. 00. a. 
ubi συνδίνικαν neglecto augmento, 
Siculi evrivuxs praefert. cod. F. iii. 
139. a. 

Συνδιωχειφίζειν, Simul administrare, 
Simul peragere. τὰ λοιπὼ συνδιοχεί- 
eco», ix. 108. a. 

Σύνδουλος, non solum ὁ, sed et s, Con- 
servus, Servitutis socius aut socia ; 
Eidem hero serviens. δούλη ἦν 1ώδ- 
μόνος, σύνδουλος δὲ Αἰσώπου, ii. 134. 
f. Similiter συνοίκοα τῇ ἑφυτοῦ συν- 
δούλω recepi ex cod. Vat. i. 110. a. 
ubi alii vulgo συνδούλη. 

Σύνδυο, Bini. οἱ δὲ, σύνδυο κύλικας ἔχον- 
795, πίνουσι, ἵν. 66. extr. N. 

Συνίδριον, τὸ, Consessus, Concilium. 
διμιλυθίντες ἐκ τοῦ συνεδρίου, viii. 56. 
b. ἐξέρχεται ix τοῦ συνεδρίον, viii. 75. 
a 


Σύνιδρος, o, Adsessor in concilio. 
Tlseeio οἱ (τῷ Καμβυσηὴ σνάδρων ἰόν- 
τῶν, iii. 34. m. 

Evsulinu τινὶ, quasi Conscium esse 
cum aliquo, Compertas habere res 
ab altero gestas. συνοίδερμεν ipei — 
ἰοῦσι πολλὸν προθυμοτότοισι, ix. 60. 
erir. εἰ τίοισί τι ὃν συνείδεε πε- 
“οιηβεῖνον, viii. 113. f. bi συνείδιοε non 
differt a. συνήδεις, quod. habent alii, 
nisi quod Ionico more neglectum sit 
augmenlum. τοῖσί vi συνηδίωτε, Quo- 
rum res quasdam bene gestas com- 
pertas habebatis, ix. 58. m. N. ubi 
perperam olim συνηδίαται prasferebant 
libri omnes. Alia ratio est. verbi 
προηδίατο, i. 61. quod vide in Προκε- 
δίεσθαι. 

Συνωλέωμν, 1) Convolvere, Colligere 
in fasciculum. συνωλέουσι τὼς ῥώβ- 
δους ὀπίσω, iv. 67. a. ubi opponitur 
διεξελίσσουσε paulo. ante. 4) In 
unum locum Compellere et Con- 
cludere. «à τίκνω xa) τὼς γυνωῖΐκο ἧς 
τοὺς νιωσοίκους συνωλήσας, iii. 45. f. 
Sic percommodum per se erat quod 
olim 1. 176. f. vulgabatur , συνείλησαν 
ἐς τὴν ἀκρόπολιν: al ibi quidem rectius 
ex aliis codicibus σννήλισιν receptum 
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videlur, et συνείλησιν interpretamenti 
speciem habet, ex verbo proxime pre- 
cedente κατειληθίντος odsciti. 

Συνεῖνει, vide Συνήναι. 

Συνικπίπτων, dicitur Suffragium quod 
aliis consentiens ex urna exit: eut 
omnino, Suffragium aliis consen- 
tiens. τῶν δὲ »erà τωὐτὸ ni salita 
συνεξέπιπτον, κελευόντων elc. 1. 906. f. 
αἱ γνῶμαι τῶν λεγόντων αἱ πλώστεμ. 
συνεξίπιπτον ---ναυμαχέεων, vili. 40. 12. 
Deinde et Is cjus suffragium cum ὦ 
alis consentit, aut Cujus nomen 
simul eum alio ex urna educitur, 
ipse συνικπίπτων dicilur. οἱ πολλοὶ 
συνιξέπιπτον, Θερειστοκλία ἄριστον xol- 
φοντες, viii. 1238 ὁ. ὠγωνιζόμενος στό- 
διον συνιξίπιπτε τῷ πρώτῳ, V. 22. ezir. 
Ν. | 

Συνικπρήσσεσθαι, i. 4. Συμπρήσσισθαε, 
quod tide. Μίνως μηνίων ὅτι οὐ συνιξε- 
πρήξαντο αὐτῷ τὸν i» Καρείκῳ θένοιτον 
γινόμενον, vii. 169. m. N. 

Συνελευθεροῦν τινὰ τινὸς, Ad liberandum 
aliquem a servitute alicujus sociam 
conferre operam. συνελευθέρον αὐτοὺς 
χοῦ μουνάρχου, V. 46. m. f. σὺ δὲ 
βοήθει (sive Behr) τοῖσι ἐλεοθεροῦσι τὴν 
᾿Ἑλλώδα καὶ συνελενδίρου, vii. 157. m. 

Συνπαινίων, Comprobare. τὸ ὄνειρον 
φαντάζιταί μοι, οὐδαμῶς συνεπιρενῖον 
wot» με ταῦτα, Vii. 15. m. N. ubs. 
quidem genuinum videtur quod dant 
codd. nonnulli, συνέπαινον ἰόν. 

Συνίπαινος, ev, ὁ, ἡ, Collandans, Com- 
probans, Consentiens. εἰ συνέπαμνοί 
eios τῷ πεποιημίνω, lli. 119. a. συνί- 
weuves ἴσαν οἱ Πέρσαι, V. 20. a. 32. a. 
Conf. vis aiu. 

Συνιπέπτισθαι (Jon. pro σνυνιῷαπε.) 
τινὸς, Simul cum alio adgredi ali- 
quem. ἐμεῦ διηθέντος (ὑμῶν) βαρβαρι- 
κοῦ στρατοῦ συνειπώψασθοι, vii. 158.a. 

Συνπελαφρύνειν (sive Συναπελαφρ.) τινὶ 
τὸν πόλεμον, Sublevare aliquem in 
bello gerendo, Levare alicui onus 
et pericula belli. τοῖσε οὐδωμοὶ "Iove 
τὸν πόλεμον τοῦτον συνιπελώφρυνον, i. 
18. f. ubi rectius videtur quod. elii 
praeferunt, eviemoeiQe. 

Συνπίσπεσθαι, (Ion. pro συνιφίπεσθαι) 
E vestigio sequi. συνενισπόμινοι 


ΣΥΝ 


(Aor. 2. Simul e vestigio secuti 
illos) συνεσίπεπτον ic τὸ τεῖχος, ix. 10. 
m. f. Conf. Συνίσπεσθαι. 

Συνεπιλειβίσθαι, Operam suam con- 
ferre. evreri ferre τοῦ στρατεύματος 
φτοῦ ἱπὶ Σώμον, ili. 48. a. εἰ συνεπελά- 
Bero. τοῦ Συβαριτικοῦ πολίμοον, ν. 45. 
f Conf. Προσεπιλαμβοίνεσθαι, el Σνλ- 
Apart num. 3. 

Συνέρχεσθαι dicuntur Res quie Con- 
currunt et Simul eveniunt; aut, 
que in unum locum Conveniunt 
aut ad conficiendam unam sum- 
mam concurrunt. «κὔτα πάντα συν- 
ἐλθόντα, τοῖσι ᾿Αφγιίοισι Φόβον παρεῖχε, 
vi. 77. f. τριηκόντεροι — καὶ ἱππαγωγὰ 
wAeim συνελθόντα ἰς τὸν ἀριθμὸν ἰφαίνη 
τρισχίλιαι, vii. 97. eztr. 

ZvneBa^Aw, Hostiliter ingredi, In- 
vadere regionem. συνισίβαλον (scil. 
cum Mardonio) i ἰς ᾿Αθήνας, ix. 17. 
4. ubi ἐς ᾿Αθήνας idem. valet ac ἐς τὴν 
"Αττικήν. 

Σύνεσις, tes, », Intelligentia, Sana 
mens. ὃς τίς γι evnci ἔχοι, (sie 
ἔχι,) vii. 40. a. 

Συνίσπισθαι, Sequi. sliquem simul 
cum aliis. συνίσπετο Δωρ; Φίλιππος 
οἰκηΐη τριήρῶ, V. 47. a. οἱ m. παῖδές οἱ 
συνίσποντο, viii. 108. οχίγ. Conf. 
Συνεπίσπεσθαι. 

Συνισπίπτειν, Simul cum alio irruere. 
συνισπισόντες Φεύγουσι & τὸ τεῖχος, lii. 
55. a. Conf. Συνιπίσπεσθαι, εἰ Συμ- 
πίπτων num. 4. 

Συνεστίη, ἡ, Convivium. ἐν τῇ συνεστίη, 


vi. 128. m. ubi alii quidem συνιστοῖ 


praeferunt, quod verum ac restituen- 
dum Herodoto videtur, a Nomina- 
livo 3 Συνιστὼ, cujus forma vocabulo 
εὐιστὼ pariter utitur Noster. Altera 
vocabuli forma si uti voluisset Scrip- 
tor, συνιστίη diclurus fuisse videtur, 
fon συνεστίῃ. 

Συνετὸν, passiva notione, Quod intel- 
ligi potest. ἐπεὶ δὲ corted σῷι ηὔδα 5 
γυνὴ, 1i. 57. m. 

Zonsaefen, Concumbere, | cvnvrafé 
(μοι τὸ φάσμα) vi. 69. a. et paulo 
post, ἐλθόντα καὶ συνευνηθέντα (i21), 
ibid. 

Συνίχεσθωι, lmplicari, Constrictum 
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teneri, Premi. συνέχεσθαι δουληΐη, vii. 
12. " (conf. Leric. Polyb. h. v.) 
πατρὶ συνείχετο ὀργὴν χαλεπῷ, Preme- 
batur, Multas molestias habebat, 
quum pater ei esset. iracundus et 
morosus, iii. 131. a. m. 

evriysras Hesychius. interpretatur 
συμπλίκεται Valel autem cvMmAtu- 
σθαι, in Re militari, Manus conse- 
rere cum hoste, Cominus confli- 
gere ; cujus usus plura exempla olim 
in Lexic. Polybiano collegimus: In- 
de, lucem accipit quod ait Herodotus 
i. 214. a. oi iid μὲν λέγεται αὐτοὺς 
διωστάντας ἰς ἀλλήλους τοξιύων, pri 
δὲ---συμπισόντας (concurrentes) 75e 
αἰχμῆσι τε καὶ τοῖσι $ συνέ- 
χισθαι, scil. ἀλλήλοις, hastis atque 
gladiis sese invicem Pressisse, Co- 
minus hastis gladiisque conflixisse. 

Συνεχίως, Assidue, Constanter, Sem- 
per. εἰ ixiorrue us συνεχίως, vii. 16, 
3. f. Junguntur συνεχίως eiii, 1. 67. a. 

Συνηριφὴς, ὁ, M, Cone cte, Obsitus. 

den ὑφηλή τε καὶ ἴδησε συ qc, I. 
110. m. οὔρεα ὑψηλὰ ἴδησι inp 
συνηριφία;, vii. 111. 

Συνθεέπτειν, Simul sepelire. ev»fsrs- 
ταὶ τῷ ἀνδρὶ, v. 5. b. 

Σύνθετον, τὸ, Compositum. ταῦτα wc- 

ἐκ συνθέτου τεῦ γινόμενα, iii. 86. ὁ. 
Cro. voc. seg. 

Σύνθημα, τὸ, Signum de quo conven- 
tum est, Tessera. ὠπὸ συνθήρειιτος 
Οἰνόην aigievri, v. 74. m. ἀναδιξαι 
Πίρσῃσι ἐκ συνθήμωτος. ἀσπίδα, vi. 141. 
a. τὸ σύνθημαί σφι ἔμελλε φανάςσεσθαι 
πωρὰ τῶν πιριπλωόντων, viii. 7. f. 
μεμονῆσθαιέ τινα χρὴ τοῦ Vovibiuares Ἥβῃς, 
Meminisse quemque oportet voca - 
buli Hebe quod nobis pro Tessera 
est, ix. 98. f. 

Συνιέναι site Συνεῖναι, (ab sip, Eo,) 
Convenire. & τωὐτὸ συνιόντις, 1. 

m. f. Sed εἰ χρήματι, Pecunia, 
Vectigalia, Tributa, συνένκε dicun- 
4ur, que Redeunt, Celliguntur, 
Conferuntur. τῶν μὲν χρεμάτων, τῶν 
μὲν αὐτόθεν, τῶν δὲ ἀπὸ Στρυμόνος, evn- 
εόντων, 1. 64. a. Sic, χρημετων μυγεί- 
λῶν συνιόντων, iv. 1. a. 
Συνήνακε, (αὖ ἵημι,) Intelligere, Per- 
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cipere. ἐγὼ Jexie συνήναι τὸ γεγονὸς, 
iii. 63. f. el v. 80. a. ubi olim συνεῖναι 
edd. «à ὕστιρα οὐ συνάναι, iii. 46. f. 
Sed cum Genil. rei : καὶ κωφοῦ συνί- 
sus, 1. 47. f. in Orac. Sic evrixes 
ἀλλήλων, iv. 114. a. Rursus, συνῆκε 
γὰρ τοῦ ἵνικα iuro, ix. 110. extr. 
Futur. οὐδὲν συνήσουσι IMocus τῶν ὑγὼ 
ὑμῖν ἰντίλλομαι, iX. 98. m. f. Particip. 
gras. συνιεὶς τὸ ποιηθὲν, v. 92, 7. a. 
Particip. Aor. sec. τὸν δὲ συνίντα 
τοῦτο͵ 1. 24. a. v. 92, 3. a. 

Συνίζειν, nolione iutransitiva, Sedere, 
Considere. οὐδ᾽ ἀφχιαιρεσίη συνίζει, Ne- 
que est magistratuum, (sive, comi- 
tiorum) Consessus, vi. 58. exír. 

Συνίππερχος, ὁ, Collega preefecti co- 
piarum equestrium, vii. 88. a. 

Συνιστάναι, I. in Pros. Imperf. Aor. 
1. et Futuro, proprie et. generatim 
Constituere sed id quidem variis 
modis, pro varia verbi Constructtone. 
1) συστάνωε τινὲς ἐπὶ τινὶ, Facere ut 
aliqui consistant et stent contra 
aliquem, Excitare aliquos ad bel- 
lum alicui faciendum. συνιστὼς τοὺς 
᾿Αρκάδας ix) τῇ Σπάρτη, vi. 74. a. 
πρῶτος συνίστησε αὐτοὺς, nempe ἐπὶ τῷ 
Μάγῳ, iii. 84. m. 2) Facere (con- 
junctim cum aliis) ut aliquid sit vel 
eveniat, Moliri, Parare aliquid. exe 
σπουδὴ, ὡς συστήσων ini τῷ Μάγῳ θά- 
»wTe», ili. 71. a. 8) τὴν ἄνω ᾿Ασίην 
συστήσας ἱνυτῷ, Qui totam superio- 
rem Asiam suo imperio adjecit, 
Sibi subjecit, i. 103. m. 

11. Mor. sec. et Praeteritum, ev- 
στῆναι, συνιστηκίναι el per syncopen 
evnetéyu, constanter apud Herodo- 
tum significant quidem Consistere, 
Stare cum. aliquo; sed, non ab 
eadem parte; verwm, a parte oppo- 
sita; Ex adverso stare, Oppositum 
et Contrarium esse; Pugnare, Con- 
tendere cum, aliquo. Sic, συνιστη- 
κότων δὲ τῶν στρατηγῶν, Dum inter 
se Altercant (Contendunt) duces, 
viii. 79..a. Erat quippe inter eosdem 
ὠδισμὸς λόγων πολλὸς, ibid. cap. 78. 
Sic βουλόμενοι τοὺς ᾿Αθηναίους fy sw πό- 
νους, συνιστιώτωες Βοιωτοῖσι, Contenti- 
onibus et bellis implicitos cum 
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Boeotis, vi. 108. m. libi ad verbum 
συνιστάναι diserte adjicitur. μαχορμέ- 
νους.  Simililer γνῶμαι (Sententiee 
diverse) dicunlur ev(rizroses, Inter 
se Pugnare, Opposite esse altera 
alteri. γιῶμαι e$Tw4 cv ew», i. 
208. a. N. ewnerixa δὲ ταύτη τῇ γιώμη 
ἡ Γωβρύιν, iv. 182. m. γνῶμαι «£28 
συνιστηκυῖιι μαλιστα, Vii. 149. a, 
Denique, alia metaphora, Homo 
dicitur συστῆναι Aus, sróve, elc. Col- 
luctari cum fame, cum grumnis. 
λιμῷ curvrvriétas, Vii. 170, a. m. καὶ 
λιμῷ Corrásras xai καμάτῳ, ix. 8. 
€Xlr. ei μὲν τοιούτω πόνω συνίστασαν, 
viii. 74. a. 
Semel apud Nostrum Res qutee- 
dam videri poterat dicit συνεστηκίναι 
enerali quadam notione, Consistere, 
um habere, Durare. τοῦτο συν- 
ἐστύχει μέχρι eb eic. Hsc res dura- 
vit usquedum efc. vii. 225. a. Sed 
ibi Res, de qua agitur, Certamen et 
Pugna erat, ὠϑδισροὸς ἐγίνετο πολλός. 
Itaque τοῦτα συνιστήκεε loco cit. idem 
valet ac οὗτος ὁ ὠθισμὸς, αὕτη ἡ px, 
cvrterixn, qua ratione alibi τῆς μώχης 
συνιστεώσης ai. Noster, i. 74. a. per 
tropum quemdam, pro τῶν μειχομάνων 
c'Uvrto 109 Tw». : 

Συννάσσειν, Comprimere, Constipare. 
συννάξαντες fortasse scriptum oporte- 
bat pro. συνέξωντες, vii. 60. m. ubi 
vide Var. Lect. 

Xv(nvuayius τινὶ, In. pugna navali 
sociam operam preeetare. IIAstreiítg 
οὐ συνιναυμεχησαιν ᾿Αθηναίοισι, Vili. 44. 
α. | 

Συννίειν, Coacervare, Congerere. τοι» 
&Ura πώντα i; τοὺς θαλοίμους σονίνησε, 
i. $4. exir. συννήσαις πυρὴν μεγάλην, 
i. 86. a. εἰ vii. 107. m. Φρυγώνων 
φάκελοι συννινίαται, (Ion. pro evrrins- 
vei) ἵν. 62. a. 

Συννοίη, ἡ, Profunda cogitatio. συννού 
ἐχόμενος, Cogitabundus, i. 88. a. 

Σύνοδος, ev, ἡ, 1) Conventus, Con- 
cilium, οὔδαρμεν σύνοδον ταύτην συλλι- 
γῆναι, ix. 97. a. 9) TN? σύγο- 
δοι, i: q. πρόσοδοι, Pecuniarum redi- 
tus, 1. 64. a. 

Συνοικέειν τινὶ 1) Habitare cum ali- 
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quo. Sic συνφικήσοντεις Κυρηναίοισι Ai- 
βύην, Una cum Cyrensgis Africam 
habitaturos, iv. 159. f. (tbi nescio 

a aucloritale συνοικίσοντας edidit 
H. Steph.) Similiter συνοίκησαν Mo - 
κιδόσι edebatur olim. vii, 78. a. ubi. 
alii quidem libri σύνοικοι ἦσαν (tel 
ἔσαν) dederunt: el συνοικήσων τούτοισι, 
iv. 148. a. ubi (amen praslabilius 
videlur συνοικίσων, quod habent alii. 
(vide Συνοικέζειν) — 

2) Certe conslanter alibi (et id 
quidem frequentissime) verbum συν- 
exis» de Conjugibus usurpat He- 
rodolus una habitantibus, ita ut 
idem valeat ac In matrimonio ha- 
bere, Matrimonio junctum esse. 
κοίω ἱκείνη δόξει ἀνδρὶ συνοικέων; i. 37. 
f. ein τῇ ἑωυτοῦ συνοίκεε, i. ΟἹ. f. 
Λυδῶν αἱ ϑυγατίρις πορνεύονται,---ἰς ὃ 
ὧν συνοικήσουσι, scil. ἀνδράσι, Donec 

' πυρίυγε sunt, i. 983. f. συνοικεούσης 
τῷ Καμβύση τῆς Μανδάνης, i. 108. a. 
συνοικίαν εὐτῇ, Illam habere uxorem, 
i. 196. m. et f. Similiter i. 178. f. 
ii. 190. a. et m. iii. 31. a. 68. m. et 
f. τουτίων συνοικησέντων yiii KAti- 
σθίνης, Horum ex matrimonio nas- 
citut Clisthenes, vi. 131. a. ὑγώ τοι 
δίδωμι τὴν θυγατίρα τὴν ἰμὴν, ταύτη 
συνοίκεε, Hanc. duc uxorem, viii. 
111. a. m. et f. 

Συνοίκημα, τὸ, proprie Habitatio una 
cuim aliquo, in vicinia alterius; ef, 
per Metonymiam, ἃ. q. οἱ συνοικήτορις, 
Qui una cum altero habitant. Ge- 
lon, Syracusarum tyrannus, νομέσας 

᾿ τὸν δῆμον (plebein) εἶναι συνοίκημα &xju- 
εἰτώτατον, vii..156. f. N. 

Συνοικίζων τινὰ «ii, 1) Habitare fa- 

' cere aliquem (Sedes et habitatio- 
nem alicui quaerere et comparare) 
una cum altero, in vicinia alterius. 
Sic recte olim συνοικίσων τούτοισι edi- 
ium fuisse videtur iv. 148. a. ubi 
nunc, pr&eunlibus quidem compluri- 
bus MSStis, συνοικήσων legilur: nem- 
pe, ὁ Θήρας ἔστελλε λαὸν ἀπὸ τῶν φυλί- 
ων, συνοικίσων αὐτὸν τούτοισι. Vicissim 
pro συνοικίσοντας, quod H. Steph. iv. 
1 59. f. incexerat,recte συνοικήσονταις re- 
stitutum esl, μέ paulo anle monuimus. 
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Q) συνοικέζειν vivi τὴν θυγατίρα, Fi- 
liam suam alicui in matrimonium 
dare, ii. 191. extr. Conf. Συνοικόμν, 
num. 9. 

Σύνοικος, ev, ὁ, Qui una. cum aliquo 
habitat. δὲ σύνοικοι ἐγίνοντο ᾿Α θηναίοισι, 
i. 57. m. Sic, σύνοικοι ἦσαιν (site ira») 
Μακεδόσι, vii. 73. a. ubi alii συνοί. 
ΔΉ σον. 

Συνομνύων ἐπὶ τινὶ, Conjurare adver- 
sus aliquem. ποντων Πελοποννησίων 
συνομοσοίντων ἐπὶ σοὶ, Vii. 335. eztr. 
Conf. Συνωμότης. 

Συνομολογίειν τινὶ, Consentire alicui; 
Idem dicere quod dicit alter. ἔλφγον 
TaVTa' συνωμολόγιον δὲ «Qi καὶ οἱ &AÀ- 
λοι, ll. 55. eztr. 

Συνουσίη, ἡ, Conversatio, Consuetu- 
do, vi. 198. a. ubi disüinguuntur 
συνουσίη εἰ cvrtevà vel συνιστίη. Sed 
sigillatim Convivium intelligitur ii. 
18. a. 

Συντάμνειν, (Ion. pro συντίρενειν) pro- 
prie Concidere, Precidere. Meta- 
phorice, συντάμνων (nempe τὰν ὁδὸν) 
ἀπ᾿ ᾿Αμπίλου ἄκρης im) Ka»acrTeuiey 
ἄκρην, Precidens viam ; id est, Via 
brevissima (Recta via) utens, vii. 
123. a. (conf. Τάμνειν.) τοῦ χρόνου ---- 
σννταάμνοντες, Adpropinquante, In- 
&tante tempore, (quo paritura erat 
mulier) v. 41. m. 

Συνταράσσειν, lurbare. τὴν κρόνην evet- 
τάρωξαν, ix. 49. m. Metaphorice, 
Conturbare, Terrere. ἕνα μιὰ συντα- 
φάξη τὴν ᾿Ελλαΐδα, iii. 138. a. m. 

Συντώσσεν, in Re militari, non. solum 
Ordinare aciem : sed et Extra a- 
ciem Centuriare et Coordinare mi- 
lites. τούτους συνίτασσον ἄρχοντες οἶδε, 
vii. 78. a. Eadem fere notione po- 
nitur cerbum διετάσσων, vii. 60. extr. 
et 81. a. 

Συνταιχ ύνειν τι, Accelerare, Deprope- 
rare aliquid. τὴν ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ 
evrw συντάχυνε ἀβούλως, li. 71. m. 
Et, Absolute, συνταχύνειν, Festinare, 
Properare. ἐπεί τε ἡμέας συνταχίύνων 
ἀνωγκοίδμς, li. 79. G. τούτου εἴνεκα 
καὶ συταχύειν αὐτῷ τὸν βίον, Hac 
caussa properare (scil. ad finem 
properare) ei vitam, ii. 183. m. pro 
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quo paulo ante aperlius ait. μέλλει 
ταχίως τιλευτήσειν, Portus loco cit. 
verbum evrrax. lransitire acceperat, 
formans inde phrasin hujusmodi, συν- 
ταχύνειν vi) τὸν βίον, Alicui vitam 
accelerare. 

Συντετραίνειν, Perforando jungere et 
miscere. Sic Duo sinus maris dicit 
Herodotus, ex adverso sibi occur- 
rentes, σχεδὸν ἀλλήλοισι συντετραίνειν 
τοὺς μυχοὺς, Propemodum sibi in- 
vicem Perforasse intimos suos re- 
cessus atque adeo Junxisse et mis- 
cuisse, ii. 11. m. N. Conf. Διατε- 
τραίνειν. 

Συντιθίναι, Componere, Jungere. si- 
τηχορτίρους καὶ τριήριας συνθέντες, Vii. 
36. a. Inde Passiv. τὸ τε ix τῶν νιῶν 
καὶ τοῦ πιζοῦ πλῆθος συντιθέμενον, vii. 
184. f. 

Medium : evrribtelda vi τιν), Con- 
venire cum aliquo de re quadam, 
Pacisci, Polliceri. ἐποίεε ταίπιρ τῷ 
Δαρείῳ συνεθήκατο, ili. 157. a. τούτους 
γὰρ συνθεμένους τοῖσι Πίφσησι ἀνιδίιξαι 
ἀσπίδα, vi. 115. f. πίμπειν ἐς " Aeyes 
ἀγγίλους συνθησομένους (scil. τοῖς  Ag- 
γηοις) ὁμοειχιμίην πρὸς τὸν Ilteew, vii. 
145. m. προσίχοντί οἱ συντίθεται προ- 
δοσίην Τιμόξεινος, vili. 128. a. συνθέμε- 
ye ἡμῖν τὸν Πίρσην ἀντιώσεσθαι, 1X. 7, 
2. m. νομίσας αὐτοὺς ἐς τὸν χῶρον ἰίναι 
ἐς τὸν συνεθήκαντο, ix. 53. a. Conf. 
Σύνϑετον. 

Σύντομος, ὁ, ἡ, Concisus, Brevis. Hinc 
n σύντομος, scil. ὁδὸς, Via brevis. ἔστι 
ἐκ τῆς Ileacisdeg λίμνης σύντομος κάρτα 
ἐς τὴν Μακεδονίην, v. 17. m. Εἰ τὰ 
σύντερεα τῆς ὁδοῦ, Compendia itineris, 
Via brevissima. τῇ «i τε ἰσβολαὶ ἦσαν 
καὶ τὰ σύντομα τῆς ἐκ Μήδων ὁδοῦ, i. 
185. extr. Tà σύντομα τὴς ὁδοῦ ἐπι- 
στάμενος, iv. 136. m. Similiter in 
Sing. Neulr. ταύτη γὰρ ἰπυνθανετο 
συντομώταιτον εἶναι, vii. 12]. a. 

Συντρίχων εἰ Συνδραμεῖν, Concurrere. 
ἀμφοτίρων ἐς τωὐτὸ αἱ "yv Mes συνίδρα- 
μον, i. 58. f. συνδρωμέειν ἐξαπίνης νίφια, 
i. 87. a. 

Συνερίβων, Conterere,  Disperdere. 
σύντριβ᾽ ὁμῶς εἰς. Vit. Hom. 39. m. 
AN. in Carmine cui titulus Caminus. 
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Sed ibi alii, preeunte /Em. Porto, 
non pro Imperativo verbi συντρίβειν 
accipiunt, sed pro Accusativo decur- 
lato σύντριβα, a Nominativo Zvrren. 

Verbo συντρίβειν usos esse Gram- 
malicos pro interprelamento verbi 
ever supra vidimus. 

Σύντροφος, ὁ, ἡ, Simul nutritus, Simul 
educatus, Inde a pueris consuetus 
et familiaris. τῇ Ἑλλάδι πενίη αἰεὶ 
σύντροφός ἰστι, vii. 102. a. ubi ορρο- 
nitur quodam modo ἱπακτός. 

Συντυγχαίνεν, si, 1) Occurrere ali- 
cui, Incidere in aliquem. φὲς ev»- 
τυχεῖν οἱ (ἐκεῖνον), iv. 14. f. 2) i. q. 
συμβαίνειν, Accidere. τὼ συντυχόντα 
σῷι παθήματα, vii. 186. m. S) οὐ 
συντυχὸν ἔργον, (quod alias οὐ τυχὸν 
diceres) Non vulgare opus, i. 51. 
a. m. 

Συντυχίη, ἡ, Casus fortuitus, Fortunge 
casus simul (vel eodem tempore) 
incidens. συντυχίης δεινῆς καὶ μεγάλης 
αὐτὸν καταλαβούσης, iii. 48. f. i» ὦ δὲ 
οὗτοι ταῦτα ἰβουλεύοντο, ἐγίνετο κατὰ 
συντυχίην ταῖδε, iii. 74. a. συντυχίη τις 
τοιαύτη ἐπεγένετο, iii. 191. m. συντυχίη 
ταύτη χρησαμένη, V. 41. α. καὶ συντυ- 
xin χρησείμενος καὶ σοφίῃ, 1. 68. a. νῦν 
δὲ συντυχίη τοῖσι pei» κακὴ ἐπεγίνετο, 
τοῖσι δὲ σύμμαχος, ν. 65. α. εὔχετο μη- 
διμέην οἱ συντυχίην τοιαύτην γενίσθα:» 9 
μιν παύσει εἰς, vii. 54. in. κατὰ συν- 
τυχίην Μυγαρίες ἔτυχον ταχθίντες εἴς. 
Forte acciderat ut Megarenses etc. 
ix. 91. a. εἴτε xarà συντυχίην, θεοῦ 
πομῦντος, iX. 91. a. Nempe, Casum 
ctiam, quem fortuitum homines di- 
cunt et existimant, a Deo dirigi et 
administrari, prudens et religiosus 
persuasum habuit Herodotus. 

Συνυφαίνεν, Contexere, ct per Metaph. 
Moliri, Machinari. ἡγεμόνα γενίσθαι 
ὥστε ταῦτα συνυφανθῆναι, V. 105. a. 

Συνωδὸς, ὁ, ἡ, Concinens, Consentiens. 
Sic Responsum aliquod oraculi d:- 
cilur συνωδὸν alii responso, v. 92, 3. 
a. 

Συνωμότης, o, Conjuratus. οἱ συνωμόται 
Ἑλλήνων ἐπὶ τῷ Πέρση, vii. 138. a. 
Conf. Συνομυνειν. 

Συνωνεσθαι, Coéómere, Mercede con- 
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ductos mililes contrahere, isxe» συὺν- 
Ὡνίονται βευρίην, 1. 97. a. m. 

Συρμαΐζων, Purgare alvum, ii. 57. a. 
ubi Glossator verbum hoc interpre- 
talur »abuipus ix C» καὶ ὕϑατος. 
Quo de verbo, itemque de vocabulo 
συρμαίη, preler Auctores a viris 
doctis ad Hesych. et ad Gregor. 
dialect. lon. sec. 194. laudatos, in- 
primis consuli merentur que Feasius 
$n (Econ. Hippocr. p. 601. collegit. 

Συρμαίη, η.,4, 1) Raphanus, et col- 
leclive Raphani, ii. 195. m. |f. N. 
«bi sünul nominaniur συρμαίη, εἰ 
κρόμμοαι,, εἰ σκόροδα. 4) Potio pur- 
κεαϊοτία, Haphani succus ad. ven- 
trem purgandum. evepesin διηϑήσων- 
TM τὴν κοιλίην, nempe ventrem cada- 
verum condiendorum, ii. 88. Conf. 
Συρμαΐζων. 

Συοῤῥμειν, Confluere, Magna frequen- 
tia convenire. ἐς X«Asuim evrüju 
xe à λοιπὸς ναυτικὸς, Vili, 42. a. 

Συῤῥηγνύναι, Simul irrumpere. wera- 
(esl καὶ ἄλλοι καὶ Ὕλλος συῤῥηγνῦσι ἐς 
τὸν" » 1. 80. a. 

Σῦς ei Ye, σοὸς εἰ Vie, ὁ, ἡ, Sus, Por- 
CU&. συὸς χρῆμα! μέγιστον, i. 86. a. 
sed paulo post, ὑὸς xpüpe μόγιστον, 
consentientibus ulrobique libris, quod 
sciam omnibus. (ride ibi in Far. 
Lec!. monita.) Rursus «b» eb», 1. 
43. in. sed (vds) 9« et τῆσι ὑσὶ, ii. 14. 
ραν, ubi βοῦς el βουσὶ corrigunt viri 
docti. Rursus ὗν et τοὺς ὗς habes ii. 
4T. a. el m. sed οἱ συβῶται memoran- 
tur ibid. Rursus Genit. ve, ii. 68. 
m. 10. u. ὑὸς é&yeglev, iV. 199. m. et 
Genit. plur. ὑῶν, iv. 186. εἰν. 

Συσπιεύδων, Suo studio et opera uli- 
quem juvare. συσπεύδων Πανταλέοντι 
γενίσθαι (nempe, ὥστε γινίσθα; αὐτῷ) 
τὴν Λυδῶν ἀρχὴν, i. 02. m. 

Σύστασις, i, ἡ, Prelium, Pugna, 
Conflictus. (conf. Zvwuerdsm num. 
i) i» τῇ everdeu μαχόμενον etc. vi. 
117. a. ἐπὶ τοσοῦτο λίγεται ἑλκῦσαι 
τὴν σύστασιν, vii. 167. a. 

σύστασις pro στάσις scribitur. in 

cod. F. ii. 25. a. Vide Στάσις, num. 
2. 

Συστασιώτης, ὁ, Qui Earundem par- 


Everee(n, ὁ, Cong 
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tium (ejusdem factionis) est. οἱ 
"AAuauevide: καὶ οἱ συστιεισιάδνι: αἱὖ- 
sie», v. 10. f. συγκαλέσοις τοὺς evera- 
σιώτας, V. 124. f. 


£ZveresQu», Contorquere, Cenvolvere, 


Conglobare. συστρέψαντες ἑωντοὺς xaÀ 
πυκιώσιαντες, ix. 18. a. N. nempe, 
quo resislerent hostibus, undique eos 
cingentibus. Διβόκης τὸ Μηδιωκὸν She; 
συήστρεψει, Medicam nationem in 
unam Contraxit, i. 101. a. N. wbi 
συνίστρεψε interpretes ante Wess. pro 
κατεγερύψατο, Subegit, acceperunt. 

Passiv. συστραφίντος οἱ σετρατηγοεὶ, 
καὶ ἵν secar στρατόπεδον, Con- 
trahentes sese, (i. e. vires suas,) et 
castra jungentes, vi. 6. 

regatio, Concur- 

sus, Confluxus. τί δώσαντος ; xehw 
“λήθεος συστροφήν; vii. 9, 1. a. 


Συχνὸς, ^, ὃν, i. q. πολὺς, Multus, 


Frequens. Sic ἐδνέων συχνῶν, i. 58. f. 
idem vulet ac Wan ses» paulo 
anle. Sic, σνυχνὼς τῶν νώσων alpina, 
jii. 39. f. πόνους συχνὰς, vi. 108. a. 
ἐπὶ χρόνον συχνὼν, vili. 52. extr. ἐν «3 
Χωσονήσω πόλιος συχναὶ ioues, vi. 838. 


α. 

Σφώγιε, và, Hostie, Victims, que 
σφώζονται, mactantur; Sacrificia. 
và σφάγια οὐ δύναται καταϑύμια γενί- 
ebui, ix. 45. in. τὼ σφώγια ix» χαί- 
eur, ibid. τὼ σφώγια iav χαίρειν, μηδὲ 
βιάζεσθαι, ix. 41. exir. οὐ γάρ σφι 
ὑγίνετο τὸ σφάγιε χρηστὰ, ix. 61. m. 
εἰ, τῶν σφαγίων οὗ γινοροάνων, (tempe 
χεηστῶν aul καλῶν,) ibid. f. tum mor 
rursus, Vyiserre θυοριάνοισι và equis 
χρηστὰ, ix. G2. a. quod alios uno 
verbo dicilur καλλιερίων. 

Σφαγιέζισθαι, Hostias cedere, Sacra 
facere victimas mactando. τῷ πο- 
ταριῷ σφαγιεζετο, Vi. 76. m. et eQa- 
yuurdptres τῇ θαλώσση ταῦρον, ibid. f. 
ἰσφωγιοίξοντο ὡς συμβαλίοντες, ix. 71. 

.m. Etiam Homo pro victima ma- 
ctatus, σφωγιαισϑεὶς dicilur vii. 180. 
f. ubi paulo ante, éymsyórrss (αὐτὸν) 
ἔσφαξαν. 


Σφάξιν, Mactare, Jugulare. (tide 


prozime ante.) σφάζιταε ἐς vo» (τοῦ 
ἀποθανόντος) φώφον, v. 5. b. et eQa- 
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x hira συνθώπτιται ἀνδρὶ, ibid. σφάξας 
(αὐτὸν) ἀπέδωρε πᾶσαν v» items 
v. 95. m. Conf. KeracQ. εἰ Ἔπι- 


xeTuep. 

Σφωκελίξωιν, notione Neutrali s. Pas- 
siva, Carie corrodi. ἰσφακίλισί «3 τὸ 
ὀστίον, καὶ ὁ μηρὸς ἐσώπη, iii. 66. a. 
σφακελίσαντος τοῦ μηροῦ καὶ σκπίντος, 
vi. 186. f. Conf. ᾿Αποσφακελίζειν. 

Σφαλιρὸς, », ὃν, Fallax, Lubricus, 

. Periculosus. πυραννὶς χεῖμα σφαλερὸν, 
iii. 53, m. τῶν γνωμέων τὴν σφαλερω- 
τάτην σινυτῷ τε καὶ Πίρσησε ἀνκίριο, 
vii. 16, 1. ertr. 

Σφέλλειν, Fallere, Decipere, Incer- 
tum reddere. τούτους ἔσφαλλε τὰ δύο 
τελευταῖα ῥηθίντα, Hos incertos red- 
diderunt (Conturbaverun£) duo 
postremi versus oraculi, vii. 142. 
f. ubi moz, eamdem in sententiam 
Gil συνεχίοντο αἱ γνῶμοι αὐτῶν. 

Σφφάλλεσθαι, 1) Labi, Errare, Falli, 
Spe excidere. σφόώλλεσθαιε ὀφείλϑις b 
αὐτοῖσι, vii. 50, 1. m. 2) Corruere, 
Ferire. ἣν σφαλῇ ἡ Ἑλλὰς, vii. 168. 


σφάλμα, τὸ, Lapsus; hinc per Me- 
toph. 1) Periculum. cQ ὦ 
οἴκω τῷ σῶ ἀποτ epo, i i. 207. α- 2) 
Calamitas, Clades. εἰ wr τε ἰνίοι (ἐν 
τοῖς χρησμοῖς) σφώλμα Φίρον τῷ βαρ- 
Boe, vii. 6. f. 
6i, Accus. sing. et plur. pro αὐτὸν, 
αὐτὴν, αὐτοὺς, αὐτάς. Sic, βούλεαι 
αὐτὸς σφι (i. e. αὐτὸν, scil. τὸν οἶκον) 
ἔχειν, iii. 53. m. N. ubi quidem σφία 
(ἱ €. αὐτὼ) corrigunt nonnulli, scil. 
τὴν τυραννίδα καὶ τὸν οἶκον. Rursus, 
᾿ἐγὼ αὐτός σφε (i. 6. αὐτὴν) ἐξιργασιέ- 
μην, Vii. 52. m. Ν. Item, θεοῦ σφε (i. e. 
αὐτοὺς) ἐποτρύναντος, vii..170. a. N. 
ubi pravum utique videtur quod alii 
praeferunt σφι. 
Zia, Neütr. plur. i. q. αὐτὰ vel 
s«vra, llla, Ha. ἐπείφηταί σφια, 
scil. τὰ χρηστήρια, i. 46. extr. eqía, 
nempe τὼ χρήματα, i. 89. f. εἰ μή 
eia, ποιήσαιμι, i. 111. f. 112. m. iii. 
423. in. etc. 
Σφίας, Acc. plur. i. q. σφῶς, ἑωντοὺς el 
αὐτοὺς, i. 5. a. 70. a. et frequenter 
alibi. Reperitur vero σφέας idem ac 
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ὑμᾶς sonans. ἀλλά σῷεες avrég ὑγὼ 
κατερίω, Sed ego ipse Vos denun- 
ciabo, iii. 71. eztr. 

ZQü;, Nom. plur. i. g. αὐτοὶ, Ipsi. 
σφεῖς yt δουλεύσουσι, vii. 168; a. σφεῖς 
à i ἐπισπόμενοι ἐξ ἱγαντίης, viii. 7. m. 
Genit. | plur. Zi», pro σφῶν, ἑωυτῶν 
el αὐτῶν, i. 8]. extr. et passim alibi. 
ἀνάξια σφίων αὐτῶν πεπονθότες, i. 73. 


xoi. Dativ. plur. pro σφίσι, ἑαυτοῖς, 
ἑαυταῖς, αὐτοῖς εἰ αὐταῖς, i. ᾧ. exír. εἰ 
8. exir. εἰ frequenter alibi. Nec 
vero σφίσι respuit Herodolus, quod 
legitur 1. 4. extr. εἰ δ. a. et alibi, 
ubi quidem σφίσιν plerumque edeba- 
tur contra Herodoti usum, pro σφίσι 
autem sua auctoritate σφι posuit 
Schef. Pro σφι, ante cocalem in 

uenli voce, subinde σφιν edebatur 
olim, ut i. 1. f. et i. 67. m. f. ubi 
nos cum Schaef. partim veteres libros, 
partim | constantem | alioquin. usum 
Scriptoris secuti, σῷε auctori resti- 
fuimus. In mostra Var. Lect. ad 
lib. 1. cap. 67. hec adjici debuerant, 
emere ibi omissa: **lin. 9. σφι 

xe») Sic recte MSS. Paris. cum 

: rA ut edidit Schef. Olim σφιν ἔχρησε 
contra usum Herodoti." 

Σφόδρα, i. q. μυγείλως. Vide Var. 
Lect. et Not. ed i ix. 17. a. 

Tomis, ides, ἡ ἡ, Sigillum, iii. 41. a. 

et f. λίθος τῷ τὰς σφρηγῖδας γλύφουσι, 
vit. 69. m. 

Σφυρήλατες, $5 2, M alleo ductus. sx 
xevoiur σφυρήλατον ἐποιήσατο, vii. p 
extr. 

Zyg)in, ἡ, proprie Adjectivum, subin- 
tellecto Substantivo γίφυρα, (Vide 
Schaef. ad Bosii Ellips. p. 77.) Pons 
presertim, ex tempore factus. Pro- 
miscue Herodotus τὸν σχεδίην εἰ τὴν 
γίφνραν dicit ; nusquam vero utrum- 
que jungii "vocabulum. Fide iv. 
87—89. 97 εἰ 98. 136. et 141. v. 
23. a. viii. 97. m. viii. 107. m. coll. 
vii. 37. a. etc. 

Σχέτλιος, im, ier, Pravus, Maleficus. 
Sic de Bestiis, ὅσω σχέτλια x xai ἀνιηρὼ, 
ii. 108, a. Et σχίτλια ἔφγω, Im- 
proba facinora, vi. 138. eztr. 
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Σχαμώτιε Λακωνικοὸ, Saltationes modi 
Laconici, vi. 129. m. 

Σχίζειν, Scindere, Dividere. Νεῖλος 
μέσην Αἴγυπτον σχίζων, ii. 17. m. 
Hinc Passiv. σχιζομίνης τῆς ὁδοῦ, vii. 

. 81. a. Νεῖλος σχίζεται τριφασίας ὁδοὺς, 

- (idem atque ἧς τριῷ. ὁδους,} ii. 17. m. 

. ἐνθεῦτεν διακρινομίνη 8. στρατιὴ ἰσχίζετο, 
viii, 84. a. καί pe ἰσχίζοντο «i 

ὥρμα, vii. 219. ὁ. 

Yxhe, ev, ἡ, Lentiscus arbor, ef 
Bacca lentisci, iv. 177. 

Σχοῖνος, e 1) Funis. πεδίον σχοίνῳ 

ξήσασθαι, i. 66. m. εἰ f. κατίω 
σχοίνῳ σπυρίδα, v. 16. f. 2) Men- 
sura longitudinis apud /Egyptios, 
sexaginta stadia capiens, ii. 6. b. 

Σ χοινοτενὴς, ὁ, ἡ, Linea recta decur- 
rens, quasi secundum Funem ten- 


sum ductus. σχοινοτενίες διέξοδοι ὁδῶν, 
ὦ. 109. m. κατότεινε (nempe xartrun 
σχοίνους) σχοινοτενίας ὑποδίξας διώρυ- 


xus ὀγδώκοντα, i. 180. f. κατὰ Zen 
αόλιν σχοινοτενὶς seme Prope 
Sanen oppidum lineam rectam (e 
transverso) ducentes, vii. 23. q. 

Zxe^aies, ἡ, ον, Otiosus, Lentus, 
Segnis. Z/nde Neutr. plur. adver- 
bialiter, Σχολαίτερα, Segnius, Ma- 
jore otio, ix. 6. a. 

Σώζειν, Servare, Tueri. τὰς πόλις av- 
τίων ἄνδρες τετωγμίνοι ἴσωζον, viii. 34. 
Jf: σωθέντος ἐμεῦ ὀπίσω ic οἶκον τὸν ἐμὸν, 
Quando salvus domum meam re- 
diero, iv. 97. f. Conf. ᾿Αποσώζειν. 

Zen», dires, ὁ, Tubus, Canalis, Aquz- 
ductus. ὕδωρ ὀχετουόμενον διὰ σωλήνων, 
iii. 60. sm. | 

Σῶμα, τὸ, Corpus. ἀνθρώπον σῶμα ἕν 
οὐδὲν αὕταρκίς ἐστι, i. 82. f. ubi ἀν- 
θρώπου σῶμα οὐδὲν per periphrasin 
dictum intelligi debet pro. ἄνθρωπος 
οὐδεὶς, quasi dicas Nulla persona 
hominis, Nulla natura humana. 
De loco difficili, ac fortasse a libra- 

riis corrupto, ii. 159. và οὐνόματα 
σφι (τοῖσι Πέρσησι) ἰόντα ὁμοῖα τοῖσι 
σώμασι καὶ τῇ μειγαλοπριπείη, vide ibi 
Notata. 

Xe, Salvus, Incolumis. αἱ σπέδαι---- 
ἔτι καὶ & Ud ἧσαν cam, i. 06. extr. 


consentientibus h. l. MSStis. Conf. 
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Zée; εἰ Nolata ad v. 77. m. ubi pro 
eo, quod i. 66. est ἦσαν e&«a, ait ee 
πιριοῦσαι. 

Σωρὸς, οὔ, ὁ, Acervus. ἰδὼν σωρὸν pá- 
ya» σίτον κεχυμένον, i. 22. α. exea 
ἐς σωρὸν ψήγματος, vi. 125. m. 

Z&creu τοῦ παιδὸς θύειν θεοῖς, (i. g. 
alias σωτήρια θύειν), Pro servato pu- 
ero sacra eucharistica facere diis 
i. 118. f. 

Σωτὴρ, ἦρος, o, Servator. ποταρεὺς,----τῷ 
θύονσι--- Σωτῆρι, viii. 188. m. N. 

Fam. Σώτειρα, w, m», Servatrix. 
Λητοῦν τροφὸν αὐτοῖσι καὶ σώτωραιν γιν- 
iria, ii. 156. f. 

Σωφρόνως, Moderate, Considerate, 
Prudenter. Hinc Comparat. s» 
ἐπιχείρησιν ταύτην MÀ οὕτω συντάχυνε 
ἀβούλως, ἀλλ᾽ Vr) τὸ σωφρονίστερον αὖ- 
τὴν λάμβανε, iii. 71. m. Sic et apud 
Thucyd. i. 52. opponuntur σωφροσύνη 
et ἀβουλία. 

Zexur, vide Karaewz ur. 


T. 


T literam pro e usurpat. Herodotus 
in τοὶ pro σοὶ, Tibi, quod vide in 
Σύ. T pro 6, in «vr pro αὖθις, 
ἐνθεῦτεν pro ἐντεῦθεν et similibus. Item 
v (euet. Ionico more, ubi vulgo ob 
sequentem aspiralionem « in ὁ mu- 
latur, ul κατελεῖν pro καθελεῖν, xaT 
ἡσυχίην pro καθ᾿ ἡσυχίην, elc. Pro 
Atticorum vero «v in. lerminatione 
verborum, ce tenet. 

Τάδε, pro xarà vas, 1. q- οὕτω, Sic; 
Hoc modo. τούτῳ μὲν τάδε ἐχρήσιετο, 
ii. 108. a. Sic etiam, precunte 
optimo cod. MSlo, legendum ii. 95. 
Jf. τὸν δὲ νύκτα τάδε αὐτῷ χρώται" ἐν 
τῇ «ναπαύιται κοίτη, b ταύτη εἰς. Vide 
ibi Not. ] 

Τὼ δὲ, i. q. καθ᾿ ἃ 3s vel δὲ ἃ δὲ, 
Quapropter nempe, ii. 106. f. τὰ 
δ᾽ ἐς τὸ πλῆθος ἄνωγε φίρειν, τὸ κραῖτος 
---μάρτηκε, In eo vero quod, sive, 
Quod vero ad hoc adtinet quod 
etc., fefellit eum opinio, iii. 81. a. 
Τὼ μάλιστα, τὰ νῦν, el similia, vide 
in Μάλιστα sub. Μάλα, in. Νῦν, etc. 
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τὰ πρὸς βορὴν οἱ τὼ πρὸς νότου, Scil. 
ἔχοντα, iv. 38. coll. 39. extr. Simi- 
liter, và ἐς 39v" Ado, vii. 22. a. (aliis 
cap. 91. m.) ubi nos quidem articu- 
lum τὼ, a terminatione vocis precc- 
dentis μάλιστα temere olim. absor- 
ptum, ex conjectura adjecimus. 

Ταλαιπωρίη, ἡ, Labor, Azrumna. τοὺς 
ἀσθενεστάτους is τὰς ταλαιπωρίας, Ad 

᾿ tolerandos labores maxime infirmi, 
iv. 134. f. 

Τώλαντον, τὸ, Talentum ; 1) Pondus. 
χίλια στυπτηρίης τάλαντα, li. 180. b. 
λιβανωτοῦ τριηκόσια τάλαντα, vi. 97. 
ertr. Conf. Ἡμιτάλαντον. 9) Pe- 
cuniarum summa. ἀφγυρίου δύο χιλε- 
dàn; ταλάντων, vii. 98. ὁ. Εὐβοϊκὸν, 
Βαβυλώνιον τάλαντον, iii. 80. m. 

Ταμίης, o, Qusstor. ταμίαι τοῦ ἱφοῦ, 
Qusestores templi Minerve Athe- 
niensis, viii. 51. m. N. 

Τάμνειν, (Ion. pro cvi) Secare, 
Ciedere, Concidere. séjoevca ἰχθῦς 
παρίχει τροφὴν, li. G5. f. ἰδίοντο ἰλαίην 
σῷι δοῦναι ταμίσθήε, | Ciedendam 
oleam arborem, v. 82. m. ἐτάμνιτο 
λίθους, Ceedi jussit lapides, i. 186. 
d. f. οὐ τετμημίνων τῶν ὁδῶν, Quum 
non secte (strate, signate, de- 
finite) essent vim, iv. 136. m. τὴν 
βσόγαιαν τάμνων τῶν ὁδῶν, Carpens 
viam per mediterranea, ix. 89. f. 
τάμνειν οἱ τώμνισθαι ὅρκια, Ferire 
feedus, iv. 201. m. et cap. 70. a. 
T'um notanda phrasis hujusmodi: 
ταμόντες τοῖσι Βαρκαίοισι χρόνον μένειν 
«iS τὸ ὅρκιον, ὅσον ἂν elc. Pacti erant 
cum rczis, tamdiu firmum 
mansurum fcedus etc. iv. 901. f. 

Ταξιάρχης, e, Ordinum militarium 
(Agminis ve Manipuli) ductor, 
Centurio, aut Tribunus militum. 
Inde Genit. plur. τῶν ταξιαρχίέων, 
ix. 53. a. ubi alii quidem ταξιώφχων 
praferunt, sed in. ταξιιρχίων, ' vii. 
99. a. plerique libri consentiunt. 

Ταξίαρχος, o, i. q. Ταξιάρχης, quod 
vide. οἱ ταξίαρχοι, viii. 67. b. τοὺς 
φαξιίρχους τῶν τελίων, ix. 42. a. 

Τώξις, e$, ἡ, 1) Locus quo quis in 
acie stat, Statio. «iti xers. ἀξιεύμεθα 
ταύτης τῆς TdLes, nempe, ut in 
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dextro stemus cornu, ix. 96. ἃ. 

᾿ δίκαιοί εἶμεν ταύτην τὴν τάξιν ἔχων, Ix. 
27. f. e moz, τάξιος εἴνικα στασιοίζειν, 
ibid. i» τῇ τάξει; (sive τάξι) εἶχε 
ἑωυτὸν, In statione mansit, i. 82. m. 
2. τάξις, 1. q. τάγμα, Manus mili- 
tum unum ducem sequentium, 
Cohors, aut Manipulus; cujus dux 
est ταξιώρχης vel ταξίαρχος. 3) Una- 
qu:eque series militum continuo 
ordine in acie stantium, τὸ si» μέ- 
ce» (media acies) ἐγίνετο ἐπὶ ratius 
ὀλίγας, τὸ δὲ κέρας ἱκάτερος ἔῤῥωτο “.λή- 
óu, vi. 111. erztr. 

Ταράσσων, Turbare, Impedire, In- 
commodare. τὰ »aviyim ἑτάφασσον 
τοὺς ταρσοὺς τῶν κωπίων, Vili. 19. m. 
τῆς στρατιῆς ὑπὸ τῆς ἵππου ταρασ- 
σομένης, ix. 50. a. Iterum, ὡς μή 
cQuic ταφάσσοιεν oi ἱππόται, iX. 51. f. 
pro quo est μὴ σινοίατο paulo ante 
ibid. 

Ταραχώδης, ὁ, ἡ, Turbulentus. τὸ 
θεῖον ἰὸν Φθονιρόν τε καὶ ταραχῶδες, 1. 
82. α. Ν. 

Ταριχεύειν, Sale condire. ἐχθῦς i£ 
ἅλμης τε ταριχευμίνοι, 1.77. 7. Conf. 
Προταριχ. 

Ταριχείη eU Ταριχηΐη, Conditura quse 
fit sale. Et nomen proprium Loci 

in ZEgypto prope ostium Canobi- 
cum Nili αἱ Ταριχείαι, il. 113. a. et 
Teoria, ei Πηλουσιακαὶ, il. 15. a. 


Τάρφιχος, ον, ὁ, Piscis.sale conditus. 
ὀπτῶν τοὺς ταρίχους, ix. 120. a. et οἱ 
τάφιχοι ἐπὶ τῷ πυρὶ κείμενοι, ix. 190. 
a. Mozque ibid. de Homine, παὶ 
τεθνεὼς καὶ τόρφιχος iw». 

Ταρσὰς, οὔ, ὁ, 1) Crates. Sic ταρ- 


͵᾿ ee); καλάμων, Crates arundineas 


interpretantur viri doctissimi 1. 179. 
m. N. 2) ei ταρσοὶ τῶν κωπίων, Pal- 
mule remorum, viii. 19. m. 3) ὁ 
ταρσὸς τοῦ ποδὸς, Planta pedis, An- 
terior pars pedis,/qua parte latior 
pes est, ix. 37. m. 

Τάσσεν, 1) Locare, Ponere, Dis- 
ponere. Inde Passiv. οὐδένας κόσμον 
ταχθέντες, ix. 69. a. τὸ στρατόπεδον 
παρὰ τὸν ποταμὸν τεταγμένον, iX. 15, 
f. 9) τώσσειν τινὰ is) τινὸς, Consti- 
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tuere aliquem ad aliquid. Hinc, 
ἐπ᾿ οὗ ἰτάχθημεν, v. 109. f. non lam 
significat Qua parte locati sumus, 
quam, Cui rei prepositi sumus. 
3) τάτσειν Φόρον, Imponere tribu- 
tum. Unde Passiv. Φόρον μὲν οὐδένα 
᾿ἐτάχϑθησαν, iii. 97. a. Sed Medium, 
τάξασθκι φόρον significat Pacisci, 
Convenire cum aliquo, de tributo 
illi pendendo; quasi dicas, Sibi 
ipsi imponere tributum. Sic Kv- 
νην Καμβύση (dont, xa) Φόρον trd- 
se, iv. 165. f. Similiter, οἱ Κόλχοι 
ἐνάξαντο ἰς τὴν δωριὴν, εἰ δῶρα, và 
ἐτάξαντο, ὠγίνιον, iii. 97. m. et f. 
Adde iii. 18. f. 
[Ταὔγετον, vide Τηΐγετον. 
Ταύτη, “Δαάσετῦ. 1) Hic, Hoc in 


loco; wnde αὐτοῦ ταύτη, Ibidem, 
Hoc i in loco, vide in Αὐτοῦ. 


2) Hoc modo, Ita. τὸ ἐνύπνιον ταύτη 
ἔκριναν, i. 190. a. ταύτη πλῶνστος 
repas tin), Hie maxime sum quód 
δα sententiam meam pertinet, id 
est, Sic maxime sentio, i. 120. m. 
Conf. Τῇ num. 3. 

TaÀ, ἡ, Scpultura. ὡς d» ταφῆς ἐν γὴ 
τύχη, |. 94. a. m. βασιληΐης ταφῆς 
xsexrv, i. 112. ezir. 

Τώφος, ev, ὁ, Sepulcrum. véu πα- 
φρόνει, iv. 197. m. ii. 196. τι. Conf. 
Τύμβος, Θέκη οἱ Σῆμα. 

Τάχα ὧν, Fortasse; passim in Musis. 

Τάχιστα vide sub Ταχύς. 

Τάχος, τος, τὸ, Celeritas. οἱ μὲν δὴ κατὰ 
τάχος ἰβοήθιον, vii. 178. a. iv. 127. 
α. m. νῦν οὖν ὡς τάχος (i. q. ὡς 
τάχιστα) μὲ ἄφις πορευθῆναι, v. 106. 
f. νῦν δὲ ovi τώχος (sie reclius, ὃ τι 
φχος) στρατιὴν ἱκπίμπων, ix. 7. f. 

Ταχνυάλωτος, ὁ, ἡ, Qui cito (brevi, 
facile) capi potest. χώρην εὐκίρετον 
καὶ ταχνείλντον, vii. 130. m. 

Ταχὺς, Celer; et Neutrum adver- 
bialiter positum Ταχὺ, Cito. Unde 
Comparativ. Taxórtoy, Citius. va- 
χύτιρον συμμείσγοιμεν ἂν l weisen», iv. 
127. a. m. μᾶλλόν vi xa) ταχύτερον 
τὴν πρόσοδον ἐποιεῦντο, ix. 101. f. 

Superlativus, Τάχιστος, unde τὴν 
ταχίστην, scil. ὁδὸν, Brevissima via, 
Quam celerrime, Quam citissime, 
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i. 78. f. τὰν ταχίστην pesbtus, i. 81. 
σβεννύναι vi» ταχίστην τὸ πῦρ, i. BO. 
f. τὸν ταχίστην οἴχεσθαι, i. 111. m. 

196. extr. τὴν ταχίστην ὀπίσω ἀπαλ- 
λαισσόμενοι, vii. 162. a. et frequenter 
alibi. 

Adverbium ὡς τώχιστεα, Quam 

celerrime, Quam primum feri 
posset, ix. 66. f. ubi pawlo ente, 
viv Taylere ἐτρόχωαζε Φεύγων. — Sed 
alibi ὡς τάχιστα vim habet Con- 
junctionis, Ut primum, Simul at- 
que. ὡς δὲ exigua rdyorra ὑγουγόναι, |. 
11. m. ὡς ἐκετρόπευσε τείχ,στι, 
i. 65. f. Similiter i. 80. fF. 141. a. 
213. m. el alibi, ubi constanfer gaui- 
dem inter ὡς εἰ τώχιστα voces non- 
nulle interseruniur. 

Ts particula enclitica, interdum ini- 

uiore loco posita poterat videri. 
eiu rt δόλον καὶ ἀπάτης, 1. 69. m. 
malles  foriasse ἄνευ δόλου «s xxi 
ἀπάτης, ul ἢ. l. prafert cod. Par. 

C. sed in eamdem scripturam ἄνευ 
«1 εἰς. consentiunt libri (quod sciam) 
omnes ix. 7, 1. εὑρέσπκω κὔδος ἐρεῖν τε 
προσγινόμενον καὶ χώρην, vii. 8, 1. 

f. ubi x93 τε ἡμῖν malles: vide 
Var. Lect. βασιληΐην τὸ καὶ καλλίστην 
«λιν, vii. 200. f. ubi καλλίστην βα- 
σιληΐην τε καὶ πόλιν aut βασιλ. τι καὶ 
πολ. καλλ. tnalles. πολλοὶ piv γείρ τι 
καὶ εὖ ἔχοντις, ix. 96. f. ubi commo- 
dius videri polerat καὶ γὰρ πολλοί τε 
καὶ εὖ ἔχοντες. 

Τίθηπα ἀκούων, Obstupui audiens, ii. 
156. a. 

Τοδριπποβέτης, o, Qui quadrigis ve- 
hitur. Κυρηναῖοι τεϑριπποβείτει, iv. 
170. 

Tífeimmo», và, scil. agua, Quadrigo. 
ὀλυμπιοιίδεε ἀνελίσύαι τιθρίτπω, — vi. 
108. α. 

Τιθριπποτροφίων, Equos alere quadri- 


. gis jungendos ad ludos curules, 


vi. 195. extr. 

Τοδριπποτρόφος, ὁ et ἡ, Equos quadri- 
jugos alens. ἐὼν εἰκέης τεϑριπποτρόφου, 
vi. 35. a. 

Τὴν, er velere dialecto Dorica, i. ἢ. 
τοὶ et σοὶ, Tibi, v. 60. ertr. et 61. 
a. in Inscript. antiqua. 
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Tw», ubi de Situ geographico agi- 
tur, Tendere, Dirigi, l'orrigi. τὸ 
(i. e. κατὰ τὸ) πρὸς Λιβύης, ὄρος ἄλλο 
τείνει. ij. 8. m. ἡ ἀκτὴ τείνε;, τὰ (i. 4. 
xarà τὰ) is θάλασσαν, μέχρι Τριοπίου 
ἄκρης, iV. 38. b. Eademque notione 
cliam  Passivum usurpatur. Ναπι 
loco modo citato, ii. 8. m. τὸ ὄρος ait 

. φεταμῖνον τὸν αὐτὸν τρόπον etc. ubi me 
$nvilo τιταμμένον in. noslrum erem- 
plum irrepsisse significavi in Var. 
Lect. et Not. conf. Παερατείνειν.  Me- 
taphorice dicilur, ταῦτα πάντα ie vi 
τείνει, H&c omnia ad te spectant, 
ad te pertinent, vi. 109. f. N. ubi 


paulo ante ait ἀνήκει, eadem notione. | 


-“Τωχίεν, Muro munire, Muro inter- 
cipere. τὸν icópó» sux», viii. 40. 
J: ix. 8. a. τειχίοντος Ἰστικίον τὴν 

. etc. scM. τὴν πόλιν ἣν, v. 23. a. N. 
Jlem simpliciter, Murum edificare, 
Struere. τὸ τεῖχος τὸ ἐν τῷ Ισϑμῷ 
ἐτείχεον, ix. T. a. 

Τωχήρης, ὁ, ἡ, Intra menia compul- 

. 8.18, Intra murum inclusus. ὅκως 
τειχήριες ποιήσειε τὸς πόλιας, 1. 162. 

Τειχίζεν, i. q. τωχίειν: unde Passi- 
tum τετείχιστο, impersonaliter posi- 

. tum, Munitum erat, id est, Ex- 
structa erant munita edificia, que& 
quasi castella (τείχεα) erant, i. 181. 

. à. N. ubi quidem si μὲν pro 9w le- 

. gas, (quod (amen nulla necessitas 
cogil) ad verbum τετείχιστο spectabit 
sequens  Nominativus τὼ βασιλήϊε, 
itemque aller Διὸς Βήλου igex. 
Tuxesaxtu», Oppugnare murum ur- 

. éis, ix. 70. a. m. 

Τωχομαιχίη, 3, Pugna circa murum, 
Oppugnatio et Defensio muri, ix. 
70. a. el a. m. 

- Tüixes, τος, τὸ, 1) Murus, eliam lig- 
neus, μέ vii. 14. seq. ix. 65 ei 70. 

: eed mazime lapideus aut latericius ; 
praesertim Murus urbis; wt x«cu- 
Asforrte ἐς τὸ τεῖχος, 1. 80. extr. ἐπι- 


Bares τοῦ τείχιος, 1. 84. εἰς. Notemus . : 
. Τιλίμν, 1) Perficere. ἔσται ταῦτα 


hoc loco, quos τειχίων κιθῶνας  He- 
rodotus vii. 139. a. dicit, non esse 
quas vulgo Loricas murorum La- 


tine dicimus ; sed κιθῶνα ibi per me- . 
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tuphoram Totum murum dici, qui 
nempe hos qui pone sunt, veluti 
thorax aut lorica, defendit et ab 
hostium. impetu tutos prestat. Igi- 
tur, quod l. c. ait. Noster, si xai 
πολλοὶ τειχίων κιθῶνες ἧσαν ἐληλαμεῖγοι 
διὰ τοῦ ᾿Ισϑωοῦ τοῖσι Πελοποννησίοισι, 
hoc valet: Etiam si plures muro- 
rum ordines (plures muri, alter 
ante vel post alterum deinceps 
positi) per Isthmum erecti fuissent 
a Peloponnesiis. 

2) Τεῖχος, Locus muro munitus 
Urbs, Arx, Castellum. Sic τὸ 
Tüxes τὸ Θηβαίων, ix. 41. a. m. et 
66. f. idem est ac τὸ Θηβαίων ἄστυ, 
ix. 58. f. ἐς τὴν Σηστὸν, ὡς irre; 
ἰσχυροταίτου  TMySe; τῶν ταύτη, iX. 
115.a. Etiam in Plurali, nolione 
Singularis; ut vuv μογείλα----τὰ 
νῦν ᾿Αγβάώτανα καλεῖται, 1. 98. m. et 
mor ibidem, τοῦτο τὸ τεῖχος, de ea- 
dem urbe. Sic Κιμμέρια τείχεα, 
Cimmerium castellum, iv... 192. a. 
Sed eL notione plurali: Scythe 


, Μήτε ἄστεα μήτε τείχια habent ; ne- 


que urbes, neque castella, iv. 46. 
J- Darius in Scythia ὀκτὼ τείχεα 
ἐτείχεε μεγάλα, iv. 194. Rursus 
Singulari numero: 12aBs τὸ τεῖχος 
τὸ ἐν Μέμφι, iii. 14. a. et 91. f. Allia 
omilto. 
TsxeQu^at, «xoc, o, Muri custos, iii. 
157. extr. 


Tíx»os, τὸ, Filius, Filia, Proles,. Sic 


de Filia, μούνου ταύτης οἱ ἰούσης víx- 
vov, vii. 224. extr. ubi μεούνης quidem 
praeferunt alii. Etium Animalium 
roles τέκνων dicuntur: sic αἱ ἔχιδναι 
ἐκλέπουσι πολλὸν Ti χρῆμοι τῶν τίκνων, 
jii. 109. f. N. ubi alii quidem ὀφίων 
posuerunt. 
Τικνοποιὸς γυνὴ, Mulier pariendis li- 
. beris idonea. γυναῖκα vixrezeió» μὴ 
ἀγίσθαι:, 1. 59. a. 
Τιλαμὼν, ὥνος, ὁ, Ligamen, Fascia. 
τὰ ἕλκε. σινδόνος βυσσίνης τιλαμῶσι 
κατε λίσσοντες, vii. 181. f. 


τελεύμενα,, i. 206. a. 2) Impendere. 

ἐς τὸν δεῖπνον τιτρακόσιο ταίλαντοι TiTS- 

λισμίνα, vii. 119. b. S) Pendere 
3 Q 
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tributum : unde manarunt formule 
hujusmodi, qualis ἐς Βοιωτοὺς τελίειν, 
Communi Pcotorum contributum 
esse, In. censum venire cum Bo- 
otis, vi. 108. f. Et ista rarioris 
usus dictio, κοῖός τις ἀνὴρ δοκίοι εἶναι 
πρὸς τὸν πατίραι τιλίσαι Κῦρον, Qua- 
lis vir ipse esset, cum patre Cyro 
collatus, iii. 34. m. f. 4) Initiare 
aliquem mysteriis. ἐτιϑύμησε Διωνύσῳ 
Βακχείῳ τελεσδῆναι, iv. 70. a. 

Τιλίθων, Esse, Manere. μοῦνον ἀπόρ- 
θητον τελίϑειν, vii. 141... £n Orac. 

Τίλειος el Toss, Perfectus, Absolu- 
tus. JPersicum nomen Tycta Grece 
φἴλειον sonat, ix. 110. m. Alibi cero 
Jonica vocabuli forma Τέλιος utitur 
Herodotus. δι ὄψιν órMgoy eU τιελίην, 
Propter insomnii visum imper- 
fectum, haud satis perspicuum 
certumque, i. 121. a. βωμὸς ὅπον 
θύιται τὸ τίλια τῶν προβάτων, i. 183. 
α. m. 

Τιλεοῦν,  Perficere, Consummare. 
Cyrus puer omnia, que faciunt 
veri reges, ἐτελίωσε ποιήσας, exacte, 
plene, omni ex parte absolute, 
nulla re omissa, fecerat, i. 120. a. 
ἐπιγενόμινα ταῦτα Δαρείῳ ἐτελίωσί μιν, 
Consummarunt eum et quasi Con- 
secrarunt et Inaugurarunt regem, 
ui. 86. b. 

TsAer5, 5, Initiatio, Mysteria, Sacre 
cerimonie. ἡ Δήμητρος τελετὴ, τὴν 

οἱ “Ἕλληνες θισμοφόριεε καλίουσι, ii. 
171. a. μίλλοντι δί οἱ ἐς χεῖρας ἄγισθαι 
τὴν τελετὴν, iv. 79. a. Fide voc. 
"Avytu», num. 6. 

Τιλευταῖος, », ον, Postremus, τὸν «s- 
λευταῖόν σῷι τόνδε ἰξίφαινε λόγον, vii. 
160. u. τὰ δύο «à τελευταῖα ῥηθέντα, 
vil. 149, m. τὸ τελευταῖον, adcer- 
bialiter, Postremo, i. 91. m. f. 

Τιλιυτῶν, 1) activa notione, cum Ac- 
cusat. Finire. τελευτῶν τὸν Bí», i. 
82. m. f. (ubi τελευτήσει τὸν βίον εὖ.) 
et ibid. f. vii. 154. a. iii. 73. a. 
Vit. Hom. 1. f. τελευτήσας καλῶς τὸν 
αἰῶνα, i. 329. m. ἀμυνομένους τελευτῆ- 
σαι τὸν αἰῶνα, ix. 17. f. 97. m. 

᾿ς 9) Neutraliter, Finem, Exitum 
habere, Finiri, Desinere, Mori. ἡ 
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ὄψις, ὡς βουλόμεθα, τελεντάσειε, vil. 
41. f. 3j τιλευτᾷ τὸ τῆς Λιβύης, ii. 92. 
m. ἐτελιύτα ὁ λόγος τῷ ἄρχοντι, Vit. 
Hom. 14. 8 Πολυκρότεος αὐ εὐενχίκι 
ἐς τοῦτο ἐτελεύτησαν, li. 195. f. ἐς τὸν 
(scil. Αἴγυπτον) τελευτῷ αὕτη 9 ἀκτὴ, 
iv. 39. f. τελιντῷ ὁ Ἴστρος ὡς θέλωσ- 
σαν je» τὴν τοῦ Ἐγξείνον πόντον διὰ 
πόσης Εὐρώπης, τῇ ἱστρίην οἱ Μελήσιοι 
οἰκέουσι, 1]. 83, ertr. N. ubi nos, 
commale post "Iezees posito, ora- 
lionem itla distinximus ul cerba τὴ 
᾿Ιστρίην etc. relata intelligantur ad 
TIT ὁ Ἴστρος, Desinit Ister ibi, 
ubi  Istriam habitant Milesii. 
Quando τιλευτᾷν Mori significat, 
polest utique τὸν βίον subintelligi : 
sed ne necesse quidem est ut de hoc 


- Accusatico cum mazime cogitemus, 


presertim in. locutionibus  hujus- 
modi ; quales, οὐκ εὖ τελευτήσειν μίλ- 
^u Πολυκράτης, iii. 4S. a. coll. 125. 
f. 99$ ὑπὸ aix uic (ne μὲ TIASVTÉ- 
ei, i. 39. a. τελευτᾷ δόλῳ ὑπὸ Σπακρ- 
γαπείθεος, iv. 78. a. His adde vi. 
107. a. vii. 141. m. viii. 71. a. 

8) Reperitur etiam alia ejusdem 
verbi forma, Τελεντίμν, certe tn Par- 
licipio presentts temporis. τελεστίον- 
τας τοὺς πατίρας κωτακακίειν, lii. 38. 


τιλευτὴ, ἡ, Finis. τελευτὴ τοῦ βίον λαρε- 
προτάτη, 1. 80. f. 31. m. σπκοπίέειν χρὴ 
παντὸς χρήροιτος τὴν τιλεντὴν XÀ ἐπο- 
βέσεται, 1. 82. extr. 

Τιλίως, Prorsus, Admodum. τελέως 
ἐς ἀσϑυνὲς (i. q. ὃς τελέως ἀσθενὲς) ἔρχετικι, 
1. 190. m. . 

Τίλμα, τὸ, tulgo, Lacuna, Ceenosus 
et palustris Jocus; Herodoto Li- 
mum ipsum, sice polius Czemen- 
tum significat coagmentando muro 
idoneum. ríaguar: χρώμενοι ἀσφείλτω 
heus, i. 179. a. 

Τίλος, ιος, τὸ, 1) Finis, Exitus. i 
τίλε τοῦτῳ ἔχοντο, 1. 31. extr. (conf. 
Ἐνέχεσθαι.) τίλος τοιόνδε ἐγίνοτο τῆς 
Μμείχης, iX. 92. α. τεῖχος ὑμῖν ἐλαννό- 
μένον ἐν τίλεΐ lori, ix. 7. m. f. sibi 
olim iré; ieri edd. καί σφι ἦν “ρὸς 
Φλεΐ, iX. 8. m. τέλος δὲ τῆς ἀπαλλει- 
γῆς τοῦ Αἰϑίοπος ὧδε ἴλογον γενόσθαι, 
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ii. 139. a. Ν. ἰς τὸ τίλος κακῶς ini- 
λεύτησε, lii. 40. m. f. 

9) τέλος, adverbialiter, Postremo, 
i, 76. f. 89. m. 96. extr. 

3) οἱ i» TAG ἰόντες τῶν ἀστῶν, Prin- 
cipes civitatis, Magistratus, iii. 18. 
m. ix. 106. m. N. | 

4) τίλος, in re militari, Turma, 
Agmen, Manus quzdam militum 
coordinatorum, μέ Legio, Cohors, 
Manipulus. ἐλόχισε xarà Tie τοὺς 
i» τῇ Acín, i. 103. a. ἐτετώχατο κατὰ 
Tis, Vii. 87. a. xarà türte καὶ xarà 
τίλια, ix. 38. a. καὶ κατὰ τίλια καὶ 
παντοίως προσβάλλοντες, vii. 211. 
extr. Sic προσίβαλλον xarà viMa, iX. 
20. b. 32. a. cui opponitur οὐκέτι 
κατὰ Ti, ἀλλ᾽ ἅμω ποιίντες, iX. 93. 
d. οἱ τῶν τελέων σημάντορες, ἡγίρεόνες, 
vii. 82. a. 993. m. 

5) Etiam, extra rem miluurem, 
ὀρνίθων τίλια, pro ὀρνίθων γίνια, dixil 
Noster ii. 64. Κ(, οἱ fides. libris non- 
nullis, quorum auctoritute:n secutus 

.est Scharf. 
Τέμενος, $05, τὸ, reddilur subinde Fa- 
num, Delubrum, Templum; (ac 
Jortasse, aliler. licel Farro sentiat, 
Gre&cui. vocabulum Latino Tem- 
plum originem drdit :) vocatur au- 
tem. τέμενος Quaelibet area sacra; 
Ager, itemque Lucus vulgari usu 
exemtus et deo alicui aut heroi 
sacer habitus. ἔστι ἐν τῷ τεμένε; τοῦ 
Πρωτίος ἱρὸν τὸ καλέεται ξείνης ᾿ΑΦρο- 
δίτης, ii. 119. m. deri ἐν τῷ τεμένεϊ 
τούτῳ AsreUg νηὸς, li. 155. m. Aids 
βωμὸν ἱδρύσατο καὶ τέμενος περὶ αὐτὸν 
οὔρισε, iii. 142. a. N. Lucus (τὸ 
ἄλσος) Argo heroi sacer idem τί- 
pires vocatur. Nostro, vi. 79. m. f. 
. Coll. cap 78 et 80. τῷ Barniü τε- 
, párta. ἰξιλὼν καὶ ἱερωσύνας, iv. 161. f. 
. N. uli intelligi videntur Agri sacri 
quorum ex proventu sacerdotes 
sustentare vitam consueverunt. 
ἔστι Πρωτισίλιω τάφος τε, καὶ τίμενος 
περὶ αὐτὸν, ive ἴην χρήματα πολλὰ, 
ix. 116. a. τὸ τέμενος ἔσπειρε (ὁ τύ- 
qais) καὶ ἐνέμετο, ibid. f. N. Per 
melonymiam τίμενος eliam dicitur 
JEdes aut Ara in sacra area ex- 
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structa. οἱ ᾿Αθηναῖοι τῷ Αἰακῷ Tuve 
ἀπίδιξαν τοῦτο τὸ νῦν ἐπὶ τῆς ὠγορῆς 
ἵδρυται, V. 89. f. N. adde v. 67. f. 
Quin el μέγιστον τίμενος (Templum |. 
maximum) ideüetren αἱ πόλις, ἰΐ, " 
178. m. 

Tí», vide Τάμνειν. 

Τένωγος, τος, τὸ, Palus, Lacuna. ἐς 
ἕλεώ τε καὶ τινάγιαι ἰκδιδοῖ, i. Φ02. f. 
Alibi τίνωγος commode redditur Lo- 
cus vadosus. Sic, Videntes bar- 
bari, Locum, qui alias alto mari 
inundatus erat, nunc ingenti et 
diuturno maris recessu τέναγος γὲ- 
νόμενον, Vadosum (Vado pervium) 
esse factum, viii. 129. a. ' 

Τιο, enclit. (Ionice pro τοὺ οἱ τινά;.) 
ἀπὸ σμικροῦ Tto, 1. 58. α. Dativ. vto 
Qu! Tie, TO τινι. ἔργον eU πολλῷ Tin 
(site rectius 7» absque accentu scri- 
betur) ἵλασσον, ii. 48. ὁ. 194. m. iv. 
47. m. Dativ. plur. εἰ τίοισι, (Ton. 
pro εἴ τισι,)ὺ Si quibus, viii. 113. f. 
N. εἰ τίοισε καὶ ἄλλοισι “Ἕλλησι, ΙΧ, 
97. m. f. Conf. Τιυ, Τεῦ et Τίω. 

Ts, ἡ, ὃν, (Ion. pro c ,) Tuus. ἐν 
Πίφσησι τεοῖσι, viii. 100. f. si vera 
ibi nostra conjectura, ubi t» Πίρσησι 
τοῖσε viliose praeferunt libri. Fide 
Var. Lect. 

Τίρας, t5, τὸ, Prodigium, Ostentum, 
Signum. τοῦτο τίρας τῶν μελλόντων 
ἔσεσθαι κακῶν inm ὁ bsc, vi. 08. a. 
τέρας σφι ἰφάνη μέγα, vii. 57. a. δόξαι- 
eni ἄλλο τι εἶναι τέρας, Viii. 27. m. f. 
vieta μίζονα τοῦ πρὶν γινομένου τίρεος, 
viii. 37. m. | 

Tíeue, «τος, τὸ, Terminus, Finis. 
συνέγουσι τὰ τίρματα (scil. τῶν js- 
θρων) ὃ τε Τύρης καὶ ὁ Ὕπανις, iv. δ2, 
7 τίρματι pro σπίρμωτι ex conjectura 
temere edidit Schaf. iii. 97. a. m. 

Tíerw, Delectare. ἡ ἀγγελίη ἔτιρψε 
αὐτοὺς, viii. 99. a. 

Τίφψις, ἡ, Delectatio, Voluptas. síe- 
Ψιος ἰμπιπλίει τὸ σῶμα, Vii. 39. m... 

Τισσερείκοντα, Quadraginta, Jon. pro 
τισσαράκοντα, quam formam com- 
munem plerique quidem codices, in 
prioribus prasertim Musis, tenent, 
i. 166. m. f. ii. 29. m. f. iii. 10. a. et 

᾿ φσσαράκοντα cum aliis tenui cliam 

6. ὦ 
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ipse 1. 209. m. f. ubi τισσιρείκοντα 
positum malim cum Schaf. — 

Τύσερις, Quatuor, Ion. pro τίσσαρες, 
quam formam communem item Jre- 
quenler tenuere librarii; εἰ πίϑους 
τίσσαρας nos etiam cum aliis tenui- 
sus i. 5l. m. ubi τίσσερας cum 
Schef. positum velim ; constanter 
enin. Herodolus Ionica forma in hoc 
vocab. usus esse videtur. τρόπους Tie- 
σιρας v. ων ex auctoris usu 
recte priwus. edidit Gronov. pix 
«ισσέρων μηνῶν jam olim recte editum 
erat, ii. 31. α. Sic πάϊδας τίσσειρας, 
ii. 110. a. zwetee» «λίθρων, ii. 138. 
ΟΣ ἡμέραι τίσσερες, li. 158. a. εἰ cet. 
Similiter in. Neutro genere, τίσσερα 
καὶ τισσιράκοντα irt, 11]. 10. a. 

Τισσιρισκαίδικα, Quatuordecim. írt« 
τισσιρισκκίδικε καὶ τισσερισκαίδικα 
ἡμέρας, i. 86. a. 

Τισσερισκαιδίκατος, Decimus quartus. 
τισσιρισκαιδικάτη ἡμίρη, 1. 84. a. 

Τιτάρτη, ἡ, pulo subintellecto  sub- 
stant. μοίφη aut μερὶς, Mensure ge- 
nus Liquidorum apud Spartanos, 
Quarta pars, Quartarius. οἶνου τεταΐρ- 
vw Λακωνικὴν, Vi. 57. a. 9n. 

Τιταφτημόριον (Quarta pars) τοῦ με- 
σϑώματος, 1i. 180. 

Τίτορες, idiomate Laconico 1. q. *ie- 
σαρις, Quatuor. χιλιώδες τέτορις, vii. 
228. a. in Epigram. 

Τιτράγωνος, ὁ, ἡ, Quandrangularis, 
Quadrilaterus, πυροωμείδος ἰούσης τι- 
τριγώνου, ii. 124. extr. 

Τιτραγωνοπρόσωπος, o, ἡ, Quadratam 
habens faciem. ἰνύδριες, κοίστορες καὶ 
ἄλλα θηρία τιτραγωνοπρόσωπα, iv. 
100. f. 

Τιτραίτης, sice Τιτραετὴς, ὁ, ἡ, Qua- 
tuor annorum. τριέτεκ καὶ τετραίτες 
χρόνον, i. 199. extr. ubi Teitriot et 
τετραετία praefert cod. Ε΄. Conf. Tgi- 
$T». 

Τιτραίνειν, 1. g. τιτραίνειν, fut. τρήσειν, 
Perforare. ϑαῦτα ὁ οὐρανὸς τίτρηται, 
iv. 158. extr. Ν. Conf. Διατετραίνων 
et Συντέτρ. 

Τιτροίκυκλος, o, s, Quatuor rotas ha- 
bens. τιτράκυκλοι «μαξαι, i. 188. f. 
Ji. 63. m. 
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Τιτρώπηχυς, τος, ὁ, ἢ, Quatuor cubi- 
torum longitudine. τόξα paxea, τε- 
τραπηχίων οὐκ ἐλώσσω, vii. 69. a. 

Τιτράπουν, τὸ, Quadrupes, iv. 71. 

Τιτράφυλοι, In quatuor Tribus di- 
stributi Athenienses, v. 66. b. 

Tt», i. q. io, enclit. (Ion. pro Attico 
του el communi τινὸς) cvjsBevAsbeurróc 
τευ, i. 19. ὁ. ἄλλου τευ, i. 30. m. f. 
εἰ ἄξιός τευ κακοῦ εἰμεὶ, i. 115. extr. 
οὔνομιοἱ τευ δαίμονος, ii. 43. m. 

Passim olim ἀπὸ του edebatur, ubi 
nos cum aliis ἀπ᾿ ὅτευ scripsimus. 
Vide "Ovrw. Sic el ὑπ᾽ ὅτευ, ix. 84. 
a. ubi alii ὑπό tw. 

Tw, lonice pro interrogativo τίνος, 
Cujus? τεῦ ἐνδεὴς ἐών; v. 106. wm. 

Τιχναζων, Artificiis (Dolis) uti, Si- 
mulare vel Dissimulare. ὁρέων αὐτὸν 
τιχνάζοντα, Vi. 1. b. καιτεφείνη τυχνά- 
Co, iii. 180. a. N. 

Τίχνη, ἡ, Ars. τὴν víyy»» (Artem me- 
dicam) si ἐπίσταιτο, iii. 130. a. φλαό- 
eus ἔχειν τὴν τίχνην, ibid. m. μηδεμιῆ 
τίχνη, Neutiquam, Nequaquam, i. 

112. a. isi τέχνη, vide in ᾿Ιθύς. 

T«e, enclit. Ion. i. q. Atticum «o εἰ 
commune τινί, ἣν μὴ ἀπακτοίνης αὐτὸ, 
ἀλλο TW τρόπῳ περιπ'μήσῃ, i. {10. f. 
ἄλλῳ δί τιν, V. 86. m. δῆλον δ᾽ ἐποίεον 
παντί Tw, vii. 210. f. καί Tte τῶν 
Φυλασσόντων, ix. 190. a. Alibi pas- 
sim cum accentu scribitur vie, ut οὐ 
πολλῷ Tie ἔλασσον, ii. 48. ὁ. 194. 
m. iv. 47. a. quibus locis commodius 
fortasse οὗ πολλῷ vt, ul alibi, scri- 
betur. Similiter 4n Genit. plur. πολ- 
λῶν Tie», Sive. πολλῶν mw», v. 57. f. 
idem quod πολλῶν τιγων. 

Tíe, Jon. pro Attico τῷ et communi 
ví» inlerrogalico aut relatico. Φίρε 
ἀκούσω τίν καὶ τρόπῳ ἐπιχειρήσομεν 
αὐτῷ, i. 11. exir. vi» τρόπῳ τουτίων 
ἐπικρωτήσομιν; Quonam modo? vii. 
234. f. τίῳ τρόπῳ περήσομεν ; iii. 72. 
G. ^io μόρω τὸν παῖδα κατεχρήσκο; i. 
117. a. Etiam in Feninino genere: 
Tíe δυνώμει, sive rectius τίν δυνάμει; 
κοίη χειρί; Quibusnam viribus? iv. 
155. f. Dativus plur. τίοισι ὄμμασι; 
Quibusnam oculis? i. 37. a. N. 

Τίως, 1) lonice pro comm. ἕως, 
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Quoad, Quamdiu. τίως ὁ 'Agxtei- 

Mac ἐν τῇ Βάρκη διαιτῶτο, iv. 165. a, 

V) Aliquamdiu, proprie Usque ad- 

huc. Sic τίως μὲν----, μετὰ δὲ, i. 11. 
m. f. 86. m. 94. a. Ties uiv —, ἔπειτα 
δὲ, vi. 83. a. τίως. μὲν----, τέλος δὲ, i. 
82. m. ii. 169. a. m.' Sed el ἕως 
piv—, τίλος δὲ, legilur viii. 74. 
a, Conf. Var. Lect. ad i. 86, 
20. 

Τῆ, Jon. pro comm. *, 1) Quo loco, 
Qua parte, Ubi. τῇ οὐδεὶς ἐτίτακτο 
φύλακος, i. 84. a. et moz τῇ οὐδὲ 
Μήλης, ibid. τῇ ὅν ἐπίμαχον τὸ χωρίον, 
ibid. m. κατὼ τοῦτο τῇ, Eadem in 
parte qua, iii. 64. m. Similiter 
τῆπιρ i. q. ἥπερ. ἔθαψαν αὐτὸν τῆπερ 
ἔπισε, i. 30 extr. τῇ στήσονται πόλε- 
μον. Quo loco gesturi sint bellum, 
vii. 936. f. 

2) τῇ, Ut, Quemadmodum, Quo- 
modo. εἐἴφετο τῇ (Quomodo, Quam 
in partem) ἔχρινών οἱ τὴν ὄψιν, i. 
120. a. ταῦτα μὲν, τῇ ἐμοὶ δοκίει εἴρη- 
ται, li. 120. exir. τῇ γέ μοι Φαίνεται 
εἶναι ἀληθὲς, (sive rechius τὠληϑὲς,} vii. 
139. a. ἢν μὲ ταῦτά τοι ταύτη ἰκβὴ τῇ 
ἐγὼ λίγω, Nisi hec ita eventura 
sunt ut (proprie, in eam partem 
exitura sunt, in quam) ego dico, 
vii. 209. extr. Simililer, ὥστε αὐτῶ 
πάντα ἀποβιβήκοι τῆπερ ἐκεῖνος εἶπε, i. 
86. m. f. 

8) Minus explorata ratio est illius 
loculionis, ier. τῇ με νικῷῶς, γνώμην 
ἀποφαίνων πιρὶ τοῦ ἰνυπνίου, i. 40. f. 
ttbi difficullatem dissimulantes inter- 
pretes exprimere duo verba er, τῇ 
supersederunt ; ego illa Latino toca- 
bulo Aliquatenus reddidi; nempe 
ἔστι τῇ proprie sonat Est quomodo, 
quod idem valet ac Quodammodo, 
Aliquatenus. Sed mon diffiteor, 
haud salis commodam sic. prodire 
verborum Crosi sententiam. Itaque 
videndum pulo, ne τῇ h. l. fortasse 
idem ac ταύτη valeat, e ad ἀποφαίνων 
referalur : quo posito, tollenda fu- 
erit dislinctio post νικᾷς, el post ἐστιν 
reponenda, ut hoc dixisse intelliga- 
tur Craesus: Est; (i. c. Est ita; 
Verum est quod tu dicis:) vincis 
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me, sententiam super insomnio ita 
declarans. | 

Tixu», 1) Liquefacere, Conflare. 
τήξας (scil. aurum et argentum) 
ἐς πίθους κεραμίνους κατυγχίω, iii. 96. 
f. (conf. Xuiv.) 2) τηκόμενος νούσῳ, 
Marcescens et Macrescens morbo, 
lii. 99. m. 

T» sepe elliptice ponitur, tacito sub- 
slantivo ad quod referlur ille arti- 
culus. Sic τὴν πρώτην, scil. ἀρχὴν, 
sive cum aliis ὁρμὴν, ὥραν aut. ὁδὸν 
supplere velis: τὴν ταχίστην, sc. ὁδόν. 
(vide in Πρῶτος et Taxe.) Praser- 
lim subintelligitur Substanticum no- 
men ab adjecto Verbo derivatum. 
Sic TW αὐτὴν (scil. exu) ἐσκιυασμέ- 
γοι, Vli. 84. τὴν αὐτὴν ταύτην ἰσταλ- 
μένοι, vii, 62. a. N. ubi στολὰν sup- 
plere posses, nisi continuo subjicere- 
(ur, Μηδικὴ yàg αὕτη ἡ σκευή ἐστι. 
Adde vii. 72. m. coll. cap. 78. a. 
Ad τὰν ἐπὶ θανώτω intelligunt vulgo 
ὁδὸν, εἰ eamdem in sententiam sub- 
slantivum ἔξοδον adjecit ipse Hero- 
dolus vii. 223. a. m. Sed ad τὸ 
παιδίον κικοσμημίνον τὴν ἐπὶ θανώτν, i. 
109. a. subintellectum esse nomen 
κόσμησιν mihi persuasi ; vide ibi No- 
tata. Similiter ἴδησε τὴν ἐπὶ θανώτω, 
&cil. δέσιν, iii. 119. a. m. N. et alibi. 
Conf. Θάνατος. 

Τηΐγετον, τὸ, scil. ὅρος, 'Taygetus 
mons, iv. 146. extr. N. 

Ti et τί, vide in Τὶς et Τίς. 

Τιώρας el Τιήρης, ὁ, Tiaras, Capitis 
tegumentum Persicum. ἐστεφανωμέ- 
νος τὸν τιΐραν μυρσίνη, i. 132. a. m. 
(ubi invitis MSStis vien» posuerunt 
recentiores editores: vide Var. Lect. 
el Nolas.) Sic, πίλους τιώρως Φορίον- 
τις, lii. 12. f. N. vii. 61. α. Sed in 
τιήρη χϑυσοπάστω consentiunt omnes 
viii. 120. a. nisi quod mendose τριήρει 
pra ferunt nonnulli. 

Tíw, vide Tí». 

Τιθίναι, Ponere. Αἰγύπτου τὼ pir, 
κάτω θήσω, εἰς. iii. 3. f. οἱ θεοὶ, κόσμω 
θέντις τὰ πάντα πρήγματα, ii. 52. a. 

Medium : ἐν τιμὴ τιϑεσθαί τινα, In 
honore habere, iii. 3. m. γέλωτα ἐμὲ 
βήσεσθε, iii. 99. mn. γίλωτά pa ἔθευ, vii. 
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400. a. m. N. χρήματα θέσθαι παρά 
τα, Apud aliquem deponere, vi. 
86, 1. f. N. γνώμην θέμενος μὴ στρω- 
τεὐισύκ, ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, vii. 89. a. 
τὼ σιωυτοῦ τιθέμενος εὖ, vii. 286. f. 
ὑμεῖς ἡμῖν χώριν θέσθε, Gratificamini, 
Gratiam inite, ix. 60. f. χέριτα αὐτῷ 
Tibipases, ix. 107. m. f. ἔϑεντο πρὸ τοῦ 
ἱφοῦ τὰ ὅπλα, Arma deposuerunt, 

nsederunt, Castra posuerunt, ix. 
59. ezir. N. μαρτύρια θέσθαι, viii. 55. a. 

Tixru», Parere. ἐδόκει λέοντα τεκεῖν, vi. 
131. f. λέγω τὴν χώρην---λιμὸν τίξε- 
σϑα:, Adlaturam esse, (uo exercitui 
famem, vii. 49. f. 

Τίλων, eres, ὁ, Piscis quidam paludis 
Prasiadis, v. 16. eztr. 

Τιμᾶν, Honore prosequi, Colere. 
[Diver πάντων μάλιστα ἐτίμα Σαμίους, 
iii, 55. f. ubi Medium verbum ἧτι- 
μῶτο pra ferunt plures codices, sed 
sioz ibid. iu uez» τοὺς Σαμίους con- 
sentiunt omnes. Passivum πάντων 
τῶν εὐνούχων ἱτιμήθη μάλιστα παρὰ 
Hie[s, viii. 105. extr. ἣ δ᾽ ἂν κριθῇ 
καὶ τιμηϑῆ, V. 5. α. ubi τιμηθὴ idem 
fere calet ὡς προτιμηθὴῆ, Οιι5 pre 
ceteris digna hoc honore judica- 
tur. ἐτιμήθη ὑπὸ Λακεδαιμονίων, Pra- 
mio honoratus est (Propositum 

remium, pecuniam accepit) a 
acedemoniis, vii. 213. f. Conf. 
᾿Επιτιμῷ». 

Medium wolione “οιῖνα. πολλοῦ 
τιμᾶσθαι, i. q. περὶ πολλοῦ ποιεσθαι, 
ili. 154. α. nf. Var. Lect. iii. 55. f. 

Tipà, ἡ, 1) Honor. τιμὲς μέζονας 
ἔχουσι, ii. 46. f. 2) Munus hono- 
rifirum, Dignitas. οὔτε rikàs τὰς 
ἰούσας cvrragdtas, i. 50. extr. ἄχαρις 
τιμὴ, vii. 86. a... 3) Pretium. ἐξευ- 
giexorri; τιμῆς (i. 6. ἀντὶ τιμῆς, Pre- 
tio, Caro pretio) τὼ κάλλιστα, vii. 
, 139. a. Sic ὠνήσατο τιμῆς ὠργυρίον 
dizit Lucas Act. Apost. 7, 16. 
Τίμιος, Honoratus, Honore adfectus. 
τίμιοι ἐγίνοντο, vii. 71. extr. (ubi op- 
ponitur ὁ δὲ οὐκ ἐτιμήθη.) τιμιώτεροί 
εἰσι (Majore in pretio sunt) οἱ εὐνοῦ- 

. xoi, vii. 105. m. 

Τιμωρίειν, 1) viuo. τοὶ, Opem ferre, 
Auxilio venire alicui. "Ies; τιμω- 
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eise, i. 141, extr. 152. m. τιρεωξίοντις 
τῷ hà, ii. 63. f. vqaeenens ἑωυντὴ 
κελεύουσα, iv. 105. f. τιμωρέουσι τῇ 
'E22stdi, vii. 169. a. et scpius albi. 
Subinde D'itivus. facile subsntelligi- 
dur, ut οὗτοι δὲ --ἰτιμεώρεον, nempe 
αὐτοῖσι. i. 18. f. 

2) Rursus τιμωρίειν τινὲ, Ulcisci 
aliquem, nempe Ulcisci injuriam 
alicui illatum. «ewetovem ὦ " 
vó» Αἰγύπτιοι ἀπίκτειραν, 11. 100. a. 
m. τιμωρίων τῷ πατρὶ, i. 1OS. πε. coll. 
102. f. τοῖσι upsiag ἀναγκαίως ἔχει τι- 
μωφίειν ἰς τὰ μέγιστα, viii. 144. m. el 
cet. Abest sulintelligendus Dativus, 
l. 4. a. τὸ δὲ ἀρπασθεισήων σπουδὰν ποε- 
ὕσασθαι τιμωρίειν, nempe ὥστε τιμω- 
git αὐταῖς, ttt injuriam illis illatam 
ulciscaris. Co»f. Σπουδά. 

3) Medium. Τιμωρήσασθαί τινα, 
Punire aliquem, Penam sumere 
ab aliquo. BevAéjetrei μὲν ἀντὶ τουτίων 
τιμωρήσασθαι, vi. 135. a. 

4) Passivum. τιμωιρφίεσθαι ἐς vod 
idem valet ας τιμωφίων τινὶ, nolione 
num. ἃ. erposita. τετιρεώ & As- 
aviàp, Ultus fueris cadem Leo- 
nidz, ix. 78. f. coll. cap. 19. m. ubi 
homini, qui terbis istis usus erat, 
respondet. Pausanias, Λεωνίδη με xs- 
λεύεις τιμωρῆσοιι. 

Τιμώφεμα, τὸ, Auxilium alicui pra- 
stitum ad ulciscendam injuriam ei 
ab alio inlatam. ἐκ τῶν Meu τιρεω- 
exire», vii. 169. a. ubi in Latinis 
nostris temere omissa sunt verba, 
Propter auxilia Menelao praestita. 
conf. Var. Lect. et Not. 

Τιμωρφητὴρ, ἦρος, ὁ, Auxiliator, Ad- 
jutor, Opem ferens. Αὐγινητέων δίε- 
σθαι τιμωρητήρων (nui) γιίσθαι, v. 
80. m. id est, βοηθέειν ἡμῖν, ibid. f. 
Conf. Τιμωρός. 

Τιμωρίη, ὁ, idem fere ac τὸ τιμώρημα, 
Auxilium alicui missum, sive Ipsa 
actio opem ferendi. ἔσχοντο τῆς τι- 
peti, Abstinuerunt ab ope fe- 
renda, Opem ferre supersederunt, 
vii. 169. ezir. 

Τιμωρὺς, οὔ, ὁ, 1. q. τιρεωρητήρ. οὗ QAav- 
φοτάτους ἰόντως Κρῆτας τιμωροὺς Μενί- 
M, vii. 171. m. αὐτὸς γείρ ei πίμψειν 
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τιμωροὺς, Auxiliares ei missurum, 

ii. 141. m. 

Τιμωρὸς eliam Adj«ctive usurpa- 
(wr. οὗτος μίν οἱ ὁ λόγος ἤν τιμωρὸς, 
Hmc ejus oratio Ad ultionem (Ad 
exigendam poenam) spectabat, vii. 
5. f. 

Tíww», sive reclius Tiw», ful. view, 
(nam τίνειν apud Nostrum non nisi 
corruptis in locis quibusdum reperi- 
tur.) Solvere, Dare peas. ποινὴν 
τῖσαι EtoEn — va» ἀπολομένων, vii. 131. 
f. Perperam ζυγὰ τίνουσι pro τείνουσι 
pr&ferunt. plures. cod. ii. 96. a. 
nempe diphihongum & cum producia 
tocali  confundentes. 

Medium, Τίσασθαι, Ponas su- 
mere, Ultionem capere ab aliquo. 
iv νόω ἔχουσα τίσεσθαι τὸν Κανδαύλην, 
i. 10. f. ubi τίσασθαι praferunt alii. 
Sic τίσασθαι ᾿Αστυώγια ἐἰπιθυμίων, i. 
193 a. εἰ τίσασθαι θέλων ὑπὲρ ᾿Αστυά- 
γίος Κῦρον, i. 78. a. ive τίσωνταί σε 
ὑπὲρ τῶν εἰς. 1. 97. f. τὸν σιωυτοῦ 
Φονία τῖσαι, 1. 194. a. ubi male τίσαι 
vulgo. τὸν ποταμὸν ἱτίσατο Κῦρος, 1. 
190. f. εἰ μὴ τοὺς Μάγους τισαίατο, iii. 
75. f. τὸν εἴπαντα ταῦτα τίσασθαι, li. 
120. eztr. Plura omtttcns, unum ad- 
Jicio locum, ix. 190. a. m. ubi olin 
τὸν ἀδικίοντα τίνεσθαι: edd. sed nos qui- 
dem cum aliis σινίεσθαι edidimus. τε- 
σόμεθα pro πεισόμεθα legendum censu- 
erat. Valck. iv. 119. f. 

Τίννυσθαι (τινὰ), Punire aliquem, Ul- 
tionem capere. τὠνυσθμι βουλόμενοι, 
scil. τοὺς Aepitas, v. 77. a. Conf. 
᾿Αποτύνυσθαι. 

Τὶς, τινὸς, Aliquis, Quidam. ἢ τὶς κα 
οὐδεὶς, Vix unus, iii. 140. m. τῶν τις 
Tiseeio», 1. 85. m. τῶν τινὲς Φοινίκων, 
viii. 90. a. ubi vide Not. Subinde 
τὶς talet πᾶς vi vel εἷς ἕκαστος. Sic, 
σχοπίμν τιτὼ và ἱνυτοῦ, i. 8. Jf. καί τις 
οἰκίην &vaz aceto, viii. 109. f. Not. 
Alibi fere abundat. δοκέω μι οὐδ᾽ &ps- 

᾿ σὴν εἶναί τις ἡ Λιβύη σπουδαία, iv. 198. 

α. δι’ e» τινα κακῶς ἥκουσι, lil. 190. 

exir. N. οἵ vg ἀνθρώπων, ii. 9, f. 

idem valet ac τίνες àrvfe. Quinam ex 

hominibus, Quinam homines, Conf. 

Tt», To, Tw εἰ Tw. 
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Neutrum T), Aliquid. οὐδὲν τι, 
Nihil quidquam. οὔτε τι σπείροντες 
οὐδὲν, iv. 19. οὔτε τι ἐξεκορείσαντο οὐδὲν, 
viii. 90. a. Post δὲ frequenter pleo- 
naslice fere ponilur.. τῷ δή τι καὶ 
ἐπεῖχε ἰλλάμψισθαι, i. 80. f. ubi alii 
ve. pro τι habent, ut passim alibi. 
οὕτω δὴ Ti ἰσχυραὶ, iii. 19. m. οὕτω δή 
τι πολύγονον, lil. 108. m. ἡ κρήνη οὔτω 
δή τι πικρὴ, lv. 52. m. 

Τὶς, Pronomen interrog. Quis. Neutr. 
τί; Quid. &/ τινες ἀνθρώπων Btxóg τί 
(alii βικός τε aut βεκὸς τὴ) καλέουσι, 
ii. 2. f. ubi conf. notata in Var. Lect. 
σοὶ δὲ καὶ τούτοισι τοῖσι πρήγμασι vi 
ἰστι; τί πολλὰ πρήσσες, v. S3. f. N. 

Τίσις, ies, ἡ, Ultio, Vindicta. δείσαντα 
τὴν τίσιν, 1. 86. f. τῷ μεγίστη τίσις 
ἀδικηθίντε ἐγίνετο, vili. 105. a. τίσιν 
διδόναι, Poenas dare. $s« δοῖεν τίσιν τῶν 
ἐπ᾿ ᾿Αφτιμ. ἀγωνισμάτων, viii. 76. m. 
Pluralis : ᾽Οροίτεκ. Πολυκράτεος τίσιες 
(Dirz ultrices) μετῆλθον, iii. 126. a. 
128. extr. 

Τιτραίνειν, vide Τετραίνειν. 

Τιτρώσκεν, Vulnerare. αἱ ἡμίσιαι τῶν 
νῶν τετρωμέναι, ΝυΪποΓγαῖα naves, 
viii. 18. Conf. Τρωματίζειν. 

Τλῖναι, Sustinere. οὐκ ἔτλη προλιπεῖν, 
vii. 298. f. in Epigr. 

Τὺ, vide sub 'O, », τὸ, num. δ. el 6. 

Τοὶ, Tibi, vide sub Xv. 

To) γὰρ ἄνδρες, si vera scriptura, viii. 
68, 1. m. idem valet uc οὗτοι γὰρ οἱ 
ἄνδρες. Plerique quidem libri ibi οἱ 
γὰρ ed. prasferunt. 

To: parlicula nonnumquam perperam 
pro τι posita. Τοίγαρ, Igitur, Itaque, 
viii. 114. f. et alibi. 

Teies, i. q. τοιοῦτος, Talis. ἡμέων ἰόντων 
volor, iil. 72. m. ubi nonnulli quidem 
τοιῶνδε, nempe ex scholio. 

Τοιόσδε, i. Q. τοιοῦτος. ὑμεῖς συμμάχων» 
τοιῶνδε μουνωθίντες, viil. 62. f. ῥώμην 
σώματος τοιήνδε, 1. Sl. a. οὐδὲν ἔτι 
τοιόνδε ἔλεγον, ii. 5. f. κατὰ τοιόνδε, 

Talem ob caussam, Hac ratione, 
iv. 48. a. vii. 10, 5. κατὰ τοιόνδε τι, 
Talem quamdam ob caussam, iv. 
50. m. ἐν τῷ ves, In hoc temporis 
momento, In hoc rerum statu, ix. 


47. f. 
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Τοιοῦτος, Talis, Neutrum, τοιοῦτο et 
. τοιοῦτον, variantibus libris, quorum 
inconstantiam nos etiam sumus se- 
culi; sed forlasse ulique forma 
τοιοῦτον debuerat teneri. Vide l'ar. 
Lect. i. 34, 13. 57, 12. 185, 17. 
197, 5. ἕτερον τοιοῦτον, i. 5. extr. 
;onf. “Ἕτερος. 

Teevrirqere, 6, 9, Hujusmodi, Hu- 
jus generis. ταῦτα καὶ τοιουτότροπα 
ἕπια, vii. 996. extr. 

Texts; εἰ Toxis;, Parentes, i. 122. f. 
ἐς τοὺς τοκῆας τεθυμώσθαι, lil. 59. m. f. 

Téxe, Partus. τοῦ τόκου wie) τῆς γυ- 
ναικὸς, 1. 111. a. 

Τόλμα, ἧς, ἡ, Audacia, Audentia, vii, 
1385. a. 

TeXuar, Audere. οὐ τολμώντων γνώμην 
ἀποδείκνυσθαι, vii. 10. a. Sed τολμέω 
in Pres. Dudic. οὔτε αὐτὸς λέγειν τολ- 
pio, viil. 77. extr. 

Τόνος, ὁ, 1) Intentio. τόνος τῶν ὅπλων, 
Intentio rudentium, vii. 36. a. Sed 
κατύπιρθε τῶν ὅπλων τοῦ τόνου ibid. f. 
idem valet ac ὑπὲρ τῶν ὅπλων ἰντιτα- 
μένων, Super intentos rudentes. 2) 
Intentio vocis, Tenor, Tonus. ἐν 
ἐξαμίτρω τόνω, j. 47. m. 62. f. v. 60. 
G. i τριμέτρω vem, i. 174. f... 3) τό- 
νοι, Nervi, Chords vel Lora, quibus 
tenditur. lectulus. τοὺς τόνους ἕψοντες 
τῶν κλινέων, ix. 118. a. quem locum 
temere /Em., Portus, et invitis libris 
omnibus, ita cilavil. quasi τόρους ibi, 
non τόνους, legeretur. 

Τοξιύειν, Sagittas arcu emittere. ic«- 
κοντίζοντις καὶ τοζεύοντις, ix. 40. m. 
ubi καὶ ἰστοξιύοντις praeferunt. non- 
nulli. τοξεύματος περὶ τὸς γλυφὰς πε- 

“ἰλίξαντες τὸ βιβλίον, ἐτόξευον (αὐτὸ) 
ἐς συγκείμενον χωρίον, viii. 198. a. m. 

Τόξιυμω, τὸ, Sagitta. (conf. Τοξεύειν.) 
Sic, qid διστοὶ memorantur iv. 18]. 
a. tidem iv. 132. extr. τοξιύματα 
nominantur ; pariterque vii. 226. m. 
ἵππος βάλλεται τοξεύματι τὰ πλευρὰ, 
ix. 22. a. m. vii. 218. f. ἰτρωματίσθη 
τοξιύματι, iX. 72. b. οὐκ ἐξὴν ὕδωρ 
Φορίειν ὑπό τι τῶν ἱππίων καὶ τοξευμά- 
των, iX. 40. exir. ὅσον τόξιυμα ἐξικνί- 
“ται, Ad teli jactum, iv. 159. a. Per 
metonymiam Plur. τοξεύματα ponitur 
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pro τοξόται, Sagittarii. οὐδὲ ἕξπου 
ὑπαρχούσης σῷι, οὐδὲ τοξευρμεάτων, vi. 
118. "1. 

Τόξον, τὸ, Arcus. Pide Indicem Rer. 
εἰ Pers. voce Arcus. ἡ τέχνη τῶν 
τόξων, i. 79. m. τὰ τόξα τὸν πάντα 
Χρόνον ἰντεταμίνα, ii. 173. m. f. Conf. 
Τιτράπηχυς et Παλίντονος. — Pluralis 
tero τὰ τόξα intelligitur etiam Arcus 
(in sing.) cum sagittis, sive simpli- 
citer Arcus. Sic, ὁ ssi» αὐτέων Qiam 
và τόξα κατιλόμενος, o δὲ πρὸς τὴν 
αἰχμὴν ἱτρέπιτο, lli. 78. a. el moz, 
τῷ μὲν δὴ τὼ τόξα ἀναλαβόντι, ibid. et 
ἐπεὶ δί οἱ τὰ τόξα οὐδὲν χρηστὰ ἐγένετο, 
ibid. n. Sic commode etiam inter- 
prelatus est Gronovius τὴ μὲν διξιῆ 
χιφὶ ἔχων αἰχμὴν, τῇ δὲ ἀριστιρῇ τόξα, 
ii. 106. m. ubi olim, contra librorum 
celerum prascriplum, τοζον editum 
erat. 

Τοξότης, o, Sagittarius, vii. 158. ἢ et 
alibi. 

Τοξοφόρος, ὁ, idem ac. τοξότης, Arcite- 
nens, i. 103. a. et ix. 43. in Orac. 

Τόρμος, ὁ, Foramen, iv. 72. f. N. 

Τόρνος, ὁ, Tornus insirumentum tme- 
chanicum. τὴν γῆν, ἐοῦσαν κυκλοτερέα 
ὡς ἀπὸ τόρνου, ἵν. 36. D. 

[Τόρος, ὁ. Focab. hoc temere /Em. 
Portus in. Lexico Ionico citavit tam- 
quam ex iX. 118. a. Vide Τόνος. 

Toces, n, ον, i. Q. τοσοῦτος, Tantus. τό- 
σον δὲ ἔτι ἴχω εἰπῶν, iv. 197. a. ubi 
alii quidem τοσοῦτον praferunt, ex 
interprelamento puta. καὶ πλῆθος inr 
τηνικαῦτα (ri --- τόσον, vii. 184. a. ubi 
alii quidem τόσον ignoranl et abjccit 
Wess. cum Gron. tx τὰ τόσου δὲ, vil. 
215. f. ubi ix τοσοῦδε prajfert unus 
cod. 4drch. Sic ix τε τόσον tenent 
omnes v. S8. f. ubi ix τότε habet unus 
arch. Pro ix τε τοῦ, quod vi. 81. f. 
ez ed. Ald. propagalum est, recipi 
debuerat ἔκ τε τόσου, quod probatis- 
simi erhibent libri, ubi codd. Arch. 
et Vind. suo more interpretamentum 
ἐκ τοσούτου posuerunt. Vide Var. 
Lect. et Not. 

Τοσοῦτος, Tantus. τοσοῦτό τὶ πλῆθος, 
vii. 996. m. ἐνίκησαν Τοσοῦτο ὥστε Εἰς. 
iv. 160. f. idem alque οὕτω ὥστε, iv. 
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150. f. ἐς τοσοῦτο τοῦ λόγου πιόντες 
λέγουσι, In banc usque partem nar- 
rationis consentiuut omnes, vi. 184. 
d. bx) τοσοῦτό γε Φρονίω, vi. 97. m. 
τισαῦται θηρία, Totbestiarum genera, 
iv. 1929. extr. wu) τότε μὲν τοσαῦτα, 
vi. 140. a. ubi nonnulli quidem τοι- 
avra ediderunt ex uno cod. MSto. 

᾿ Τοῦτο μὲν, τοῦτο δὲ, vide in Οὗτος, 

“πμη). 8. 

Tewyixés, Tragicus. τρωγικοὶ χοροὶ, v. 
ér Jf* vide Γεραίρωιν. : e 

Tesyos, ὁ, Hircus. οἱ τράγοι τῶν αἰγῶν, 
iil. 119. N. Conf. Ind. Rer. el 
Pers. voc. Hircus. 

Τραγοσκελὴς, Hircinos pedes habens. 
γράφουσι τοῦ Πανὸς τύγαλμα, καταίπιρ 
Ἕλληνες, αἰγοπρόσωπον καὶ Tearyomxe- 
^n, li. 46. a. Putares τρωγοσκελὶς 
scriptum oporluisse, scil. τὠγαλμα: 
sed non solicitandum vulgatum, in 
quod consentiunt libri ; nempe, Pin- 
gunt, inqui, Panis imaginem ita, 
ut referat Panem caprina facie et 
hirci pedibus instructum. Simili 
quadam ralione Graece dicitur ἕστηκε 
χρύσεος, pro ἔστηα ἄγαλμα αὐτοῦ χρύ- 
ew». 

Τράπιζα, ἧς, 3, Mensa. (υἱάε᾽ Ἐπίπλειος.) 
q λφυγορένη ἡλίου τράπιζαω, ii. 17. b. 
18. a. Metonymice, Cibi mense 
impositi. "Aexeryos ᾿Αστυεΐγης ἀνόμῳ 
τροπίζη $dam, i. 169. a. 

Teswr, lonice i. φ. τρίπων, Conver- 
tere. rà ui» ἄνω ἐς ἄλλο τι τρείπουσι, 
In alium quemdam usum conver- 
tunt, ii. 92. f. Medium. πρὸς ἀλκὴν 
ἐγραίποντο, iii. 78. a. iv. 195. f. N. ix. 
18. m. ἐγὼ μὲν καὶ αὐτὸς τριίπομαι καὶ 
τὴν γνώμην μετατίθεμαι, Inverto me 
'et muto sententiam, vii. 18. f. (Sed 

, polest idem «edmeuos eliam in. Pas- 
sivo accipi, sicut ix. 34. f. ait γνοὺς 
τετραμμένους σφίας, Intelligens mu- 
tasse illos sententiam.) τὴν ἔνω ὁδὸν 
τρέπονται, V. 15. m. οὗτοι μὲν κατὼ 
và εἵλοντο ἐγρώποντο,. V. 11. eztr. 
Passivum, Pret. imperf. ἡ be 
ἐτράπετο, In fugam versus est equi- 
tatus, v. 64. m. Sic, ἐτροίποντο οἱ 
Λυδοὶ, i. 80. exir. τῶν βαφβέφων ἱς 
Φυγὰν τραπομίγων, viii. 9l. a. Sed 
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viii. 16. f. perperam editum est. ὑπὸ 
νιν ὀλίγων ἐς Quylr veuxicda: verbo 
Medio, ubi cum Schafero τράπεσθαι 
(Zonica forma Presentis Passivi) 
poni debebat. τὸ πρὸς τὴν ἠῶ Τετραίμ- 
μένον edebatur iv. 22, f. quod per se 
quidem probum poterat videri ; sed 
scripli libri omnes. ἀποκλίνοντε aut 
ἀποκλίναντι (non TeTouss.) dederunt. 
ὄγαλμει ἔξω τιτραρεμένον τοῦ Κυρηναίων 
ἄστιος, Foras spectans extra Cyre- 
neorum urbem, ii. 181. f. πρὸς «à 
Ἑλληνικὰ μᾶλλον Τετραρμενος ἡ», iv. 
78. m. κάτω τραφθίντες ἐς τὸ πεδίον, 
ix. 56. extr. Conf. Τρίπειν. 

Teav^Xs, Balbus, Blzsus, Qui literas 
quasdam recte pronunciare non 
valet. «ig ἰσχνόφωνος καὶ τραυλὺς, 
iv. 155. a. N. ' 

Τρίπειν, vide Τράπειν. οἱ δὲ τοὺς "Afn- 
ναίονς τρίπουσι, In fugam vertunt, 
i. 63. m. ubi fortasse vedxeve: scrip- 
serat Herodotus. Imperfectum 'fre- 
quentalivum, ἡ ἵππος τὴν ἵππον αἰεὶ 
τρίπισκε, iv. 198. ὁ. Medium verbum 
habes vii. 105. a. ubi, ὁ μὲν ταῦτα 
ἀμείψατο, ὁ δὲ Ἐίρξης i; γίλωτα irei- 
vare. Conf. ibi Not. 

Τρείφων, Nutrire, Educare. τριφόμενος 
sigillatim dicitur Puer qui etiam 
nunc in manibus nutricis (τῆς τρο- 
Φοῦ) est, et παρὰ τῆσι γυναιξὶ δίαιταν 
ἔχε, apud mulieres vitam agit. Sic, 
ἣν ἀποθάνη, TesQejtres, δὶ moritur ea 
setate, nempe, priusquam quin- 
quennis est, i. 136. extr. Sed Τρόφις 
valet. τεθραμμένος, Educatus, Adul- 
tus. 

Τρίχων, Currere; sepe per ellipsin 
accusalici ὠγῶνα aut δρόμον significat 
Subire certamen, Adire periculum, 
Periclitari. (conf. Our.) Adjectum 
accusativum habes viii. 102. f, ubi 
πολλοὺς ἀγῶνας Qgapiorras περὶ σφίων 
«ὐτίων οἱ “Ἕλληνες. Alibi abesl accu- 
salivus. τρίχων περὶ τῆς Ψυχῆς, ix. 
37. n. ὀπίσω δὲ πιρὶ ἱνυτοῦ veio» 
ἥξειν ἐς τὸν αὐτὸν χῶρον, vii. 57. a. ubi 
ὀπίσω non ad τρίχειν refertur, sed 
ἔμελλε Ἐίρξης ὀπίσω ἥξειν, περὶ ἑνυτοῦ 
(i. e. πιρὶ τῆς ἑωυτοῦ ψνχῆς vel σωτη- 
eiae) rein, 

R 
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Τριτηριορὶς, (dos, ἡ, i. q.. τὸ τριτημόριον, 

ertia pars. τριτημορὶς τοῦ στρωτεῦ, 

i. 211. a. τριτημορίδι τοῦ στρατοῦ, i. 
212. f. vii. 131. 

Τρίτος, Tertius. τὸ τρίτον, Certio, 

ertium, Tertia vice. ἐχρηστηριάζιτο 

τὸ τρίτον, (sive, ut alii τοτρίτον) i. 55. 


Τριφώσιος, Ion. pro τριπλάσιος, vel 
τριπλοῦς, Triplex, Trifarius. s«euse- 
μαχίη τριφασίη, Triplex certamen 
singulare, v. 1. m. In Plurali, sicut 
vei£ol, idem fere ac τρεῖς valet. βωριοὶ 
τριφάσιοι ἰνιδρύαται, li. 156. a. m. 
περὶ Κύρου τριφασίας ἄλλας λόγων ὁδοὺς 
φῆνα, i. 95. m. ὁ Νῶλος σχίζετει τρι- 

ὁδοὺς, ii. 17. m. παρίχοται 

τριφασίας ἰδίαις, Tria genera rerum, 

vi. 119. m. et moz ibidem, τρέπεται 
τριφασίας ὁδούς. 

τῷ , Trifariam, Tripliciter, In tres 

ἐπιὼν τὴν QU qw τρέχε exin, 
iv. 67. f. 

Teixa9, Tribus in locis, vii. 86. m. 

Teixupa, eres, τὸ, Capilli. οὐλότωτον 
τρίχωμα, vii. 70. m. | 

Ted». we, ἡ, proprie Frictio, Ad- 
tritio; sed Firmitas inlelligi videtur 
attritui frictionique resistens, iv. 
183. m. ubi τὸ δόρμα τῶν ὁπισϑονόμων 
βοῶν διαφέρον dicitur τῶν ἄλλων ig wa- 
χύτητα καὶ τρίψιν. Vide Not. 

Teesà, ἡ, Fuga in quam vertitur 
hostis. ἰδὼν τροπὴν τῶν ἑωυτοῦ γινομά- 
np, vii. 167. m. 

Τρόπις, ios, ἡ, Carina navis. «à πηδε- 
Mes διὼ τῆς τρόπιος διαβύνεται, ii. 96. 
m 


Τρόπος, ον, ὁ, Modus, Ratio, etc. 
πώντα τρόπον, Quovis modo, Qua- 
guaversum, Qualibet in directione. 

ὁδῶν ὄχουσι πάντα τρόπον διὼ 
φῶν γυνωκῶν, i. 100. m. (conf. Δάξο- 
δος.) διώρυχρις τετραμμένος crar τρό- 
πον, i. 189. f. διώρυχρς παντοίους τρό- 
sevg ἴχρυσιμ, li. 108. m. κεχώρισται 
οὗτος ὁ χιρμὼν τοὺς τρόπους πᾶσι τοῖσι 
b ἄλλοισι χρρίοισι γινομίνοισι χειμῶσι, 
Hyems in ia septemtrionali 

diversam prorsus rationem ha 

(Multis modis diversa est) ab etc. 


iv. 98. m. διιπειφᾶτο αὐτίων τοῦ τερό- 
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sev, Pertentavit illorum Indolem 
et mores, vi. 128. α, 

Tee, ως, ὁ, s, Enutritus, Adultus. 
Sic τρόφιες, iv. 9. m. idem valet ac 
ἀνδρωϑέντες ibid. paulo post. Conf. 
Τρίφειν. 

Τροφὸς, οὔ, 5, Nutrix, vi. 61. m. 
TeexaQu», i. Q. τρίχεν, Currere. vip 
ταχίστην ἱτρόχαζε Φιύγων, ix. 66. f. 
ἐς ev, ὁ, Trochilus avicula, ii. 


Teexendis, ὁ, ἡ, IVotundus. veexeudi 
λήμνη, 1i. 170. extr. πόλις τροχρειδὴς 
vocatur urbs Alhenarum, vii. 140. 
a. in Orac. 

Tevur el Teixwu, idem fere ac v , 

dterere. Adfligere, Verein 
λιὼν vtreUrbe: ἐς τὸ jry,aro» κακοῦ, i. 
22. m. Similiter τὸν λεὼν τοτρυμένον 
ἐς τὸ ἔσχατον κακοῦ, li. 120. d. ubi 
τετρνγμίνον habet cod. Arch. (Eadem 
notione ail, τριβομένω τῷ λαῷ, li. 124. 
fm.) vtTevMéses ταλιιπωρίησι, vi. 19. 
m. ubi τετριμμ. unus Arch. 

[Τρύξων, vide Τρίζων.} 

Tev£, υγὸς, η, Fax. ἀπὸ τῆς παχύτητος 

τῆς τρυγὺὸς παλάθας συντιδίωσε, iv. 98. 

m. 

Τρύφος, «s, τὸ, Frustum, Fragmen- 
tum. ἁλὸς τεύφια κατὼ χόνδρους peyd- 
λους, iv. 181. g. 

Τρώγων, Comedere, Edere. οὐ σῦκα 
ἔχουσι τρώγων, 1. 71. m. f. τοὺς γινο- 

ἔνους κυιίρους οὔτε τρώγουσι, οὔτε 
ἕψοντες seriorras, ii. 837. f. ἐν πλιβοίνῳ 
διαφανῶ πνίξαντες, οὕτω τρώγουσι, il. 
99. f. τὸν καρπὸν τοῦ λωτοῦ τρώγοντες, 
iv. 177. a. 

Τρωκτὸς, ἡ, ὃν, Esculentus. ἐν gevse 
(τῷ πκρπῷ τοῦ λωτοῦ) τρωκτὼ ὑγγίνοται 
συχνὰ, Esculenta grana vel nuclei, 
ii. 92. μι. f. 

Τρῶμα, i. q. comm. sgavpa, Vulnus. 
ἀποθνήσκουσι ἀπὸ τῶν τρωμαίτων, ii. 63. 
ὦ τελιντήσας in τοῦ τρώμωτος, iii. 29. 
extr. iii. 64. f. 78. m. ix. 18. wm. 
Eliam de Navi vulnerata: ὠδύνωτοι 
ἔσαν αἱ vis; ὑπὸ τρωμώτων, Vi. 16. a. 
Dicitur etiam τρῶμα Clades accepta. 
ptrà τὴ τρῶμα τοῦτο, iv. 160. f. el v. 
121. a. (ubi alii quidem τὸ τρῶμα ὠνί- 
λφβον junguRt, quemadmodum τὸ saq- 
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fivo: τυραννεύων Σαρδίων, i. 15. b. 
irved ortos Μέδων, i. 73. a. m. Μι- 
λήτου, ji. 90. a. ᾿Αθηναίων, 1. 59. a. 
64. f. τῶν Βαβυλωνίων, i. TT. m. 
Ταρτησσοῦ, ji. 163. m. etc. ἐτυράννευε 
τούτον τοῦ νομοῦ Ἐίρξιω ὕπαρχος, iX. 
116. a. 

Τυραννὶς, ides, ἡ, Tyrannis, Regia 
dignitas nullis legibus adstricta. 
τυραννὶς χρῆμα σφαλερὸν, ii. 53. m. 
τυραιννίδιε παύων, iii. Bl. α. αἱ τυραν- 
νίδες, πιείοπψηι. pro οἱ τύραννοι, Viii. 
137. a. m. 

Τύραννος, ὁ, Tyrannus, Rex nullis 
adstrictus legibus. τυράννου ὕβριν 
Φυγόντες, lii. 81. α. τύφαννος ἐγνγόντε 
μίγας ὁ Τέλων, vii. 156. extr. Μιλή- 
του τύραννος, vii. 10, 3. b. Conf. 
Μούναρχος, Μεουναρχίῃ, et Indic. Rer. 
εἰ Person. v. Tyrannis. 

Τύφειν καπνὸν, Excitare fumum, iv. 
196. a. 

Τυφλὸς, Cecus, iii. 111. a. ei ἐκ τῶν 
τυφλῶν γενόμενοι, iv. 20. m. 

Τυφλοῦν, Excecare, Oculorum usu 
privare, iv. 2. a. Conf. ᾿Εκτυφλοῦν. 

Τύχη, 3, Sors, Fortuna. εἰ μή οἱ τύχη 
(immo ἃ τύχη) ἐπίσποιτο, i. 82. m. 
coll. vii. 10, 4. extr. ἥσσωται ὑπὸ τῆς 
τύχης τὸ βούλευμα, vii. 10, 4. f. τῆς 
τύχης εὖ μιτιστιώσης, 1. 118. ὁ. θείη 
Tix», iv. 8. extr. v. 02, 3. m. Conf. 
Δαίμων, εἰ Nol. ad iii. 153. Repe- 
ritur etiam Plurali numero. ixi τύ- 
χῆσι χρηστῆσι ἐπὶ δεῖπνον κίκλητο, i. 
119. a. 

[Τύχος, vide Txes.) ᾿ 


* 


[Τυχὼν, ὁ, εἰ τὸ τυχὸν, vide Συντυγ- 


xeu», num. 8.} | 

Τῷ Ion. pro $, Cui, i. 93. a. Sic b 
τῶ, pro t» ᾧ, In quo, vii. 129. a. 

TéyaAua, Τώληθὶς, Τὠποβαῖνον, Tég- 
χαῖον, vide in" Ava? ues, ᾿Αληϑὴς, " ATTe- 
βαίνειν, et. "Aexaies, Collegit talia 
Ken. ad Gregor. Dialect. Ion. 8. 
29. | 

Τωθέζων, Cavillis, Dicteriis inces- 
sere. τωθάξουσι τὸς ἐν τῇ πόλει; γυναῖ- 
xe, 1i. 60. m. 

Tévr), comm. τὸ avri, Idem. si τὠυτὸ 
mpievony πάντες, vii. 145. f. τὠντὸ 


& τῷ ἀδιλφιῶ, Idem re- 
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portasse quod frater, vi. 108. a. 
τὠυτὸ πλήρωμα παρείχοντο τὸ καὶ ἐπ᾿ 
᾿Αρτεμισίῳ, viii. 45. (Similiter, τὼς 
αὐτὰς παρείχοντο νῆας τὼς καὶ iv 
"Aeruucio, vili. 46. f.) ἐς τὠυτὸ 
συνίδρωμον, i. 58. f. 62. f. 97. m. 
οὐδαμᾶ i» τὠυτῷ μένειν, i. 5. ertr. 
κατὰ τὠυτὸ, Similiter, ii. 42. f. v. 
36. a. ix. 66. f. κατὰ τὠυτὸ γινόμενοι, 
Idem sentientes, iv. 119. a. κατὰ 
τὠυτὸ τούτοισι, Per idem tempus 
quo hzc gerebantur, vii. 3. a. κωτὼ 
τὠυτὸ τὸ καὶ “Ἕλληνες λέγουσι, 1. 1. f. 


Y. 


“Ὕαινα, ἡς, ἡ, Hywna, bestia Libyca, 


Plurali aie, 1v. 1902. a. m. 


“Ὕκλος, vide Y1Aes. 
Ὑβείζειν, Proterve, Injuriose, Fero- 


citer agere, Ferocire. εἴ τινα swv»- 
θάνοιτο ὑβρίζοντα, i. 100. b. ὑβρίσας 
τάδε, iii. 118. ὑβρίζοντες oi ὄνοι ἐτά- 
φζασσον τὴν ἵππον, iv. 199. m. N. ubi 
Glossator σκιρτῶντας  inlerprelatur, 
alii nonnisi Rudentes intelligunt. 
De Impetuoso et feroci fluvio, qui 
equam sacram abripuerat, ait. No- 
Sler, ἰχαλίπαινε τῷ ποταμῷ ὁ Κῦρος 
τοῦτο ὑβρίσαντι. 


"YBeis, es, ἡ, Contumelia, Protervia, 


Ferocia. ὑπό τε ὕβριος καὶ ὀλιγωρίης, 
i. 106. a. "Y Beies υἱὸς, vill. 77. fh. 
N. in Orac. . 


Ὕβρισμα, τὸ, i. q. ὕβρις, Contumelia, 


Contumeliosum (lnjuriosum) fa- 
cinus. ὕβρισμα ἐς τούτους εἶχε ἐκ τῶν 


"Eagiwy γενόμενον, lii. 48. a. ἀποδεξεί- 


μένος ὑβρίσματα ἐν τῷ λόγῳ, vii. 160. 
α. 


Ὑβριστὴς, Protervus. Πέρσαι φύσιν 


ἰόντες ὑϑρισταὶ, i. 89. α. ἀνδρῶν δυνα- 
στίων παῖδες ὑβρισταὶ, ii. 39. a. 

Inde Comparalitus ὑβριστότερος. 
ὁμέλου ἀχρηΐου οὐδὶν ieri. ἀξυνετώτερον 


᾿φύδὲ ὑβριστότερον, ili. 81. a. ubi alii 


quidem ὑβριστικώτερον, lamquam a 
Positivo Ὑβριστικός. Vide Var. Lect. 
et Not. 


"fymeos, à, ὃν, et Ὑγιήφης, ὁ, ἢ, Ro- 


busta valetudihe utens.  Super- 
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m. Populi Caucasum — habitantes 
plurima ex parte ἀπ᾿ ὕλης ἀγρίης 
Cdevei, Arborum et fruticum agre- 
stium fructibus vitam sustentant, 
i. 203. m. Laudanum barbis hir- 
corum, veluti viscum, adherel ἀπὸ 
τῆς ὕλης, ex sylva, de fruticetis, iii. 
112. 

2) Ligna, Materies sicca conci- 
piendo igni idonea, Virgulta sicca, 

armenta. Nonnullos qui in mag- 
nam iurrim confugerant, igne cre- 
mavil Zrcesilas, ὕλην 
norum acervo circumcirca structo, 
iv. 164. m. Cleomenes jussit Hilotas 
περινίειν ὕλη τὸ ἄλσος, Materiem sic- 
cam, Ligna et virgulta sicca, Sar- 
menta, circum lucum congerere; 
alque ila. ἰνίπρησε τὸ ἄλσος, lucum 
incendit, vi. 80. In Ponts descri- 
ptione, quo Hellespontum .Xerzes 
Junzit, vii. 36. f. ubi ait Scriptor, 
Vp ἐπεφόρησαν' κόσμῳ δὲ θίντες τὴν 
ὕλην, γῆν ἐπεφόρησαν, ibi ὕλην Valla 
Matetriem, Larcherus Asseres (des 
planches) interpretatus est; ego 
(quam recte, alii viderint) Sar- 
menta reddidi, Virgultorum fasces 
intelligens, eo consilio ponti imposi- 
tas wt terre superne deinde in- 
geste et constipatee majorem con- 
ciliarent firmitatem. 

, Vester. τὸ ὑμοέτερον, sc. pokoes, 

estre. partes, Id quod in is 
est, Vos. »» μὴ τὸ ipie» ἀντίον 
γίνηται, viii. 140, 1. m. Conf. X&. 
Ὑμνίειν, Carmine (laudibus) cele- 
brare. 'AgyWe (in Homericis car- 
minibus) τὼ πολλὼ πάντα ὑμνίωται, 
lon. pro ὕμνηνται, Celebrati sunt, 


v. 67. a. 
"Ys, 1) Transitico Ν᾿ aii 
Adducere, Traducere. ὑπργόν pum οἱ 


kx 

βθκνάτου ὑπινγονγὼν ὑπὸ τὸν Pape» Μιλ- 
τιάδει, vi. 186. a. ὑπὸ δικωστήριον 
ὑπαχϑεὶς, vi. 79. ὃ. ὑπενγενγόντες μὲν 
ὑπὸ δικαστήριον, ix. 08. m. N. ei hei 
ὑπύγωγέν σε ἐς χίρας τὼς ἱμὼς, viii. 
106. f. Dicitur etiam ὑπόγειν τινὼ 
is qui Fallaci sermone Adducit vel 
Inducit alterum: ad aliquid cre- 


περινήσως, Lig- . 


Ὑπάρχων, 


ΥΠΆ 


dendum aut faciendum. ταύτη ὑπ. 
«ἔγεντις (αὐτὸν), Fallentes eum bac 
ratione, ix. 94. a. N. ubi dein 
ἐξαπατηθεὶς dicitur is quem illi ow 
ἤγωγον. 
2) Iniransitive Ὑπώγεν dicitur 
agmen, id est, Retro cedere, Sese 
recipere, iv. 120. m. et f. 129. m. 


Ὑπαίθριος, ὁ, ἡ, Sub dio agens. 4 


στρατιὴ ἴσκε ὑπαίθριος, vii. 119. f. - 


"Ywwbeteim, 1) Clam auferre, Sub- 


ripere. τὸ ὠγάλματα ταῦτα Uragb- 
ταὶ αὐτίων, V. 83. m. τὼ χρήματα iE 
᾿Ελαιοῦντος ὑφιλόμωος, ix. 116. a. 
2) E medio tollere, Interficere. 
ZpéeJies ὑπαραιρημίνου, iii. 65. a. m. 


Ὑπσακούειν, Audire, Morem gerere, 


iii. 148. ertr. iv. 119. m. οἱ δὲ 
ἀσπαστῶς ὑπήκουσαν, ἵν. 90]. m. 
ὑπακούειν τιὸς, Parere alicui, Im- 
perio alicujus esse subjectum. ei 
δὲ Δαρείου βασιλῆος οὐδαμῶς ὑπήκουσων, 
iii. 101. extr. 


Ὑπαντιάζειν v5à, Obviam ire alicui. ei 


Σκύθαι ὑπηντίαιζον τὴν Διωρείον etTea- 
Ti», iv. 191. a. 


Ὑπάπτων, (comm. ὑφέπτων,.) Succen- 


dere. καὶ ἔπειτα ὑπηψειν (scil. αὐτὴν, 
ὥστε) τὴν ἀκρόπολιν πᾶσαν ταύτην καὶί- 
sion, 1. 177. a. | 


Ὑπαρπάζων, Subripere, Eripere. ὑπ᾿ 


ἐκ τῶν γφυπῶν ἁρπάζων τὸν χρυσὸν, 
Subripere aurum e gryphorum 
state et custodia, iii. 116. a. 
elaphorice dicitur aliquis "el^ 
ζων, Preripere, Precidere alicui 
sermonem. ὁ δὲ óxaewaeas τὸν ixi- 
λοιπὸν λόγον, τὸν ἐκεῖνος ὥρμητο λέγειν, 
v. 50. m. ix. 91. m. Sed 
1) Esse. “πεέρχον 
εἶν, Certum, Parit esse. ὡς 
ἀμοεινὸν σῷ: εἴη, πρησφύγυτόν vi ὑπάρ- 
xe εἶναι, nempe, σφίσι, Esse sibi aA 
fugium aliquod certum paratum- 
que, v. 124. m. 

2) ὑπώρχειν, i. q. ἄρχειν οἱ ἄρχε- 
efe, Incipere, Initium facere. «i 
ὑπάρξαντα ἀδίκων ἔργων, 1. 5. m. ὑπ- 
Sela» ὠδικίης, iv. 1. a. m. N. vii, Ὁ. 
G. ὑπῆρξαν ἄδικα ποιῦντος, vii. S, 2. 
b. QuAdcettas μὴ ὑπώρχων foyn ὠτεί- 
σύαλα weder, ix. 78. m. N. Passi- 
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eum. εἰ χρὺ σταϑμώσασθαι τοῖσι ὑπ- 
ἔγοισε (Ion. pro ὑπαργμ.) ἐξ ixsi- 
νων, Si colligere fas est ex his quie 

ab illis coepta sunt fieri; que illi 
priores fecerunt, vii. 11. m. 

Ὕπαρχος, ὁ, Prefectus provincis. 
Αἰγύπτου ὕπαρχος ὑπὺ Καμβύσιω, iv. 
166. a. ίλων ᾿Ἑλλείδος ὕπαρχος εἶναι, 
vii. 6. a. Μακεδόνων ὕπαρχος, Ma- 
cedonie sub regis auspiciis preefe- 
ctus, v. 90. f. N. καταστήσας "'Ae- 
Tienes ὕπαρχον εἶνε: Σαρδίων, v. 25. 
G. τοῖσι ei Πέρσαι ὕπαρχον ἐπιστῶσι 
Λυκάΐφητον, v. 97. a. tum moz, οὗτος 
ὁ Λυκοίρητος ἄρχων i» Λήμνῳ, ibid. 

Ὑπάφρον, Parum subtili cultoque 
ingenio.  Comparativ. ἰόντων τῶν 
GOegnixe» ὑπαφρονιστίρων, iv. 95. a. m. 

"Ys , vide" Ost. 

"Ysípyveg πλὴν Ów»4rev, Judicio et 
poene obnoxius, excepta capitis 
pena, v. 71. b. N. 

Ὑπιίκειν, Cedere, Remittere. ἡμεῖς τι 
ὑπείξομεν τοῦ ἀρχιοιίου λόγου, Remit- 
temus non nihil de superiore po- 
stulato nostro, vii. 160. m. f. 

Ὑκώνει, idem fere quod εἶνκι, Subesse, 
Esse. βίος dexie» ὑπὴν (αὐτοῖσι), i. 
$1. a. Sed et proprie, Subtus, In- 
fra esse, ii. 197. m. ubi ὕπεστι οἰκή- 
ματα ὑπὸ γῆν. 

Ὑπείσας, lun. pro ὑφιίσας, Parlic. 
"or. pr. a verbo inusitato Ὑφίω, ln 
insidiis colloco. κτείνει uv, ἄνδραεις οἱ 
ὑπείσας κατ᾽ οὐδὸν, lii. 196. eztr. N. 
ubi perperam ὑπεὶς nonnulli. κτεί- 
yeuci οὗτοί pur, νυκτὸς ὑπείσαντες &r- 
διας, vi. 103. m. 

Ὑπικκεῖσθαι, 1. Q. ἐκτοεθεῖσθαι, Expor- 
tatum et foris in tuto positum 
esse. Σαλαμὶς ἐς τὸν ἡμῖν ὑπίκκωται 
τίκνα T$ καὶ γυναῖκες, vili. 00, 92. m. 
ὡς δέ σῷ, πάντα ὑπιξίκειτο, viii. 41. 
extr. οὐκ εἰδότες ἵνα ὑπεξίκειτο καὶ Ἑ λένη, 
ix. 73. a. | 

"Ywixxepits», Clam exportare. óxif- 

ες βκομείσαντο πάντα, Sua omnia ex- 
portaverant, ix. 6. a. 

Ὑπικτιθναι, Foras in tuto collocare. 
Pussivum : ὑπεκτιθίμενοι ἔξω τῆς χώ- 
ex οἱ παῖδες, v. 65. a. N. (conf. 

e Ὑκρικεσθεμ.) Medium : ἰστ᾽ ἂν τίκνα 
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và καὶ τοὺς εἰκέτως ὑπικθέννται, Viii, 
4. b. 

Ὑπικτρίχεν, Effugere. ἣν τὸ , 
ὑπεκδράμωσι, Si presentem cali. 
tatem effugissent, i. 156. m. 

Ὑπικφίρειν͵ intransitive, E, co 
semet auferre. ἐδίωκε es 
ἡμίφης ὁδῷ, iv. 125. a. IN. (ubi ez 
uno quidem codice i ἔροντας ad- 
Jertur.) Eadem notione oit ὡριέρης ὁδῷ 
sreeiy erras τῶν Πιρσίων ὑπεξώγιν, iV. 
190. f. 

Ὑπικχωρίων, Excedere, Sese e loco 
quodam recipere. Μαρδόνιος ὑπιξ- 
sx óess, scil. ix τῆς ᾿Αττικῆς, iX. 13, πι. 
et 14. a. 

Ὑπειναντίος, ἡ, o», i. g- berries, Con- 
trarius. τὸ ὑπεναντίον τούτον, Con- 
trarium hujus rei, iii. 80. m. 

Ὑπιξώγειν, dicitur Agmen quum Pau- 
latim alio se confert, Alio se reci- 
pit. yer ὑπιόντως 7s καὶ eic. iv. 
120. f. conf. Ὑπεκφέρειν. 

Ὑπιξαιρίων, E medio tollere. Paussi- 
cum τουτίων Usxstuonieusiyus, Vii. 8, 
3. extr. 

Ὑκιξειρύειν et Ὑπιξερύεν, Subtrahere, 
Eripere. οἱ ἵΕλληνες ὑπεξείρυσαν, Sub- 
traxerunt, Eripuerunt cadaver Le- 
onide e manibus Persarum, vii. 295. 


s, 


a. 
Ὑπκιξιλαύνειν, scil. τὼ βοσκήματα, Pau- 
latim retro et ulterius agere greges. 
ὑπεξιόντες καὶ ὑπεξελαύνοντες, iv. 190. 


d. 
Ὑπσιξίρχισθαει, Excedere suis sedibus 
et alio se conferre. Σκυθέων εἶλη 
ὑπεξῆλθε ἐς γῆν τὴν Μεηδικὰν, i. 73. a. 


m. 
Ὑπιξίχειν, Clam se subducere, Alio 


sese recipere. ὑπιξίσχε ἐς Θεσσαλίην, 
vi. 74. a. ὑπιξίσχον ἐκ τῆς Χίον καὶ ὃς 
Σπάρτην ἀπίκοντο, Vill. 1329. m. 
Ὑπιξίναι, Sese recipere. οὗτοι μεν 
ὑπεξσαν, οἱ δὲ ἐκδιξάμενοι elc. vii. 
211. a. ὑπεξιόνεις ἐς τὰ στωνόπορει, 
vii. 223. s». Conf. Ὑπιξελαύνειν. 
'Izie, Prapos. regens Gemit. 1) 
Pro, passim. 2) Supra. τὸ edges τὸ 
ὑπὲρ Τεγίης, il. 105. ὦ. 38) Subinie 
i.q. περὶ, De. Sic τὰ λυγόμεναι ὑπὲρ 
κρστων, Quae de quaque re me- 
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morantur, ii. 198, a. ubi quidem 
ὑπ᾽ ἑκάστων praferunt plerique libri, 
Ὑπιριμωρίεσθαι, 1n sublimi suspen- 
sum vel erectum eminere. τῆς οἰκίης 
ὑπιραιωρίεσθαι, iv. 103. extr. idem 
valet ac 4 τῆς οἰκίης ὑπερίχειν, 
paulo ante ibid. In re navali, τῇσι 
νηυτὶ ὑπερακιωρηθίντες Φιληροῦ, proprie, 
Navibus super Phalero suspensi; 
id est, Quum (barbari) naves prope 
Phalerum aliquandiu in alto tenu- 
iesent; «sive (accedente alia verbi 
nolione, ab usu nominis aides re- 
petita, de qua ad Athenaei lib. vi. 
p. 257. b. diclum est) Postquam 
navibus in alto supra Phalerum 
(aliquamdiu) fluctuassent, agitati 
uissent, vi. 116. b. 
"I mtesixeies, ἡ, e», Montanus. Distin- 
quuntur οἱ πώραλοι, οἱ ὧκ τοῦ πι- 
ov, οἰ οἱ ὑπιράκριοι, i. δ0. m. οἱ 
Πίρσαι εἶχον τὼ περὶ τὴν πόλιν καὶ τὸ 
le», và δὲ ὑπερείκρια ἔδοσαν Καρσὶ, 
vi. 20. eztr. 
meAeyisrÓni τινος, Cnussam ali- 
cujus agere coram judice, vi. 136. 


m. 

"Imeujjodiur τινὶ, Vehementer me- 
tuere alicui. ὑπεραῤῥωδίοντες τῇ EA- 
λέ), κινδυνευούσῃ, viii. 79. b. 

Ὑπκεράχϑισθκι (πρόγματι), Ingentem 
dolorem ex aliqua re percipere. 
ὑπερωχθεοθίντες τῇ Μιλήτου ἀλώσει, vi. 
Φ]. m. 

Ὑσιερβαίνεν, 1) Transgredi. ὑπερβάν- 
τις τοὺς οὔρους, vi. 108. f. Similiter, 
Nilus ὁ Du ἐς τὴν χώρην, ἐς τὸς 
ἐφούρας, lransgreditur suas ripas 
et agros inundat, ii. 13. »u. 14. m. 
(Ex Herodoto citat H. Stephanus 
᾿ὑπερίβησαν τοῦ πύργου, Turrim trans- 
scendentes: que verba, sicubi apud 
Nostrum leguntur, meam quidem 
observationem effugerunt.) 9) Pre- 
terire, Pretermittere. 4 ven 
τοὺς weortyías, iii. 89. a. N. 

"IteBdA^ur, Superare, Excedere. 
ὑπερβάλλεν dicitur Herodoto Lebes 
fervens cujus aqua oram vasis su- 

rans exundat. λέβητες, ἔμπλίοι 
ὕδατος, tieu» καὶ ὑπερέβαλον, 1. 59. 
ὦ. προίβικινε eie χρήμασι ὑπιρβέλ- 
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λων, Progressus est Augendo sub- 
inde pecunie oblate summam, v. 
51. m. ὑπερβαλίμν Max», Supe- 
rare, Circumvehi Maleam pro- 
montorium, vii. 168. f. 

Medium : Ὑπιφβαλίσθαι, 1) Su- 
perare, Vincere; cum  ^íccusat. 
persong. βασιλῆα Δαρεῖον i λί- 
σθαι, v. 194. a. ὑπερβαλέσθαι, scil. 
τοὺς "ίωνας, vi. O. a. πολλὸν πάντας 
ὑπερβαλλόμενος τῷ τε VAI καὶ τῷ με- 
yu, ii. 175. a. τὰ βασιλῆος πρᾶγ- 
perros (τὸ ναυτικὸν τοῦ Δαρείου) ὑπιρ- 
βαλίσθαι, vi. 18. m. vii. 163. a. viii, 
140, 1. m. ix. 98. a. Futur. ἀελπτί- 
οντῖς τοὺς “Ἑλληνας ὑπερβαλίεσθαι, vii. 
168. m. viii. 24. ertr. Cum Dativo 
rei, omisso. “τοι. pers. Eminere 
super alios, Superare ceteros. Θη- 
Baie: ὑπιριβώλοντο τῇ δέσει τῶν x oud- 
sw», i. 61. f. ὑπερεβάλοντο ἀριτὴ Λακε- 
δαιμόνιοι, ix. 71. a. 

2) ὑπερβαλίσθακι, Differre, In aliud 
tempus rejicere. w&»xo κελεύοντες 
ὑπερβαλίσθαι, sc. τὸ meiryue, lii. 76. . 
m. ἣν αὐτοὺς πυνθάνωνται ὑπερβαλλη- 
μένους, scil. στρατεύεσθαι, aul τὴν στροι- 
τηΐην, vel τὴν ἔξοδον, vii. 206. α. ἣν 
ὑπιρβάληται τὴν συμβολὴν Μαρδόνιος, 
ix. 45. m. f. ἣν ὑπιρβώλωνται κείνην 
τὴν ἡμέρην οἱ Πίρσαι συμβολὰν μὴ ποι- 
εύμενοι, ix. 51. a. 


Ὑπιερβολὴ, ὁ, Procrastinatio, Dilatio. 


Καρυστίοις οὐδὲν, τούτου εἴδικα, τοῦ 
κικοῦ ὑπιρβολὴ ἐγίνετο, Carystiis, 
hanc quidem ob caussam, nihil 
morabatur imminentem calamita- 
tem, viii. 112. f. ubi vide Notota. 


Ὑπιβέριοι, Hyperborei, quasi Supra 


vel Ultra, boresm (Sub extrema 
plaga boreali) habitantes, iv. 32. 
—386. Fide Not. ad iv. 32. a. 

Ὑπιρδιίδειν, Supra modum timere. 
ἰκπλωγίντιο τε καὶ ὑπερδείσωντα, viii, 


904. a. 

Ὑπιρδειμκίνειν τινὼ, Vehementer me- 
tuere aliquem vel ab aliquo. vzte- 
δειμκίνων τοὺς Πίρσας, V. 19. a. 

Ὑπιρίχειν, Eminere super alios. τὰ 
ὑπερίχοντα Ceu κεραυνοῖ ὁ θεὸς, vii. 10, 
5. a. ὅκως τινὰ ἴδοι τῶν ἀσταχύων ὑπερ- 
éyerra, v. 02, 6. m. f. πειδεύσιος 

3s 


YHE 


te irm , πολλὺν τῶν πάντων ὑπίρ- 
χε, Vit. Hom. 5. a. ] 

Ὑπιρύδισθαι, Vehementer. delectari. 
ὑπερήσθη τοῖσι χρηστηρίοισι, i. 54. a. 
ταῦτα ἀκούων ὑπερήδιτο, i. 00. a. 

Ὑπσιρεμέσεις, Ultra dimidium numero, 
Major pars. vxteusiets ἴσαν, vii. 40. 
Γιλώων vxtudrits τῶν «στῶν, Vii. 156. 
a. m. 

Ὑπῳίαλασσίδιοι χῶροι, Loca supra 
tractum terre maritimum (paulo 
altius) sita, a quibus distinguuntur 
và παριϑαλάσσωι, Tractus mariti- 
mus, iv: 199. 

Ὑκιρθορίων τὸ ἕρκος, Transilire mu- 
rum, iii. 184. m. f. 

Ὑπιρθρώσκειν, i. q. ὑπιρθορίεν. οἱ αἰ- 
ἔλουροι, ὑπερθρώσκοντες τοὺς ἀνθρώπους, 
ii. 66. f. 

Ὑπίρθυρον, τὸ, Superius limen porte. 
αύλαι xudoxtas πῶσαι!, καὶ σταθμοί τε 
καὶ ὑπίρθυραι ὡσαύτως, i. 179. f. 

Ὑπερισταίναι, vide Ὑπιρστῆναι. 

Ὑπερλνπούμενος, Vehementer dolens, 
JEgerrime ferens rem, viii. 90. m. 

Ὑσερμογάθᾳς, ὁ, ἡ, (comm. ὑπερμογίθης,) 
Supra modum grandis, Permag- 
nus. λίϑους vxtwuvysltus, ii. 175. a. 
ej ὄφιες οἱ ὑπερμεγάθμς, iv. 191. m. 
κίρωι vxseptysllta, vii. 126. a. 

Ὑπιερμάήκης, ὁ, ἡ, Permagnus, Prg- 
altus. τὸν "Ολυμπον ὑπερμήκεα ἐόντα, 
vii. 128. a. 129. a. Prelongus. a 
βασιλῆος χεὶρ ὑπιρμήκης, vili. 140, 
2 


. m. 

Ὑκπερνότιοι, Populi sub extrema plaga 
cceli australi habitantes, iv. 36. a. 
Conf. Ὑπιερβόρεοι. 
sseextus, cum. Genit. Super rel 
Ultra alios habitare, iv. 21. 37. 
Cum Accus. ὑπεροικίοντὰς τὸν Πάγ- 
γάμον πρὸς βορέω ἀνίμου, Valla haud 
salis perspicue, Super Pangeum 
ad aquilonem habitantes; nos, 
Populos a septemtrione Pangesei 
(sempe, trans Pangeum in sep- 
temtr.) habitantes, vii. 118. a. 

Ὑπίροικος, ὁ, ἡ, Supra, (Ultra) regi- 
onem aliquam habitans. τὰ κατο 
ὕπερθε τῶν ὑπεροίκων τῆς χώρης, ἵν. T. 


Ὑπιρορῶν τὰν θάλασσαν, Desuper (de 
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ponte) conspicere mare, vii. 3f. 
extr. 


"Yssees, ὁ, Pistillum. ieBaAAXevei és 


ὄλμον, xal Atari; ὑπέροισε, i. 200. b. 
Ὑπιερπίπτων, Preterire, Preeterlabi. 
ἣν ὑπερπόσῃ ἡ νῦν waten, iii. 71. 
qmi, Superne adstare alicui, 
Capiti alicujus adstare. τὸ ὄνειρον 
ὑπιρστὰν ᾿Αφταβάνου εἶπε, vii. 17. m. 
Ὑπσιρτίλλων, de Sole dictum, idem 
apud Nostrum ac ἀνατίλλων valet. 
ὑπερτείλας (ὁ $us), Postquam ortus 
est supra horizontem et ad ali- 
quam in coelo altitudinem perve- 

nit, iv. 104. m. N. 

Ὑκιρτιθίναι τί τινι, Communicare ali- 
quid cum aliquo, Referre ad ali- 
quem de re quadam. εἰ μὲν τοὶ vxse- 
ἐτίθει ( Ion. pro ὑπιρετί ῳ) «à ier 
ποιήσων, iii. 155. m. ὥς ei vant 
(τῷ Δαρείῳ) τὰ Aryéptes συνέπιαινος 
Δαρεῖος ἐγίνετο, v. 839. a. 

ed frequentius im istam semten- 
tiam verbum Medium Ὑπερτίθοσθκι 
εἰ Ὑπιρθέσθαι usurpatur. τούτῳ τὼ 
exe « τῶν πρηγμαίτων ὑπερετί- 
ϑετο, i. B. α. ὑπιρθέμενος voies ὀνειροπό- 
λως τὸ ἐνύπνιον, i. 107. m. N. ubi 
twlgo quidem ὑποθέμενος perperam 
legebatur, sed paulo post, (cap. 
108. a.) in vss e; consentiunt 
meliores quique libri. ἱπεὶ ipel verse - 
ἔθισθε (ταῦτα), lii. 71. f. as τοι αὐτὴ 
ὑπερθίωμαι, v. 24. a. m. ὑπερετίθετο 
ταῦτα Ἰίρσησι, vii. 18. f. ' 

Ὑπιρφίρειν,  Antecelere,  Prestare 
alis, Superare alios. ταύτῃ (hac 
ex parte, scil. τῇ wexvraT: καὶ τῷ 
μεγάθι) πολλῷ ὑπιρφίρω (nempe, τεῦ 
λίνου) 3 κάνναβις, iv. 74. a m $35 
ὑπερφίροντωα τῶν ἄλλων, viii. 188. f. 
χώρη κάλλεϊ xal ἀρετῇ μέγα ὑπερφέ- 
ῥουσα, viii. 144. a. καλλῇ καὶ μυγώϑω 
ψπερφίρων Πιροίων, ix. 06. f. 

"YzteQeortuy πλούτῳ, Superbire divi- 
tiis, 1. 199. «. 

Ὑπιρφυὴς, ὃ, ὁ, Super (vel, Contra) 
naturam. In bonam partem: ἔργον 
feyar Tai τοι ὑπερφυὲς, (Supra huma- 
nam naturam) μύγαϑός τε καὶ καλ- 
λος, iX. 78. a. In deteriorem par- 
lem : ἔργον ὑπερφυὲς teydeuro, lm- 
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mane facinus patravit, viii. 116. 


a, 

"GxteQUrnu, d. q. ὑπερφίρειν. ὑπερφὺς 

“Ἕλληνας ἰσχώ, vi. 197. α. 

Ὑπεύθυνος ἀρχὴ, Rationi τοἀ θη 
obnoxius magistratus, cui opponi- 
tur ἡ μουναρχίη, iii. 80. extr. 

"xix o», Porrigere et submittere phi- 
alam sacerdoti qui vinum infundat 


quo fiat libatio ; ὡς οὐκ εἶχε Qudom, 


τὴν κυνίην ὑπίσχε xai tomuds, ii. 151. 
a. el m. 
"Ymixee;, Parens alicui, Imperio a/i- 
' cujus subjectus. Πίρσας Μηδίων ὑπ- 
wxéevg ἱποίησε, i. 102. m. và ἔθνεω 
βασιλίος ἦν ὑπήκοα, iv 167. ertr. v. 


l. a. οὐδενὸς ἀνθρώπων ὑπήκοοι ἐγίνοντο, 


vii. 111. a. Λακεδαιμονέων ὑπήκοοι, 
vii. 149. m. Conf. Κατήκοος. 
Ὑχηρετίειν, lInservire, Operam suam 
" alteri navare. οὔ ei ἐς Φόνον τοιοῦτον 
ὑπηριτήσω, i. 109. m. τῷ χρηστηρίῳ 
ὑπηρετίειν͵ Obtemperare oraculo, 
viii. 41. m. 
Eadem motione eliam  Passicam 
' verbi formam sive Medium verbum 
Ὑπηριτίεσθαι usurpasse | Herodotum 
statuit /Em. Portus, scilicet ubi ait 
Noster, εὖ ve Φίλον τοῦτο γίνισθαι, 
2 δὴ τὸ γι ἐμὸν ὑπηρετέσθει ἐἰπιτη- 
ἕως, 1. 108. ἐστὶν. Et sic etiam ac- 
cepisse Reizius et Schaferus viden- 
tur ; qui verba ista in hunc modum 
$ntercisa. ediderunt, χρὴ δὴ, τό γι 
ἐμὸν, ὑπηριτίισθωι, quos οἱ ego sum 
seculus. VFidlendum vero, πὸ recte 
' olim a'fuerint dug hypostigme, et 
xeh τό γε ἐμὴν ὑπηρετίισθαι, verbo 
Passiva ποίϊοπε accepto, hoc signi- 
ficet, Oportet ut mea quidem tibi 
ad hoc navetur opera. Similiter 
passiva εἰ forma et notione idem 
verbum Isocrates (a. Guil. Budeo 
laudatus, Comment. Ling. Grec. p. 
393 ) usurpavit, ubi ait, i» γὰρ «à 
sae ὑμῶν ὑπηρετηθῆ, Quid, quod apud 
eumdem nostrum Herodotum  per- 
spicua hec verba leguntur, τὰ ἀπ᾿ 
ἡμίων ἐς ὑμίας VriTN ὑπηρετίται, 
iv. 139. f. 
Ὑσίναι, (a Prasente,"Ya14«,) Sensim 
 retrogredi. ὑπιξάγων ὑπκιόντας, iv. 


ὙΠῚ 


120. f. ubi paulo ante similiter ait 
ὑπώγειν ὑποφιύγοντας. 


Ὑπιίναι, (Lon. ὑφιίναι) Submittere, 
Remittere, Cedere. ὑπεὶς τῆς ὀργῆς, 


HKemissa ira, i. 156. m. iii. 59. ἡ. 
ἰλπίζων σφίας ὑπήσειν τῆς ὠγνωμοσύτης, 
ix. 4. ὁ. ἐπεὶ, οὐδὲν ὑπήντες, ἔχων τὸ 
πᾶν ἰθίχετε, vii. 162. o. N. ubi per- 
peram ἐπιέντες nonnulli. Eadem no- 
tione ὑπείκων habes vii. 160. f. (Conf. 
"Ys tias.) 

Eadem notione verbum Medium 
usurpatur. vé ὕδωρ ὑπήται τοῦ ψυ- 
χροῦ, Remittit de suo frigore, Fri- 
gus ejus paulatim minuitur, iv. 
181. f. 

Ὑπιστάναι, (Jon. pro ὑφιστάναι,.) Sta- 
tuere palos subter tabulata. ὁ γαμέων 
τριῖς σταυροὺς ὑπίστησι, v. 16. m. et 
τοὺς σταυρόὺς τοὺς ὑπιστιῶτας volvi 
ἰχρίωσι, ibid. paulo ante. ὑποστήσως 
αὐτῷ (τῷ χαλκηΐν) vpüg κολοσσοὺς, 
Supposuerunt aheno tres colossos, 
nempe, qui illud sustinerent, iv. 
152. f. 

Aor. 2. Ὑποστῆναι, 1) In insidiis 
stare. Αὐγινῆται ὑποσταίντες i» τῷ πορ- 
ἐμῷ, vili. 91. a. (conf. Ὑπείσας.) 2) 
Suscipere, In se recipere, Recipere 
alicui aliquid et Pollceri. τίς ἄν ses 
τοῦτο ὑμίων ὑποστὰς ἱπιτελίσειιν, iii. 
127. m. τῷ δὲ ἄνδρες τριήκοντα Dieu. 
σαν ποίξειν ταῦτα, lii. 198. a. ὑποστοῖν» 
τις τὰ ὁ Μιλάμπονυς προειτιίνετο, iX. 34. 
m. 
Passivum vel Medium Ὑπίστασθαι, 
1) Infra stare, Subtus esse. Sic, 
ubi de Lacte agi'ur, exquisitius 
esse ait τὸ ἐπιστάμενον, ld quod 
Supernatat, minoris sstimari τὸ 
ὑπισταίμενον, Quod infra est, iv. 9. f. 

(9) ὑπίστασθαι, idem fere quod ὑπο- 
στῆναι! num, 2. ὁ τὸ ἰλάχιστον ὑπισταῖ. 
μένος, I8 qui minimum in se recipit; 
id est, Qui profitetur se minima 
summa fore contentum, i. 196. m. 

Ὑσίσχεσθαε, i.q. Ὑπισχνίισϑαι, Polli- 
cere, In se recipere. ὑπίσχεσθαι δῶρα, 
v. 80. f. ταῦτα ὑπίσχομαι, iv. 158. 
f. ubi praecedit oxedinoeum eadem. n0- 
tione. ὑπίσχοντο πίμψων, vii. 168. a. 
«αὔὕτα ὑπισχόμινος, ix. 120. m. ὑπ. 
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-ἀσχνεύμενος habes viii. 106. a. ὑγὼ οὔτε 
δίκα ἀνδρώσι ὑπίσχομαι (V'rofiteor, 
Hecipio) οἷόστε εἶναι, μάχεσθαι, vii. 
104. m. οὐδεὶς ὑπέσχετο εἰδέναι, Nemo 
se scire Professus est, ii. 28. a. 

Ὑπιοῦν, Sopire. ὑπνωμένον τοῦ μεΐγον, 
iii. 69. f. Conf. Κατυπνοῦν. 

Ὑπὸ, Propositio, constructa 

I. cum Genitito, significat 

1) Caussam agentem et efficien- 
tem. Omisso culgalissimo usu, quo 
aliquid dictum vel factum esse di- 
citur ὑπὸ si», Ab aliquo, notemus 
formulus nonnullas αὐ idem genus 

tinenles, in. quibus ὑπὸ Latine 

ee aut Propter reddi solet. ὑπὸ τὴς 
παριούσης συμφορῆς, Propter prseesen- 
tet ealamitatem, i. 85. f. ὑπὸ δέους 
xai κακοῦ φωνὴν ists, ibid. Sic, ὑπὸ 
τοῦ παριόντος κακοῦ, lii. 199. m. Jf. 
οὐκ old τε προσωτίρω διιξιέναι ὑπὸ πτι- 
φὅν "χυμῶν. iv. 7. f. ὑπὸ μελισσίων 
οὐκ εἶναι! διελθεῖν τὸ προσωτίρω, v. 1O. a. 
ὑπὸ Βοιωτῶν ἀναχωρίονσι ἧς ᾿Αϑήναις, V. 
61. b. non tam reddi debebat Ab 
Bootis recedunt Athenas; quam, 
Pre Bootis, Propter Beeotos, nem- 
e, Metu Boeotorum et propter il- 
lorum vexationes ; nisi potius pror- 
sus id valet quod nos in versione po- 
suimus, A Doeotis coacti sunt Athe- 
nas concedere, fere eadem ralione 
qua ὑποθνήσκειν ὑπὸ τινος significat 
Interfici ab aliquo. ursus, ὑπὸ 
μεγάθεος τῆς πόλιος, Propter magni- 
tudinem urbis, i. 131. f. 

Q) Vx$cum Gen. indicat Caussam 
concomitantem el cooperantem, aut 
Instrumentum quo ftt aliquid. irrea- 
τεύοντο ὑπὸ σαλπίγγων, i. 17. a. N. 
ὥρφυσσον ὑπὸ μαστίγων, vii. 22. a. N. 
nempe Flagella instrumenta erant, 
quibus illi ad fodiendum cogebantur. 
Similiter, ibylire. si» στρατὸν ὑπὸ ua- 
στίγων διαβαίνοντα, vii. 56. a. ὑπὸ 
κήρυκος weexyéetos, Per. praeconem, 
Preconis ope, Preconis voce, ix. 
98. a. 

11. 'Y«$ cum Dativo, Latine Sub 
cum Zblalico. ὑπ᾽ «αὐτῷ (τῷ ἀμφιβλή- 
στεῳ) καϑεύδει, ii. 95. f. ubi alii qui- 
dem, ὑπ᾽ αὐτὸ, nempe ἰνδὺς ὑπ᾽ αὐτὸ 


. A tergo. ὑπὸ δὲ 


t LJ a MJ , r4 
Jt. ὑπὸ τὴν νύκτα ταύτην, 


no 


nescio an rectius. ἕνα πείνταει vxo EA- 
λησι, ἢ ὑπὸ Tlieewr: γένηται, vii. 11. 
m. f. τὸν Ἑλλάδα ὑπ᾽ ἑωυτῶ ποιό- 
enria;, proprie, Facere ut. Grecia 
Sub se (Sub suo imperio) sit, vii. 
157. m. ὑπὸ τῇ ἀκροπόλι, Sub arce, 
vi. 105. f. Perperam vero iw τῷ 
"Yx&n olim legebatur pro iwi τῷ 
Ὑπάνι, iv. 53. f. nisi ὑπὸ τῷ Ὑκάη 


eigficot Post (Ultra) Hypanim. 
] 


I. Ὑπὸ cum Accusatico, 

1) de Loco vel Situ usurpatum, 
modo Post significat, modo Sub. 
x4TaxevwTu (αὐτὸν) ὑπὸ vi ϑθύρεν, 
Post januam, i. 12. m. ( Eodem per- 
tinet ὑπὸ absolute posilum, significans 

- ; Φαονριῦτες incimarro, 
vii. 61. a.) «à ὑπὸ vi» ἄρκτον (i. q. 
ὑπὸ τὴ ἄρκτῳ, Sub urso, Sub sep- 
temtrionibus) ὠοίκητα δοκέει εἶναι, V. 
11. δ. Similiter, ὕπεστι eiudperras ὑπὸ 
γῆν, (i. q. ὑπὸ γῆ. ii. 197. m. 

2) denotat Tempus, aliquid 
f ac nocte, 
ix. 51. f. ὑπὸ τὰν παροιχιορεένην νύκτα, 
Proxima, (Preterita) nocte, ix. 58. 
a. 60. a. m. ὑπὸ sip πρώτην ἐπελθοῦ- 
σαν νύκτα, vi. 2. d. ὑπὸὺ τὸν νηὸν κατα- 
παίνται, Quo tempore crematum est 
templum, i. 51. a. ὑπὸ ταῦτα, Eo 
tempore quo hec acciderunt, ii. 
149. f. οἱ Αἰγύπτιοι ὑπὸ τοὺς θαναί- 
τους (Quo tempore mortuus est ali- 
quis suorum) ἀνιῖσι τὰς τρίχες avi 
σθαι, 11. 36. a. 

3) Pariis aliis modis adhibetur. 
ὑπαγαγόντες μιν ὑπὸ δικαστήριον, iX. 
93. m. N. vi. 72. ὁ. Sic, ὑπὸ τὸν 9s- 
per, vi. 136. a. ὑπὸ τοὺς $feeevs, vi. 
82. a. Sed, is τοῦτον τὸν σεραιτὸν 
καταφυγόντις, Sub hunc exercitum, 
i. e. sub hujus exercitus (qui in ora 
maris slabat) tutelam confugientes 
duces classis, ix. 96. f. 


Ὑκποβαίνειν, Deorsum ire, Descen- 


dere; unde Aor. 2. Ὑποβῆναι, quasi 
Descendisse, id est, Infra subsis- 
tere, vel, Inferiorem (Minorem) 
esse. τισσωροίκοντιρ πόδας ὑποβὲς τῆς 
ἑτίρης τὠυτὸ μέγαθος, Infra alterius 
(pyramidis) ἐδαυδοπι magnitudi- 
nem subsistens quadraginta pedi- 
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bus; i. e. Nonnisi xl pedibus de- 
pressiorem faciens, ii. 127. f. ubi 
preter. necessitalem. alii. ὑπεβᾶσαν, 
alii ὑπόβασιν aut. ὑποβώσι corrigunt. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Ὑποβάλλειν, Supponere. ὑποβαλίσθαι 
dicitur Mulier alienum infantem 
pro suo supponens, v. 41. m. 

ΓὙπόβωσις, vide in Ὑποβαίνειν.) 

"IveBeAuenia. (τέκνα), Liberi supposi- 
titii, i. 137. b. 

Ὑσόβρυξ, ὁ, ἡ, Genil. ὑπόβρυχος, Aquis 
mersus, Sub aquis latens. ὥστε 
Θισοαλίην πᾶσαν ὑπόβρυχαι γινίσθαι, 
vii. 130. f. N. ubi quidem plerique 
codd. jxeBevysa praferunt, tamquam 
a nominativo "seBevxjis.: 

Ὑχεβρύχιος, 2, ον, i. q. ὑπόβρυξ. ὁ πο- 
ταμὸς ὑποβρύχιον οἰχώκε: Dieu τὸν ἵπ- 
πον, 1. 180. m. 

Ὑπόγαιε ὀρύγματα, Subterranez fos- 
Sie, ἵν. 200. 7. 

"Ywedtu», Subligare. ὑποδησώμενος “κϑ- 
θούρνους, Calceatus cothurnis, vi. 
125. m. i. 155. f. Conf. Ὑπόδημα. 

ἱχποδεὴς, ὁ, ἡ, Comparat. ὑποδιίστερος, 
Inferioris conditionis. ἄν δὲ 4 οὕτερος 
ὑποδάστερος ὀλίγῳ, i. 134. a. ubi mox 
ἐνγεννίστιρος eadem. nolione. ἰὼν οἰκίης 
τῆς ὑποδειστέρης, vi. 51. Idem Infe- 
rior re quacumque. οὐδὲν τοῦ Φημείου 
ὑποδείστιρος ἦν i τῇ διδασκαλίᾳ, Vit. 
Hom. 5. a. 

Ὑποδεικνύνωι, idem fere quod. simplex 
δεικνύναι, Monstrare, Ostendere. πολο 
λοῖσι ὑποδίξας, (lon. pro ὑποδείζας) 
ὄλβον ὁ θιὸς, i. 39. extr. κατότωνε 
σχοινοτινίαις, ὑποδίξας δ ὥρυχας, Exten- 
tis funibus Ostendens (Designans) 
ducendas fossas, i. 189. f. τῷ ἐγὼ 

. (τὸ χρήματα) ὑποδίξω, non male 
codd. nonnulli iii. 122. extr. ubi alii 
vulgo ἀποδίξω. 

Ὑποδειμοιίνειν, i. q. simplex, Timere, 
Metuere. τὸν νόρεον ὑποδειμαίνουσι, Vii. 
104. f. 

Ὑποδικισῦχι, (Lon. pro ὑποδίχεσθαι) 1) 
Apud se (Domum suam) recipere 
aliquem, Hospitio excipere. οἰκέοισι 
(σὲ) ὑποδεξάμενος ἔχω, i. 41. a. 44. D. 

2) Excipere, quatenus hoc ver- 
bum idem ac Sequi significat aut 


Ὑπό 


Contiguum esse, Attingere. τὸ δὲ 
sweós τὴν ἠῶ τῆς ὁδοῦ (ad T hermopy- 
las) θάλασσα ὑποδέκοται καὶ τενεύγιω, 
vii. 176. m. Cui usui adfinis est ille, 
quo significat Manum alicui inji- 
cere, Ádoriri, aut tale aliquid. &si- 
κόμενον ἐς τὴν inve), nx τὸ ἐνθεῦτίν» pup 
ei ἰχθροὶ ὑποδιξ μενοι ἰδίνξαν regarder, 
vi. 104. b. 

3) ὑποδίκισθαι, 1n se suscipere, 
Recipere alicui, Polliceri. 4 e 
ἑωυτὸν κατεργάσασθαι, i. 94. m. μεγείλα 
ὑποδικόμενον ἐλθόντι, ii. 121, 6. a. 
πάντα. rà ὑπιδίξατο τῷ πατρὶ, iii. 69. 
J. Δαρεῖος ὑποδιξώμενος (scil. τοῦτο 
ποιήσειν) ἐπετίλει, iii. 138. m. ὑποδιξα- 
poo» Ἰώνων ποιήσειν ταῦτα, iv. 138. 
extr. ὑμῖν ἐγὼ ὑποδίχκομαι οὗ συμμίξειν 
τοὺς πολεμίους, vi. ll. f. 4 
ταῦτα ποιήσων, viil. 109. a. σῖτον 
cTqavis ὑποδίκομαι παρίξων, iv. 157. f. 
pro quo est ὑπίσχομαι paulo post 
ibid. οὐ βουλομένων τῶν ἄλλων, 'Alg- 
yaie ὑπιδίξαντο (Susceperunt, In se 
receperunt operam.)—ebjre; ἦσαν ei 
ὑποδιξάμενοι, ix. 21. extr. et 22, a. 
πεντήκοιτα τάλαντα ὑποδίδεκτο, scil. 
δώσειν αὐτῷ, v. 51. m. f. 

4) Admittere id quod alter ait, 
Profiteri e£ Adfirmare quod alter 
interrogat. ἐπυνθάνετο τίς εἴη ὁ ᾿Αρκε- 
σίλιων ἀποκτείνας, οἱ δὲ Βαρκαῖοι αὐτοὶ 
ὑποδικίατο (Ton. pro ὑπεδέκοντο) πεῖν- 
τις, Professi sunt Βαγοιεῖ, se ipsos 
cunctos esse ccdis illius auctores, 
iv. 107. m. Inde οὐκ ὑποδέκεσθαι sig- 
nificat Negare. ἐγὼ ἰφάώμην, inrer 
(uires τὸν δόντα μοι τὸν στέφανον), ὁ δὲ 
οὐκ ὑπιδίκετο. ἐγὼ δὲ φαμένη αὐτὸν οὗ 
καλῶς ποιέειν ἀπαρνεύμενον, vi. 69. a. 
N. εἰρώτα ὁ Δαρεῖος, τὴν τίχνην εἰ ἐπίο 
στιωτο. ὁ δ᾽ οὐκ ὑπεδίκετο, iii. 130. a. 

5) Accipere conditionem propo- 
silam. ἀποδιξείμεενος ἀσμένως τοὺς M« 
γόους, viii. 106. m. 

Ὑποδίμων, Substruere. ὑπρδείμεας τὸν 
πρῶτον δόμον λίθου Αἰθιοπικοῦ, ii. 197. 
m. f. 

Ὑποδίξιοι λιμίνες, Portus idonei et 

satis capaces ad classem excipien- 

dam, vii. 49, 1. f. N. ubi ὑποδέ 
malebant docii viri. Vide Var. Lect. 


πο 


"sw, τὸ, Calceus. τοῦτο τὸ ὑπέ- 
Dua ἤῥαψας μὲν σὺ, ὑπεδήσατο δὲ 
κῶνος, vi. 1. εαέγ. 

Ὑποδοχὰ, ἡ, quasi dicos Exceptio 
hospitis, Preebitio convivii. xvi»ta 
ὀσίτισκον ἧς ὑποδοχὼς τοῦ στρατοῦ, vii. 


. 119. a. t. 

Ὑποδύνων, 1) Induere (tunicam) sub 
(veste). xvi eQiis κιθῶνας ὑποδύνειν 
. φοῖσι εἴμεεσι, i, 155. f. 2) Insinuare 
80, qua;i Irrepere. vsiden τῶν Ἰώνων 
. φὲν ἡγεμονίην τοῦ πρὸς Δαρείου πολίμονυ, 
.Insinuavit se in ducatum Ionum 
«δὰ bellum cum Dario, vi: 9. m. 
. 8) Subire, Suscipere, Inire et si- 
milia. εἰ δὲ μὰ ἑκόντες ὑπίδυσαν τὸν 

-αόλιμον, iv. 190. f. εἰ δὲ ταῦτα ὑπο- 
δύνειν (Inire hanc conditionem, 
Subire hoc periculum) οὐκ ἐθελή- 
eu, vii. 10, 8. sn. ἐθελονταὶ ὑπίδυσαν 
. (In se receperunt) ποινὴν τῖσαι EteEn, 
. vii. 134. f. 

" Yao ixopos (ὃ τῶν χϑονίων θιῶν, Mi- 
nistra templi Dearum inferarum, 
vi. 134 a. N. 185. a. el m. 

Ὑποζύγια, rà, Jumenta. κείροντες τοὺς 
démos; καὶ τὰ vxelvym, ix. 94. a. 
ὑποζύγια, σιτία ἄγοντα, ix. 39 m. et 
.moz, οὐ φιιδόμενοι ὑποζυγίου οὐδενὸς, 
ibid. χόρτον τοῖσι ὑποζυγίοισι, ix. 41. 


m. 

Ὑσοζωννύναι, Succingere. duedg ὑπι- 
ζωσμίνοι ἔσαν, vii. 69. a. 

Ὑπκύόθερμος, ὁ, 5», Calidus, Fervens. 
«πολέμιος ὑποϑερμότερος, vi. 38. extr. 
N 


Ὑποθήκη, ἡ, Admonitio, Monitum, 
Consilium. ἡσθεὶς τῇ ὑποθήκη, 1. 156. 
sn. ἔποίεε τὸς Κροίσον ὑποθύκας, i. 211. 

ας V. 92, 6. f. κατὼ τὰς τοῦ Μισηνίου 

«ὐποθήπας, vi. 59. f. «8 Θιεμιστοκλᾷ 
Jews ἡ ὑποθήνη, vili. 58. a. Conf. 


"Ysoribtefes. — Perperom vero olim * 


-eorebíxn», pro ἀποθήκην, legebatar viii. 


109. f. 
Ὑποθωπεύεν, Adulari, Adsentari. οὐδὲν 
. ὑποϑθωπιύσας, ἀλλὰ τῷ lerri χρησείμε- 

γος, 1. 30. m. 
"Yzexeius, Succendere, Infra (sub 

lebete) accendere. ἐς λέβητας ἐσβώλ- 
. Aerres (τὼ πρίω) ἕψουσι, ὑποκαίοντες và 
. ὀστία τῶν ἱξηΐων, iv. 61. a. 


γὙπὸ 


'YsenataBaivsu», Paulatim descendere. 
ii. 15. f. 

Ὑπικατῆσθαι, Subsidere alicwbi et 

exspectare aliquem. i ταύτη τὴ πόλι 
ὑποκαιτήμενος ἰξείνισε τὴν βασιλίος στρα- 
τιὴν, vii. 27. a. ἦν τῇ Βοιωτίη ὑπὸο- 
κωτηριίνους τὸν βιίρβαρον, Residentes 
in Boeotia exspectare ibi et ex- 

cepturos esse hostem, viii. 40. 
m. f. 

Ὑποκεῖσθαι. ἐμοὶ ὑπόκειται ὅτι etc. 
Propositum est mihi ut efc. ii. 
128. a. 

"Iwexotur, Nonnihil movere, Parum 
sese commovere. ἐμέο ἐόντος ἔν Ἰωνέη, 
οὐδεμίη πόλις ὑπεκέίνησε, v. 106. X 

Ὑποκρητηρίδιον, Basis ( Repositorium) 
crateris, i. 25. N. ubi alii Ὕποκρη- 
φτήριον. 

Ὑποκρίνισθαι, (Jon. pro comm. &se- 
zeinwéa;)) Respondere. ταῦτα ves 
πϑίναιντο Κροίσῳ, i. 78. f. ἡ Ufa 
ὑπεκρίνατο τοῖσι Λυδοῖσι, i. ΟἹ. f. 

ἔφασαν ὑποκρινέισϑαι, Responsuros se 
esse, i. 164. m. ὑπεκρίνετο τάδε, iii. 
119. m. οἱ sic alibi constanter libri 
omnes, duobus exceptis locis, quos 
διὸ toc. 'Asexeinrius notavi. 

Ὑπόκρισις, (4, 5, Responsum. ὑπό- 
κρίσις ἰλευϑεριωτίρη, i. 116. a. τῆς 
ὑποκρίσιος τξζόπος, ix. 0. a. τῶν χρη- 

"στηρίων τὼς ὑποκρίσιας, i 90. m. 
Conf. ᾿Απόκρισις. 

Ὑποκύπτων τινὶ, Succumbere alicui, 
Imperio alicujus subjici. Μῆδοι 
ssixv Yay Tlíerye:, i. 130. a. Etiam, 
Ultro sese Subjicere. τὸς ui» ἐϑελον- 
τὴν τῶν πολίων ὑποκυψάσας, vi. 95. 
b. ἣν ὑποκύπτωσι τοῖσι Μήδοισι, vi. 
109. m. Conf. Ὑποτύπτεινν. 

Ὑπολαμβάνων, 1) Suscipere, sicut 
delphinus Excepit et dorso susce- 
pit Arionem, δελφίνα λύγουσι vxe2as- 
βόντα αὐτὴν ipmrixes (ri Ταίναρον, i. 

' 24. m. f. 

2) Admittere consilium datum, 
Accipere conditionem propositam. 
νῦν peu εὖ παραινιούσης ὑπόλαβε τὸν 
λόγον, i. 219. m. f. ὑπέλαβε τὸν λόγον, 
ni. 146. a. quos Herodoti locos 
citans Thomas Mag. ὑπολαμβάνω 
interpretatur τὸ 9xeDiyeptat, — — 
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8) Excipere, Insequi, Invadere. 
τοὺς δὲ λοιμὸς ὑπολαβὼν ἀπήνεικο, In- 
secuta pestis eos absumsit, vi. 27. 
m. N. ubi axeuBes olim, invitis 
dprimis quibusque libris. Mox ibid. 

ἡ νιυμαχίη ὑπολαβοῦσα est Insecuta 
pugna navalis. κατελθόντα αὐτὸν 
ὑπίλαβι μανίη νοῦσος, vi. 75. a. καί 
pe ὑπολαβεῖν ἄνεμον βορῆν καὶ ἀπο- 
iur πρὸς τὴν Λιβύην, iv. 179. a. 
ὑπολαβόντα σφίως χειρεῶνοι μόγαν ἐκ- 
βαλίων ig τὴν γῆν, vii. 170. m. viii. 
118. a. Quibus ex locis inter se 
collatis probabile fü, pro ὑπ᾽ ἀνέμων 
ἀπολαμφθίντες, ii. 115. m. ὑπολαρμ- 
φΦίντες scripsisse Herodotum. 

4) ὑπολαριβαίνειν, Sermonem al- 
terius excipere, i. e. Respondere. ὁ 
δὶ Ure) Bàn ἔφη, vii. 101. f. 
Ὑπολάμπων. Sublucescere, Illuce- 
Scere. ὡς δὲ τὸ ἔαρ ὑπίλαμπε, i. 190. 
a. Conf. Ἐπιλάμπεν εἰ Nol. ad 
viii. 130. a. 

Ὑπολείπεσθα,, verbum Medium, Ac- 
tica notione, Relinquere, Post se 
relinquere. τοσαῦτα ὑπολιπόμενοι, iv. 
121. n. N . ὑπολειπομένους μηδερίην 
τῶν νεῶν, vi. 7. b. Sed Passtca verbi 
Jorma significat Retro (Suis in se- 
dibus) manere dum lii profi- 
ciscuntur. Sic οἱ δὲ ὑπολειφθέντες, 
v. 61. m. viii. 67. a. et, μὴ ἀπόληται 
ὑπολωφθεὶς, ix. 53. f. Similiter, 
πολλοὺς μὲν φοὺς ὑπολειπορμείνους αὐτίων 
stolen , πολλοὺς δὲ τοὺς ὑποκωτα- 
βαίνοντες, i ii. 15. f. iv. 13. f. 
Ὑπόλωπος, ὁ, ἡ, lteliquus. τοὺς ὑπο- 
λοίπους Πεισιστρατιδέων, nempe, qui 
adhuc in vita erant, vi. 123. ὁ. sic 
el, μετὰ τῶν ὑπολοίπων, vii. 171. f. 
ἐν τῇ ὑπολοίπῳ ἠπείρῳ, vii. 196. f. 
Ὑπόμαργες, ὁ, ἡ, Haud satis compos 
mentis, Hebetioris ingenii homo. 
ἐὼν vzepete'yéTwes, lii. 20. a. 145. a. 
vi. 75. a. 

Ὑπομένειν, absque regimine, Manere. 
τὸ ὑπομένον (acil. μέρος τῶν Aaxtiau- 
μέονίων) ἐν Σπάρτη, vii. 109. f. Si- 


gillalim, In vita manere. τοῖσι οὐκ 


ὑπεμέιναν τὰ τίχνα---μετὼ ταῦτα ὑπί- 
paro», ἦν. 149. f. 
Cum Accusat. site expresso, sive 
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subintellecto, Manere- alicubi et 
Exspectare ibi aliquem. τὸν ναιντικὸν 
στρατὸν ὑπομένειν ἐν Θίρμη, vii. 121. 
a. Sigillatim Manere hostem, Ex- 
spectare et "Excipere cum, Vim 
hostis sustinere. ὑπομένειν Ξίρξια 
ἐπιόντα, vii. 120. b. (pro qua et 
δικισθω vii. 138. b. et. 177. sm.) 
οἴχοντο Φεύγοντις οὐδὲ ὑπίμειναιν, scil. 
τοὺς πολεμίους, vi. 96. οὐκέτ; ei ἐπ- 
πόται ὑπίμινον, ix. 43. m. Videri 
poterat hoc verbum apud Nostrum 
consirui eliom cum Infinitivo aut 
cum Participio, εἰ ὑπεμψίουσι χεῖρας 
ἐμοὶ ἀνταειρόμενοι, vii. 101. m. sed et 
hic ad. ὑπομωίουσι subintelligi Accu- 
sativum ἐμὲ adparet ex vii. 209. f. 
ubi οὐδὲν ἔθνος τὸ ei ὑπομινίω χεῖρες; 
ἀνταιρόμενον. ' 
Ὑπομιμνήσκειν vel Ὑπομνᾷν τὶ (uà), 
Revocare (alicui) aliquid in men- 
tem. ἡ Ilyf»y ὑπομνόσασι (αὐτοῦ!) 
ταῦτα, vii. 171. erir. 

Ὑπονοίειν, i. 6. ὑποπτεύειν, Suspicari, 
Suspectum habere. ὑπονοήσαντες τοὺς 
Σαμίους τὰ ᾿Ἑλλήνων Φρονίειν, ix. 
909. a. avrà ταῦτα ὑπονοίων, ix. 88. 


b. 


'χπονοστίειν, quasi dicas Deorsum ire, 


i4 est, Subsidere; Humiliorem, 
depressiorem fieri, decrescente et 
sensim diminuta altitudine. Sic 
de Fluvio loquens Nosler, ait ὑπο- 
νοστήσαντος el ὑπονινοστηκότος τοῦ πο- 
ταμοῦ, i. 191. m. De Strue sar- 
mentorum loquens iv. 62. m. aif, 
ὑπονοστίει γὰρ à) «αἰεὶ ὑπὸ τῶν xu- 
μόνων. Alia vis est verbi ᾿Απονοστίειν, 
quod. vide. 

Ὑποπάσσειν, Substernere. ὑποπείσως 
wein ὡπαλωταίτην, i. 139. m. N. ubi 
perperam olim ὑποσπάσας. 

Ὑσέκιτρος, ὁ, ᾿ , Petrosus. γὴν ὑπό- 
πέτρον ἐοῦσαν, ii. 12. extr. 
Ὑποπιμπλείνοι, aut Ὑποκλήϑων, Re- 
plere. ὡς δὲ τίκνων αἱ γυναῖκες ὑπε- 
πλήσθησαν, Quum frequentes pepe- 
rissent liberos, vi. 138. a. w. 
Ὑπόκπλεες͵ Plenus, Satis (Nonnihil) 
plenus. ir: καὶ ig τόδε Osa Tes εἰμι 
ὑπόπλιος, Etiam nunc aliquis me 
tenet metus, vii. 47. f. 


πο 


"Isesodéus, Succendere. ὑποπρήσαντις 
và φρύγανα, iv. 69. m. 

"Ysén vios, ὁ, ἡ, Alatus. ὄφιες ὑπόπτεροι, 
iii. 107. f. 109. a. et f. 
ποπτιύεν, Suspicari. ὑποπτεύων αὐτὸν 
δρησμὸν βουλεύεσθαι, viii. 100. α. εἴ 
vi ὑποπτιύουσι μὴ δόλω αὐτοὺς προί- 
vow, ix. 00. exir. ὑπόπτευε τὸ πρῆγμα, 
Suspectam rem habuit, Limis ocu- 
lis et cum indignatione rem ad- 
spexit, vi. 129. m. N. 

verus, Subfodere. ὑπορύσσοντες 
φὸ τεῖχος, v. 115. ὁ. 

ὝὙπέεπονδος, ὁ, , Pactione inita tutus, 
Ex pacto. ὑπέσπονδοι ἰξίρχονται τῆς 
po. v. 72. m. κατῆλθε ἐπὶ τὰ 

vTeU ὑπόσπονδος, vi. 108. m. 

Ὑποστῆνωι, vide Ὑπιστάναι. 

"Yverreiwuy, Reverti. ὑπίστριφον ἐς 
σὴν Σκυθικὴν, iv. 194. ὁ. εἰ ὑποστρί- 
vus moz ibid. Rursus ὑπέστρεφον 
ἐπὶ ξήτησιν τῶν Πιρσίων, iv. 140. a. 
Sed ἐταρείσσοντό τε (οἱ ἵπποι) ὑποστρε- 
Φόμενοι,  Consternati equi Retro 
sese avertebant, Resiliebant, iv. 
199. f. 

"IsrorveeQ, ἡ, Conversio retrorsum. 
ἀναχωρήσιος γινομίνης καὶ ὑποστροφῆς 
(τῆς Prov), ix. 22. f. 

Ὑπόσχισις, £4, ἡ, Promissum. τὴν 
ὑπόσχεσιν ἰκπληρῶσαι, V. 95. a. 

Ὑποταίμνιν εἰ Ὑποτείμνισίκι (verbo 
Medio, notione 4cliva) τινὶ τὴν ὁδὸν, 
Precidere, Ργεοϊαογα alicui viam. 
Hinc. ὑποταμομένους (nempe αὐτοῖς) 
v) ἀπὸ τῶν νιῶν, v. 86. extr. 

ὙὝποτείνιιν, idem fere quod προτείνειν, 
Offerre conditionem. ὑποτείνοντος τὰ 
iperioin συνιλευθεροῦν, vii. 158. a. 

Ὑποτελίην, i. q. simplex τελίων, Pen- 

dere tributum. Φόρον οὐδένα ὑποτι- 
λέοντες, i. 171. a. Solvere mulctam 
tel poenam. ὑποτελίειν ἀξίην Basis, 
iv. 201. m. 

Ὑποτίρενειν, vide "Yveréperur.] 

Yeeribwia:, quasi dicas Suggerere ; 
-id est Monere, Suadere.. ὑπιρήδετο 
ὥς οἱ ἰδόκεε εὖ ὑποτίθισθαι, i. 90. a. 
Κροῖσος ταῦτιεί οἱ ὑπετίθετο, i. 156. a. 
vÀ αὐτὴ ὑποθῆται (αὐτῷ), vi. 134. m. 
εἰ moz, τὴν μὲν ὑποθίσθαι, ibid. vre- 
Φίρεινος ἔπος οὐδὲν, v. 02, 6. f. el moz, 
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οὐδέν οἱ ὑποίσθαι, ibid. φσωτηρίην ὑμῖν 
ὑποθησόμενος, De salute vestra vos 
moniturus, Salutis viam vobis 
ostensurus, v. 98. a. m. e? à», 
συμβουλενομένου τοῦ ἀστοῦ, τὼ ἄριστεΐ 
οἱ ὑποθίοιτο, vii. 937. m. f. δείσας μή 
τις ὑποίηται τοῖσι Ἕλλησι, vili. 97. a. 
Potest etiam nonnumquam reddi 
Precipere, Jubere; u!, ταῦτα τοῖσι 
ὑπολωπομίνοισι υὑποθίμενος ὁ Δαρεῖος, 
iv. 135. f. Conf. Ὑποθήκη. 
Perperam vero ὑποθέμενος olim pro 
ὑπερθέμενος legebatur, i. 107. m. N. 


Ὑποτοπίισθαι, i. η. ὑποπτεύειν, Suspe- 


ctum habere. ὑπνοτοπηθέντες Δηρκαίφη- 
vo» δρησμῷ ἐπιχειρίειν, vi. 70. a. οὐδὲν 
ὑποτοπηθίντα τῶν ἐκεῖνος germ, ix. 
116. πι. 


[Ὑποτρόχαλα olim legebatur iii. 8. f. 


pro Yligireox uu, quod vide.] 


Ὑποτύπτων, quasi Succutere, aut In- 


ferne percutere quo extrahamus 
aut capiamus aliquid. ὑποτύψας 
γαυλῷ &vrAiu, Succutiens situlam 
homo haurit aquam er puleo, vi. 
119. m. ποντῷ ὑποτύττοντες & λίμνην, 
ὃ τι πρόσσχοιτο τοῦ πηλοῦ τῷ κοντῶ 
φοῦτο συλλέγοντες, 1i. 136. extr. Ν. 
ὑποτύψασα ἱκάστη (τῶν γυναικῶν) Φιάλη, 

υσοῦ (nempe, στατύώρων χρυσέων) 
ἰδωρίετο αὐτὸν δαψιλῖ; δωριῆ, iii. 130. 
f. N. 


Ὑκουργίειν τοὶ, Operam suam pre- 


stare alicui, Rebus alicujus inser- 
vire. σοὶ βουλόμενος ὑπουργίμν, viii. 
110. f. Cum Accus. rei et Dativo 
persond. χρηστὼ vseveytus ᾿Αθϑηναίοισι, 
viii. 143. f. Sede commodius 
redditur Gratificari ; sic vii. 38. a. 
ubi Xerrem homo privatus orat 
ὑπουργῆσαι Sibi, et Rez eidem vseve- 
γήσων pollicetur. Similiter ix. 109. 
a. «bi habes Passivum, αἰτῆσαι ori 
βούλεταί οἱ γινίσθαι ἀντὶ τῶν «αὐτῷ 
ὑπουργημένων. Quin etiam duobus su- 
perioribus in locis ὑπουργίεν commo- 
dissime Gratum facere possis inter- 
pretari. 


Ὑπούργημα, τὸ, Prestita utilis opera, 


-Meritum. μίζω τὰ ἀδικήματα τῶν 
ὑπουργημείτων, ἱ. 137. a. 


Ὑπόφαυσις, i5, ἡ, Fenestra, Aper- 
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tura, Spatium vacuum. ὑπόφαυσιν 
κατίλιπον, διέίκπλοον τῶν τοεντηκοντέρων, 
vii. 86. a. m. Ν. 

Ὑκοφιύγεν, Effugere culpam. ὑπο- 
Quy xs commode praeferunt codd. 
nonnulli ii. 174. a. ubi alii ὑπίφιυγε, 
alii ἀπίφιυγε, el &xeQiwytexs ed. Wess. 
el. seqq. 

Ὑποχείριος, iw, i», Qui in alicujus 
potestate est, Imperio alicujus 
subjectus. ᾿Ασσυρίους ὑποχεμφίους ἐἔποι- 
σαντο, i. 106. f. vi. 45. a. τὰ πάντα 
ὑποχείρια ἐποιήσατο, 1. 178. a. và ἐπὶ 
διξιὼ ---τοῖσι Πίφσησι ὑποχείριοι ἦν γί- 
γονότα, vi. 38. a. 44. a. ὑποχειρίους 
ἑωυτῷ ἰόντας, vi. 210. a. οὐδέ pui» δυνη- 
σόμεθα ὑποχειφίην ποιήσασθαι, vi. 107. 
J-. iii. 154. b. N. ἀνκδικομένους ὑπο- 
χερίας τοαρίξειν τὼς ᾿Αθήνας, v. 91. m. 

Ὑποχωρῆσαι τῆς χώρης, Retrocedere, 
Retrogredi e terra, i. 207. m. f. 

Ὑπόψαμμος, o, ἡ, Arenosus. γῆν ὑπο- 
Ψαμμοτίρην, ii. 12. eztr. 

Ὑποψίη, ἡ, Suspicio. τῶν tx« ὑπο- 
Yin ἔχον, ix. 99. m. 

"Ysrtlec, η, o», Supinus; sed ὑπτία πε- 
δία, Suida interprete, sunt τὼ ὁμαλὼ, 
Plana, Campestria loca. Sic de 
Inferiore /Egypto loquens Herodo- 
lus, ἰοῦσα πᾶσα ὑπτίη ait ii. T. a. 
ubi Valle Supina tenuit Wess. cum 
Gronovio; commode vero H. Ste- 
phanus adnotaverat ** Depressa, id 
est, Campestris, non montosa." 
Conf. Indicem nostrum  Gracitatis 
Appianec, hac voce. 

Ὑπώρει, ns, Substant, (on. pro comm. 
Ὑπώρεια) quo quidem et ipso (πὶ 
fallunt libri) usus est. Herodotus, 
Pes (Radix) montis. οἰκέουσι ὑπώ- 
esa» οὐρίων ὑψηλῶν, iv. 93. a. ἀντε- 
τείσσοντο ix] τῆς ὑπωρείης τοῦ Κιθαιρῶ- 
ves, iX. 19. extr. 56. exir. αἱ ὑπώρικι 

τῶν οὐρίων, i. 110. m. (δύο ὅρια) συμ- 
μίσγοντα τὰς ὑπωρείες ἀλλήλοισι, Vii. 
129. a. Conf. toc. seq. 

Ὑπώρεος, n, e», (Ion. pro comm. ὑπώ- 
eue) Ad pedem, (Ad radicem) 
montis situs. Hinc ἡ ὑπωρίη, scil. 
χώρη, Terre tractus secundum 
montis radicem porrectus; 4ive, 
idem prorsus quod proxime prace- 
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dens ἡ ὑπώριο. παραὶ τὴν ὑπωρίην ἤκται 
» διώρυξ, ji. 158. m. πεοταιροὺς je 
πικρὸ τὴν ὑπωρίην τοῦ οὕφιος, vii. 100. 
extr. 

Ὗς, ὑὸς, vide Eis. 

Ὑστιφαῖος, η, ον, i. q. ὕστερος, Poste- 
rior. ἡ vertain ἡ Μαρδονίου ixiere«- 
Tha, iX. 8. extr. nempe Mardonii 
expeditio adversus .4thenas decem 
mensibus Posterior fuil; decima 
mense post urbem a Xerxe ca- 
ptam suscepta est. τῇ ὑστεραίῃ ἡμέρη, 
Postridie, ix. 29. a. Et nude, τὴ 
ὑστεραίῃ, vii. 54. a. 119. f. ἔφραζι is 
τὴν ὑστεραίην ἐλθεῖν, iv. 113. m. 

Ὑστιρίειν et Ὑστερίζειν, Sero (nenpe, 
Post oportunum tempus) venire. 
Absolute, ὑστερήσαντες, i. 70. m. f. 
Cum Genil. ὑστίρισαν ἡμίρη μιῇ τῆς 
συγκειμίνης, vi. 89. eztr. ubi αἰϊὲ 
ὑστέρησαν, reclius fortasse. 

Ὑστίρη, ἡ, Uterus. χρήσιμοι ἐς ὑστερίων 
ἄκεσιν, iv. 109. exir. 


Ὕστερον, 4ddverb. absolute positum, 


Postea, Deinde. ταῦτα μὲν ὕστερον 
ἐγίνετο, vi. 90. eztr. el. passim alibi. - 
Sic et ἐς ὕστερον, aut una ἐσύστερον, 
v. 41. a. Alibi cum  Genit. jun- 
gitur. ἔτεσι πολλοῖσι ὕστερον τουτίων, 
vi. 140. a. et nude, ὕστερον τουτίων, 
ix. 105. (conf. mox" Yevwes.) Hinc, 
pro vitiosa scriplura τῆσι ἐμεωυτοῦ 
γιώμησι ὕστερον, 1i. 18. G. τῆς ἐμενυτοῦ 
γνώμης ὕστερον correri cum viris do- 
ciis: el pro mendoso ὕστερον Vul 
τουτίων, iX. 83. α. ὕστερον (ri τουτίων 
corretimus. 


Ὕστιρος, ἡ, o», Posterior. ὑστέρῳ χρόνῳ, 


i. 130. a. iii. 140. ὑστίρω χρόνω τού- 
τῶν vel τουτίων, iv. 166. a. v. 82. f. 
ix. 83. a. 

Fem. τῇ ὑστίρη ὀλυμπιείδι, Proxime 
sequenti Olympiade, vi. 103. a. ἐξ 
ὑστέρης, (scil. ἀρχῆς, sicul ix νίης, sive 
aliud quoddam subintelligitur Sub- 
stantivum) Deinde, Postmodo. ὅρα 
μὴ:---ἰξ ὑστίρης σοὶ ἑνυτῷ τιριπίσης, i. 
108. m. eee μὴ ἐξ ὑστίρης σεωυτὸν ἐν 
αἰτίη σχῆςν V. 106. a. m. vi. 85. f. , 

Neutrum : υἱάο Ὕστερον Adverb. 

Ὕστριξ, Plur. ὕστριχις, Hystrices, 
bestie Libyce. , 
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dere. ἐφανιρώδη ἐς τοὺς "E2Amac s- 
τας μογίστησι δαπανησει,  Inclaruit 
apud omnes Graecos sumtuum fa- 
ctorum et munerum magnificentia, 
v1. 122. m. 

Φανιρῶς, Manifeste. βουλόμενον Qurteés 
ἀποθανεῖν, ix. 71. m. f. 


Φανταάζεσθαι τινὶ, Conspici ab aliquo, : 


Adparere alicui. ἀφανισθέντων τούτων, 
ὡς οὐκέτι ἐφαντώζοντό σφι, iv. 194. b. 
(rupes. Φαντάζενκί μοι, vii. 15. τι. 

. Absolute φαντάζισθαι, Adparere, In- 
signem speciem ostentare, Su- 
perbire, vii. 10, 5. a. N. 

Φαριτριὼν, ὥνος, ὁ, Pharetra, i. 216. a. 
Ai. 141. f. vii. 61. a. 

Φαρριικεύειν, Incantamentis et sacri- 
ficiis uti ad placandum fluvium. 
Φαρμαικεύσωαντιες δὲ ταῦτα ἐς τὸν srorn- 
p, vii, 114. a. Aliud est Κατα- 

quod vide suo loco. 

Φώρμακω, T), 1) Medicamentum, 
Potio medicata. xéserré τὸ xai Qao - 
pex» srexexova, iv. 160. f... 2) Qae- 
pex dicuntur eliam Quilibet ar- 
cane rationes, artificia et inventa, 
quibus aliquid, quod quis cupit, 
efficitur. τοιαῦτα ἔχων Qaenaxa, iii. 
85. a. cui respondet Darius, rex 
designari cupiens, si τοίνυν τι τοιοῦτον 
ὄχεις Qdepuaxor. 3) Denique sunt 
etiam φάρμακα, Colores, Pigmenta, 
quibus aliquid tingitur, βάμματα, 
χρώματα. Sic, τεροριεχεῶνες ἡνθισμένοι 
Φαρμειόκοισι, i. 05, extr. Conf. Ken. 
ad Gregor. Dialect. Ion. 8. 96. 

Φᾶρος, te, τὸ, Amiculum virile, Pal- 
lium, T'oga. φᾶρος αὐτημερὸν ἰξυφήναιν- 
TK, li. 129. m. ἐξυφηνήσασα Φάρος 

v ποικίλον, ix. 109. a. et m. 

Φάρσος, Fragmentum ; apud Nostrum 
sigilutim Pars aut Regio aliqua 
urbis. éee; δύο Φάρσιι τῆς πόλιος, 1. 
180. a. 186. a. ἐν Φάρσεϊ ixartpn, i. 
181. a. ix τοῦ ἱείρον Qeiertes, i. 186. 
a. ubi tiliose Qeeriec habent editiones 
nonnulle. Conf. Viros doctos ad 
Gregor. Dial. Ion. ἃ. 106. 

Φάσμα, τὸ, Ostentum, Prodigium. 
φώσμα Αἰγυπτίοισι μύγιστρν vyinre, 
“ἢ. 10. b. iv. 79. a. τὰ ἐπιγενόμενα 
διὰ πίρτων φασμάτων abi. ἐνυμάσωι 
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μώλιστα, viii. 87. m. f. Species ad- 
parens, Spectrum. 4A& ue; Quepna, 
εἰδόμενον ᾿Αφίστων, vi. 69. a. «à φέσραι 
ve) ἀυθρώπον, iV. 15. sn. 


Φατίζειν, Vulgo dicere, Vulgo nomiae 


quodam adpellare; veluti apud 
Apollon. Rhod. ἱρὴ δὲ φατίζεται q3' 
ἔτι πίτρη Ατροπαμί. i. 1019. Sisni- 
ler apud Nostrum, ubi de Literis 
agitur, (nempe de Scripture ele- 
mentis) a Phoenicibus ad Grecos 
translatis, ἐφάτισαν (scil. ei "Ἴωνις) 
aicTIe xe) τὸ δίκαιον ἔφιρε, ἰσωγωγόντων 
Φοινίκων ἐς τὴν ᾿Ελλώδα, Φοινικήμεε xt- 
κλῆσθωι, v. 58. f. que verba, ex He- 
rodoti nore, sic intelligi debeut, quasi 
dixisset ἰφάτισαν (ταῦτα τὰ γρείμ- 
ματα Φοινικήμει), ὥσπερ elc.  Hasce 
literas vulgo Phoenicias adpella- 
runt, quemadmodum «equitas po- 
stulabat, ut, quoniam a Phenici- 
bus in Greciam translatee sunt, 
Phonicie adpellarentur. .4liena 
certe αὖ hoc loco videtur Em. Porti 
inlerpretatio, ἰφάτισαν reddeutis Ru- 
morem sparserunt: mec meníem 
Scriptoris satis commode expressit 
Valle versio Latina, quam alii te- 
nuerunt interpretes, Confessi sunt, 
ut ratio ferebat, vocari Phoenices, 
etc. 


Φάτις, q, Fama, Rumor. ἐς τοὺς δίμονς 


φάτις ἀπίκῆτο, 1. 60. extr. κατέβαλλον 
φώτιν, ὡς etc. Sparserunt famam, 
i. 199. f. εἰ ἐντεῦθεν ἡ Queis αὕτη 
κεχωρύκει, ibid. ὡς Φώτις ὥρμηται, vii. 
189. a. m. ὡς ᾧ φΦώτις μιν ἔχει, Ut de 
eo fama fert, vii. 3. a. N. τούτους 
τοιαύτη φάτις ἔχω ὑπὸ Αθηναίων, viii. 
94. f. ἔχε τινὰ φάτιν ἀνὴρ ᾿Εφίσιος 
θέψαι Μαρδόνιον, ix. 84. ὁ. Conf. 


"Extux. 


OavA«, Exilis, Levis, Malus; com- 


munis vocabuli forma, pro qua 76- 
nicam potius frequeniavit Herodo- 
tus. Vide Φλαῦρος et. Adduot. ad i. 
190, 35. Rarius communem for- 
mam libri omnes tenuerunt. Sic i. 
96. exir. opponuntur item εἰ 
φαῦλα, Majora, Graviora, e/ Le- 
via. ὑμίας ἥγημαι ἄνδρας Μήδων εἶναι 
οὐ φαυλοτίῤους, Non deteriores, i. 
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.196. f. Alibi in diversa abeunt 
libri. 
[Φαύσκειν, vide AuQnvexur.) 
Φιίδισθκι, Parcere, Abstinere. ev (u- 
δέμενοι οὐδενὸς, ix. 39. f. Quite τῶν 
νηῶν, μηδὲ ναυμαχίην sroio, viii. 68, 1. 
"m. 
$ , ὃ, ^», Sufficiens, Idoneus 
et satis. validus ad prsestandum 
aliquid. αὐτὸς μὲν οὐ Φιερίγγνός . εἰμι 
δύναμιν τοσαύτην παρασχίῖν, v. 30. m. 
λιμὴν Φερίγγνος διισώσαι τὼς vias, viii. 
49, 1. m. N. 
Φίρειν, Ferre, varia hujus verbi no- 
tione. — Fut. οἴσειν (conf. Not. ad i. 
157, 13.) Aor. pr. inixai, Jon. pro 


1) Ferre, tulgatissimo verbi usu. 
Διόνυσον Ζεὺς ἥνεικε ἐς Νύσαν, 1i. 146. 
m. f. ὅκως inixus ἡ τροφὸς (τὸ παιδίον) 
«gis τἄγαλμω, vi. 01. m. ubi paulo 
anle, ἰφόριι. (Conf. Φορίειν.) γὴ καρ- 
«ὸν ἔφιρε, vi. 139. a. et nude, καὶ ἡ 
ya σφι ius, v. 82. exlr. (ubi initio 

capitis dixerat, ἡ γῆ καρπὸν οὐδένα 
ἀνιδιδου.) 
2) Hinc Medium Φίρισθαι signifi- 
cat parlim Secum ferre, πολλὴν Φορ- 
, βὰν Φιρόμενοι ποριυόμεθα, vii. 50. f. 
Secum adferre, μέ, ἐπεὼν φακίλους 
ar inixevtas, iv. 67. a. partim 
Sibi ferre, id est, Reportare, Per- 
cipere. ἤλπιζον πλίον v) τῶν ἄλλων 
οἴσισθαι, vii. 168. f. οὐδὲν πλέον iQt- 
ue vii. 911. a. Φιφρόμενος οὐ τὰ 

εὕτερα εὐνούχων παρὰ τῷ βασιλίϊ, Vill. 
104. a. ἴδια κίρδια παρὰ τοῦ Πίρσιω 
εἴσισθαι, v1. 100. η:. 

8) φέρειν καὶ ἄγειν, Ferre et agere: 
Auferre et abigere przedam. Φίρευσι 
καὶ ἄγουσι τὰ σὰ, Ἰ. 88. exir. ἄγον 
xai ἔφιρον τοὺς περιοίκους, 1. 166. a. 
Wi. 39. in. f. ἀλλήλους Qleois τε καὶ 

«ἄγοιεν, vi, 49. m. ἔφερόν τὸ καὶ ἦγον 
τὴν Μαρδονίου στρατιὴν, ix. 81. ' 

4) ew τι,. Ferre, Tolerare, 
Pati, Sustinere aliquid. ἄτην προα- 
σεσοῦσαν ἐνεῖκαι, ἱ, 39. m. Boetius 
ἥνεικα, 11), 155. a. v. 19. a. συμφορὴν 
ταύτην κουφότατα teo», |. 35. eztr. 
προθύμως Qieurs τὸν πόλεμον, Sustinere 
labores ct pericula bclli, ix. 18. 
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40. b. τὸ πᾶν ἡμῖν τοῦ πολίρεου Φί- 
φονσι, viii. 64. m. ex Falle  inter- 
prelatione, 'l'otum belli momen- 
tum nobis naves sustinent; sed 
videndum ne Qieur τὸ πᾶν polius 
reddi debuerit Adferre, Conferre 
omnes momentum. conf. infra 
num. 6. 

5) φίρων ἐς τὶ vel ἐπί τι, Ducere, 


᾿ 'Tendere, Vergere aliquo, Con- 
. ducere, Conferre ad aliquid. ὁδὸς 


φίρουσα ἐς ἱφὸν, 1i. 122. f. 138. f. N. 
ἐτράπετο τὴν (ὁδὸν) Φίρουσνιν ἄνω, iX. 
6. πι. Inde translatu verbi notione 
τὸ ἐς &xtriv Qieorra, iv. 00. a. (τοῦτο) 
ἐς αἰσχύνην Qieu, i. 10. extr. N. iii. 
133. extr. Rursus de Regione, ejus- 
que Situ. ἡ ἐπὶ θάλεισσαν Φίρουσαι 
χώρη, Vergens (Pertinens) ad mare, 
Mare spectans, iv. 99. a. m. (pro 
quo nude, «à weis θάλασσαν, iv. 100. 
d.) τὰ μὲν πρὸς Begü? ἔχοντα, và δὲ 
πεὺς νότον Qigerra, vii. 201. ὁ. Si- 
militer, in significatu translato, «à 
μὲν χρηστήριον ὃς τοὺς Agytiosc Φίρον, 
vi. 19. a. et moz τὸ ἐς ᾿Αργείους ἔχον, 
ibid. (conf. "Eyw», num. 8.) ἐς τί 
ὑμῖν ταῦτα φαίνεται Φίρων; Quonam 
valere? Quorsum spectare? Quid 
significare? 1. 120. m. Sic, ex ἐς 
γυμνικοὺς, ἀλλ᾽ ἐς ἀρηΐους ἀγῶνες Qicor 
«τὸ μαντηῖον, ix. 238. m. ἢ γνώμη αὐτοῦ 
(vel » γνώμη ei) ἔφερε seg. lufimt. 
(nempe ἔφερε ἐς τοῦτο &ev1) Sententia 
ejus ferebat, eo ducebat ut etc. v. 
118. m. vi. 110. m. viii. 100. a. N. 
τοῦ στρατηγοῦ ταύτη ὁ νόος ἔφερε, iX. 
120. f. ὥσπερ καὶ τὸ δίκαιον ἔφερε, 
Quo et equitas ferebat, ducebat ; 
Quemadmodum zquitas postula- 
bat. 

6) Qiu» ἐπί τι significal. etiam 
Ducere ad aliquid, id est, Con- 
ducere, Prodesse. ταῦτα weiss» Qé- 
eu Toi ἐπ᾿ ἀμφότιρα, Hoc si feceris, 
Conducet tibi (Utile tibi erit) ad 
utrumque, ad hzc duo, iii. 134. a. 
Eodem referri potest forinula τὸ πᾶν 
Qigu» τινὶ, Omnia alicui conferre, 
Maximum et fere totum momen- 
tum conferre. οὐ ξύλων (nempe, 
navium) ἀγὼν o và πῶν Qiee» iei 
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ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἀνδρῶν τε καὶ (wwe, viii. 
100. m. quibus verbis r«spexit He- 
rodotus isla, que dicentem The- 
mistoclem fecerat, τὸ πᾶν γὰρ ἡμῖν 
τοῦ πολίμου Φίρουσι αἱ νῆες, Vili. 62. 
f. id est, Omne belli momentum 
(Omne momentum ad bellum cum 
prospero successu gerendum) Con- 
ferunt nobis naves; hac enim po- 
tius notione accipiendum h. l. fueril 
verbum Qieu, quam ista quam supra 
(num. 4.) erposui. Sicut autem 
loco cit. τὸ x&v τοῦ πολίμου dixil, sic 
alibi ejuxesy τε (aul, quod idem 
talet, ixi σμικρόν τι) τοῦ πολέμου ail. 
ταῦτα Mí» νυν ἐπὶ σμικρόν Ti ἐφέροντο 
πολίμου, iv. 120. extr. N. ubi qui- 
dem mireris verbum ἐφέροντο forma 
Passiva. vel. Media positum; | nisi 
forsan (id quod res esse videtur) 
consiruclio orationis in hunc modum 
Juerit. intelligenda, οἱ Πέρσαι ἰφέροντο 
ταῦτα ἐπὶ σμικρὸν Ti τοῦ πολίμου, ul 
verbum ἐἰφίροντο ea. nolione accipia- 
tur, quam supra (num. 2.) exposui: 
Et his quidem rebus Perse non- 
nihil commodi ad belli fortunam 
percipiebant. 

7) Passiv. Φίρεται, scil. ὁ λόγος, 
Fertur, Circumfertur fama, Fe- 
runt, Aiunt. τοιόνδε Φέρεται πρῆγμα 
γίνεσθαι, viii. 104. m. 

8) Rursus Passiv. φέρεσθαι, Cum 
impetu ferri. ὅκως τινὲς τοὺς ᾿Αϑη- 
ναίους διαφύγοιεν, Φιρόμενοι ἐσίπιπτον 
ἐς τοὺς Αἰγινήτας, Cum impetu de- 
lati (id est, Dum sese proripiunt 
et fugam accelerant, aut, ut com- 
mode Valla, Eodem cursu) incide- 
bant in ZEginetas, viii. 91. eztr. 
Φιρόμενοι (Ingenti impetu) ἐσέπεσον 
ἁλέες ἐς τοὺς Πίρσας, ix. 102. m. Et 
quemadmodum  sequiores scriptores 
Participium Activum Φίρων eadem 
nolione usurparunt, sic eis eliam 
Noster pra&ivit, viii. 87. m. ubi de 
Artemisia | loquens, ait, Φίρουσα 
(Impetu capto, Cum impetu) ἐνέ- 
Ba^s νη Quis. Vide ibi Not. et 
conf. Hermann. ad Viger. Adnot. 
228. 

Φιρίοικος, Domo portatili utens. Qs- 


Φιύγειν, Fugam capessere; 
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εφίοικοε ἰόντες, τοῖσι οἰκήματα 9» ἐπὶ 
ὁ όγτων, iv. 46. f. 


Φερνὴ, ἡ, Dos. πορνεύονται συλλέγουσαι 


σφίσι Φερνὰς, i. 93. f. 

ssim: 
Tum, Effugere, Evadere. ix κακῶν 
μυγάλων πιφευγότας, 1. 65. a. οὐδεμείη 
πόλις πίφενγε δουλοσύνην πρὸς "lm- 
ποκρώτιος, Vii. 154. f. Cum Infini- 
tivo constructum significat Aversari, 
Abhorrere, Refugere. ξεινικοῖσε. »e- 
μαίοισι χρᾶσθαι αἰνῶς Φεύγουσι, iv. 76. 
a. Φεύγειν ὑπό τινος, Fugari, In exi- 
lium pelli ab aliquo. ὁρέοντες τοὺς 


᾿ὁμούρους Φεύγοντας ὑπὸ Σκυθίων, iV. 


125. m. ix Νάξου ἔφυγον ὑπὸ δήμου, 
ν. 80. α. Φιύγειν αἰτίαν τινὰ apud 
Nostrum non intelligitur, ut vulgo 
Grece dicilur aliquis δίκην Φεύγειν, 
 Culpam sustinere, Accusari; sed 
Ob aliquam culpam  Exulare, 
Fuga se proripere. φεύγοντα τὸν 


- Ἐπιώλτην ταύτην τὴν. αἰτίην οἴδαμεν, 


. vii. 214. f. coll. 218. m. 


Φήμη el. Φῆμις, ἡ, Omen. βληθεὶς ἐξί- 


πλησε τοῦ ὀνείρου τὴν φήμην, i. 48. f. N. 
ubi τὴν φῆμιν praferunt. nonnulli. 
πρὸς ταύτην τὴν φήμην, (unus cod. 
Arch. φῆμιν) 111. 153. f. pro quo est 
τίφας ibid. a. ἐπετελίετο τῷ Kost? 
ἡ Φήμη (sic libri omnes) v. 72. m. et 
ibi quidem ἡ Φήμη, de qua agitur, 
erat Oratio dura, qua Cleomenem 
compellavit Zntiistes templi; ita- 
que, quà hic Q»k»,:eadem paulo 
. post ibid. κλεηδὼν dicitur. 


Φήτρη, vide Φρήτρη. 
Φθάνων οἱ Φθάναι, Antevertere, Pre- 


venire, Occupare, Prius (Citius) 
aliquid facere aut pati, Nimis pro- 
perare. Cum Zccusatico ejus quem 
aller anteverlit. φθάσας ὁ ᾿Αθηναίων 
ἄγγιλος τὸν Λακιδαιμονίων, ἀμείβετο 
τοῖσδε, vii. 161. a. οἱ δ᾽ ἔφθησαν τὸν 


χειμῶνα, vii. 188. m. f. Cum eodem 
. Accusativo person, simulque cum 


Participio verbi activi aut passivi, 
quo significatur id quod aliquis 
Prior agit, aut Prius patitur. βου. 
λόμενοι φθῆναι τοὺς Αθηναίους ἀπικό- 
μενοι ἐς τὸ ἄστν, vi. 115. Interdum 
non adest ÁAccusativus persone, sed 
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res ea qu& Occupatur ab eo qui 
prius agit aut patitur, indicatur 
verbis proxime sequentibus, a. par- 
ticula ἢ vel ἀλλὰ incipientibus. «9fa- 
eus Wr) τοὺς πύργους ἀναβάντες πρὶν ἢ 
etc. ix. 70. a. ὁ δέ φθοένει τόξα κατε- 
λόμωνος, lii. 78. d. Φϑαίητε γὰρ ἂν 
πολλές & οδισθέντες ἢ τινι πυ- 
Keds ἑμέων, vi. 108. a. m. οὐκ ἄλλος 
Qiàs ἱμεῦ κατήγορος ἔσται, 4200 σφιως 
αὐτὸς ὑγὼ καιτιρίν, Non alius occu- 
turus est accusare me, sed ego 
ipse vos denunciabo; Non prius 
alius me accusabit, quam ego vos 
denunciavero, iii. 71. f. Ubi nec 
4Íccusativus. persong adesl, nec di- 
serie res indicalur, qui ad Conipa- 
ralivum Prius aut Citius (cujus no- 
lio in verbo φθαίνειν inest) refertur, ibi 
φθάνων sbnpliciler significat Nimis 
cito aliquid facere, Nimis prope- 
Tare. οὐκ. ὧν QéuveTt Th? ταχίστην 
ὀπίσω ἀπαλλασσόμενοι, Si quam pri- 
mum abieritis, »on nimis cito abie- 
ritis, non nimis properaveritis; id 
est, Nulla interposita mora, E ves- 
tigio, hinc abire maturate! vii. 162. 
Mihi, constructionem prasertum hujas 
verbi cum Zccusativo cogitanti, sub- 
dilior quam verior semper visa est 
Hermanni ratio, propriam hujus 
verbi vim in Cessando, Desinendo, 
inesse contendentis. 

Olim ἐπιθίοντα φὼς edilum lege- 
batur ix. 107. m. ubi ἐπιθίοντα Φρα- 
ehic scripti libri omnes dederunt. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Φϑέγγισθαι, Sonum, Vocem edere. 
οἷον iQityLao ἴπος, vil. 103. α. θεῖον τὴ 
Φθυγγόμενον, viii. 65. a. m. Etiam de 
Hinnitu equorum. ortv ὁ ἵππος πρῶ- 
τος QivyEnras, iii. 84. f. 85. a. 

Ode, ρὺς, ὁ, Pediculus. τοὺς Φϑεῖρεις 
ἑπιὼν λάβωσι, iv. 168, νι. ὅσους ἔλαβον 
τῶν Φθειρῶν, Vit. Hom. 35. f. 

Φϑειρίξεσθαι, Pediculos venari, Jit. 
Hon. 35. f. 

Φϑειροτρωγίειν, Pediculis vesci, iv. 109. 
a. N. ubi nonnulli φϑιμροτρωγίουσι 
pro Φθειφοτράγ. 

QA», forma cliva, nolione vero 
Passiva vel Neutrali, Languescere, 


Qfee*, ἡ, Pernicies, 


900 


Elanguescere. Sic Bos Apis, a 
Cambyse sauciatus, ὄῷϑινε i» τῷ ies 
κατακόίμενος, iii. 29. f. 

Passiv. Qfiptes, Mortuus. sevéssu 
Bars φθίμενον, vii. 220. f. in Orac. 


Φϑονίειν, Invidere. Cum Dativo. Qte- 


viu 13. πρήσσοντι, vii. 936. α. 237.8. 
Cum Accus. rei cujus. caussu quu 
invidet aliis, subintellecto Dativo 
personas. τοῦ εὐτνχίειν Φθονίουσε, (nem- 

ἄλλους, QUL τῷ εὖ πρήσσοντι) vii. 
2806. a. m. Cum Infinitivo. ipférera» 
(οἱ 6so]) ἄνδρα ἕνα τῆς τε ᾿Ασίης καὶ τῆς 
Εὐρώπης βασιλεῦσαι, viii. 109. m. 
Ubi Deo tribuitur τὸ dest, signi- 
ficat, Odisse, Indignari, lrasci. évs- 
d» σῷι ὁ θεὸς φθονήσας Φόβον ἐμιβέλη à 
βροντὴν, vii. 10, 5. Conf.  Gsios, et 

ot. ad iii. 40. 


Gene, ἡ, ὃν, Invidus, Odio habens, 


(Sic ᾿Επίφϑονος, quod vide, Odiosus, 
el ᾿Ἐπιφύονίειν, Odisse) τὸ (sies πᾶν 
ἐστι φθονερὸν, 1. 32. a: N. ipod ni σαὶ 
μεγάλαι εὐτυχέκι οὐκ ὠρύσκουει, τὸ θεῶν 
ἐπισταμίνω ὥς ἔστι Φϑονερὸν, iü. 40. m. 
N. ὁ θοὸς, γλυκὺν γεύσας τὸν αἰῶνα, 
Φιονιρὸς ἦν αὐτῷ εὑρίσκεται, vii. 46. f. 
Quibus ex locis quum inter se colla- 
tis, lum adhibitis duobus aliis vii. 
10, 5. et iv. 905. b. intelligitur sen- 
tentiam | Herodoli hancce fuisse: 
Deus, fortunz dispensator, eorum 
felicitati, qui donis fortune abu- 
tuntur aut eis insolenter super- 
biunt, quasi Invidet, nempe In- 
dignos ista felicitate judicans Odit 
illos, eripitque eis Dona olim col- 
lata, atque etiam, si ita res fert, 
aliis poenis eosdem adficit. 


Φθόνες, ὁ, Invidia. ταῦτα wi» xai φόδνω 


ὧν εἴποιεν, ix. 71. F 
ziium. Φθορή 
τις θιήλατος, vii. 18. m. 


Φιάλη, ἡ, Phiala, Vas potorium multo 


majorem amplitudinem quam pro- 
funditatem habens vide iii. 180. f. 
N. wbi idem Vas modo φιάλη modo 
θήκη vocatur :.— Quéoue χρυσίας τῆσι 
ἐώθισαν σπίνδειν, ii. 151. a. δὶς et 
Xerxes, vii. 54. a. Hercules gesta- 
bat ζωστῆρα ἔχοντα ἐπ᾿ ἄκρης τῆς συμ- 
βολὴς Φιόλην χρυσίην, iv. 10. a. Φια- 


ΦΙΛ 


Aue ἐκ τῶν ζωστήρων Φορίουσι Σκύθαι, 
iv. 10. f. φιέλας τε καὶ ἄλλα ἰκσώ- 
ματι, ix. 80. a. 

Φιλέειν, Amare. ἰφιλέετο μώλιστα, V. 5. 
a. ubi perperam ἐφίλετο olim. edebu- 
tur. Frequenter, ut apud. Latinos, 
pro Consuesse, Solere. ave» ὠπὸ 
Ψυχροῦ τινος QUAM πνίεν, 11, 27. extr. 

. ἔχθια i ὁ φιλέει ὑγγίνεσθαι, ili. 82. 
m. Qui προσημαίνειν εὖτ᾽ ἂν eic, vi. 
27. a. ἀπὸ πεῤρης πάντα ἀνθρώποισι 
Quit γίνεσθαι, vii. 9. extr. Φιλέμ ὁ 
biis τὰ ὑπερίχοντα πάντα κολούειν, Vii. 
10, 5. ἐκ τῶν δημίαι try nn φιλίουσι 
γένισθαι, vii. 10, 6. τοῖσι---ΠΦιλέμ γγί- 
γεσθα: τὼ κίρδια, vii. 50,1. f. ὀνείδεα 
---φιλίει ἐπιαιναίγειν τὸν θυρεὸν, vii. 160. 
a. οἷα Φιλίει γένεσθει ἐν πολίμωῳ, viii. 
198. m. Φιλίειν ἐκ τῶν μαλακῶν χώρων 
μολακοὺς Ardens γίνεσθαι, ix. 122. f. 
Conf. Θίλειν. ' 

Φιλίη, 3, Amicitia, Societas. ἐπειρώτων 
᾿Αρταξίρξωε περὶ Φιλίης, vii. 152. a. 
Que, s», e, Amicus. προέχων (sive, 
divisis vocibus, πρὸ ἔχων) τῶν ᾿Αϑηναίων 
οὐ φιλίας γνώμας, ix. 4. m. N. ἔχοντα 
φιλίους λόγους, vii. 163. f. ἔλεγε φιλί- 
eug λόγους, viii. 106. a. οὐδερείην πόλιν 

" Aeytes Φιλιωτέρην, vii. 151. extr. 

Φιλοδίσποτα ἀνδριίποδα καὶ ἄδρηστα, 
Mancipia heris amore dedita, iv. 
142. f. 

Φίλος, Subsi. Amicus, Socius. Adject. 
Φίλος, ἡ, ev, Gratus, Jucundus. εἴ οἱ 
φίλον εἴη seq. Infinil. An ei gratum 
esset futurum, An ei placiturum 
esset, iv. 97. a. i. 108. extr. φίλα 
weiticiul τινε, Gratum facere alicni, 
Benigne aliquem excipere. φίλω 
«οῖσι “ἴωσι swodttres, ii. 152. f. Qoa 
βουλόμενος ποιέεσθαι: τῆσι πόλισι, V. 87. 
. οὐ φίλα τοι ἐρίν, Parum grata tibi 
dicam, vii. 104. a. 

Φιλοσοφίων, F'apientize (Seientiarum, 
Cognoscende rerum naturs) stu- 
dio duci. Sic Solon Φιλοσοφίων γῆν 
πολλὴν θιωφίης tivtxty ἐπελήλυθε, i. 30. 
m. 

Φιλότης, ὁ, Amicitia. xeT ἡλικίην καὶ 
φιλότητα συγγίνεσθαι, 1. 172. b. 

Φιλοτιμέη, ἡ, gravi in. vitio ponitur 
apud Nos(rum, el mon tam Ambitio 


$AA 


videtur inlelligi, ut Gronov. reddidM, 
quam. Obstinatio et Pervicacia, ut 
Valla. φιλοτιμίη κτῆμα exei, iii. 53. 
m. 

Φιλοψυχίη, ἡ, Vite amor, Conser- 
vandm vite cupiditas, iv. 29. b. 
Conf. ᾿Αναιφίειν, num. 3. 

Φιλύρη, ἡ, Tilia arbor. Φιλύρης Φλοιῶ 
μαντεύονται, iv. 67. f. 

Φλαῦρος, », ον, lonice i. q. φαῦλος; 
(cum quo passim permutatur a li- 
brariis) Vilis, Exigui momenti, 
Debilis, Malus. τοῦ ἐνυπνίον ἀποσκή- 
Ψαντος ἐς φλαῦρον, (al. Φαῦλον,) i. 
1:0. extr. N. ubi ἐς φλαῦρον ἀποσκηψ,. 
idem valel ac ἧς ἀσθενὸς ἔρχεται, et 
παρὰ σμικρὸν κιχώρηκε ibid. m. τῆς 
στρωτιῆς τὸ Φλαυρόταιτον, i. 207. extr. 
idem est τὸ ἀχιρήϊον, i. 211. a. οἰκίης 
οὐ φλαυροτίρης, (nonnulli φαυλοτίρης,) 
i. 09. f. χόρεν οὐκ ἰλέσσοναι οὐδὲ φλαν- 
φοτίρην, (pauci φανλοτ.) vii. 8,1. f. 
δοῦσαν τὸ εἶδος φλαύρην, Cum esset 
adspectu turpis, vi. 61. m. «ἰσχίστην 
dixerat ibid peulo ante. Conf. Φαῦ- 
Aeg. : 

Φλαύρως iyu», Male se habere, iii. 
199. f. ubi nil variant libri; sic et 
vi. 135. a. Sed φλαύρως ἔχειν τὴν 
τίχνην, Ártem male callere, Male 
tenere, iii. 130. a. m. φλαύρως ἀκού- 
s», Male audire, vii. 10, 7. a. φλαύ- 
φως πρίξας τῷ στόλω, Mari re male 
gesta, vi. 94. m. 

Φλέγμω (τὸ) καταῤῥέον ἐκ τῆς κιφαλῆς, 
Pituita e capite defluens, iv. 187. m. 

[Φλεύεν et Φλύων, vide Περιφλεύμν.} 

Φλὲψ, sic, ἡ, Vena. καίουσι τὼς b τῆσι 
κορυφῆσι φλίβας, iv. 187. m. τὸς Φλί- 
Bas πίμπλασθαι, iv. 9. m. 

Φλοῖνος, s, e, Ex phleo confectus. 
Φορίουσι ἐσθῆτα Φλοΐνην, iii. 08. f. ubi 
vide qu& in Far. Lect. ποίανὲπιαδ. 
Conf. moz Φλοῦς. 

Φλοιὸς, Liber (Cortex interior et 
mollior) arboris. Φιλύρης Φλοιῷ μαν- 
τεύονται, iv. 67. f. τῶν δινδρίων τὸν 
φλοιὸν ὄσοντις, viii. 115. m. 

Φλοῦς, ὁ, Phleos, planta aquatilis que 
alias Φλίως. ὑπιὼν ἐκ τοῦ ποταμοῦ 
φλοῦν ἀμέσωσι, lii. 98. f. N. Conf. 
QA. 


ΦΟΒ 


Φλνηρίειν, (Ion. pro φλυαρφῶν) Nugari. 
πολλὼ QAvseitig, vii. 103. extr. 104. 


Φεβίων, Terrere, Timorem incutere. 
Φοβεόντων (Ion. pro Φεβείτωσαν, 'Ter- 
reant) τοὺς Λακεδιιμονίους, Vii. 235. 


m. 

QeBurée;, "Timere, Metuere. ἣν 
(αἰχμὰν) σὺ Φοβίαι, per syncop. pro 
Φοβίεκι, comm. Φοβίη; Metuis, i. 39. 
b. Sic Imperat. QeBis. pro Φοβίειο, 
(comm. Φοβίου, φοβοῦ) Time, vii. 59. 
f. d^vxsalor οἷα ἐν ὀλίγῳ x tgo πεφο- 
βημίνοι, ix. 70. f. N. interpretantur 
Erant stupefacti quippe in exi- 

uum locum Exterriti ; mihi vero 

. ἐς. παιφοβημίνοι potius. Homerico 
fore significare Fugati, Fuga com- 
pulsi, videbatur. Conf. Φόβος. 

Φοβιρὸς, ἡ, ὃν, Terribilis. χρηστήρια 
Φεβιφὰ καὶ i; Qin βαλόντα, vii. 139. 
Jf. 


Φόβος, ὁ, non solum Metus, Terror: 
ul, ἀκούοντες ταῦτα ἐς QoBer κατιστίατο, 
vili. 19. m. φόβος αὐτοῖσι ἐνεπεπτώκει, 
viii. 37. f. sed et ex prisci sermonis 
usu Fuga potest intelligi ix. 69. a. 
ubi ei μὲν à» (Ἕλληνες) νικῶντες εἶπον - 
το͵ τεὺς Etebw διώκοντές τε καὶ Φονιύ- 
ovrt ἐν δὲ τούτῳ τῷ γινομίνω φόβω ἀγ- 
γίλλιται τοῖσι ἄλλοισι “Ἕλλησι δίο. 
Possis reddere, Inter hunc fugee et 
caedis tumultum. — 

Φοιβόλαμπτος, Phoebi numine cor- 
reptus. ἔφη ἀπικίσθαι i; ᾿Ισσηδάνας Φοι- 

. βόλαμπτος γινόμενος, Phoebi instinctu 
ad Issedonas ait se pervenisse, iv. 
13. a. 

Φοινίκεος, n, e», Puniceus, Purpureus, 
i. 98. f. ii. 139. a. vii. 76. b. ix. 92. 
m. 

Φοινικήϊος, ἡ, ον, Palmeus. οἶνος Qeim- 
x», Vinum palmeum, ii. 86. m. 
Φοινικηΐου οἴνου κώδος, iii. 90. t. βέκους 
φοινικηΐου κωταίγουσι οἶνον “π“λίους, i. 
194. m. conf. i. 193. f. ἰσθὴς φοινι- 
κηΐη, qua usi perhibentur minuti 
homines Africam habitantes, est Pal- 
mea vestis, e palme foliis confecta, 
iv. 43. m. f. ubi conf. que Larche- 
rus monuit. 

Φοινικικὸς, ἡ, ὃν, Phoenicius, Ad Phoe- 


Φοῖνιξ, ἱκος, ὁ, 


ΦΟΙ 


. hices pertinens. μέταλλα τὰ Φορνι- 


κικὰ, vi. 47. a. N. ubi alii Φοινικαί. 
1) Natione Phoenix, 
Phoenici& incola, Poenus. ἐπὶ τοῦ 
Θάσου τούτου, τοῦ Φοίνικος, vi. 47. «. 
N. Conf. Indic. Rer. et Pers. v. 
Phoenices. : 

2) Cithars Punica. τῶν τὰ xp 


τοῖσι Φοίνιξι oi 4:06 ποιεῦνται, iv. 109. 


a. 
3) ὁ Φοῖνιξ ἴρσην, οἱ n Φοῖνιξ βαλαινη- 
Φόρος, Palma arbor, i. 193. f. Φοίνι- 
xi συχνοὶ, ii. 156. m. Sed Palma 
frugifera etiam masculino genere ὁ 
Φοῖνιξ voca'ur. Sic Φοίνικες ἐόντες xae- 
ποφόροι, iv. 172. a. 183. a. éxweidur 
τοὺς Φοίνικας, Palmarum fructus 
(palmulas) colligere, i. 172. a. et 
182. a. (quasi dicas Palmas arbores 
vindemiare aut fructibus exuere: 
nam Φοίνικες n0n sunt. Palmula, sed 
Palme arbores: ipsa  Palinula 
Grace » τοῦ Φοίνικος βάλανος, aul ὃ 
καρπὸς ὁ τοῦ Φοίνικος tOCülur, ut 1. 
193. f. et alibi.) 
4) Φοῖνιξ, Phoenix, fabulosa avis, 
ii. 73. 


Qeiert», Rubefacere, Rubro tin- 


gere. αἵματι ὁ "Aem πόντον Qouitu, 
viii. 77. in Orac. 


Gora», el frequentius apud. Noslrum 


Qosíurs, 1) Itare, Ventitare, Fre- 
quentare. ἐς πολίρεου; xai ig ἄγρας 
Φοιτίοντες, i. 37. m. ἐς ἀγορὴν Φοιτίον- 


. ται lbid. οἱ ἕπποι Φοιτίοντες, i. 78. a. 


ἄσμενοι ἰφοίτεον παρ αὐτὸν, i. OG. exir. 


. Φοιτίουσι, ili. GO. f. Φοιτίουσα ἐπὶ τὰς 


θύρας τοῦ βασιλῆος, li. 110, g. m. 
παρὰ τὸν ἑωυτῆς ἄνδρα μοῦνον ποφοίτηκε, 
ji. 111. m. N. αἱ τῶν Σκυθέων γυναῖ- 
xt; tQoivse» π΄ τοὺς δούλους, iV. 1. 
extr. (conf. ᾿Ἐπιφοιτ. et. Καταφοιτ.) 
τῶν ἐς τὰ χρηστήρια Φοιτεόντων, simpli- 
ciler, Qui oracula Adierunt, Con- 
venerunt, vi. 125. a. ubi paulo ante 


de eadem re, τοῖσι ἀπικνεομένοισι ἐπὶ 


τὸ χρηστήριον. 

2) φοιτῶν dicitur eliam 'Tributum 
quod Redit in erarium. τὰ δὲ --- 
Δαρείν ἐφοίτα, lii. 90. extr. vdAarrer 
ἀργυρίον ᾿Αλεξάνδρω ἡμέρης ἑκάστης 
ἐφοίτα, V. 17. ὁ. Similiter de Fru- 


ΦΟΡ 


γι θηΐο. eire; σφίσι πολλὸς ἐφοίτα ἐκ 
τῆς ᾿Ασίης, vii. 28. extr. 

Φονεύειν, Interficere. ἐφόνευε ἀλιξομέ- 

ἰγους, 1. 21]. ἢ]. et πολλοὺς αὐτίων ἐφό- 
γίυσαν, ibid. f. τοὺς ἱκέτας ἐφόνευον, viii. 
58. f. 

Φονὺς, ὁ, Homicida, i. 45. a. 

Φονὴ, ἡ, i. q. φόνος, Codes. ἔτι ἐν τῆσι 
Φονῆσι ἰόντας, Adhuc in ceedibus oc- 
cupatos, ix. 76. a. 

Φόνος, ὁ, Cedes. φόνος ᾿Ελληνικὸς μέ- 

γιστος, Cedes  Grecanica (i. e. 
"Grecorum) maxima, vii. 170. m. 

Φορβὰ, », Cibus. καρποὺς ἐς φορβὴν 

᾿κατατίθεσθαι, i. 9209. a. πληρωθεντες 

᾿Φορβῆς xal οἴνου, i. 911. b. πολλὴν 
opi» (Cibaria multa) Φερόμενοι sro- 
φευόμεθα, "vil. 50. ertr. ὅσα σφι ἧς 
Φορβὴν ἱκανὼ ἦν, iv. 199. b. οὐδὲν ἔτι 

᾿Φορβὴς iri» ἐν τῷ TM yu, vii. 107. m. 
τὰ i; φορβὴν τασσόμενα, vii. 119. m. 

Φοῤίειν, idem fere oc Qíew, Ferre, 
Gestare. σχυτίνην ἐσθῆτα Φορίουσι, i. 
71. m. ii. 37. a. iv. 106. et alibi. 
ἄνευ ὀχάνων ἱφόριον τὰς ἀσπίδας, i. 
171. m. Zn eadem phrasi habes 

᾿κομέζειν, Φίρειν, οἱ Φορίει», ii. 73. m. 
ἰσχυρὰς (ὠσθενιστίρας) Φορίειν τὰς ws- 
φΦαλὰς, Robusta ( Debiliora) habere 
capita, iii. 12. f. 

Φορμὸς, ὁ, Corbis. Φορρεοὶ ψαίμομοου πλή- 
giis, viii. 71. f. 

Φορος, o, Tributum. Φόρον ἐπαγωγὴ, 

ributi' pensio, i. 6. m. 97. a. παρ- 

᾿ἐδοσών σφιας καὶ Φόρον trtnurro, iii. 18. 
m. iv. 169. f. 

Φορτηγίμν, Onera transportare. τὼ 
wois τοῖσι Φορτηγίουσι, 11. 96. a. 

Φορτίον, τὸ, εἰ presertim Plural. τὼ 
Φορτία, Onus, Merces quas circum- 

 vehunt mercatores, i. 1. a. e£ f. 
Φορτίων πλήσαντες τὸ πλοῖον, ii. 194. 
9h. μέγιστα ix. Φορτίων ἰκίρδησαν, iv. 
152. m. ἀντὶ τῶν Φορτίων χρυσὸν τιθί- 
νας, iv. 196. m. et f. 

Oéeres, ὁ, i. q. τὸ φορτίον. διατίθεσθαι 
τὸν φόρτον, i. 1. m. 

Φράγμα;, τὸ, i. φ. ὁ φΦρωγμὸς, Septum, 

allum, Munitio. τοῦ φρώγματος 
προδιδωκότος, viii. 59. b. 


Φρωγμὸς, ὁ, Septum. Φρινγρεὸν oraeslev- . 


| eu» ἔνθεν xa) 6b, vi. 36. f. ubi de 


ΦΡΑ 


Ponte super Hellespontum | jacto. 
(Conf. Παρειρύμν.) Αἰ δὲ de Lignea 
munitione vel Vallo quo olim mu- 
nita fuerat arz Athenarum, vii. 142. 
m. conf. Geseeu» et Φρώγμαι. 

9ecJuwo, o, ἡ, Prudens, Intelligens. 
τότε δε φράδμεονος. ἀνδρὺς, iit. 57. f. in 
Orac. 

Φρώζων, Dicere, Indicare. e ἔχω 
Qeéem,, v. 66. a. et alibi. ταῦτα 
πρῶτα φράσω. v. 65. f. ἴφρωζιε οὐδενὶ, 
iil. 133. m. ἔφρασων οὐδὲν τοῖσι ὠγγί- 
λοις, ix. 10. a. ἔφρασί οἱ τὴν ἀτραιπὺν, 
Indicavit et exposuit ei semitam, 
vii. 213. a. Qeracai μὲν οὐκ εἶχε,----τῇ 
δὲ χειρὶ ἔφρωζε ἐς τὴν ὑστεραίην ἐλθεῖν ἐς 
τωὐτὸ, Quia verbis non potuit, 
manu ei Signuificavit, iv. 113. m. 
φράζει αὐτοῖς πάντα τὼ παρεόντα πρήγο- 
ματα, vi. 100. f. 

-Passivum et Medium, Φράώξισθαι, 
Animadvertere, Observare; quasi 
dicas Sibi dicere. ἐφράσθη καὶ ἐφ 
θυμὸν ἰβώλετο, 1. 84. f. φΦράσσασθα: 

ξύλινον λόχον, iii. 57. extr. in Orac. 
ἄλλῳ οὐκ ἰφρώζειτο ἴργῳ δυνατὸν tivo, 
Cogitavit, Intellexit; qvasi Sibi 
ipse dixit, alia ratione fieri non 
posse, iii. 154. m. Qeacfiüc ZXiolws 
δακρύσαντα, vii. 46. a. Similiter v. 
92, 3. m. ix. 19. f. el ix. 107. f. wbi 
nonnulli Q6às pro φρασθείς. 

Φρείσσειν, Septum circumdare, Mu- 
nire, Dense jungere. £esfarri; τὰ 
γίῤῥα, Constipantes, Dense jungen- 
tes scuta ex vimine confecta, Valla 
ex cratibus facta, ix. 61. f. N. nempe 

idem est quod explicatius alibi ait 
συνιφόρησαν và γέῤῥα ἕρκος εἶναί σφι, ix. 
99. extr. Haud absimili ratione, 
nonnihil diversa tamen notione, Pc&ta 
dixerat, φράξαντες δόρυ δουρὶ, σοΐκος 
edxs, lliad. N. 130. 

Medium. ἀναβάντες δὲ (imi τοὺς 
πύργους), ἰφράξαντο ὡς ἡδυνίατο ἄριστα 
τὸ τεῖχος, ix. 70. (al. 69.) a. ubi 
Valla, Prestruunt murum; simili- 
ter Larch., sed nulla ratione habita 
verborum ἀναβάντες δὲ, se hütérent 
de fortifier la muraille; mihi ἢ. 1. 

: Φρώξασθαι τὸ τεῖχος significare videba- 
iur Protegere, Defendere murum; 

ὧν 


ΦΡΗ͂ 


nempe ut Ipsi propugnatores quasi 

' (ewyps essent, quo inurus defen- 
. deretur. 

Passivum. ἡ ἀκρόπολις τὸ πείλαι 
τῶν ᾿Αϑηνίων ῥηχῶ ἐπίφρεικτο, Circum- 
.data, Munita fuerat, ix. 142. s. 
«ιφραγμίνοι, v. 34. m. sunt Muniti, 
Muro protecti. : 
Oeáropn, οἱ, Tribules, Vit. Hom. 29. 
. 9A. et f. 31. f. Conf. Φρήτρη. . 
Φρίας, ares, τὸ, Puteus. Φρίαρ τρια.» 
«σίως adios ἰδέας, vi. 119. m. τοὺς 
πήρνκεις ὡς τὸ Φρίαρ ἰεβαλόντες, vii. 
133. m. 

Φρινήφης, ὁ, «, Mentis compos, Sane 
mentis. query, ἐὼν οὐδὲ πρότερον Qeini- 
. ens, iii. 80. α. ἐμμανὴς tà» καὶ οὐ Qet- 
wen, lii. 25. a. v. 42. a. ἄνδρα οὐ 
Φρινήριι. iii. 35. f. ix. 55. f. 

Φρινοβλαβὰς, ὁ, ἡ, Mente captus. οὐ 
γὰρ οὔτω Φρινοβλιβὴς ἦν, ὥστε elc. ii. 
130. α. 

Oi», vis, «, Mens, Animus. ἐν φρενὶ 
λεαιβόντες τὸν λόγον, Animo mandan- 
.tes dicta, et secum de eis delibe- 
rantes, ix. 10. a. 

Plural. αἱ Qgivis, Prudentia, Ani- 
mi vires. τῷ σώμωτι συναύξονται καὶ 
. φὲ Φρίνες, dii. 134. m. Φρενῶν ἐς τὰ 
ἐμεωυτοῦ πρῶτα οὔκω ἀνήκω, Vil. 18 m. 
Φρήτρῃ. ἢ, (comm. Qeésea.) Familia, 
Tribus. i» τοῖσι καὶ A χαιμοίδαι εἰσὶ 
-Φρήτρφη, i. 135. f. Tribulium societas 
vel consessus. ἐπεὶ δὲ ὄλϑθεν sig τὴν 
-Φρήτρην, Vit. Hom. 81. a. 

o ME el Opiccus, Fut. φρίξωεν, 1) 
Élorrescere Cum horrore reformi- 
dare. 2) t. g. Φρύγειν Torrere, Fri- 

. gere, unJe FPrixz carnes. γυναῖκες 
ἐριτμοῖσι Φριξουσι, viii. 96. ex!r. ibi- 

: que Var. Lect. et Nol. ubi Φρύξουσι 
corrigunl nonnulli. 


ὅτι οὐδαμῶς προδώ 


ΦΡΟ᾽ 


εἰ Φρονίοιιν τὴν ἀληϑηΐην, Nossent-ne 
verum, i. 46. m. ἐπὶ τοσοῦτ᾽ γε Φρονίω, 
In tantum (Hactenus) certe sapio, 
vi. 97. m. τωὐτὸ, (xarà τωὐτὸ, aul và 


αὐτὰ) φρονίειν, Idem (Eadem) sen- 


tire, Concordes esse, i. 60. a. v. 3. 
a. N. 79 m. τὰ ἀμείνω Qeertus, Me- 


liora sentire, Meliorum partium 


esse, vii. 145. a. 172. a. ἄλλα Φρε- 
νέειν καὶ ἄλλα λέγειν, ix. 54. 


Φρόνημιει, τὸ, Animi sensus, Sententia, 


Animus, Voluntas, Institutum. ἐπεί 
τε ἐξιρεοαίϑετε τὸ ὑμέτερον Φρόνημεεε σαφίως 
s ὕσομεν τὴν Ἑλλάδα, 

ix. 7, 2. a. ἰξιπιστείρενοι τῶν ᾿Αϑηνακίων 
τὸ φρόνημα, ὅτι etc. Quo pacto ani- 
mati sint Athenienses, nempe 
uod eíc. viii. 144. a. Sic el in 
lurali. ἐπιστάμενοι τὼ Λακιδαιμονίων 
φρονήματα, Morem, Ingenium La- 
cedemoniorum, ix. 54. Similiter, 
ἐφϑείρη οὐκ ἀξίως τῶν ἑωυτοῦ Qeoraueivur, 
lii. 125. a. houd incommode reddi 
polerat, Morte indigna Ingenio 
ipsius; sed, subtilius si spectes, τὰ 
ὀεήματα ibi direrit Herodotus Con- 
silia quz ille animo egerat. Sic 
qvidem haud multo ante scribentem 


. Polycrati induxerat Orctem, πυνϑάί- 


Ῥομαι ἱπιβουλεύμν σε πρήγριισι εεγέ- 
λοις, καὶ χρήμωτα τοι οὐκ εἶναι κατὰ τὰ 
Φρονήμεατα, iii. 199. m. f. 


Φροντίζων, 1) Curare, Cum cura co- 


gitare. Cum Accusat. τοῦτο ἐφρόντιζον. 
ὅκως εἰς, vii. 8, 1. m. el mox Φροντί- 
Qu» δὲ εὑρίσκω, ibid. f. τά τις ἀμέρης 
Φρονείζει, Quee quis interdiu Cogitat, 
Curat, vii. 16, 2. δ. 2) Solicitum 
esse. Cum περὶ Prepos. σφέων αὐτέων 


. πέρι ἐφρόντιζον, viii. 36. m. Et omissa 


preposilione. οὔτε αὐχμοῦ Φροντίζουσα 
οὐδὶν, Nec siccitatis caussa solicita 


Φρίκη, ἡ, Horror, Subitus terror. 


e-t illa terra; Siccitatem non Ti- 
weoxes Φρίκης αὐτὸν ἐπελθούσης, vi. 134. 


met, iv. 198. a. 
Oeerris, ἰδος, ἡ, Cura, Solicitudo. οὐ 
Φρο»τὶς Ἱπποκλείδη, vi. 129. f. N. 
ἤσαν ἐν Φροντίδι ἀλλήλων πίρι, i. 111. 
a. ὡς δὶ μοι i» φροντίδι, ἐγένετο (τὸ 
πρῆγμα), ii. 104. a. Subinde φροντὶς 
simpliciter Cogitatio  sntelligitur. 
. e $2 ATO. τῆς φροντίδος πιρὶ τῆς βασι. 
ληΐης, Longe remotus erat ἃ Cogi- 


Φριμάσσισθαι, i. g. Φρνάσσισθαι, Fre. 
mere, Intremere. τὸν δὲ (xov) ai- 
᾿ efopstos, Φριμοίξασθαι xai χριμετίσαι, 
dii. 87. extr. IN. 

Φρονίειν, Sapere, Sentire. Croesus ten- 
4abal oracula, cupidus scire & τι 
Qeorew, Quidnam saperent ; nempe 


ΦΥΛ 


tatione de regno adipiscendo, vii. 
205. a. 

Oeoveéts, Custodire. » θάλασσα ὑπ᾽ 
᾿Αθηναίων Φρουριομίνη, vii. 203. a. 

Φρουρὴ, ἡ, Custodia, Preesidium. THhe- 
σίων Φρουρὴ ἐν τῷ TUx M κατιστήκει ὑπὸ 
Aaeguov, vii. 59. a. : 

Φρύγανα, τὼ, Sarrhenta. Qegvysws φΦεί- 
κελοι, iv. 62. a. ὁ ὄγκος τῶν φρυγάνων, 

. ibid. f. 

Φρύγειν, vide Φρίγειν. 

Φυγὰς, εἶδος, ὁ, Exul, viii. 65. a. 
Ovys, ἡ, Fuga, Exilium. φυγὴν ἐπιβω- 
λὼν ἑωυτῷ bc Λακεδαίμονος, viii. 3. a. 
Qv», Gignere, Producere. καρπὸν 
Évouaetos Quus, ix. 199. f. γλῶσσωιν 
(ὁ κροκόδειλος) μοῦνον θηρίων οὐκ (Quet,. 
Non genuit linguam, Non nata ei 
est lingua, Natura linguam non 
habet, ii. 68. m. N. δόξαν φύσας, 
Famam nactus, v. 91. m. f. N. conf. 

Δόξα. 

Ῥαδεῖυ. ἐν τοῖσι (κόποισι) Φύετωι 
ῥόδα, viii. 188. f. Sic 4γ. sec. εἰ 
Pret, ZActiv. ix τῶν αἰδοίων φῦναι ἄμ- 
πίλον, i. 180. a. (cf. Φῦμα.) ἐρμιπιφύ- 
καισὶ i» αὐτὴ Φοίνικες, ii. 156. a. m. Et 
ὑπὸ φηγῷ πιφυκυΐη, ii. 56. m. intelligi 
polest Sub fago ibi nata; nisi potius 
»ignifíicatur Sub vera (vere nomi- 
nata et naturali) fago. Pide ibi 
Not. 

Φυλακὴ, ἡ, Custodia. Πακτύην παρα- 
διξαμενοι εἶχον i» φυλακὴ, Pactyen 
sibi traditum, in. custodia tene- 
bant, i. 160. f. v. 77. m. viii. 93. a. 
τὸν ἰσϑροὸν εἶχον b φυλακῆ, vii. 907. a. 
viii. 40. f. τὸν τῆς γλώστης x, peaxTiga 
ἔχουσι iv φυλακῇ, Servant, Conser- 

. vant, Tenent eamdem sermonis 
formam. δεινῶς ἔσαν iv φυλακῆσι, Stu- 
diose custodias azebant et sibi ca- 
vebant, iii. 159: b. φυλακὴν ἔχει» 
περί τινα, Custodire aliquem, Soli- 
citum esse de aliquo, i. 39. a. Si- 
militer φυλακὰν (y ov εἴκως δυναίμεν σε 
δικακλίψαι, Solicite custodiens te et 
observans ecqua ratione possim te 
in vita conscrvare, i. 38. ὦ. 

. Φύλακος, ev, ὁ, i. q. comm. Φύλαξ τῇ 

οὐδιῖς iriraxre QuAaxes, i. 84. a. m. 

xévires ἐπὶ τῆσι πύλησι φυλιείκους, i. 


Φυλάσσειν, 


ΦΥΣ 


89. f. Similier ii. 113. exir. 191, 
3. m. iii. 4. m. f. frequenterque vt 
constonter alibi. 

Φυλακτήριον, Castellum, aut certe Bta- 
tio custodie, v. 59. a. el m. 

1) Custodire, In custo- 
dia habere. τὸν ἑνυτῶν (χώρην) igó- 
λασσον, viii. 40. a. ἀπικομένην δὲ ἐφύ- 
λασσε, i. 108. a. 4) Observare. 
QvAdecrevri τὠποβαῖνον, ii. 82. f. φυ- 
λάξας τὴν κυρίην τῶν ἡμερίων, i. 40, m. 
δείλην ὀψίην γενομένην φΦυλείξαντες, viii. 
9. b. φυλάξασα Ἐίρξην βασιλήδον Quim» 
προτιθέμενον, (1. e. Qva dE. τὴν ἀμίρην ἐν 
ἡ cic ) ix. 110. a. et f. 

Passivum. φυλασσομένους, iii. 45. 
a. possis perinde Observatos iuler- 
pretari, et In custodia habitos aut 
Hetentos, ut reddiderat Valla. 
Medium. φυλείσσεσθαι et φυλείξα.- 
σθαι, Cavere, ταῦτα Φυλωισσόμενος, i. 
108. m. ταῦτα πρὸ πολλοῦ ἐἰφυλέξωντο, 
vii. 130. a. 
$vA3, », Tribus, v. 68 el 69. Conf. 
Indic. Rer. 

Φυλλὰς, δος, ἡ, Folia arborum, Fo- 
liorum congeries, Frondes. φυλ- 
Adda ἐπιβαλὼν, vili. 94. a. m. N. 


Φύλλον, τὸ, Folium. «à φύλλα κατα. 


δρίποντες κατήσθιον, vili. 115. m. ῥόδον 
ἔχον ἰξήκοντα Φύλλα, viii. 138. m. f. 
φύλλων ὑποκεχυμένων ὑπὸ Toiri ποσὶ, 
.vii. 918 a. 

Φῦύμα, τὸ, Tumor. ἐπὶ τοῦ μαστοῦ ἔφυ 
Φῦμα, iii. 133. a. Ν. 

Ove», Flare. Φυσῶσι τοῖσι στόμασι, iv. 
2. a. et paulo post, ἄλλων Φυσεόντων, 
el φλίβας φυσεωμίνας : alii Quee. gc- 
minata li/era sibilaute. Vide Var. 
L«ct. et. Not. 

Φυσητὴρ, ὁ. Fistula, nempe Instru- 
mentum sufflatorium. ἐπεὼν λάβωσι 
Φυσητῆρας (al. Queer.) ὀστεΐνους, av- 
λοῖσι προσιμφιριστότους, iv. 2. a. 

Φυσίζοος αἶα, Animantia progignens 
tellus, i. 67. m. f. in Orac. 

Φύσις, 5», Natura. τοῦτο Quei οὐκ ἔχει, 
formula Πεγοάοίοα, Hoc naturam 
non habet, id es^, Hoc per rerum 
naturam fieri non potest. ἕνα ἐόντα 
τὸν Ἡ ρακλία κῶς φύσιν fyu πολλὼς’ 
μυριέδας Φονεῦσαμ, ii. 45. f. ubi Infi- 

3u2 . 


ΧΑΙ 


milibus τὸ Φονιῦσαι sustinet. vicem 

. Nominativi. Conf. τος. '19&s. 

Geri, Gignere, Procreare liberos. 
φούτους φυτιῦσαί σῴωις, iV. 145. m. 

Φώκη, 9, Phoca. ἐσθῆτι, χρὥσθαι Quitar 

, 1. 202. f. 

Φωνίων, Sonum edere, Loqui. κωφοῦ 
eviluet καὶ οὐ QurtUrreg ἀκούω, i, 47. f. 
in Orac. φωνίων μόγιστον, Validissi- 
mam vocem habens, Vocalissimus, 
iv. 141. a. vii. 117. κε. 

Φωνὴν iie, Vocem edere, ii. 2. a. m. 
Φωνὴν ἰδίην ἔντες, iv. 28. a. m. Quin- 
elus τὴν φωνὴν εἶναι: τὸν μυστικὸν ἴακχον, 
viii, 65. a. ὁ παῖς ἄφωνος----πὸ re 
καὶ κακοῦ ἔῤῥπξε φωνὴν, i. 85. f. un 
ἀκοῦσαι i» viva. Quyay ῥήξουσι πρώτῳ, 
ii. 2. m. ubi φωνὴν etiam Sermonem, 
Linguam, reddere posses, sicut iv. 
114. 8. ubi τὰν φωνὴν τῶν γυνεμκῶν οἱ 
ἄνδρες οὐκ ἐδυνέατο μαϑεῖν. τὴν δὲ τῶν 
ἀνδρῶν «i γυναῖκες συνίλιβον, Et φωνὴ 
κομίζουσι σκυθικῇ, iv. 117. a. αὐδέξα- 
elus Φωνῇ ἀνθρωπηΐη, ii. 55. α. xewri- 
putres πιρὶ τὴς φωνῆς, iv. 155. f. conf. 
᾿Ισχνέφωνος. 

Φὸρ, weis, e, Fur. ἀπέλυσαν αὐτὸν μὲ 
φώρα εἶναι, ii. 174. ὑ. 

[Φώσκων, vide Διωφώσκειν οἱ Διαφαύ- 
ext». ] | 


Xx. 


Χαίρειν, 1) Gaudere, Lztum esse: 
qua motione frequentat Herodotus 
participium κιχαρηκὼς, Lizetus. κεχα- 
φηκότες opraConm, lii. 29. f. iii. 42. f. 
v. 1. f. vii. 13. extr. Et Morist. 
Pass. iden τε καὶ ἥσθη, vii. 101. a. 
2) Amare, Solere. τρόποισι τοιούτοισι 
χριώμενοι χαίρουσι, vii. 236. a. N. 
3) Valere. εἴ τε ἐγίνετο ἄνθρωπος, εἴ τ᾽ 
iet] δαίμων, χαιρέτω, Valeat ille, iv. 
96. b. N. Sic ἐᾷν χαίρειν, Valere 
jubere, id est, Missum facere, i. q. 
πίριορῶν, ix. 41. ertr. Ν. 4) χαίροντα 
ὑπό τινος ἀπαλλάσσειν, Letum vel 
Salvum discedere vel dimitti ab 
aliquo, ix. 106. s. 

Χαλιπὸς, Durus, Severus homo. ἦν τὸ 
δίκαιον φυλάσσων χαλεπὸς, i. 100. a. 


XAA 


Χαλινὸς, ὁ, Frenum, Habena, Lorum 
quo regitur equus. ἀνείρες αὐτῶν va 
v$ ὦτα xd) τὰς ῥίναις περὶ τὸν yuJuves 
τοῦ ἵππου, εἰς. ili. 118. f. ἀκ τῶν xu- 
λινῶν τοῦ ἵππον ἰξάπτω αὐτὴ, iv. 64. 
m. τὼ πιρὶ τοὺς χαλινοὺς χρυσῷ κοσμέ- 
erras, i. 215. f. 

Χάλκως, i. η. χείλκιειος, /Eneus. χεῖλο 
xte; ἄνδρες, ii. 152. m. χιαλκέους θώρη- 
xus πιριβάλλουσι, i. 215. f. χείλπεος 
Πεσειδὼν, /Knea Neptuni statua, ix. 
81. a. χάλκιον Δίε ἀνέθηκαν, ibid. 

Χαλκεὺς, es, ὁ, non solum Faber sera- 
rius, sed et ferrarius, i. 68. a. N. 
iv. 200. m. | 

XeJuuder, τὸ, comm. xmixse, 1) 
Ahenum. ἐποιήσαντο χαλκίον, xesa- 
τῆρος τρόπον, iv. 152. f. χαλκήῆδον 
ἐξεπλέσιον τοῦ iwi τῷ crepat: τοῦ 
Πόντον κρητῆρος, eic. iv. 81. m. 2) 
Officina fabri e&rarii aut ferrari, i. 
68. a. N. ΄ 

Χαλκόπυλος, sw, ον, /Eneas portas 
habens. ig» xa^xérv^e» i. 18]. 


a. 

Χαλκὸς, /Es. In Massagetarum terra 
non reperitur Ferrum nec Argen- 
tum, ὁ δὲ χαλκὸς x«i ὁ χρυσὸς ἄπλετες, 
i. 915. extr. οὐδὲν S χρέωνται 
Σκύθαι, iv. 71. f. τοῖσι Allies παίντων 
ὁ χαλκὸς σπανιώτατος καὶ τιμιώτατος, 
iii. 28. f. ἔχεσκε ὁ χαλκὸς τῆς ἀσπίδος, 
iv. 900. f. χαλεὸς χαλκῷ συμμίξιται, 
«αἴματι δ᾽ ἼΑρης elc. viii, 77. m. in 
Orac. 

Χαμαίθεν, Advcrb. Humo, De humo. 
χαμαάθεν σποδοῦ λαβόντες, iv. 172. 
ezir. 

Χάμψαι, Crocodili, ZEgyptiorum 
sermone, ii. 69. f. 

Χαράδρη, ὁ, Vorago, Fissura aut Ex- 
cavatio terre, ix. 102. a. Hinc 
Κιχαραδρωμίνη χώρη, Regio torren- 
tibus excavata, ii. 25. f. ὡς ἂν xx- 
cecus ὁ χῶρος, Quo voraginosus 

eret locus, vii. 176. f. 

Χαρακτὴρ, o, Typus, Forma. τὸν γλώσω 
cx χαρακτῆρα, i. 57. Jf. χαρακτᾷῆρις 
γλώσσης τίσσερις, i. 142. extr. ὁ χαι- 
φακτὴρ τοῦ προσώπου, j. 116. a. 

Χαρείσσων, Incidere, Insculpere ; item 
Acuere. Hinc Κιχαρωγμάνος (i. η. 


XAY 


ὠφγισμένος) τοῖς, ᾿Αθηναίοισι, Exaspe- 
ratus, lratus, vii. 1. a. 

Xaeitsrbes τινι, verbo Medio, Gratum 
facere, Gratificari, i. 383. a. N. vi. 
192. f. 130. a. Sec. pers. Fut. χαριῶ, 
lon. pro χαριῆ, Gratum feceris. 
ἔχσας με τὸν θεὸν ἐπείρισίαι eni (peor) 
μάλιστα, i. 90. a. Pussiva et forma 
el nolione : τοῖσι Ἐὐβοίεσσι ἰκεχάριστο, 
Gratum factum est Euboensibus, 
vii. 5. f. Particip. Κιχαρισμένος, 
Acceptus, Gratus, Jucundus, iii. 
119. f. 

Χάρις, ἡ, Gratia, Beneficium. δοκέοντες 
χάριτα μεγείλην καταθήσεσθαι, Maxi- 
mam gratiam se inituros rati, vi. 
4l. mt, ὑμῖν 4 χάρις ἰκπεπλήρωται, 
Vestrum (a vobis) expletum est 
beneficium, viii. 144. f. 

τὴν xépin, i. 0. πρὸς vel κατὰ χάριν, 
In gratiam. οὐ τὴν ᾿Αθηναίων χαίριν 
ἐστρατεύοντο, v. 99. a. 

Χαρμόσυνα (scil. igà) moi», Letum 
(θα significandi) festum ce- 
lebrare, iii. 27. a. 

Χαυλιόδους, sive Χαυλιόδων, (coll. voc. 
᾿οδὼν,) apud Nostrum non est Ex- 
sertos dentes habens, sed Χαυλιόδον- 
τις, (am Substantive, quam Adjec- 
live, dicuntur ipsi Dentes exserti. 
Hippopotamus τετράπουν irri, χαυλι- 
ὀδοντας Φαῖνον, 1i. 71. | Crocodilus 
habel ὀδόντας μεγάλους καὶ χαυλιόδον- 
τας, li. 68. m. 

Xi, Effundere. χοὼς ἰχίαντο, vii. 43. 


m. 

Χωμάζεν, 1) Hybernare, In hyber- 
nis esse. Μαρδόνιος περὶ τὴν Θισσα:- 
λίην ἰχείμαζε, viii. 133. a. (conf. 
XupteiGus.) Sed. 2) Χεμάι,, (im- 
personaliter, sive subintelleeto .No- 
minativo ὁ χιωμὼν) Furit (Durat) 
tempestas. ἡμέρως ἰχείμρζε τρεῖς, Vii. 
191. a. 

Χειμαίνεσθαι, T'erpestate (Fluctibus) 
agitari. μᾶλλον γάρ τι χωμαίνσθαι, 

, mempe τὴν na, viii. 118. m. 
Χωμασίη, ἡ, Hybernatio, Hyberna. 
Φοιτίωσι ἐς χειμασίην, ii. 22. f. ubi 
perperam olim χειμαδίην. 

Χερμερίζειν, Hybernare, Hyberna age- 
re, χωμερίσας περὶ Μίλητον, vi. 31. a. 


XEI 


χειμερίσαι i» Θισσαλίη, viii. 119. a. 
N. xupseiCerres περὶ Θισσαλίην, viii. 
196. m. ἐχειμίρισαν αὐτοῦ, viii. 130. 
a. Conf. Χωμάζειν. 

Χειμέριος, », e, Hybernus. τοὺς xu- 
μιριωτάτους μῆνας τίσσεραις, ii. 68. a. 
Χειμῶν, ὥνος, ὁ, 1) Hyems. γίραινοι 
Φεύγουσαι τὸν χειμῶνα τὸν ἐν τῇ Σκυ- 
(x, ii. 22. f. κεχώρισται οὗτος ὁ 
χωμὼν τοῖσι ἐν ἄλλοισι χωρίοισι γινομά- 
γοισι χειμῶαι, ἵν. 28. m. ὅρος ἄβατον 
ὑπὸ χωρῶνος, Mons transscensu dif- 
ficilis Propter aéris intemperiem ; 
Valle et Larchero, Per hyemem 
inaccessus, Inaccessible en hiver, 
viii. 138. f. N. ubi ὑπὸ χιόνος malu- 
erat vir doctus. 4) Tempestas. 
xupéva καταῤῥωγῆναι xal ὗσαι ὕδατι 
λαβροτάτῳ, i. 87. m. ἐπιγινόμενος χει- 
μὸν μίγας, vii. 84. ἐπίπισί σφι χειμὼν 
μέγας καὶ πολλὸς artes, Vii. 188. tn. 
ἥν τε τοῦ χωμῶνος χρῆμα ἀφόρητον, 
lbid. f. τοῖσι ὑπὸ τοῦ χειμῶνος ἀπολο- 
presos, viii. 66. m. ὑπονοστίε, (τὼ 
Φρύγανα) ὑπὸ τῶν χεμώνων, iv. 62. 
a. m. ubi Valla, Propter cceli tem- 
pestatem; Gronov. Propter coli 
atrocitatem; nos, Per vim tem- 
pestatum ; nempe Per vim ven- 

torum et pluviarum. 

Xue, ἡ, τῆς χερὸς, τῇ χιρὶ el χειρὶ, τὴν 
χῶρα, 1) Manus, membrum cor- 
poris. ἀποταμόντα ip τῷ ὥμῳ τὴν χεῖρα, 
ii. 121, 5. sn. .N. νοστήσαντας κεινῦσι 
χιφσὶ, i. 73. m. τοὺς διξιοὺς ὄὥμους 
ἀποτοίμνοντες σὺν τῆσι χερσὶ, iv. 62. f. 
τὰς διξιὼς χίρας ἀποδείραντις, iv. 64. 
Jf. χεῖρος exiQuxvias τοῖσι imi mé 
στροισι, vi. 91. eztr. 

2) Hinc tarie formule. ἐν χερσὶ 
ἔχειν τι, Occupari in aliqua re, Cum 
maxime parare aliquid, i. 35. a. 
Sic el ἔχειν τι μιτὰ χεῖρας, vii. 16, 9. 
extr. N. Tum, ἄγισθαί τι (verlo 
Medio) ἐς χεῖρας, quasi Manibus 
capere, id est, Suscipere, Adgredi 
aliquid: (vide voc. "Ayr, num. 6.) 
Porro, χρᾶσθαι τῇ χερὶ, quod oppo- 
nitur τῷ, ἀργὸν ἐπισταίναι, iii. 78. f. 
ix. 79. f. és χερῶν νόμον ἀπικίσθαι, 
i. q. συμμίξαι, Ad manus venire, 
Manus conserere, ix. 48. d. ἐν χει- 


ΧΕΙ 


ge» "ue ἀπόλλυσθαι, [In prelio 
(Manu hostium) cadere, viii. 89. 
a. (conf. Lexic. Polyb. p. 660.) 

3) χεὶρ, 1. φ. δύναμες. δύναμες ὑπὶρ 
ἄνθρωπον ἡ βασιλῆος καὶ χεὶρ ὑπερμή- 
xx, viii. 140, 9. m. Siniluer, ubi 
de Copiis bellicis agi'ur, Grecum 
tOcab. χεὶρ apud. Nostrum non tam, 
ut Laitno seruone, Multitudinem, 
quam Robur et Vim significat. 
ἑστρετηλάτει χειρὶ toys) m πλήϑεος pro- 

je, Expeditionem suscepit cum 
ingenti Robore multitudinis, vii. 
90. d. ἀλὰς γινοριίνη πᾶσα 4 Ἑλλὰς, 

χιὶρ μεγώλη συνάγιται, vii. 157. m. 
TÍe δυνείμει ; κοίη χωρί ; ἵν. 155. fF 

Χεραπτάζων, i. φ. ψαύειν, Tangere, 
Manu tractare, ii. 90. eztr. 

Χωριδωτὸς, ἡ, o», i. q. χειφίδας ἔχων, 
Manicatus ; adjectioum | verbale a 
terbo xugidon forinatum. κιθῶνες xsi- 
φιδωτοὺς, vi. 61. a. 

Χωρὶς, δος, », Manica. ἐπικατάήμενος 
χεφίδι πλίη ἀργυρίου, vi. 72. ὁ. N. 
Χειροήθης, ὁ, 5», Mansuetus. ϑεὸς τις 
χηφοήθης, Deus aliquis (sc. Apis) 
manu se duci patiens, iii. 28. a. 
Χειρόμακτερον, τὸ, Mantile. χμρόμακτρον 
χφύσεον, ii. 192. a. χειρόμακτρα ex 

pelle humana, iv. 64. m. 

Χειφονομέειν, Manibus (eut Pedibus, 
loco manuum) gesticulari. τοῖσι 
σκίλισι ἰχειρονόμησε, vi. 199. f. N. 

Χειροποίητος, o, ἢ, Manu factus, Arte 
factus. σκῆπτρον χειροποίητον, i. 195. 
ὦ λίμνη χειροποίητος, ii. 149. q. 

Xugeriy rn, ὁ, Opifex, Manibus artem 
exercens. ἥκιστα Κορίνθιοι ὄνονται τοὺς 
χμροτέχνας, ii. 167. extr. 

XueeUefas, verbum Medium, Sub pot- 
estatem suam redigere, Subigere. 
τοὺς ἂν χειρώσωνται, iV. 103. f. τοὺς 
δέ τινας χειρωσάμενος, iv. 1G4. a. 
Passivum :. ἰχειρώθησαν ὑπὸ Πωσίων, 
iv. 96. είν. ἐοῦσαν εὐπετία χειρωθῆναι, 
iii. 120. f. 145. f. οὐκ ἰχειρώθησαν ὑπ᾽ 
᾿Αφταβάζον, v. 16. a. οἱ χειρωθίντις, 
v. 16. eztr.. Perperam olim ἐχειρώθη 
edd. pro ἐχηφώθη, vi. 83. a. 

Χωρώναξ, raxvos, o, Opifex, Suis ma- 
nibus vitam sustentans. οἱ ἀγωραῖοι 

. ἄνθρωποι xal oi χειρώνακτες, i. 09. m. 
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καπήλους τὸ καὶ χειρώνακτεις xai d-ye- 
φαίους ἀνθρώπους, ii. 14]. f. 

Χωρωναξίη, ἡ, Opificium. τοὺς ὡπηλ- 
λαγμίνους τῶν χωρωνοεξιέων, ii. 167. m. 

Χελιδὼν, ὄνος, ὁ, Hirundo.. χελιδόνες δι᾽ 
(rte; ἰόντος οὖκ ἀπολείπουσι, ii. 23. f. 

Χιλώνη, ἡ, Testudo, i. 48. f. κρατιαιρί- 
veto χελώνης, i. 47. f. in Orac. 

Xsewie, ἡ, e, Terrestris. χερσαῖοι 
κροκόδειλοι τριπήχεις, iv. 199. m. 4 
quibus differunt οἱ t» τῆσι αἱμασιῆσι 
προκόδειλοι, ii. 69 f. ὄρνιθες χφσαῖοι, 
vii. 119. a. n. 

Χιρσονησοιιδὸς ὅρος, Peninsulze speciem 
referens mons /thos, vii. 99. m. 

Χίρσος, ὁ et 2, Siccus, Aridus. sire 
polius, τὸ χίρσον, Locus siccus, ari- 
dus. χέρσον γυγονίναι τὸ ἀπεργμῖνον, 
In sicco positam esse regionem, ii. 
99. f. (conf. ᾿Απίργιιν.) τῆς xe. 
ἰούσης χίρσον, Quum arida, inculta 
esset regio, iv. 123 a. 

Χιῦμα, τὸ, i. φ. προχοὺ, Aquale, Gaut- 
tus. χιύμωτα ἀργύρωε κυκλοτιρώε, 1. 
ol. f. 

xe d. à, ὃν, Plexus. wear xa- 
λευτὼ, vii. 89. f. N. 

X, wg, ὁ, ἡ, Ánser. χωρὶς ὀΐων xai 
μόσχων καὶ χηνων, (Gen. plur. pro 
χηνῶν.) li. 45 f. κρίων βοίων καὶ xy aviar 
πλῆθος, 11. 87. m. ubi χενίων poterat 
quide. ad Adjectibum. xyxntes, (Ton. 
t. q. χήνειος) Anserinus referri ; sed 
ex altero loco intelligitur, esse Genit. 
plur. Substantivi χήν. 

Χηναλώπηξ, sis, o, Vulpanscr avis, 
ii. 72. extr. 

Χήνεος, Anserinus, vide in χήν. 

Χηροῦν, quasi dicas Viduare, id cst, 
Evacuare, Nudare. "Aeyes ἀνδρῶν 
ἐχηρώφη, vi. 83. a. N. ubi perperam 
olim ἐχειρώθη, 

Χῆτος, τος, τὸ, Jon. pro comm. ἔνδεια, 

σπάνις. χήτε συμμάχων, Sociis de- 
stituti, ix. 1J. a. ) 

Xf, Hori. Vide Πρώην. 

X6cnes, ἡ, o», Subterraneus, Inferus. 
x0»: διαὶ vel 6l), Inferz dez, 
Ceres et Pioserpina. ὑποζάκορος τῶν 
χθονίων b», vi. 131. a. N. iefavres 
τῶν x ferie» θεῶν, vii. 153. a. 

Χιλίη ἵππος, i. q. χίλιοε ixmiis, Mille 
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equites, v. 03. m. f. vii. 41. a. m. 
«τοὺς ϑωρηκοφόρους καὶ τὴν ἕππον τὴν 
χιλίην, viii. 113. m. 

Χιλὸς, οὔ, e, Pabulum. τῇ χιλός τε 
τοῖσι ἵπποισι καὶ ὕδατα ἥν, iv. 140. 


πὶ. f. ' 
Χιονίζε, (acil. ὁ θεὸς) τὴν χώρην, Ningit 
hac in regione; proprie Deus ni- 


vem mittit hanc in regionem. «s. 


εὐχιόνιδε καὶ ὁσονῶν ταύτην τὴν χώρην, 
li. 99. f. εἰ ἐχιόνιδε, ὕετο ἂν ταῦτα τὼ 
χωρία, ii. 92. πι. Conf."Yu». 

[Χιτῶν forma mominis non usitata 
Nostro. Vide Κιθών. 

Χιὼν, ὄνος, ἡ, Nix. τὸν Νεῖλον jiu» ἀπὸ 
τηκορμιίνης χιόνος, li. 22. a. ἐπὶ χιόνι 
πισούση, ibid. m. iv. 80. m. f. χιόνα 
&Jeny πίπτουσαν, iv. 81. m. el moz, 
ἔοικε ἡ χιὼν πτεροῖσι, ibid. 

Χλαῤη, ἡ, Lena, Ponula. παρέχοντες 
(ἀγώνων) ἄεθλα, κτήνια καὶ χλαίνας 
καὶ δίρματα, ii. ΟἹ, m. | 

Χλανίδιον, τὸ, Leenula, Penula. χλώ- 
νίδιον λευκὸν περιβάλλεται, i. 195. a. 

Χλανὶς, ides, ἡ, i. q. χλαίνη, Lena, 
Penula, Pallium. χλανίδα πιριβα- 
λόμενος πυῤῥὰν, lii. 139. m. N. 140. m. 

Χλιαρὸς, ἡ, ὃν, Tepidus. ὕδωρ χλιαρὸν, 
iv. 181. m. et f. 

Χλιδὰ, ἡ, Luxuria, Mollities. ἐπὶ πλεῖ- 
στον χλιδὴς ἀπίκετο, vi. 197. a. 

Χλόη, ἡ, Viriditas, Viride; sigila- 
tim, Viridis. herba qualibet, aut 
frons. iei χλόην τινὼ εἰλίξαντες τῶν 
τριχῶν (μέρος), ἵν. 34. f. | 

Xe, ἧς, ἡ, Effusio, Libatio, Inferis. 
χοὼς ei Μάγοι τοῖσι ἥρωσι ἐχίαντο, Vii. 
43. m. 

Χοῖνιξ, ixe;, ἡ, Choenix, mensura ari- 

: dorum. frtaba Persica capit uidips- 
νου ᾿Αττικῆς πλιῖον χοίνιξι τρισὶ ᾽Αττι- 
κῆσι, i. 102. m. χοίνικα πυρῶν ἕκαστος 
τῆς tuens ἰλάμβανε, vii. 187. m. N. 

Χοιρὰς, «Je, ἡ, Porcula, Saxum in 
mari aut fluvio parum et vix non- 
nihil supra aqu: superficiem emi- 
nens. σκόπελοι ἐν τῷ Νείλῳ ὀξίες ἀν- 

: ὄχουσι καιὶ χοιράδες πολλαί tiri, ii. 29, 

"n f. 

Χόλος, ὁ, Bilis, Ira. &vs σφι ἰνέχοντες 
eit). χόλον, viii. 27. a. Alia vide in 

. ᾿Εὐχιιν. Conf. ᾿Επίχολεος. 


- 
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Χολοῦσθαι, Irasci. οἱ Θεσσαλοὶ κέχολω- 
μόνοι, vii. 31. a. 

Χόνδρος, o, Grumus. ἁλὸς veUfia xavà 
xieees μιγώλους, iv. 181. a. οἰκία 
ix τῶν ἀλύων χόνδρων οἰκοδομίεται, iv. 
185. m. 

Γ[Χορδεύειν, vide Καταχορδ.} 

[Χορηγίειν. κιεχορήγηται unus. habet 
codez, i. 87. a. ubi alii omnes ἔδω- 
ρήθη.} 

Χοῦν, Humum adgerere, Aggerem 
struere. χοῦσι χῶμα tym, lv. 7]. 
exir. χώματα χοῦν, ji. 137. m. ix. 
.85. f. id est, γὴν ὑψοῦν, interprete 
Suida. νῆσον χώρας σποδῷ τι xai γῆ; 
ii. 140. a. χώματα χῶὥν πρὸς τὼ 
τείχεα, 1. 162. ὁ. κὶ πόλιες ἰχώσθησαν, 
i.q. ἐγίνοντο ὑψηλότιφαι, Solum op- 
pidorum exaltatum est, ii. 137. m. 
ubi paulo post, ἰξεχύσϑη eodem sig- 
nificatu. Similiter ii. 11. Κὶ κόλπος 
dicilur. χωσθῆναι οἱ ἐκχωσθῆναι, Com- 
pleri, quum nimirum Solum illius 

rogressu temporis altius fit. Conf. 
Ἐκχιοῦν, Διαχοῦν, Καταχοῦν, Συγ- 
χοῦν. . 

Χοῦς, χοῦ, o, Terra effossa et alio 
adgesta. ὁ χοῦς ὁ ἐξορυχθεὶς, i. 150. 
a. εἰ f. vii. 43. a. 

Xe&» el (rarius quidem) χρίειν triplici 
marime significatu apud Nostrum 
occurrit. 

I. Dare, Suppeditare, Commo- 
dare alicui in aliqua re, Gratificari. 

1) Zctivi verbi hec in Muiis re- 
periuntur exempla. χρήσαις, ἄν τι τεῦ 
βουλοίμην τυχῆν; Dares-ne, Indul- 
geres, Gratificareris mihi, si quid 
εἰς. vii. 38. ubi respondet Xeraes, 
se illi ὑπουργήσειν, gratificaturum. 
Athenienses Κορινθίων ἰδίοντο χρῆσαί 
σφι vias, vi. 89. a. ubi si proxime 
sequentia conluleris, intelliges, χρῆ- 
exi ibi idem atque δοῦναι, Dare (et 

. quidem Gratuito dare) valere. (De 
eodem re loquentes Corinthii apud 
Thucyd. i. 41. in oratione ad Athe- 
niemses aiunt παρὰ Κορινθίων εἴκοσι 
«vs ἐλάβιτε) | Quare etiam 111. 58. 
m. f. ἐδίοντο δίκα τάλαντα σφι χρῖσαι 
won, ut vulgo irlerprelantur, sig- 

- nificat Petierunt ut sibi decem 
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talenta mutuo darent; sed nude, 
Ut decem sibi talenta darent. 

2) Medium χρῶσθαι, rarius χρίισ- 
(uw. Εἰ χρᾶσθαι quidem. lenent li- 
bri omnes i. 172. f. 18T. m. ii. 15. 
a. iii. 99. a. 117. m. et alibi. χρίεσθαι 
vero probatissimi quique libri dedere 
i. 91. f. (ubi conf. Not.) et 187. m. 
pro eo, quod utrobique olim vul- 
galum eral, χρῆσθαι, quam verbi 
formam apud Nostrum meliores li- 
bri non agnoscunt : nam etiam vii. 
101. f. pro olm vulgalo χρῆσθαι 
probalissimi libri χρήσασθαι  dede- 
rant, — Praesens. Indicativi χρίωμαι 
format Noster, nempe inserta. brevi 
vocali s ante ὦ forma communis con- 
tracke χρῶμμι. — Passim vero oc- 
currit etiam forma xeu, vocali « 
communis forme lonico more in s 
mulata, ut in. Infinitivo χρίεσθαι. 
Conf. notata ad Var. Lect. i. 34, 
14. 138, 13. 155, 14. 215, 5. vii. 
102, 6. et alibi passim. Itaque 
Partücip. Pres. plerumque χριώ- 
pares, subinde vero etiam χρεόμενος. 
 Terlia. Pres. Plur. χρίωνται | fere 
omnes, 1. 915. a. et b. 916. a. iii. 
48. m. ubi quidem alii nonnulli 
χϑίονται prasferunt, et. χρίονται ego 
etiam tenui i. 84. Tertia. sing. 
Imperf. promiscue ἐχρῶτο el ἰχρῆτο. 
Vide Var. Lect. ad ii. 173. a. et 
iii. 199. a. Tertiam plur. Imperf. 
ἐχρίωντο formant omnes ii. 43. m. f. 
sed inter ἰχρίωντο et. ἰχρίοντο fluc- 
luant ii. 108. f. iii. 57. m. vii. 50, 
2. a. Tertiam tero Sing. Pres. 
χρῶται formant libri omnes i. 137. 
s. quibus refragantibus χρίετωι edi- 
dit Schaf. qui quidem χρᾶται cum 
aliis omnibus tenuit ii. 95. f. Rur- 
$us iii. 78. f. optimi quique libri 
χρᾶται dederunt, ubi olim. χρῆται 
editum eral. In tert. Sing. Imperf. 
fluctuant libri inter ἐχρᾶτο et ἰχρῆτο, 
Hi. 173, 1. et iii. 199, 8. Secunda 
Pres. Imperat. χρέω, i. 115. m. tbi 
xete ed. Schaf. contra quam libri 
omnes, Tertia Imperat. χράσθω, ii. 
123. a. conmmuni librorum consensu. 
' Hac de varia hujus vcrbi formatione 
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visum est hoc loco monere. Fut. 
χρήσεσθαι, et. Aoristus χρήσασθαι ni- 
hil vel difficultatis vel. dubitationis 
habent. 

Significat autem, ut x ge» vel χρῆ- 
ew, Dare, sic Medium χρίωμαι 


"sevre, Datur vel Datum est mibi 


hoc; inde Habeo hoc, et prc- 
sertim, Utor hac re vel hoc ho- 
mine: omninoque, sicut. commune 
verbum  Xesepes, sic. εἰ Ionicum 
Χρίωμα. Latino Utor adcurate re- 
spondet, iamque frequenti el vario 
multiplicique in usu est, quam idem 
Latinum verbum. | Cujus wsus di- 
versarumque formularum, in quibus 
hoc verbum adhibetur, de amplis- 
sima exemplorum copia i Musis 
occurrentium | notabiliora nonnulla 
adposuisse juvabil. τοιούτω μόρῳ 
ἐχρήσατο, Talem vite finem ha- 
buit, i. 117. ez!r. (conf. mox num. 
8. Passivum.) θείη πομπῇ χριώμενος 
vel χριόμενος, Divinam missionem 
habens; id est, Divinitus missus, 
i. 62. f. iv. 159. m. Sed evuti 
μεγάλη χρῶσϑαι non modo significare 
vide'ur Magnam calamitatem ac- 
cepisse; sed idem fere valere ac 
συμφορὴν ποιεῖσθαι (vide Συμφορά.) 
Sic, ἀχϑομίνων καὶ συμφορὴ χριωμένων, 
vii. 134. m. et ταῦτα ἀκούσαντες, 
cuj Qepli τῇ μεγίστη ἰχρίωντο, vii. 141. 
d. συντυχίη ταύτη χρησαμένη, V. 4l. 
G. καὶ συντυχίη χρησάμενος sen] σοφίη, 
Simul fortuitum casum adjutorem 
nactus, simul calliditate usus, i. 
68. a. χρῆσθαι αὐτῷ (παιδὶ τῷ dug) 
τοῦτο (i. c. κατὰ τοῦτο) ὃ τι σὺ βού- 
Aw, i. 210. f. ubi perperam τούτῳ 
olim editum. &sepierses βασιλῆος evi 
χρήσεται (al. χρήσαιτο) τῷ παρεόντι 
πρήγματι, vii. 213. a. N. τούτῳ μὲ 
τάδε ἐχρήσατο, ii. 106. m. τὴν δὲ νύκτα 
τάδε avis χφῶται, li. 95. f. N. 
(conf. Τάδε.) πρότερον χριώμνος (αὐτῷ, 
nempe ᾿Ωνεμακρίτω χρησμολόγῳ) τὰ 
μάλιστα, Quum antea quam maxime 
opera hujus vatis esset usus; 4ic 
enim rectius intelligentur ista verba, 
quam, uti vulgo acceperunt, fami- 
liarissime eo usus esset, vii. 6. f. 
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(conf. moz num. ii. 8.) εἰ βουλόμεϑα 
vici Ἰώνων γνώμησι χρᾶσθαι, ii. 15. 
d. τοῖσι λυγομένοισι χρισθω eri τὼ 
τοιαῦτα vib«vá ἔστι, il. 193. a. οἰκότι 
χφιώμενοι, Probabili ratione utentes, 
vii. 167. a. τῷ ϑυμῷῶ χρᾶται, 1. 137. 
m. σὺ μὴ πάντα θυμῷ χρίω, i. 155. 
fm. ἀγνωμοσύνη χρησαίΐμεινοι, v. 838. a. 
ἀληθ λόγῳ χρεώμενος, 1. 14. m. “ἀλη- 
θηΐη χριώμενος, χρήσομει et χρήσωσθαι, 
ii. 110. extr. vii. 104. a. vii. 101. f. 
τῷ ἰόντι χρησώμεινος, 1. 80. m. ὡρπαγῆ 
xtarmptéseos, i. 5. a. ναυτιλίησι ἐχρί- 
erro, il. 43. m. f. ὁμολογίῃ ἐχρήσαντο, 
i. 150. m. iv. 118. m. Bex χρεώμενοι, 
1v. 134. a. κώμω χρίεσθωι, i. 21. f. 
N. οὐ χρᾶται τῇ χερὶ, iii. 78. f. ix. 
79. extr. τῆσι πύλησι ταύτησι μηδὲν 
χρίεσθκι εἰ οὐδὲν ἰχρῶτο, i. 187. πη. 
τοῖσι πατρίοισι μούνοισι χρᾶσθαι θεοῖσι, 
i. 179. f. νομιαίοισι τοιοῖσδε χρᾶσθαι, 
iii. 99. a. χρήσασθαι γυναικὶ, Uti, 
Frui muliere, Item cum illa ha- 
bere, iv. 113. m. 

3) Passivum semel occurrit apud 
"Nostrum, eudem nolione  posilum 
qua frequentatur Medium. συμφορῇ 
τοιῖδε κεχρημένος, Qui hujusmodi 
habui calamitatem, Cui hec acci- 
dit calamitas, i. 49. a. quemadmo- 
dum alibi verbo Medio ait, τοιούτῳ 
μόρῳ ἰχρήσατο, i. 117. extr. Sed 
Aor. pr. Passivi passiva notione ac- 
cipitur vii. 144. m. «i δὲ (αἱ νῆες) ἐς 
τὸ μὲν ἐποιήθησαν, οὐκ ἰχρήσϑησαν, Hee 
naves non In illum usum adhibite 
sunt. 

II. Χρῶν, Xefus, Χρῆσαι, Dare 
responsum, Edere oraculum, Va- 
ticinari. 

1) “εοἰϊοὶ verbi hec sunt exempla. 
2 Ilvfin ei χρῷ τώδε, 1. 55. a. iv. 164. 
ὦ. ὁ χρησμολόγος οἱ προσιὼν xo eds, 
i. 62. f. 63. a. σύ μοι χρῷς ἀδύνατα, 
et moz, οὐκ ἔπειθε (τὸν θεὸν) ἄλλα οἱ 
χρᾶν, iv. 155. f. πρόμαντις 8 χρίουσα, 
vil. 111. b. τὸ μαντήδον τοῖσι Λύδοισι 
ἔχρησε, i. 40. ἡ Πυθίη σφι ἔχρησε, i. 
07. m. iv. 156. a. χρήσαντος τοῦ 
θεοῦ, i. 69. a. ταῦτα τῆς Πυθίης χρη- 
σάσης, i. 174. f. τοῖσι 9 Πυθίη οὐκ 
691 χρήσων πρὶν ἢ, elc. i. 19. f. 
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2) Possivum. và in. Διλφῶν οὕτω 
αὐτῷ ἱχρήσθη, Ita ei responsum est, 
Hoc ei oraculum editum est, i. 
49. a. ii. 18. extr. xal σφι ἐχρήσθη, 
ἀνέμοισι εὔχεσθαι, vii. 178. a. τὼ m 
χρηστήρια ταῦτοί σφι ἐχρήσθη, ix. 94. 
a. φὰς δίκεσθαι; τὸ χρησθὲν, i. 63. a, 
ἰξέγγωλαν và. χρησθίνεα, vii. 178. a. 
οὐκ ὧν οὕτω ἠπίως σφι χρησθῆναι, vii. 
148. a. δωμαίνων τὸν κεχρημένον θένα- 
τον, iV. 164. m. f. ὑπὸ τοῦ κακοῦ τοῦ 
κεχρησμένου, site κεχρημένου, vii. 141. 
a. cum Var. Lecl. yeseré. (sive 
ἐκέχρητο) σφι, ii. 147. f. 151. f. iii. 
64. m. f. vii. 220. m. Vide Var. 
Lect. ad vii. 990, 10. et ad ii. 147, 
12. ubi pro iii. 64, 7. corrigendum 
iii. 64, 16. et delenda ibidem verba 
coniinuo sequentia, “ et vii. 920, 10." 

3) Medium Χρᾶσθαι, Χρῆσϑαι, Χρί- 
σθαι, Χρήσασθαι, Petere responsum, 
Rogare, Consulereoraculum. Quod 
quidem verbum, hac notione usur- 
patum, si constanter adjectum  ha- 
beret Dativum vel Ablativum χρη- 
στηρίψ aul μαντηΐω, videri posset 
proprie eamdem | *im | eumdeinque 
significatum habere, quem supra 
(num. i. 2.) observavimus, scilicet 
ul χρήσασθαι τῷ χρηστηρίῳ proprie 
significaret Uti oraculo, In usum 
suum adhibere oraculum; quem- 
admodum χρεώμενος αὐτῷ (τῷ χρησμο- 
λόγω) và μάλιστα, vii. 6. f. signi- 
ficare videlur (ut supra monitum 
est, num. i. 9.) Vate illo usus erat 
quam maxime; id est, Precipua 
ejus opera usus.erat; nempe Fre- 
quentissime et quam maxime illum 
consulere consueverat. gitur si- 


militer dici videri poleral: χρῆσθαι 


φοῖσι χρηστηρίοισι, Uti oraculis, i. 
47. a. (ubi in formam χρῆσθαι con- 
sentiunt libri omnes, unus Schaferus 


.$uo arbitralu χρίισθαι edidit.) par- 


vie» τῷ πώντες deben» χρίεσθαι, i. 
157. extr. (ubi tenent χρίεσθαι scripti 
omnes cum edilis.) ἐχρίωντο (ἐχρίοντο 
solus Schaef.) τοῖσε χρηστηρίοισι, 1. 
53. m. Durum tàümen foret, ἐσῆλθον 
χρησόμενοι τῷ θεῷ, i. 47. m. f. intelli- 
gere Usuri deo. Sed nimirum ipse 
35} 
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usus cum ctii verbi, tum Poassini, 
ubi de Oraculo tel. Vate agüur, 
ilemque nomina el alia verba iude 
derivata, ul. χρεστήριον, χρησμὸς, χρε- 
στηριώζισθα elc. salis declarare vi- 
dentur, sicul. χρᾶν significat. Re- 
sponsum dare, τὸ xesefi» cero, aut 
v) κεχρησμίνον Responsum ipsum, 
sic verbum Medium χρᾶσθαι, χρῆσδαι 
εἰ χρίεσέκα proprie et directe signi- 
ficare Petere sibi responsum, Ro- 
gare, Consulere. — (aque pro eo 
quod iv. 150. m. dixit Noster, χρίω- 
μένω πιρὶ ἄλλων, χρᾷ » IIvim, et vii. 
290. πι. χριωμένοισι περὶ τοῦ πολίμου 
χρᾷ καὶ Tlulis, camdem in senlentiam 
ἦν. 155. m. ail ixwugesterri χρᾷ ἡ 
Πυθίη, et iuidem paulo post rursus, 
ἐγὼ 4M παρὰ σὲ stel 
φωνῆς.  Aique eliam, 1i. 57. m. f. 
ubi Dalivus χρηστηρίῳ adjectus est, 
Jormula ἐχρίωντο τῷ χρηστηρίῳ εἰ elc. 
manifeste mi aliud significare potest 
nisi idem ac si dixissel. ἱπωρώτιον τὸ 

tero» εἰ elc. Itidem, vii. 141. a. 
avTig lAferrac χρῶσμαι τῷ χρηστηρίῳ 
ὡς ἱκέτας. Εἰ εἰς conslauter, ubi- 
cumque de oraculo quodam agitur, 
vis propria verbi, de quo qu&rimus, 
in Petendo responso, Rogando, 
Consulendo, inesse videiur. Sic, 
παρὰ Ἄμμωνα ἀκξίστωλε ἄλλους xe 
σαμένους͵ i. 46. f. i Δελφοὺς ἐπε- 
πόμφιε περὶ αὐτοῦ (τοῦ παιδὸς ἑωυτοῦ) 
χρησομένους, i. 85. a. χριωμίνισι 
προίφιρε ἡ Πυθίη, iv. 151. a. ὦ "e£, 
ἦλθεν παρὰ σὶ χρησόμενος πιρὶ τῆς 
φωνές, iv. 155. f. ἀπυιόμενοι ἐπὶ τὸ 
χρηστήριον, ἐχρέωντο φάμενοι, iv. 157. 
G. πιρὶ τῆς συμφερῆς ἐχρίοντο ἐν Δελ- 
Φοῖσι, v. 82. «.. Denique, non solum 
ubi de Dei cujusdum aut catis ora- 
culo agitur vis ista verbo huic inest ; 
verum eliam, ubi Regem, qui veluti 
oraculum est populi, adit. aliquis, 
Rogaturus eum quidpiam et Re- 
sponsum ab eo petiturus, idem 
verbum adhibetur : sic quidem com- 
modissime | inlelligetur id quod i. 
99. a. legilur, μήτε (ritui. παρὰ Bu- 
cia μεδένα, δι᾽ ἀγγίλωγν δὲ πάντα 
χρίεσθαι: ubi vulgo, nec δὶς quidem 
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male, χρίεσθαι 'Transigere  interpre- 
lantur, ul idem alque xexuer 
valeat. 

111. Denique talet etiam. Xe 
vel Χρίειν apud Nosirum Colorare, 
Tingere; sire, nolione magis gene- 
rali, Obducere, Obtegere. τοῦ χρ- 
μῶνος nQue πάντα χρίεται, (al 
χρᾶται.) Nive obducta (obtecta) 
sunt omnia, iv. 50. m. N. 

[Xeuino, vide "Exygaus.) 

Xeis εἰ Χρίεσθαι vide in Xa». 

Χριὼν, sive rcclius, apud Nostrum 
quidem, Ionico more, Χρὼν, Neces- 
sarium, Necessitas. Hinc xese» (vel 
χριόν) $e, Necesse est, Oportet. 
ei χριών isi ἰέναι, i. 41. f. ubi sicut 
alibi,. χρρόν er. malim. cum mosiro 
cod. F. οὐ γὼρ ποιῆσκί μὲν τὸ χριὰ 
ἦν ποίων, li. 138. m. (ubi quidem 
xen Lenuit etiam cod. F.) χριόν ἐστι 
ὑμίας μάχας ἀναβάλλισθϑαι, v. 49. f. 
qot» χριόν ἐστι ὑμέας ὀκότεραι τοντίων 
ἕλησθε, v. 109. m. (ubi vide Far. 
Lect.) Sic rursus v. 109. f. 111. m. 
Jf- vi. 48. m. f. viii. 74. f. 75. a. ix. 
]7. f. 26. a. m. 58. f. Nonnum- 
quam, sicul commune verbum xp, 
commode Fas est, Licet, reddi pot- 
esl; veluli, εἰ χριόν ἐστι coxpsatpó Mm? 
λέγων, i. 57. α. Alibi intelligitur In 
fatis est; wt viii. 141. a. σφέας 
χρεόν irr: ἰκπίπτων ἐκ Πιλοποννήσου. 

Tamquam Substantivo preponi- 
iur aliquando Articulus. ἀποτρέπων 
τὸ χρωὸν γίνεσθαι, vii. 17. f. 

Alibi veluti Participium, | sicuti 
παρὸν, ἐξὸν εἰ sünilia, Absolute po- 
nitur Xesà», reddendum Quum opor- 
teat, Quum oporteret, ακέ opor- 
tuisset. χρῶὼν γάρ p μὴ λέγεν τὸ 
&r,—M ys etc. v. 50. a. 

Χρηΐζειν, Jonice pro communi Χράζειν, 
quod passim apud Nosirum tenue- 
runt librarii, subinde etiam pejus 
xeu, omisa prorsus tocali iota 
scripserunt ; (vide Gregor. Dialect. 
Ion. S. 42. et ibi Ken.) idem fere 
sonat alque δίεσθαι, Indigere, Cu- 
pere, Rogare. τοῦτον δοκέω ποιήσειν, 
τῶν ἂν χρηΐζωμυ, (alii xestep») v. 


[4 


30. f. (conf. Teerxentur.) φύλᾳκα 
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wwideg σε τοῦ ἱμοῦ χρηΐδν (vulgo 
χρήζω) γεήσθωι, i. 41. m. ἵλογε πολλὰ, 
᾿πιμωρίειν αὐτοῖσι χρήζων, 1. 152. m. 
OR (αὐτοῦ) audeas; —"reiitrfni, 
iv. 83. m. iyé σιν χρηΐζω μεηδὲν 
νοχμῶσαι, V. 19. 7. lum χρήσας του- 
vie», V. 20. a. χρῆσωι: σφίων Benfius, 
v. 65. extr. χρηΐξων (αὐτοῦ) ἐκ τῆς 
νηὸς ἐκβῆνα,, vili. 58. b. χρηζόντων 
(scil. σφίων) Χίων, Quamvis solici- 
tassent eos Chii, viii. 132. f. tix nite 
τῶν ᾿Αϑηνκίων προσχωρῆσαι, Xx. 55. f. 
Genitiro persone praiponitur παρὰ 
prepositio. ἴχρηζε παφὼ τῶν ναυτίων 
διξζασθαι αὐτὸν σύμαλουν, Vit. Hom. 
cap. 17. m. sed dein, ἔχρηζι τῶν 
νευτίων τινὰ ἡγήσασθαι αὐτῷ, ibid. 
cap. 18. a. Loco Genitivi rei repe- 
ritur Accusativus apud | Nostrum, 
ubi ait, Ξέρξης πᾶν μᾶλλον δοκίων μιν 
χρηΐσειν 3 τὸ ἰδεήθη, vii. 58. m. Alibi 
duplez adjicilur  Genitivus, alter 
rei, alter persone. τῶν δ᾽ ἐγὼ buie 
χρύζων, συήλιξα (ὑμᾶς), vii. 58. «. 
Etiam verbo Meilio eadein nottone 
ttlilur Herodotus, et quidem Imper- 
fecto  frequentativo. ἴσωαντο τῷ 
ὕδατι, Tri igebant (Opus illis erat) 
hac aqua, ii. 117. m. f. 
Xesua, τὸ, Res; et quidem 1) Res 
quecumque aut qualiscumque. 
exerit xe “«αὐντὸς χρήματος τὴν Ti- 
Asvri», i. 82. extr. ἀμηχιανήσεις χρή- 
ματος οὐδενὸς, i. 35. f. ὅτευ δὴ χρήμαι- 
Tes διησόμενος, iii. 191. σ, κῶς ὧν 
| i» χρῆμα κωτηρτημένον μουναρχίη; iii. 
80. a. τυραννὶς χρῆμαι σφαλερὸν, iii. 
58. m. « ἰσηγορίη χρῆμωα σπουδαῖον, v. 
᾿͵ 78. a. ποῖόν τι χρῆμα ἱποίησως, v. 23. 
T. οὐδίν x» ἄλλο χρῆμα οὕτω im 
ζίτησωα, ὡς cl ἰδίων, v. 94. m. f. & 
éQark χρῶμα (In rem incertam) 
ἀκοστίλλειν ἀποικίην, iv. 150. eztr. 
«δὲ perperam Valla χρῆμα  Ora- 
culum interpretutus erat. πᾶν χρῇ 
xvii, eios ὅπαντω ὅκως etc; V^ 96. 
d. πᾶν πείσεσθαι χρῆμα, vii. 49. extr. 
πῶν χρῆμαι προδειμαίνειν, vii. 50, 1. a. 
(ibidemque paulo ante, πᾶν et τὸ 
sa», omisso substantivo χρῆμα.) πρῶ- 
τον ἐτῶν πιίντων καταλλαίσσεσθαι 


τὸς ἔχθρας, vii. 145. a. δεινὸν χρῆμωοι 


: 88. m. 
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ἐποιεῦντο, vili. 16. b. σηραίνει τὶς οἷόν 
τι χρῆμα πορίσει ὁ παῖς, viii. 138. a. 

2) Idem vocab. Χρῆμα αὐλίδεγο 
amat Herodolus in. indicanda rei 
cjuslibel Magnitudine, Vehemen- 


᾿ tia, aut Multitudine. b τῷ Οὐλύμπν 


συὸς χρῆμα γίνεται μέγα, 1. 36. a. N. 
el ὑὸς χρῆμα μέγιστον, paulo post 
ibid. Postquam vii. 108. m. dixit, 
ἐπίπισί σῷ: χειμών τε μέγας καὶ πολλὸς 
ἄνεμεος, subjicit, 4» τε τοῦ χειμῶνος 
χρῆμα ἀφόρητον, ibid. εἰ τ. ubi τὸ 
articulum, quem ante τοῦ insertum 
Valckenarius voluerat, libri omnes 
cum Suida ignorant. οἱ 69i —ix^M- 
weuci πολλὸν τι χρῆμα (Ingentem 
multitudinem) τῶν τέκνων, iti. 109. 
Jf καί οἱ πολλὸν τι χρῆμα χρυσοῦ 
συνελίχϑη, iii. 130. erír. κομισϑῆναι 
χρῆμα πολλὴν ἀρδίων, iv. 81. f. uli 
perperum πολλῶν olim edebatur. 
(Conf. ibi Not) συνιλίχϑη χρῆμα 
πολλὸν νιῶν, vi, 43. f. ubi ibidem 
πολλῶν oliin. 

3) Sigillatim etiam. χρῆμα intel- 
ligitur Res utilis et pretiosa quc- 
libet, veluti, Pecunia, Vasa, Pre- 
tiosa supellex. εἴρετο (αὐτοὺρ) ἐπὶ 
κόσῳ ἂν χρήματι BevAeiuTe τοὺς πα- 
Tiens κατασιτέισθαι, Quanta pecanise 
summa proposita, Quo pretio, iii. 
ic ταύτην πωλίω οὐδενὸς ix) 
τίνι χρήματι διξαίατ᾽ ὧν τοὺς πατίραως 
κατακαίειν, ibid. f. Sed hujusmodi 


- motione presertim Pluralis và χιρή- 
᾿ para usurpatur, ul, αἰτίειν οἱ δοῦναι 


χρήματα, Pecunias petere, et Pe- 
cunias dare, plus semel viii. 111. 


' πολλὼ χρύσια ποτήριο,, πολλὰ δὲ ἀργύ- 


gut, ἄλλα τὸ χρύσιε ἄφατα χρήμοιτα, 
vii. 100. b. εὗρον θήκας χρυσοῦ καὶ 
ἀργύρου καὶ τῶν ἄλλων χρηραίτων, iX. 
88. a. Sic «à χρήματα κηρυσσόμενα 
ὑπὸ τοῦ δημοσίου, vi. 191. b. sunt 
Res pretiosg, vasa et reliqua pre- 
tiosa supellex, per publicum prs- 
conem venumdata.  Simililer ὁ 
γραμμοιτιστὴς τῶν ἱρῶν χρημάτων τῆς 
boves est Scriba cui consignatio 
et custodia mandata erat Rerum 
pretiosarum Minerve consecra- 
tarum, ii. 28. a. N. χρέμασι óni- 
3x2 
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φὰς δίκισθαι τὸ χρησϑὶν, 1. 63. α. Χρίμπτων, vide ᾽᾿Εγχρίμπτειν, 


ὑμέας xarà τὸ χρηστήριον προσκαλίο- 
pes, i. 69. m. τῷ χρηστηρίῳ πίσυνος 
ἰὼν, i. 73. a. viii. 41. a. χρηστήριον 
ἐληλύϑεε ἐκ Δελφῶν, vill. 114. a. 
Χρηστὸς, ἡ, ὃν, 1) generatim Bonus, 
nignus. τελιντὴ χρηστὴ, vii. 157. 
exlr. χρηστῶν θεῶν ἥκειν εὖ, Bonis 
(Benignis) diis. abunde frui, viii. 
111. m. Sigillatim, 2) i.q. χρήσι- 
pes, Utilis, Ad usum commodus. 
τὸ Tibe, ἰόντων ὠγχοῦ τῶν πολεμίων 
καὶ προσκειμένων, ἦν χρηστὰ οὐδὲν, iii. 
78. a. ubi χρήσιμα dat unus e codd. 
Paris. ex interprelamento. ἐπεὶ εἶδον 
τοὺς "Ἴωνας ἀφνευμένους εἶναι χρηστοὺς, 
vi. 13. f. reddi poterit Videntes eos 
nolle esse viros bonos; sed perinde 
intelligere possis, Videntes nolle eos 
Sibi utiles esse, utilem prestare 
operam. χρηστὰ ἐπίπλοα, i. 04. f. 
sunt supellectilia utilia, ad vite 
usum commoda; quce sequiore 
Grecitatis &vo χρηστήρια eliam ad- 
ta sunt, ut ad Aihenai lib. iii. 
p. 114. d. observavimus. συμβου- 
λεύων οἱ χρηστὰ, Utilia ei consulens, 
iv. 83. b. Peculiari vero ratione 
dictum videtur ἰοῦσα oU χρηστὴ 
(αὕτη ἡ ἀτροπὺς) Μηλιῦσι, Nulli 
bono usui fuit hic trames Malien- 
sibus; pro, Non bene usi hoc tra- 
mite sunt Malienses, vii. 215. extr. 


8) Ubi de Sacrificiis agitur, ἱφὼ 
(vel σφώγια) χρηστὰ dicuntur, Laeta 
(Prospera) sacra, ubi Litat victima 
(conf. Wessel. ad ix. 19, 5.) el Boni 
ominis sunt exta. ἐπεί οἱ và ἱρὰ οὐ 
προεχώρει xqurrà θνομένῳ, v. 44. exir. 
οὗ γάρ σφ; ἐγίνετο và σφώγια χρηστὰ, 
ix. 61. m. 62. a. 

4) χρηστὰ, Neutrum plur. abso- 
lute positum | significat Beneficia, 
Bene merita. ἐμεῦ προποιήσαντος χρη- 
στὼ i σὶ, χρηστοῖσι με ὀφείλεις ἀμείβε- 
σθαι, i. 41. a. 42. b. Sed τὰ ἱκατί- 
geri κατίργασται χρηστὼ, iX. 27. a. 
sunt Res ab utrisque Bene geste. 

Xelu», Inungcre. ixeitre ὑπὸ τοῦ nMev, 
iii. 124. a. el 125. f. πτεροῖσι ὀρνίθων 
κεχριμένοισι πίσση, iv. 195. a. 


Χρόνος, ὁ, Tempus. ἡν δὲ χβένος οὗτος 
οὐκ ὀλίγος γινόμενος ὅτε οὐδεὶς elc. 
Multum inde effluxit temporis quo 
. nemo εἰς. i. 160. f. χρόνου ἐπιεγινομέ- 
νου, Insequente tempore, i. 28. a. 
N. Ft. Hon. δ. d. xgóvev προϊόντος, 
Progrediente temnpore, Successu 
temporis, vii. 197. m. Vit. Hom. 
8. a. 9. c. 11. a. χρόνου δὲ περιϊόντος, 
iv. 155. d. N. χρόνον δὲ οὐ πολλοῦ 
διεξελθόντος, iv. 140. a. χρόνου προ- 
βαίνοντος, V. 58. m. ὀλίγον τινὸς χρόνου 
διελθόντος, ix. 16. m. Et magis con- 
εἶδε, eadem fere notione, x«i ταῦτα 
ὀλίγον χρόνου (Brevi tempore) ἔσται 
τελεύμενα, ii. 184. m. ἐλπίζων διὼ 
παντὸς τοῦ χρόνου, ὁμολογήσειν eQias, 
ix. 13. a. ubi, pro eo quod in Latina 
versione posui, sperans progressu 
temporie illos etc. rescriptum celim, 
assidue (aut, per totum illud tem- 
pus, nempe, quo in Attica moratus 
est,) sperans eic. ut recte Wesse- 
lingius cum Valla interpretatus est. 
ἐντὸς χρόνον, Intra aliquod tempus. 
ὑπιὼν μέλλη τι ἐκτὸς χρόνου ἔσεσύαι 
χαλεπὸν, viii. 104. b. 

Dativus, χρόνω, (pro quo alias 
σὺν χρόνω) Successu temporis, Tan- 
dem, Ád extremum. χρόνω δὲ 
éredisorro οἱ Λυδοὶ, i. SO. extr. οἱ μέν 
νυν χρόνῳ ἰξαιρίθησαν, 1. 175. extr. lii. 
13. m. v. 77. m. N. ὡς δὲ χρόνῳ κοτε 
ὑγίνετο τὸ σφάγια χρηστὼ, ix. 62. a. 
N. χρόνω ὕστερον πολλῷ, Multo post, 
i. 171. m. f. b τῷ παρεόντι χρόνῳ, 1. 
88. m. γίνοιτο δ᾽ ἂν mar b τῷ μακρῷ 
χρόνω, v. 0. f. i» τῷ προωναισιμωμίνω 
χρόνω πρότερον à ἐμὲ γενέσθαι, ii. 11. f. 
τὸ i τῷ παντὶ χρόνω κατίργαστα, 
Quz ab omni inde tempore gesta 
sunt, ix. 27. a. 

Accusalivus, χρόνον, Per aliquod 
tempus, Aliquamdiu. μοῦνοι ἀντέσχον 
χρόνον ᾿Αρπώγῳ, i. 175. ὁ. Plenior 
formula, ixi χρόνον. Sic, ἐπὶ χρόνον 
ἄφθογγος ἦν, 1. 116. a. τὸν χρόνον τοῦ- 
τον, Per id tempus, v. 44. a. χρόνον 
ἐπὶ μακρὸν ἔσεσθαι τὴν πολιορκίην, 1. 81. 
a. is χρόνον, Posthac. αὐτῷ ἄμεινον ἐς 
χφόνον ἔσται, lil. T2. f. οὐ «ydg ὑμῖν ἐς 
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χρόνον μοταμελήσω, ix. 89. m. f. ἀνὰ 
χρόνων, Suceessu temporis, Deinde, 
i. 172. πε. 11. 151. T " 
we, ὁ, Gen. χροὺς, Dat. , Acc. 
pa (conf. ὄϊς r. Dialect. Ion. 
8. 71.) Superficies, Cutis. τὼ ἔνϑεν 
ua) ἔνϑεν κείρονται i» χροὶ, iV. 175. d. 

Χρυσοίορος, ὁ, 3, Aureo ense cinctus. 
Aet χφυσαόρον ἀκτὴν, viii. 77. 
a. in Orac. 

Xebete, η, o», Aureus. ᾿Αλίξωνδρος ὁ 
χρύσως, Aurea Alexandri statua, 
vüi. 191. ertr. λέβητες χρύσεοι, ix. 
80. d. xgvete ποτήρια, χρύσια χρή- 
para, vii. 190. ὁ. ἀρτήμωτα χρύσια, 
ii. 69. a. m. ubi χρύσινα prefert cod. 
F. que vocabuli forma ex sequiore 
Gracitatis evo exse videlur :. Alibi 
cere constanter in alteram formam 
consentiunt libri omnes. aix pi» στε- 

EN. E f οἷ. 59. m. ἐν πήδησι 
xeveinei , lii. 23. f. χρύσια 

iperra, iv. 5. m. ἰδωράσατο τῇ πλα- 
im xevein, vii. 27. f. ἰδόντα κλί- 
vas Xgurias xa) τραπίζας χρυσίως, ix. 
82. a. m. Piura loca vide in Indice 
Rerum, voce Aureus. Ceterum 
χρύσως subinde nil aliud. significat 
quam ἐπίχρυσος. Sic quidem, quas 
ελίνας χρυσίας dicit Noster viii. SQ. 
a. m. easdem cap. 80. a. κλίγωες imi- 
xevrovs dixerat. 

ΓΧρύσενος vide paulo ante, in Χρύσεος. 

Χρυσίον, τὸ, Aurum. ἄπυρον χρυσίον, 

urum ignem non expertum, iii. 

. 97. fh. χρυσίον τρισκαιδικαστόσιον, 

(sril. τοῦ ἀργυρίου, aul πρὸς τὸ ἀργύ- 
tov) λογιζόμενον, ili. 95. a. Conf. 
Tudicem Rer. voce Aurum. 

Χρυσίτης, e, Fem. χρυσῖτις, Aureolus. 
ἡ δὲ ψείμεμος καὶ ἀναφερομένη ἰστὶ χρυσῖ- 
τις, Sabulum illud est auriferum, 
iii. 109. f. 

Χρυσόδετος, ὁ εἰ ἡ, Auro vinctus. σῷρη- 
γὶς χρυσόϑετος σμαροέγδου λίϑου ἰοῦσι, 
iii. 41. a. 

Χρυσόκομος, ὁ, ἡ, Auream comam bha- 
bens; eliam de Aureolo colore 
pennarum alitum. Sic, τὰ ui» χρυ- 
eóxepot τῶν fries», (phoenicis avis,) 
và δὲ iguleà, ii. 73. a. m. 

Χρυσόπαστος, o, y, Auro interspersus 
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vel intertextus, Auro distinctus. 
διυνρησιίροενος αὐτοὺς τιώρῃ χρυσοπώστῳ, 
viti. 190. a. N. 

Xevris, ὁ, Aurum; vide Indic. Rer. 
hoc voce. De χρυσῷ ὠπίφϑω et voveo 
λιυκῶ vide Not. ad i. 50. m. 

Χρυσοφορίων, Aurum (Aureum orna- 
tum) gestare. τὸς "yvraixas σφι 
χρυσοφορήσων, πρὶν ἂν etc. i. B9. f. 

Χρυσοφέρος, ὁ, ἡ, Aurum (Aureum 
ornatum) gestans. ἀβρότατοι ἄνδρες 
εἰσὶ καὶ χρυσοφόροι và μεείλιστα, iv. 
101. 

Χρυσοφύλαξ, Auri custos. τοὺς yevrs- 
φύλακος γρύπως, iV. 15. a. rursusque 
cap. 27. . 

Χρῶμα, τὸ, Color. Qegiovrs πα- 
φαπλήσιον Αἰθίοψι, iii. 101. a. 

Xw», Effundere, Profundere. ἐδὼν 
σωρὸν μέγαν σίτου πεχυροῖνον (ic τὶν 
ἀγορὰν), i. 22. a. 

Xvré, à, i», Fusus. ἐρτάρματα λίβεα 
χυτὰ, Inaures ex fusis lapillis, ii. 
69. a. N. - 

Χυτὸς, οὔ, ὁ, Subslantictum i. q. τὸ 
xps, Agger, vii. 37. a. N. 

Χυτρὶς, 3, Ollula. ix xvreides ἐπιχω- 
eio» πίνων, v. 88. b. N. 

Χύτρος, ὁ, Lebes, Olla. Plurale Χύ- 
τροι, nomen proprium loci: ἔστι ναύτη 
ϑερμὼ λουτρὼ, rà Χύτρους καλίουσε οἱ 
ἐπιχώριοι, vii. 176. m. N. 

Xepa, τὸ, Terra adgesta, Agger, 
Moles, atm Χοῦν εἰ 
Χοῦς ) Σεμίραμις ὦ xaTa 
ἀνὰ τὸ πεδίον ἀξιοδῶτα, i. 184. b. 
᾿Αλυάώττεω cipe, τοῦ ᾧ κρηπὶς ρεόν ἐστι 
λίθων μεγάλων, τὸ δὲ ἄλλο σῆμα, x gts 
γῆς, Tumulus terre, i. 93. α. δὲ- 
militer χώματα κωνὼ, ix. 85. f. sunt 
Tumuli sepulcrales, in quibus qui- 
dem non insunt ipsa cadavera ho- 
minum, quorum in honorem erecti 
tumuli sunt. 

Χωρίειν, 1) Exire, Progredi, Exitum 
habere. ἐνθεῦτεν ἡ φάτις αὕτη κιχωρή- 
xs, Inde hec fama exierat et in 
vulgus manavit, i. 192. extr. παρὼ 
σμικρὰ τῶν λογίων nti» $vu&. κεχώρηκε, 
Exierunt in exiguum quiddam, i. 
190. m. idem quod ἧς ἀσϑενὲς ἐλήλυϑε ; 
vide ibidem prozime sequentia. πόν- 
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ταὶ οὖ ἐχώρει εὐτυχίως, Omnia ei pros- 
pere cesserunt, Exitum felicent ha- 
buerunt, iii. 39. m. tque etiam, 
ubi adverb. εὐτυχίοις non. adjicitur, 
verbum χωρίειν, sicut. Compositum 
Προχωφίων, plerumque Prosperum 
successum significat. Sic, χωρήσαν- 
τος δὲ οἱ τούτου, iii. 42. a. N. καί σφι 
χωρήσεν τὰ βούλοντωι, V. 80. m. οὐκ 
ἀμφοτίρη σι ἰχώρφησε, vii. 10, 2. m. 
χωρήσει τὼ vow» ἰλήλυθας, viii. 68, 9. 
ἢ. εὐπιτίως ὑμῖν ταῦτα eid τε χωρίειν 
ἰστὶ, V. 40 a. 

2) xeeue, Continere, Capere. 

κρητὴρ χωρίων ἀμφορίας ἱξακοσίους, i. 
δὶ. a. i. i. 70. a. iv. 81. m. ἡ ἀρ. 
τάβη, μέτρον ὧν Περσικὸν, xiu elc. i. 
192. m. αἱ γαστίρις χωρίουσι εὐπετίως 
φὰ xeia, iv. 61. f. 
Χώρη, ἡ, 1) Terra, Regio. 5 χώρη 
ἡ Αττικὴ, ix. 13. m. οἱ alibi. ἐν $ 
xX9en—. ταύτην μηδὲν σίνεσθαι, μήτε 
αὐτὴν τὴν χώρην, μήτε τοὺς οἰκήτοροις 
αὐτῆς, Vl. Ο7. m. f. λέγω τὴν χώρην, 
(i q. τὸν γὴν ibid. paulo ante,) πλεῦνα 
ἐν πλεῦνι χρόνω γιτομένην, λιμὸν τέξεσθαι, 
vii. 49. f. i» ταύτη (τῇ ᾿Αραβίη) λι- 
βανωτός ἰστι μούνη χωρίων πασίων, ii. 
107. a. et ibid. p«ulo ante, τῶν οἰκε- 
ομένων χωρίων, ubi perperam olim x, 
βίων edebatur. Conf. Χωρίον. 

2) χώρη, Locus; quo significatu 
nolanda Jurmula xarà χώρην, Suo 
loco, Eodem in loco. $» (πώντα) 
κατὰ χώρην ἱστάμινα, Suo loco in- 
tacta stare omnia sinebat, i. 17. m. 
τὼ ἱνυτοῦ xarà χώρην xaraMwur, in 
ὀπίσω σφία ἀπελθὼν ἔχοι, iii. 135. f. 
κατὰ χώρην ἤλπιζον τοὺς Πέρσας εἶναι, 
Eodem ἴῃ loco esse (Locum non 
mutasse, Non discessisse) Persas 
existimabant, iv. 135. extr. ᾿Αβυδη- 
νοἷσε προσιτίτακτο, κατὰ χώρην μένουσι, 
φύλακας εἶναι τῶν γεφυρίων, vii. 95. ὁ. 
Inde translato formule usu, κατὰ 
x9exr μένειν dicitur Quidquid firmum 
et stabile manet, nec movetur aut 
mutatur. ἐς τ᾿ d» ἡ ya αὕτη οὕτω ἔχη, 
μένειν τὸ ὅρκιον κατὰ χώρην, iv. 201. a. 
οὐκέτι ἔμενε τὸ ὅρκιον κατὰ y ogur, ibid. 
eztr. Φόρους ἔταξε, οἱ κατὰ χώρην διαι- 
τελίουσι ἔχοντες ἔτι καὶ is ἐμὲ, vi. 49. f. 


Χωρίον, τὸ, 
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πἸριοίκεόν cts τὰ πολλὰ τῶν χωρίων 
(sic duo codd.) " Ie»s,. v. 58. m. ubi 
χώρων vulgo, alii χωρίων ex conject. 

[Χωριώζειν, Rusticari. Verbo hoc usum 
alicubi esse Herodotum pulaverat H. 
Siephanus, Thes. t. iv. col. 669. e. 
Mihi illud nusquam occurrere me- 
mini.] 


Χωρίζειν, Separare, Distinguere. Hinc 


Passiv. τὴν Εὐρώπην ἥγηνται κεχωρί- 
σθαι, Separatam esse, Nihil ad se 
rtinere, i. 4. exír. κεχώρισται οὗτος 
e χωμὼν (Diversa est hec hyems) 
δοῖσε i» ἄλλοισι χωρίοισι γινομένοισι 
χωμῶσι, iv. 98. m. νόμοισι χρίωνται 
κεχωρισμένοισι πολλὸν τῶν ἄλλων ἀνβρώ- 
πων, i. 172. a. κεχωρίδαωται (Ion. pro 
κεχωρισμένοι εἰσὶ, Differunt) πολλὸν 
τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, i. 140. m. xty,- 
(Qaa: τῶν ἄλλων Αἰγυπτίων, Singu- 
fare hoc habent pre aliis ZEgyptiis, 
ii. 91. m. f. κεχωφρίδαται κὗτω (ni 
πόλις), Sejunctee sunt he civitates 
ab istis, i. 151. a. 
1) Locus, Definitum 
quoddam spatium, Definita qus- 
am pars regionis aut urbis. τῇ ὅν 
ἐπίμαχον τὸ χωρίον τῆς ἀκροπόλιος, Ubi 
erat expugnabilis Locus (vel Pars) 
arcis, i. 34. m. οὐκέτι πολλὸν χωρίον, 
-- ἀλλ erum στε (ταύτη) ἡ ΑἾἶγυ- 
στος, li. 8. m. f. τῶν ταῦτα τὼ χωρία 
προσχωσιέντων ποταριῶν, i. 10. m. ἀπὸ 
᾿Ελεφαντίνης ἄνω ἰόντι ἄναντίς ἶστι χω- 
gier —312 δὲ χωρίον τοῦτο ἰστὶ ix] ἡριέρεις 
τίσσεραις πλόος, li. 20. a. ἧς τοῦτο τὸ 
χωρίον ἦλθον, Hunc locum adii, ii. : 
75. G. ei i» ἄλλοισι χωρίοισι γινόμενοι 
χωμῶνις, iv. 28. m. ubi quidem xa- 
φησι prafert cod, Vat. εἰ χώροισι 
Vind. Quod si vera scriptura vul- 
gata, defendi ex hoc loco fortusse 
possit χωρίων iii. 107. a. pro quo nos 
cum aliis χωρίων posuimus, et xeelov 
ii. 19. a. ubi nos ex aliis libris χώρου 
revocavimus. và πολλὰ τῶν χωρίων, 
recle, μὲ videlur, ed. Schaf. ex 
Wess. conject. v. 58. 1. pro vulgato 
χώφων. 
2) χωρίον vero Nostro dicitur eliam 
Locus (Dictum) scriptoris alicujus 
aut poéte; Verba quedam «sive 
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malles, sed in vulgatum consentiunt 
libri omnes. Contra, ἐψευσμένοι γνώ- 
μῆς tenent iidem omnes viii. 40. m. et 
ψευσθῆναι: τῆς ἰλαίδος, ix. 61. extr. 
ψευδὲς, (ec, ὁ, ἡ, Mendax. τρίπεται isi 
Ψευδέα ὁδὸν, i. 117. a. m. 
ευδόμαιντις, is, ὁ, Falsus (Mendax) 
vates, iv. 69. f. 

δινδοπαρθίνος, ov, ἡ, Falso nominata 
virgo, Virginitatem mentiens, iv. 
180. a. m. 

ψινδόρκιος, ὁ, ἡ, Perjurus, Jusjuran- 

. dum violans, i. 165. f. 

YijÀe, tw, τὸ, Mendacium. wie: 
ψεύδιε parra κεκτημίνοισι, Mendacia 
oracula habentibus, ii. 174. f. ubi 
Vav)ta  malles, quemadmodum con- 
tinuo dein & parrüs dizit; sed 
in anlepenacutam vocem consentiunt 
libri ; el substantivum ψεύδει, alteri 
subsiantivo narra per Adposilionem 
Homerico more junctum, vim habet 
4djectivi. 

Yaypuet, τὸ, collective, Ramenta auri. 
«πείρεξ τοῦ ἐκ τοῦ Ὑμώλου καταφιερομένον 
ψίγματος, i. 93. a. v. 101. γι. Indi 
tributum pendunt 360 talentorum 
ψήγματος, iii. 04. f. 95. m. 08. a. 

ὧν ἐς σωρὸν ψήγριετος, vi. 195. 


Y, we, ὁ, Culex, Cynips. ὁ «y τὴν 
Boats ἐσδύνων ψῆνας γὼρ Φορίουσι i» 
τῷ καρπῷ οἱ (φοίνικες) feriri, κατάπερ 
οἱ ὄλυνθοι, i. 193. extr. N. Glossa 
Herodotea: Ψψῆνως, κωνωπεῖε rà b» 
τοῖς ὀλύνθοις yivópttoes. 

ῬΨηφιδοφόρος, ὁ, Suffragium ferens. ἦν 
yàg (ὁ πολίμαρχος) ἰνδίκατος ψηφιδο- 
Φόρος, vi. 109. a. 

Ye, ev, ἡ, Calculus quo fertur suf- 
fragium. διενέμοντο τὰς ψήφους ἐπὶ τοῦ 
Ποσειδεῶνος τῷ βωμῷ, viii. 128. m. 
πᾶς τις αὐτίων ἑἱνυτῷ ἰτίϑετο τὴν ψῆφον, 
Sibi ipsi suffragium ferebat, viii. 
123. b. 

διλὸς, ἡ, ὃν, 1) Nudus, Vacuus. (s 
(Sig) Ψιλὰ τὸν κεφαλὴν, ii. 76. m. 
πεδίον μύγα τε καὶ ψιλὴν, Nudus cam- 
pus; nempe, nec arboribus obsitus, 
nec dumetis impeditus. i. 80. a. ὁ 

λόφος οὗτος Quevs ἴδησι ἰστὶ, ἰούσης τῆς 

ὄλλης Λιβύης ψιλῆς, ἵν. 175. b. πᾶσαν 


ψυχὴ, ἡ, 
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ἐοῦσαν Ψιλὴν καὶ ὠγρίων na) ἡμέρων διν- 
δρίων, iv. 91. 2) In re ΜΗματὶ ψι- 
^ei, uti vulgo, sunt Leviter armati, 
Clypeis non instructi, ix. 28. a. 


YiAev» Nudare. τὴν κιφαλὴν αὐτοῦ 


Ψιλώσαντες, iv. ἐ6. m. τὼ xpia ἐψιλω- 
μάνα τῶν ὀστίων, iv. 61. f. Metapho- 
rice : Ψιλώσαωντες (αὐτὸν) τῆς δυνείμειος, 
ii. 151. extr. N. 


Yóxw», Refrigerare. ἐπὶ δυσμῆσι ἰὼν 


(ὁ ὅλιος) τὸ καίρτα ψύχω, Refrigerat 
aérem, ii. 104. ezir. αδεῖοιιηι : 
Ψύχιται (τὸ ὕδωρ) μέχρι i ἐὼ, Refri- 
gescit, iv. 181. extr. i. q. ψυχρὸν γίω 
»*«, paulo ante ibid. 

1) Anima hominis. εἰπόντες 
ὡς ἀνθρώπου Ψυχὴ ἀθάνατός Vero, ii. 
123. m. 2) Animus, Animi vires 
et robur, Ingenium. ἦν yàe Ψυχὴν 
οὐκ ἄκρος, V. 124. a. διιπωρῶτο αὐτοῦ 
τῆς Ψυχῆς, iii. 14. a. (pro quo est 
ὀργῆς vi. 126. a.) 3) Vita. βασιλῶ 
οὗτος τὴν Ψυχὴν ὠἀπίδωκε, iil. 130. f. 
τοῦ ἑνὸς (παιδὸς) τὴν ψυχὴν (alii τὴ 
ψυχῇ) ζεμιώσεαι, vii. 39. f. ὃς βούλοιτο 
sevi τῆς Αἰσώπου Ψυχῆς ἀπνλίσθα, 
Ponam repetere Vite (nempe per- 
dite, id est, Cedis) ZEsopi, ii. 134. 


ἐῤχος, ses, τὸ, Frigus, Gelu. Etiam 


Piurali numero utitur Noster. τοὺς 
μὲν ὀκτὼ μῆνας διατελίει χωμὼν. ἰὼν, 
τοὺς δ᾽ ἐπιλοίπους τί ὕγδι αὐτόθι 
yiri, Frigus idemtidem incidit, 
iv. 98. m. 


᾿υχρὺς, ἡ, ὃν, Frigidus; melaphorice, 


Inutilis, Vanus. ὑμεῖν rendi τις γίνοιτ 
ἄν ἐπικφυρίη Nyvxes, nempe Sero ve- 
niens, vi. 108. a. N. ἐπαρθεὶς ψυχρῆ 
νίκη, Frigida elatus victoria, id est, 
Vana, aut, quam vana spe prace- 
perat; sive, Victoria non ardore 
pugna, solummodo vanis gloriosis- 
que verbis parta, ix. 49. a. 


£2. 


"0 particula, Pocativo preponi solita. 


ὦ Κροῖσε, i. 82. a. ὦ βασιλεῦ, i. 87. 

m. f. ὦ πα Κλωμβρότου, ix. 78. d. 

et frequenter alibi, Sepe vero etiam 
3v 
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abest, ui. Γώγε, i. 11. a. dwsesa, i. 

85. m. "AJgerrs, i. 41. a. 

Ubi Vocativus, quem pracedi ὦ 
particula, incipit a vocali αι, ibi ει 
absorbetur. Nic ὥνόρωπε, sive recíius 
ὦ "νρωπε, i. 35. τη. εἰ viii, 195. f. 
(vide urobique Var. Lect. «bs qui- 
dem, ad i. $5. adnolare debueram, 
sic ὦ “νέρωτε scriplum edidusc Sche- 
ferm, quam in scripturam, viii. 125. 
bri fer e omnes consentiunt.) Simi. 
"ni nat, sive rectius ὦ “εξ, pro 

ἄναξ, O rex pollo, i. "vy 
150. m. 155. f. vii. 141. a. quibus 
quidem in locis nec. inter se mutuo, 
mec secum ipsi consentiunt tam edits, 
quam scripti libri, nisi quod ubique 
constawler ὥναξ (sic) pingit noster 
eod. F., ὦ "»aE£ cero constanter dili- 
gentissimus Scharfer. Coclerum non- 
sulli subinde etiam ὥναξ (sic) pin- 
gunt, qua de scriplura vide que in 
Far. Lect. ad vii. 141. a. monita 
sunt. Ex codd. Pa. et Pe. vero ad 
i. 159. f. (de qvo ibi in Var. Lect. 
snonere debueram) adfertur scriptura 
kujusmodi, ὦ sat. Caterum de hoc 
genere conferendus Gregor. Dialect. 
Jon. sec. 29. Paulo diversi generis 
videntur esse forme contracte $A- 
Aes, eme, 93e, Φνύρωποι, quas vide 
in" AAAes, Arne el "Arfeeses. 

ὯΝ, (cosstanter fere" ih, id est, ὧδε 
scribitur in cod. F. nec adea absurde ; 
conf. Bos Ellips. voce T 
1) i. q. οὕτω, Sic, Hoc rper) 
τὼ σπουδαιότατα ταριχεύουσι, i. 86. 
a. m. ὧδέ σφι ig τὸν ἕψησιν & 

iv. 61. a. 9) Hic, Hoc loco. Sic 

vulgo edebatur νῦν δὲ ὅδε ἐστὶ), 
1. 111. eztr. et ego etiam vulgatam, 
i. 115. extr. tenui scripturam, sx 
Tei weleups, ΜΙ, sicut. priori loco, ez 
plurium. codicum consensu, ὅδε cum 
Schafero posui, sic etiam posteriori 
loco eamdem scripturam, quam ibi- 
dem pariter offerebant nostri codices, 
dchueram adsciscere. libi cerle in 
Musis. parüiculam. ὧδε ista. motione 
positam non memini me legere ; nec 
apud lonicum Homerum umquam 
ista. notione usurpatam reperiri ad- 
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ποίαυϊξ ex veteribus grammaticis Ea- 
stathius ad Odyss. A. 189. Confer 
Heynium ad Iliad. B. 258. 


ofer, Propellere, Precipitare. ee 
, vii. 167. m. Et 
melaph. ins (o Ü. 


res, iii. 81. m. (conf. depropena 
. ἀδιόμενοι πρὸς αὐτίων ὃς 
κιφαλὴν, Etiamsi in caput ab illis 
praecipites darentur, vii. 136. a. N. 
Medium, ὥσωσθαι, Pellere (nempe ἃ 
se) hostem. τὸν viii. 
4. ezir. ὥσαντο τὴν ἵππον, ix. 25. 
Conf. 'Asebtu», ᾿Απωδίων, Διωδέμ;. 
"O&Zw», proprie, Sese mutuo premere 
et protrudere i» turba homimum ; 
sensu translato, Altercari. ὦ 
δ᾽ αὐτῶν, iii. 76. f. Conf. voc. seq. 
"Déepi, οὔ, ὁ, Conflictus cominus 
pugnantium, et mutuo sese, veluti 
in turba hominum, prementium et 
rotrudentium. Ἐιξσίσν τι καὶ Αι. 
ὃ ὠπέκοντο ὃς ép, ix, 
δι. ΓΝ. (Con. Tuis iv 88, 8) 
Melaphorice, ὠθισμὸς λόγων dicitur 


[[Ὡκρναίκης, so, ὁ, Sic pro ἐπενεΐκης 
vocali « i& e conversa, isse 
Herodotum statuunt Suidas et Etg- 
wtologus ; falso: musquam certe ista 
vocabuli forma in Musis occurrit, 
nec eam admittebat [onici idiomatis 
ratio. Polerat quidem vii. 54. f. 
ubi nos, praeuntibus libris nonnullis 
Πιφρσικὸν ξίφος τὸν ἀπινίκην παιλόουσι, 
αδὲ olii τὸ ἀπινείκην praferunt, su suo 
more Herodolus τἀκιείκην scribere 
quemadmodum τἄγαλμα et τὠλεϑδὲς, 
et ista scriptura ἰδὲ forlasse restitui 
auctori debuerat. At non idcirco sta- 
tuendum erat, ἀκινάκην pro ἀκινάκην 
dixisse Herodotum. ] 

᾿Ωκύτακον, τὸ, (proprie, Neutrum Ad- 
Jectivi exvrexes, Celeriter pariens,) 
Celeritas partus. ἀποφεροῦσας ἀντὶ 
τοῦ ὠκυτόκον τὸν ἐτάξαντο » Tri- 
butum ferentes quod (dee ) 
pro accelerando partu (pro matu- 


ΩΜΟ 


rato σμέ maturando partu) pacte 
erant, iv. 35. a. N. quem locum Lar- 
cherus (vereor ne non satis recte)!his 
Gallicisverbis reddidit : *Celles-ciap- 
portoient a llithyele tribut qu'elles 
étoient chargées d'offrir pour le 
prompt et heureux accouchement 
des femmes de leur pays.' 

"Qu, 8226, i. 4. οἱ ἄλλοι, Alii, Re- 
liqui. Fide supra sub voc." AAAes. 

᾿Ὡμηστὴς, Carnivorus. Aíerre ὠμηστὴν, 
v. 92, 2. extr. in Orac. 

"DpeBein, ἡ, (scil. δορὰ vel δορὰ) Cruda 
bovis pellis, Corium vinum, 
eiptoBoius πιριτείνεις, ἵν. 65. a. λαισήϊα 
ὑμοβοίης πιποιημίνα, vii. 91. a. N. 
wbi perperam olim ὡμοβοΐης edd. et 
plures MSSti, ὡμοβοιίης ali. ῥα ἐ- 
puto» τῶν ὠμοβοίων καὶ τῶν ἄλλων δὲρ- 
pisos ὀχετνὸν, iii. 9. f. 

Ὡμοβέζνος, ἡ, ον, i. q. ὠμοβόέως, Ex 
cruda bovis pelle (Bovino corio) 
confectus. &ewidus ὠμοβοΐναις σμικρὰς, 
vii. 79. Conf. Not. ad vii. 91. a. 

"Opes, ov, ὃ, Humerus, Lacertus, 
Superior pars brachii a cubito ad 
scapulum. νεκροῦ ἀποταρεὼν i» τῷ ὥμω 
σὴν χώρα, ii. 121, 5. m. διξιοὺς ὥμους 
ἀποταρόντες σὺν τῆσι χιρσὶ, iv. 62. f. 

Ὧν, Ionice pro communi οὖν, Igitur. 
οὐδὲ ὧν αὐτοὶ δώσειν, i. 9. extr. μέχρι 
μὲν de, i. 4. a. et sic constanter alibi. 
Similiter οὕκων vel οὐκ ὦν, pro οὕκουν, 
Non igitur. οὔκων δὴ ἔπωθε, i. 1]. m. 
f. (vide supra in Ovxe».) 

Saepius videri potest fere abun- 
dare, μὲ in formulis hujusmodi: 
φοῦτον dà ὧν, 1, 84. m. 58. f. 59. a. 
οὐ γὼρ d», i. 49. b. εἰ cet. Prasseriim 
vero 1n Verbis compositis amat He- 
rodotus mediam inter Prapositionem 
εἰ Simplez verbum particulam. ὧν 
per Pleonasmum | interserlum.. ἀπ᾽ 
οὖν $derre, ii. S9. m. ἐξ ὧν εἶλον, ii. 40. 
m. xav ὧν ἱκάλυψε, ii. 47. f. b ὧν 
ἔπλησεν, il. 87. a. κατ᾿ ὧν ἴϑησων, ii. 
122. m. ἀν ὧν ἐφάνη, iii. 89. f. 

"O0 "t, vide supra, in" à particula. 

᾿Ωνέεσθωι Nostro non. tam dicitur qui 
Pacto pretio Emit, (hic quidem 
πρωέμενος esl) quam et qui Velle se 
Emere significat, ct ex altero quse- 
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rit quanti rem vendat. (Conf. Wes- 
seling. ad i. 68, 26.) χρυσὸν. ὠνίοντο' 
-- Κροῖσος δέ σῷι ὠνιομένοισι ἔδωκε Oo- 
τίνην, i. 69. f. τὰς νήσους οὐκ ἐβούλοντο 
ὠνομίνοισι πωλίειν, 1. 165. a. ἐτοθύμησε 
τῆς χλανίδος, καὶ αὐτὴν προσελθὼν ὠνί- 
ὅτο. ὁ Abyu' Ἐγὼ ταύτην πωλίω 
οὐδενὸς ἥματος, lii. 139. f. 

᾿Ωνὴ, ἧς, 5, Emtio. ὠγορὼς κτησοίμενοι, 
ὠνὴ τι καὶ πρήσει χρίωνται, i. 153. m. 

Ὡνὴς εἰ “ὭὯνρωποι vide in ᾿Ανὴς et" Αν- 
ἤρωπες. 

Ὧν, τὸ, Ovum. Cum iota subscripto 
aut ad latus posito & vel e scri- 
bunt probati codices. Vide notata in 
Var. Lect. ad ii. 68, 8. 

'Ωραῖος, η, ον, 1) Teinpestivus, Ma- 
turus. ieUea» ἤδη ἀνδρὸς ὡραίην, Viro 
jam Maturam, i. 107. ὁ. παρθένοι 
γάμων venie, i. 196. a. ixuds ἐγί- 
vorTe γαίμον aisaiau, vi. 129. b. 

Q) τὴν eeiins, i. q. τὴν ὥρην, Ido- 
neo, Statutó, Consueto tempore. 
ἐν τῷ (i. q. b ὁ scil. χωμῶνι, hyeme 
in Scythica terra) τὴν μὲν ὡραίην οὐκ 
ὕω, Solito et statuto (aliis in regio- 
nibus) tempore non pluit, iv. 28. 
m. N. ubi Schneider quidem, τὴν 
ὡφαίην eadem. notione accipiens qua 
vulgo alii scriptores τὴν ὡραίαν usur- 
pant, Verno tempore interpretatur : 
sed, Herodotum τὴν ὡραίην L. c. Soli- 
tum pluendi tempus dirisse, cum 
aliunde colligi poterat, tum e verbis 
ibidem proxime sequentibus liquido 
adparebat. Ad τὴν éeniw vero, si pro 
Adjeclivo vocabulo accipias, possis 
ee» supplere: commodius vero cum 
Schaefero (ad Bosii Ellips. p. 577.) 
Substantivum per se nomen esse s 
ὡραίη, per paragogen ex ὥρη forma- 
tum, alque idem quod ὥρη significans, 
putaveris, quemadmodum ex. ἀνάγκη 
fit ἀναγκαίη, ex σελήνη σοληναίη, ex 
᾿Αϑήνη ᾿Αϑηναίη. Utramque et forma- 
lionis οἱ interpretalionis rationem 
ZEm. Porlus proposuerat, optionem 
permitlens lectori. Conf." ex. 

"Des, ἡς, ἡ, 1) Tempus, presertim 
Certum, Justum, Idoneum tempus. 
τὴν ὥρην (Certo, Definito diei tem- 
pore, Justo tempore). ἐπαγινίειν σφι 
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n. οὕτω ἰσχυραὶ, μόγις ἂν Abo παίσοις 
διαῤῥπξωας, iii. 12. m. (ubi pracessit, 
ἀσϑενίες οὕτω, ὥστι---διατιτρανίες.)  [n- 
terdum eodem loco, ubi ὡς desidera- 
bas, ponitur. Pronomen. relativum, 
aul particula quedam relativa. κρήνη 
οὕτω ἰοῦσαι πικρὴ, ἢ---κιρνῶ, τὸν Ὕπανιν, 
iv. 59. m. N. Eodem referas isud, 
προφάσιος δὲ τῆσδε, δηλαδὴ αὐτὸς μὲν 
ἐπιϑήσισθα, μέλλοι τοῖσι Σκύϑησι, iV. 
135. m. ubi prater necessitatem Rei- 
zius ante αὐτὸς μὲν parl.culam ὡς 
inseruit, quum celeres libri ignorant 
omnes. vire» ὧδε ἰοῦσαν εὐπετία x uen - 
θῆναι, τὴν τῶν τις ἐπιχωρίων elc. jii. 
190. f. uli τὴν, Ionice pro ἣν posi- 
tum, idem ac αἷς avri» calet. δυσχεί- 
puteos. χώρη οὕτω δή τί ἶστι, ἔνθα τοὺς 
μὲν ὀκτὼ τῶν μηνῶν etc. iv. 28. a. ubi 
ἔνθα, idem valens ac i» 3, ponitur pro 
: eg ἐν αὐτῆ. 

II. ὡς, ubi ad significandum Tem- 
pus adhibetur, 1) legitime cum verbo 
Finito construitur. ὡς ws, (Ut, vel 
Postquam, ille introiit) suu ἡ Πυ- 
θίη λέγει, i. 65. m. ὡς δέ οἱ πάντες 
διειτετάχωτο, παραίνεσε eic. i. 80. m. 
Sic et ὡς---τώχιστα, Ut primum, 
Simulatque. e; δὲ ἡμέρη τάχιστα ἐγε- 
γόνω, i. 11. a. ὡς γὰρ ἐπετρόπευσι 
τιίχιστα, i. 65. f. Tum i. 80. f. 
141. a. 218. m. et alibi. 

2) In istis exemplis ὡς vim habet 
Conjunclionis ; nonnihil diversa est 
ratio formule ὡς τάχιστα, (his voci- 
bus proxime inler se junclis, nulla 
alia interserta,) qug vim habel .4d- 
verbii, Quam citissime, Quam pri- 
mum. Gu ἐς τάχιστα ἐπὶ τὸν EA- 
λύσποντον ἀπικέσθαι, i. 66. f. ubi ὡς 
τάχιστα idem sonat ac τὴν ταχίστην, 
ibid. pro quo alibi est eic ποδῶν εἶχον, 
vi. 116. a. m. N. ix. 58. ix. 59. b. 
et ὡς sdiyyses εἶχε ἕκαστος, viii. 107. m. 

8) Sed, ul Conjunctionem ὡς, 
Tempus significantem, precedit. εἰ 
sequilur oratio infinita, ibi ipsa 
eliam ὡς particula Infinivum ad- 
cisci. — Sic, ὡς δὲ παρεῖναι αὐτοὺς, 
pro ὡς παρῆσαν αὐτοὶ, i. 40. f. Ν. 
ὡς δέ μιν προστῆναι τοῦτο, 1. 86. m. 
μετὼ δὲ, ὡς οὐ auaiwin, i. 04. a. m. 


ὩΣ 


ὡς δὲ ψευσθῆναι τῆς ἱλπίδος, i. 141. a. 
wc δὲ χίρσον γυγονίναι!, ij, 99. m. f- 
τὸν δὲ, ὡς abii» τοῦτο, αὐτίκα συμβου- 
λεύεσθαι, ii. 107. m. ὡς ϑὲ τὸν καῖδα 
ποιέμν τὰ προσταχθέντα, ii. 191, 5. a. 
ὡς δ᾽ ἄρα οἴχισθαε τὸν Αἰθίοπα, ii. 
140. a. «εἷς δ᾽ ἐγερϑῆναι τὸν Ἡραωκλία, 
iv. 9. a. ὡς δὲ πιρὶ ᾿Ιαπυγίην γινίσθαι 
πλώοντας, vii. 170. a. m. ὡς δὲ ix- 
βῆναι τάχιστα τὸν βασιλίω, viii. 118. 
f: Semel videri poterat ὡς, Quum 
significans, cum Participio construi: 
ταῦτα wc ἀπενειχθέντα, (Hiec quum 
renunciata essent Cambysi) sv 3e- 
xiu» οἱ εἰρῆσθαι, iii. 14. f. quo de loco 
vide infra, num. vii. 

III. Post formulas hujusmodi, ὡς 
ἐμοὶ δοκέει, ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι, aliasque 
similes, ubi in proxime sequenti ora- 
tione Nominativum cum Verbo finito 
requireres, Accusativum cum [nfini- 
tivo ponere amat Noster. se ἐμοὶ 
δοκέω, τὸ ἔθνος οὐδωρεῶ μεγάλως αὐξη- 
θῆναι, i. 58. f. N. qui locus si dif&- 
cullate quadam premi videlur, ecce 
alios planissimos, ὡς δ᾽ ὑγὼ ἤκουσα, 
εἶναι αὐτὸν elc. iv. 76. f. ὡς δ᾽ ἐγὼ 
αυνθώνομαι, δύο μηνῶν αὐτὸ εἶναι τῆς 
ὁδοῦ, ii. 8. a. m. ὡς δ' ὑγὼ πυνθαίνομαι, 
τὸν Ζάλμοξιν τοῦτον δουλεῦσαι ἐν Σάμῳ, 
iv. 05. a. ὡς δὲ Σκύθαι λέγουσι, νεώτα- 
τὸν εἶναι τὸ σφίτερον, iv. ὅ. a. ὡς δ᾽ 
αὐτοὶ πἰμόγιοε λέγουσι, Λυκοῦργον 
ἐνγευγίσθαι: ταῦτα, i. 65. f. ὡς δὲ ᾿Αθη- 
γαεῖοε λέγουσι, δικαίως ἰξιλώσκι, vi. 
137. m. Quibus omnibus locis quod 
in Adnot. ad i. 58. f. dixi, Infini- 
tivum pendere a. subintellecto repe- 
lito verbo ϑοκίει, ἤκουσα, λίγουσι etc., 
id firmatur locis hujusmodi, wbi 
diserte repetitum verbum est, ὡς δὲ 
ὁ ματαμότιρος λόγος ὥρμηται, λύγιται 
Πολυκροτωε δοῦνκι, iii. 56. m. (ubi 
vide qu& adnotravimus.) à; δὲ sides, 
ἐς πίντε μυριάδας evAAVyE I εἰκείζω, 
ix. 32, f. 

IV. Non modo ὡς ἐμοὶ δοκέμ (verbo 
Finito) dicit Noster, sed et in eam- 
dem fere sententiam Infinitivo uti- 
(ur, ὡς ipe) δοκίων, Ut (Quatenus, 
Quantum) mihi videtur, Ad meam 
quod adtinet opinionem, ii. 124. 
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sm. vi. 95. f. (cum Var. Lect.) viii. 
30. m. Similiter eadem particula 
cum aliis Infimititis jungitur. ὡς 
ὑπῶν λόγῳ, ὡς λόγῳ ὠπῶν, Ut sic 
dicam, Vere dixerim, ii. 53. a. N. 
134. m. ec εἰκάσαι, el ὡς ἐπωικαάσαι, 
Ut conjicias, Quatenus conjicere 
licet, licet, i, 58. f. ἰχ. 2. ἡ Rursus, ὡς 
npn mnt conferre inter 
se licet) βασιληΐην τε xa) πολιτηΐῳ, 
ix. 34. a. οἷς ἐμὲ εὖ μερινῆσϑαι, (δὶ, 
aut Quatenus, equidem bene me- 
mini) «à ὁ igeeby μοι ἦε, ii. 125. 
F Pro eo quod ait, λόγω δὲ, ὡς e»; 
φιῦτα σμικρὰ μογαίλοισι συμβαλίων, 
iv. 99. f. polerat brevius ὡς---συμ- 
B«^. dicere, Ut couferam ; quem- 
admodum ὡς seras τὴν βασιλ. sed 
plenius ibi ὡς εἶναι συμβαλίων dicil, 
wbi «wu videri possit idem ac ἐξωναι 
valere, Quatenus licet exigua hec 
cüm magnis € conferre. Eamdem in 
sententiam, ὥστο ws, Gil, 
ταῦτα μογείλοισε συμβαλίων, ii. 10. a. 
ubi alii quidem ὡς tenen, ac for- 
tasse ὥς γε scriptum oportebat. 

Sed alibi passim eadem formula 
ex εἶναι aliam in senlentiam utitur 
Scriptor, ila famen, ut ibi etiam, 
sicuti loco paulo ante citato, cerbum 
eu salva senteniia abesse potuisse 
videalur. μογείλα ἐκτήσατο Χρήριιτιι, 
ὡς ὧν εἶναι Ῥοδῶπιν, ἀτὼρ οὐκ ὥς γε 
elc. ii. 135. a. ubi alü juidem 
Ῥοδώπιος corrigunt, alii Ῥοδώπι, sed 
in Ῥοδῶπιν consentiunt velt. libri 
omnes. lbi Valla, pro ὧν εἶναι, cum 
MS. Arch. &nisa: legens, hariolando 
convertit, que Rhodopis transscen- 


derent ; orum verborum loco 
Gronovius hec posuit, ut esset Rho- 
dopis; que im hanc partem Wes- 


selingius accepit, ut Rhodopis esse 

erit. Hectius Henr. Stepha- 
sus, el ex mente auctoris, Pro Rho. 
dopis quidem conditione. —Posses 
fere ad. verbum reddere, Ut quee 
Rhodopis esset; et brevius etiam, 
et ad Latim sermonis wsum magis 
adcommodate, Ut Rhodopis: el- 
enim, verum si quaris, infnitivus 
tu in isa formula propemodum 
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prorsus abundat; εἰ ὡς εἶναι ᾿Ῥοδῶπο 
idem valet ac si ὡς Ῥοδῶπις dixisset. 
(conf. voc. Eiwu, num. 2.) Valet 
autem in isla oralionis connezione, 
Ut Rhodopis, idem atque, Qua- 
tenus mulier talis, qualis Rho- 
dopis, ingentes opes comparare 


potest. 

Similem rationem habet id quod 
iv. 81. a. legitur, ubi ait, De Scy- 
tharum numero valde dissentien- 
tes audivisse se sermones, καὶ de 
néeva. πολλοὺς εἶναί edeac, xai ἀλόγους, 
(intellige, x«) xdera ὀλόγους,) ὡς 
Σκύθας sw. bi trema verba 
equidem olim cum Larchero sic ac- 
ceperam, Si (vel, Quatenus) de 
vere. nominatis 


breviter, haud. salis scio qua senten- 
tia, Utique Scythas; que Latina 
Gron. εἰ Wess. tenverumi, Com- 
modius Latine reddes, Ut quidem 
Scythas; mwempe, Alii admodum 
cos esse dixerunt; numerum 
ediderunt nimis ezi- 
guum Pro ratione illius popoli, 
quippe quem esse numerosissimum 
norunt aut certe existimant Omnes. 
Eadem formula ὡς s» utitur 
Noster ii. 8. m. f. τὸ ἐπὸ Ἡλιοντύ- 
Jueg οὐκέτι πολλὸν χωρίον, ὡς εἶναι 
Αὐγύπτον. Falla, Non multorum 
spatiorum iter quod 4Egypti sit. 


Wess. cum. Gron. Non ampla re- 


Le K uoiqu'il a ienne à 
P pte, West. d'one grande 


' Nos olim, Non multum 
in latitudinem patet regio quse 
JEgyptus esse censetur.  4fuctoris 
mentem rectius expresseris, werba 
ὡς εἶναι Αἰγύπτον his Latinis si red- 
dideris, Pro reliqua ZEgypti lati- 
tudine. 

V. Pro pleniore locutione ὡς ipsi 
δεκέων, omissa ὡς particula brevius di- 
ciur ἐμοὶ exti, aut δοκίειν ipei 
cujus generis plura er pe 
voce Δοκέμν collegi. Sic οὐ πολλῶ 
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λόγῳ εἰπεῖν, 1. 61. f. pro ὡς οὗ πολλῷ 
εἰς. Similiter ad Infinitivum εἶναι, 
ubi abundare videtur, subintelligi 
ὡς potuerit. (Fide Ἑΐναι, num. 4.) 
Sed aliorum verborum in Infinitivo 
:nodo positorum eadem subinde el- 
liptica ratio est. xs» τὴν ἀκρόπο- 
λιν πάσαν ταύτην καίεσθαι, 1. 170. m. 
intellige ὡς πᾶσαν etc. τοὺς ἰτησίεις 
γάι αἰτίους πληθύειν τὸν ποταροὸν, li. 
20. a. possis τοῦ πληθύειν intelligere, 
possis vero perinde etiam ὡς πληθύειν. 
VI. Ὡς sepe idem fere ac ὅτι 
valet, et cum Optativo construitur, 
ubi Latine Accusativus cum Infini- 
livo sequitur. ἦλθε ἀγγελίη, ὡς ἡλώκοι 
τὸ τεῖχος, l. 83. b. πυνθαίνεται ὡς ἡ 
βασιληΐη περιεληλύθοι, iii. 140. a. ἀπο- 
δίξασθαι γνώμην, ὡς xti» εἴη etc. ix. 
58. f. Jungunt ὡς et ὅτε libri non- 
nulli, vii. 938. a. ἀκηκοὼς ὡς ὅτι 
βασιλιὺς ἦν. Sed ibi ὡς particula 
haud dubie nata est ex terminatione 
vocis precedentis temere repetita. 
VII. Satis pervulgatus esl. usus 
hujus particule quatenus Tam- 
quam, Quasi, Utpote, Nempe, 
Quippe, εἰ similia significat: non- 
nulla tamen adponamus exempla in 
Musis occurrentia. ὡς εἰ, Tamquam 
81 (Perinde ac si) τῆς Ἰαπυγίης ἄλλο 
ἔθνος νίμοιτο τὴν ἔπκρην, iv. 99. f. παρ- 
ζω Πίρση ἀνδρὶ αὐδρα Μακιδόνα, ὡς 
γυνοῶκα τῷ λόγῳ, V. 40. f. ὡς δὰ 
ἀληθίως αὐτόμολος, li. 156. a. N. 
ἐπῆσαν ὡς ἀναρπασόμενοι τοὺς "EA- 
ληνας, Tamquam (Quasi) primo 
Impetu oppressuri Grzcos, ix. 59. 
extr. à ἀγάλματα ταῦτα, ὡς σφε- 
τίρων ξύλων ἰόντα, (Ut qu», Quippe 
que, ex lignis ipsorum confecta 
essent) ἱξανασπᾶν, v. 85. a. ἐπισταί- 
pres τὸ Λακεδαιμονίων φρονήματα, Ug 
ἄλλα Φρονιόντων, Ut qui (Qui nem- 
pe) alia sentirent, ix. 54. a. Inter- 
dum abesse, salva sententia, poterat 
hec particula, ubi tamen locum 
suum (uetur. πέρην διιβαίνει, ὡς ἀμή- 
cw» τὸν σῖτον, vi. 28. m. ἰξῆγον αὐτοὺς 
ὡς ἀπολίοντες, vi. 91. m. N. δὶς et, 
ταῦτα ὡς ἀπινιχθώντα, εὖ δοκίμων οἱ 
(λέγετα) εἰρῆσθαι, Hac renunciata 
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scilicet Cambysi, commode dicta 
ei visa sunt, iii. 14. Χ ubi haud 
salis caussae fuisse videtur, cur con- 
ira librorum consensum ὡς in ὃς 
mularel Schaf. ὡς ix κακῶν, iydhes, 
ix. 101. a. Potuerat brevius dicere, 
ix κακῶν ixdon: Nunc adjecta ὡς 
particula significat, Ut post mala 
(Quatenus re male gesta fieri po- 
tuit) gavisus est. 

Ejusdem particule cum Partici- 
pio verbi consiructe exempla non- 
nulla supra, ad voc. “Ἕκαστος, num. 
8. adposita sunt, quibus pauca hic 
adjicio. ὡς cum Genitivo Participii 
absolute posito habes viii. 144. f. 
νῦν δὲ, ὡς οὕτως ἰχόντων, στρατιὴν ἐκ- 
πίμπετε, Nunc, quum hec ita se 
habeant; «bi, er aliorum usu. 
Scriptorum, abesse ὡς  polerat ; 
nunc, si Loline exprimere particu- 
lam velis, Quippe quum, dizeris. 
οἷς cum Nominativo vel Accusativo 
absoluto Participii: ὡς ὧν μεταδε- 
δογμένον μοι,---ἡσυχοί ἔστε, vii. 18. f. 
κατηλόγησε φούτου (τοῦ χωρίου), ὡς 
ἂν ἄμαχον, i. 84. m. f. N. 

VIII. Ὡς απ Herodotus, sicul 
Attici scriplores, subinde eliam pro 
ἐς vel πρὸς usurporit, dubitari pot- 
esl. Vide Var. Lect. et Not. ad 
ii. 135. ezír. et 1i. 191, 109. cum 
Var. Lect. i. 116, 3. ii. 139. eztr. 
iil. 97, 8. et 140, 5. Pro Fere, 
Circiter, accipi polest in formula 
ὡς T) ἐπίπαν, Fere semper, id est, 
Ut plurimum; (vide ᾿Επίπαν.) et 
in ὡς εἴκοσι, v. 83. m. nisi ibi ge- 
nuina auctoris scriptura ea. fuerit, 
que olim edita erat, στάδια δὲ ud- 
AMera—]ÀÍs εἴκοσι. 


Ως, i. g. οὕτω, Sic, Ita, Similiter. 


ὡς δὲ καὶ Βαρκαῖοι---ἵτιρα τοιαῦτα 
ἐποίησαν, iii. 13. f. 109. a. πάντα 
ποιῆσαι τοὺς Ναξίους,--- ὡς δὲ καὶ τοὺς 
ἄλλους γησιώταις, V. 80. extr. ὡς δὲ καὶ 
Σπαρτιῆται, ix. 8δ. α. Aliquolies ὡς, 
quod libri dabant, in ὡς mutavit 
Schaf. ubi nil necesse fuisse videtur. 
Fide Var. Lect. ad iii. 37, 3 seq. et 
ad ii. 14, 45. De posteriore loco 
paulo ante dictum cst, ad coc. Ὥς, 


ΩΣΤ 


sum. vii. Semel etiam nos. cum 
Schaf. ὃς posuimus, ubi teneri ὡς 
poluerat, quod tenent. veteres libri 
omnes: Ówem ye εὐλίων ἰξίδεσε' ὡς 
ἔφα ἀνθρώποισι εἰς. Quemadmodum 
(vel Quippe) nimirum etc. iv. 205. 

Ὡσαύτως, Pariter, Similiter. καὶ 
Κίσσιοι ὡσαύτως, vil. 80. a. ὡσαύτως 
καὶ, Eodem modo quo. Βάκτριοι 
(music) ἰσκινίδατο ὡσαύτως xai i» τῷ 
πεζῷ, vii. 86. a. Pro érwvras δὲ, 
amat Nosler, ὡς δ' αὕτως vel ὡς δὲ 
αὕτως ponere, i. 415. m. ii. 67. a. 
(cum Var. Lect.) vii. 86. ὁ. ix. 81. 
extr. 

“Ὥσπιρ, idem fere quod ὡς. Sic ὥσπερ 
εἶχον, ut ὡς εἶχον, E vestigio, ii. 
121, 4. m. & γε τὼ ἡ “Ἴλιον, 
ii. 10. a. ubi vide Var. Lect. 

“Ὥστε, 1) i. q. ὡς, quatenus. Ut, Ita 
ut, significat. eia δὰ εἴπας, ὥστε αὐτῷ 
“-ὦντα ἀποβιβήκοι Tite ὑκεῖνος εἶπε, 1. 
86. m. N. (conf. Ole.) ἀσθενίες οὕτω, 
eeTi—Óiairearviss, ill. 12. d. συνήν- 
εἰκε ὥστε ἄνδρα ἀπηλικίστιρον πκριήνοιι, 
iil. 14. m. ὥστε ἀποπλῆσαμ τὸν χρησ- 
μὸν, Ita ut (sive, Quo factum est ut) 
ea res impleret oraculum, viii. 96.m. 

2) ὥστε, i. q. ἅτε, vel i. q. ὡς, 
Quippe, Utpote, significans. ὥστε 
dà θαλασσοκφάτορες ἰόντες, v. 83. m. 
(ubi paulo. ante, ἅτε δὲ διάφοροι 
ἐόντες.) ὥστε δὲ ταῦτα νομίζων, 1. 8. fn. 
τὸ ἱνυτοῦ ἐποίει, ὥστε ἀναμιμνήσκοντος 
αἰεὶ τοῦ θεράποντος, vi. O4. a. ὥστε 
ἐπὶ τοῦ καταστρώματος ἱπεόντων συχνῶν 
Πιρσίων, viii. 118. m. 

3) Pro eo, quod alibi ὡς sive dicit 
Noster, (qua de formula vide Ως, 
num. iv.) legilur ὥστε εἶναι σμικρὰ 
ταῦτα μυγάώλοισι συμβαλίων, at ibi 
videtur ὡς ys εἶναι ulique legendum, 
ut in Var. Lect. monuimus. 


᾿Ωφελίη, », (Ion. 


ΩΦΕ 


'Ωτακονστίων, Arrectis. auribus au- 
scultare et observare quid dicatur, 
Cupide captare rumores. eraxes- 
στίοντες ὅκη wivisru: τὰ i 
πρήγματα, viii. 130. extr. 


"Ovsrés, sipe Ὠὑτὸς pingere malueris, 


aut ᾿Ωὐτὺς, (culgo quidem ὠντὺς, leni 
spiritu, in scriptis libris, et avri, 
cum punclis diereticis, ἐπ edd. Ionice 
pro ὁ αὐτὸς) Idem. (conf. Avr&, 
num. 5. el. Tevré.) De Punciis 
dierelicis, que ignorant scripti li- 
bri, vide Var. Lect. ad Herodoti 
Procm. 1. 3. et conf. que supra ad 
voc. Tevré monuimus. — /A4d spiritum 
quod adtinel, vide Var. Lect. ad ii. 
79. a. quo loco Lenem quidem spiri- 
tum in verbis istis, συμφίφιται δὲ 
ὠυτὸς εἶναι τὸν οἱ Clc. lenui cum su- 
perioribus editis et MSStis ; sed et 
tbi prouli in sequentibus feci, /spe- 
rum spirilus cum Schaef. positum 
vclim. ὠντὸς &;, Idem deus, iv. 
119. m. f. ἑυτὺς οὐνομεοιζόμενος, οὐκ 
ἰὼν ὡυτὸς, V. δῶ. πι. 7. ναύαρχος ἐπὴν 
ὡυτὸς ὁσπὲρ ἐπ᾿ ᾿Αρτερμισίῳ, vill. 42. m. 
ubi Asperum spiritum recte prafert 
MS. F. Piuralis, evrei vel evru. ὧν 
wiprgow i ἱκαρποῦντο, οὐδαμὰ  evrol, 
ii. 168. m. cum Var. Lect. evre) 
(sic hic Edd. omnes) νῦν ὧν do 
Φλαυρότεροι, ix. 27. m. Sic iterum 
evre) Edd. omnes ix. 64. m. 
᾿Ωφελίων, Juvare, Prodesse. 'Opeirae 
ὠφίλει μὲν Πέρσας οὐδὲν, iii. 190. a. ' 
ubi mireris nullo ex codice Ionicam 
terbi formam ὠφίλω adferri. Conf. 
Προσωφελίμιν. 
rO ὠφίλμα) Utili- 
tas. βούλευμα ἀπ᾿ οὗ Ἴωσι ἔμελλε οὐ. 
διμίη ὠφελίη ἔσεσθαι, v. 98. a. τὴν 
"ὠφιλίν τῶν τειχῥεν»--.-οὐ PITT *u- 
fichas, vii. 139. m. f. 
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I. IN TEXTU. 


Lio. I. Lib. 1I. 
CAP. LIN, CAP. LIN. 
18 12 voce Xwweixapein. 7 2 voce" Αννδρος. 
27 9 Nées.num.2. — 45 17 Εὐμένεια. 
41 10 se. 79 δ 'fiorés. 
561 13 Tieeietis. 99 6 O$ves. 
57 8 Οἰκίζειν. 113 l sq. ᾿Ἰσσερίων. 
68 29 Πιερᾶσθαι. 117 2 Δηλοῦν. 
79 δ 5. ᾿Ετικαταλαρβείνιιν. 
106 4 8. Xeeir- Adverb. Lib. YII. 
115 15 ὯΝ. , , 
119 15 'Eeío Atos. 9 13 ᾿Εζμκνίεσψαι. 
123 18 Βιβλίον. 45 ὃ P 
193 21 Τλῶσσα. sub finem. e 19 Δι μκνύειν, T'ass 
124 2 Βιβλίον. Ma o7 Men 
125 4 84. Βιβλίον. » 
150 8 EM. 
125 11 Δὲ. num. 3. 1 13 
137 3 " Eehu». 99 Μυριὰς 
146 8 Ὅνιν. oq 
181 9 Ils iur. Lib. 1V. 
185 13 sq. e σα et Karasai. 11 15 ' Anand. 
ων. num. 2. 33 234 "Rerwnserru». num. 2, 
188 4 Xsweatus. Pass. 49 14 sq ῬἘσδιλόναι. 
196 14 Τιλιήτηε. 87 4 ᾿Ετὶ). num. 3 
202 19 Twesodinovra. 197 13 Kses£. e 
211 11 Βασίλια. 140 11 "ApeimoM uot. 
213 3 Βασίλεια, 205 4 


* f. 


INDEX. 


Lib. V. CAP. LIN. 
CAP. — LIN. 144 7 sq. voce. Abyus. Actir. num. 5. 

68 8 59. 10ce. Χῳρίον. 170 οἰκίζειν. 

92 (5) 82 Πίσυνος. 193 4 "Mos. Fem. 

95 8 "Evase;. 203 7 «. Ναυτιπὸς. 

218 6 ᾿Ενδύνε;». 
Lib. VI. 
Lib. VIII. 

1? 5 Γαυλὸς. num. 2. 

60 δ Ἐσις ίνακι. Med. 16 11 Δεινὸς. num. 4. et Τρέ: 

num. 2. “ιν. 

84 16 Τόσες. 62 l Λόγος. num. i. 3. l.e 
128 6 Xvnevig. Znuaisus. num. 1. 
130 9 ᾿Αξίωσις et Tapins. 72 l1 ᾿Εσιπιρτομίων. 

93 9 Δωνός. num. 4. 
109 2 Μιφαβείλλων, num. 2. 
Lib. VII. 
4 2 ὍὉρμᾷν. Passiv. num, 3. Lib. IX. 
6 4 ξς. Σνλλαμβάνειν. num. 3. 

33 8 Διασασσαλιύμν. 10 6 ETAws. 

40 12 ᾿Ανϑρωτπος 95 4 'Evi. num. idi. 4. | 

60 ] 40. "Ap . "E«iíse:; (ab Ele 
118 3 Οἰκίον. Eo.) num. 3. 

— nn 
IIl. IN VERSIONE. 
Lib. I. Lib. 111. 

CAP. LIN. CAP. LIN. 

9 10 voce Keires. 34 15 sq. voce. TIgóg. num. iii. 2. 

39 2 Xwyysena. num, 2. 38 22 sq. Népes. 

61 10 4. Σσασιώφης. 52 18 sq. ᾿Εξῳγάξδισθαι. num. 3 

67 11 Gsn. num. 1. 61 8 Βασιλήμως. 

108 13 Ointdieg. num. 1. 65 11 Oinadeos. 

129 9 Λόγος. num. ii. 3. 1. 78 20 “Αλίσπων. 

160 14 ᾿Ασοδειπνύει». 84 8 Βουλιύων. num. 3. 
161 6 ILeíu». Med. num. 1. 91 14 sq. Mops. 

163 8 Πᾶς. num. 3. 94 10 sg. Ilgés. num. iii. 3. 
181 l sq. G sent. 109 4 Θᾳαῳνύεσθα:. 

191 32 sq. Kara. 129 3 Osea». 

199 15 s. ᾿Εσικαλίων. num. 3. 141 δ Σοίλλεν, num. 2. 
203 13 ᾿Αρχὴ. Accus. adv. pos. 148 9 " A» initio. 

Lib. 1I. 
Lib. 1V. 
8 16 * fig. num. iv. 

19 11 sq. "AsreAsiarus. num. 2. 23 8 Tívtwe». 

35 3 Λόγος. num. i. ]. 23 20 Xevyré. 

63 l sq "Ieó». num. 4. 26 8 sg. "Αγαλμα. 

69 8 ἹἸράμν. 28 ἰδ ᾿Αμφιλαφὰρ- 

86 l sq. Kaenefe. 46 16 II γνύειν. num. ἢ 

92 24 Πνίγειν. 60 2 ρὸν. num. 3. 

113 } 80. *'lec $4. 8l 4 ' fig. num. iv. 
125 13 ᾿Εζξαιφίειν. num. i. 1. 95 16 Ἐπ num. ]. 

sq. Λόγος. num. 1. 1. 19 1] ric. num. 5. ; 
LEFT MET pr δια πρ 


Lib. V. CAP. LIN 
CAP.  LIM. 147 4 voce Λόγος. num. i. ]. 
20 19 voe ᾿Εσιδαψιλεύεσθαι. 148 2 ᾿Ασέσιμψις. 
61 8 "Te. num. i. 1. 169 6 Τιμιώρημει. 
92(6) 105 Βαδὺς. 179 2 Παραβάλλων. num, ]. 
94 2 'AmA assu», Pas 
120 7 TIeAAes. num. δ. 
Lib. VIII. 
Lib. VI. 61 8 sq. Λόγος. num. ii. 3. 1. 
113 16 Ἔν. num. 9. 
δ2 16 Κάρτα. 133 2 sq. Ὁρρμᾷν. Pass. num. 2. 
86 (1) 17 *Insisebo. 134 8 sq. Καταποιμᾷν. 
89 7 ᾿Ασοδιδόναι. Part. 
94 12 ᾿Αδελφιδίος. 
196 13 ᾿λδιπίη. Lib. IX. 
2 11 "Ex. num. 4. 
Lib. V1I. 13 δ 44 Χρόνος. 
27 3 sq. Ilgovifivas. num. 4. 
6 20 Χρᾶν. num. i. 2. 83 3 Θήπη. num. 2. 
16 (3) 28 «. Συλλαμβάνων. num, 1. 
19 1 Ὁρμᾷν. Pass. num. 3. 
40 19 Παραβαίνειν. num. 1. Vit. Hom.- 
130 8 Τνωσιμειχίων. 
143 8 sq. Muy. num. 2. 33 14 "HAsn eor. 
— "-—a——— 


III. IN VARIETATE LECTIONIS. 


Lib. 1. 79 20 voce ᾿Αληδηΐη. 
5 19 voce Οὐδαμᾶ. 108 4 Tlotvou. 
35 9 *n. 135 l Qd. 
67 9 ΣΦ). 
73 3 Μοῖραι. num. i. . 
84 20 Βουλεύειν. num, à Li. 1V. 
88 6 Κότιρα. , 
99 8 24. Xe», num. ii. 3. sub e 1 Pinna num. 1. 
finem. 125 9 Ὧ“ num. ] 
134 16 MalAn. num. i. f. num. s. 
159 19 Ὦ. 155. 22 Hace xesofu.. 
m 7 Μακρὸς. Superi 
193 20 Δίνδρεον. Lib. V 
199 2 Ἵζων. Pass m 
202 20 Kacuniuy. - 
207 23 "My et "Mig. Adverb. o » 5 uno 
89 6 .— "Ee. num. 1. 7. 
Lib. 11. 
, T 
2 28 Πρῶτος. num. 1l. Lib, VI. 
10 12 Μίγαδες. Plur. “- 
172. 18 "Mos. Füim. 2 1 D ia 
46 i Aisióes. 115 7 ᾿Εσινοίειν. Pass. 
79 ἃ Karaxsu», 119 19s. — KnAerün, 
147 12 Χρᾷν. num. tt. 2. 131 l "Ἀμφὶ. cum Gen. 
Lib. 111. Lib. VII. 
65 27 Oinswieg. num. 1l. 117 2 Nonptns. 


NN 


LIN. | CAP. 
G voe "Eee. |. 18 
6 "Asleosefa:. | 

29 "Ανφιρῶσθαι. ' 
19 Xenia. num. 2. | 
2 * fig, num. vi. | 

91 

33 

Lib. V11I. 76 

95 

5 «Lu Kao 0$. | 

5 Aeneis | 
— -—D——— 
IV. IN NOTIS. 
Lib. I. 33 
35 

1] voce ᾿Εξιμσολᾷν. 37 
7 Οὐδεὶς. Fam. 46 

12 "Ἔργον. 48 

13 sq. "Eeioxwfai. num. 4. 52 

17 s. ᾿Εσισεριφίως. 77 

26 *Toés. num. i. 86 
2 xq. T». num. 3. 92 
5 "AAXXes. 100 
7 * 1g. num. lii. 115 

11 ὋὉρμεᾷν. num. 2. 115 

l4 "᾿Ισσιύισθαι. 124 

22 Κατὰ. num. ii. 2. 124 

)7 s; ᾿Αναφίρειν. num. 5. 135 

28 s "Ojos. 136 

12 « ὝἭκων (εὖ). 147 

24 Ὑ σηριείεν. 171 

19 54 Διαι χρᾶσθαι. num. 2. 175 

33 sq. IleogoáQu». 180 

11 * 1M». 

18 ᾿Εσιφροπιύων. 

20 'E vii es εἰ "Ἐσειτεν. 

4 IIpoie x wfbas. 

}7 Χωρὶς. Prep. 4 
9 “Ἰρὸν. uum. 2. 12 
2 “Ἴνα. 15 
ὃ s. Αἰμασιὴ. 34 
l sq. Gent. 36 

10 M&2Aa. num. | 38 
9 sq Συμψᾶ» 98 

ες 45 

Ib. ll. 408 

59 

3 sq. "fien. num. 2. (1). 65 
6 «. ΤΠλίδρον. 65 
3 "Teciose 65 

12 IlA spo». 68 
7 M3. uum. 2. 73 
3 Χωρίον. num. Ἰ. 80 

10 sj. ᾿Εςσιλιείσεων. 80 

15 "Asro2asteruy. num. 2. 8] 

12 'Ὑιςώφατοι. 91 
4 “ἰσεορίειν. 105 


LIN. 


6 voce Δρησμὸς. 


21 
13 


Lib. IX. 


Kueuaíu». 

Δωνὸς. num, 4. 

Δουλοσύνη. 

᾽Εσὶ). num. iii. 4. et'E 
«ἔνα. (αὖ Elus, Es. 


num. 3. 


10 sq. vete Μίφρον. 


11 


17 sq. 


δ 


15 ς. 


o 
1 
3 
6 
3 
δ 
3 
3 


sq. 


Keixsg. 

X». 

Toa yos n1AAg. 

Tto. encl. 

'Eetí ex et"Eguri» 
Μιταβολὴ. 

Θηκαῖος. 

Πιυίγεν. 

ed». 

Ur σολιριριβάνειν. rtm, $ 
"Exus. num. 1 et 9, 
Tie. enc. 

*leog. 

* 2.4. num. iv. 
Μνημόσυνον. 

Μάλα. num, ni. l. 
ἙΕὔστομα. 

*Ores- num. 5. 
'EmB&AAuUs. num. 3. 


- 


^ 


Lib. 111. 


Κατὰ. num. ii. 2. 

Σαηνροφίειν. 

᾿Εσίστασόα:. num. 1. 

Πρὸς. num, iil. 2. 

Tloopnfin. 

Iarrans. 

IIporvifísa:. num. 4, 
Igordíisai, num. 1. 

Φυλάσσειν. Pass. 

Ἔχει. num. G. 

᾿Εξαιρίειν. riim. ii. 

Καταλαμβάνιν. num. 2 

Aeg. 

Κατιργάζισθαι. num. 2 

Συγκατῆσθα:. 

᾿Εσισκήπτεειν. num. 2. 

Kaeaocgry. 

Γνώμη. num. 2. 

Γνώμεη. nuin. 2. 

Μυριὰς. 

Kev. enct. 


INDEX. 


107 2 voce Χωρίον. num. 1l. 
115 8 sq. Obr, num. 3. 
115 9 Βαρβαρικὸς. 
115 10 Μιλεφᾷν. 
125 7 s. Φρόνημα. 
125 9 sq. Μεγαλοπρισείη. 
190 ὃ Ἔχων. num. 3. 
1388 238 "Apa. seq. Dat. 
151 10 * As, sub finem. 
156 8 Κωνὰ, cà. 
Lib. IV. 
δ 16 ᾿Ασωθίε:ν. 
11 11 Δίων. Pass. num. 3. 
28 12 ' 40$. ium. 2. 
47 δ Te encl. 
58 4 ᾿Ἐπίχεολος. 
68 2 Νομίζων. num. 2. (3). 
64 9 'Opy&r, num, 1. 
66 4 Aigius, num. 9. et 'Àv- 
augíts. num. 1. 
75 7 ᾽Ω ῥϑεσόαι. 
75 10 sg. AiBares. 
8l 17 sq. Mi». num. ]. 
87 4 "Eeri. ttum, 1. 4. 
103 3 sq. ᾿Ασοφίρειν et ᾽᾿Εσανάγειν. 
num. 4. 
109 9 IIoAAés. num. 2. 
117 l Nei tu», num. 2. (3). 
129 13 Φίφειν. num. 6. 
154 6 'Esri. num, ii. 9. 
158 2 ITaee.riseóu:. 
166 9 Ποίων. num. 1. 
166 12 ᾿Εσανίστασθαι. 
188 7 Νέμειν. num. 3. 
200 9 ᾿Εσίχαλκος. 
Lib. V. 
13 4 Κη. ἐπεὶ. 
13 13 Ἕκαστοι. 
16 15et 20  Kavasaxcriég. 
20 19 ᾿Εσιδαψιλεύεσδαι. 
22 4 sq. ᾽ν. num. 2. 
25 9 Σ σαδίζων. 
3ü 9 sc, Aíus. num. 8. 
68 13 Φαείξζειν. 
69 7 ᾿Εξαιρέειν. num, 2. 
71 3 Κομᾷν. num. 2. 
73 16 * Mvros. 
73 δ ᾿Εκσολιμεοῦν. 
74 12 sq. "OvAer. num. 1. 
78 . l s. Παντακῆ. 
83 10 Κομίζει». 
85 δ Πωρᾷν. 
89 8 ᾿Επίχειν. num. 3. 
92(7)120 Nin9i;. 
106 11 sq. Αὐτίῃ. 
12] 4 ᾿Αναλαμβάνειν, num. 3. 


LIN, 


Lib. VI. 


9 sq. voce. Τίρόβουλος. 


14 


"Ex. num. 2. 
*O. num, 2. 
Περισσίλλων. 


ΟΝ 


Μανίη. 


v 
"edd, Med. 
"rectius. 

" Eektíns. 


. Κασιεργάξζισθαι. num. 2, 


Παρασκινάζων. num, 2. 
et Ταρισφάναι. num. 2. 

Mieíx ur. 

"Es. num. 4. 

᾿Αξίωσις. 

"Apa. seq. Dat. 


Lib. VII. 


Averésg. num, 3. 
Aia iens. 


Δικ “ασσαλεύεν. 
Ζευγνύναι. 

Ὕλη. num. 2. 
᾿Εσιλιίφεν. 
᾿Εσίρχεσθαι. num. 4. 
" .xivelx ng. 

Tl&g. num. 4. 
Xdrcrur. 

Σείλλεν. num. ]. 
"Ievepín. 

Λέγος. num. ii. 3. 2. 
"rosrepísuy. cum Accus. 
"Eevancos. 

Tuxer. num. 1. 
'Pivus. 

IleeB uA Aux. 
"Aeeíus. num. 2. 
᾿Εγχειφίων. 

Οὐδαμά:. 


Πτεταΐεμα. 
᾿"Εσισκήσσι,. num, ]. 
᾿Ασελαύγεν. Pass. 
"Ori. num. 3. 
Τριφαῖος. 

Πᾶς. num. 2. 
"AXeyín. 

Αὐτὸς. num. 1. 
Συμβουλιεύειν. Med. 


Lib. VIII. 


᾿Ασαίρειν. 
Zcónua. nim. ]. 
᾿Εσετιθίναι. Med. num. 2, 


FINIS. 
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LIN, eur LIN, 

4 sq. voce. Μαρεύριον. 2 sq. voce. Φέβες. 

11 " "Es. num. 5. 70 4 " Oedeeiy. Med. 
2 Ἐσ . 70 21 Φοβίων. 

4 sq. Gov». num. 4. et 6 76 13 Ato. 

9 sg. Σογχοῦν. num. 2. 76 17 Ἔχων. num. 1. 
9 s. Κασαδίων. 93 26 ΤΙρὶν. num. 2. 

8 Nwbs. 100 2 Παρασπευάζειν. num. 2. 
9 sq. Φίρειν. num. 6 107 20 IIe22Às, num. 8. 

Ilopeveróa.. 108 6 Ἔργων. Pass. 
8 ΤΙσεροῦν. 109 7 sq. Ylav»em?n. 
9 sq. Γάμος. 121 δ πολλὸς. num. 8. 
Lib. IX. Vit. Hom. 

l0 Alyus. num. 2, 2 5 ᾿Εσιλίγων. Med. num. 3. 
9 ᾿Εσίμαχος. 33 14 -"H2aseer. 

l so. Abyes. num. i. 1. 

4 V yx eos. 

4 sq. Κακὰ. num. 11. 2. Illustrantur Glossa. 

2 "Aex9. Accus. adver. pos. 

12 s. ᾿Ενωατοδείκνυσόαι. Adi. 65 Τριηκεὶς. 

9 Karaovgs. 4di. 215 Φέλαρα. 





Reh^ u.c 8. 








